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PRAEFATIO,

Inter iiostros ^Sacrarum literariim orientaliiim studiosos

iibiubi fervor se efferens perlaudabilis, simul ac feiix eo-

rum Sacrorum studiorum progressus, nec non et frequenter

apud me concurrentia studiosorum vota , ut quo possim me-

diocri pro pretio illis distribuerem exemplaria novi testa-

menti graeco-latini, propositum diu animo ruminans ad ef-

fectum provocarunt, stimulumque addiderunt novum, stu-

diosorum vota ut inirem, et propriam admoverem manum

adinovam novi testamenti graeco-latini recensionem in lu-

cem edendanij qualem instituendam diu mentis eram, a

coepto perficiendo labor ni improbus, et alia negotiorum ju-

ga mihi remoram dedissent» Occasione, qua plus quam 900.

exemplaria novt testamettti graeco - latinij studio D, P, A.

GRATZy Tubingae 1821. partim gratis, partim mediocri pro

pretio disseminavi inter Sacr. literarum studiosos , plura a

pluribus bene literatis viris apud me concurrebant vota,

novam graeco-Iatini novi testamenti recensionis metliodum

tangentia, quatenus pergrata isthaec vota praestare puta-

bam, meis jungere votis non recusavi, quin tamen esset,

essentialiter ut recederem a diu a me intenta recensionis

methodo.
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VI PRASFATIO.

Quae ergo in liacce editione adoptata sit recensionis et

legis institutio, statuam:

recensitae sunt:

1) Editio Compiutensis originalis.

2) Editio I. II. in. IV. y. Erasmi Roterod. originalis.

3) Roberti Stephani, cum praefatione: mirijicam

Parisiis 1546. 16^.

4) Christ. Frid. de Matthaei. Wittenbergae 1803—1807.

Edit. II.

5) Nov. Test. graece, ex recensione lo. Jac. Griesbach cum

selecta lectionum varietate. Lipsiae 1805. (editio ma-

nualis).

Quod ad texttim graecum in hac mea recensione re-

ceptum adtinet, advertendum est:

a) quod textus ex editione V. Erasmi fufidamentaliter,

et quidem cum istius praeferentia receptus sit in lo-

cis, in quibus omnes supra nominatae editiones in

textu cum hac editione V. Erasmi variant.

b) Consentiens inter se binus textus, Complutemts ^q.\-

licet et ille editionis V. Erasmiy — qui plerumque

fere consentit, — semper receptus est, haud ullara-

tione recentioris textus critici habita.

c) Bino supra nominato inter se discrepante textu, unus

aut alter receptus est, pro cujus parte stabat autori-

tas textus a Grieshachio recepti, juxta antesignatam

manualem ejusdem editionem.

d) Textus Roherti Stej)ham\ et D. Matthaei pro recen-

sione mea non decisionis momentum admisit aliud,f



PEAEFATIO. VII

cjiiam nt eoiam lecdo a texta rcceusionis nieae dis-

crepaas infra notata sit.

e) Omnes ergo aliarum omnium supra a me nominata-

rum editionum lectiones
,
quae et qiiatemis a textu re-

censionis hujusce meae discrepant, infra notatae in-

veniuntur; et ubi nolla earum editionum varia lectio

infra notata invenitur , ibi textuum consensus constat.

In hacce igitur mea recensione vel m textu, vel infra

textum reinvenicndi patent:

1) textusComplutensis,

2) textus in quinque editionibus Erasmi receptus,

3) textus aRob. Stephano receptiis,

4) textus a D. Matthaeo receptus

,

5) textus a Griesbachio receptus,

et quidem tali compendioso et contracto , inspectuque facili

modo, quo praevia nulla exstitit editio altera, quae tam pro

commodo manuali studiosorum, quam pro Sacrae critices

usu — licet non in latiori sensu , saltem respectu textuum

supra memoratarum editionum longe celebrium — utilio-

rem se reddidit.

Quae me insuper et alia movebat ratio erat, ut nostris

Sacr. literarum studiosis offeram binum textum in Comjylu-

tensi^ et in editionibus Erasmi a Papa Leone X. probatum

!

Latinus tea^tus e regione positus , est ille genuinus editionis

vulgatae, juxta exemplar ex Typographia apostolica Vati-

canaRomae 1592, in quo ex indice correctorio Romano cor-

rigenda correcta, nec non infra textum adpositae sunt le-

ctiones, in exemplaribus Typographia Yaticana editis an-

noium 1590. 1592. 1593. 1598. variantes, additaque sunt



VIII _ PRAEFATIO.

loca parallela. Cetermn summis in votis est, ut hacce re-

censionis manuali editione Sacrarum literarum graeco-la-

tinarum studiosorum aliorumque virorum commodis con-

sulam et utilitati, salutique omnium aeternae, et ut ver-

hum Christi hahitet in vohis ahundanter Col. 3, 16. ut det

rohis secundum divitias gloriae suae^ virtute corrohorari

per Spiritum ejus in interiorem hominem^ Christum hahi^

tare per Jidem in cordihus vestris^ in charitate radicati et

fundati .... ut impleamini in omnem plenitudinem Dei*

Ei autem^ qui potens est omnia facere superahundanter

qiiam p^timuSy aut intelligimus secundum virtutem^ quae

operatur in nohis, ipsi gloria in Ecclesia^ et in Christo

Jesu, in omnes generationes secuU seculorum^ Amen,

Eph. 3, 16. 17. 19—21.

Darmiitadii 1827. Mense Maji.

Dr* i. van Ess.
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DILECTO FILIO

ERASMO ROTERODAMO,
SACRAE THEOLOGIAE PROFESSORI.

L E P. P. X.

Dilecte fili saliitem , et apostolicam benedictionem. Valde nos

delectarunt lucubrationes tuae in testamentum novum jam pridem ae-

ditae, non tam quia nostro nomini dicatae fuerant, quam quod non

vulgari, sed nova et insigni quadam eruditione praestabant, omnium-

que doctorum calculo, plurimum laudabantur. Quas nuper a te re~

cognitas, et pluribus additis annotationibus locupletatas , illustratas-

que fuisse certiores facti, non mediocriter gavisi fuimus, ex prima

illa aeditione, quae absolutissima videbatur , conjecturam facientes,

qualis haec futura^ quantumve boni Sacrae Theologiae studiosis,

ac orthodoxae fidei nostrae sit allatura. Macte igitur istius animi tui

esto, ac publicae utilitati studens, operi tam Sancto, ut in lucem

exeat,-sedulo invigila. Dignam quidem tot laborum mercedem ab

ipso Deo relaturus: a nobis vero meritam commendationem , et cun-

ctis Christi fidelibus perpetuam laudem consecuturus,

Datum Romae apud Sanctum Petrum. Sub anmilo piscatoris.

Die X. Septembris. M.D.XVIIl. Pontificatu^ nostri Anno Sexto.

Evangelista,



VENERABILI FRATRI
FRANCISCO EPISCOPO ABULEN.

ET DILECTO FILIO

FRANCISCO DE MENDOZA.
ARCHIDIACONO DE PEDROCHE INECCLESIA CORDUBENSI

VELEORUMALTERI.

L E O P A P A X.

Fene-rahllis Jrater et dilecte fiU saliitem et apostoUcam henedlctionem,

'

Dudum relatione Venerabilis fratris Bernardini Epi Sabinen.

et dilecti filii nostroru Egidii tt. sancti Matthei presbyteri Cardina^

lis nobis facta: intelleximiis, q5 inter alia quae bonae memoriae Fran-

ciscus tt. sanctae Balbinae presbyter Cardinalis: antequam ex huma-

nis excederet, summa cum laude absolvit: extat opus N. et V.

Testanienti: novi videlicet in greco et latino: et veteris in graeco rt

latino pdictis necn5 hebraeo et caldeo sermonibus ab eodem Fran-

cisco Cardinale multa cum vigilia et doctorum consensu composilum

:

et usque ad sexcenta volumina vel amplius impensa ejusdem Francisci

Cardinalis impressa. Sed cum post impressionem hujusmodi subito di-

ctus FranciscusCardinalismorte esset ablatus : et noster ad pubiicationeiii

dictioperis consensus petitus non esset: nequivit hactenus opus ipsumad

doctorum raanus et publicam utilitatem , cui erit fructuosum, advenire.

Manet insuper voiuntas dicti Francisci Cardinalis in iliius testamento

notatapro parte inexsequuta: et est ex precio pro quo dicta volumina

vendentur explenda. Unde nos indignum existimantes q5 liujusmodi

opus ampiius cum publicae utilitatis jactura lateat et pia tam imitabi-

lis viri voluntas diutius debita exequutione frustretur : et utrique dam-

no nostrae provisionis ope subvcnire volentes: Motu proprio et ex cer-

ta scientia nostra opsis prefatum comprobantes: et ut tale in lucem per
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doctonini et alionim maniis libere de caetero veniie possit conceden-

tes: discretioni vestrae: qiii: sicut accepimus ex exsequutoribus dicti

testamenti estis^^per haec scripta maadamus: quatenus volumina prae-

dicta pro precio de quo mellus agi poterit: etia sine aliis dicti testa-

meti exequutoribus : si qui sint: diligenter vendi procuretis: et facia-

tis ex ipso precio dictam voluntaten» juxta vires ejusdem precii adim-

pleri, Et ne aliquod dictord voluininum non venditum maneat: in-

hibemus universis et singulis tam ecclesiasticis quam secularibus per-

soni-j cujuscunque dignitatis, statiis, gradus, ordinis et conditionis

sint: sub excommunionls lata sententia, a qua nonnisi a nobis

ipis vel de nostro speciali niandato: praeterqS in mortis articulo

constituti: absolvi possint; nec non mille ducatorum auri de camera

per quemlibet transgressorum solvendorum , et quos fabricae basilicae

sancti Petri de urbe et nostrae camerae paribus portionibus applica-

mus: eo ipso incurrendis poenis: ne opus praedictum ab alio q5

persona vel personis per vos vel alterum ex vobis ad id deputatis pro

tempore usque ad septennium a die inchoatae venditionis hmoi com-

putanduni emere vel illud durante septenio hmoi imprimere quoquo

modo presumant. Si vero temerarie inhibitionem hujusmodi: quod

absit praeterire non expaverint: Yobis et vestrum cuique transgresso-

res praedictos excommunicatos denunciandi, et eos ut tales evitari

mandandi, nec non poena quingentorum ducatorum hmoi singuiaritee

inulctari, et quaevis alia desuper necessaria seu oportuna faciendi

licentiam et facultatem tenore praesentium elargimur. Non obstaii.

constitutionibus et ordinationibus apostolicis ceterisque contrariis qui-

buscunque.

Datum Roraae apud sanctum Petruni sub Annulo piscatoris die

XXII. Martii. M.D.XX. Pontificatus nostri anno octavo.



N O T A N D A.

C» notat Compluten&em textum.

Ed. 1. 2. 3. 4. 5. Er. notat Edltionem primam, secundam, tertiam,

quartam, quintam Erasmi.

Ed. omn. Er. notat Editiones omnes Erasml.

St. notat editionem Stepliani.

Gb. — Griesbachii.

Mt. — Mattliaei.

omitt. — omlttit.

add. — addit.

1590. 1592. 1595. 1598. notat editionem Vulgatam latinam ex Typogra-

phia apost. Vaticana Romae anno 1590. 1592. 1593. 1598. editara.



S A N C T U M

JESU CHRISTI
E V A N G E L I U M

S E C U N D U M

MATTH^UM.
C A P. I.

1. iJip.og yEviaeoig li^aov XQi^ov , i. *) Liber generationis Jesu Chri-

viov davld , viov a^Qadfi, sti filii David ^\ filii Abraham.
a)v. 1-17. Luc. 3,2 3-5 8. b)Roin. i,3.

2. d^Qaafi iysvvrjas tov laadyi^. 3. Abraham genuitlsaac. Isaac au-

haax ds iyevvr^as tov laxco^. laxoj^ tem genuit Jacob. Jacob autem genuit

dg iyivvr^ae tov lovdav na\ tovg ddtl- Judam, et fratres ejus.

(povg avzov.

3. lovdag ds iyivv7](js tov qiaQeg 'aoI .3. Judas autem ^^ genuit PhareS , et

rov ^aQa i>i 'cr^g -d-afidQ. qjaQsg ds Zaram de Thamar. Phares autem ge-

iyivv^()S Tov iaQcofi. iaQOjfA, ds iysv- nuit Esron. Esron autem genuit Aram.

VtjGS TOV aQdfl. a) 1 Par. 2, 4-10,

4. aQafi ds iyivvrias rov dfiivaSd^. l\. Aram autem genuit Aminadab.

afiivada^ ds iyivvr^as tov vaa^Gcov. Aminadab autem genuit Naasson. Na-

vaaacyojv ds iyivvr^as tov aaXfA,c6v. asson autem genuit Salmon.

5. aaXficov ds iyivvr^as tov ^oot, ix 5. Salmon autem genuit Booz *^ de

r?jg Qcixd^. ^oo^ ds iyivv}](js tov co^ijd Rahab. Booz autem genuit Obed ex

iy. T^g QOvO: ca^rfi ds iyivvrias rov Ruth. Obed autem genuit Jesse. Jes*

isaaaL se autem genuit David regem,
a) Ruth 4,17-22.

6. isaaal ds iyivvr^as rov Savld tov 6. David autem rex ^^ genuit Sa-

^aaiXia' dav}8 ds 6 ^aailsvg iyivviias lomonem ex ea, quae fuit Uriae.

Tov aolofiava ix t;)? tov ovqiov. ^^ ^ ^^°- ^-' ^4.

7. aoXofiwv 8s iyivvrjas tov qo- 7. Salomon autem *^ genuit Robo*-

^odfi. Qo^oafi ds iyivvr^as tov d^id. am. Roboam autem ^^ genuit Abiam.

d'^ia ds iyivvr^as tov dad. Abias autem ^^^ genuit Asa. a) 3 Reg. 11,43.

b) 1 Par. 3, lo, 3 Reg. 14, 3 i. c) 3 Reg. i5, 8.

<g. daa ds iyivvr^as tov losaacpdT. S. Asa autem ^^ genuit Josaphat.

maaqaT 8s iyivvrjas tov icoQdfi. iw- Josaphat autem ^^ genuit Joram. Jo-

Qafi 8s iyivvr^as tov o^iav, ram autem ^^ genuit Oziam.

a) 3 Reg. 1 5, 2 4' b) 3 Reg.22,5 I. c)iPar.3,ii-

A



% Cap. I. MATTHAEUS.

9. offia? 5« iyirvTjcs 'rov taad-afji^ 9. Ozias autem *) genuit Joatliam.

l&yd^&afi ds iy8vv?]as lov a^a^. «yf«? Joatham autem genuit Achaz. Achaz

de iyivvfjas tov i^SHiav» autem ^^ genuit Ezechiam. a) aPar.ae.aS.

b) 2 Par. 28, 2 7. 4Reg. 16,1.

10. i^sxiag ds iyivvijas %ov [^avaa- 10. Ezechias autem ^^ genuit Ma-

Gtj. fiavaaaTJg ds iyivvtjas tov diicov* nassen. Manasses autem ^^ genuit A-

d[i(X)v 8s iyevvrjas %ov icoaiav» mon. Amon autem *^^ genuit Josiam.

a)2Par.32,33. 4fteg.i6,2o, b) 2 Par.33,20.

4Reg. 2i,i8. c) 2 Par. 33, 2 5.

1 1. icoaiag ds iyivvrjas tov Isxoviav 1 1. Josias autem *^ genuit Jecho-

nal Tovg ddtXcpovg avTOv ^ inl %7Jg niam ^^ , et fratres ejus in transmigra-

fiSTorAsatag ^a^vX^vog. tione Babylonis. a) 2 Par. 3 6, 1.

4 Reg. 21,24. b) 1 Par. 3, 16.

1 2. fjLSta ds trjv (iSTomsaLav ^a^v- 12. Et post transmigrationem Ba-

Xwvog , lexoviag iyevvtjas tov aaXa- bylonis, Jechonias genuit Salathiel.

'&iri'k. aa}.a-&iTiX bs iyevvjjas tov fo- Salathiel autem genuit Zorobabel.

QO^d^sh

i3. t,0Q0^d§sX bs iysvvijas tov d- i3. Zorobabel autem genuitAbiud.

^iovd. d§iov8 8s iyevvTjas tov iXia- Abiud autem genuit Eliacim. Eliacim

ViSiii. iXiay.sifi 8s ijevvrjas tov dt,(oQ. autem genuit Azor.

i4- «foa^ ds iyevvjjas tov aadcoji^ 1 4* Azor autem genuit Sadoc. Sa-

aaddm ds iyevvrias tov f dieifi. d^eifx. doc autem genuit Achim. Achim au-

8s iyevvijas tov iXiovd. tem genuit Eliud.

1 5 . iXiov8 ds iyevvijas rov iXsd^aQ. i5. Eliud autem genuit Eleazar.

iXsaCaq 8s iyevvrjas tov fiaiddv. Eleazar autem genuit Mathan. Mathan

fiaf&dv 8s iyevvrjas %ov layico^. autem genuit Jacob.

16. laxd)^ 88 iyevvrjas tov lcoatjq} , 16. Jacob autem genuit Joseph, vi-

tov dv8Qa fiaQiag , i^ rjg iysvvrjd-i] rumMariae, de qua natus est Jesus
,

irjaovg Xsyofisvog XQi<iog. qui vocatur Christus.

1 7. <Kdaai ovv ai yevsai d<n:o a^- 1 7. Omnes itaque generationes ab

gadf/, ecog 8avi8
,

ysvsai ^exaTeaaa- Abraham usque ad David
, generatio-

Qeg ' y.al d<RO 8avl8 ecog trjg fiSTOms- nes quatuordecim ; et a David usquc

aiag ^a^vXcovog
,

yevsal 8eyateaaa- ad transmigrationem Babylonis, ge-

Qsg' ^cd dno tijg fisTOiysaiag §a§v- nerationes quatuordecim ; et a trans-

Xcovog ecog tov ^Qigov
,

ysvsal 8sxa- migratione Babylonis usque ad Chri-

teaaaQeg. stum, generationes quatuordecim.

1 8. Tov 8s Irjaov XQ^^ov rj •[ yev- i 8. Ciiristi autem generatio sic

vrjaig ovtcog ijv ' \ fivrigev&eiarig yaQ erat : Cum esset desponsata mater ejus

trjg firiTQog avTOv fiaQiag t^ icoarjq)

,

Maria *^ Joseph , antequam conveni-

iiqIv rj avvsXx>eiv avTOvg , svQe&rj iv rent , inventa est in utero habens de

yagQl exovaa iy, 'jivsvfiaTog dyiov. Spiritu sancto. a)Luc. 1,27. 3 5.

1 9. icoarjcp 8s dvijQ amrjg , 8i- 19. Joseph autem vir ejus, cum

ytaiog cov , ytal firj '&eXcov avTrjv iza- esset jiistus, et nollet eam traduce-

V. 14. Ed. omn. Er. dxr^v. — v. 18. Gb. ysvsati. -^ "Ed. 1.2. Er. firrjgsv-

&1]07]£.



MATTHAEUS. Cap. I. II. 5

qa^Eiyfiaricai , £§ovXri&ij Xd&Qa ano- re *^ , voluit occulte dimittere eam.

Xiaai avTTiV. «) ^'""'- ^' ^'-^M- Deut. 24, i.

20. tavta ds avrov iv&viiri^iv- SO.Haec autem eo cogitante, ecce!

Tog , idov , ayysXog hvqiov xaT ovaQ Angelus Dcmini apparuit in somnis

iq)dvt] avT(^ , Xsyav' icoarjq) , viog da- ei dicens : Joseph fili David ! noli ti-

vid
j fit] q)0§7j{)^fjg <:taQaXa^eiv {laQiafi mere accipere Mariam conjugem tuam

;

TTjv yvvarAa aov * to yaQ iv avzy ysv- quod enim in ea natum est , de Spiri-

vrj&sv ix <KVEVfiat6g iciv dyiov. tu sancto est.

2 1 . ri^8Tai ds viov , aal '/.aXiaeig 2 1 . Pariet autem filium , et voca-

TO ovofia avtov ujaovv' avtog yaQ bis nomen ejus Jesum ^^ ; ipse enim

amasi tov Xaov altov dno tav dfiaQ- salvum faciet ^^ populum suum a pec-

tiwv avzav. catis eorum. a) Luc. 1,51. b) Act. 4,12.

22. tovTO ds oXov yiyovev, tva 22. Hoc autem totum factum est,

iiXriQod^'^ TO Qij^sv vno Tov y.vQiov ut adimpleretur , quod dictum est a

8id Tov 'KQOCf/jTOv , XiyovTOg' Domino per prophetam dicentem

:

2 3. idov , 7) czaQd^ivog iv yagQt 28. „Ecce virgo in utero habebit,

f^fct, y,al Ts^tTai. viov , yal yaXiaov- „et pariet filium; et vocabunt ^^ no-

ai TO ovofia avTOv ififiavovi^X' igi ,,men ejus Emmanuel, quod est

fied-eQfir^vevofievov
, fA.e^&^ ^fiojvo ^&eog. „interpretatum : Nobiscum Deus ^V^

a) Jes. 7,14.

24. 8ieyeQ&e}g ds 6 lcoaiicp d^o 24. Exurgens autem Joseph a som-

Tov v<:ivov , iitoir^aev atg izQoaiTa^ev no , fecit sicut praecepit ei Angelus

avT(^ 6 dyyeXog yvQiov , Y.a\ naQiXa- Domini, et accepit conjugem suam.

^e TTjv yvvaixa avTOv.

2 5. y>al ovy. iyivcoayev amrjv , sojg 2 5. Et non cognoscebat eam, donec

ov £T£X£ Tov viov avTijg Tov TiQcoTo- pcpcrit filium suum primogenitum ; et

Tonov ' 'Aai indXeae to ovofia avTOv vocavit nomen ejus Jesum,

iTjaovv.

C A P. II.

1. Tov ds iijaov yevvijd^ivTog iv 1. Cum ergo natus esset Jesus in

^rj&Xesfi Tijg iovSaiag, iv rjfiiQaig rj- Bethlehem ^) Juda in diebus Herodis

Qcodov Tov ^aaiXicog , idov
, fidyoi d- regis, ecce ! Magi ab Oriente venerunt

ao dvaToXKiV -^ <:iaQeyivovTO elg leQO- lerosolymam, a)Gen.3 5,i9. Luc.2,4.sqq.

coXvfia , XiyovTeg

'

2. 7C0V igiv Tei&eig ^aatXevg tcov 2. Dicentes: Ubi est qui natus est

iovdaicov; eidofiev yaQ -|- avTOv tov rex Judaeorum? Vidimus enim stel-

dgiQa iv t^ dvaToXrj , aal ^X&Ofj,ev lam ejus in Oriente , et venimus ado-

ctQoa'AVVTJaai avTQj. rare eum.

3. dxovaag ds rfQcodrig o^aaiXevg 3. Audiens auteni Herodes rex,

iTaQax&rj , xat iidaa leQoaoXvfia fieT turbatus est, et omnis lerosoljma cum
avTOv. illo.

4. y-ai avvayaydrv izdvTag Tovg dQ^- l\. Et congregans omnes principes

v. 1. Ed. 2. Er. TraQaysvovto. — v. 2. C. rov dzsQa avrs.

1) 1590. vocabilur.

A 2



4 Cap. II. MATTHAEUS.

lEQsTg nal yQafifiaTEig rov Xaov , i- Sacerdotum, et Scribas populi, scisci-

iiw&dpaTO iiaQ avxtav , aov 6 xqi^ tabatur ab eis , ubi Christus nascere-

gog y£vva%ai. tur.

5. 01 ds siTZOv avzo)' iv §j]dXesfi 5. At illi dixerunt ei: In Bethle-

trjg Lovdaiag' f ovroog yaQ yiyQa^KTai hem *^ Judae ^); sic enim scriptum

dia Tov 'KQocpr^TOv' est per Prophetam : a)Joh. 7, 43.

6. Ka« 6v ^fjd-Xssfi
,

yrj lovda , ov- 6. „Et tu Bethlehem terra Juda,

dafioog ilaxigj] sl iv ToTg 7]ysfioairV ,,nequaquam minima es in principibus

iovda ' ix oov f yaQ \ i^sXeixJSTai „Juda ; ex te enim exiet dux
, qui re-

rjyovfisvog , ogig izoifiavET tov laov „gat populum meum Israel *\**

flOV , tOV laQaill.
a)Mich. 5,2,

7. TOT£ ijQojdrig Idd^Qa ^Aaliaag 7. Tunc Kerodes, clam vocatis Ma-

7:ovg fidyovg ,
^xqi^ojgs izaQ avzojv gis , diligenter didicit ab eis tempus

Tov XQOvov Tov \ cpaivofisvov di^iQog. stellae, quae apparuit eis

;

8. xal Tzifixpag amovg sig ^tj^&Xsefz, 8. Et mittens illos in Bethlehem,

elTZS' <izoQSV'&ivTsg , dxQi^mg i^std- dixit: Ite, et interrogate diligenter

aats tzsqI tov <jzaidiov ' iizdv ds sv- de puero ; et cum inveneritis , renun-

QTiTS , aTzayysilaTi fioi , oizzog x«/w ciate mihi, ut et ego veniens adorem

iX'&oov <jZQ06>ivv^60j avT^. eum.

9. 01 ds dxovaavTsg tov ^aaiXiojg, 9. Qui cum audissent regem , abie-

i<n:0QSV&}]6av. xul idov , 6 dg7]Q , ov runt. Et ecce ! stella, quam viderant in

eldov iv Ty dvatoXrj , <jZQorjysv avTOvg
,

Oriente, antecedebat eos , usquedum

toog iXd-ojv 'igri iTzdvoj, ov riv to 'n:aidiov. veniens staret supra , ubi erat puer.

10. idovTsg de Tov dgi^a , i/J^Q^- 10. Videntes autem stellam gavisi

cav ^aQav fisydXr^v 6Cp6dQa. sunt gaudio magno valde.

11. y.al iXdovTsg sig tijv oimav ] 1 1 . Et intrantes domum , invene-

-|- sl8ov To naibiov fiSTa fiaQiag Tijg runt puerum cum Maria matre ejus

,

fir^TQog avTOv ' y.al izs^ovTsg <izqo6Skv- et procidentes adoraverunt eum; et a-

r?]6av avTM ' yal dvoit,avTsg Tovg S-j]- pertis thesauris suis, obtulerunt ei mu-

aavQOvg avT03V,<KQ06J]VsyKav avTm doj- nera , aurum, thus, et mjrrham^\

Qa, XQV6OV, yal Xi^avov, 'acu 6fivQvav.
a)Ps.7i,io. Jes.60,6. Luc.2, ,6.

12. x«/ iQrifiaTi^&ivTsg y.aT ovaQ, 1 2. Et responso accepto in somnis,

fi?] dmxcifixpai^KQog 7]QadriV,di dXXr^g ne redirent ad Herodem, per aliam

odov dvsioiiQr]6av eig ti]v xcDQav amav. viam reversi sunt in regionem suam.

i3. dvaicxiQr]6dvT00V ds avToov

,

iS.Qui eum recessissent, ecce ! An-

180V , dyyeXog yivQiov cpaivsTai y.aT gelus Domini apparuit in somnis Jo-

ovaQ TCp ico6r]Cp , Xiyoov' iysQd^slg seph, dicens: Surge et ^) accipe pue-

^aodXaf^ls to KUidiov y.al t?]v fjcr^TiQa rum, et matrem ejus , et fuge in Ae-

avTOv, yal cpevys sig cuyvRTOv , yal gyptum, et esto ibi, usque dum dicam

fWt ixsT, eojg dv sikco aoi' fiiXXsi tibi; futurum est enim, ut Herodes

yaQ 7]Qc^dr^g t?]TsTv to Tccudiov , tov quaerat puerum ad perdendum eum.

aKoXiaai avTO.

V. 5. St. Mt. srw. — V. 6. Ed. 1. Er. omitt. yo.Q. — "Ed. omu. Er. add. iioi. —
V. 7. Ed. 1.2.Er. (patva^&vs, — v. 11. Ed. omu. Er. tvQov.

1) 1590. Jada. 2) 1590, cmitt. et.
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i4. 6 ds f/eQ&eig TtaQiXa^s ro i4« Qui consurgens , accepit pue-

czaidior y.ui tijv fifjttQU avrov fvxTog, rum et matrem ejus nocte , et seces-

nal av£y^(xtQ^(Ssv dg aiyvTzrov

'

sit in Aegyptum.

i5. xal 7]V «x«r ieog ryg Ts).£vt7Jg 1 5. Et erat ibi usque ad obitum

7jQ(odov ' iva TiXrjQooxy^ To Qjj&sv VTZO Herodis ; ut adimpleretur, quod dictum

rov xvQiov dia tov '^TQOCp^rov , li- est aDominoperProphetam dicentem:

yovrog ' i^ myvTZTOv ixuXsaa tov vlov «Ex Aegypto vocavi lilium meum *\"

i ^OV. a)Hos. ,1,1.

16. TOT£ r]Q(od?ig idojv , ori ivs- 1 6. Tunc Herodes videns, quoniam

czarid-T] VTZO rav fii^ycov , i&vficod-r} illusus esset a Magis , iratus est val-

liav ' y,ai aczogsiXag avsiXs TzccvTag de ; et mittens occidit omnes pueros

,

rovg 'jzaidag rovg iv ^tjd^XssfA,, y.al iv qui erant in Betlilehem, et in omnibus

szaai ToTg OQioig avr^g ^^ aizo disTOvg finibus ejus, a bimatu et infra, secun-

xal y.atcoteQco , y.ara rov yQovov , ov dumtempus, quod exquisierat a Ma-

7]XQi^co6S aaQU Tcov [iciycov. gis.

i7. Tore iTzXriQco&i] ro qj]&sv v- 1 7. Tunc adlmpletum est, quod di-

CTO iSQSfiiov rov nQOCft]TOv , Xiyov- ctum est per Jeremiam Prophetam di-

rog

'

centem

:

1 8. cpcovr] iv Qafia i]xovad-}] , &Q7]Vog 1 8. „Vox in Rama audita est, plo-

^at nXav&fiog y.al 68vQfA,og TZoXvg' qu- „ratus et ululatus multus; Rachel ^^

Xr]X y.Xaiovaa ra rsxva avTr^g ' xal ovy. „pIorans filios suos , et noluit conso-

?^d-sXs <n:aQaxXrid^r]vai j ori ovk slai. ^jl^ri, quia non sunt ^'^"^ a)Gen. 55, 19.

b) Jer. 5 1 , i 5

.

1 9. rs^.svr^aavrog 8g rov f]Qco8ov , i 9. Defuncto autem Herode, ecce !

180V , ayysXog yvQiov xaz ovaQ Cfai- Angelus Domini apparuit in somnis

pszai T^ icoar]cp iv alyv-xTai

,

Joseph in Aegypto ,

20. Xsycov' iysQdslg TzaQaXa^s ro 20. dicens: Surge, et accipe pue-

vzai8iov y.al Tr]v fir^tsQa avrov , nal rum et matrem ejus , et vade in ter-

czoQSVov sig yrjv iaQar]X' Tsd-rr]xaai yccQ ram Israel ; defuncti sunt enim
,
qui

01 ^i]rovvrsg rr]v ipvxr]v rov <izai8iov. quaerebant animam pueri.

21. 6 8s iysQ&slg 'xaQtXa^s ro 2 1 . Qui consurgens , accepit pue-

'jzaidiov y.a). rr]V fir^rsQa avrOv , xal rum, et matrem ejus , et venit in ter-

r^Xdsv slg yrjv iaQar]X. ram Israel.

22. axovaag 8s, ori aQy^s7,aog ^a- 22. Audiens autem, quod Archelaus

GiXsvsi iTzl rr^g lov8aiag avrl r]Qco8ov regnaret in Judaea pro Herode patre

Toi? <:zarQog avrov , icpo^ri&r] ixsi suo, timuit illo ire; et admonitus in

ansXdsiv. Y^Qr]fjtariad-s\g 8s y.ar ovaQ, somnis, secessit in partes Galilaeae ^\

avsxcoQr]asv sig ra fit'Qr] rrjg yaXiXaiag.
a)lnfra 3, 1 0.

2 3. xal iX&cov y.arcpy.riasv sig TlO- 28. Et veniens habitavit in civita-

Xiv Xsyofiivr]V va^aQsr ' OTZcog 'xXriQco- te
,
quae vocatur Nazareth ; ut adim-

•i^g To Qr]d^sv 8ia rcov 'KQOcprircav , ori pleretur, quod dictum est per Pro-

"va^cooaTog 'AXi]{}r]asrai. phetas: ,',Quoniam Nazaraeus voca-

bitur ^\'*
a) Joh. 1,46.

v. 15. Ed. 5. Er. fioL.
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C A p. III.

1 . 'Ev ds TaTg rifitQaig sHSivais iza- i ,
^^ In diebus autem illls venit lo-

Qayivetai icodvvtjg 6 ^antigr^g , y.rj- annes Baptista praedicans in deserto

Qvcacov iv trj sQ^fKp T^g lovdaiag

,

Judaeae, a)v.i-i2.Marc.i,i-8. Luc.3,i-i8.

2. 'Aal Xiycov' f^sTavoshs' ^yyixs 2. et dicens: Poenitentiam agite!

yaQ Tj ^aaiXsia t^v ovQavmv. appropinquavit ^) enim regnum coelo-

rum ^\ a)c. 4, 1 7. Marc. 6, i 2.

3. ovTog yaQ iciv 6 Qtjd-slg viio S.Hicestenim, qui dictusest ^)per

7](yaiov rov <KQoq)'^tov , Isyovrog ' cpco- Isaiam prophetam dicentem : „Vox cla-

^7] ^omvTog iv ty sQi^ficp ' stoiiidaats „mantis in deserto ! Parate viam Do-

tr^v odov KVQiov , sv&siag izoishs tag „mini , rectas facite semitas ejus ^\**

tQiSovg avtov. ^^ ^^^' '^^' ^-

4« avTog ds •] 6 icodvv?]g slxs to 4- Ipse autem loannes habebat ve-

evdvfxa avTOv aTzo tqixoov xafi^Xov
,
stimentum de pilis camelorum , et zo-

aal ^covtjv dsQfxaTivrjv tzsqI t7]v bacpvv nam pelliceam circa lumbos suos ; es-

avTOv. ri ds tQOcprj avtov tjv dxQi- ca autem ejus erat iocustae, et mel

dsg, 'Aal fisXi dyQiov. silvestre.

5. TOTfi i^sTzoQsvsto ^Qog avTOV 5. Tunc exibat ad eum lerosoly-

iSQoaolvfjia, •{• y.ai izdaa rj lovdaia
,
ma, et omnis Judaea, et omnis regio

aai izdaa r] <jzsQr/coQog tov loQddvov' circa Jordanem;

6. ^cai i^a'KTiL,ovto iv toj lOQdd- 6. et baptizabantur ^^ ab eo inJor-

vri VII avTOv , i^OfjioloyoviisvOL tag dane , confitentes peccata sua.

afiaQTiag avtcov. a) Act. 19, 3. 4.

7. Idcov ds izoXXovg tooi^ cpaQiaaicov 7. Videns autem multos Pharisaeo-

y,a). aaddovxaicov iQXOfisvovg iizl tb rum et Sadducaeorum , venientes ad

^dizTiafia avTOv, smsv avtoTg' ysv- baptismum suum, dixit eis: Proge-

yrifiata ixidvojv , tig vKsdsi^sv vfilv nies viperarum
,
quis demonstravit vo-

cpvysiv dizb trjg fisXXovaijg OQyTJg; bis fugere a ventura ira?

8. izoiriaats ovv -f aaQnbv d^iov 8. Faciteergofructum dignumpoe-

TTJg fistavolag. nitentiae

!

9. y,al fiT] do^}]ts Xiysiv iv sav- 9. Et ne velitis dicere intra vos:

toXg' izatsQa sxofJisv tbv d^Qadfi' Xs- Patrem^^ habemus Abraham; dico e-

yco yaQVfuv, oti dvvatai 6 ^&sog i^ nim vobis
, quoniam potens est Deus

tmv Xid-cov tovtcov iystQat tsxva tcp de lapidibus istis suscitare filios Abra-

d^QaafA,. hae. a) Joh. 8, 35. 39.

10. rjdr] ds aal r] d^ivi] izQbg tr]v 10. Jam enim securis ad radicem

Qit,av t^v SsvdQcov asitai. izdv ovv arborum "^) posita est. Omnis ergo ar-

dsvdQOv fir] izoiovv naQTzbv yaXbv , iz- bor
,
quae non facit fructum bonum

,

^OTZtstai , y,a\ slg tzvq ^dXXstai. excidetur , et in ignem mittetur.

1 1 . iym fjisv ^aTZti^co vfidg iv v- 11. Ego quidem baptizo vos in a-

dati j £ig fistdvoiav ' 6 ds OTziaco fiov qua in poenitentiam
;
qui autem post

v. 4. Ed. 5. 4« 5» Er. omitt. 6. — v. 5. C. xat naaa Isdaia. — v. 8. Ed. omn.
Er. itaQTtfiS d^ia?.

i) 1590. appropinqnabit. a) 1690. de qao dictum est. 3) iSgo. arboris.
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iQXOfiSi^og, i(JXVQOT8Qog fiov igiv , ov me venturus est *), fortlor mc est,

ovx eif4.l tnavog «ra vizodyfiaTa ^a^d-^ cujus non sum dignus calceamenta

crai. avTog vfiag f ^antlaei iv iivev- portare ; ipse vos baptizabit in Spi-

fiazt dyicp f nal 'n^vQu |*itu sancto, et igni -^); a)Joh. 1,1 5.26.33.

Act. 1, 5. 11,16. i3, 35.

13. Ov to iztvov iv tJ ;f£«^« av- 12. cujus ventilabrum in manu
Tov , aat diayca-d-aQiEt TTjv alcova av^ sua, et permundabit areamsuam, et

Tov j nai (jvvd^et tov cTtov avzov elg congregabit triticum suum in horre-

'rriv an0'&Tixj]v j ro de axvQOV ^ata^ nm ^^; paleas autem comburet igni ^)

v,av6et izvq\ da^sgqf. inextinguibili. a)c. 1 3,3 0.

i3. TOTS nzaQayiverat 6 trjcyovg d- i3. ^^ Tunc venit Jesus a Galilaea

?ro TTJg yaXtXatag ^ iiit i:ov ioQddvrjv in Jordanem ad loannem, ut baptizare-

i^Qog tov i(advvi]v j zov ^anTiad-TJvat tur ab eo. a)Marc. 1,9-11. Luc.3,31-23.

vn avtov.

14« dl icadvvrjg dtey.coXvev av- iZ^. loannes autemprohibebat eum,

tov , Xiycov' iya XQ^icc^ %co vno aov dicens: Ego a te debeo baptizari, et

^anttG&ijvat , ^iat av iQXXl "^Qog fis; tu venis ad me?
i5. dnoxQt&eig Se 6 iriaovg eiizs 1 5. Respondens autem Jesus, di-

nQog avtov ' a(peg aQTt ' omoj yaQ xit ei : Sine modo ! sic enim decet nos

nQSTZOv iglv rifitv nXriQ^aat ndaav di- implere omnem justitiam. Tunc dimi-

siatoavvtjv. Toze dcpir^atv avtov. sit eum.

16. 'Aat ^anttad-elg 6 irjaovg dvs^rj 1 6.Baptizatus autem Jesus, confe-

tvd^vg ano tov vdarog' nal idov, dv- stim ascendit de aqua; et eoce! aper-

SfpX^V^^^ avT(p 01 ovQavol, y,a\ etde ti sunt ei coeli; et vidit ^^ Spiritum

To izvevfia tov '&eov 'Aaza^aTvov coaet Dei descendentem sicut columbam, et

^eQigeQav, Kal iQ^ofievov in avtov. venientem super se. a)Joli. 1,32.

17. Ka\ idov, (^(ovrj iit t^v ovQa^ 17. Et ecce ! vox de coelis, dicens:

i^av, liyovaa' ovzog igtv 6 vtog fiov Hic est iilius meus dilectus, in quo

o dyaizrixog, iv ^ evdoxrjaa. mihi complacui^^! a)c. 12,18. 17,5.

zPetr. 1, 1 7«

C A P. IV.

1. ToTfi 6 lr]aovg dvrjx^^rj eig rrjv 1. ^^ Tunc Jesus ductus est in de-

iQrjfiov vnb tov <KvevfiaTog , neiQa- sertum a Spiritu , ut tentaretur a dia-

C&rjvat V<KO rOV dta^oXov. bolo. a)v.i-i i.Marc.l, 13.15. Luc.4,i-»i3.

2. 'Aa\ vrigevaag rifjiSQag teaaaQd- 2. Et cum jejunasset quadraginta

Tiovta nat vvAtag TeaaaQdKOvta , v- diebus, et quadraginta noctibus
,
po-

^EQOv iizeivaae. stea esuriit.

3. na\ nQoaeld-mv avtw 6 netQd- 3. Et accedens tentator dixit ei: Si

fcov, eJizev' ei vtog el rov ^&eov , ei- filius Dei es, dic, ut lapides isti panes

aze , iva ot Xid^ot ovrot aQZOt ysvcovTat. fiant.

4. 6 ds dnoKQid^elg , ehe' ysyQa- 4. Qui respondens dixit : Scriptum

^tat ' ovii i<jz aQTCp fjtovc^ 'Qrjaezat est : „Non in solo pane vivit homo
,

v. 11. Ed. 3. Er. fianri^si. — " C. Mt. omitt. >««* ttvqi. — v. 13- C. sig.

1) 1590. igne. a) iS^o. igna.
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av&QG)<jiog , aXX iizl <n:avTi Qi^fiati in- ,^sed in omni verbo, quod procedit de

yTOQ8voi^ivq) 8ia gofA.aTog S^eov. „ore Dei ^\'"'
a)Deut.8,3. Sap. 16,26.

5. zoTE <n:aQaXafi^dvei avTOv 6 dia~ 5. Tunc assumpsit eum diabolus in

^oXog Eig tr^v dyiav izoXlv , aal -[ iVj/- sanctam civitatem , et statuit eum su-

civ avzov i^Ki To nTEQvyiov %ov Ieqov. per pinnaculum templi

;

6. aal XtjEi avT^' al viog el tov 6. et dixit ei: SiFiliusDei es, mit-

•d-EOv , -j- ^dXs aaavTOV ytdtco ' ytyQa- te te deorsum ! Scriptum est enim

:

^Tai ydQ ' oTt ToTg dyyiXoig amov ,,Quia angeiis suis mandavit de te , et

ivTEXEhai <keqI aov , aal e^kI )(^siQav „in manibus tollent ^
) te, ne forte of-

uQovai 6E
, fi7i7iOTS 'KQoay.oxpxig TiQog „fendas ad lapidem pedem tuum *V*

li&ov Tov Koda 6OV. a) Ps. 90, 1 1. 1 3.

7. sg))] avT^ 6 Irjcovg'^ ^dXiv yi- ^.Aitilli Jesus: Rursum ^) scriptum

yQanTai' ov% iy.izeiQd^sig hvqlov tov est: „Non tentabis Dominum Deum
'&e6v (JOv. „tuum ^^\" a)Deut. 6, »6.

8. izdXLv <rzaQaXafA.^dvsi avTOV 6 8. Iterum assumpsit eum diabolus

^ia^oXog Eig OQog v^priXov Xlav , }ia\ in montem excelsum valde ; et osten-

dtntvvc7!v avTo^ izdaag Tag ^aciXsiag dit ei omnia regna mundi, et gloriam

Tov y.offfAOv , yal tijv do^av avTcov

,

eorum;

9. y.aL XsysL avTco' TavTa •[ TzdvTa 9. et dixit ei: Haec omnia tibi da-

i30i8co6co, iav izsocovKQOGxvvf/arjg fioi. bo, si cadens adoraveris me.

10. TOTS XiysL avTcp 6 i)]60vg' vtz- 1 o. Tunc dicit ei Jesus : Vade, sa-

ays -f OTziaco fjtov , (SaTavd' yiyQa- tana ! Scriptum est enim: ,,Dominum

fZTaiyaQ' yvQLOv, tov ^sov GOv^izQoa-^ „Deum tuum adorabis , et illi soli

y,vvr]asLg , yal avToi fiovcp XaTQSvcJSLg. „servies ^).^'*
a)Deut. 6, i3.

1 1 . TOTS dcpiricyLv avTOv 6 dLd^o- 1 i . Tunc reliquit eum diabolus

Xog' iial lBov , dyysXoi ^QoatjX&ov

,

etecce! angeli accesserunt, et *) mi-

^a) dLTjyovoW avT^. nistrabant ei. a)Joh. i,5i.

13. axovaag ds hjGOvg , otl ico- 12. Cum autem audieset Jesus,

dvvrig <KaQsh6d-)j , dvs^coQtjasv stg t^v quod loannes traditus esset^^, seces-

yaXiXalav, sit in Galilaeam ; a) c. 1 4 , 3 .sqq. iviarc. 1,14.

Luc. 4,14.

i3. 'Aa\ yaTaXiKorv T)]V va^aQST

,

1 3. Et, relicta civitate Nazareth

,

i7.d^(Xiv y.aTcpx)]C)Sv sig yMMSQvaovii, tijv venit, et habitavit in Capharnaum ma-

^aQa&aXaaatav , iv OQioig ^a^ovXcov ritima, in finibus Zabulon et Neph-

aal vscpd^aXsifA,' thalim;

14» ha KX)]Qcod^rj TO Q^jd-sv dLa ^- 14. ut adimpleretur
, quod dictum

aatov , Tov <KQ0cp7]T0v , 7.iyovTog
'

est per Isaiam prophetam

:

i5. yrj ^a^ovXoov '4a\ f yrj vscpd-a- \5. „Tcrra Zabulon et terra

Xs\(i, odov '&aXd(J6?]g , <KiQav tov loQ" „NephthaIim, via maris trans Jorda-

tdfov, ya^^Xala Tcov i&vojv. „nem, Galilaea ^) gentium^^. Jes. 9, i.

16. oXaog., 6 nad-r^fisvog iv ay.o- 1 6.„PopuIusquisedebat '''^intene-

%Bi , slbs qjcog fiiya ' y.a\ Tolg za{f^?]~ „bris, vidit lucem magnam : et seden-

V, 5. Ed. 1. Er. hrjaev. — v. 6. Ed. omn. Er. ^uXls. — v. 9. Ed. omn. Er.

tavta aoi Travra Sojooj. — v. 10» Ed, 2« 3« 4* 5» Er, omitt. ontaoj fi8. — v. 15«

Ed. omn, Er. omitt. yt].

i) »590. ut in ... toUaat, 3) 1590. Jesus rarsura: 3) 1690. Galilac». 4) »590, ambnHbat.
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fitvoig iv /oo^a y,ai ay.iu '&avd'tov

,

„tlbus in regione umbrae mortis , lux

qjojg dvtreilev avroTg. „orta est eis ^\'"*
a)Jes.6o,2.sq. Luc.1,79.

17.
-t-

dTzo TOTS i^o^aro 6 ujGovg 17. ^^ Exinde coepit Jesus praedi-

'Ar^Qvaaeiv , 'xal 7JyEiv' fieravoEiTe' care, et dicere: Poenitentiam agite!

7jyYU£ yaQ ^ ^adiXtia tiov ovQavcov. appropinquavit ^ ) enim regnum coeio-

rum. a)Marc. i, 14-22.

18. vzegi/n^atav de -|- irra^a ttjv &d~ 1 8. Ambulans autem Jesus juxta

?.a<yGav rtjg yahlaiag , elde dvo ddeX- mare Galilaeae ^^, vidit duos fratres,

cpovg , Gificova , tov leyofievov <7zeTQ0v

,

Simonem
, qui vocatur Petrus , et An-

yal dvd()eav, tov dbeXcpov avTOv, §d).- dream fratrem ejus , mittentes rete in

lovTug dfiq)(p.r^CQOv eig Trjv '&dlaG- mare , erant enim piscatores.

aav' JjGav yltQ dheXg, a)Marc. 1, i6.sq. Luc.5, 2-11.

1 9. y.al 7.eyei avTOig' 8evTe ottigco 1 9. Et ait illls : Vcnite post me, et

fiOv,y.al<n:oujGco Vfmg dXieig dr&Qoorzcov. faciam vos lieri piscatores hominum.

20. 01 de f evi>tcog dcpevTeg tcc 20. At illi continuo , relictis reti-

dly.Tva, ijy.ol.ov-Or^GCiv avTOd. bus , secuti sunt eum.

2 1. yal 'KQO^ug ixeid-ev , eldev dX- 2 1 . Et procedens inde, vidit alios

lovg dvo ddeXcfOvg , idy.oj^ov, Tov tov duos fratres, Jacobum Zebedaei, et

te^edaiov , y.al icodvvjjv , tov ddelcpov loannem fratrem ejus , in navi cum

uvTOv , iv Tco 'n:loiq) fieTU te^eduiov

,

Zebedaeo patre eorum , reficientes re-

Tov <KaTQog avTcov , y.aTUQTi^ovTug tu tia sua ; et vocavit eos.

diy.Tva avTcov' y.ul iy.cHXeGev uvTOvg.

22. 01 de evd-ecog dcpevTeg to aloi^ 22. Illi autera statim relictis reti-

ov y.ai Tov 'KaTeoa uvtcov , ly/.oXovd^ii- bus et patre, secuti sunt eum.

GUV aVTCO.

2 3. y.ai, izsQirjyev oXijv tijv yaXi^ 2.?. Et circuibat Jesus totam Ga-

Xuiav ir]Govg, diduGy.cov iv Tuig lilaeam, docens in synagogis ^^ eorum,

Gvvaycoyaig avTcav , y.ul yrjQVGGcov to et praedicans Evangelium regni, et

tvayyeXiOv rrjg ^uGiXeiug , yul ^&eQU- sanans omnem languorem et omnem
TiEvcov auGuv voGOv xal KaGUV fiaXu- infirmitatem in populo ^\

y.iav iv TCO Xum. a)Luc.4,i 5.4 4- Marc.1,39. b)Marc.6,55.56.

24. y.ui dnrjXd-ev r^ dy.or] avTOv eig 24. Et abiit opinio ejus in totam

oX)]V Trjv GVQiav' y.ca <KQOGi]veyy.uv av- Syriam, et obtulerunt ei omnes male

Tqj 'KavTug Tovg yayoog exovTug , <n:oi- liabentes , variis languoribus et tor-

y.iXaig voGoig y.a\ ^uGdvoig Gvve^^OfJie- mentis comprehensos , et qui daemo-

vovg, y.ul daifiov(^Ofie'vovg , y.al gs- nia liabebant , et lunaticos ^) , et pa-

7.rivia^Ofie'vovg , y.al TTUQuXvTiyovg' nal raljticos ; et curavit eos. 3)0.17,14.

id-eQd-TzevGsv avTOvg.

2 5. y.al Tjy.oXov&riGuv uvt^ o^/Xoi 2 5. Et secutae sunt eum turbac

'Ko7.Xoi d^o TTJg yaXiXalug y.al dey.a- multae de Galilaea ^^ et Decapoli, et

<KoXecog y.ai leQOGoXvficov y.al lovduiag de lerosolymis , et deJudaea, et de

y.Ui 'KhQav Tov lOQddvov, trans Jordanem. a)Maic. 5, 7. Luc. 6,17.

V. 17. Ed. 1. Er. tcott dno. — v. Ig. St. Ed. omn. Er. Mt. add. 6 Iijaas. —
v. 20. Ed. omn. Er. dtpsvrss sv&ewi.

1590, ^ppropinquabit.



10 Cap. V. MATTHAEUS.

C A P. V.

1. idcov bs tovg oxlovg, avi^ij dg i. Videns autem Jesus turbas, a-

To oQog' y.ai aa&iGavtog aviov
^

scendit in montem, et cum sedisset,

'KQOGfiX&ov avTOj 01 fiad-yTol avtov, accesserunt ad eum discipuli ejus.

2. ^ai avoi^ag %o ^6fA,a avtov , 2. Et aperiens os suum docebat eos,

ididaaaev avTovg, Xsycov' dicens :

3. fA,ay,dQioi 01 'ktojxoI tS kvev- 3. Beati pauperes spiritu ^M quo-

fia%i , OTi avtav igiv ^ ^aaileia tmv niam ipsorum est regnum coelorum.

OVgaVOJV. a)Luc. 6,20. Jes. 57, i5.

4. fiaaaQioi 01 KEvd-ovvreg , ott, 4- ^eati mites! quoniam ipsi pos-

avzoi 'KaQaxlTjd-rjaowai. sidebunt terram ^). a)Ps. 36, n.

5. lAaaaQioi ol KQasig, OTt avtol 5, Beati, qui lugent I quoniam

iilr]QOVOfA.i^aov(yi Ttjv yrjv. ipsi consolabuntur ^\ a)Luc. 6,21.

Joh. 4, 14. 7, 3 7.

6. fia^AaQioi 01 KEivmweg nal di- 6. Beati, qui esuriunt et sitiunt

'KpwvTEg Tr^v dixaioavvriv , otl avTol justitiam! quoniam ipsi saturabuntur.

)(^OQTaa-0i]aovTai.

7. fia>idQioi OL iXEyfiovEg , otl av~ ^.Beati misericordes! quoniamipsi

TOi iXETjxl^TjaovTaL. miscricordiam consequentur.

8. fiaxaQLOL OL nad-aQol Ttj xaQ- 8.Beatimundo corde! quoniamipsi

dLa, OTL avTOL Tov '&EOV oipovTaL. Deum videbunt.

(). fiaxdQioL OL EiQijvoKOLo} , OTL <). Bcati pacifici ! quonjam filii Dei

dVTol vLOi d^EOv y.ltid-iqaovTaL. vocabuntur.

10. fxaxdQLOL 01 dEdLcoyfiivoL tvE^ 10. Beati, qui persecutionem pa-

OiEV dLxaLoavvTjg , otl avTmv igLv t; tiuntur propter justitiam! quoniam

^aaLXsia t&v ovQavav. ipsorum est regnum coelorum *\

a) Luc. 6, 22. Jac. 1,12.

1 1. fiaxaQLOL i<^E , OTav ovELdiaco- 1 1. Beati estis, cum maledixerint

CLV Vfidg y,al dLco^coaL , aal siKCoaL vobis ^^, et persecuti vos fuerint, et di-

utdv iiovriQOv Qtjfia yad^ Vfjicov , \]jev- xerint omne malum adversum vos men-

dofAEVOL , EVEXEV ifiov. ticutes
,
propter me ^^5 a)Luc. 6,23.

12. xaiQETE y.a\ dyaXXLaad-s , oti 12. gaudete, et exultate, quoni-

6 fiLa&og f vficov noXvg iv ToTg ov- am merces vestra copiosa est in coe-

QavoTg' -f ovtco yaQ idlco^av Tovg lis ^\ Sic enim persecuti^sunt prophe-

^jiQOcptJTag Tovg <kqo vficov. tas, qui fuerunt ante vos. a) 2Cor.4,i 7.

i3. vfJLETg igs to dXag Tijg y^g' i3. Vos estis sal terrae! Quodsi

iav ds TO aXag fA,coQav{)y, iv tlvl cc- sal evanuerit, in quo salietur? Ad ni-

XLad-TjaETaL', slg ovdsv iaxvsL etl, eI hilum valet ultra , nisi ut mittatur fo-

fit] ^X7]d}jvai s^co , xal 'AaTaizaTETa&aL ras, et conculcetur ab hominibus *\

VKO TWV dvd-QCOTLCOV.
a)Marc. 9, 20.

14. vfisTg igs to cpojg tov aoafiov. il\. Vos estis lux mundi^^! Non
ov bvvaTai TioXig xQv^tjvac iizdvco potest civitas abscondi supra montem

\ oQOvg y.Eifiivri' posita; a)Phii. 3, i5.

I " <

V. 12. Ed. 1. Er. y^iicDv. — "C. arcus. — v. I4. Ed. omn. Er. p^«wff.

l) 1590. vobis homines.
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i5. ovds aaiovGi Xv)^vov , xat ri~ i5. neque accendunt lucernam , et

'&Eaaiv avTOv v^rco tov fzodiov , alt ponunt eam sub modio , sed super can-

i^iii TTjv Ivxvlav, aal Xafinsi -Kdai toig delabrum, ut luceat omnibus, qui in

iv ty oiyJa. domo sunt.

1 6. ovTcog XafiipaTco to (fmg Vfjwv i 6. Sic luceat lux yestra coram

ifi^KQoa-d-ev Tav av&QcoTCCov , o^n^cog ida- hominibus , ut videant opera vestra

civ vfiav ta aala sqya , 'Aal dot.dacoai bona, et glorificent *) patrem vestrum,

Tov 7caT8Qa vfiav Tov iv roTg ovQavoTg. qui in coelis est. a) Joh. 1 5, 8.

17. fiTj \ vofilarite , oxi rjlxl-ov na- 17. Nolite putare, quoniam veni

raXvaai rov vofiov
, y rovg izQocpi^Tag' solvere legem , aut prophetas ; non ve-

ovx ijX-O-ovAaTalvaai^dXld^KJ.TjQojcjaL nisolvere, sed adimplere*\ Rom.5,5i.

18. afxtjv yciQ Xiyco vfiTv , scog dv 18. Amen quippe dico vobis, do-

TcaQsXS-rj ovQavog y.al ri yrj , icaza nec transeat coelum et terra
, jota u-

h, ri fxia aeQafa ov f^rj 'KaQsXxfrj dTzo num, aut unus apex non praeteribit

Tov vofiov , tcog dv izdvza yivrjTai. a lege , donec omnia iiant ^\

a) Luc. i6, 17. 21, 33.

19. og iav ovv Xvarj fiiav tojv iv- 19. Qui ergo solverit unum de

ToXojv TOVTCov Tcov iXapccov , y.a) dt- mandatis istis minimis , et docuerit sie

da^rj ovTcog Tovg dvS^QCOTiovg , iXdy^i- homines, minimus vocabitur in regno

cog y.Xt]d^7jaETai. iv t^ ^aaiXeici tcov coelorum
;
qui autem fecerit et docue-

ovQavmv\' og d' dv Ttoi^arj xal diddhj

,

rit , hic magnus vocabitur in regno

ovTog fiiyag nXTj&^aeTaL iv Ty §aai- coelorum.

Xeia T^v ovQavcov.

20. Xiyco yaQ vfiTv
, f oti, idv 20. Dico enim , vobis

,
quia, nisi

fit] <KeQiaa£var} -1- ^ dixaioavvri vficov abundaverit justitia vestra plus, quam

TtXeTov Tcov yQafJifjLaTicov , xal cpaQi- Scribarum , ct Pharisaeorum , nou

aaicov , ov fii} eiaiX&riTB elg Trjv ^a- intrabitis in regnum coelorum ^^.

aiXeiav tcov ovQav^v. a)Luc. 11,39. 18,11.13.

2 1 . ri'AOvaaTe , oti iQQed-rj ToTg dQ- 2 1 . Audistis
,
quia dictum est an-

^aioig' ov cpovevaeig' og d' dv cpo- tiquis: „Non occides! qui auteni oc-

vevay , evoxog egai tt/ yQiaeU „ciderit, reus erit judicio ^\''

a) Exod, 20, i3. Deut. 5, ^3.

2 2. iyco 8s Xiyco vfxTv , oti Tidg b 22. Ego autem dico vobis: Quia

OQyi^ofievog t^ ddeXcp^ avTOv ely.Tj

,

omnis
,

qui irascitur fratri suo , reus

evoxog egai Ttj nQiaeL' og S" dv ei^Tzrj erit judicio. Qui autem dixerit fra-

T(p adeXcp^ avTov
,
Qaxa , evoxog e- tri suo , raca ! reus erit concilio. Qui

gai Tqi avvedQicp ' og d' dv eiizrj
, fjLco- autem dixerit, fatue ^^

! reus erit ge-

Q8, evoxog egai eig Trjv yievvav tov hennae ignis. a) 1 Joh. 3, M.sqq.

TZVQOg.

2 3. idv ovv TZQoacpiQXig to dojQov 2 3. Si ergo ofFers munus tuum ad

aov i^TZL TO '&vatagriQLOv
, \ y.a\ ixeT altare, et ibi recordatus fueris

,
quia

j- fzvrjad^rjg , OTi ddeXcpog aov 'iy^ei frater tuus habet aliquid adversum

Ti naTa aov
'

te

;

V. 17. Ed. 2. 3. Er. vofxtjaijts. — v. 20« Ed. omn. Er. oinitt. ort. — "Ed,
omn. Er. vftojv rj SmatoGvvTj. — v. 23. Gb. et Mt. xanst. — "Mt. fivijo&r^.
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24. aq)Eg ly.ei to 8^q6v <yov ^ji- 24. relinque ibi munus tuum ante

^QOcS^ev Tov '&v6iagriQiov , y,ai viza- altare, et vade prius reconciliari fra-

7«j TiQooTOv biallayri&i T<p adeXcpoi tri tuo; et tunc veniens offeres mu-
<50V , yal TOT6 tld-COV IZQOiyCpaQa t6 nUS tUUm^\ a) Marc. 1 1, 35.

dooQOv aov.

2 5. 'lo&i evvoMV Tcp awidLiicp 60v 2 5. Esto consentiens adversario

Taxv , ecog otov el iv Ty odw fiET av- tuo cito , dum es in via cum eo ; ne

Tov' firinOTi 6e izaQabcp 6 avtidiy.og forte tradat te adversarius judici, et

rqj yQiTrj , yai 6 yQiTijg ae 'KaQa8cp tqj judex tradat te ministro , et in car-

vntjQszT} , 'Aal eig cpvXaxyv ^l7]'&7Jari. cerem mittaris ^\ a)Luc. 12,58.

26. a(A,7jv Xtjco 001, ov fiTj i^el- 26. Amen dicotibi: Non exies in-

'&rig iyeid^ev , ecog av anodcpg tov e- de, donec reddas novissimum qua-

cxatov 'AodQ(x,vT7]v. drantem ^\ a) c. 6, 1 4- 1 8, 34. 3 5.

27. 7]yGvaxTe , OTi iQQed-T] •[* ov 27. Audistis, quia dictum est an-

fioixevceig. tiquis : „Non moecliaberis ^^ !^*

a)Exod. 20, 1 4- Lcv. 20, jo.

28. iyca 8s 7Jyco vfiTv , oti iiag 28. Ego autem dico vobis: Quia

flinojv yvvaixa Tcwg to ini^&VfiTJaai omnis
,

qui viderit mulierem ad con-

"f avTTJg , r^8)j if^o'xEVGev avTTjv iv Ty cupiscendum eam, jam moechatus est

'/MQdia avTOv. eain in corde suo.

29. ei ds 6 ocpdalfiog cov 6 de^iog 29. Quod si oculus tuus dexter

'f cyyavdaXitei oe , e^eXs amov , yal scandalizat te; erue eum, et projice

j- ^ciXe cmo oov' avficpsQei yaQ 601, abs te ; expedit enim tibi, ut pereat

iva cmolriTdi ev Tav fielcov 60v , y,a\ unum membrorum tuorura
,
quam to-

liri oXov TO (Tco/^ce gov P^tj^&tq eig ye- tum corpus tuum mittatur in gehen-

evvav. nam ^\ a)Marc. 9, 46-48.

30. y,ai ei 7] Se^ia govxeiq Gyavda- 3o. Et si dextra manus tua scan-

Xi^ei Ge , ey,y,o\pov avTTjv , y,aj. \ ^ciXe dalizat te ; abscide "^ ) e.am , et projice

WRO Gov ' GVficpsQei yciQ GOi , iva aiio- abs te ; expedit enim tibi, ut pereat

IriTai ev twv fieXoov gov , xal fX7j 0- unum membrorum tuorum , quam to-

7,ov TO Gojfxa Gov ^Xrj-O^y eig yeevvav. tum corpus tuum eat in gehennam.

3i. iQQs&Tj ds
, f OTi, og civ 3i. Dictum est autem: „Quicun-

•f a<KoXvG7j TTjv yvvaiKa avTOv , do- „que dimiserit uxorem suam, det ci

%co avTy aTcogaGiov. „libellum repudii ^V" a)Exod. 3 j, 24.

Lev. 24,20. Deut. 19, 21.

32. iyo) ds yJyco vfiiv , oti og av 32.'Ego autem dico vobis : Quia

UKoXvGT^ T7JV yvvcdya avTOv , TcaQey,- omnis, qui dimiserit uxorem suam,

Tog 7,6yov izoQveiag , 'KOiel avTr^v fioi- excepta fornicationis causa, facit eam

y^ccGdcii' yal 6g iav aiioXeXvfiivijv ya- moechari ; et qui dimissam duxerit,

fi^Grj, fiOixaTai. adulterat ^\ a)c.i9,9. Marc.10,4-12.

Luc. 1 6, 1 8. 1 Cor. 7, 10.

V. 27. Ed. omn. Ei-. adtl. tois dgyaiot?. — v. 28. C. Mt. St. avrrjv. — v. 29«

3Ed, omn. Er. Gy.avSaXiCrj. — "Ed. omn. Er. St. ^aXls. — v. 30. Ed. omn.
Hr. St. ^alh. — V. 51. Ed. omn. Er. omitt. ovt. — "Ed. 1. Er. dno7,va6i.

l) 1590. abscinde.
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33. <n:a}Aif f^aovffate, oti iQQtO-)] 33. Iterum audistis, quia dictuni

toig aqyaioig' ovx iTtiOQnrjaeig , uno- estantiquis: „Non perjurabis ! reddes

dcoaeig de TftJ xvQicp rovg OQxovg aov. „auteni Douiino juramenta tua ^)
1

'"^

a) Levit. i g, i 2.

34. iyco 8s Xeyco vfiTv ^ fjcrj ofioaai 34- Ego autem dico robig, non ju-

olcog' fiiixe iv T(p ovQavqj ^ OTt '&q6- rare omnino; neque per coelum
,
quia

rog igl tov ^&eov' tlironus Dei est ^^
: a)Jes.66,i. Act.7,49.

35. iA,t]ze iv Tfj yrj , OTt, v^oiiodiov 35. neque per terram, quia sca-

igi Tmv izodoov avrov ' firjTe eig leQO- bellum est pedum ejus ; neque per le-

aoXvfia, OTi aoXig igl tov fieydXov rosoiymam, quia civitas est magni re-

paadicog' gis^^; a)Ps. 47, 2.

36. fxT^Te iv Ty 'Aeq}alrj aov ofio- 36. neque per caput tuumjurave-

arig , otl ov dvvaaai. fiiav tqi^u Xev- ris, quia non potes unum capillum al-

'A7]V rj fjLeXaivav izoirjaai. bum facere , aut nigrum.

3j. 'igoj ds 6 Xoyog Vfiwv' va)

,

3j. Sit autem sermo vester: est,

vai' ov , ov' TO 8s TceQiaaov tov- est! non, non ! quod autem his ab-

Tcov , i/, Tov TlOvijqov igiv. undantius est, a malo est.

38. yxovaaTe oti iQQtd^/]' ocfd-aX- 38. Audistis, quia dictum est: „0-

fiov avTi ocpd^aXfiov , aal odoPTa av- ,,culum pro oculo , et dentem pro den-

Tl odoVTOg. „te ^^!'"' a)Exod. 2 1, 34. Lev. 24,30.

Deut. 19,21.

39. iyca ds Xeyco Vfitv, fir] avTi- 39. Ego autem dico vobis, non re-

gr^vai toj 'xovr^Q^ ' aXX ogig ae QCi^ sistere malo ; sed si quis te percusso-

'n:i'aei i^^zl Ttjv de'^(ccv aov aiajova

,

rit in dextcram maxillam tuam
, prae-

gQexpov avTcp 'xal Ttjv ciXXriV. be illi et alteram.

40. 'Aa\ Tcp d-iXoVTi aoi HQid-qvca
,

40. Et ei, qui vult tecum '^) judicio

V.CU Tov '/iTcavdc aov Xa^eiv , acpeg av- contendere, et tunicam tuam tollere,

Tcp '/>al TO IfiaTiov. dimitte ei et paliium ^^! a) Luc. 6, 23.

, Rom. 1 2, 1 7 — 1 g.

4». ^cu og^g ae ayyaQevaei fiiXiov 4i- Et quicunque te angariaverit

^V , vizaye fieT avTOv 8vo. mille passus, vade cum illo et alia duo !

42. T(^ aiTOvvTi ae 8i8ov ' 'xal tov 4^. Qui petit a te, da ei ! et volem-

^eXovTa «^o aov 8aveiaaadai fii] a- ti mutuari a te, ne avertaris ^M

'nogQacpxig.
a)Luc. 6,00.

43. r]'AOvaaTe, oti iQQsd-t]' clya- 43. Audistls
,

quia dictum est:

^^aeig tov 'KXriaiov aov , 'ac/a fiiar^aeig ,,DiIiges proximum tuum ^\ et odio

TOJ' iy&QOv aov. ,,habebis inimicum tuum."^ a)Lev. ig.is.

44« iy^ 88 Xeyco vfuv' ciycmaTs 44- Ego autem dico vobis: ^^ Dili-

Tovg i](&Qovg vfiav , evXoyeiTe Tovg gite inimicos vestros , benefacite his ^

xaTaQco/xsvovg vfiag , y.aXojg teoisTtc qul oderunt vos, et orate pro perse-

j" ToTg fiiaovaiv vfiag , y.al 'KQoaevye- quentibus et calumniantibus vos;

ad^e vtlsq t^v i<n:r^Qeal^6vT(ov vfiag

,

a)v. 44-48. Luc.6,27. 28. 32-36.

^al 8i(0'a6vtcov vficig'

45. OKcag yivr^ad-s viol tov 'izaTQog 1^5. ut sitis fJir patris vestri, qui

V. 44. Ed. omn. Er. St. tss fi,ia8vras.

i) 1590. in jadicio.
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viiav tov iv f ovQavoTg , ozt tov in coelis est
^
qui solem suum oriri fa-

tihov avTOv avatillEL iizl izovTjqovg cit super bonos et malos, et pluit su-

aal ayad-ovg, y,a\ ^Qtjsi inl dixaiovg per justos et injustos.

Ttal adrAOvg.

46. iav yccQ ayamjaijTe rovg aya- 46. Si enim dillgitis eos, qui vos

Ttojwag vfiag , ziva fiiad^ov BXEta; ov)(l diligunt, quam mercedem habebitis?

:ial 01 TsXojvai to avto izoiovGi; Nonne et publicini hoc faciunt?

/^j.aal iav aGTzdar^ade Tovg -j- «- 47- Et si salutaveritis fratres ve-

SeXcpovg vfAtov jAOvov , Ti iieQiGGov 'KOi- stros tantum, quid amplius facitis?

eiTe; ov](l xal ol -j- Telcovai -|- omcog Nonne et Ethnici hoc faciunt?

^oiovaiv
;

48. eaead^s ovv vfietg TsXeiOi , coc"- 48. Estote ergo vos perfecti, sic-

1ZSQ 6 izaTTiQ vfiwv iv ToTg ovQavoTg ut et pater vester coelestis perfectus

raXeiog igi. est ^^. a)Lev. 11,44- 19,2.

C A P. VI.

1. TlQoaiiSTS T7JV •{ iXe7][A,0(jvvr^v v- 1. Attendite, ne justitlam vestram

fiojv fiij <KOieTv ifxKQoa&ev toov dvd^Qco- faciatis coram hominibus ^\ ut videa-

'jzcov , izQog TO '0'sad'ijvai avToTg' el mini ab eis ; alioquin mercedem non

bs f^fjye ,
fjiiGdov ovy. s^eTe KCiQa T03 habebitis apud patrem vestrum, qui

'KaTQi VfA,av TO} iv "f ToTg ovQavoTg. in coelis est. a) c. 23,5.

^. OTav ovv izoirjg iXei]fioc)VVTjv
, fA,r] 2. Cum ergo facis eleemosjnam

,

caXTziarig sfiTZQoa&iv aov , coaTzeQ 01 noli tuba canere ante te , sicut hypo-

VTZoyQiTal Tzoiovcsiv iv TaTg 6vvayo3yaTg critae faciunt in synagogis, et in vi-

xai iv TaTg QVfiaig , oizcog do^aaO^ojaiv cis , ut honoriiicentur ab hominibus.

VIZO Tmv dvd-Qcanonv. dfii]v , Xiyco v- Amen dico vobis: Receperunt merce-

fiTv, dniy^ovai tov fjna&ov avTcov. dem suam.

3. aov ds KOiOvvTog iXeijfxoavvr^v

,

3. Te autem faciente eleemosynam,

117] yvcoTCo ri dQigeQa aov , t/ izoieT 1] nesciat sinistra tua, quid faciat dex-

8elid aov' tera tua;

4. onoog rj aov 7] iXei]fJioavvi] iv t^ 4« u* slt eleemosyna tua in abs-

oiQVJZTcp' yal 6 <izaTr]Q aov , ^Xi<Kcov condito; et pater tuus, qui videt in

iv Tcp 'AQvrzTcn , avTog dizodooaei aot abscondito, reddet tibi ^\ a)Luc.i4,i4.

iv tq5 cpavsQCiJ.

5. yal OTav KQoaevxV y ^^^ '^^V ^^~ ^' ^^ ^^^^ oratis, non eritis sicut

fjzeQ 01 VKOHQiTai' OTiCpiXovaiv iv Tcug hypocritae, qui amant in synagogis

avvaycoyaTg yal iv TaTg yoovlaig Tmv et in angulis platearum stantes orare

;

^XaTetcov sgcoTsg izQoasvisad^ai , OTZojg ut videantur ab hominibus. Amen di-

av cpavaai ToTg dv&QcoTzoig. dfXT]v, Xiyco co vobis : Receperunt mercedem suam.

vfiTv , OTi dni^ovai tov fnaO^ov avTwv.

6. ^v ds, OTav 'JZQoasvxri , eiaeX- 6. Tuautem, cum oraveris, intra

v. 45. C. iv TOiS iQavoiS. — v. 1].?. C. Mt. q^daS. — "Gh. l&Piy.oi. — '"St.

Mt. Gb. srcu. — v. 1. Gb. StnacoawTjv. — "Ed. omn. Er. oinitt. toi?.
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S^E eig ro { TafiieTov <sov , :<al yXetaag in cubiculum tuum , et clauso ostio

,

T^v '&VQav cov , <n:Q6a£v^ai T(p izaTQi ora patrem tuum in abscondito ; et>.

6OV T(p iv Tc^ KQViit^ ' ical 6 'jzaTrJQ pater tuus , qui videt in abscondito

,

6OV , 6 ^Xs^Kcov iv TOJ HQvizT^ , «710- rcddct tibi.

doJCEC 601 iv TQ) (pavEQ^.

7. izQoaEvxoiiEvoi 88 (.iTj ^aTzolo- 7. Orantes autem, nolite multum

yriariTE, aaizsQ ol i^&vixol' doaovac loqui, sicut Ethnici ^)
;
putant enim,

yccQ OTi iv tJ 'KolvXoyia avtav aiaa^ quod in multiloquio suo exaudiantur^^.

^OVa&^aOWai.
*

^ a)Jes. i, 1 5. 3 Reg. 18,26.5^4.

8. fj,rj ovv 6fioicod-7JT8 avToTg' o7ds 8. Nolite ergo assimilari eis; scit

yaQ 6 TzaTr^Q v[j,av, av yQEiav Ey^ETS , enim pater vester, quid opus sit vo-

^QO xov Vfiag aiTrjaai avTOv. bis , antequam petatis eum.

9. ovT(og ovv <n:QoaEVj[Ea\}E vfiErg' 9. Sic ergo vos orabitis^^: Pater

^aTEQ Tjficjv , 6 iv ToTg ovQavoTg' a~ noster, qui es in coelis; sanctifice-

yiaa&iiTO} to ovofid aov, tur ^^ nomen tuum! a)LHc. 11,3-4.

b)Ez. 3 6, 2 3.

10. iX^&ETCo ri ^aaiXEia aov' yEVrj- 10. Adveniat regnum tuum! Fiat

'0'i^Tco TO 'OiXijfid aov , cog iv ovQavoj , voluntas tua , sicut in coelo , et in

'Aal iizl Tjjg yijg. terra!

1 1. TOi^ (iQTOV ijfimv Tov iniovGLOv 1 1. Panem nostriim supersubstan-

bog rifuv arjfiEQOV. tialem da nobis liodie!

1 2. y.al dq)Eg riiiTv tcl ocpEiXriftaTa 1 2. Et dimitte nobis debita nostra,

flficov , (og yal tjfiETg dcpiEfiEV ToTg 0- slcut et nos dimittimus debitoribus

q^EiXsTaig ?jfjimi>. nostris !

i3. xal fiij EiaEVEyyrig i]fi(7g clg TZEi- i3. Et ne nos inducas in tenta-

Qaafiov, dXXd Qvacu ijfidg dTzo tov tionem ^^ sed Ubera nos a malo. A-

^ovrjQOv •{, -^- dfxrjV. men. 3)0.26,41. Luc.22,33. iCor.io,i3.

i4« iav yciQ dcprjTE ToTg dv&Qconoig \l\. Si enim dimiseritis hominibus

T« izaQanTcofA.aTa avTav , dipyjasi nai peccata eorum, dimittet et vobis pa-

VfxTv 6 naTTjQ \ VfjLcov 6 ovQCiVfog. ter vester coelestis delicta vestra.

i5. idv ds fxrj dcprjTE ToTg drd-Qco- i5. Si autem non dimiseritis ho-

^oig Toc 'KaQaizTcofiaTa avTcov , ovds minibus , nec pater vester dimittet vo-

o 'RaTrjQ vficov \ dcfrjaEi Ta naQanTco- bis peccata vestra ^\ a)c. i8,2i.etc.

fA.aTa VfiMV.

16. OTav ds VTjgEvriTE
, fir^ yiVEads 16. Cum QUtem jejunatls, nolite

cjaTZEQ 01 VTZoy.QiTal , ay.vdQconoi' d- fieri sicut hypocritae tristes ; extermi-

(pavi^ovai yaQ Ta TZQoacona avTorv , 0- nant enim facies suas, ut appareant

'Kcog q)avcoai ToTg dv&Qconoig vricsvov- hominibus jejunantes. Amen dico vo-

Tsg. dfir^v Xiyco Vfuv, otl aniy^ovai tov bis, quia receperunt mercedem suam.

fiia&ov dvTcov.

1 7. av ds vr^gsvcov, dXEi\pai aov Trjv 1 7. Tu autem , cum jejunas , ungc

otECpaXrjv, yai to izQoacoaov aov viipai ' caput tuum , et faciem tuam lava

;

V. 6. Ed. omn. Er. rafzsiov. — v. I3. Ed. omn. Er. et Mt. add. ori as

£?iv ri ^aoclaia xat ij Svvau,tg nat 7; Bo^a si? rs? alojva?. — "
d^uTjv omitt. G. —

V. 14. Ed. 1. 2. 5. 'Er.i^fiQjv. — v. 15- C. add. 6 ygdvtog.

i) 1590, add, faciunt.
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18. o<jz(og firj cparxig ToTg avd-Qco^ 18. ne videaris hominibus jeju-

ijzoig rrjgevcov, dlla tc^ <Ka%QL aov tc^ nans^^, sed patri tuo, qui est in ab-

iv T^ 'AQVJZtc^' xat 'RaitiQ aov j 6 scondito; etpatertuus, qui videt in

fXeTzayv iv t^ nQVKZcp, dnodcocyet <yotf. abscondito, reddet tibi. a)Jes.5 8,5,etc.

i(). f^Tj '&)]6avQi'Cei:e Vfuv S-yaav- 1 Q.^^Nolitethesaurizare vobisthe-

Qovg im. Tijg yrjg , otzov 6>]g Kal ^qoo- sauros in terra, ubi aerugo et tinea

aig dcfavi^ei, yioi otzov xXeTzrai dco- demolitur; et ubi fures efFodiunt et

Qvaaovai aal aXETztovai. furantur; a) v. 1 9-21. Luc. a 2, 33. 34.

Jac. 5, 2.etc.

2 0. '&rjaavQiL,ei:e ds vfiTv S-r]aav- 20. thesaurizate autem vobis the-

Qovg iv ovQavcff. onov ovte arjg ovte sauros in coelo ^^, ubi neque aerugo

,

pQcoaig dcpavi^ei , xa* onov y,Xe7ZTca ov neque tinea demolitur ; et ubi fures

diOQvaaovaiv , ovds 'AXmtovaiv. non effodiunt, nec furanfcur.

a)c. 19,21. Luc. 16,9. 1 Tim. 6, 1 7— 1 9.

2 1. OKOV yaQ igiv 6 '&rjaavQog v~ 21. Ubi enim esfc thesaurus tuus

,

fidjv , iy.eligai y,al rj naQdia vfAcov. ibi est efc cor fcuum.

22. 6 Xvyvog tov acofjiaTog igiv 22. Lucerna corporis tui est oculus

ocfdaXfxog ' idv ovv ocp&aXfiog aov tuus. Si oculus tuus fuerit simplex

;

d<KXovg
{1

, oXov TO acofA,d aov (pcotei- totuni corpus tuum lucidum erit *\

VOvko^r a)Luc.ii,3 4.etc.

28. iav ds ocp&aXfzog aov izovrj- 23. Si autem oculus tuus fuerit ne-

Qog ri , oXov zo acof^d aov [ axoTsi.- quam ; totum corpus tuum tenebro-

vbv igai. el ovv to c^cog , to iv aoi

,

sum erit. Si ergo lumen , quod in te

6y,6Tog igl , to axoTog izoaov
',

est, tenebrae sunt; ipsae tenebrae

quantae erunt?

24. ovdelg dvvaTat. dvai. y.vQioig 2 4- Nemo potest duobus dominis

dovXsveLv' jj yaQ tov eva fiiarjaei. , y,a), servire^^; aut enim unum odio habe-

Tov STeQOv dyaizijaei' jj svog dvd-i^e- bit, et alterum diliget; aut unum su-

Tai, yal tov stsqov yaTacpQOvr^asi. stinebit, et alterum contemnet. Non

ov dvvaa&e d^em dovXeveiv yal } fA,a- potestis Deo servire, et mammonae.

^^-^ a)Luc.i6,i3. 11,23. iJoh.3,i5. Jac.4,4.

2,5. did TOVTO Xiyco vfiT.v, firj fie- 2 5. ^^ Ideo dico vobis, ne solictti

QifivaTe TYi "(pvxy Vfjicov, Tt (pdyrjTe yai. sitis animae vestrae quid manducetis

,

Ti KirjTe' fAijds Tcp acofiaTi Vficov , t/ neque corpori vcstro quid induamini^^

ivSvarja&s. ovp. rj '^vpj KXeTov igi Nonne anima plus est quam esca ? et

Trjg TQOcprjg , y,a\ to acofia tov ivdu- corpus plus quam vestimentum ?

,,f.<rno'
a)v.25-34. Luc. 12, 22-32. b)Ps.36,5.

f^^^^Sy Phil.4,6. iPetr.5, -.

26. ifi^XexpaTS eig Ta izeTeiva Tov 26. Respicite volatilia coeli, quo-

OVQavov, OTi ov aneiQOvaiv , ovds ds- niam nonserunt, nequemetunt, ne-

Qi^ovaiv, ov8s avvdyovaiv elg dKO&ij- que congregant in horrea; et pater

nag , y>ai 6 naTrjo vficov ovQaviog vestcr coelestis pascifc illa. Nonne vos

TQscpei avTa. ov^ f vfieTg fidXXov magis pluris estis illis ^^? a)c. 10, 3i.

idiacpiQeTe avTcov, Hiob 38, 4 1. Ps. 146,9. 10.

V. 18- St. Ed. omn. Er. add. iv rw cpavBQM. — v. 23« Ed. 1. Er. GKorivoy.

— V. 24. Ed. :5. 4. 5. Er. St. fiafiiiojva. — v. 26. Ed. 1. 2. Er. ijfiH?. —
"Ed. o. 4« 5. Er. §ca(f)SQ£Tai.
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27. rig ds i^ Vfimv fZEQtixvcjv dv^ 27. Quis autem vestrum cogitans

vdTai f izQoad-eXvai iizl tijv ^jhmav potest adjicere ad staturam suam cu-

avTOv Ttijxvv 8va; bitum unum?

28. 'Aul 'REqI ivdv^atog ri fXEnt- 28. Et de vestimento, quid solieiti

fivatE; icazafxddETE ra xQcva tov estis ? ^) Considerate lilia agri quo-

dyQOv , 'Hiojg av^dvEi' ov mnia, ov- modo crescunt; nonlaborant, neque

ds v)i&E(. nent.

29. Xiya) ds vfiTv , otc ov8s f 60- 29. Dico autem vobis, quoniam

loficov iv 'RUGri TJJ do^ij avzov 'REQiE" nec Salomon in omni gloria sua coo-

pdlEzo ag iv tovtcov. pertus est sicut unum ex istis.

30. £1 8s Tov xoqtov tov dyQov , 3o. Si autem^)foenum agri, quod

GiifiEQov bvTa, xal avQiov Eig '/M^avov hodie est, et cras in clibanum mitti-

§aXX6fjiEvov,o d-Eog ovTcog dfiqnivvvciv, tur, Deus sic vestit; quanto magis

ov 'RoXlc^ fidXlov vfjidg , ohyo^n^igoi.; vos, modicae fidei ^)? a)c. 8,26.

3 I. fijj ovv fiEQifivijarjTE , XiyovTEg' 3i. Nolite ergo soliciti esse, di-

Ti (fdyoifiEV, 7] Ti 'TiicofXEv , 7] Ti 'REQi- ccntcs : Quid mauducabimus, aut quid

^aX(ofiEd-a ;
* bibemus , aut quo operiemur ?

32. 'iiciVTa yaQ tuvto, t« kd^vt] i<n.i~ 32. Haec enim omnia gentes inqui-

t^ijTEi. oide yaQ 6 izaTijQ vficov 6 ov- runt; scit enim pater vester
,
quiahis

Qdviog , OTi XQy^ETE TOVTcov dizdvTcov. omnibus indigetis.

33. ^TjTEiTE ds TZQcoTOv T?jv ^ciGi- 33. Quaeritc ergo primum regnnm

7,Eiav Tov '&EOV , 'Aal t)]v di'/.aiO(JvvJjv Dei, etjustitiam ejus; ethaecomma

avTOv , '/al TavTa 'RdvTa TiQOcSTEd-rj- adjicientur vobis ^\ a)iTim. 4,8.

CETai VfUV.

Sl^. firj ovv fA,EQifivr^(y}]TE Eig Tr]V av^ 34» Nolite ergo soliciti esse in cra-

Qiov ' 1] yciQ avQiov fiEQifivri<SEi T« sav- stinum. Crastinus enim dies solicitus

Tiig. aQiiETOv TJ fjftEQa ^ 'Aa-Aia avTrjg. erit sibi ipsi. Sufficit diei malitia sua!

C A P. VII.

1. Mrj XQiveTEj iva firj '/.Qid^rJTE. 1. ^^ Nolite judicare , ut non judl-

Cemini ); a)v.i-6. Luc.6,3 7.etc. Rom.3,1.

1 Cor. 4,5.

2. iv (p yuQ 'AQifiaTi 'aqivete , 'AQi- 2. in quo enim judicio judicaverl-

'0'/l6E(jd-E' '/al iv c^ fiETQc^ fjLETQEiTE, tis
,
judicabimini ; et in qua mensura

j- fiETQri&tiaETCii vfiiv. mensi fueritis, remetietur vobis.

3. Ti 8e ^)J:zEig to '/ciQcpog to iv 3. Quid autem vides festucam in

tq5 oq^&alfxcp tov d^sXcpov aov , Trjv oculo fratris tui; et trabem in oculo

8s iv Tcp (j(p ocf&aXficp 8o'/.ov ov y,a- tuo non vides?

TavoEig

;

4. rj Tzoig iQEig tco d8£Xqj(^ aov' 4. Aut quomodo dicis fratrituo: "'')

V. 27. Ed. omn. Er. TCQood-Tjvai. — v. 29. C. oo?.ofiojv. — v. 2. C. St. dv-
rifisTQTjd-TjaaTai. Ed. omn. Er. fisrQt&rjGSxat»

1) 1590. esiis. 2) 1590. Si enim. 3) iSgo. nolite Judicare, et non judicabunini j nolite cod

dei£iiui-e, et uon coudemnabimiui. 4) >590. add. fraterl

B
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acpeg, ix^aXco to ytuQq)og ano tov Sine! ejiclam festucam de oculo tuo;

oif&alfiov aov' nal Idov , ri doKog iv et ecce! trabs est in oculo tuo ?

Toj ocfjdaXfi^i oov

;

5. vTtoxQna, tK^als tcqojtov ttjv 5, Hypocrita! ejice primum trabem

SoKOv ix Tov 6fpdfilfj,ov Gov , nal TO- de oculo tuo ; et tunc videbis , ejicere

T£ dia[)XtifJti,g ^ ix^aXeiv to yMQ(pog ix festucam de oculo fratris tui.

Tov oqjdaXfiov tov adsXq)ov aov.

6. fjLij dcoTs TO ayiov TOig wal , 6. Nolite dare sanctum canibus;

fiVjdt \ ^dXijTS Tovg fjLaQyaQL%ag vfA,av neque mittatis margaritas restras ante

'ifi^KQOo&sv nmv y^oiQcov, fjLij^KOTS ^a- porcos ; ne forte conculcent eas pedi-

tanatriacoaiv avtovg iv roig izogIv bus suis , et conversi dirumpant vos.

avTMv , Kal gQacpivrsg qij^cooiv vfiag.

7. aizsiTs, iial dod^/jGStai Vfuv' 7. *^Petite, et dabitur vobis! quac-

^i]TsTts, ycal svQijasTs' 'aqovsts, ^ai rite , et invenietis ! pulsate , et aperie-

avoiyriastai VfAiv. turvobis! a)v.7-ii. c.a 1,2». Marc.i 1,14.

Luc. 1 1, 9-i3. Joh. i 5, 7. 14, i3. 16, a5.

1 Joh. 5, 22.

8. itag yccQ 6 ahcov Xafi^dvsi , y.a\ 8. Omnis enim, qui petit, accipit;

6 ^fjTcov svQiaasL, y.al t(p kqovovzi et qui quaerit, invenit; et pulsanti

dvoiy^astai. aperietur.

9. rj tig igiv i^ vfAmv dvd^Qcoiiog
, 9. Aut quis est ex vobis homo,

ov idv aityari 6 viog dvtov aQtov, quem si petierit lilius suus panem,

fir] Xidov iiiidfoasi avtc^', numquid lapidem porriget ei?

10. \ y.al iav ix^&vv aki^ari
, firj i o. Aut sipiscem petierit, numquid

ocpiv iTCidcoasi avtM', serpentem porriget ei?

11. si ovv VfjLsXg, TiovijQoi ovTsg, 11. Si ergo vos, cum sitis mali,

oidats , dofiaza dya^&d didovca toTg nostis bona data dare filiis vestris

;

Tsyvoig vficov , TLoaq) fidXXov 6 iiatriQ quanto magis pater vester, qui in coe-

Vficov , 6 iv toTg ^QavoTg , d(6asi dya- lis est, dabit bona petentibus ^^ se?

•Od toTg akovaiv avtov; ^'^^^^- '' ^- ^^«8 ^.9-sqq.

12. izdvta av , oaa dv 'OiXrjts , ivcc 1 2. Omnia ergo, quaecumque vul-

noiaaiv vfuv ol dvd-Qconoi
, ^ ovtco tis , ut faciant vobis homines , et vos

ycal vfjLsTg <KOisTts avtoTg' \ ovtog facite iliis '^^ Haec est enim lex, et

yuQ igcv vofjtog yal ot izQOCprJTai. Prophetae. a)Luc. 6, 3i.etc. Tob. 4,16.

i3. sloiXdsts did tTJg cevijg itv- iS.Intrateper angustamportam*^;

Xi]g' oti TiXatsTa rj TCvXr] , yai svqv- quia lata porta, et spatiosa via est,

XcoQog y odog
, y diidyBoa sig trjv d- quae ducit ad perditionem, et multi

•KcoXsiciv , yal rtoXXoi siaiv 01 sIosq- sunt, qui intrant per eam. a) Luc.13,24.

XOfisvoi di! avtijg. '

1 4- f "^* ?£^i ^ TivXr] , aal tsdXifi- 1 4- Quam angusta porta, et arcta

fjiivt] 1] 68og , 7] ditdyaoa slg tr]v ^ojtjv, via est, quae ducit ad vitam; et pau-

y.ai 6Xiyoi slalv ol svQioy.ovtsg avtrjv. ci sunt, qui inveniunt eam

!

v. 6« Ed. omn. Er. ^allsts. — v. 10. G. r, nai,. — v. 12. C. Ed. 1. Er. Jrw?.
" C. artyff. — v. 14« Ed. omn. Er. St. ort.
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i5. nQoasxsTS ds ano 'uoov ipsvdo- i5. Attendite a falsis prophetis,

izQO^riTcov , oiTivsg SQXowai izQog v~ qiii veniimt ad vos in vestimentis 0-

fiag sv svdvfiaai TZQO^aToov, samd-sv vium , intrinsecus autem sunt lupi ra-

bs Siai XvKOt aQTiaysg. paceS ^M a)c.24,4.5-34- iJoli.4,1. Jer. 14,14,

16. ano tSv xaQTZ^v avtcov sizi- 16. ^^ A fructibus eorum cognosce-

yvcoasd&s avTOvg. fjLijTi (yvXXsyovGiv tis eos. Numquid colligunt de spinis

aito aaavd^mv gagjvXr^v , 7] ano zqi- uvas , aut de tribulis ficus ?

^oXcov 6vyia; a)v. 16-21. c. 12,55. Luc.6,43-4e.

ij. ovTCx) izav dsvdQOv aya&ov xaQ- 17. Sic omnis arbor bona fructus

<jzovg aaXovg 'KOist' to ds caizQOv 8sv- bonos facit; mala autem arbor malos

dQOv naQnovg <KOVi]QOvg noisT. fructus facit.

18. ov dvvaTai dsvdQOv aya^&ov 18. Non potest arbor bona malos

y^aQizovg <K0vrjQ0vg 'koisiv , ovds dsv- fructus facere ; neque arbor mala bo-

Sqov caizQov xaQKOvg xaXovg tzoisTv. nos fructus facere.

19. <Kav dsvdQov
, firj <Komv itaQ- 19. Omnis arbor, quae non facit

<KOv xaXov , ixxoKTSTai , ytal sig <kvq fructum bonum, excidetur, et in i-

^dXXsTai. gnem mittetur ^^ a)Luc. 3,9.

20. aQays aKO tcov iiaQKOJV av- 20. Igitur ex fructibus eorum co-

Twv sKiyvcocsad-s amovg. gnoscetis eos.

21. ov Kag 6 Xsycov fioi, y.vQis, 21. Non omnis, qui dicit mihi:

V.VQIS , slasXsvGszai slg rfjv ^acjiXsiav Domine, Domine! intrabit in regnum

Twv ovQavav ' dXX' 6 koicov to '&sXj]- coelorum ; sed qui facit voluntatem

fia 'uov KaiQog fiov , tov iv ovQavoTg. Patris mei, qui in coelis est, ipse in-

trabit ^Mn regnmn coelorum.

a) Rom. 3 , 1 3 . Jac. 1,22.

2 2. <KoXXol SQOvai fioi sv sxsivri Ty 2 2. Multidicent mihi in illa die^^:

ijfjLSQCi' avQis , :iVQiS , ov tco <5c^ hvo- Domine, Domine! nonne in nomine

fiaTi KQOSCpt]TSV6afisv , 'Aal T(^ (T^ 6- tuo prophetavimus ? et in nomine tuo

vofiaTi daifiovia s^s^dXofisv , ^al t^ daemonia ^^ ejecimus? et in nomine

(TqJ ovofiaTi dvvdfisig KoXXdg iK0i/](ja- tuo virtutes multas fecimus ?

..„^,. a) Luc.i 3,25 — 2 7. 6,46. b)Act.iQ,i3.
fA.SV

;

^

^
23. "Ac^i TOTS ofJioXoyr]6co avToTg' 2 3. Et tunc confitebor illis : Quia

OTi ovdsKOTS syvcov vfidg ' aKO^coQsTTS nunquam novi vos ; discedite ^^ a me ^
),

aK ifxov 01 iQyaL,6fisvoi ti]V dvofxiav. qui operamiiii iniquitatem ! a)c.2 5,4i.

24. 'Kug ovv , ogig dy.ovsi fiov Tovg 24. *^ Omnis ergo, qui audit ver-

Xoyovg TOVTOvg, 'Aal koisT avTOvg

,

ba mea haec, et facitea, assimilabi-

6fA,Oico(yco avTOv civdQl cpQovifJLCo , ogig tur viro sapienti, qui aedificavit do-

(irAod6iA.)](ys Trjv oiyJav avzov iKi tt^v mum suamsuprapetram, a)Luc.6,47-4 9.

KSTQCiV
'

2 5. 'Aal 'AaTs^}] r) ^QO'/}] , 'Aa\ r]X- z5. Et descendit pluvia, et vtne-

S-ov Oi KOTafiol , 'Aa\ SKVSvaav ol dvs- riint flumina, et flaverunt venti, et ir-

fioi , 'Aal -j- KQO(SSKS(yov tJ oi'Ai(z i'Asi- ruerunt in domum illam , et non ceci-

V. 25. Ed. omn. Er. TCQoosnaaav.

1) 1590. add, omnes.
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i>y' 'xal ov% 8^868 ' Ted^SfzsXieozo yccQ dit; fundata enim erat super *) pe-

iiit tijv izsTQav. tram.

26. y,a\ izag 6 cckovcov fiov 'rovg 26. Etomnis, qui audit verba mea

loyovg TOVTOvg, 'Aal (jhj izoimv av- haec , et non facit ea , similis erit viro

Tovg , Ofiomd^rjasxai avdQt ficoQO}

,

stulto, qui aediiicavit domum suam

ogig cpy.od6fi7-^as tijv oiTiiav amov iiil super arenam.

TJ]v afifiov.

27. 'Aal 'AaTs^i] ?/ ^QOX^] , J^«f ^^- 27. Et dcscendit pluvia, et vene-

&0V 01 iiOTafjioi , '/.ai s^Kvsvaav 01 avs- runt flumina, et flaverunt venti, et

fioi, yal TZQOGsyoxpav trj oiy,ia iysivq' irruerunt in domum illam, et eecidit;

y.ai msas ' y.ai rjv 7; ^JzzojGig avTjjg fis- et fuit ruina illius magna.

ydXri.

28. y.a\ iyivsTO , ots f avvsTiXsasv 28. Et factum est, cum consum-

o ii]a8g Tng loysg TOVTOvg , i^STzlija- masset Jesus verba haec , admiraban-

aovTO ol o^loi iizi t^ 8i8apj avTOv

'

tur turbae super doctrina ejus

;

29. 7JV yaQ di8aa'A(x)V avTOvg ag 29. erat enim docens eos sicut po-

i^ovaiav ix^v , y.ai. ov^ ^^ ^^ yQafi- testatem habens, et non sicut Scribae

fiaTsTg. eorum ^), et Pharisaei^\ a)Maic.i,32.

Joh. 7, 46. 1 Cor. 2, 4.

C A P. VIII.

1. KaTa^avTi ds avTcp d^KO tov 1. ^^ Cum autem descendisset de

oQOvg, Tjyol.ovdijaav avTM oyloi tzoX- monte, secutae sunt eum turbae mul-

Xoi. tae. a)v. 1 — 4. Marr. 1,40-45. Luc.5,i3-i4.

2. yal 180V , IsTZQog ild^oov izQoa- 2. Et ecce! leprosus venicns , ado-

syvvsi avTco , Xiycxiv' 'AVQts , iav &i- rabateum, dicens: Domine , si vis

,

Ir^g , 8vvaaai fjis ya&aQiaai. potes me mundare.

3. ya), ixTsivag T7]v x^TqcjC, rjxpaTO 3. Et extendens Jesus manum, te-

avTOv 6 irjaovg , Xiycov' '&ilo3 , ya- tigit eum , dicens : Volo ; mundare ! Et

TaQia'th]Ti. yal svd^icog iya^&aQiad-i] confestim mundata est lepra ejus.

avTOv 7] XiiZQa.

4. 'xal Xiysi%vT^ 6 i7]aovg , OQa, 4« Et ait illi Jesus: Vide ! nemini

fX7]8svl smrig' dXXa VTzays , asavTOv dixeris ^^
; sed vade , ostende te sacer-

8si^ov Tcp isQSi, 'Aal izQoaivsyAS to 8co- doti ^\ et oifcr munus, quod praece-

Qov , o TZQoatTa^s fxojaTJg, sig fjtaQTV- pit Moyses*^\ in testimonium illis.

' ~ a)c,9,3o. 12,16. Marc.3,12. 5,43. 7,36.
Qiov avTOig. ' ^\..

,
..' '\ ^'^^'

s b)Luc. 17, 14. c)Lev. 1 4, a.etc.

5. siasX&ovti 8s f avTCp sig '/.a- 5. ^^ Cum autem introisset Caphar-

izsQvaovfji, TZQoaijX^sv avTCQ i/aTOVT- naum, acccssit ad eum Centurio ro-

aQXog 'KaQa'AaXcov avTOV, ganseum, a)v.5-i3. Luo.7,1-10.

6. 'Acil Xiyojv' 'AVQiS, 6 izcug fjLOV 6. et dicens: Domine! puer meus

SiBX7]Tai iv t?} oi^Aicz izaQalvTiAog
,

jacet in domo paralyticus , et male tor-

dsiv^g ^aaavi^ofisvog. quetur.

V. 28. Ed. omn. Er. irsleasv. — v. 5- Ed. omn. Er. zot iijau.

i) «590. supra. 2) iSgo. oin. eorum.
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7. xat At^fiJ avTc^ 6 hiaovg' lyoi 7. Et ait illlJesus: Ego veniain, et

iX&cov '&8Qa'ji£va(x) avTOv, curabo eum.

8. xal aTZO^tQi&slg 6 t'Aa%6vraQ- 8. Et respondens Centurio ait: Do-

Xog iq)i]' hvqis , ovii el/M litavog , tva mine, non sum dignus , ut intres sub

[lov VIZO tjjv gtyTjv SiatXx^rjg ' aXXa tectum meum ; sed tantum dic vcrbo,

fiovov el^jza \ Xoycp , aal ladiiaazai 6 et sanabitur puer meus.

in:aig fiov.

9. 'Aai yaQ iyoj av&Qoaaog sifii v~ 9. Nam et ego homo sum sub pote-

?ro i^ovaiav, P^cxiv vtl ifiavzov gQa- state constitutus, habens sub me mi-

ticorag' 'Aai. Xiyco tovrqt' <KOQEvd't]Ti

,

lites, et dico huic: Vade! et vadlt;

^al ciOQSverai' 'Aal aXXcp' eqxov , 'acu et alii "*), Veni! et venit ; et servo

iQXetai,' itai, z(^ dovXci) fiov' Tcoirjaov meo : Fac hoc! et facit>.

TfiTO, y,al Tcom.

10. aAOvaag ds 6 i7]aovg , id^avfxa- 10. Audiens autem Jesus miratus

ce , aai e7<7zs roig axoXovdovaiv '
afirjv est, et sequentibus se dixit: Amen di-

y.iyco VfiLV , ov8s iv tc^ laQaijX toaav- co vobis , non inveni taiitam lidem in

tr^v izigiv evQOv. Isracl

!

1 I. 7Jyca 5« vfuv , OTi 'KoX^.ol 0.71:0 1 i- Dico autem vobis, quod multi

avaxo^.o^v 'Aal dvafxojv 7]^ovai , -Aal ab Oriente et Occideiitc venient, et

avaxXi&^aovTai fiera a^QakfA, xal l- recumbent cum Abraliam , et Isaac , et

Gaa'A 'Aal laxa^ iv zfj ^aaiXeici tcov Jacob in regno coelorum^);

OVQaVMV'
'

'
.

a)MaI. 1,11. Li.c.i3,?8. 3.9.

1 2. ol ds vlol TTJg ^aaiXsiag ix^Xt]- 1 2. Filii autem regni ejicientur in

'&r]aovxai sig to aAOTog to i^coTSQOv ' tenebras exteriores ^^ ; ibi ^) erit fle-

i'ASi sgai •[ 6 'AXav&fiog 'Aal 6 ^Qvyfiog tus , et stridor dentium ! a)c. 2 1, 43.

Tmv MVTCOV. =2,13. 35,30.

i3, 'Aal sJirsv 6 ir^aovg tco \ sAa- i3. Et dixit Jesus Cienturioni : Va-

TOVTczQXc^' vizays, 'aoI cog iizigsvaag de ! et sicut credidisti, fiat tibi^^ Et

ysv)]&f^TOj aoi ' 'acu Idx)-}] 6 izaig av- sanatus est puer in illa hora.

TOV iv Ty ^QCl iy.sivri.
a)c.9,2 9. i5,28. Maic.9, a3.

i4' >^wf f iXd^ojv 6 ir]aovg slg t?]v 14« ^-^Et cum venisset Jesus in do-

oiAiav '7Z8TQOV , sJds Tr]v izsvdsQav av- mum Petri , vidit socruin ejus jacen-

Tov §s§Xi]fisvr]v y.al izvQsaaovaav' tem, et febricitantem

,

a)v.i4-i%
Marc. 1, 29-3-4. Liic. 4, 3 8-4 1.

1 5. 'Aa\ 7]\paT0 Ttjg X^'Qog avTrjg
,

1 5. et tetigit manum ejus, et dimi-

^ai aq}ri'ASV avTr]v 6 izVQSTog ' aal 7]- sit eani febris ; et surrexit , et mini-

ynQO'}] , y,ai 8i7]'a6vsi "[ avToTg. strabat eis.

10. oxpiag ds ysvofAsvr^g <jZQoar']vsy- 1 6. Vespere autem facto , obtule-

^av avT^ 8aifiovit,Ofjiivovg izoXXovg

'

runt ei multos daemonia habentes ; et

'Aai i^i^aXs tcc izvsvfiaTa X6yc^ , y.cd ejiciebat spiritus verbo ; et omnes ma-

*n:avTag Tovg 'Aa'Aoog sxovTag idsQc:- le habentes curavit;

^svasv

'

V. 8. Ed. omii. Er. ?.oyov. — v. 12- C. y.?MvO-u6^. — v. 15« Ed. 1. Er. Mt.
Gb. iy.aTovra^x)^. — v. 14. C. hosX&ojv. — v. 15. C. St. IVIt. aJr(/>.

1) 1590. alio. 2) iSgo. ubi.
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17. oncog TiXrjQcod^y to Qtjd-sv dicc 17, Ut adimpleretur, quod diotuni

T^aatov Tov iiQoqj^^TOv , Xtyovtog' av- est per Isaiam prophetam, dicentem:

Tog tag
-f ao&eveiag 7)fA,oov f ela^e

,

„Ipse iniirmitates nostras accepit , et

^al tag voaovg i^dgaoev. „aegrotationes nostras portavit ^\''

a) Jes. 5 3, 4.

18. idcov ds f 6 iT]<yovg ito^.lovg 18. Videns autem Jesus turbas

oxlng 'KSqI amov , eKelevaev dneXdeXv multas circum se, jussit ^) ire trans

£ig tO <K8Qav. fretum ^\ a)Marc.4,5 5. Luc.8,22.

19. y.ai <KQoaeXd'^v elg jQafiua- 19. ^^Etaccedens unusScriba, ait

tevg, elizev avT(^' didda^Aale , dxo- illi: Magister! sequar te, quocum-

}.ov&r^aco aoi , oizov idv dTieQi^q. que ieris. 3)^.19-22. Luc.g, 57-63.

20. -iial }Jyei amm 6 Irjaovg' al 20. Et dicitei Jesus : Vulpes foveas

dXcia^Key.eg (pcoleovg s](ovaL, Vyal Ta <jts- habent, etvolucres coelinidos; Filius

teiva tov ovQavov xaTaanTjvojaeig' 6 autemhominisnonliabet, ubicaput )

ds vlog tov dv&QcoTLOv ovk %£t , izov reclinet ^^ a)2Cor. 8, 9.

Tijv aecpaXrjv y.Xivri.

2 1 . heQog ds tcov iia&r^tmv avrov 2 1 . Alius autem de discipulis ejus

e7<jzev avTcp' yvQie, iizkQe-xpov iioi ait illi: Domine! permitte me primum

'KQooTOv aTzeldetv , aal '&djpaL lov <jza- ire , et sepelire patrem meum.

TSQa flOV.

22. 6 8s lijaovg elirev av%oy dy.o- 22. Jesus autem aitilli: Sequere

Xov&ei fioi, y,ai acpeg lovg veyQOvg me, et dimitte mortuos ^^ sepeliremor-

'd-dipai Tovg eavzojv vexQOvg. tuos suos ! a) iTim.5,6. Apoc.5,i.Eph.2,i.ss.

2 3, y.al ifjL^dvTi av%^ eig ro <jtXoT- 2 3. ^^Etascendente eo in navicu-

ov, ^xoXovd^T^aav av%c^ 01 fiad^tjTal lam, secuti sunt eum discipuli ejus.

aVTOV. a)v.23-27. Marc.4,3 6-4 i. Luc.8, 22-25.

24. '^al 180V , aeiafiog fiiyag iye- 24. Et ecce! motus magnus factus

fe%o iv zrj '&aXdaari , wge to izXoTov estin mari, ita ut navicula operiretur

^aXv^Kiead-ai vnb tk^v TiVfxdtcov ' av- fluctibus ; ipse vero dormiebat.

%og 8s i^^d^&evSe.

q5. yal <KQoaeXd^6vTsg ol fiad-ijral 2^. Et accesserunt adeumdiscipuli

•j' riyeiQav av%ov , Xsyovzeg' avQLe

,

ejus , et suscitaverunt eum , dicentes :

0caaov f rjfidg , -f dTZoXXvfie&a. Domine! salva nos , perimus.

26. yju Xsyei avtoTg' tl 8eiXoL i- 26. Et dicit eis Jesus : Quid timidi

^e, oXiyoTZL^OL; tots iysQdslg i^jzsTi- estis , modicac fidei? Tuncsurgens,

fiT^ae toTg dvsfxoLg , y,ai ty '&aXdaari' imperavit ventis etmari; et facta est

^al iysveto yaXtjvri fAeydXi]. tranquillitas magna.

27, OL 8e dv&QOj^TZOL idavfiaaav

,

27. Porro homines mirati sunt di-

Xsyovieg ' Tzotaizog i^LV omog , otl 'Aal centes : Qualis est hic
,
quia venti et

ot avefiOL Kal ^ 'd'dXaaaa, v%ay,ovov- mare obediunt ei ?

CLV amt^',

V. 17. Ed. 1. Er. da&svias. — "C. dvsla^s. — v. 18. Ed. 1. 3.4. 5. Er. omitt. o.

— v. 25- C. St. add. avrs. — "Ed. 3. 4« 5. Er. vfia?. — '"Ed. omn, Er. dTtoXvfii&a.

i) 1590. add. discipulos. 2) iSgo. add. suuiu.
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28. ncu iX^&ovri avT^ Sis to iisQwy a8. *)Etcum venisset ^) trsinsfre-

dg \ Tijv x^Qttv %^v yeQyecrivcav , vn- tum in regionem Gerasenorum, oc-

T^WTjaav avz^ dvo 8aifiovit,6^evoi , currerunt ei duo habentes daemonia,

ix Tcoy fivTjiisicov i^SQXOf^svoi
, ;f«Ae- de monumentis exeuntes , saevi nimis,

flTOi Xiav j (ocs fjiri iayysiv tiva TzaQsX- ita ut nemo posset transire per viam

'dstv dia Ttjg odov ixsivijg. illam. a)v.28-34.Marc.5, 1-1 7.^110.8,26-57.

29. y,al Idov , sxQa^av Xsyovtsg' t/ 29. Et ecce! clamaverunt dicen-

^fjiTv xat aol
, f Ir^aov vis tov dsov ; tes : Quid nobis ettibi, Jesu fili Dei*^?

^jXd^sg code izqo naiQov ^aaaviaai ij- Venisti huc ante tempus torquere nos ?

fiag;
a)Luc.4,4i.

30. rjv ds fia^Qav aiz avtmv ays- 3o. Erat autem non longe ab illis

^^ /o/^Jcoy 'KoXXfhv ^oaxofisvTj. grex multorum porcorum pascens.

3 1. 01 ds daifiovsg naQsy.aXovv av- 3 1 . Daemones autem rogabant euni

tov , 7.syovTsg' si ix^dXXsig rjfiag , f dicentes: Si ejicis nos hinc, mitte nos

l^KiTQSxpov rifuv dnsXd^sTv sig tijv dys- in gregem porcorum.

Xijv tk>v y^oiQoav.

32. ya\ sJizsv avToTg' v^jzdysTS. ol 32. Et ait illis : Ite ! At ilii exeun-

ds i^sXd-ovTsg dnrjXd-ov f sig ttjv dyi~ tes abierunt in porcos , et ecce ! ^)

Xr^v T^v xoiQ(x}v' y.ai idov , aQfiTjGS impetu abiit totus grex per praeceps in

^aaa 7j dysXjj f tmv y^oiQcov y.azd zov mare ; et mortui sunt in aquis.

'AQTifivov sig TTjv '&dXaaaav , aal dns-

'&avov iv ToTg vdaaiv.

33. 01 ds ^oaxovTsg sopvyov' y,a\ 33. Pastores autem fugerunt; et

dTis7.y>6vTsg sig ttjv iz6Xf,v , dizrjyysiXav venientes in civitatem,nunciaverunt ^

)

uzavza , 'Aai %a zmv daif4,ovi^O(A.sv(ov. omnia , et de eis
,
qui daemonia ha-

buerant.,

34. aal idov , 'Kaaa ij izoXig i^rjX- 34- Et ecce! tota civitas exiit ob-

'&SV sig avvdvTTjaiv t(^ irjaov ' ytal id6v- viam Jesu ; et viso eo rogabant ^) , ut

Tsg avTOv, naQsxdXsaav , oncog fisTa- ) transiret a finibus eorum.

§^ dnb T^v OQicov avTcov.

C A P. IX.

1. Kal ifi^dg sig to <7zXoTov, 818- 1. ^^Etascendens ^)innaviculam,

^sQaas , y.a\ rjXdsv sig ttjv idiav izo- transfretavit , et venit in civitatem

XlV. SUam. a)v.i-8.Marc.2,i-i2.Luc.5,i 7-26.

2. Kcu idov TZQoascpEQOV avT^ Tza- 2. Et ecce! ofFerebant ei paralyti-

qaXvTiyov iiz\ yJJvyg ^s^.Tjfisvov. ya\ cum jacentem in lecto. Et videns ^)

i8o3v 6 iijaovg ttjv izigi.v avTav , sJtze Jesus fidem illorum, dixit paraljtico

:

V. 28. Ed. omn. Er. sis yojQav. — v. 29« ^lTjan omitt. Gb. — v. ,31. Gb. d-
'jto!;adov 7}fias sis ttjv dyaXrjV t. %. — v. 52. Gb. sls t8S yoiqes. — " tojv yoiQOJV

omitt. Gb.

1) 1690. venissetJesus. 1692. C.R. 1 598. et 1598: venisset. iS^S. 1598. veoissent. 2) 1590. add.
magno. 3) 1590. add. haec. 4) 1590. add. euin. 6) «Sgo. add. Je.sas. 6) 1690. add. Jesus.

7) »590. Tidcns autem.
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T(p i^aQaXvTrAqi' '&a()6si ri-Avov, a~ Confide, fili! renilttuntur tibi peccata

cptcovtai 601 at aixaQtiai 60v. tua.

3. y,ai idov , Tivsg tojv yQai^fjtaticov 3. Et ecce ! quldam de Scribis di-

^Itiov iv iavTOig' omog ^Xaaq)rifie.i. xerunt intra se : Hic blaspbemat!

4- 'Aa\ idcov 6 iTjaovg zag ivd^vfitj- l\. Et cum vidisset Jesus cogitatio-

ang avrcov , slitsv' tvari vfAsTg ivdv- nes eorum*^, dixit: Ut quid cogita-

fxsia&s iiovriQa iv Taig y.aQ8Laig vfjL^v, tis mala in cordibus vestris?

a)Maic. 2,8. Luc. 6, 8. loh. 2, 2 4.etc.

5. ti yaQ igi.v }- svv.oiicoTSQOv , sl~ 5. Quid est facilius , dicere : Di-

'jisTv' aqjicovuat f aov at afjtaQTiat' mittuntur tibi peccatatua; andicere:

Tj siizsTv' [ iystQai 'Aal izsQiTzarst
',

Surge, etambuia?

6. iva ds si87Jrs , ott i^ovaiav i)[st 6. Ut autem sciatis
,

quia Filius

o vtog Tov av&QOj^KOv iTzl Trig yijg a- bominis babet polestatem in terra di-

qjiivat afiaQTiag ' (TO-re Xiyst zc^ TLa- mittendi peccata , tunc ait paraljtico :

Qalvrty.o^'^ iysQ&slg aQC>v aov tijv Surgel tolle lectum tuum , et vade in

rJJvi]v, nai vTcays slg tov olxov aov. domum tuam!

7. 'Aal iysQ&sig a^KrjX^&sv sig tov 7. Et surrexit , et abiit in domum

oIkov amov. suam.

8. tSovTsg ds 01 oxlot i&avfmcyav , 8. Videntes autem turbae timue-

'Acu ido^aaav tov Ssov , tov dovta runt , et gloriiicaverunt Deum
,

qui

i^ovGiav TOtavrrjv roTg av&Qcoiiotg. dedit potestatem talem hominibus.

9. y,al izaQciyGyv 6 itjaovg iy.sT&sv
, 9. ^^ Et cum transiret inde Jesus ,

tl8sv avdQcoizov y.a&T^fxsvov iizl to ts- vidit hominem sedentem in telonio

,

Xcovtov, fiatd^aTov XsyQfisvov' y,al li- Matthaeum nomine. Et ait illi: Se-

^st avTo^ ' axolovdsi fioi. %a\ ava- quere me ! Et surgens secutus est eum.

^ag ^Jl3&n<^SV aVTC^.
a)v.9-x7- Marc.2, 15-22. Luc.5,27-59.

10. aal iyivsTO , avTOv avaxsifii- 10. Et factum est discumbente eo

9^ov iv Ty otyJ.fi, nat tdov , izoXXol in domo, ecce multipublicani, etpec-

Tslwvat aal afiaQTOiXol il&ovTsg

,

catores venientes , discumbebant cum

ovvavixstvTO t^ lijC)OV y,at ToTg fia- Jesu , et discipulis ejus.

'&?]TaTg avTOv.

11. jcccf idovTsg ot cpaQtaaTot , si- 11. Et videntes Pharisaei, dice-

<7zov ToTg fia^&TjTaTg avTOv ' diaTt fjts- bant discipulis ejus : Qnare cum pub-

Ta Tcov Tsloov(»v ^al df^aQTooXcov i- licanis et peccatoribus ^^ manducat

G&ist 6 di8cc(j'AaXog vfi&v; Magistcr vester? a)c.i 1,19.^^^.15,2.19,7.

12. 8s tijcjovg dmvcjag , sItzsv 12. At Jesus audiens, ait: Non

avToTg' ov iQstav i%ovGiv ot icrxvov- estopus valentibus medicus , sed malc

Tsg laTQOv , dXX ot xaKoog i)[0VTsg. habentibus.

i3. TZOQSv&ivTsg 8s fxci&STS, Tt i3. Euntesautem discite, quidest:

igtv' -^- iXsov {)iXo3 , y.al ov d-vcjiav' „Misericordiam volo , et non sacrifi-

ov yaQ 7jX&^ov KaXicyat 8tKatovg , aXX „cium ^V^ Non enim veni vocare ju-

dfiaQTOdXovg \ stg fjtsTavotav. stos, sed peccatores. 3)^.12,7.25,23,

Hos, 6, 6. 1 Reg. i 5, 22.

v. 5. Ed. omn. Er. svxoXojtsqov. — "Ed. omn. Er. aoi. — '"Ed. omn. Er. iysiQS.

— V. 13. Ed. omn. Er. ihos. — ",Gb. omitt. sis fcsTavoiav.
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i4' tOTS TCQO^jiiJXOvrai avto) ol i4. Tunc accesserunt ad eum dis-

fia&tjrai iwdvvov , Ityovreg' diati cipuli loannis, dicentes : Quare nos,

^fxeii; 'xal 01 cpaQiGaiOi viig£V0fA.8v aoX- et Pharisaei, jejunamus freqiienter;

?,a, 01 de fiad^rjTai aov ov vrjgevovGi.', discipuli autem tui non jejunant?

i5. -Aal eiaev avtoTg 6 Ir^covg' fit] i5. Et ait illis Jesus : Numquid

dvvavuai oi vlol zov vvficpMVog <Kev- possunt filii sponsi lugere, quamdiu

0-eTv, i(p oaov fier avimv egiv 6 cum illis est sponsus? Venient autem

rvficpiog ; eXevaovrai ds tjfieQai, , o- dies , cum auferetur ab eis sponsus

;

rav a^KaQd-y aiz amoov 6 vvfAcpiog

,

et tunc jejunabunt.

7<ai TOTfi vr^gevaovaiv.

1 6. ovdelg de iKi^dV.ei iKi^Xijfia i 6. Nemo autem immittit comniis-

Qaxovg dyvdcpov i^l ifiaTico Kalaici)

'

suram panni rudis in vestimentum ve-

(UQec yaQ to ^TchjQcofA.a avrov aTto tov tus ; tollit enim plenitudinem ejus a

Ifjia^iov y y.al yeiQov ayiafia yiverai. vestimento, et pejor scissura iit.

17. ovds ^dlXovaiv oivov veov eig 17. Neque mittunt vinum novum

daxovg Kalaiovg' el de firiye , Q7j- in utres veteres ; alioquin rumpuntur

yvvvTai 01 «(7X0«, y.al olvog iy.yei- utres , et vinum eifunditur, et utres

T«t, y.cu 01 daaol dKoXovvrai. dXXd pereunt, sed vinum novum in utres

^dXXovaiv olvov veov elg danovg xai- novos mittunt, et ambo conservantur.

Tovg , aal -|- dficpoieQoi avvniQovvTai.

18. Tavza avTOv XaXovvuog av- 18. ^^Haec illo loquente ad eos

,

Toig , idov , aQycov f eig iX&dyv KQoa- ecce ! princeps unus accessit , et ado-

fAvvei avTO) , Xeycov' oti rj '&vydT7]Q rabateum, dicens : Domine , filiamea

fwv OLQTi eTeXevT^aev ' dXXd iX&ojv

,

modo defuncta est : sed veni , impone

i^id^eg Tijv yeiQa aov eV avTijv, y.al riianum tuam super eam, et vivet.

ulaeTai.
a)v.i8-26. Marc.5,22-43. Luc.8,,ii-56.

19. y.al iyeQd-elg 6 M]aovg lyAoXov- 19. Et surgens Jesus, sequebatur

•O^r^aev avTm , yal 01 fjiad^ijTai avTOV. eum , et discipuli ejus.

20. yal idov
,

yvv7] alfiOQooovaa 20. Et ecce mulier, quae sa^igui-

dca8ey.a eTij , izQoaeXd-ovaa oTziaOev, nis fluxum patiebatur duodecim annis,

^jipaTO Tov yQaa^edov tov IfiaTiov accessit retro , et tetigit fimbriam ve-

avTOv. stimenti ejus.

21. eXeye yuQ iv eavTy' idv fi6- 21. Dicebat enim intra se: Si te-

vov d^pODfiai Tov IfUCTiov avTOv , aco- tigero tantum vestimentum ejus, sal-

'OtiaOfiai. Va erO *\ a)c. 14,36. Marc. 3,10, 6,5 6.

Luc. 6, 1 9.

2 2. b 8e Ir^aovg iaigQacpelg , ycd 22. At Jesus conversus , et videns

Idcav aVTijv , elTts' d^dQaei {>vyaTeQ' eam, dixit: Confide, filia! fides tua

?/ 'Kigig aov aeacoy.i ae. yal iacoi^v te salvam fecit ^\ Et salva facta est

'<; yvvrj aTzo T7jg ojQag iy.eivr^g. mulier ex ilia iiora. a)Luc. 1 7, 19.

2 3. ycii iXd-dtv 6 itjaovg eig ttjv 01- 28. Et cum venisset Jesus in do-

y.lav TOv aQyovTog , y.al idmv Tovg av- mum principis, et vidisset tibicines^^

XijTag , yai tov o^Xov donv^ovfxevov

,

et turbijiii tumultuanteni , dicebat:

a) 2 Par. 3 5, 25. Jer. 9,17.

v. 17. Ed. omn, Er. diKfOTsga. — v. IS. f/? oniitt. Etl. oinn. Er. St.



26 Cap. IX. MATTHAEUS.

24. 'kiyEi avToTg' avaxooQsTTs' ov 24. Recedlte! non est cnim mor-

yaQ aiztd-ave to 'AOQaaiov , aXXa 'Aad^- tua puella, sed dormit ^\ Et deride-

tvdat. y.al naTtyElcov avTov. bant eum. a) Joh. n, 1 i.sqq.

2.5. 0T£ ds s^E^.^^d-t] 6 oxXog, el(j- 2 5. Et cum ejecta esset turba, in-

ii7.d-Giv ixQaT)]<js TTjg lEiQog aitr^g' travit, et tenuit manum ejus, "^) et

Zia\ iytQ&r] to KOQaaiov. surrexit puella.

26. y,a\ i^tjl&sv tj g)i^fA,7j avTt] eig 26. Et exiit fama haec in univcr-

oXtjV T7]v yi]V iy.eivrjv. sam terram illam ^\ a)Luc. 7,17.

27. 'Aai izaQayovTi i'AeT&ev t& li}- 27. Et transeunte inde Jesu , se-

cov , 7j'AoXov&j]6av avT^) dvo tvq^Xol, cuti sunt eum duo caeci, clamantes,

^iQa^ovTeg 'Aal Xeyovxeg' iXejjaov rj- et dicentes: Miserere nostri, iili Da-r

fidg, vle davi8. vid !

28. iXdovTi ds eig rrjv ol'Aiav , 28. Cum autem venisset domum,

^QoaijX&ov avTco 01 TvqjXol , -Aal Xe- accesserunt ad eum caeci. Et dicit eis

7£j; avToTg lijaovg ' 'KigeveTS , oti Jesus : Creditis
,
quia hoc possum fa-

dvvafiat tovto TcoiTjaai ', Xsyovaiv cere vobis 1 Dicunt ei : Utique , Do-

avT(^' val 'AVQie. mine!

29. TOTe ^xpaTO Tmv o^p&aXiiKtv 29. Tunctetigit oculos eorum, di-

avTKiv , Xeyojv' 'AaTO, ttjv iiigiv Vfiwv cens: Secundum fidem vestram fiat

-yevrid^tjTco v^uv. vobis.

30. 'Aa\ avecp'/d'7]aav avT^v 01 ocp- 3o. Et aperti sunt oculi eorum; et

S^aX^oL 'Aai ive^Qifxi^aaTO avToTg 6 comminatus est illis Jesus, dicens

:

ii]aug,Xsyo)v' oQaTe, iJ,?jde\g yivcoa'AeTco. Videte, ne quis sciat ^\ a)c. 8,4.

3 1. 01 ds i^eXdovTeg f biecprnjLiaav 3 1. Illi autem exeuntes, diffama-

avTOv iv oXri t?J yy i'Aeivr^. verunt eum in tota terra illa.

32. avTCJV ds i^eQXO/A,£vcov , 180V, 32. Egressis autem illis, ecce! ob-

*jiQoafivey'Aav avTcp av&Qcoizov Kcocpov^ tulerunt ei hominem mutum *^, dae-

dai[AOvi^6fievov' monium habentem. a) ci 2,22. Luc.i 1,14.

33. 'Aa\ i^Ap.Tjd-svTOg tov daifA,o- 33.Etejecto daemonio, locutus est

/VLOv , i7.aXrjasv 6 y.cocpog . y.a\ i^av- mutus , et miratae sunt turbae, dicen-

fiaaav 01 oyXoi, XsyovTeg' f ovdsTLO- tes: Numquam apparuit sic in Israel!

te icpavrj ovTcog iv tw laQarjX.

34. ol ds cpaQi.aaToi sXeyov' iv 34« Pharisaei autem dicebant: In

Tcp aQXOVTi Tcov dai[j,ovLcov iA^dX- principe daemoniorum ejicit daemo-

Xei Ta daifiovia. nes^\ 3)0.12,24. Marc.3, 22. Luc.i 1,14. i5.

35. 'Aa\ neQi.rjyev 6 ujaovg Tag 'ko- 35. Et circuibat Jesus omnes civi-

Xeig 'Kaaag 'Aa\ Tag y.cofiag, didcca^Acov tates et castella, docens in synagogis

iv TaTg avvaycoyaTg avTcov , Aa\ 'Arj- eorum , et praedicans evangelium re-

Qvaacov to evayysXiov Tijg ^aaiXeiag

,

gni, et curans omnem languorem, et

Tiai d-eQaKevcov izdaav voaov 'Aa\ <iid- omnem infirmitatem^^. a)c.4,3 3.

Cav f^aXa-Aiavi.
Marc. 6, 7. Luc.,3,22. Act.,o,38.

v. 51. Ed. omn. Er. SisrprjfiTjaav. — v. 55. Ed. 2. 5.4. 5. Er. St. add. ort. —
V. 55. Ed. omn. Er. Mt. St. add. iv rw Xato.

l) 1590. ejus , et dixit; Puella siirge ; ct surrexit pnella.
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36. iSmv ds Tovg ox^ovg , iGTtXay- 36. Videns autem tiirbas, miser-

/jvic^Tj izEQi avTav, OXL r^aav \f lay,vl- tus est eis
;
quia erant vexati, et ja-

liivoi 'Aal iQQiiJ,fitvoi, coasl ^QO^ata centes sicut oves non habentes pa-

fii] e/ovza iiOi(iiva. storem.

37. TOT£ liysi ToTg fA.ad-r]zaTg av- S^.Tuncdicit discipulis suis: Mes-

Tov' 6 fjilv '&8QLafiog iLoXvg^ ol dl sis quidem multa, operarii autempau-

iQyaTOL ollfOL. ci ^\ a) Luc 10, 2.

38. de^&T^za ovv tov ytvQiov tov 38. Rogate ergo Dominum messis,

^EQiafzov, OTZcog ix^dXrj iQydnag dg ut mittat operarios in messem sxiam.

Toy '&eQLafiov amov.

C A P. X. /

1. Ka« 7CQoay,a7.eadfjL£vog tovg 8(0- 1. ^^ Et convocatis duodecim dis-

dsyia fiad-ytdg avtov , idcoy.ev amoTg cipulis suis , dedit illis potestateni

i^ovaiav f y>azd 'Kve.vfjidtoiv dya^&dQ- spirituum immundorum , ut ejicerent

Tcov , ags ix^dlleiv avid , yal d^sQa- eos, et curarent omnem languorem,

<:zavaLV adaav voaov y.al ^daav fia- et omnem infirmitatem ^\ a)v. 1-4.

7 ay.Lav Marc.3,14— 1 9. Luc.6,i3— 16. b)Marc.6,7.

Luc. 9, 1 — 6.

2. Tmv bs dco8sy.a dTtogolcov tcc 2. Duodecim autem Apostolorum

ovofiazd f igi tavta' iLQcozog aificov

,

nomina sunt haec ^^ : Primus, Simon,

Isyofisvog 'KstQog , xal dvdQsag., 6 qui dicitur Petrus , et Andreas frater

d8s7.cpog avtov

'

ejus ; a) Act. 1, 1 3.

3. Idy.co^og 6 tov ^s^s8aLOV , TiCil 3. Jacobus Zebedaei, et loannes

lcodvvr^g 6 d8s7.cpog avTOv ' cpih.TZizog, frater ejus ; Philippus , et Bartholo-

xal ^aQd^oXofiaTog' &cofidg, y,a\ fiaT- maeus; Thomas, et Matthaeus publi-

'Q-aTog 6 TsXcovrjg ' Id^ico^og 6 tov dX- canus ; Jacobus Alphaei , et Thad-

(paiov , aal Xs^^aTog iTzix^.Tjdslg daeus

;

{f-a^^aTog

'

l\. aifjLcov 6 y^avavLTi^g, xaL L0v8ag l\. Simon Chananaeus, et Judas

\ layiaQicoTTig , xai <7i:aQa8ovg avTOV. Iscariotes
, qui et tradidit eum.

5. TOVTOvg Tovg 8co8sxa aizsgsiXsv 5. Hos duodecim misit Jesus, prae-

6 irjaovg, TzaQayysO.ag avroTg, 7Jycov' cipiens eis , ^\ dicens: In viam gen-

slg 080V id^vcov fxrj a^KsXd-^TS , yai tium ne abieritis , et in civitates Sa-

sig TzoXiv -[ aafiaQSLTcov firj sias7.d-rjTs' maritanorum ne intraveritis.

6. izoQsvsa^&s 8s fid7.7.ov izQog Ta 6, Sedpotius iteadoves, quae peri-

TZQO^aTa Ta dizoXcoXoTa oixov laQarjX. erunt, domus Israel ^\
a) c 15,24.

Act. i3,4 6.

7. TiOQSvofJiSVOL 8s yr]QvaasT6 , Xs^ 7. Euntes autem praedicate , di-

yovTsg * OTi riyyinsv ^ ^aaiXsia tojv centes : Quia appropinquavit regnum

ovQavMV. coelorum.

v. 36. Ed. omn. Er. St. iy.XsXvfisvot. — v. 1. Mt. C. omltt. yara. —
v. 2. C. eiGi.. — V. 4« Gb. St. o laxaQtonr]?, — v. 5- Ed. omn. Er. oafiaQttoiV,

i) 1590. add. et.
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8. da^&evovjfTag '&8Qait£vsTS
, f Xs- 8. Infirmos curate, mortuos susci-

mQOvg xa{f'aQi^sTS
, f rsxQOvg iysiQS- tate, leprosos mundate, daemones e-

T-i!j daifiona ix[ialXsTs' dcoQsav iXd- jicite^^; gratis accepistis ,
gratis date.

^STS , dwQSaV dOTS. «) M^*-^- 1 6, J 7. 1 8.

9. [^Tj 'ATijariads xQvaof, fxrids aQ- 9. «^Nolitepossidere aurum, neque

yvQov
,

[X7]ds ialv.ov slg ^ag t,(avag v- argentum , neque pecuniam in zonis

l^^V. . Vestris; a)v. 9-13. Marc 6,8_i3.

Luc. 9, 3. 10, 4.

1 o. [iri izijQav sig o8ov
, fi^ds 1 o. non peram in via , neque duas

dvo xiT^fCicg
, fitjds vnobrifiata

, fi7]ds tunicas, neque calceamenta, neque

f Qa^dov ' a^iog yaQ 6 iQyaTTjg %rjg virgam ; dignus enim est operarius ci-

iQOcprjg avTOV i^iv. bo suo ^\ a) Luc. 10, 7.

I 1 . £4* ^^ ^' av izoXiv 9] u(ofj.ijv 1 1 . In quamcunque autem civita-

hlasXd-rjTS , i^szdaaTE , tig iv avty tem aut castellum intraveritis , inter-

^hog isi ' t 'AaxsT fisivazs , sag av rogate ,
quis in ea dignus sit ; et ibi

i^sXd-TjTS. manete, donec exeatis ^\

a) Luc. 10, 7.

1 2. siasQXOfisvot. ds sig ttjv oiyJav

,

12. Intrantes autem in domum, sa-

aaizdaaad-s amtjv f

.

lutate eam, dicentes : Pax huic domui

!

i3. nai iav fih ij ^ OiKia d^la

,

i3. Et si quidem fuerit domus illa

f iXd-STOJ 7/ SiQ7}v?] VfA,av i<K avxr^v' digna, veniet pax vestra super eam;

lav ds firj y d^ia , tj siq7jv7] vfimv si autem non fuerit digna
,
pax vestra

•KQog vfidg iizi.gQaq^ijTCo. revertetur ad vos ^\ a)Luc. 10, 5.sqq.

i/i. 'Aai og iav fxrj dt^TjTat vfidg

,

14. Et quicunque non receperit

fiijds daovarj zovg Xoyovg Vfioov , i^- vos, neque audierit sermones vestros;

SQXOfxsvoi TTjg ol'Aiag rj TTjg noXsmg exeuntes foras de domo , vel civitate

,

ixsivTjg , i'AZiva^azs tov y^oviOQTOv excutite pulverem depedibus vestris^^

TOJV <K0daV VflKiV. a)Luc. 9,5. Act. i3,5i. 18,6.

i5. dfiijv Xsyo3 vfuv , dvsxTOTSQOV i5. Amen dico vobis : Tolerabilius

egai yrj aodofxcov y.al yofA^OQQoav iv 7]- eritterraeSodomorumet Gomorrhaeo-

fASQcz 'AQiascog, rj ttJ tioXsi i'ASivrj. rum in die judicii, quam illi civitati*\

a)c. 1 1, 22-24.

16. l8ov , iyo) d^ogsXXco vfidg cog 16. Ecce! ego mitto vos sicut oves

'KQO^aTa iv fisaco XvAcov. ylvsad^s ovv in medio luporuiii^\ Estote ergo pru-

(^QOVifiOi cag ol ocpsig , 'Aal dxsQaiOi dentes sicut serpentes , et simplices

cog al liSQigsQai. sicut columbae. a)Luc.]o,3.

17. TtQoasxsTS ds d^o Tav dvd^Qco- ij, Cavete autem ab hominibus

!

izoov' 'KaQadcoaovai yaQ vfA.dg slg avv- tradent enim vos in conciliis, et in

tdQi.a , 'Aal iv Taig avvaycoyaTg avTcov synagogis suis flagellabunt vos ^^

;

fiagiycoaOVaiV Vfxdg' a)c.34,9. Marc. 13,9. Luc. 2i,i3.sqq.

Act. 5, 40. 12, i.sqq.

18. 'Aa). iizl 7jysfiovag ds 'Aal ^aai- 18. et ad praesides ^^, et ad re-

V. 8. E(L 1. Er. Gb. vty.QuQ iysLQSzs, X-S7r(jas xa&aQi^trs. — "C. Oinitt. vsxq^s
i^y£i(j£TS. — V. 10. C. St. ^a^§b'<;. — v. 11. Ed. oitm. Er. xai, ixst. ~ v. 12. C,
«idd. ?.Sy0VT£?' £t(J7jV1/ TOJ OlHOJ THTOJ. V. Ij. C. ^lOsl&STOJ.
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XeTg aid-tjcSEcd-a tvBMv i(iov , stg fA,aQ- ges ^^ ducemmi propter me , In testi-

TVQiov avToTg xal ToTg id-vsaiv. moniumillis, et gentibus. a)Act. 23, 35.

b) Art. 26, 1. sqq.

19. OTav ds 'KaQadidcoaiv vfiug y 19. Cum autemtradent vos, noUtc

fit] [^EQifivi]6i]TS , iTcog 1] Ti XaX7]a7]Ts' cogitare, quomodo, aut quid loqua-

do^&^aezai yaQ vfuv iv ixsivri Ty caQa, mini; dabitur enim vobis in illa ho-

t/ -|- Xah]6£TS. ra ,
quid loquamini.

2 0. ov yaQ vfjisTg i<;s ol XaXovvzsg , 20. Non enim vos estis
,
qui loqui-

aXXa TO Ttvsvfxa tov iiazQog vfiojv tb mini ; sed Spiritus Patris vestri
,
qui

laXovv iv vfiTv. loquitur in vobis ^^ a)Maic. 13,11.

.

'

Luc. 12,11. 21, 1 5. Act. 2, 4. 4,8.

2 1 . <JtaQada6st ds d8slcpog ddsl- 2 1 , Tradet autem frater fratrem

Cfov slg 'Q-dvaTOv , y.al 'Kaii^Q Ttxvov' in mortem, et pater filium; et insur-

^al iiiavag^aovrai Tsxva iTzl yovsTg
,
gent filii in parentes , et morte eos af-

xa« '&avaT(oaovaiv avTOvg. iicient.

22. y,ai sasa&s fiiaovfjisvoi v<ko 22. Et eritis odio omnibus ^) pro-

TcdvTcov dia to ovofid fiov * 6 8l vizo- pter nomen meum
;

qui autem perse-

fisLvag slg tilog , omog aco&r^asTai. veraverit usque in finem , hic salvus

erit *^. a) Maic 1 3, 1 3. Luc. 22, 3o.

2 3. -|- ozav ds diojy.ojaiv Vfidg iv 2 3. Cum autem persequentur vos

Txi aolst TavTT} , cpsvysTS sig ti]v dl~ in civitate ista, fugite in aliam. Amen

lr]v ' dfitjv yaQ Xsyoj VfiTv , ov fir] ts- dico vobis : Non consummabitis ci^i-

XiaijTS Tag izoXsig tov iaQat]X , smg tates Israel , donec veniat Filius ho-

dv sXd"y vlog Tov dv&QOJTzov. minis.

24. ovK sgi fjiad-ijTijg vizsq tov di- 24. Non est discipulus super ma-

ddaxaXov , ovds dovXog vizsq tov y.v~ gistrum , nec servus super dominuni

QIOV aVTOV. SUUm ^K a)Joh. i3, 16. i5, 20.

2 5. dQxsTov T^ fjLa&TjTy , Iva 7/- 2 5. Sufficit discipulo, ut sit sicut

vi]Tai mg 6 dtddaxaXog avTOv , y.al 6 magister ejus ; et servo , sicut domi-

dovXog cog 6 nvQtog avTOv. st tov 01- nus ejus. Si patremfamilias Beelze-

•AodsaTZOTtjv -j- ^ssX^s^sX -j- iy.dXsaav, bub^^ vocaverunt; quanto magis do-

Tzoacp fidXXov Tug \ otxtaxsg avTB; mesticos ejus? 3)^.9,34. Joh.8,48. 10,20.

26. fi7] ovv (po^qd-qTS avTOvg' ov~ 26. Ne ergo timueritis eos. ^^Nihil

dsv ydQ igt ysxaXvfiftsvov , o ovk d- enim est opertum, quod non revela-

<jzoy.aXv(p&r]asTat' yat 'aqviztov , o ov bitur; et occultum, quod non seietur.

yvooa&7]asTat. ^^ ^- '^-'''- ^^"'-
"" "' ^^^^- ^' '^- 12, 1-9.

27. Xi'/a) vfuv iv tij f ay.OTia, 27. Quod dico vobis in tenebris,

sl^RaTS iv Toj cpoJTt' yal sig to ovg dicite in lumine; et quod in aure au-

dzovsTS , %7jQv'S,aTS iTzl Tcov doofidTOJv. ditis
,
praedicate super tecta.

28. aat fi7i \ (po^sTa&s dTzo Tcav 28. Et nolite timere eos, qui oc-

V. 19. Ed. omn. Er. XaXTjarjzs, — v. 25. Gb. orav Ss Siojy.oJGtv vuas iv ti]

'TCoXet ^ tavzTj , (psvyszs sk rrjv sTSQav • y^ dv ix xavtT]? §cojy.ojacv vua? , (psvysTS siS

rrjv dXlrjv. — v. 25- C. §sslKs^8^. — "C. dnsytaXsaav. Gb. iTCsaalsaav. —
'"C. olxscazsg. — v. 27. Ed. 1. Er. GnoTSta. — v. 28. Ed. omn. Er. St. cpo^rj&tjTi.

i) iSgo. adcf. horainibus.
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-j- aitoxTSVovzoDP To (T^fia 5 rtjv ds ipv- cidunt corpus ; animam autem non

j^T^v iirj dvvafievcov aTzoxTELvai' (po^rj- possunt occidere; sed potius timetc

'd'?]Te ds fA.alXov tov dvvdfievov nal eum
,
qui potest et animam et corpus

i" '(pvx^v aal a^fia dTzoXsaai iv yeivvri, perdere in gehennam.

29. s^i dvo gQsd^ia aaaaQm TtojXeT- 2 9. Nonne duo passeres asse vae-

tai; xal ev i^ avToov ov izsaahai inl neunt; et unus ex illis non cadet su-

TTjv ytjv , avev t8 <n:aTQog Vfiwv. per terram sine Patre vestro ?

30. vfjL^v 8s nai al TQixeg Tfjg >ie~ 3o. Vestri autem capilli capitis o-

^aXrjg 'Kaaai riQi&fiT^fisvai elai. mnes numerati sunt.

^\. fir^ ovv (po^rid-rJTe
' f tzoXX^v 3 1 . Nolite ergo timerc ; multis pas-

^QOv&Loov dcacpeQeTe vfjLelg. seribus meliores estis vos.

32. izdg ovv , ogig OfjLoXopjGeL iv 32. Omnis ergo
, qui confitebitur

Ifioi SfiTZQOG&sv zav dv&Q(ano3V , bfjLO- me coram hominibus , confitebor et

Xoytj(jo) yJiya) iv amcp sfi<jZQ06&sv %ov ego eum coram Patre meo
,
qui in coe-

^azQog fiov tov iv ovQavolg. lis est.

33. ogig d' dv dQvi](jt]TaL fxs sfi- 33. Qui autem negaverit me corani

fRQoa&ev Twv avd^QOJTZojv , dQVtjcyofjLai hominibus, negabo et ego eum coram

avTOv 'ALJtyd) sfiTZQoa&ev tov izaiQog Patre meo, qui in coelis est ^\

flOV TOviv oiQavoTg.
a)Marc.8,38. Luc.9,26. 13,8.9. 2Tim.s,i2.

34. p/ vOfjLL^sriTe , oti TjXd-ov ^aXeiv 34« ^^ Nolite arbitrari, quia pacem

siQrjvrjv i<KL ttjv yrjv ' ovyi tjX&ov ^a- venerim mittere in terram ; non veni

Xelv eiQ^vrjv, dXXd fidxaiQav. pacem mittere, sed gladium.
a)v. 34-36. Luc, 12, 49— 53.

35. rjX&ov yaQ dixdaai dv&QO^TZOV 35. Veni enimseparare ^^ hominem

jca-ra zov KaTQog amov , yial ^&vya- adversus patrem suum, et filiam ad-

TSQa naTa rrjg fiijzQog avTrjg , y^ai versus matrem suam , et nurum ad-

vvficpriv nand zrjg TzevO-eQag avTrjg. versus socrum suam; a)v. 31.

36. y.al ix^Qol tov dv&Qcoizov , ol 36. et inimici hominis, domestici

]- oly.iaKol avTOv. ejus.

37. 6 (piXmv izaTSQa rj fxrjtsQa v- 3 7. Qui amat patrem aut matrem

1ZSQ ifis , ovK s^i fiov d^Log ' yai plus quam me , non est me dignus ; et

(piX(ov vlov ri dvyaTSQa vtzsq ifis , ovx qui amat filium aut filiam super me

,

sgi fjLOv d^Log. non est me dignus ^\ a)Luc. 14, 26.

38. yal og ov XafA,§dvsi tov gav- 38. Et qui non accipit crucem su-

Qov amov , xal dxoX^&SL oniao) fi8

,

am , et sequitur me , non est me di-

OVy, SCl flOV d^S^LOg. ,
gnUS^\ a)v. 38,39. 16,24. sqq. Marc.8,34.sqq.

Luc. 9, 23. sqq. Joli. 12, 25.

39. 6 evQmv Trjv ipvx^^ avzov
, 3^. Qui invenit animam suam, per-

dKoXsasi avTijv' yal 6 aTZoXsaag tijv detillam; et qui perdiderit animam

ipvx^iv amu sve-Aev ifis , evQijaeL avzijv. suam propter me, inveniet eam.

40. 6 dexofxevog vfidg , ifis ^«/e- 4o- Qui recipit vos, me recipit; et

Tttfc' 'Aa\ 6 ifjis dexofievog , dsxsTai qui me recipit, recipit eum ^^, qui me

Tov dizogeiXavtd fie. misit. a)Luc. 10, 16. Joh. 13,20.

— "Ed. 2. 3. 4. 5. Er. St. dTtonTsivovrojp. — '"Ed. omn. Er. St. r?]V xpvxrjv

nav TO aoiua. — v. 31. C. itoXXo). — v. 36« C. otxstaiiot.
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4*» Ssxofisvog ^Qoqjr^trjv sig ovo- 4i* Qui recipit prophetam in no-

fia TtQOCpi^zs
,

fiia&ov <KQ0(pr^T8 ).r/\p8^ mine prophetae , mercedem prophetae

Tat' y,ai 6 dexofisvog dUaiov slg ovo~ accipiet; et qiii recipit justum in no-

lA.a 8ixai8
,
fiia&ov dinais X^^ETai. minejusti, mercedemjusti accipiet.

42. otal og iav tzotigti eva tcov 4 2. Et quicunque potum dederit

fimQwv Tovtcov <7ZOT7]Qiov ipv/QOV fji6~ uni ex minimis istis calicem aquae fri-

vov , slg ovofia fiad-riTOv , afA,rjv )Jyco gidae tantum in nomine discipuli ; a-

vfiTl' , ov firj anoXsGYi tov fiia&ov men dico vobis , non perdet mercedem

aVtOV* SUam ^\ a)Marc.9,4i. Matth. 25, 4c.

C A P. XI.

1

.

Ka\ iyevsTO , ots sTilsasv 6 trj~ 1 . Et factum est , cum consummas-

(ysg diardaGcov zoXg dcodsxa fiad^rjzaig set Jesus
,
praecipiens duodecim disci-

avt8, fisti^ri iasLdev, tu diddaxsiv pulissuis, transiit inde , ut doceret,

xat nrjQvccSsiv iv raig -KoXscyiv avtwv. et praedicaret in civitatibus eorum.

2. ds icodvvtjg dn^aag iv ta bsa~ 2. ^^ loannes autem, cum audissct

ficotriQirp td SQya ts XQi?^ , ^sfiipag in vinculis ^^ opera Christi, mittens

dvo tav fiad-rjtcov avtu, duos de discipulis suis , a)Mattii.i4,5.sqq.

b)v. 2— ig. Luc. 7, i8-35.

3. smsv avTw' ov si iQXOfisvog , 3. ait illi : Tu es, qui venturus es?

fl STSQOv <KQOo8oy.cofiEv

;

an alium exspectamus?

4. '^ai dTzoxQi&sig irjoug , sItzsv 4- Et respondens Jesus, ait illLs:

avroTg ' KOQsvd-ivTsg dizayyEiXaTS lco~ Euntes renunciate loanni , quae audi-

avvri , d dy,ssTS y.ai ^XiTzszs. stis , et vidistis

:

5. Tvg)Xol dva^XsKBOi, y.al x^Xol 5. caeci vident, claudi ambulant,

'KSQiTzatovot , XsTZQol y.ad^aQLL,ovzai , leprosi mundantur, surdi audiunt,

'Aa\ 7icocpo\ dy.880t , vsyQo\ iyeiQOvzai, mortui resurgunt ^^, pauperes evan-

y,a\ atcoym EvayysXLt^ovtat' gelizantur; a)c. i5, 3o. Luc. 7,11. sqq.

6. y.a\ fiayaQiog igiv , og idv firj 6. et beatus est, qui non fuerit

axav8aXto&y iv ifioi. scandalizatus in me ^\ a)c. i3,56.sqq.

Joh. 6, 6&. 1 Cor. i, 25.

7. tsTCov ^fsTzoQEvofisvcov, TjQ^ato J. IIHs autcm abeuntibus, coepit

6 irjosg Xiystv toig o/Xotg <izsq\ tcodv~ Jesus dicere ad turbas de loanne : Qraid

ra* tt i^^X&STS sig trjv sQrjfiov ^&sd- existis in desertum videre? arundi-

aaod-ai; adXaf^ov vizo dvifis oaXsvo- nem.vento agitatam?

fiEvov

;

8. dXXd ti i^rjXd-sTS i8sTv ; dvj^Qco- 8. Sed quid existis videre? Homi-

nov iv fjLaXay.oig Ifiattoig rjficptsofiivov; nem mollibus vestitum? Ecce ! qui

i88 , ot ta fiaXay.a cpoQuvtsg, iv toTg moUibus vestiuntur, in domibus re-

oixotg tav f ^aatXscSv siaiv. gum sunt.

9. dXXa ti i^rjXd-sts i8sTv ; <izqo~ 9. Sed quid existis videre? Pro-

(prjtrjv; va\ , Xiyco vfiTv , y.ai TZSQto- phetam? Etiam dico vobis , et plus

aotSQOv <KQ0Cpr^ta. quam prophetam ^^

!

a) Luc. 1, 76.

v. 8. C. Mt. ^aadetojv.
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10. stog yaq igi, tisqI a yiyqa- lo. Hicestenmi, dc quo scriptum

5rTat ' 183 , iym aizogsXXo) tov ayye- est : ,,Ecce ! ego mitto angelum meum
lov fi8 TZQO izQOGca^KS 68, og yiazaoiev- „ante faciem tuam, qui praeparabit

aGsi, Ttjv odov 68 sfi^nQOG&ev 68. „viam tuam ante te ^\'' a)Mal.3,i. 4,5.

Marc. 1,2.

1 1 . afiTjv Isym vfiTv , uy, *{- iyr^yeQrai, 1 1 . Amen dico vobis : Non surre-

iv ysvvyTOig yvvaizcov fjisit^cov iadvv8 xit inter natos mulierum major loan-

Ts ^amigu' 6 ds f^iXQOtSQog ev Trj ^a- ncBaptista; qui autem minor est in

ailsia rwv HQavwv
,

fytsi^^cov avts igiv, regno coelorum , major est illo.

12. aTCO ds TOJV r^fisQfav lcodvvu ts 12. A diebus autem loannis Bapti-

^a^KTigu ^wg ccqti , ?} ^a6ilsia i;^v stae usque nunc regnum coelorum vim

iiQavcav ^id^ETai , 'Aal Biagal aQnd- patitur, et violenti rapiunt illud *^.

^86lV aVTr^V. c.)Luc.i6, 16.

i3. TrdvTsg yaQ ol 'KQOCptJTai vmI i3. Omnes enim proplietae et lex,

o vofj.og icdg icodvvs 'KQ0SCpri%sv6av. usque ad loannem, prophetaverunt.

14. "^(^i si diXsTS ds^a^S-ai, av- 14. Et si vultis recipere, ipse est

Tog igiv yXiag {xslXcov sQis6&ai. Elias, qui venturus est ^^.

a)c.i7, 12. Marc. 9, ii.sqq. Luc. i, 17.

i5. sicxiv coTa d'A8SiVf dx8STCK>, i5. Qui liabet aures audiendi, au-

diat.

16. zivi ds 6fA,oic66co trjv ysvsav 16. Cui autem similem aestimabo

tavTTiv ', Ofioia igi f iiai8ioig iv \ d- generationem istam ? Similis est pue-

yOQaig 'Aadijfjisvoig , xocf <iZQ06Cfcov86i ris sedentibus in foro
,

qui clamantes

ToTg staiQOig avtcov

,

coaequalibus ,

17. 'Aal lsy86iv' \ ijvXij^afxsv v- 17. dicunt: Cecinimus vobis, et

fuv , 'Aal 8K coQxrt6a6&e ' id'Q7jv^6afASv non saltastis ; lamentavimus , et non

VfiTv , 'Aal 8'A i^AOipa^&s. planxistis.

18. ijXd^e yaQ icodvvrjg f/,rjt8 i^&c- 18. Venit enimloannesneque man-

(ov
,

fJiTite izivcov' ^ai Xsy86i' ^ dai- ducans neque bibens ^^, et dicunt:

lioviov s^ei. Daemonium habet ! a) c 3, 4. Luc. 7, 33.

19. rjXd^ev 6 viog t8 dv&Qcoizs i- 19. Venit filius hominis manducans

c&lcov , aal <Kivcov' y,a\Xiy86iv' idu

,

et bibens , et dicunt^^^: Ecce ! homo

av&QcoTCog cpdyog y.ai olvoizotijg , te- vorax, et potator vini
,
publicanorum

Xcovojv cpiXog 'Aal dfiaQtcoX^v ' 'Aai idi- et peccatorum amicus. Et justificata

xcucod-q 1] 6ocpia d.Tzo tmv ts'Avcov avtrjg. est sapientia a filiis suis. a) c 9, 1 1.

20. TOT£ iJQ^ato oveidit^eiv tag iz6- 20. Tunc coepit exprobrare civita-

Isig , iv aig iysvovto ai izXslgai dvva- tibus, in quibus factae sunt plurimae

fisig am^ , oti 8 fistevoij^av

'

virtutes ejus
;
quia non egissent poe-

nitentiam.

21. hai 60i f ^oQai^lv , mi 60t 21. ^^ Vae tibi, Corozain ! vae ti-

\ ^fl&^aiddv , OTi si iv tvQcg 'Aal 61- bi Bethsaida! quia, si in Tyro et Si-

8wvi iyivovto al dvvdfieig al yevofxe- done factae essent virtutes, quae fa-

V. 11. Ed. omn. Er. iystysQTat. — v. 16. Ed. omn. Er. TtaiSagtotg. —
"C. dyoQa. — V. 17. Ed. omn. Er. tjvhoa^sv. — v. 18. Ed. omn. Er. add. oti.

— V. 21. Ed. omn. Er. %OQa^stv. — "C. tlt. ^rjd-aa'Lda.
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vai sv vfiiv , 'H.dXai av iv odayicp y,al ctae sunt in vobis; olim in cilicio et

G7iod(p fieTEVOTjaav. cinere poenitentiam egissent.

a)v. 21-23. Luc. 10, i3-i5.

2 2^ <Klriv Xsyoj vfih' tvqc^ xa\ 22. Vermutamen dico vobis : Ty-

md^vi dveHTOTeQOv 'igai iv '^^bqcc ro et Sidoni remissius erit in die judi-

y.Qiaeojg , tJ^ vfiTv. cii , quamvobis^^ a)c. 10,15.

2 3. yai av xaTCSQvasf^, rj tcog tu 2 3. Et tu Capharnaum ! numquid

iiQav8 vxfJco&aiGa , mg (/.83 yata^i- usque in coelum exaltaberis ? Usque

^aa&ijCij' OTi £L iv oodofioig iyavov- in infernum descendes ! Quia, si in

TO al dvvaftsig , ai yavofAevai iv ool

,

Sodomis factae fuissent virtutes, quae

ifiEivav av fii^Qi Tijg o^fiaQOv. factae sunt in te , forte mansissent us-

que in hanc diem.

24. TrXf^v )Jyco Ifuv , OTt yfj 00- 24. Verumtamen dico vobis : Quia

d6fA,cov dvexTOTeQOv egai iv rjfieQa ytQi- terrae Sodomorum remissius erit in

oecog , tJ 001. die judicii, quamtibi^^. a)Luc.i2, 47.

Joh. l5,2 2.

2 5. iv iyeivop to) yaiQcp d^KoyQi- 2 5. In illo tempore respondens Je-

'&e]g lijoovg. el^izev' i^OfAo7.oyovfiai sus dixit ^^
: Confiteor tibi, Paterl

001, izdieQ , y.vQie tov ovqcivov y.al Domine coeli et terrae ! qnia abscondi-

Tjjgytjg, oti dney.Qvipag Tavza cmo- sti haec a sapientibus et prudentibus,

oocpcov y.al ovvetav , y.al da:e'ACicXvyjag et revelasti ea parvulis. a) v. 25-37.

avtd vri^ioig.
^""^- '^' -' "iq- ^

^*'^-
'' =7-

26. val 6 itatriQ , oti STCog iye- 26. Ita Pater! quoniam sic fuit

VETO evdoy.ia ef^aQOod-ev oov. placitum ante te.

27. <izdvTa fioi aaQedod-]] v^ko zs 27. Omnia niihi tradita sunt ^^ a

'KCiTQog fi8' y.al sdelg iiziytvcooy.ei tov Patre meo; et nemo novit Filium, ni-

viov , ei f^q 6 itaTrJQ ' ads rov crw- si Pater ; neque Patrem quis novit

,

TeQa Tig iiziytvcooxei , ei firj 6 viog

,

nisi Filius, et cui voluerit Filius re-

xal cp idv §8Xr]Tai 6 viog d^n^oxaXvipai. velare ^\ a)c.28,i8. Joh.3,35. 17,2. Eph.1,23.

Phil. 2, 9-11. b)Joh, I, 18. 7,28.29.

28. devre 'n^Qog fie 'ndvreg 01 'ao- 28. Venite admeomnes, qui la-

'jzimvzeg yal 'niecpOQTtOfievot , y.dy^ dv- boratis , et onerati estis , et ego refi-

aizavoco vfidg. ciam vos *\ a)Jer, 31,25.

29. aQaTE Tov t,vy6v fjiu icp vfidg , a^.Tollite jugum meum super vos,

y,a). fidd^eTe diz ifzs ' oti izQa6g elfii

,

^t discite a me
, quia mitis sum , et

y,a\ TaTzetvog Ty y.aQdm ' 'Aal evQr^oe- humilis corde ; et invenietis requiem

T£ dvaTzavotv Tatg 'ipvxaig vficov. animabus vestris.

30. 6 yd.Q t,vy6g fi8 XQrigog , xal 3o. Jugum enim meum suave est,

To cpoQTiov fi8 iXacpQ^v igiv. et onus meum leve ^^. a)c. 23, 4.

1 Joh. 5,3. Jer. 6, 16.

C A p. XIL

1. "Ev ixeivcp to? naiQ^ i^KcrQev&ri \. In illo tempore ^^ abiit Jesus per

ir^oug TQig od^^aoi 8td zav oizoQt- sata sabbato ; discipuli autem ejus

ficov ' 01 ds fia^&rjTat avTu iiieifaoav , esurientes, coeperunt vellere spicas ^\

C
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^al fjQ^av^o ztXXeiv gaxvag, xctJ »- et maDducare. a)Mara3,33~38. Ltic.6,i-5.

3. ot 5« qjaQiaaiot idovTeg, elizov 2. Pharisaei autem videntes, dixe-

ctvT(}' Idh , 01 fi.a&7]tai Gs 'ROiuaiP o runt ei: Ecce! discipuli tui faciunt,

OVK s^egi 'jzaisTv iv aa^^arcg* quod non licet ^) facere sabbatis.

3. dl emev avToIg' u>t dvEyvco- 3. At ille dixit eis: Non legistis,

T€, Tt l^KOiijae davld , ote ineivaaev quid fecerit David^), quando esuriit,

"f avTog , xal 01 fiEZ avtov; et qui cum eo erant ^ } : a)iReg. 21,6.

4. Tiojg eia^jX&ev eig tov oJxov ^ov 4«Quomodo intravitindomuniDei,

<5L>f8 , y,a\ Tsg aQtsg Tijg nQO&eaecog et panes propositionis ^^ comedit, quoa

'icpayev , tg tm i^ov ijv amcx) cpayetv

,

non licebat ei edere, neque bis, qui

Bds rotc fier avts, ei fjii] totg leQsv- cum eo erant, nisi solis sacerdoti-

ai flOVOig; bus"^? a)Lev, 34,5-9. b)Exod. 29,32. sqq.

5. ^ 8H dviyvoare iv t^ vofKp ,
0- 5. Aut non legistis in lege

,
quia

ti Tolg ad^^aaiv 01 isQetg iv t^ te- sabbatis sacerdotes in templo sabba-

Q^ to ad^^atov pe^t^Xuai^ jcai «^at- tum violant^^, et sine crimine sunt ^

TlOi elai;
a) Num. 28, 9. 10.

6. liyco ds y[A,iVf oti tov leQOv 6. Dico autem vobis
, quia templo

-|- iisi^cov iglv co8e. major est hic,

7. ei Ss iyvcoKeitej ri igiv' -^- eXeov 7. Si autem sciretis, quid est:

'd'iXco nal ov •&vaiav ' ovk dv Katedi" ,,Misericordiam volo , et non sacrifi-

^idaate tovg dvattlovg, „cium^^;** nunquam condemnassetis

innocentes. a) Hos, 6, 6. 1 Reg. 1 5, 22.

8. KVQiog yaQ igi f tov aa^^dta 8. Dominus enim est Filius homi-

6 vlhg rov dv&Qco^KOV» nis etiam sabbati.

9. Ka\ fieTa^dg ixetd^ev , tiX&ev 9. Et cuminde transiisset ^), venit
s ~

eig trjv awaycoyriv avzcov, m sjnagogam eorum. a)v.9-i4.

Marc. 3, 1-6. Luc. 6,6—n.

10. Ka\ Idii , dv&QcoKog i]V ti]V 10. Etecce! homo manum habens

XetQa iicov ^ijQdv. Ka\ inrjQcotijaav aT^idam.; et interrogabant eum, di-

avtov, XiyovTsg' ei e^egi totg ad^- centes: Si licet sabbatis curare^^? ut

paai 'xysQaKeveiv ; ivu KatijyoQi^acoaiv accusarent eum. a)Luc. 13,14. »4,3.

amov. J°''-9'^^-

1 1 . ds slizev avtotg ' tig igat 1 1 . Ipse autem dixit illis : Quis

ij vficov dv&QcoTZog , og s%ei 'kqo^ci- erit ex Vobis homo
,

qui habeat ovem

tov iv , Ka\ idv ifA,it£ay tBto totg aa^- unam, et si ceciderit haec sabbatis in

Paaiv elg ^o^&vvov , a/« KQatvaei av- foveam, nonne tenebit, et levabit

To Ka\ iysQst; eam?

\Q.. 'Roao^ liv diacptQei dv&QcoKog 12. Quanto magis melior est homo

'KQO^aTs; (oge s^egi totg ad§^aai Ka- ove? Itaque licet sabbatis benefacere.

Xmg KOietv.

V. 3. avToe omitt. Gb. — v. 6. C. et Mt. fieiCov. — v. 7. Ed. omn. Er. iXaos,

— V. 8« Ed. 2. 3. 4« 5. Er. -Aai^ t«.

1) 1690. add. eis. 2) iSgo. erant?
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1 3. TOT£ )Jyu T^ avd-QcoTtc^ f eic- 1 3. Tunc ait homini : Extendc ma-
teivov rriv xeTQcl ajs' y.al i^sxeive, xal num tuam! Et extendit, et restituta

•j- arceKaTegdd-T] vyi.rjg , cog ?; allij. est sanitati sicut altera.

14* f 01 ds c^aQtaatoL avfi^^liov \l\. Exeuntes autem Pharisaei,

eXa^ov x«t' amu i^eXdovzeg , oizcog consilium faciebant adversus eum *\
avTOV aTtolecycaciv. quomodo perderent eum. a)Joh.5,i8. n,53.

i5. 6 de irjGsg yvng avex^oQrjaev inei- 1 5. Jesus autem sciens recessit in-

-d-ev' xal ixoXu&rjoav avtc^ oy(Xoi izol- de; et secuti sunt eum multi, et cu-

Aof, 'Aai i&eQdizevaev avtug izdvTag. ravit eos omnes
,

16* 'Aa\ i^n^eTlfiTjcyev avToTg j Iva 16. et praecepit eis, ne manife-

lirj (paveQOv av%ov izoiricscoaiv. stum eum facerent^^; a) e. 8, 4. 9, 3o.

17. oizcog TzXrjQca&^ to Qijd-ev dia 17. ut adimpleretur, quod dictum

^aaiov tov TCQOcpTjTOv , XiyovTog' est per Isaiam Prophetam , dicentem:

18. idu, %aTg
fj,8

, bv {jQeTiaa' 18. „Ecce puer meus
, quem elegi,

6 dyaTzrjTog fia , elg ov evdoy.riaev rj ,,dilectus meus , in quo hene compla-

'ipv/Jj fiu' 'Orjaco TO <Kvev{id (is in „cUit animae meae. Ponam spiritum

avTOv , xal y^Qiaiv toTg e&veaiv dizay- „meum supei- eum , et judicium gen-

yeXeT. „tibus nunciabit.

19. ovy. iQiaei , ovde nQavydaei', 19. „Non contendet, neque cla-

ovds daovaei Tig iv TaTg <7zXaTeiaig „mabit, neque audiet aliquis in pla-

T}jv q}covrjv avTOv. „teis vocem ejus

;

20. xdXafiov avvTeTQififiivov ov 20. „arundinem quassatam non

^aTed^ei , xal XTvov Tvcpofievov ov „confringet, et linum fumigans non

a^iaei , toag dv iy.§d7^r} dg vTxog Trjv „extinguet ^^ , donec ejiciat ad victo-

y.Qiaiv. j.tiam judicium ; a) Ez. 34, 16.

2 1 . i(ac f tcp 6v6[A,aTi avTs ed-vrj 2 1 ; „et in nomine ejus gentes

iXTziovai. „sperabunt ^\"
a) Jes. 42, i. sqq.

22. TOT£ TZQoarjvbx^rj avToi dai- 2 2. ^^ Tunc oblatus est ei daemo-

fiovi^Ofievog , Tvq^Xog y.cu ycocpog ' y.al nium habens , caecus , et mutus , et

id-eQdizevaev avTov , coge tov TvcpXov curavit eum ita, ut loqueretur, et vi-

nal ycocpov y,al XaXeTv y.ai ^XeTzeiv. deret^ a)v.32-32. Marc.3,3o-3o. Luc.i 1,1 4-23.

28. 'Aal i^igavTO izdvTeg 01 oyXoi, 28. Et stupebant omnes turbae,

aal eXeyov' firjTi uTog igiv f vVog et dicebant: Numquid hic est filius

8avi8
;

David ^^ ^ a) c. 9, 27.

24. ol ds cpaQiaaToi dxovaavTeg , 24. Pharisaei autem audientes,

elizov' uTog 8ic iy^dXXei Ta daifi6via, dixerunt: Hic non ejicit daemones,

ei firj iv T^ §eeX^e§8X , aQxovTi t&v nisi in Beelzebub ^
) principe daemo-

daifiovTcov. niorum. a) c 9, 34.

25. eidoyg ds 6 hjaug Tag ivB^vfirj- 25. Jesus autem sciens ^) cogita-

aeig amcov , elTzev amoig' izdaa §a- tiones eorum, dixit eis : Omneregnum

aiXela fieQia&eTaa yad^ savTrjg , i^rj- divisum contra se , desolabitur ; et o-

v. 13. C. add. ro» i^TjQafifiSvvv ixopri rtjv yjiQct. — "Ed. 1. Er. dTTOzaTaod-tj.

St. Gb. dTroxarsgad-Tj. — v. I4. Ed. omn. Er. ol de q>aQia. i^sXd: avu^.^ iXa^ov

v.ax avT8, otiojs. — v. 21. Ed. omn. Er. St. iv Tcti. — v. 23. C. add. 6 xqi^oc^
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fiBzai ' :icu <Raacc ^ohg ij olxia fiSQL- mnis civitas , vel domus divisa contra

G&eiaa y.a-Qr iavTTJg , a gax^-jjasTai. se , noa stabit. a) c 9, 4.

26. xal el 6 aaTavag tov 6aza-- 26. Et si satanas satanam ejicit,

vav ExpaXkEi , iq)' savzov ifxsQic^&t^ ' adversus se divisus est ; Quomodo er-

izag tsv gaO-yaezai rj ^aGileia avTs; go stabit regnum ejus?

27. 'Aal el iyo) iv ^eeXte^uX ia- 27. Et si ego in Beelzebub ejicio

pdXXco Ta daifiovia, ol vlol vfj,av iv daemones ; lilii vestri in quo ejiciunt?

Tivi i-A^aXXuai; dia zuto amol Vfiav Ideo ipsi judices vestri erunt!

ecyovTCii xQitaL

28. ei ds f £700 iv izvevfiaTi S-ea 28. Si autem ego inspirituDei eji-

ix^ciXXco Ta ^aifiovia , aQa ecp&aaev cio daemones ; igitur pervenit in vos

icf vfiag rj ^aoiXeia tov d^eov. regnum Dei.

29. ^ <jTca^ dvvaTai Tig eheXd-eiv 29. At quomodo potest quisquam

sig TTjv oixiav t5 layvQs , 'Aal tcl CAevrj intrare in domum fortis, et vasa ejus

avTu diaQizdaai , iav firj 'H^qcotov dt]~ diripere, nisi prius alligaverit fortem?

ay Tov laxvQOv ; %a\ TOTe tijv oWiav et tunc domum illius diripiet.

avTH haQnaaei.

30. o firi ojv fxeT ifiov , naT ifiov .3o. Qui non est mecum, contra

igi ' 'nal fjiri avvayodv fieT ifiov , me est ; et qui non congregat mecum

,

aaoQTiiC^i. spargit ^\ a)Maic. 9, 40.

3 1 . dia T8T0 Xeyco vfAiv ' <Kaaa a- 3 1. Ideo dico vobis : Omne pecca-

fiaQTia 'Aal ^XaacpTjfiia acpedr^aeTai tum et blasphemia remittetur liomini-

ToTg av&Qconoig' r) ds tb izvevfiaTog bus; Spiritus autemblasphemia* )non

^Xaacp^fjLia hv. acped-rjaeTai TOig av- remittetur.

&Qcoizoig.

32. }£CCA og f iav etizri Xoyov naTa 32. Et quicunque dixerit verbum

Ttf viB T8 av^&QcoTzs , acpe&^aeTai av- contra Filium hominis , remittetur ei

;

TQ} * og d' av emrj naTa tb 'KvevfiaTog qui autem dixerit contra Spiritum san-

Tu ayi8 , is'A acpe^iqaeTai avT^ , sts iv ctum , non remittetur ei , neque in hoc

•j- TiiTcp T(p alcovi , 8T£ iv T^ fiiXXovTL sacculo , neque in futuro ^\

a)Luc. 12, 10, Hebr. 6, 4— 6. 10,26.

33. rj TzoiyaaTe to devdQOV y,aXov, 33. Aut facite arborem bonam, et

xal Tov aaQTZOv avTs y,aX6v ' ij noi^aa- fructum ejus bonum ; aut facite arbo-

T£ TO dtvdQOv aa^KQOv , y,al tov 'AaQ- rem malam , et fructum ejus malum

;

Kov avTOv aaizQOV. i'/. yccQ tov '/.aQ- siquidem ex fructu arbor agnoscitur.

'Kov TO divdQOv yivcoaxeTai..

3/^. yevvrjfiaTa ixidvcov , izcog dv- 3/\. Progenies viperarum! quomo-

vaad^e ayada XaXeiv , kovijqoI ovTeg; do potestis bona loqui, cum sitis ma-

iy, yaQ tov KeQiaaevfiaTog Trjg y,aQ- li ? Ex abundantia enim cordis os lo-

diag to gofia XcAeX. quitur.

35. 6 ayad-og avdQCoizog in tb aya- 35. Bonus homo de bono thesauro

v. 28. Gb. iv itvsvfiavt, -^fs iyw. — v. 32. St. Gb. dv. — "C. St. Mt. ro»

vvv aiojvt.

i) 1 590. blasphemifie.
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'&a'\-'d-r^(javQ8'rrig y,aQdiag Ex^aXXEi ra profert bona; et malus homo de ma-

ayad^d' jtaJ 6 <n:ov7]o6g avd-QcoT^og ix lo thesauro profert mala ^\ a)Liic.6, 45.

Tu TiovijQH '&?j6avQ8 iy,^dXXsi fTcOVr^Qd.

36. XsYCD ds vfiLv , oVt 'jzav Qr^^a 36. Dico autem vobis: Quoniam

aQyov , idv XaXijGcoaiv 01 dvd-Qm-^ omne verbum otiosum, quod locuti

'Koi , d^n^odmcsai \ TzeQi avtov Xoyov fuerint homines , reddent rationem de

iv '^fisQa 'AQi6E0)g. eo in die judicii.

37. iy, yaQ tgjv Xoyoov aa dixata)-^ 37. Ex verbis enim tuis justiiica-

•^//(T?/ , nal in T^v Xoyav 68 yara- beris , et ex verbis tuis condemnabe-

diyiaa&tjaij. ris.

38. to't« aTtsxQid-Tjadv Tivsg Tcoy 38. ^^ Tunc responderunt ei qui-

yQafifiaTEOJV yal CfaQiaaioav , Xiyop- ^^^ de Scribis et Pharisaeis, dicentes

;

Tsg' didd(yy.aX8, d-iXofisv aTzo aov Magister! volumus a te signum ^^vi-

GTjfisTov Idsiv. dere. a)v. 38-43. Luc. 11,29-32. b)c. 16, 1.

Marc. 8, n. Joh.6, 3o.

39. da d^jtOKQi&slg , sJtzsv av~ 3^. Qui respondens , ait illis : Ge-

Tori,' • ysvsd TzovijQa 'aoI fxoiiaXlg ar]- neratio mala et adultera signum quae-

fisTov iiiLL^riisT , y.al aijfisTov h dod-ljcs- rit; et signum non ^^ dabitur ei, nisi

taiavtxi, d firi to cijftsTov Imvd, t5 signum Jonae Prophetae. a)c.i3,53. 16,4.

^QOcpriTOv.

40. ooa^JzsQ yaQ Ijv loovdg iv tJ xot- 4o. Sicut enim fuit Jonas^^in ven-

7Aa %8 yijTsg TQsTg rifisQag ya). TQsTg tre ceti tribus diebus , et tribiis no-

^vxTag , STOjg 'icai 6 viog Ta dvd-Q(07Z8 ctibus ; sic erit Fiiius hominis in cor-

iv tJ naQdTa T?jg yijg TQsTg ijfiiQag y.al de terrae tribus diebus , et tribus no-

TQsTg vvy.Tag. ctibus. a)Jon. 2, 1.

4 1 . dvdQsg vivsvTTai, dvagi'](J0VTak 4 » • ^'iri Ninivitae surgent in ju-

iv Txi yQiasi fiSTa Trjg ysvsdg TavTtjg

,

dicio cum generatione ista, et con-

'Aal 'AaTayQivovaiv avTriv' oti fiSTS- demnabunt eam; quia poenitentiam

v6?jaav slg to 'AyQvyfia io3vd. '/.a\ idh

,

egerunt in praedicatione Jonae ^K Et

^XsTov lojvd mds. ecce ! plus quam Jonas hic. a) Jon. 3, 5.

42. §aaiXiaaa voTOv iysQd-i^asra^ 42. Regina austri surget in judicio

iv T^ 'AQiasi fiSTa Tjjg ysvsdg TavTijg

,

cum generatione ista, et condemnabit

y.al 'AaTa-AQWsl avTrjv' oti \X&sv i/, eam
;
quia venit «

) a iinibus terrae au-

T^v czsQaTOjv Tijg yTjg, dxovaai tijv dire sapientiam Salomonis, et ecce!

XiO^iav t aoXofiavog. '/.al idu , tzXsIov plus quam Salomon hic. a)3Reg. io,i.

tT ~ r s, 3 Par. 9, 1

.

aoXoficovog ojos.

43. aTav ds to dy.d&aQTOV izvsv- l\-3. ^^ Cum autem immundus spiri-

fjia i^sXd-rj aTzo tov dv&Qmizov , diJQ- tus exierit ab homine, ambulat per

XSTat 81 dvvdQOJV toiz^ov
,

^jjt8V dvd- loca arida, quaerens requiem, et non

^avaiv , '/al ov^ svQiaxsi. invenit, a)v. 40-45. Luc 11,24-26.

44. TOT£ Xiysi. ' f imgQS\pm sig tov 44- t^nc dicit : Revertar in domum

V. 55. C. Mt. &7joarQ8 tA^SaXlsi, dya&a. Gb. ra dya&a. — " C. add. ra. —
V. 36. C. vnsQ. — V. 42. Ed. 2. 3. 4- 5- Er. St. aolofiojvrog. bis. — v. 44. C.

VltO^QSXfiOJ.
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oly,6v fiov y od^sv i^rjXd^oy. nal iXd-ov, meam, undc exivi; et venlens invenit

evQicaei oxoXd^ovTa, GsaaQ(OfA,ivov aal eam vacantem , scopis mundatam , et

n£y,OGf^7][^svov. ornatam.

45. TOTS 7[0QeveTai, ml TzaQaXafi^ 4^- Tunc vadit , et assumit septem

pdvei fie^ savT^ e<K%a heQa <Kvevfia-- alios spiritus secum nequiores se, et

ta , <K0vriQ6teQa eav%ov , y,al eiael-' intrantes habitant ibi ; et fmnt novis-

'&6v'va y.aTOiy.eX ixeT. ^al yive%ai %a sima hominis illius pejora prioribus.

«(T/aTCJ T8 dv&QmTOi ineiva yuQOva tmv Sic erit et generationi huic pessimae.

CT^ooTOO»', ^Tco? e^at '^a\ t^ yevea tav-

TTl, tJ KOVtiQa.

46. hi ds avtov laXovvTog ToTg t\(}.^^ Adhuc eo loquente ad tur-

o)(Xoig , idov , rj iiijTriQ y.a\ 01 ddeXcpol bas, ecce! mater ejus et fratres sta-

avTOv elcij^Aeicav i^oD , ^fjTOvvTeg, av- bant foris, quaerentes loqui ei.

Ta XaXrjaai.

'

«) ^- ^^-^«- ^^''^' ^' 5'-55- Luc. 8, 1-9-31.

47. el<n:e de Ttg cct^T^' idov , rj jirj- 47» Dixit autem ei quidam: Ecce!

TTjQ (S8 yai ol ddeXcpot 68 e^co ig^Ha- mater tua, etfratres^^ tui foris stant,

ci, t,riTOVVTeg aoi XaXijaai. quaerentes te. a)c. 13, 55. Marc.6, 3.

48. 6 ds dKoyQid-slg , elize tc^ ei- 48« At ipse respondens dicenti si-

iiovTi avT(p ' Tig igiv rj fjirjTrjQ fiov

,

bi ait : Quae est mater mea ? et qui

}{a\ Tiveg eioiv ol ddeXqjoi i^ov

;

sunt fratres mei ?

49. 'Aa\ ixTeivag ttjv xeiQa avTOv 49« Et extendens manum in disci-

i<n:\ Tovg (^ad-TjTccg avTH , eiizev ' idh
^

pulos suos , dixit : Ecce 1 mater mea

,

^ (iijTrjQ fJLOV %a\ 01 absXcpoi fiov. et fratres mei.

50. ogig yaQ av 'Koirjari to ^^-sXjj" 5o. Quicunque enim fecerit volun-

fi,a T8 'jTaTQog fi8 , t» iv 8QavoTg , av- tatem Patris mei, qui in coelis est,

Tog fi8 ddeXq)og aai ddsXq)i] nal pj- ipse meus frater, et soror, et mater

TrjQ igiv. est.

C A P. XIII.

1. ^Ev ds Ty ijfisQa ineivij i^eXd-ojv 1. ^^ In illo die exiens Jesus de do-

6 irjaovg aTzo Trjg olmag , ixd^rjTO mo , sedebat secus mare. a) v. 1-35.

itaQd T^rjv d-dXaaaav. Marc4,i-2o. Luc.8,4-i5.

2. ya\ GvvTjx^rjaav 'KQog avTov 2 . Et congregatae sunt ad eum tur-

oxXoi <jtoXXo\ , mgs avTOV eig to <kXoT- bae multae, ita ut in naviculam ascen-

ov ifi^dvTa yadijadat. 'Aa\ <!zdg 6 6x~ dens sederet ; et omnis turba stabat

Xog i<n:i tov alyiaXov elgrjy,ei. in littore.

3. v,a\ iXdXijaev amoTg TzoXXd iv 3. Et locutus est eis multa in pa-

TzaQa^oXaTg , Xiywv' Idov , i^rjX&ev rabolis , dicens: Ecce! exiit, qui se-

6 G<KetQ(ov Tov \ (SKeLQSiv. miuat , seminare "'");

4. xa\ iv T(6 a^KeiQsiv avTOv^ d fisv 4« et dum seminat, quaedam ce-

t<Ke(5s <KaQa tijv odov' nai, tjX&s Tot ciderunt secus viam; et venerunt vo-

'KeTSivd , iia\ yaTscpaysv avTa. lucres coeli , et comederunt ea.

V. 3. C. ansiQat.

1) 1590. add. semen suum.
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5 uX7.a 9s aTteffsv im ta ?xstqco- 5. Alia autem ceciderunt in petro-

^V , oaov ovH ilx^ j?jv <:ioXXrjv ' xai ta , ubi non habebant terram multam

;

tv&icog i^uvhsiXe dia to
f^,?]

8'j^fiiy ^a- et continuo exorta sunt; quia non ha-

•d^og jrig. bebant altitudinem terrae,

6. ^Xtov 8a dvaTst^.afuog , inav- 6. Sole autem orto aestuarerunt

;

fiariad-q ' y.al dia to ntj exsiv Qi^av et quia non habebant radicem , arue-

i^tjQavdrj. runt.

7. aXXa da sizsgsv stzl tcig dxav- 7. Alia autem ceciderunt in spinas

;

•0-ag ' y.al dvs^rjaay al ay.ay&ai y:al et crererunt spinae , et sulfocaverunt

dczfTcVttav avrd. ea.

8. dXXa ds 87ZS6SV lat Ttjif Yrjv trjv 8, Alia autem ceciderunt 'm terram

y.aXijv j y.al ididov yaQTtov , iisv i- bonam; et dabant fructum , aliud cen-

y.arov , ds s^^y.ovza , 6 da TQtd- tesimum, aliud sexagesimum, aliud

y.ovTa. trigesimum.

9. eXP^ (oTa dy.ovstv d/iOVSTCo. 9. Qui habet aures audiendi, au-

diat!

10. y.al cTQoasXd^orrsg 01 iia&rjTa), 10, Et accedentes discipuli dixe-

cItzov avTO}' diaTi iv 'jaQCi^oXaig Xa- runt ei; Quare in parabolis loqueris

XsTg ccvToTg

;

eis ?

11. ds dTzoy.Qi&slg j eJizsv av- 1 1 . Qui respondens , ait illis . Quia

ToTg' OTt vfiTv dsdoTai, yvavat t« vobis datum est nosse mjsteria regni

fivgriQta Trjg ^aaiXstag tojv ovQavmv

,

coelonim; illis autemnonest datum^\

iHeivoig ds ov dsdoTat. ^^ ^' ''' '^' ^^^^' ''> '^'

12. ogigyaQsxsi, dod^rjcjSTat av^ 13, Qui enim habet, dabitur ei

,

T(p , Kot ':zsQt(J6svd-]]()STat ' ogtg ^s ex et abundabit
;

qui autem non habet

,

f/«ej Ka\ 'i^u , dQ-&ri6STai d'^ avT3. et quod habet, auferetur ab eo*^.

a)c, 35, 39. Joh. i5, 2.

i3. diaT8T0 iv TtaQa^oXaTg avToTg i3, Ideo in parabolis loquor eis;

XaXS , OTi ^XsTZOVTsg 8 ^Xs^jzBat, xac quia videntes non vident, et audien-

axuovTsg ax dy.886tv , 8ds ovvisatv, tes non audiunt , neque intelligunt,

14« ^«« dvaTzXrjQOvrai -j- avToTg tj i4« Et adimpletur ^) ineisprophe-

^QoqjtjTSia rjGatov , rj Xiyovaa' dxoy tia Isaiae dicentis : „Auditu audietis,

^xovasTS , 'Aal ov firj avvrjTS ' y,a\ pj- „et non intelligetis : et videates vide-

'^ovTsg p.sipSTS , xaf ov firj tdrjTS. ,,bitis , et non videbitis.*^

i5. i<Tzaxvv&rj yaQ rj y.aQdia ts Xa8 i5, „Incrassatum est enim cor po-

T8T8 , y.al ToTg coal ^aQscog rjysaav

,

„puli hujus, et auribus graviter au-

v.al rhg oqid-aXfxsg avTmv iydfifivaav

,

„dierunt , et oculos suos clauserunt

:

fir^TzoTS idooai ToTg ocpdaXfioTg , ^al „ne quando videant oculis , et auri-

ToTg (oalv d'AOvacoai , y.a\ tyj 'AaQdici „bus audiant, et corde intelligant,

^- avvcoai , •na\ iizigQixpcoai , x«< f td- „et convertantur , et sanem eos ^\"

CCOfJiai aVTOVg. a)Jes.6,9.io. Joh.12,40. Act.28,26. RGm.n,8.

v. 14. Ed. omn. Er. St. 4V avtois. — v. 15. Ed. omu. Er. aivwjat. —
"C. et Mt. laaofiau

J) lagg. wt «dimplaatiir.
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16. v(imv de fiaHaQiOi 01 oqid^aX- 16. Vestri autem beati oculi, quia

f.ioi, b%i ^XmovGi , aal Ta coTa v^ucov

,

vident; et aures vestrae, quia audi-

Otl aKOVEl, unt ^). a)Luc. 10,33.34.

17. ai^irjv yaq Isyoj v^lv , ot< 'koI- 17. Amen quippe dico vobis : Quia

TloI TZQOcpri^zaL xal dixaioi iize&vf^i^aav, multl prophetae ^^ et justi cupierunt

Ideiv , a ^Xs^eze , xai ovn sidov , nal videre
,

quae videtis , et non vide-

axov(yai, a daovaTS , y,al ovx ojxov- runt; etaudire, quae auditis , et non

Cav. audierunt. a) 1 Petr. i, 10. sqq.

1 8. viieig ovv axovaaTe ttjv izaQa- 1 8. Vos ergo audite parabolam se-

^ol-ijv Tov G^KEiQOVTog. niinantis.

19. izavTog axovovTog tov Xoyov 19. Omnis, qui audit verbum re-

Tijg ^aGileiag , xai fiTj ovvievTog, eQ- gni, et non intelligit, venit malus,

leTai 6 TcovT^Qog, zal aQiiaL^ei to i- etrapit, quod seminatum est in corde

GTLaQfAtvov iv Ty y.aQdia avTOv. ovTog ejus ; hic est
,
qui secus viam semina-

igiv 6 TtaQa ttjv odov GTcaQeig. tus est.

so. o de iTzl to, <RSTQ0dd7] (iTcaQelg , 20. Qui autem super petrosa se-

ovTog iciv Tov Xoyov ayiovmv , yal minatus est; hic est, qui verbum au-

^V&vg fieTa laQag Xafi^avQOv avTOv'. dit, et continuo cum gaudio accipit

iilud;

2 1 . ovn e^ei ds Qi^av Iv savT(^ , 21. non habet autem in se radicem,

aXXa izQoayaiQog igi' yevofjiivijg ds sed est temporaiis. Facta autem tri-

'O^Xiipeojg tj bimyfJiov dia tov Xoyov

,

bulatione et persecutione propter ver-

^v&vg OiavdaXi^eTat. bum, continuo scandalizatur.

2 3. 6 ds elg Tag aKavd^ag GTzaQeig, 22. Qui autem seminatus est in

ovTog i^iv 6 Tov XoyoiJ ay.ov^v ' yal spinis ; hic est
, qui verbum audit , et

^ fjLSQiiiva Tov aicovog tovtov , aai ^ solicitudo saeculi istius , et fallaci.a

artaT^ tov <jzXovtov GvfiTzviyec tov Zo- divitiarum, sufFocat verbum, et sine

yov , yal aaaQizog yivsTat. fructu efiicitur.

2 3. 6 8s im Tr]V yijv ttjv yaXfjv 28. Qui vero in terram bonam se<-

CKaQSAg , ovTog igiv 6 tov Xoyov av.ov- minatus est; hic est, qui audit ver-

&v %ai Gvvimv' og di] yaQKOCfOQeT

,

bum, et intelligit, et fructum affert,

v,a\ izoteT, 6 fiev sxaTOv , 6 ds i^^- et facit aliud quidem centesimum

,

^ovTa, b ds TqtaHOVTa, aliud autem sexagesimum, aliud vero

trigesimum.

24. aXXrjv TzaQa^oXrjv naQidriy.ev 24. Aliam parabolam proposuit il-

avToTg , Xeycov ' cofioico&r] r] ^aaiXeia lis , dicens : Simile factum est regnum

Tc^v ovQavcov av&Qcoizc^ '{* GizeiQOVTt coelorum homini, qui seminavit bo-

%aXbv GTzeQfia iv rqp ayQc^ avTov. num semen in agro suo ^\ a)Marc.4,26.

25. iv ds Tqj -Aa&evdetv TOvg av- 2 5. Cum autem dormirenthomines,

S-QcoKOvg , rjX^Oev avTov 6 i%dQbg , ya\ venit inimicus ejus , et supersemina-

eGnetQs ^t^dvta ava fisGov tov ciTOv
,

vit zizania in medio tritici , et abiit.

'iial aTZTJXd^ev.

V* 24« C. antiQavTi.
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26. fc de i^Xd$}](^Sf 6 XOQTog , 26. Cum autem creyisset herba, et

'Aoi Kaqiiov iTtolijaa^ Torfi icpdvt] y.a\ fructum fecisset; tunc apparuerunt et

ta t,it,dvia. zizania.

27. 'RQoaeXd-oviisg ds ol dovXoi tov 27. Accedentes autem servi patris-

orAodEGitOTOv elizov avtcp ' xvqis , ovyl familias , dixerunt ei : Domine ! nonne

TiaXov Gniqiia saizsiQag iv Tcp a^ d~ bonum semen seminasti in agro tuo?

yQM; izo&EV ovv sxsl f ^i^dvia; IJnde ergo habet zizania?

28. ds sq)rj avzotg' ix&Qog av- 28. Etaitillis: Inimicus homo hoc

'OQcoizog zovTO STCoirjcjsv. ol ds dovXoi fecit. Servi autem dixerunt ei: Vis,

tJ^KOv avTq) ' '&sls(g ovv , dizsldovTsg imus , et colligimus ea

?

f avXls^co^sv avzd;

29. 6 ds scpt]' ov' firi^Rors avlli- 29. Et ait: Non! ne forte colli-

yovtsg ta 'QiQdvia, iy.QiQcaai]'cs a^ia gentes zizania, eradicetis simul cum
avToTg tov aikov. eis et triticum.

30. dcpszs avvavtdvsad^ai dixcpo- 3o. Sinite utraque crescere usque

tSQa i^ixQ^ '^oy dsQiafiov' %a\ iv yai- ad messem, et in tempore messis di-

Qc^ zov '&SQiafWv iQCd ToTg '&SQ(.gaTg

'

cam messoribus : Colligite primum zi-

avXXs^ats <rcQC0T0v td 'Ct^dvta, }ia\,d)]- zania, et alligate ea in fasciculos ad

aaTs avTa sig dsafjiag , izQog to y,a- comburendum; triticum autem con-

Tayavaai avzd ' tov ds aTzov f avva- gregate in horreum iiieum.

yayszs slg zrjv d^JZoS-jjyfjV fiov.

3 1 . d7.lr]v izaQa^olrjv TzaQsd-tjxsv 3 1 . ^) Aliam parabolam proposult

avToTg , Is^ycov ' Ofioia ig\v r] ^aaiXsia eis dicens : Simile est regnum coelo-

TMV ovQavcov y,6yycp aivdizsmg , ov Xa- rum grano sin.ipis
,
quod accipiens ho-

§cov avd-Qcoizog saizsiQsv iv t^ dyQc^ mo seminavit in agro suo ; a)v,3i.33.

aVTOV
' Marc. 4, 3o-32. Luc. j 5, 1 8. sq.

32. o [/,(.xq6zsqov fisv igt TzdvTOiv 32. quod minimum quidem est o-

Tav aizsQfiaTcav , oTav 81 avhj^Oy

,

mnibus seminibus ; cum autem creve-

fA,sT'Cov •[ Tav XaxdvcQv igt' jia\ yivsTat rit, majus est omnibus oleribus , et

dsfdQOv , cage -j- iX&sTv Ta TzsTSivd tov fit arbor ; ita ut volucres coeli veniant,

ovQavov ya\ KaTaaxtjvovv iv ToTg y,Xd- et habitent in ramis ejus.

8oig avTOv.

33. dXXi]v izaQa^oXrjv iXdXr^asv av- 33. Aliam ^^ parabolam locutus est

toTg ' ofioia igiy ?; ^aaiXsia toov ov- eis : Simile est regnum coelorum fer-

Qavcov ^vfi^r]
,

yv Xa^ovaa yvvrj \ ivi- mento
,
quod acceptum mulier abscon-

y.Qvxpsv slg dXsvQov ad^a TQia, scog dit in farinae satis tribus , donec fer-

ov i^vfAC0'&?] oXov. mentatum est totum. a)Luc. 13,21.

34. TavTcc TzdvTa iXdXrjasv 6 it]^ 34« Haec omnia locutus est Jesus

aovg iv TzaQa^oXaTg ToTg oxXoig , ya\ in parabolis adturbas; et sine para-

XcoQig TzaQa^oXTJg ovk iXdXsi a^VToTg' bolis non loquebatur eis ^^; Marc.4,33.sq.

35. oTzcog TzXrjQcod-^ to Qrj&sv did 35. ut impleretur, quod dictum

V. 27. Ed. 1.3. 4. 5. Er. St. add. ra. — v. 28- C. ct Mt. ovXXs^o/nsv. _
V. 30. Ed. 1. Er. owayars. — v. 32. C Mt. add. Ttavroiv, — "C. nazsl&siv. —
V. 33. Ed. 1. Er. Mt. inQvxpsv,
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TOi ^QO^fjijrov , liyovsog' avoi^co Iv erat per Prophetam dicentem: «Ape-

^aQa^olaig to gSfia fxov ' iQev^Ofiai 5,riam in parabolis os meum , eructa-

-[ KEyiQviiiiiva aiio xaTa^oXyg ^Aoaiiov. ,,l)o abscpndita a constitutione mun-

„di^V^ a)Ps.77,2.

36. ToVfi acfug tovg ox^ovg, tjX- 36. Tunc, dimissis turbis, venit

S^tv 8ig tTjV olniav o itjGOvg' aal 7iQ0(j-r in domum ; et accesserunt ad eum dis-

TjXxf-ov avTi^ ol fia^O-r^tal amov , Xi- cipuU ejus , dicentes : Edissere nobis

yovTeg' (pQaaov rjfiTv trjv ^aQa^oltjv parabolam zizaniorum agri.

'lcov ^i^avicov Tov ayQov.

.37. ^fi amTiQid-m
i dmv av- 3 7. Qui respondens aitillis: Qui

toXg ' 6 antiQoov to rMXov aTtsQfxa seminat bonum semen , est Filius ho-

iglv 6 vtog tov avy^^Qcoizov. minis.

38. b bs cc^Qog igiv 6 xoafiog' th 38, Ager autem est mundus. Bo-

ds v.alov oniQfza, ovtot elaiv ot vtol num vero semen, hi sunt filii regni*).

trjg ^aatleiag' ta bl ^il,dvta dalv 01 Zizania autem, filii sunt nequam ^\

M tov mvTjQod. ^) ' ^^- 5' 9- ^:> ' ^oh- 3. 8-

39. 6 ds £xd'Qog , Q }• amtQag av- 39. Inimicus aulem, qui seminavit

ta, 'igiv 6 dtd^oXog^ b dl 'deQtafiog ea, est diabolus. Messis vero, con-

avvtileta tov atSvog igiv ' 01 ds ^§- summatio saeculi est. Messores autem,

Qtgal ajys7,ot Etaiv. angeli sunt,

40. ojansQ ovv avXXiyetai ta ti-^ 40. Sicut ergo colliguntur zizania,

tdvta, y,a\ tcvqI f ^iaiszai' ovtmg t- et igni ^) comburuntur; sic erit in

gai iv Ti} avvre^.eta r^ atmvog f t8tH. consummatione saeculi.

I^^.aiiogeXeXbvlogtsdvd^Qfoiiathg 41« Mittet filius hominis angelos

ayyiXug avtu , mal avXXi^BOtv i'A Tijg §uos, et coUigent de regno ejus omnia

j^aatXeiag avts <jzdvta ta axavdaXa ecandala , et eos
, qul faciunt iniqui-

y.al tlg TtoiZvrag t^v dvofiiaf' tatem^

42. 7ia\ ^aXuatv avtag elg tijv y.d- 4 2. et mittent eos in caminum

fiivov t8 iivQog. iy.eXigaio nXav&i^og ignis. Ibi erit fletus, et stridor den-

y,al b ^Qvyfiog tiov odovtcov.^ tium.

43. tSte 01 dixatot ixXdfi^)Ovaiv, 4^« Tunc justi fulgebunt sicut sol

(og b ^Xtog, iv trj ^aaiXeia ta izatQog in regno Patris eorum ^\ Qui habet

ctvtMV. b sxcov ata da^etv dysitco. aures audiendi , audiat! a)Dan. la, 3.

44« ^dXtv bfioia iglv ri ^aatXeia l\[\. Simile est regnum coelorum

tiov ovQavojv d-i]aavQ(} aexQVfifiivfp iv thesauro abscondito in agro, quem qui

t^ dyQC^, ^v evQMV dv&QcoTCog s-aqv- invenithomo, abscondit, et prae gau-

'ipe, xal d^KO tTJg ^aQdg avtov VTcd- dio illius vadit, et vendit universa,

^et, nal ^izdvta, oaa siei, <K(aXeL, quae habet, et emit agrum illum.

Zia\ dyoQd^ei tbv dyQOV ineXvov.

45. TiaXtv bfioia ig\v rj §aaiXeia 45. Iterum simile est regnum coe-

tcov ovQavMv dvd-QODTzcp ifiizoQcp, t,ii^ lorum homini negotiatori, quaerenti

tovvtt yaXovg fiaQyaQitag. honas mjirgaritas,

v. 35. Ed. omn. Er. dTtonsnQvfifiBva. — v. 59- Ed. omn. Er. St. Mt. ansiQOiv.

— V. 40. Ed. omn. Er. St. twTatcaisrac. — " C. omitt. tnrn.

i) 1590. igne.
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i\().\og ivQ^v ha^KoXvxiiJcov iiaq- 46. inrenta autem una pretiosa

yaQiTrjv , a<n:el^av ':zs7tQa>cE cidvTa

,

margarita, abiit, et vendidit omnia,

OGa Eixs , xal r/yoQaoev avtov. quae habuit, et emit eam.

47« '^aXiv Of^oia iglv ?/ ^aaileia 47« Iterum simile est regnum coc-

t^v ovQavSv GayriVTj ^lridsiay eig Ttjv lorum sagenae missae in mare , et ex

S-aXacaav , y.ai ia ^avzog yivovg avv- omni genere piscium congreganti ^^,

uyayovari' a)c. 22, 10.

48. riv , 0T£ i^KljjQco&rj , ava^i^d- ^S. quam, cum impleta esset, edu-

cavTeg ii.i tov ar/iuXov , aal xaS-iaav- centes , et secus littus sedentes , ele-

reg , avveXe^Eav %a -Aala eig f dyyeia

,

gerunt bonos in vasa , malos autem

Ta de aaizQa t^co e^aXov.. foras miserunt.

49» ovToag 'icai iv 'crj avvueXeia <ra 49« ^ic erit in consummatione sae-

aimvog. i^eXevaovrai ol dyyeXoi, 'Aai culi: exibunt angeli, et separabunt

tccpoQiovai zovg ^ovTjQOvg iy. fiiaov malos de medio justorum

,

t&v dixaicov

'

5o. yMt paXovatv avtovg dg Trjv 5o. et mittent eos in caminum

y.a[/.ivov Tov iivQog. ixeT e^ai 6 y.Xav- ignis ; ibi erit fletus , et stridor den-

'&fiog yal 6 ^Qvyfiog todv odovtav. tium.

61. Xeyei avroTg 6 lijaovg' avv^- 5i. Intellexistis haeC omnia? Di-

itaze Tavta ^avza', Xiyovaiv avtc^'. cuntei: Etiam!

i>ai 'AVQLS.

52. 6 ds sI'Kev avToTg' did tsto Tidg 5^. Ait illis : Ideo omnis scriba do-

yQafifiarevg , fiad-tjzevS^elg f eig rt]v ctus in regno coelorum, similis est

^aaiXsiav twv ^Qavojv , Ofioiog igiv dv- homini patrifamilias
,

qui profert de

'O^QmTLCp oiy.odea7z6Tri , ogig iy.pdXXsi iy. thesauro suo nova et vetera.

Ttf 'd-rjaavQB avTH Kaivd yal izaXaid^

53, nal iysvsro , ots itiXeaev ir]- 53. Et factum est, cum consum-

covg tag itaQa^oXdg tavtag
, fistyQSV masset: Jesus parabolas istas , transiit

JxeT&ev. indc.^

54« ital iXd-Mv sig trjv TtatQi^a av- 54» ^^ Et veniens in patriam su-

18, ididaayev avtsg iv r^ avvaycoyy am°^, docebat eos in synagogis eo-

avtav , wge f iy.TEXi^ttead-ai avtovg, rum, ita ut mirarentur, et dicerent:

y.a(. Xiyeiv' iiod-sv tovtcp rj aocpia Unde huicsapientia hasc, et virtutes?

avtri, nal al dvvdfieig

;

a)v. 54-68. Marc.6,1-6. 13)^.2,23.

55. ov)(^ ovtog igiv 6 tov tiytovog 55. Nonne liic, est fabri filius *^?

viog; ovxl r^ f^rjtriQ avtov Xiystai fia- Nonne mater ejus dicitur Maria? et

Qidfz, ^al dl ddsXq)ol altov id'A03^og

,

fratres ^^ ejus, Jacobus et Joseph, et

^ai lojarjg , nal aifiuiv , 'Aai lovdag; Simon , et Judas ? a)Luc. 4,22. Joh. 6,42.

b) c. 12, 46. sqq. Marc. 6, 3.

56. aal ai ddeXqjal avtov ovy) 56. Et sorores ejus, nonne omnes

czdaai TCQog f i]fidg siai', Tiodev ovv apud nos sunt? Undeergohuic omnia

tovtco tavta Tidvta; ista ?

V. 46. Gb. iiQOJv Ss. — V. 48. Ed. 1. Er. dyyTj. — v. 52. Gh. r^ ^aodeia. —
v. 54« C. ixTt/.Tjaaeaxtai. — v. 56. Ed* 3. 4« Er. t'/^«s.
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5<j. aal iGnavdaXi^ovTO iv avr(^, 5j. Et scandalizabantur in eo. Je-

o ^6 irjGOvg EiizEv avToTg * ovy. 'i^i sus autem dixit eis : Non est propheta

^QOcpriTT^g aTtfiog, d fxrj iv Ty <jza- sinelionore, nisi in patria sua, et in

tQidi avTOv , xal iv xy omia avTOv. domo sua *\ a)Luc. 4, 24. Joh. 4, 44.

58. xal ovyt i<K0i7]6Sv ixsi dvvd- 58. Et non fecit ibi virtutes mul-

fA,£ig <KoXXag , dia zyv diiigiav am&y. tas, propter incjedulitatem illorum.

C A p. XIV.

1. ^Ev iasivcp tw ^iaiQc^ ^xovasv ?;- 1. ^^ In illo tempore audivit Hero-

QOjd)]g 6 TSTQdQY^ijg ttiV dy.orjv IrjGOv' des Tetrarcha famam Jesu , a)v. 1-13.

Marc. 6, 14-29. Luc 9, 7— 9. 3,19.20.

2. %a\ eJize ToTg izaialv avTOv e- 2. et ait pueris suis: Hic est loan-

To'? igiv lcodvvijg ^aTZTigijg' avTog nes Baptista *M ipse surrexit a mor-

TjytQ^^r] dizo tcov vsyQmv , zal 8(d ts- tuis , et ideo virtutes operantur in eo.

to al dvvdftsig ivsQyovGiv iv avTcp.
a)c. 16, 14.

3. yaQ ijQcodtjg nQaTricjag Tov 3. Herodes enim tenuit loannem,

io3avv7]Vy sdr]C>sv avTov y aal s-dsTO f iv etaliigavit eum; ct posuit in carcerem

^vXa-Ay , did rjQcadidda Tr]v yvvaha propter Herodladem uxorem fratris

^(XiizTzov Tov ddslcpov avTGv. sui.

4. slsys yciQ av~^ 6 lcodvvrjg' ova 4- Dicebat enim illi loannes : Non
i^sgi aoi s^siv amrjv. licet tibi habere eam ^\ a)Lev. 18, 16.

5. :iai '&sXcov avTOv aKQyTsTvai, 5. Et volens illum occidere, timuit

i(po§}]d-7] Tov oxXoVj OTi (og TZQOcpi^TTjv populum; quia sicut prophetam euni

avTOV sJxov. habebant ^). a)c. 21,26.

6. ffsvsaicov ds dyoiisvcov tb tJqco- 6. Die autemnatalis Herodis salta-

ds, a^QxyaaTO rj '&vydTr]Q TTjg 7]Qcodid- rit filia Herodiadis in medio, et pla-

dog iv Tco fisaco ' nal rJQsas t^ r]Qcodr]. cuit Herodi.

7. od-sv [AS^ OQy.ov (Of^oXoyr^asv 7. Unde cum juramento pollicitus

avTrj dovvat, o iav aiTrjar^Tai. est ei dare, quodcunque postulasset

ab eo.

8. ^ ds , TZQO^i^aadsTaa v<ko Trjg 8. At illa praemonita a matre sua

,

f^.7]TQog avTTJg' dog /xoi , (p7]aiv , (ode da mihi, inquit, hic in disco caput

iizl Kivay.i Trjv 7ieqjaXr]v lcodvvov tov loannis Baptistae

!

§a<izTigov.

9. y.a\ iXv^izr^d-r] h ^aat.Xsvg' did 9. Et contrlstatus est rex; propter

^s Tovg OQxovg , y.ai Tovg avvavay.si- juramentum ^) autem, et eos, qui pa-

fisvovg, iyJXsvas do&rjvai f. riter recumbebant, jussit dari.

10. xal<rzs[A.\pag f d<izsys(j)dXia8 Tov 10. Misitque, et decollavit loan-

l(oavvr]V iv ttJ (pvXa'Ay. nem in carcere.

1 1 . -j- yal rjviy&r] ?/ i^sc^aXr] avTOv 1 1 . Et allatum est caput ejus in

V. 5. Ed. omn. Er. e/s (pv?.aH7/v. — v. 6- Ed. 1. Er. ysveotoig Ss dyo/usvois. —
V. 9. Ed. oiYin. Er. So&rjvat avri]. — v. 10- Ed. omn. Er. dniy.6cpaX7jas. —
V. 11. C. aai t) Kscfalt} airn ^vex^V ^^* nivaxt, etc.

i) iSgo. jusjurandum.
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t^Ki <:tivam , 'nal i86{)-t] t^ aoQaoir^
,

dlsco , et datuiu est puellae , et attulit

y.at, '/jvEyxB t?/ fAj^tQl avTjjg. matri suae.

12. xal ^TTQoaeld-ovteg oi fia^&rjTai 12. Et accedentes discipuli ejus,

avTOv j i]Qav to o^fia, y,ai s^&aipav tulerunt corpus ejus, et sepelierunt

avTo ' xal f iX&6vT£g aTti^yyEilav tc^ illud ; et venientes nunciaverunt Jesu.

liicov.

i3. Kai av.ov6ag iijaovg , avEX^~ ^^* ^^ Quod cum audisset Jesus,

Qr;()EV sy.eTd^EV iv a^loicp sig aQrj^iov t6- secessit inde in navicula "^)
, in locum

czov :iaT idiav. xal ay.ovaavztg 01 d;^- desertum seorsum; et cuni audissent

loi, iiy.oXovd-ri6av avTcp 'KeXij a^jzo tav turbae, secutae sunt eum pedestres

<ii6Xmv. de civitatibus. a)v. 13-21. Marc.6,31-44.

Luc. 9, 10— 17. J0I1.6, 2—15.

14« ^a\ i'^el&G)V 6 iijaovg, e788 i^» Et exiens vidit turbani mul-

Ttolvv o/Xov' y.cil i(j7tlayyvioi)'}j ^iiz tam, et misertus ^^ est eis, et curavit

avToTg, y.al id^eQafiEVGe Tovg aQQOd- languidos eorum. a) c. 9, 36.

covg avTcov.

i5. oUnag 8s fEVOfiivi^g , 'jqootJI- i5. Vespere autemfacto, accesse-

^&ov avTOj 01 fia&iiTal avTOv , liyov- runt ad eum discipuli ejus , dicentes

:

Teg ' eQ}jfi6g iciv TOTzog , yal ?/ ccqo. Desertus cst locus , et hora jam prae-

rj8f] 'KaQylxjEv' a<n:67.vGOv Tovg oyl^g

,

teriit; dimitte turbas , ut euntes in

iva dTceld^vTeg etg Tag ycofjiag , ciyo- castella, emant sibi escas.

QCf,6co6iv iavToTg ^QOdfiaTa.

16. 6 8^s ujGovg sl<n:Ev avToTg' ov 1 6. Jesus autem dixit eis : Non ha-

XQSiav ayovmv aKel^&ETv' 86te avToTg bent necesse ire; date illis vos man-

VfxsTg cfayeTv. ducare

!

17. 01 8s leyovoiv avTm' ovy syo- 17. llesponderunt ei: Non habe-

fiEV m8s si firi TtivTS aQTOvg y.al 8vo mus hic nisi quinque panes, et duos

ly&vag. pisces *\ a)c. i5, 36.

18. o 8s sItie' cpsQETs' fioi ciVTOvg 18. Qui ait eis: Afferte mihi illos

ca8s. huc

!

19. 'Aa\ y.elEV6ag, Tsg oylsg dva- 19. Et cum jussisset turbani dis-

y.li&tjvai i-Ki thg yoQTsg, \ la^mv Tsg cumbere super foenum , acceptis quin-

<n:evTE aQTsg y.al Tsg 8vo ly&vag , dva- que panibus, et duobus piscibus
,

§le\pag sig tov uQavov , Ev7.6yrj6s ' yal aspiciens in coelum benedixit, et fre-

^ildaag , sSojxs roTg fia&ijTaTg Tovg git , et dedit discipulis panes, discipuli

aQTOvg , 01 8s fia&r^TCu ToTg oyloig. . autem ^) turbis.

20. y.al ecpctyov <n:dvTsg , y.al iyoQ- 20. Et manducaverunt omnes, et

Tu^&yj^av' y.al riQav to <ksqi66evov saturati sunt. Et tulerunt reliquias,

Tw^ y,la6fidT03v , 8oo8Exa yocpivovg duodecim cophinos fragmentorum ple-

^lr^QEig. nos.

21. 01 8s i^d-iovTsg ij^av av8Qsg 21. Manducantium autem fuit nu-

v. 12. C. 6^ld-ovTss. Ed. 1. Er. omitt. y.tti usque ad vers. 15. — v. 19- Ed.
omn. Er. y.at la^ojv.

j) 1590. naviculam. 2) iSgo. add. dederunt.
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f (Dffsi nevraMaillioi xcoQig yvvai^ merus quinque millia virorum , exce-

xw^ ^m izaidiMv. ptis mulieribus et parvulis*

2 2. xat sv&8cog "^jvdyaaasv f 6 /;;- 22. ^) Et statim compulit Jesus

G8g rsg /xad-tjzag f avzu i[A,^7Jvai etg discipulos ascendere innaviculam, et

TO TiXoiov , aai <KQoay8i,v avzov sig %o praecedere eum trans fretum, donec

iiEQav j £(og ov aizoXvaTj tovg o)^Xovg. dimitteret turbas. a) v. 33-36.

Marc, 6, 45-56. Joh. 6, i5-2i.

2 3. xal a^KoXvaag tug oyXBg , avt^>r^ 2 3. Et dimissa turba, ascendit in

eig To OQog Ka% idiav 'KQOG&v^aad^au montem solus orare. Vespere autem

oipiag ds ys^oiiivr^g
,
fiovog ijv ixai. facto solus erat ibi ^\ a)Luc. 6, 12.

24. To 8s izXoiov ridi] fjiS60v tijg 24. Navicula autem in medio ma-

'd'aXaa<srig rjv
,
^a6avit,6^svov vno t(Sv ri jactabatur fluctibus ; erat enim con-

y.vfidrcov' r]v yaQ ivavtiog dvsfA,og. trarius ventus.

2 5. TStaQTri ds (pvXax^ trjg vvATOg 2 5. Quarta autem vigiiia noctis,

dnrjX&s <KQog avzovg f 6 iijaovg ^ tcs-* venit ad eos ambulans super ^) mare.

QLTzatojv f im tTJg '&aXda(Sijg.

26. Tiai LdovTsg avtov 01 fia&rital 26. Et videntes eum super ^) ma-

iizi trjv '^aXaaaav TcsQmatovvta , i- re ambuiantem , turbati sunt , dicen-

taQdx&ijaav ^ Xsyovtsg' ott, cpdvtaa- tes: Quia pliantasma est! Et prae

lid igu zal dno tov (po^ov snQa^av. timore clamaverunt ^\ &)Luc.2^,5j.

27. sv&scog ds iXdXr](Jsv avtoig 6 27. Statimqu« Jesus locutus est

ii]GOvg , Xsytov* 'd^aQasits* iyco sl^t' eis, dicens: Habete iiduciam! ego

lirj (po^sTa&s. sum, nolite timere.

28. aTzoxQtdslg 8s avt^ 6 TzsTQog

,

28. Respondens autem Petrus di-

fiZ^fi ' xvQis j sl 6v sl, nsXsvaov 1X8 Xit : Domine ! si tu es
,
jube me ad

izQog 6S iXd-sTv im ta vdata. te Venire super aquas.

29. 6 ds slizsv' iXd-s. ^al Hata^ag 2 9. At ipse ait: Venil Et descen-

aKO T8 izXois Q TLSTQog , 'n:sQiS7zdTr]6sv dens Petrus de navicula , ambulabat

iTcl Ta vdaTa , iXdsTv izQog tov iriauv. super aquam , ut Veniret ad Jesum.

30. pJizcov ds Tov dvsfiov i^yvQov, 3o. Videns vero ventum validum,

iqjo^rj&r]. xal aQ^dpisvog yiaTaizovTi^s- timuit; et cum coepisset mergi, cia-

ad-ai, s'AQat,s, Xsycov ' y.vQis, 6^66v fis. mavit dicens : Domine ! salvum me fac.

3i. f sv&scog ds 6 irj60vg i/iTsivag 3i. Et continuo Jesus extendens

Trjv x^TQa ^ iizsXdl^STO avTOv , y.al •\- Xs- manum, appreliendit eum, et ait il-

^fii avT^ ' oXiy^Tzigs , sig tl i8iga6ag

;

li : Modicae fidci ! quare dubitasti ?

32. xal ifjL^dvTcov" avTav sig to 32. Et cum ascendissent ^ ) ia

<kXoTov , ix^na^sv 6 dvsfJiog. naviculam, cessavit ventus.

33. ofc 8s iv TQ) 'KXoicp, iX^&^VTsg 33. Qui autem in navicula erant,

czQ06S'AVvr]6av avT^, XsyovTsg* dXr^- venerunt, et adoraverunt eum, di-

^co? '&SOV vlog sl. centes : Vere Filius Dei es !

v. 21. Ed. 1. et 2. Er. ok. — v. 22. li^ase omitt. Gb. — " avra omitt.

Mt. Gb. — V. 25. o ir^asi omitt. Gb. — "Ed. omn. Er. ini ttjv d^alaaarjv. —
V. 31. C. Xttfc ev-d-iojs 6 lyass. — "Ed. omn. Er. siTtsv.

1) x5go. siipra. 3) iSgo. supra. S) i5go. ascendisset.
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34. xftf dia<:zsQdaavrsg j 7jXd-ov aig 3^. Et cum transfretassent , ve-

Ttjv yrjv yEvvtjffaQbr. nerunt in terrara Genesan

35. y.al £aiyv6vTsg avtov 01 avdq&g 35. Et cum cognovissent eum viri

tS Toa» l-A,Eiv8 j aa:sgsiXav elg oXrjv rtjv loci illius , miserunt in universam re-

izEQij^ojQOv ixEivtjv, nat <KQoaTjvty'Aav gionem iilam, et obtulerunt ei omne»

avT(^ 'Kavzag tovg 'Aaxag sxovrag

'

male habentes
;

36. aai izaQE^aXovv avTOV , •j' ivd 36* et rogabant eum, ut vel fini-

fjLOVov aipcovzai tS y.QaaTisda tu ifxazis briam vestimenti ejus tangerent. Et

avtd' }ial 0601 ^xpavTO j dieaco&rjaavp quicunque tetigerunt, salvifacti suiit.

C A p. XV.

1. Toze TtQOGSQ^jiovTai tq5 iTjaov ol 1. ^^ Tunc accesserunt ad eum ab

a^KO lsQ06oXvf.i{ov yQaftfiai&Tg y.al (pa- lerosolymis Scribae, etPharisaei, di-

QiaaiOLj XsyowEg" centes: a) v. 1-30. Marc. 7, 1-23,

2. diari 01 /la-d-rjzai aov iiaQa^ai- 2. Quare discipuli tui transgredi-

vovat Trjv iiaQadoaiv rcov 'Kqeg^vte- Untur traditionem ^) seniorum? Non
Qcov; ov yaQ vi^Kzovtai zag x^^QO^S ccv-- enim lavant manus suas, cum paneni

Tojv, otav aQTOv iad^Koaiv. manducant.

3. ds aizoxQiiyalg , elizev avtotg' S. Ipse autem respondens ait illis:

diati y.al vfjLelg <KaQa^aiv£Te tijv ivto^ Quare et Vos transgredimini manda-

Xrjv Ts -0^««, ^ia zrjv <n:aQddo6iv viioov; tum Dei propter traditionem Vestram?

Nam Deus dixit:

4i. yaQ '&e6g ivETeiXaro, Xsyoov' 4« ^,Honora patrem, etmatrem;**

Tifxa zov nazsQa-j v.ai Tijv fiijTSQa' et: ,,Qui toaledixerit patri, vel ma-

'AOL 6 y.axoXoy6av naTSQa rj firjTSQa) „tri, morte moriatur ^V^ a)Exod.ao,i3.

^avaTq-, TeX£VTdT(o. ''' '^' ^''"'- '""^ 9- °""^- ^' '^'

5. vfieig ds XsyeTE' '6g av eiizrj T(p 5. Vos autem dicitis : Quicunque

<KaTQl , Tj Ty firjTQl' dmQOV, iav i^ dixerit patri , vel matri : Munus quod-

ifiov (oq)eXtj{>rjg' y.al ov fxrj \ Tifirjcri cunque est ex me, tibi proderife *),

Tov izaTSQa avT8 , tj tijv fir^TSQa avTH^ ^ ' '' '
'^'

6. aal 7j'AVQc6(yaTe tijv ivToXtjv tov 6. et non honorificabit patrem su-

&eov dia ttjv izaQddoaLV vfimv. um , aut matrem suam. Et irrituni

fecistis mandatum Dei propter tradi-

tionem vestram.

7. v<jzoiiQiTal , naXcog ^izQoecpi^Tevas 7. Hypocritae I bene prophetavife

^jzeqI Vfi(ov rjaatag , 7Jy(ov' de vobis Isaias, dicens :

8. -j- iyyi^ei [loi 6 Xaog ovTog tc^ 8. „PopuIus hic labiis rae honorat

;

gofiaTi avTK)v, yal TOig x^i^^<^i /*£ „cor autem eoruni longe est a me.

TifA,a ' rj ^s 'AaQdia avTo^v <n:6QQ(o d<ize-

Xei diz ifiov.

V. 06- C. iva, xdv fiovov. — v. 5. Ed. omn. Er. rtfiijasi,. — v. 8. Gb. o Xuo?
&TOS Tots yjdsoi fis Ttfjta' omiss. tyy, (xot t. g. avvotv , nai.

i) 1590. traditiones.
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9. fzart]v ds ai^ovToi fis, didda- 9. „Sine causa autem colunt me,

Tcovtsg didaaaaXlag j svxdlfia^za dv- 5,docentes Joctrinas, et mandata ho-

'd'Q(6'7LOJV. „minum ^\" a) Jes. 39, 13.

10. xai <jzQO(yxaXs6dfj,svog Tov 01-^ 10. Et convocatis ad se turbis,

Xov , slizsv avToTg' dxusTS y,al avvists. dixit eis : Audite, et intelligite:

11. ov TO si6SQx6fisvov slg to gofia 1 1. Non quod intrat in os , coin-

Koivot Tov dv&Q(07zov ' dXXd ro sxtzo- quinat liominem ; sed quod procedit

Qsvofxsvov 8K TOv gofiazog, tovto y.oi- ex ore, hoc coinquinat hominem^^.

VOL TOV dv&Qcoizov. ^^ ^°^- ^^'^^- ^^^" ^' *^'

12. TOTS TZQoasldovTsg 01 fiad-r^- 12. Tunc accedentes discipuli e-

tal avTOv, sItzov avx^' oidag , ozi jus, dixerunt ei: Scis ,
quia Phari-

01 (paQiGaiot -|- dxovaavTsg %ov Xoyov, saei , audito verbo hoc , scandalizati

\ EGxavdaXiG&i^aav

;

sunt ?

i3. 6 ds d<Koy.Qid's)g , slizs' izdija i3. At ille respondens ait : Omnis

cpvTSia, Tjv ovK icpvTSvasv -f 6 'jzaTtJQ plantatio, quam non plantavit Pater

fiov ovQdnog, ixQt^md-ijasTal. meus coelestis, eradicabitur ^^.

a) Act. 5, 38.

\l^. d(psTS avTOvg' 6d7]yoi siai tv- 14. Sinite illos ! caeci sunt, et

q)Xoi TvqjXav. TVcpXog 8s TvcpXov idv duces caecorum. Caecus autem si

odtjyy , dfKpoTSQOi slg ^o&vvov f tzs- caeco ducatum praestet, ambo in fo-

GovvTai. veam cadunt *^. a) c 33, 26. Luc 6, 3g.

1 5. d^JzOHQix^sig 8s 6 izsTQog , sItzsv 1 5. Respondens autem Petrus dixit

avTm ' (pQaGOV rifuv tt^v ^aQa^oXtjv ei : Edissere nobis parabolam istam.

TaVT7]V.

16. 8s li]6ovg slizsv' dHfitjv Kac 16. At ille dixit: Adhuc et vos

vfisTg davvsTOi igs; sine intellectu estis ^^? a)ci6, 9.

ij. Bizo) VGStTS , OTi 'izdv To slci^TzO- 1 7. Non intelligitis , quia omne,

Qsvofisvov slg TO gofia , sig ttjv yoiXiav quod in os inti"at , in ventrem vadit,

X^^QcT, yal sig acpsdQava iz^dXXsTai

;

et in secessum emittitur ?

18. Ta 8s iyKOQSvofisva ix tb go- 18. Quae autem procedunt de ore,

fiaTog , sy, Tijg xaQ8lag i^sQisTai, xd- de corde exeunt, et ea coinquinant

xsTva yoivoT tov dvOQOiTzov. hominem.

19. ix yaQ T?jg KaQ8iag i^sQxov- 19. De corde enim exeunt cogi-

Tai 8iaXoyiafxo\ kovjjqoI
, f cpovoi

,

tationes malae , homicidia , adulte-

fjior/^Tai, izoQvsTa( , yXoizal
,

^isvSo-^ ria, fornicationes , furta, falsa testi-

fiaQTVQiai., p,aaq)}]fiiai. monia, blasphemiae.

20. TavTa igi Ta y.oivovvTa tov 20. Haec sunt, quae coinquinant

dv&Qcofzov' TO 8s dviTZTOig X^Q^^^ ^^^~ hominem. Non lotis autem manibus

ysTv, 8 aoivoT Tov dv&Qconov. manducare, non coinquinat hominem.

21. 'Aal itsX&ojv ixsTOsv 6 lijaug

,

21. ^^ Et egressus inde Jesus, se-

dvsxooQi^asv sig Ta fisQi] tvqb >tai ai- cessit in partes Tyri et Sidonis.

§<^POg. ^) V. 2i_3i. Mavc 7, 24-3i.

V. 12. C. ov dxnaavrss. — "Ed. 1. 2. Er. iay.avBaX^^Gd: — v. 13. Ed. omn.
Er. omitt. o. — v. 14. C. ifiTtsasvrai. — v. 19« Ed. 1. Er. (p&ovot, pro cpoi'oi.
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2 2. y,(u 188
j

yvvri \ y^avavaia aizo 2 2. Et ecce! mulier Chananaea a

Tojv OQixov ixeivwv l^tlMovoa
, \ i- iinibus illis egressa clamavit , dicens

y.Qavya(jev, avTC^ }Jyov6a' i)J}^o6v ei : Miserere mci Domine fiii David

!

fie KVQie , vls davld, f ?] d^vyaxr^Q {a,ov iilid mea male a daemonio vexatur.

Hay.oog dai(iovL<^ETai.

2 3. 5« ov'A aize-AQi&ri avt:'^ Xoyov. 2 3. Qui non respondit ei verbum.

'Aa\ TtQoaeXd^ovreg f ol {iia^&r^rai avT8

,

Et accedentes discipuli ejus rogabant

7JQCOT0JV amov, Xeyovreg' a<n:6lv6ov eum , dicentes : Dimitte eam ! quia

avTi;v, OTi ^Qa^ei oiziod-ev rjfiojv. clamat post nos.

24. ds aTtoy.Qi^&elg, eJizev' ov-a 24- Ipse autem respondens ait ^^

:

a^itegdXr^v ei firj elg ta ^TZQO^aza ra Non sum missus, nisi ad oves, quae

dizoXoDXota oiy.ov lOQai^X» perierunt domus Israel. a)c. 10,6.

2 5. ^ de iX&Gvaa f <KQ06e-Avvei av~ 2 5. At ilia venit, et adoravit eum,

Tip , 7Jyov6a' yvQte, ^or^dei fioi. dicens : Domine ! adjuva me.

26. 6 os dTzoy.Qtd^e^g, einev' ovji 26. Qui respondens ait : Non est

egt y,alov , la^tiv tov ccqtov tcov Tty,- bonum sumere panem iiliorum , et

voav , y.al ^aleiv TOig 'AVvaQtoig. mittere canibus ^\ a)c. 7,6.

27. 7} bl ehe' val , 'AVQte' 'Aal 27. At illa dixit: EtiamDomine!

yciQ Tris 'AvvaQia iod^lei d^rco tc^v \pt- nani et catelli edunt de micis, quae

X103V T(^v atTZTOVToov d^xo Tijg TQaize- cadunt de mensa dominorum suorum.

t,qg Tcov yvQicov avTap.

28. t6tc dTiOyQid^e)? 6 ir^cyovg, el- 28. Tunc respondens Jesus, ait

'n:ev avTy ' co yvvai
, fieydli] os ^ izigig, illi : O mulier ! magna est iides tua

;

yevr^&ZjTco aoi cog '&D.etg. 'Aal ldd'ij ri iiat tibi , sicut vis. Et sanata est fi.-

'0-vydTriQ avTijg (Itzo t/]? coQag iy.eivrig. lia ejus ex illa hora.

29. 'Aal fieTa^dg iyeld^ev ujaovg

,

29. Et cum transisset inde Jesus,

rjAd^s izaQa tijv &dXa6aav Tijg yaXt,- venit secus mare Galilaeae; et ascen-

Xaiag' nal dva^dg etg to OQog, ind- dens in montem, sedebat ibi.

•^7/TO ixet.

3oi xal iTQOCTijXdov
-i"

avTip '6'/Xoi 3o. Et accesserunt ad eum turbae

'KoXXo) , e^ovTeg fie^ eavT^v x^^Xovg

,

multae, habentes secum mutos, cae-

TvqjXhg , KOicpsg , avXXhg , 'Aal STeQovg cos , claudos , debiles , et alios mul-

^oXXsg' '/.al eQQt.\f.>av avTsg izaQa Tug tos ; et projecerunt eos ad pedes ejus,

7z6dag T8 IrioB
' 'Aid i&eQd^Tzevaev avTsg. et curavit eos

,

3 1 . cogs TBg oyXsg '&avfidoai §Xe- 3 1 . ita ut turbae mirarentur , vi-

<7Z0PTag , 'Aojq^hg XaXuvTag, '/.vXXsg v~ dentes mutos loquentes, claudos am-

yieig
,
^(^ojXsg izsQt/KaT^VTag , ^f '/.al tv- bulantes, caecos videntes^^; et ma-

qjXsg p.e^izovTag' -^- y.al i86^a6av tov gnificabant Deum Israel. a)c.ii,5.

'&eov laQariX.

32. 8s uj6ovg '7ZQ06y.aXs6dfievog 32. ^^ Jesus autem, convocatis dis-

V. 22. C. add. ns. — " Ed. 1. 3. 4. 5« Er. ixQaCsv. Ed. 2. Er. ixQaoev. —
'"Ed. 2. 5. 4« 5. Er. St. omitt. 17. — v. 23. C. add. avroj. — v. 2.5. Mt. et

Ed. omn. Er. ttqoosxvvtjgsv. — v. 30- Ed. omn. Er. TrQos avroy. — v. 31. Ed
omn. Er. omitt. nai. — " C. xac ido^a^ov tov &sov ts lOQaTjl,

D
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'rovg inad-fjzag avtov , slizs ' aTtXay-- cipulls suis , dlxit : Misereor turbae,

'/viL.oiiai ini %ov '6'/lov , 6%i ijdri \ ^- quia triduo jain persevcrant mecum,

fi£Qag 'ZQug nQoa(itvov6L fioi , y,a\ ova et non liabent, quod manducent; et

^X^ai , Tt q)dyo3Gi ' y.ai d^Kolvaai av- dimittere eos jejunos nolo , ne defi-

%ovg\vr^geig ovd-eXoj, fii^^riors iaXv- ciant in via. a)v.53-39. Marc.8,i-io.

S-ojGiv Iv Ty odcp.

33. xal liyovaiv amoj ol fia^&TjTal 33. Et dicunt ei discipuli: Unde

amu' 7i6d£V 7]fiiv iv iQ}]fiia aQTOi zo- ergo nobis in deserto panes tantos,

asTOi , ooge x^Qtaaai. o^Xov togutov, ut saturemus turbam tantam?

3/^. yal Xiysi avToTg 6 u]O0vg' <iz6- 34» Et ait illis Jesus : Quot habe-

60vg ccQTOvg sx^ts; ol ds sItzov i*' tis peines? At illi dixerunt : Septem,

«Wa , y.a\ oXiya ix&vdia. et paucos pisciculos.

35. %a\ iyJXsvas toXg oxXoig dva- 35. Et praecepit turbac, ut dis-

iTsasTv iizi ri]v yr]V. cumberent super terram.

36. x«« Xa^ojv zovg iizTa aQZOvg 36. Et accipiens septem panes, et

i<a\ Tovg ix^vag, \ svxaQigr]aag , s~ pisces , et gratias agens , fregit, et

y,Xaas , yai sdojns toTg fjLa&i^TaTg av- dedit discipulis suis, et discipuli de-

10V ' 01 ds fjiad^r]TaL toj oxXco. derunt populo ^\ a) c. u, 19.

37. Tiot scfayov izdvzsg , 'Aa\ i^OQ^ 3 7. Et comederunt omnes , et sa-

rdad^7]aav' 7ia\ ijQav to izsQLaasvop turati sunt. Et quod superfuit de fra-

TDJV TiXaafidToav , sizTa aizvQtdag izXr]- gmentis , tulerunt septem sportas ple-

Qsig. nas.

38. 0/ bs iad^iovTsg r]aav TsrQa- 38. Erantautem, qui manducave-

KiaxiXioi dvdQsg
, x^Q'S yvvarA^v 7(ai runt

, quatuor millia hominum , extra

m.aLdi03V. parvulos et mulieres.

39. v.a\ dizoXvaag tovg oxXovg, 39. Et, dimissa turba, ascendit in

dvi^f] slg To <jzXoTov , ya\ r]Xd^sv sig naviculam ; et venit in fines Magedan.

Ta OQLa fiaydaXd, ,

C A p. XVI.

1. yai <KQoasX'd^6vTsg ol cpaQiaaTot 1. *^Et accesserunt ad eum Phari-

nat aadSovxaToL, 'KSLQdt^ovtsg i<R7]Qoo- saei et Sadducaei tentantes ; et roga-

Tr]aav avtov, ai^jisTov ix zov ovQa- verunt eum, ut signum de coelo osten-

vov "f
dsT^ai avToTg. deret eis. a)v. 1-12. Marc. 8, 11-21.

2. 6 ds d<KOyQL&stg , sIksv avtoTg' 2. At ille respondens, aitillis: Fa-

oipLag ysvofiivt^g XiySTS ' svdia ' <kvq- cto vespere dicitis : Serenum erit , ru-

Qd^si yaQ 6 ovQavog. bicundum est enim coelum ^^; Luc.)2,54.

3. ya\ <rqojl' arjfiSQOv x^'{^^^' ^* ^* mane : Hodie tempcstas , ru-

f <KVQQd^si yaQ gvyvd^oav 6 tiQavog. tilal cnim triste coelum.

v<izoy.QLTa\ , TO fuv <n:Qoaoi<KOv t« vQa-

V8 yLVcoaxsTS diayQLVSijv, ta ds ar^fisTa

Toov yaiooov ov dvvaads:

V. 52. Mt. Gb. 7}fi£Qat. — "Mt. vi^i^tg. — v. 54- C. add. avro). — v. 56. Ed.l.
Er. add. nai. — v. 1. Gb. et Mt. St. tTnSsiiat. C. vTtoSst^ac. — v. 5« Ed. omn.
Er. TivQQa^et yaQ 6 eQavos ^vyva^ojv.
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4. yeveci TtovrjQa xai fjLOixallg ai]- I\. Faciem ergo coeli dijudicare no-

lieXov iTti^ijTeV xai aijfieTov ov dod^rj- stis ; signa autem temporum non po-

cetai avrrj^ el f^rj to ornieTov lojva tu testis scire^^? Generatio mala et ad-

7rQOCp]^tov. aal y,aTa)d7Z(ov amovg

,

ultera signum quaerit; et signumnon

aTitjXd^s. dabitur ei , nisi signum Jonae prophe-

tae ''\ Et relictis illis , abiit.

a)c. 11,4. b)c. 13, Sg.sqq.

5. xai iXd-ovreg 01 fiad^i]Tal avtov 5. Et cum venissent discipuli ejus

elg TO TceQav , iizeXdd^ovTO aQtovg Xa~ trans fretum , obliti sunt panes acci-

^ei/P. pere.

6. 6 de hicovg eliTev avtoTg' OQats 6. Qui dixit illis: Intuemini, ct ca-

y,al aQoaty^et-e 0.710 Ttjg ^VfiTjg Toav (fa- vete a fermento Pharisaeorum et Sad-

Qi6ai03v y.a) aaddovAaioJv. ducaeorum *\ a)Luc. 12, 1. iCor. 5,6.

7. 01 ds 8Leloyit,0VTO iv iavToTg

,

7. At illi cogitabant intra ^) se

XiyovTeg ' oti aQTtjvg ovy, ild^ofxev. dicentes : Quia panes non accepimus !

S. yvovg de 6 ir^aovg eiaev -j- av- 8. Sciens autem Jesus, dixit: Quid

ToTg' Ti diaXoyiLe<7'0'e iv iavToTg , 6X1- cogitatis intra ^) vos , modicae fidei

!

yoTciaTOt, OTi lcQTOvg ovy. iXd^eTS; quia panes non habetis?

9. ovTZGj voeTTe, ovds fivr^fioveveTS 9. Nondum intelligitis , neque re-

Tovg TzivTe aQTOvg twv 'KevTay.iGy^iXi- cordamini quinque panum in quinque

03V , yal Tzoaovg y.ocpivovg iXd^eTe; millia hominum, et quot cophinos

SUmpsistis ^^? a) c. 14, i-.sqq.

10. ovds Tovg iizTa aQTOvg twv 10. Neque septem panum in qua-

TeTQay.iG^iiXmv , yial aoaag OTZVQidag tuor millia hominum , et quot sportas

iXd^eTe

;

sumpsistis ^^ ? a) c 1 5, 34. sqq.

1 1 . Tzwg ov voeTTS , oti ov <7zeQi 1 1 . Quare non intelligitis
, quia

UQTOV sJizov vfiTv , \ TZQoaixEtv aTzo nou de pane dixi vobis : Cavete a fer-

Ttjg t,vfjir^g t^v (paQtaaiojv xal aaddov- mento Pharisaeorum et Sadducaeo-

iiai03v

;

rum ?

12. TOTfi avvijxav, oti ovy, sItzs 12. Tunc intellexerunt
, quia non

TZQoaexeiv d<n:o Trjg ^vfirjg tov cIqtov
,

dixerit cavendum a fermento panum

,

-|- dXX' aTzo Trjg didaxfjg twv (paQiaai- sed a doctrina Pharisaeorum et Sad-

03V y.al aaddovy.aiojv. ducaeorum.

i3. iX^&uiv ds 6 irjaovg elg Ta fxe- i3. ^^Venit autem Jesus in partes

Qr] naiaaQEiag Trjg (fiXiTzizov, rjQooTa Caesareae Philippi; et interrogabat

TOf^ fiad^riTag avTOv , Xsyarv ' Tiva discipulos suos ,, dicens : Quem dicunt

fis Xiyovaiv 01 dv&Q03Tzoi sTvai , tov homines esse Filium hominis ?

VVOV TOV dv&QOCtTZOV
;

«^^- ^^-'^- ^^''- ^' '7-39- Luc. 9, 18-27.

14« 01 ds einov' ol fisv , loddvvr^v i4« At illi dixerunt: Alii loannem

Tov ^aizTigriv' dXXoi ds , rjXiav' tTS- Baptistam^^, aiii autem Eliam, alii

QOi 8s , leQefiiav , rj sva Tav 'RQo^pr^Tdjv. vero Jeremiam , aut unum ex prophe-

tis. a) c. 14, 2.

V. 8. avroig omitt. Gb. — v. 11. Ed. 1. 2. 3. Er. tiqoosxsts. — v. 12. Ed.
omn. Er. d/da dno.

i) 1590. inter se. 2) iSgo. inter. D 2
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i5. ItyEi avToTg' vfieTg de tim fxe i5. Dicit illis Jesus: Vos autem,

liy8%E dvai
; quem me esse dicitis ?

\b. a^KO-AQix^eig 8s Gi{A,m> iteTQog, 16. Respondens Simon Petrus di-

elizs' (Sv d 6 iQigog j 6 viog tov xit: Tu es Christus, Filius Dei vi-

SeOV TOV toQVIOg. Vi ^^
! ?) Joh. 1,49. 6, 68. sqq.

17. xal aizoiiQi&elg 6 lijGug , eJnev 17. Respondens autem Jesus, dixit

avTq>' ^axaQiog el, aifXMv ^aQ 1(0- ei : Beatus es , Simon Bar - Jona ! quia

va' OTi GocQ^ yial alixa ovk a7zey>dXv- caro et sanguis non revelavit ^^ tibi,

ipe 601, dX)^ 6 TzaTijQ fiov , 6 ev ToTg sed Pater meus, qui in coelis est.

OVQaVOTg.^ a)iCor.2,i4. 12,3. iJoli.4,i5.

18. y,ay(jj Se aoi Isyco , oti av ei 18. Rt ego dico tibi, quia tu es

^eTQog, y.al i^zl TavTy Ty izeTQa 01- Petrus*^, et super hanc petram acdi-

iiodofA,7]6(o fjLOv T7]V exyXj](jiav' yal izv- ficabo Ecclesiam meam ; et portae in-

Xai adov ov xaTi6j^V(jov6iv avTyg. feri non praevalebunt adversus eam.
a) Joh. 1, 42.

19. y.ai dcoaco (jot Tag xXeTg ttJq 19. Et tibi dabo claves ^^ regni

^aaiXeiag Tmv ovQav^v' y,al f idv coelorum; et quodcumque ligaveris

d7]a\jg iizl Tijg yyg, e^ai •[ dedt[A,evov super terram, erit ligatum et in coe-

iv ToTg ovQavoTg. yal f idv Xvarjg lis; et quodcumque solveris super

inl Tijg yijg, ecai -j- XeXvftevov iv ToTg terram, erit solutum et in coelis ^\

olQavoTg. ^) ^''- '- ''• ^^ ^- ^«' '' J°'^- ^'^-^'

20. TOTe diegeiXaTO ToTg fiad^r^TaTg 20. Tunc praecepit discipulis suis,

avTOV , iva fi7]devl eiTzcoaiv, otl av- ut nemini dicerent
, quia ipse esset Je-

Tog igiv f ii]aovg 6 XQigog. sus Christus.

2 1. d^KO TOTe ?]Q^aTO lr]aovg deix- 2 1. Exinde coepit Jesus ostendere

vveiv ToTg fia&r^TaTg avTOv , oti deT discipulis suis, quia oporteret eum ire

avTOv dizeXd^eTv eig leQocoXvfia , -iial lerosolymam , et multa pati a Senio-

<KoXXd <Jza{yeTv aTzo tcov 'KQea^vTSQcov ribus, et Scribis , et principibus Sa-

aal aQXiSQecov, ytal yQafifiaTecov , aal cerdotum, et occidi ; et tertia die re-

d7zoyiTav&r]vai , y.al t?J tqitxi r]fieQa surgere '*^. 3)0.17,9.22. 20,18. sqq. 26,33.

5 n.~ Luc. 24,46. Joh. 10, 17, SQ.
'eyeQ&r^vai.

^,4
, /. 4.

22. y,al <KQoaXap6fievog avTOv 6 22. Et assumens eum Petrus, coe-

'KSTQog, r]Qt,aTO iKiTifiav avTc^ , Xe- pit increpare illum dicens : Absit a te,

ycov' 'lXe(og aoi yvQie' ov fxr^ egai aoi Domine! non erit tibi hoc ^^! a)Joh.ii,s.

TOVTO. 2 3. Qui conversus, dixit Petro:

28. 6 ds gQaq)elg, eJ^ze tco TzeTQCo' Vade post me, satana *M scandalum

vKaye o^Kiaco fiov , aaTavd' axdvda- es mihi ! quia non sapis ea, quae Dei

Xov fiov el' OTi ov cpQOveTg t« tov sunt, scd ea, quae hominum.

'&eov ^ dXXd Ta rcoi' dv&QcoKCov. a) 2 Reg. 19, 22.

Q.l\. TOTe Ir^aovg eJ<Ke ToTg fia&r]- 24. Tunc Jesus dixit discipulis

TaTg avTOv' ei Tig &eXei OKiaco fxov suis : Si quis vult post me venire, ab-

iX^&eTv, dKaQvijaciaxyco eavTov , xal neget semet ipsum, et tollat crucem

V. 19. Ed. 1. Er. offcc (xv. — 'i Ss^sfcsva. — '" oaa dv. — ""
XsXvfisva. —

V. 20. (J]o^^ omitt. Gb.
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aQarco rov gavQOv avTOv , ital dno- suam, et sequatur me ^\ a)c.io,38.sq.

Xov&eiTco fioi,

25. og yaQ av S-sXr} rrjv 'ipvpjv 2 5. Qui enim voluerit animam su-

avTOv 6^6at , dizolsaei. avrijv' og am salvam facere, perdet eam; qui

d av aizoltdy trjv yjv'/}]v avxov tve- autem perdiderit animam suam pro-

HEvsfiov, evQriaei avz)]v. pter me , inveniet eam ^^

a) Liic. 17, 33. Joli. 11, 25.

26. zi yaQ f (oq^sXEiTai avd-QOJTCog, 26. Quid enim prodest homini, si

£av Tov y,0(jfiov olov y.eod/jarj , trjv mundum universum lucretur, animae

^8 ipvXTiV avTOv ^rifiiodd-fi ; rj r/ 8aaEi vero suae detrimentum patiatur ? Aut

av&Qco^^Tog dvtdlXayfia ZTJg ipvxtjg quam dabit homo commutationem pro

avTov; anima sua?

27. iieXXei yaQ vlog tov dvd-Qco- 27. Filius enim hominis venturus

^ov eQXsa&ai. iv Trj dohj tov iraTQog est in gloria Patris sui cum angelis

avTOV
, fiETa Tmv dyyt7,cov avTOv ' suis ; et tunc reddet unicuique secun-

itat TOTE aiTodcoaEi sxdg<^ , xaTa tijv dum opera ejus ^\ a)c.25,3i. Act.17,31.

^nd^iv avTOV.

28. dfA,r]v XayG) vfitv , eiat Tivsg 28. Amen dico vohis : sunt qui-

"l- to^f tgcoTCov , oiTiVEg 01) firj ysvacov- dam de hic stantibus
,

qui non gu-

Tai {yavciTOv , tcog dv idcoai. tov vtov stRbunt mortem , donec videant Fili-

Tov av&QcoTzov EQiOfiEvov EV T^ |S«- um homlnis venientem in regno suo ^X

GlXeU aVTOV, a) c, 36, 64.

C A p. XYII.

\.Ka) fiEif rjfUQag f| TcaQaXafA^d- 1. ^^ Et post dies sex assumit ^)

VEi 6 iTjaovg Tov izetqov , y.al Idy.co- Jesus Petrum, et Jacobum et loannem

§ov , ytai lcodvvTjv tov ddtXqjov avTOv' fratrem ejus ^\ et ducit ^) illos in

xal dvacfEQEi avTOvg eig OQog vip?]- montem excelsum seorsum,

lovaaT idiaV,
a)v.i-i3. Marc.9,i-i3. Luc. 9, 28-36.

b)c. 26, 37. Marc. i3, 3. Luc. 8, 5i.

2. y.ai fiETEfioQcpco&rj Efi<n:Qoad^EV 2. et transiiguratus est ante eos.

avToov, y.al iXafzxpE to izQoaoaizov av- Et resplenduit facies ejus sicut sol;

Tov ojg ijXiog ' Ta ds ifidTia avTOv vestimenta autem ejus facta sunt al-

iyivETO Xsvy.d cog to cpcog. ba sicut nix.

3. y.al tdov , (oq^&tjaav avToTg fioo- 3. Et ecce! apparuerunt illis Moy-

aJjg 'Aal ijXlag
,
fiST avTu avXXaXyvTsg. ses et Elias cum eo loquentes.

4. dTzoyQidslg ds 6 iZETQog , eIize l\. Respondens autem Petrus , di-

Tc^ irjaov ' y.vQis , y.aXov igiv , rjfidg xit ad Jesum : Domiue ! bonum est

fodE shai ' si 'OiXEig , 'KOiijaoofisv oods nos hic esse ; si vis , faciamus hic tria

TQsTg axTjvdg , aol fxiav , y.al ficoarj tabernacula : tibi unum , Mojsi unum,

fiiav , y.al fiiav riXicx, \. et Eliae unum.

V. 25. Ed. omn. Er. intfBlrjxtricsBxai. — v. 28- C. St. roiv oj§s ^crjy.nron'. Mt. w-
06 Itgonsg. Gb. rojv o]§a Lcojtojv. — v. 4. Ed. omn. Er. xat riXia fttav. —

1) iSgo. iSgS. assumpsit. C. R, logS. assumit. 2) 1690, duxit.
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5. €Tt avts XalovvTog , i8ov , vecps- 5. Adhuc eo loquente , ecce ! nu-

Irj •}• (pcoTEin] iiieoKiaaev amovg ' y.al bes lucida obumbravit eos. Et ecce

!

tdov
,

q)covTj i}i tTJg vecpslTig , leyuaa

'

vox de nube , dicens : Hic est Filius

ovTog igiv o vlog ^iov 6 aya^n^rjTog

,

meus dilectus , in quo mihi bene com-

iv (p evdoxyaa' avtov anovets. placui; ipsum audite ^M
a)Marc. 1,11. 2 Pctr. i, 16. sqq.

6. nai axovaavTeg 01 fi,a&}]Tal , 6. Et audientes discipuli ceciderunt

ETceoov iiEi TiQOGojiiov avtoov , y,al icpo- in faciem suam, et timuerunt valde.

^rj&j]<yav Gq)6dQa.

7. aal TCQoaeX&oov 6 Ir^covg
,
^ipa- 7. Et accessit Jesus , et tetigit eos,

To avzcZv , nalemev' ijsQd-rjte , xal dixitque eis : Surgite , et nolite timere

!

fi?] cpo^ko&e.

8. ikaQavzeg de rlg oq&alithg av- 8. Levantes autem oculos suos ,

Twv, u8iva eldov, el fxrj tov irjaav {jlovov. neminem viderunt , nisi solum Jesum.

9. 'Aal 'Aaua^aivovToav amSv \ iy, 9. Et descendentibus illis de mon-
Te OQug , iveTeilato amoig 6 iriosg

,

te, praecepit eis Jesus , dicens : Ne-

XiycQv' fiTjdcVi, eiTirjie to OQafia , eoog mini dixeritis visionem, donec Filius

« vlog 18 avd^QOJTCB iy, vey^Qmv dvagij. bominis a mortuis resurgat ^\ a)c.i6,2i.

10. y,al iTirjQOJTrjaav amov ol fjia- 10. Et interrogaverunt eum disci-

d-jjTal avTOv , Xsyovreg' t/ ovv ol puli, dicentes: Quid ergo Scribae di-

yQaiiiiaTeXg XiyovGiv , oti riXiav dec cunt, quod Eliam oporteat primum

iX-Qelv TiQaTOv; venire ^^ ? a) Mal. 4, 5.

11. 6 ds IrjGovg dizoxQidelg , elnev 1 1 . At ille respondens , ait eis :

avToTg' TjXiag fisv sQxetai TiQcoTOv, aal Elias quidem venturus est, et resti-

dnoy.axagrjoei '^avua. tuet omnia.

12. Xsyco ds vfuv , oti rjXiag 'rjdij 12. Dico autem vobis
,
quia Elias

TiXd^e , yal ovy, iizsyvooaav avtov , dX)! jam venit^\ et non cognoverunt eum

;

i^Koir^aav iv am^ , ooa ijdsXijaav

'

sed fecerunt in eo
,
quaecumque vo-

"j- OfTco yai viog lov dvdQooTCOv fiiX- luerunt. Sic et Filius hominis passu-

Xei 'ndayuv vtz aviwv. rus est ab eis. a) c. n, 10. 14.

i3.T0T£ avvrjy.av 01 fiad^rjiai , mi i3. Tunc intellexerunt discipuli,

iieQl ioodvvB T8 ^aizTig^ eJaev avToTg. quia de loanne Baptista dixisset eis.

i4' y-al iXdovToov avToov <A:Qog tov 14« ^^ Et cum venisset ad tur-

6^X0V , izQoariXdev avTCp av&QooTzog -[

,

bam, accessit ad eum homo genibus

yovvjzeToHv { avTOv
,

provolutus ante eum , dicens : Domi-

i5. '4ai Xsyoov' y.vQie, iXsrjaov fiu ne! miserere filio meo
,

quia luna-

Tov vlhv , OTi aeXrjvidl^eTai , y.al y.a- ticus est, et malepatitur; nam sae-

y,ag izdaiei ' noXXdxig yaQ izi^KTet eig pe cadit in ignem , et crebro in a-*

TO 7ZVQ , yal izoXXdyig elg to vdojQ. quam, a) v. 14-21. Marc.9,1 4-29. Luc.9,37-43.

1 6. y.al KQoarjveyy.a avTOv TOig fia- 1 5. Et obtuli eum discipulis tuis ^^;

•&ijTaXg aov , aal ova rjdvvrj&rjaav av- et non potuerunt curare eum.

Tov '&eQa'Revaai. ^^ ^- ^"' ^'

V. 5. Gb. (pojTo?. — V. 9. C. aTio. — V. 12. Ed. omn. Er. ^tojs. — v. 14« Ed.

omn. Er. add. ns. — "Ed. omn, Er. St. avToj.
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17. aizoxQidsig de 6 hjat'? , eJTZsv* 16. Respondens autem Jesus, ait:

w yenu uiiigog y.al SisgQa^ifitvfj , tcog O generatio incredula et perversa

!

^oze saofiai f4,s&' vf4,ojv; tcog oiots dv- quousque ero vobiscum? usque quo

£^Ofiai vfiwv
',

^sQsts fiOL avTov cods. patiar vos ? AfFerte huc illum ad me

!

18. 'Aai i^Aiszifir^asv avrcp 6 Iriaug

,

17. Et increpavit illum Jesus; et

'Acd s^^^Xdsv aTZ avTOv to dcufioviov' exiit ab eo daemonium; et curatus

ztai f i&sQaTzsv&fj 6 iiaLg cctlO xfjg co- est puer ex illa hora.

Qag iy.siv7]g.

19. tOTS 'HiQoasXd^ovtsg ol fiad-r^Tal 18. Tunc accesserunt disjcipuli ad

Toj ijjaov y.az Idiav , sl^n^ov' diati tj~ Jesum secreto , et dixerunt: Quare

fisTg ov>i tjdvv/id^}]u.ev ix^alsiv avTo; nos non potuimus ejiccre illum?

20. 6 ds irjaovg eliiev avtoTg' dia 19. Dixit illis Jesus : Propter in-

T//J' aTzigiav Vfiojv. dfiijv \ yaQ Xiyoi credulitatem vestram. Amen quippe

vfdv , iav sxrjTS Tcigiv oog aoy.xov aiv- dico vobis: Si habueritis fidera, sic-

dTzeojg , iQehs tq) OQei tovtcp* fis^ ut granum sinapis , dicetis monti huic :

td^r^d-i ivTSvdsv ixsTj y.ai fista^/ias- Transi hinc illuc ^)! et transibit, et

Tat' y.ai ovdsv ddvvaT^ast vfuv. nihil impossibile erit vobis^ ^^.

a)c. 21,21. Luc. 17, 6. iCor. i3, 3,

2 1. tovTO ds To ysvog ova itiizo- So. Hoc autein genus non ejici-

Qsvsrai, ei firj iv izQoaevxxi yal vrigsict. tur , nisi per orationem et jejunium.

22. dvagQS(j)Ofisvo3v ds avtojv iv 2 1. ^) Conversantibus autem eis in

trj ya7.iXaici , emsv avToTg 6 Irjaovg
' Galilaea , dixit illis Jesus : Filius ho-

fisXXsi 6 viog Tov dvdQcoTiov izaQadi- minis tradendus est in manus homi-

doai^^ai Sig /sTQag dv&QCOIZOOv' HUm; a)v.&i.s(jq. Marc,9,3o-33. Luc.9,44.45.

2 3. x«« d'Koy.Tsvovaiv avTOv , ^al 22. et occident eum , et tertia die

Tri TQiTXi rifisQci iysQ&rjasTat. 'Aa\ ilv- resurget ^^. Et contristati sunt vehe-

ci^S^rjaav ag)6dQa. menter. a)c. 16, 21.

24. iXd-6vT03v ds avTcov sig 'Aa<KSQ- 28. Et cum renissent Capharnaum,

vaovfi, <n:Qoar^Xd-ov 01 t« didQaxfia accesserunt, qui didrachma accipie-

7.afi^dvovTsg too tzstqcp , yal shov

'

bant , ad Petrum , et dixerunt ei : Ma-

6 didciaxaXog vfiav ov tsXsT t« di- gister vester non solvit didrachma ^^?

dQaXpta;
a)Exod.3o, i^.sqq.

2 5. 7Ji'si, vai. 'Aal ots slatjX&sv 24. Ait:Etiam! Et cum intrasset

Eig Tijv oly.iav, TtQOtcp&aasv avTov 6 in domum, praevenit eum Jesus , di-

hjaovg , 7Jyoov' ti aoi doxsT aificov; ol cens: Quid tibi videtur, Simon? Re-

paaiXsTg TTjg 'yijg dno tivcov Xafi^dvov- ges terrae , a quibus accipiunt tribu-

ai f TsXri , ri 'Aijvao-v ; dizo Toov vicov tum vel censum ? a iiliis suis ? an ab

avTcov , ri cctzo Tav dX).oTQiojv; alienis?

26. Xiysi avTop 6 izsTQog' d^RO tco)/ 2 5. Et ille dixit: Ab alienis. Di-

d71oTQLOov. scpij avTcp Irjaovg' aQa- xit illi Jesus: Ergo liberi sunt iilii.

ys iXsvdsQoi slaiv 01 vioi.

V. 18. Ed. 1. 2. Er. e&SQanavo&ri. — v. 20. Ed. 1. Er. omitt. yaQ. —
V. 25. Ed. omn. Er. ra xsXrj.

1) 1590. omitt. illuc.
'
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27. tva 88 fxri \ amvdaXicympisv «v- 26. Ut autem non scandali^emus ^^

Tovg , izOQSvdels elg ttjv &dla(J6av

,

eos, vade ad mare , et mitte hamiim

;

j- ^dls aymgQOv , :ial tov •[ dva^dvza et eum piscem
,
qui primus ascenderit,

^QOJtov Ixdvv aqov' %al dvol^ag to tolle ; et aperto ore ejus , invenies sta-

co^f^a avTOv , evQriceig gaTtJQa ' -j- sKeT- terem ; illum sumens , da eis pro me

i^ov la^ojVj dog avToXg dv%\ liiu 'Aa\ 68. et te. a)c.3, i5.

C A p. XVIU.

1 . ^Ev iaeivi] Tj/ ^Qa irgoGTJld-ov 01 1 .
^^ In illa hora accesserunt dlsci-

fiad-7]Tal TQ) (i](yov , leyovTag' Tig ccQa puli ad Jesum, dicentes: Quis, putas,

fiei^wv iglv ev Trj ^aoiXeia tcoi^ ovQa- major est in regno coelorum?

•^^P
. a)v. 1-9. Marc.g,35-49. Luc.9,46-50.

3. %a\ 'RQoanaXeodfievog 6 Irjaovg 2. Et advocans Jesus parvulum,

^aidiov , egi]Gev avTO iv fieacp avTwv

,

statuit eum in medio eorum,

3. 'Aa\ eJizev' dfii^v Xeyay VjxTv , idv 3. etdixit: Amcn dico vobis , nisi

fA,!] gQaq)i]Te , y.a\ yev^Gd-e ca? Ta izai- conversi fueritis , et efiiciamini sicut

dia , ov 111] eiGeXd^r^Te elg tj]V ^aaiXei- parvuli, non intraLitis in regnum coe-

av Tcov ovQavojv. loruni ^\ a) c. 19, 14.

4. o<gtg ovv fTaTzeivojarj iavTOv cjg 4- Quicumque ergo Immiliaverit se

To izaibiov tovto , ovTog igiv 6 fiei- sicut parvulus iste ; hic est major in.

^ojv iv ttJ ^aaileia tco/^ ovQavwv. regno coelorum.

5. y.a\ og idv di^}]Tai naidiov f TOf- 5. Et qui susceperit unum parvu-

ovTOv "f ev iizi T^ ovofiaTi fiov , ifis lum talem in nomine meo , me susci-

dixeTat.. pit.

6. og d' dv ay.avdaXiaxi eva Tdoy 6. Quiautem scandalizaverit unum

fiiyQOJV TOVTOov , Tcov m^evovTOJV elg de pusillis istls
,

qui in me credunt;

ifie , avfjiCfkQei avT^, Iva y.Qefiaa&y expedit ei, ut suspendatur mola asi-

fivXog 6vi'Aog *{ im tov TQap]lov av- naria in coUo ejus , et demergatur in

TOi;, yia\ 'AaTanovTiad-rj iv Tcp izeXd- profundum maria ^^ a)Luc. 17, ?.

yei Ti]g '&aXdaa>]g.

7. ova\ T(p yoafioo dno T(av anav- 7. Vae mundo a scandalis! Neces-

dciXoov. dvdyxi] jciQ f igt.v , iXdeTv t« se est enim , ut veniant scandala ; ve-

C'A(iv8aXa ' kXi^v ova\ T(p dvd-QcoTzcp rumtamen vae homini illi
,
per quem

•|- ixeivcp , 81 oi) to ay.av8aXov eQieTai. scandalum venit.

8. ei 8e i] xeiQ aov , 1] <KOvg aov 8. Si autem manus tua, vel pes

<sy.av8aXit,ei ae , ey.y,o^pov \ avTa, yia\ tuus scandalizat te ; ahscide ^) eum,

^dXe aTzo aov. yaXov aot. ig\v , eiaeX- et projice ahs te! honum tibi est ad

'&eTv etg tt^v ^ooyv )[0}Xov r] 'avXXov , i] vitam ingredi dehilem , vel claudum

,

V. 27- Ed. 2. Er. ay.avdaXyGOjfisv. — "Ed. omn. Er. ^alls. — '"C. Mt. dva-

Baivovra. — '"Ed. 1. Er. oinitt. sy.sivov Xa^oiv. — v. 4« C. Mt. ransivojGat. —
V. 5. Ed. 1. Er. roisTo. — " Ed. omn. Er. omitt. sv. — v. 6- Mt. sk. — v. 7- Ed.

omn. Er. omitt. htv. — "Ed. omn. Er. omilt. iy.tiVM. — v. 8- Ed. omn. Er.

avtov y xai ^aXXs dTto gov.

1) 1590. abscindc.
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dvo xeiQag ij 8vo Tzodag fj^ovra ^Xrj- qiiam duas manus , vel duos pedes lia-

0-rjvai 67V TO TcVQ to aiwviov. bentem mitti in ignem aeternum^^.
a) c. 5, 29. 3o,

9. y.a) d f 6 6q>&aXfi6g aov axav- ().Et si oculus tuus scandalizat te;

daXi^ei ae, t^sls avTOv , nal ^dXs erue eum, et projice abs te! bonum
aTio aov. 'AaXov aoi fc/, fiov6q)x)-aX- tibi est cum uno oculo in vitam intr.i-

fiov €/V Tijv l^cofjv slatXSsTv , 1] dvo re
,
quam duos oculos habentem mitti

ocfjd^aXiiovg tj^ovTa ^hjd-tjvat eig t/jv in gehennam ignis.

yisvvav tov avQ^g.

10. OQaTS, fiij xaTacpQov/jariTS svog 10. Videte! ne contemnatis umim
Twj' [ii(XQOJi> TOVTODv' Xtyco yuQ VftTv

,

ex his pusillis ; dico enim vobis : Quia

OTi 01 ayysXoi avTcov iv ovQavoTg dia angeli ^^ eorum in coelis semper vi-

^avTog p.STLOvai to ctooVco^to;^ tov dent faciem Patris mei
, qui in coelis

^UTQOg fiOV , TOV iv OVQaVOTg. est. a)Ps.33,8. Hebr. 1,14.

11. tjXOe yaQ 6 viog tov av&Qco- 1 1. Venit enim Filius hominis sal-

ctov , aojaai To clTzo^.DjXog. vare, quod perierat ^). ,3)0.9,13.

Luc. i5, 4. sqq. 19,10. iTim. i,i5.

1 2. <r/ vuTv dcy.sT; iav ysvr^Tcd Tivi 12. Quid vobis videtur? Si fuerint

iiv&Qco^zci) sxaTOv 'A^QO^aTCi, yal TiXa- alicui centum oves , et erraverit una

^/;v>5 tv i% avT^v ' ov-/), acfs]g t« ex eis ; nonne relinquit nonaginta no-

ivsvriy.ovTasvvia , iTrl t« oq)] <n:oosv- vem in montibus , et vadit quaerere

'O^sig , t,ijTsT TO izXavojfxsvov

;

eam, quae erravit?

i3. 'Aal idvysvr^Tai, svqsTv avTO , i3. Et si contigerit, ut inveniat

afir^v Xsyo) vfiTv , oti xaiQsi eV «t-Tcp eam; amen dico vobis : Quia gaudet

fidXXov , 7j i<A:( ToTg ivsvr^y.ovTasvvsa

,

super eam magis , quam super nona-

TO?;,' fir^ 'n:s'n:Xain;fisvG(g. ginta novem, quae non erraverunt.

14« ovTojg ovx sgi &sXrifia SfiTiQoa- 14« Sic non est voluntas ante Pa-

'&SV T8 'n:aTQog vftmv, Tt* iv sQccvoTg, trem vestrum, qui in coelis est, ut

iva aiLoXt^Tai -{- sig tcov fi(yQoov tstojv. pereat unus de pusillis istis.

i5. idv ds -{- dfiaQTtjari slg as 6 i5. Si autem peccaverit in te fra-

a8sXq]6g aov , vTiays , -^ 'Acd iXiy^ov ter tuus ; vade, et corripe eum inter

avTOv fiSTa%v aa '/.al avTs fi6v8. iciv te et ipsum solum ! Si te audierit,

(Ttf f d'Aiiaij, iy,sQd};aag tov ddsXqov as. lucratus eris fratrem tuum ^^

;

a)Luc. 17, 5. Gal.6, 1. Jac. 5, 19. sq.

16. idv 8s fiij dy.ovaij , '^zaQaXa^s 16. si autem te non audierit, ad-

fiSTa -j- aov STi tva ij 8vo , Iva ial hibe tecum adhuc unum , vel duos , ut

cofiaTog 8vo fiaQTVQCov y tqk^v gaOv, in ore duorum vel trium testium stet

tA:dv QtjfAa. omne verbum ^\ a) Deut. 19, i5,

17. idv 8s TtaQay.ovarj avTwv , sitis 17. Quod si non audierit eos , dic

T?} i'Ay.X7jaici. idv 8s 'Aal Ttjg ix'AXt]aiag ecclesiae ! Si autem ecclesiam non au-

^anwAOvay , sgoj aoi caaTcSQ 6 idvc/.og dierit, sit tibi sicut ethnicus et publi-

nat 6 TsXcovr^g. canus ^\ a) aThess, 3, 14,

V. 9. Ed. omn. Er. omitt. 6. — v. 14. Ed. omn. Er. fV. — v. 15. C. dfiag-

T]]. Ed. 1. Er. duagT7]asi. — " xai omitt. Gb. — '"Ed. 1. Er. dxovasc. —
V. 16. Ed. 1. Er. 06.
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18. «p/^j Xeyoi vfiTv , 0(ja iav drj- 18. Amen dico voMs : Quaecumque

&7]<te i^jil Tijg yijg , egai dedsfieva iv toj alligaveritis super terram, erunt li-

ovQavc^ ' 'Aol oaa iav Ivoijxe i^Ki trig gata et in coelo ; et quaecumque sol-

7//^,' , egai XeXvfisva iv <r^ ovQav^. veritis super terram , erunt soluta et

in coelo ^\ a)c. 16,19-

1 9. izdhv f liyco vfuv , ort , iav \ 9. Iterum dico vol)is : Quia si duo

bvo Vfimv GvixqjoJvr^aaxjiv iizl tijg pjg cx vobis consenserint super terram

,

dieQi izavcog <jTQayiA.azog , ov iav ai- de omni re quamcumque petierint,

Ti^acavuai
,
yevijoetai avtoig <KaQa tov fiet illis a Patre meo

,
qui in coelis

^RaTQog [j,ov j Tov iv ovQavoig. est ^^

;

a) c 7, 7. 8.

3 0. ov yaQ eiGi 8vo rj TQeTg 6vvi]- 2 0.ubi enim sunt duo vel tres con-

yixivoi elg TO i^iov ovofia, iaeTelfU iv gregati in nomine meo, ibisum in me-

[leacp avTMv. dio eoram ^\ a) c. 28, 20.

21. «roTS <KQO(jeld^cov avt^ 6 <ize- 21. Tunc accedens Petrus ad eum

TQog y eJTce" 'AVQie ^ izoGoiy.ig aftUQT'^- dixit: Domine! quoties peccabit in

cei eig ifie 6 ddeXcpog [lov , '/.ai dq^tjcycx} me frater meus, et dimittam ei *)?

aviq); ecog iiztdiiig; - usque septies? a)c. 6, 14.

22. Xi^yei avt^ 6 Irjcyovg' ov Xiyco 22. Dicit illi Jesus: Non dico tibi

601, mg eiZTdy.ig, dXX tcog i^dofAf]" usque septies^ ged usque septuagies

y.ovcdy.ig eiztd. septies.

2 3. dia TovTO (OfioiMd-T] ^ ^a6i- 2 3. Ideo assimilatum est regnum

leia T^v ovQavoov dv&QcoTZcp ^aaiXeX, coelorum homini regi
,

qui voluit ra-

og ri&eXii68 ovvaQat Xoyov fiezd i^v tionem ponere cum servis|suis.

dovXcov avTOv.

24. dQ^afievov de avTOv GvvaiQeiv, 24. Et cum coepisset rationem po-

tRQoarivey^&ri avTcp elg ocpeiXeTr^g fiv- nere, oblatus est ei unus, qui debe-

^iw^ TaXdvTG}v. bat ei decem millia talenta,

2 5. fATj e^ovTog ds avTOv aTzodov- q5, Cum autem non haberet , un-

vat , iyeXevaev avTOv o y.vQiog avTOV de redderet
,
jussit eum dominus ejus

fKQa&ijvai, y>,a\ tijv yvvalya avTOv , vemimdari, et uxorem ejus, et filios,

v.a\ Ta TeKva , y,a\ <izavTa oaa £t/8 , et omnia ,
quae habebat , et reddi.

v,a\ dnodo-dijvai.

26. izeamv Iv 6 d^Xog TZQoaeyvvei 26. Procidens autem servus ille,

avTM , Xiycov ' avQie
,

fiay.Qod^vfiriaov orabat eum dicens : Patientiam habe

£<iz ifjLo\ , ya\ <:zd.vTa aoi dTiobcoaco. in me, et omnia reddam tibi!

27. CKXa.yxviad-e^g bl 'AVQiog tov 27. Misertus autem dominus servi

dovXov i'ASivov , d<KeXvaev amov, na\ illius, dimisit eum, et debitum di-

TO ddveiov dcpTJyev avTco. misit ei.

28. i^eXd-cov de 6 dovXog i'AeTvog , 28. Egressus autem servus ille,

^vQev eva tcov avv8ovXo3V avTov , og invenit unum de conservis suis
,

qui

tocpeiXev avTc^ eyaTOV drjvdQia ' 'ncu debebat ei centum denarios ; et tenens

v.QaTijaag (iVTOv eizviye , Xeyo)v' d^KO- suffocabat eum , dicens : Redde ,
quod

dog fioi , \ ei ti. ocpeiXeig. debcs

!

V. 19. C. St. Mt. add. diMi]V. — v. 28- Ed. oinn. Er. Jt*.
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29. <REaojv ovv 6 GvvSsXog avi8 f, 29. Et procidens conservus ejus,

'maQsxdlei, amov , Itjcov' fia^QO&vixij- rogabat eum, dicens : Patientiam ha-

6OV STZ ifzol, 'Aal^Tcavza daobcaaco aoi. be in me , et omnia reddam tibi

!

30. de uy. )]delsv' -f dlXd dnsX- 3o. Ille autem noluit; sed abiit,

-^wy, e^alsv avzov sig q)vla>it]v , swg et misit eum in carcerem, donec red-

ov d^Kodqj TO ocpsiXofisvov. deret debitum.

3 1. idovTsg ds 01 avvdovXot amov 3 1. Videntes autem conservi ejus,

T« ysvofisva, slvizfid-^aav acpodQa' (^uae fiebant, contristati sunt valde;

'Aat sl&ovxsg , 8isad(p^aav <t^ hvqiq} et venerunt, et narraverunt domino
j- avTOJv czdvza td ysvofisva. suo omnia, quae facta fuerant.

32. TOT£ '^iQoay.aXsadfisvog avrov 32. Tunc vocavit illum dominus

o TtVQiog avTOv , Isysi avi^' dovXe suus , et ait illi : Serve nequam ! omne

cTov^jQs, <A,daav tijv 6q)SiXr]v i'ASivt]v debitum dimisi tibi
, quoniam rogasti

uqiijy.a aot , i^n^sl TcaQSHdXsadg fis. me

;

33. oi'x s8st y.at as iXsijaat zov 33. nonne ergo oportuit et te mi-

avvdovXov aov , ciog 'Aal iyca as ijXs^j- sereri conservi tui , sicut et ego tui

ca

;

misertus sum ?

34. 'Aal OQyiadsig 6 'AVQtog amov 34« Et iratus dominus ejus tradi-

^aQsdco'/.sv avzov zoig ^aaavii^aTg, scog dit eum tortoribus, quoadusque red-

ov d^iTodcp Tzdv To ocpstXofisvov avxcp. deret universum debitum.

35. -|- ovzG) xal 6 <RaTfjQ fxs 6 fVa- 35. Sic et Pater meus coelestis fa-

Qaviog TZOirjast Vf^Tv , idv jtirj dcprjzs s- ciet vobis , si non remiseritis unus-

y.agog to) ddsXqiM avTs d^zo zav '/.aQ- quisque fratri suo de cordibus vestris.

dt^v vfi^v \ xd TzaQaizzcofi.aza amav.

C A p. XIX.

1. Kal iysvsto , ots itsXsasv 6 Irj- 1. ^^ Et factum est, cum consum-

a^g tsg Xoysg tsts?
, fiszrJQSV dizo TTjg masset Jesus sermones istos , migravit

yaXtXaiag , 'Aai ^jX&sv sig za OQta zrjg a Galilaea, et venit in fines Judaeae

hbatag, TzsQav T8 ioQddvs. trans Jordanem , a)v. 1-12. Marc. 10, 1-12.

2. 'Aal '^'/oXov&ijaav avzo) o^Xoi 9a. et secutae sunt eum turbae mul-

izoXXol' 'Aai i&sQoiTzsvasv avzovg i'AsT. tae , et curavit eos ibi.

3. 'Aal iZQoarjXd-ov avzop 01 cpaQi- 3. Et aceesserunt ad eumPharisaei

caToij <jzsiQdt,ovTsg avzov , 'Aal Xsyov- tentantes eum, et dicentes : Si licet

zsg avz^' et s^sgtv dv&Qco^A.op d^^oXv- homini dimittere uxorem suam
, qua-

aat zrjv yvvaTy.a avzld 'Aazd izdaav at- cunque ex causa ^).

ziav

;

4- ds d^Tzo^AQi-Oslg , sItzsv avzoTg' l\. Qui respondens, aiteis: Non le-

ov'A dvsyvcozs , ozt 6 Tzotfjaag diz aQ- gistis : Quia
,

qui fecit hominem ab

Xfjg, ^ aQasvAal d-fjXv iizoirjasv avzug; initio, „masculum et feminam fecit

,,eos ^);*" et dixit:

V. 29. C. S\. Mt. add. sk tovs nodae avrov. — " C. Mt. omitt. Ttavra. —
V. 30. Mt. dU\ — V. 51. Ed. 2. o- 4« 5- Er. Mt. tavzoiv. — v. 35. C. arws.

— "Gb. omitt. ra TiaQaTtTOjfjiaTa airvjv. — v. 4. Ed. om. Er. aQ^ev.

i) 1690. ex causa? b) 1390, cos ?
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5. y,at eI^ksv ' tvEnsv romov y.aza- 5. „Propter lioc dimittet homo pa-

Isiipsi avdQ(x}7zog tov <JtaT8Qa -^ 'xal „trem et matrem, et adhaerebit uxori

Ti^v ixijTsqa, y.a\ f iiQOGxollrid^riGSTat. „suae, et erunt duo in carne una ^^."

^ri yvvavAi avzov , yai saovxai ot ovo ^ '
^*

slg aaQKa i^tav

'

6. ooge ovy.sTt sIgI dvo , aXXa <yaQ^ 6. Itaque jam non sunt duo, sed

/iia. ovv 6 dsog (Svvs^sv^sv , av&Qco- una caro. Quod ergo Deus conjunxit,

^og iirj ^foa^t^sTco. homo non separet.

7. Xiyovatv avxm' zt ovv f^coaijg 7. Dicunt illi: Quid ergo Moyses

ivsTsiXaTO dovvat ^t^ltov anogaoiov , mandavit ^^ dare libellum repudii, et

y.ai aizoXvaai avTQjv; dimittere? a)Deut. 24, 1.

8. Xiysi avTOtg' OTt fACOOTJg izQog 8. Ait illis: Quoniam Moyses ad

i;riv axlijQoyaQdiav vfjtoiv InsTQSipsv duritiam cordis vestri permisit vobis

vfuv aiioXvaat zag 'yvvaixag vfioov ' dimittere uxores vestras ; al) initio

€!.7Z aQX^g 8s ov ysyovsv f ovto^g. autem non fuit sic.

9. Xsym ds VfiTv ' o%t og clv a^Koy.vGri 9. Dico autem vobis : Quia quicum-

i:i]V yvvatxa avTiB , [ fMj sm. KOQVsict
,

que dimiserit uxorem suam, nisi

y.at i* 7«|t*^ff|/ aXXijv
,
[iot)[aTat' y,at 6 ob fornicationem , et aliam duxerit,

aiioXsXviisvrjv yafirjaag
,

[jtotxaTat. moechatur; et qui dimissam duxerit,

moechatur ^\ a) c. 5, 32. Luc. 16, 18.

1 o. Xsysctv avT^ ot fza&rjTai avtu' 1 o. Dicunt ei discipuli ejus : Si ita

€1 8XCiog iglv rj ahia ^a avd^Qooizs fisTa est causa hominis cum uxore , non ex-

'utjg yvvai'Aog , ov cvficpiQst yafirjcat. pedit nubere.

11. bs sItzsv avtoTg' ov iidvTsg 1 1. Qui dixit illis : Non omnes ca-

)(^cx)Q0V6i tov Xoyov tovTOv , dXX oig piunt verbum istud , sed quibus da-

didotai. tum est ^\ a) 1 Cor. 7,9. 17.

12. stalyaQ SVV8X01, otttvsg SK :iOi- 1?.. Sunt enim eunuchi
,

qui de

liag [iTjzQog sysvvrjd^rjaav f sTcag * yai matris utero sic nati sunt ; et sunt

^tatv svvov^oi ; oittvsg svvsxia^rjaav eunuchi
,
qui facti sunt ab hominibus

;

VTZO Toov dv&QOJizcov' yai statv svvov- et sunt eunuchi, qui seipsos castra-

y^oi, otTivsg svvov^taav savzovg dia verunt ^^ propter regnum coelorum.

trjv ^aatXsiav tcov ovQavoov' 6 dvvd- Qui potest capere, capiat! 3)100^.7,27.

gxsvog x^QsTv ,
y^ooQsiToo.

i3. TOTS •[ 'KQoarjviydrj avt^ izat- 1 3. ^^ Tunc oblati sunt ei parvuli,

dia, tva Tag X^^Q^-S sTZf&ij avTOtg , ut manus eis imponeret, et oraret.

yial czQoasv^ijTat' ot ds [la&ijTal ins- Discipuli autem increpabant eos.

tiflljaav aVToTg.
a)v.i3-,5. Marc.ao, ,3-16. Luc 18,15-17.

i/i. 6 ds Irjaovg slizsv' dcpsTS t« i4« Jesus vero ait eis : Sinite par-

izatbia ,
-i"

ya\ fiij 'hcoXvsts ama sX- vulos ! et nolite eos prohibere ad me

•&sTv izQog fis ' Tcoi' yaQ toiovtcov sgiv venire ; talium est enim regnum coe-

^ paatXsia twv ovqcivcov. lorum ^\ a)c. 18, 3.

V. 5. C add. avTis. — "Ed. 1. Er. noXh^&ijasTai. — v. 8. St. ]\It. Gb. ^to).

idem v. 12. — v. 9« Ed. omn. Er. el fii]. — "C. yafirjast. — v. 15. C. itqoo-

7jv£X&rjaav. — v. 14. Ed. 1. Er. omitt. xai.
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1 5. 'Aal inidslg avuoTg rag ^HQag , 1 5. Et cum imposuisset eis manus,

inoQsvd'}] iy.sT&ev. abiit inde.

i6. 'Aal i8ov, elg <TCQ06eXd-(av , d~ i6. ^^Et ecce! unus accedens, ait

'KEv avT^' diddaxaXe ayads, ri dya- illi: Magister bone! quidboni faciam,

&0V iioi^tjco , Iva 8)^00 ^03i]v aiojviov, ut habeam vitam aeternam?
a)v. i6-3o. Marc. 10, i7-3i. Luc. 18, 18— 3o.

17. 6 ds elizev amco' f t/ {is li~ 17. Qui dixit ei: Quid me inter-

yeig dyadov; ovdeig dyad^og, el {iri rogas de bono ? Unus est bonus, Deus !

eig , 6 '&e6g. el ds d^iXeig elceX&eiv eig Si autem vis ad vitam ingredi, serva

'z^qv ^coTjv, TriQrjaov 'cdg ivToldg. - mandata ^^

!

a)Luc. 10,26-28.

18. Xiyei avToy' <Roiag; 6 ds ii]~ 18. Dicit illi : Quae? Jesus autem

60vg eLiie' To' ov cpovsvGeig' ov ^ioi- dixit: „Non homicidium facies ; Non

Xevaeig ' ov yiXi^etg ' ov i}jevdoiJ,aQ- „adulterabis ; Non facies furtum ; Non

TVQi](Tetg. ,,falsum testimonium dices
;

19. tifia -{- Tov izaTSQa, y^al Trjv 19. ,,Honora patrem tuum et ma-

fiTjriQa' ytal dyani^(Teig %ov 'RXiiaiov ,,trem tuam ; ""^ et : ,,Diliges proximum

6OV cog (Jeavzov. „tuum sicut teipsum ^\'*

a)Exod. 20, i3— 16. Levit. 19, 18.

2 0. Xiyei avT(^ 6 veavicHog ' itdv- 20. Dicit illi adolescens : Omnia

ta Tavta f icpvXa^E^dfiiiv ix veoniTog haec custodivi ) a juventute mea;

f,iov' t/
-t*

sTi vcsqS; quid adhuc mihi deest?

2 1 . scp)] avTcp 6 iqaovg ' el -OiXeig 2 1 . Ait illi Jesus : Si vis perfectus

TiXeiog elvai , vnaye, TccoXijaov 60v esse, vade , vende ^), quae habes

,

T« vnciQXOVTa , yal dog 'RT{x)](^oTg ' nal et da pauperibus ! et habebis thesau-

e^eig &)]6avQ0v iv ovQav^' xal dev- rum in coelo ^-^
: et veni , sequere me

!

Qo , d-AoXovOei. fi.01.
a)Q. 6, 20.

22. dxovaag ds 6 veavi^xog tov 2 2. Cum audisset autem adoles-

Xoyov , d^n^ijX&e Xvizovfievog ' i]v yaQ cens verbum , abiit tristis ; erat enim

'iicov xTtjfiaTa iioXXa. habens multas possessiones.

28. 6 ds li]60vg eine ToTg fiad')]- 28. Jesus autem dixit discipulis

raTg avTOV ' dfirjv Xiyco VfiTv , oxi dv6- suis : Amen dico vobis, quia dives dif-

'AoXojg f izXov^iog el^eXevasTai eig Tt]V ficile intrabit in regnum coelorum^\

^a6iXeiav Tojv ovQavojv. a)c. 13, 22.

24. t TidXiv ds Xiyoj vfiTv , evM- 24. Et iterum dico vobis : Faci-

ncoTeQov igi , ydfir]Xov dia TQvnr]fia- lius est camelum per foramen acus

Tog Qacpidog -j- dieX&eTv, 7] TzXovaiOV transire, quam divitem intrare in re-

eig T)]V pa6ileiav tov dss eiaeXdeTv. gnum coelorum.

2 5. dy,ov6avTeg ds ol fia&qTal 2.5. Auditis autem his, discipuli

f avTOv , i'^e7zXri660VT0 6q)6dQa , Xi- mirabantur valde , dicentes : Quis er-

yovTsg' Tig aQa dvvaTai 60)&rjrai; go poterit salvus esse?

v. 17« Grb. Tt fis eQona? 'ttbqv tov dyad-y •, sig igtv o dyad-og. al Ss x. t. X. —
V. 19. St. TtaTsqa a& nat ti]V fitjtsQa. C. tov naTSQa 08 , nat, ttjV firjXSQyL gs. —
V. 20. Ed. omn. Er. i^pvla^a. — "Mt. kt. — v. 23- Ed. omn. Er. Ttlovaios

SvazoXojg.^— v. 24- Ed. omn. Er. zat TtaXvv omiss. §s. — "Mt. Gb. slaeX&stv. —
V. 25. avTov omitt. Gb.

a) iSgo. omitt. a juventute mea. 2) iSgo. add. omnia.
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26. Ifi^Xixpag 88 ii](rovg , sIttsv 26. Aspiciens autem Jesus, dixit

avzoTg' TcaQcc avd-Qcaizoig rovro adv~ illis : Apud liomines hoc impossibile

vatov igt, izaQa ds ^&s^ ndvra -j- dv- est; apud Deum autem omnia possi-

razd. bilia sunt.

27. TOT£ d^oy.Q{/&slg 6 TcstQog , sl-' 27. Tunc respondens Petrus, di-

'jzsv avT(^' Idov , rj^sTg acpyxafisv 'Kav- xitei: Ecce! nos reliquimus omnia,

ta , nal '^xoXovd^i^Gafzsv aoi ' ti aQa et secuti sumus te
;
quid ergo erit no-

sgai riiJiiv bis«

28. 6 8s ii](yovg sJtcsv avroTg' d- 28^ Jesus autem dixit illis : Amen
[A,i]V Xsyco VfiTv , OTi viisTg 01 dxoXov- dico vobis

,
quod vos

, qui secuti estis

'^'^(yavTEg fioi , iv trj TraXiyysvsoifi

,

me, in regeneratione , cum sederit Fi-

otav 'Aa&iari viog rov dv&QCDTLOV lius hominis in sede majestatis suae^\

STcl d-Qovov do^yg avrov , "f y.a&ios- sedebitis et vos super sedes duodecim,

(id-s yal vfisTg i^jzl dcodsyca d-QOVsg, yQi- judicantes duodecim tribus Israel.

vovtsg i:dg dcodsxa (pvldg Z8 l()Qa)]h ^^ ^"^- "' '^- '1- ^"-^- ^' '''

29. xal Tid.g , og dcprjysv -|- oimag

,

29. Et omnis, qui reliquerit do-

7] ddsXcpovg , ij ddsXcpdg, ?; 'KaTSQa, mum, vel fratres , aut sorores, aut

7j f^7]T8Qa , 1] yvvaTACt , t] tsnva , ?/ d- patrem , aut matrem , aut uxorem

,

yQOvg , svsasv tov ov6{ia%6g fiov , i- aut filios , aut agros
,

propter nomen

'AaTOVTaizXaaiova Xr]\pSTai, 'nal ^corjv meum , centuplum accipiet, et vitam

aicoviov yXr]QOvofi^<jSi. aeternam possidebit.

30. TcoXXol ds saovtar, izQcotoi, 3o. Multi autem erunt primi no-

'iaxaTOi' y.a\ sa^iaroi, izqojtoi, vissimi, et novissimi primi *\

a) c. 20, 16. Luc. i3, 3o.

C A p. XX.

1. ofxoia yaQ igiv 7] ^aaiXsia t^v 1. Simile est regnum coelorum ho-

ovQavodV dvd-Qco'!:^) oixod&an^Tt] , ogig mini patrifamilias
, qui exiit primo

i^rjX&sv dfia 'tzqcoI', fua&coaaa&ai iQ- mane conducere operarios in vineam

ydrag sig tov dfJiTzsXojva avTOv. suam.

2. -j- avfx(pcov}]aag ds fiSTa t^v iQ- 2. Conventione autem facta cum

yaT(ov ix 8i]vaQi8 Tr]v rjfisQav , d^Tcigsi- operariis ex denario diurno, misit eos

Xsv avTug sig tov dfiTzsXcova avT8. in vineam suam.

3. 'Aal i^sXd-(X)v 'TZSqI -\-TQiT7]v WQav, 3. Et egressus circa hopam tertiam,

sldsv dXXug sg^Tag iv t?] dyoQci dQysg. vidit alios stantes in foro otiosos

,

4. t yidy.sivoig sJtzsv' vizdysTS yal 4« et dixit illis : Ite et vos in vi-

'VfisTg sig tov dfmsXTova' 'Aal idv
{]

neam meam! et quod justum fuerit,

bUaiov , b(oaco vfiTv. dabo vobis.

5. ol ds dTzrjXd-ov. izdXiv i^sXdcov 5. IUi autem abierunt. Iterum au-

<ksqI tyT)]v ycd \ ivvdrrjv wQav, i^zoi- tem exiit circa sextam et nonam ho-

'riasv coaavTcog. ram ; et fecit similiter.

V. 26. Ed. omn. Er. Mt. Swava i<;tv. — v. 28. Ed. 1. Er. Hadsad-ijasad-f.

Ed. 2. 3. Er. aa&sasa&s. — v. 29« C. oittcav. — v. 2. C. Mt. tcat ov/urpojvi^aac.

— V. 3. Ed. omn. Er. et St. add. ti]v» — v. 4« Mt. tcai insivots ; idem Ed.
omn. Er. — V. 5. C. et Mt. ivari^v.
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6. <n:8Ql ds T7JV ivSsndTrjv ^qccv 6. Circa undecimam Vero exlit, et

i^el&Mv , Evgev alXovg igcoTCig f ccQ- invenit alios stantes, et dicit illis:

yovg, xal Xiysi avrotg' ti ciods ig^- Quid hic statis tota die otiosi?

j{«T£ oX7]v Trjv r^iA.tQav aQyoi]

7. Xiyovcsiv avT^ ' ori ovdslg ij^ag 7. Dicunt ei : Quia nemo nos con-

ifiiaO-coGaro,. Xiyst avTOig' VTcciysrs duxit. Dicit illis : Ite et vos in vineam

^al viA-Eig eig rov au^^ieXava , xai. iav meam!

J diaaiov , XTjipsa&e.

8. oxbiag 8s yevofiivijg , Xiyei 6 y.v- 8. Cum sero autem factum esset,

Qiog Ttf cin^neXmvog Tcp iTLiTQO-jco avTu

'

dicit Dominus vineac procuratori suo :

'AaXeaov Ttg iQyarag , 'Aa\ aTtodog av- Voca operarios, et redde illis merce-

ToTg Tov ixiG&ov , aQ^cifj.Evog cl-o tcov dem ! incipiens a novissimis usque ad

ia'/c'cTcov , icog Tav izqcotcov. primos.

9. 'Aal iX&ovTeg 01 <n:eQi Ttjv ivde- 9. Cum venissent ergo qui circa

'ACiTrjV caQCiv , iXa^ov ava drjvcjCQiov. undecimam horam venerant, accepe-

runt singulos denarios.

10. iXd-ovTsg ds 01 'KQcoTOf, , ivofii- 10. Venientcs autem et primi, ar-

<7av , OTi f JzXeiova XijipovTai' nal s- bitrati sunt, quod plus essent acce-

Xcij^ov y.al avTol ava drjvciQiov. pturi; acceperunt autem et ipsi sin-

gulos denarios.

11. Xa^ovTsg ds iyoyyv^ov yiaTO, x 1. Et accipientes murmurahant

Tov oiKodea^noTOv

,

adversus patremfamilias
,

12. XiyovTeg' otl btoi ot ia/aTOi 12. dicentes : Hi novissimi una ho-

fjiiciv coQCiv iTioitjaav, xal icjsg f ijyXv ra fecerunt, et pares illos nobis fe-

avTovg iTzofrjcjag^ ToTg ^agcicjacn t6 cisti, qui portavimus poudus diei et

^aQog TY^g ijfxiQag, xai tov 'Acivacova. aestusl

i3. 81 aiLOXQi&e^g, sl^A^ev ivl av- i3. At ille respondens uni eorum,

Twv ' iTalQS , ovH adcAa 6S ' ov'/\ dij- dixit : Amice ! non facio tibi injuriam

;

vaQLOV C)Vvscpcov}jC)Cig fioi,; nonne ex denario convenisti mecum?

i4' ocQOv To 60V , 'Aai vTtCiys' '&e^co i4« Tolle, quod tuum est, et va-

ds TOVTCp T^ ia/dTCp dovvai cog 'Aal de ! volo autem et huic novissimo da-

601. re sicut et tibi.

i5. rj ha e^sgl iioi fnoiriaai -d-iXco i5. Aut, non licet mihi, quod

«V ToTg ifioTg; \ sl ocpO-aXfiog aov volo facere? An oculus tuus nequam

iiovtjQog igiv, otl iyco ayad-og eiju; est, quia ego bonus sum?

16. «Tca? eaovTai 01 sa/ciTOi , 0:^00- 16. Sic erunt novissimi primi, et

TOt' 'Aoi 01 <n:Q^TOi. , ea'/aTOi. aoXXol primi novissimi ^^ Multi enim sunt

ycLQ siai 'aXtjtoI, oXryoi ds i'AXe'AToi. vocati, pauci vero electi.

a) c. 19, 3o. Luc, i3, 3o.

17. 'Aai ava^aivcov 6 ujaovg sig le- 17. ^^ Et ascendens Jesus leroso-

QoaoXvfiCi , itaQiXa^s Tovg dcode-Aci Ijmam , assumpsit duodecim discipu-

(xad-rjTag jc«t Idiav iv Trj odcp , 'Aac los secreto, et ait illis:

eJriev avioTg' 3)^.17-19. Marc. 10,32-54. Luc. 18,31-34.

V. 6. «Vysff omitt. Gb. — v. 10. Ed. OTnn. Er. crXstov. — v. 12- Ed. 5. 4--

Er, St. vfiiv. — V. 15. Mt- Gh. ?;.
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iS. ids, ava^aivofiEV £ig IsQoaoXv^ 18. Ecce ! ascendlmus lerosoly-

fjta^ aal 6 vlog ra avd-Qcons <KaQado&i]- mam , et Filius hominis tradetur prin-

68Tai ToTg aQXiSQBVcji xal yQaf^fA^aTtv- cipibus Sacerdotum, et Scribis, et

6i' y.ai KatayiQivuGiv aviov '&avdzm' condemnabunt eum morte;

19. xal TiaQadcoGOvaiv avtov ToTg 19. et tradent eum gentibus ^^ ad

sd-veotv dg ro ifXTtaT^at, xal /lagi.ym- illudendum, et llageilandum , et cru-

(jai , aal i;avQ(aaai' zal tTj tqitti ^- cifigendum, et tertia die resurget '^^

(^sQa dvagrjasTai. a) c. 27, 2. b) c. 16, 21.

20. TOTS 'KQOGTJldsv avT^ 7] fir]Tt]Q 2 0. ^^ Tunc accessit ad eum ma-

Tcov vlcov ^e^sdaiov
,

jnSTa tcoi' vIojv ter filiorum Zebedaei cum filiis suis

avTijg , izQOGKvvovGa , 'Aal al-^ovad ti adorans et petens aiiquid ab eo.

'KaQ avTOv. ^^ ^- '"'-'^- ^*'^- '«' 5^-45-

2 1.6 5« £^^£1^ avTxi' '^i'Q^Xsig', P.&- 21. Qui dixit ei: Quid vis? Ait

ysi avTcp , sl.Ks , Iva xa^&iaojaiv utoi 01 illi: Dic, ut sedeant hi duo filii mei,

dvo vloL fi8 , sig 1% ds^iav aa , y.al sig unus ad dexteram tuam, et unus ad

«l Evcx)vvf.t(x)v -j- as , iv ttJ ^aailsici as. sinistram , in regno tuo.

22. aTioyQidslg ds 6 iriaovg , sJksv' 22. Respondens autem Jesus , di-

»x oidaTS , Ti aiTsTa&s. dvvaa&s izisTv xit : Nescitis
,

quid petatis ! Potestis

t6 TiOTtjQiov , sycx) fzsXXco TCLvsiv

,

bibere calicem ^\ quem ego bibiturus

•f xal TO ^diiTiafia, 6 syoi §anTi^ofiai, sum? Dicunt ei: Possumus ! a)Joh,i8,ii.

^anTia&ijvai ; Isyaaiv avT^' dvvdfis&a.

28. yal Xsysi avToTg' to fisv KOTiq^ 2 3. Ait illis: Calicem quidem me-

Qiov fi8 iiLsa&s
, \ yai to ^aizTLafia

,

um bibetis ; sedere autem ad dexte-

syoj^aKTLt^oaat , -^ ^aiiTla&riasad-s' ram meam vel sinistram , non est

t6 bs ya&iaai sa ds^Lcov fis xal i^ sv^ meum , dare vobis , sed quibus para-

ojvvficov -j-
fA,8 8'A sgLV ifiov bsvai, dXX tum est a Patre meo ^^ a)c. 25, 34.

olg riTOifiagai vno t8 ^aTQog fia.

24. y.a\ d.-AOvaavTsg OL ^sxa , ijya- 24. Et audientes decem, indigna-

vdnTijaav tzsqI t^v dvo ddsXqiojv. ti ^^ sunt de duobus fratribus.

a) Luc. 22, 24. sqq.

2 5. 6 ds ujaovg izQoay^aXsadf/.svog 25. Jesus autem vocavit eos ad se,

avTOvg, slizsv' OidaTS , otl f 01 cIq- et ait: Scitis, quia princlpes gentium

lOVTsg Tmv id-vcov yaTayvQisvnaiv av- dominantur eorum ; et qui majores

T^v , yal ol [AsydXoi yaTs^aaid^aaLV sunt, potestatem exercent in eos.

avTwv.

26. ovx i" ovTCjg f sgaL iv vfzTv' 26. Non ita erit inter vos; sed

dXX og idv S-sXri iv vfiTv fjisyag ysvs- quicunque voluerit inter vos major

Gx^aL, t £gco Vfim dLdxovog' fieri, sit vester minister ^^;

a) c. 18, 4. 23, 11.

27. yal og idv d-sXri iv vfiTv slvai 27. et qui voluerit inter vos pri-

izQOJTog, t sgo) vfimv dovXog. mus esse, erit vester servus;

V. 21. (T£f omitt. Ed. omn. Er. — v. 22. ttat ro iisque ^aTrnG&i^vai, omilt. Gh.

C. Mt. -^ 'TO. — v. 23. xai TO usque ^aTTriad-t^Gsa&s omitt. Gb. — "Ed. 1. 2.

Er. ^aitrcad-iGsoU-s. — '"Ed. 2- Er. omitt. fts. — v. 25« Ed. 2. Er. omitt. 01.

— v. 26. Mt. «rw. — " Se add. C. — "' C. Mt. kai. — v. 27. C. i^ai.
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28. ODGTCEQ vlog TOv av&Qciinov 28. sicut filius hominis non venit

ov'A. jjld-s diay.ovr]'&7Jvai. , alla dia- ministrari, sed ministrare *^, et dare

'AOVTiaai , x«« dovvai T?;y ipvx^v amov animam suam, ^) redemptionem pro

IvtQOV avzl Tloll^V, multis ^). a)Joli.i3,4.sqq. Phil.2,7.sqq.

b)c. 18, 11. Gal. 1, 4. Eph. 1,7. 1 Petr. 1, iS.sqq.

1 Tim. 2, 6.

29. ^ai initOQevOfiavcov avToov ano 29. *) Et egredientibus illis ab Je-

leQiXoo , riaoXov&riaev avT^ ox^og ito- riclio, secuta est eum turbamulta;

Xyg^ a)v. 29-34. Marc. 10, 46-52. Luc.18,35-43.

30. 'Aal 180V , dvo Tvq)lol tia&i^fxs- 3o. et ecce! duo caeci sedentes se-

voi <KaQa tijv odov , axovaavTsg otl cus yiam, audierunt, quia Jesustrans-

ir^aovg 'KaQayei , iy.Qo^av , Xsyovreg' iret, et clamaverunt, dicentes : Do-

i)Jr^oov 7]fj,ag^ y.vQis
, j- vtog david. mine! miserere nostri, filiDavid!

3i. 6 ds oyXog i^uETifxr^^jsv avToTg , 3i. Turba autem increpabat eos,

iva aKoiryacoaiv' ol bs fjLSitov -j- s-AQa- ut tacerent. At illi magis clamabant,

t,ov , IsyovTsg' ilei;60v rjfiag y.vQis

,

dicentes : Domine! miserere nostri,

vVog david. fili David !

32. yial <sag 6 hja^tig iqicovijasv av- 32. Et stetit Jesus, et vocavit eos,

Tiig , y.al sItcs * ri '0'sXsts iioiTJaG) vfiTv; et ait: Quid vultis, ut faciam vobis?

33. Isyovaiv avT(7y y.vQis , 'iva 33. Dicuntilli: Domine! ut ape-

avoiX'&6ja(.v -j- '^fmv 01 ocpdalfjioi. riantur oculi nostri.

34. a^TcXayxviadslg ds 6 irjaovg , 34- Misertus autem eorum Jesus,

7]\paT0 T(ov ocp&alfjicov avTcov ' y.al sv- tetigit oculos eorum. Et confestim vi-

'&scog avs^Xstpav amoov 01 oqid^aXfioi' derunt, et secuti sunt eum.

x«« 'ijy^oXbvd-Tjaav avTcp.

C A p. XXI.

1. Kal OTS f rjyyiaav slg IsQoaoXv- 1. ^^ Et cum appropinquassent le-

fia , v.ai ijXd-ov sig f ^tj^Oqjayij , 'n:Qog rosolymis , et venissent Bethphage ad

TO OQog T&v iXamv , tots 6 irjaovg montem Oliveti ; tunc Jesus misit du-

aTtsgsLXs dvo fxad-TjTag, os discipulos, a)v. 1-1 1. Marc. 11,1-10.

Luc. 19, 29— 44. Joh. 12, 12— 15.

^. Xsycov avToTg' ^OQsv&fjTS sigTTjv 2. dicens eis: Ite in castellum,

aoofjitjv Tr^v "|- aizsvavTi vfioov , y.al sv- quod contra vos est ! et statim inve-

'd'soog svQrjasTS ovov dsdsf^svTjv, xal 'koo- nietis asinam alligatam , et puUum
Xov fiST avTTJg' XvaavTsg aydysTs fioi. cum ea; solvite, et adducite mihi!

3. 'Aal idv Tig vfiTv siktj ti , iQsT- 3. Et si quis vobis aliquid dixerit,

TS , OTi 'AVQiog avToov /^ftW sxsi

'

dicite : quia Dominus his opus habet

;

svd-soog ds -|- aKogsXXsi avTOvg. et confestim dimittet eos.

4- TOVTO ds oXov yiyovsv , iva TiXrj- 4« Hoc autem totum factum est, ut

Qoo&rj TO Qrid^sv did tov izQoq/jTOv

,

adimpleretur ,
quod dictum est per

XsyovTog' . Prophetam dicentem:

V. 50 et 51. Ed. 2. 5.^4. 5. Er. vie. — v. 51. Ed. 2. 5. 4. 5- Er. iy.ga^av. —
v. 55. Ed. 1.2. 5. Er. vfiojv. — v. 1. Ed. 1. Er. rjyyiatv. — "C. ^?jd-o(f,ay?j. —
V. 2. C. xarevavTi. — v. 3. Ed. 5. Er. St. dnoisXst,

1) iSgo. add. in. E
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5. eiizaTS tJ ^vyaTQl giwv' i8ov , 5. „Dicite fiKae Slon: Ecce! Rex
o ^aadevg aov eQxetai ooi

-f nQavg

,

5,tuus venit tibi mansuetus, sedens

Tial im.§e§t]:i03g enl ovov , nal uzmloVy „super asinam, et puUum filium sub-

vtov VTCO^vyiOV. ,^Ugalis ^V* a) Zach. 9, 9. Jes. 62, 11.

6. 'KOQev&evreg ds 01 f^ad-tjzal, xae 6. Euntes autem discipuli fecerunt,

^oirioavTeg ^a&wg <RQoaeTa^ev avToTg sicut praecepit illis Jesus

;

o iTjaovg
5

7. rijayov TJ]v ovov %a\ tov crcoZo^, 7. et adduxerunt asinam et pul-

'nal iiied-r^Tiav iizavco avT&v Ta ifiaTia lum ; et imposuerunt super eos vesti-

avTWVj f Kal eTzexd^&taev indvco avT&v, menta sua , et eum desuper sedere fe-

cerunh

8. 6 be izleT^og oyXog egQcoaav fi- 8. Plurima autem turba straverunt

avTCQV Ta IfidTia iv tJ obip ' alloi vestimenta sua in via ; alii autem cae-

8e eaoizTOv 'Alddovg dizo Tav divdQaVj debant ramos de arboribus , et ster-

y,al i^Qcovvvov iv Ty 6d(^. nebant in via

;

9. 01 de oyloi ot izQodyovTeg y,a\ 9. turbae autem, quae praecede-

ot dy.olov&ZvTeg , exQai^ov , leyovTeg' bant, et quae sequebantur, clama-

loaavva t^ vt^ 8avL8' evloyrjiievog 6 bant, dicentes : Hosanna filio David!

iQlofievog iv ovofxaTi y.VQiov" ooaav- Benedictus, qui venit in nomine Do-

vd iv ToTg vipigoig. mini; hosanna in altissimis 1

1 o. yal elael&ovTog avTOv etg is~ 1 o. Et cum intrasset lerosolymam,

QoaoXvfia , iaeiad-r] 'Kaaa ^ izoltg
,
commota est universa civitas , dicens

:

leyovaa' Tig igiv ovTog\ Quis est hic?

1 1. ot 8e ojkoi eleyov' ovTog igiv 1 1. Populi autemdicebant: Hic est

iriaovg 6 izQocpijTrjg , 6 dizo vataQeT Jesus proplieta a Nazareth Galilaeae 1

Tr^g yalilaiag.

12. ya\ eiarjl&ev 6 tijaovg sig to 12. ^^Etintravit Jesus in templum

leQOv T8'd'e8, yal i^e^ale <KdvTag Tsg Dei; et ejiciebat omnes vendentes et

TzcoX^i^vTag yai dyoQa^ovTag iv t^ le- ementes in templo; et mensas num-

Q^ , y.al Tag TQaizit^ag Tooy yoXlv^i- mulariorum , et cathedras vendentium

e;cjv xaTtgQeipe , yai Tag yade8Qag columbas evertit; a)v. 12-16.

Twv ncoXsvTcov Tag TzeQigeQdg. ^'''•''^
'''~'^- ^"^- ^9' ^^-^»-

i3. yal Xeyei avToTg' yeyQaizTai' i3. et dicit eis: Scriptum est:

olyog fiov , olmg TZQoaevx^ijg yXrjdq- „Domus mea domus orationis A^ocabi-

asTai ' vfjieTg 8e avTOv iizoiriaaTe aizrj- ^tur;"' ^^ vos autem fecistis illam spe-

Xaiov Xijgcjv. luncam latronum ! a) Jes. 56, 7. Jer. 7, n.

14, yal <KQoarjXdvv avTco f TvcpXoi 14. Et accesserunt ad eum caeci et

yal x^^^Xol iv Tcp teQC^ , -Aal i&eQdizev- claudi in templo; et sanavit eos.

aev avTovg.

1 5. idovTeg f 8s ot dQXisQsTg y.ai 1 5. Videntes autem principes Sa-

ot yQafJifiCiTeTg tu •Oavfidaia, d iizoi- cerdotum, et Scribae mirabilia
,
quae

V. 5. Ed. omn. Er. Trgao?. — v. 7- Ed. 1. Er. ixa&iasi,. Ed. 5. 4- 5. Er. tits-

y,a&i]aav. Ed. omn.Er. avtri?. — v. 14« C. etMt. xojXot xa* Tvq^Xoi. — v. 15« Ed.

omn. Er. omitt. Se.
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ij6£, xal Tovg ^aiSag xQa^ovTag iv x^ fecit, et pueros clamantes in templo,

leQ(^ , Tial liyovcag ' waavva tq) vi(p et dicentes : Hosanna filio David ! in-

davld , 7]yavd'ATii6av

'

diguati sunt

,

16. y.al eiTiOv amc^' axovaig , tl 16. et dixerunt ei : Audis, quid

ovTOi Xtyovaiv; 6 Ss tr^GOvg Xtyei av- isti dicunt? Jesus autem dixit eis

:

ToTg ' vai' ovdtTLOTS aveyvcote , ori ea Utique ! Nunquam legistis : „Quia ex

co^aTog vijTiLm -Aal d-ijXa^ovtcov xa- „ore infantium et lactentium perfeci-

rriQTiaco alvov ; „sti laudem ^^V* a) Ps. 8, 3.

1 7. -Aa\ nataliTKov avtovg , i^riX- 1 7. *) Et relictis illis , abiit foras

'd-ev e^co TTJg noXecog sig ^rjd-aviav' -Aal extra civitatem in Bethaniam; ibique

TjvXiGd-}] iy.eT. mansit. a)v. 17-22. Marc.n, 11-14. 19-26.

18. TCQcotag ds i^Kavciycov slg Ttiv 18. Mane autem revertens in civi-

'izoXiv, iTteivaGS. tatem, esuriit.

19. y.ai idcov avxriv fiiav i^jl rijg 19. Et videns fici arborem unam
080V , ijXdev in avz?jv , xal ovdev sv- secus viam , venit ad eam ; et nihil in-

Qsv iv avzy , si fiTj cpvXXa fA,6vov ' aal venit in ea , nisi folia tantum , et ait

Xe'yeL avzy ' firjyeti iy. aov y.aQTZog ye- illi : Nunquam ex te fructus nascatur

vijtai sig Tov acava. nal i^riQciv&rj in sempiternum ! Et arefacta est con-

ciaQaxQtjf^a r/ avyS]. tinuo ticulnea ^K a) Luc. i3, 6. 7.

^o. xal idovTsg 01 fia&r^Tal , id-av- 20. Et videntes discipuli, mirati

fiaaav, Xeyovtsg' Ticog 'TcaQaxQijfia i^T]- sunt, dicentes: Quomodo continuo

Qavd-ij rj avnrj; aruit!

2 1 . aiiOHQi&sig ds 6 Irjaovg , sJ^ksv 2 1 . Respondens autem Jesus , ait

avToTg' afirjv Xeyco vfiTv , iav epits iil- eis: Amen dico vobis, si habueritis fi-

giv , nal firj dlaxQLd^rjTS , Ov flovov to dem^^, et non haesitaveritis, non so-

trig avAijg 'HiODjaers , aXXa -f 'acIv rcp lum de ficulnea facietis , sed et si

oQsi TOvzqj stirrits ' aQd-rjti , 'Aal ^Xrj- monti huic dixeritis : Tolle , et jacta

i^-z/Tt slg Trjv -ddXaaaav, ysviiasTai. te in mare! fiet. a) 0.17,19,

22. 'Aa\ itdvTa, oaa j av aiti^- 22. Et omnia quaecunque petieri-

arjTS iv Ty ^Qoasv/y , mgsvovusg

,

tis in oratione credentes , accipietis ^^

Xrjipsa&s.
^^^-7' 7.

2 3. 'Aal iX&ovzi avTc^ slg to le- 2 3. ^^Et cum venisset in templum,

QOP , izQoarjX&ov avTcp didda-AOVTi ol accesserunt ad eum docentem, prin-

dQ'/jsQsTg 'Aal ol T^Qea^vTeQOL T8 Xas

,

cipes Sacerdotum , et Seniores populi,

XeyovTeg' iv <Roici i^saici TavTa ccoi- dicentes: In qua potestate haec facis

?

sTg; 'Aal Tig aoi edco-AS t^jv i^ovaiav Et quis tibi dedit hanc potestatem?

Tai;T?^y;
a)v.23-32. Marc. 11, 27-33. Luc. 20,1-8.

24. d<KO'AQL&e]g ds 6 irjaovg, slitsv 24. Respondens Jesus dixit eis:

avToTg' iQcoTrjaco vfidg 'Adyco Xoyov Interrogabo vos et ego unum sermo-

eva ' ov idv siczr^Ts fiOL , -Aclyco vfilv nem
;
quem si dixeritis mihi , et ego

SQ^ , iv 'izoici i^ovaici Tavra 'R0L(5. vobis dicam, in qua potestate haec

facio.

V. 21. Ed. omp. Er. xat iav. — v. 22. C. iav,
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25. To ^dnTiGfia i(x)dvvov iio^&tv zS. Baptismus loannls unde erat?

7]v; s^ ovQavov , tj i^ dvd^Qco^Kcov ; ot E coelo? an ex honiinibus? At illi

ds diEXoyii^ovTO iiaQ iavtoig, 7Jyov- cogitabant inter se, dicentes;

Tsg' iav ELizcofiEv , £$ ovQavov' £QST

riiuv ' diati ovv ovv. sTci^smaTs avTc^

;

26. Idv ds siTZcofisv , i^ dv'&Q(6- 26. Sidixerimus: e coelo; dicet

1Z03V ' cpo^ovfAsd^a %ov oyXov ' <:zdvTsg nobis : Quare ergo non credidistis il-

yaQ f sxovai tov icodvvf^v (og izqo- li? Si autem dixerimus: ex liomini-

(f)j]T7jv. bus ; timemus turbam ; omnes enini

habebant loannem sicut prophetam ^\

a) c. 14, 5.

27. xr« d^KOHQi&svTsg tc^ irjffov , 27. Et respondentesWesu , dixe-

smov' OVK oidafisv. sq)?] avTOig 'Aoi runt : Nescinius ! Ait illis et ipse : Nec

avTog ' ovds iyoj lsy(o vfuv , iv %oi(i ego dico vobis , in qua potestate haec

i^ov6ia TavTa izom. facio.

28. Ti ds Vfuv 8oy.sT; dvd^Q(07zog 28. Quid autem vobls videtur?

f sl^s Tsyiva dvo , ^al KQoasld-wv t^ Homo quidam habebat duos filios , et

^QOJTCp , smsv ' Tsxvov , VTzays , crv/- accedens ad primum dixit : Fili ! vade

fiSQOv iQjd^ov iv Tft5 dfiTzsXojvi fJLOV. hodie , operare in vinea mea.

29. 8s dizoyiQi&slg , sItzsv' ov 29. IUe autem respondens , ait:

dsX(o. vgsQOV ds fiSTafislTi^&slg , diz- Nolo ! Postea autem
,
poenitentia mo-

TJXd-s. tus , abiit.

30. Kal TZQoasl^&mv T^ f dsvTSQCp , 3o. Accedens autem ad alterura,

sIksv (aaavToag. ^s dizoxQidslg , sl- dixit similiter. At ille respondens,

1ZSV ' iydi avQis ' aai ovk dizfiXds. ait : Eo , domine ! et non ivit.

3 1. Tig ix Toov dvo iizoir^as to d-s- 3 1. Quis ex duobus fecit volunta-

XrjfAa Tov izaTQog ; Xsyuaiv avT(p ' 6 tem patris ? Dicunt ei : Primus. Dicit

<KQ^Tog. J.syu avToTg 6 hjaovg' dfiijv illis Jesus: Amen dico vobis, quia

Xsyo} vfA,Tv , OTi 01 TsXoovai Kal al koq- publicani et meretrices praecedent vos

vai KQodyuaiV vfidg sig tijv ^aaiXsiav in regnum Dei.

TOV Ssov.

32. 7jXd-s yaQ izQog vfidg loodvvijg 32. Venit enim ad vos loannes in

iv 6d(p 8iKaioavvi]g , xal ovx iTZigsv- via justitiae *\ et non credidistis ei;

aaTS avTO)' 01 ds TsXmvai xal ai koq- publicani autem, et meretrices credi-

vai iizigsvaav avT^' vfisTg ds idovTsg derunt ei; vos autem videntes, nec

ov fJiSTSfisX^&riTS vgsQOv , Tov izigsv- poenitentiam habuistis postea, ut cre-

aai avT^. deretis ei. a)c. 3, i.sqq. c. 22, 16.

33. dXXijv KaQapoXijv dHOvaaTs' 33.^)AIiamparaboIamaudite: Ho-

av&QCOTiOg -\' Tig tjv OimdsaizoTijg , 0- mo erat paterfamilias
,
qui plantavit

gig icpvTSvasv dfxizsXoova , xai cpQa- vineam, et sepem circumdedit ei , et

yfA,ov avT(p KSQis&riKS , y.al (XfQv^sv iv fodit in ca torcular, et aediiicavit tur-

avT^ Xt]VOV , Kal (oxodofArias kvqjov
,

rim, et locavit eam agricolis , et pere-

V. 26. Ed. 1. 2. 3. Er. slxov. — v. 28- C. add. rts. ~ v. 30. Gb. hsqa,, —
V. 53. T*s omitt. Gb.
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^ai i^tdoro amov yecoQyoTg , na\ ane- gre profectus est. a)v.53-46.Marc.i 3,1-12.

dri^r^aev.
Luc.^o.g-.g-

34. OTS d8 ijyyiaev KaiQog TWi' 34« Cum autem tempus fructuum

naQTzmv , ani^^eils Tovg dovXovg av- appropinquasset, misit servos suos ad

Tov TZQog Tovg yecoQyovg , Xa^etv Tovg agricolas, ut acciperent fructus ejus.

xaQ^jzovg avTOv.

35. aal Xa^ovTsg ot yecoQyol Tovg 35. Et agricolae, apprehensis ser-

dovXovg avTOv, ov fxev tdeiQav, ov ds vis ejus, alium ceciderunt, alium oc-

ansxTeivav , ov ds sXid^o^ohjGav. ciderunt, alium vero lapidaverunt.

36. <n;d'kiv dizsceiXev dllovg dov~ 36. Iterum misit alios servos plu-

Xovg , izXsiovag Tojv TZQcoTODv' nal i- res prioribus , et feceruntillis simili-

^oiT^aav avTOig coaavTcog. ter^^. a)Act. 7,53.

37. vgsQOv ds uTzsgsde TZQog av~ 3 7. Novissime autem misit ad eos

'covg Tov viov avTOv , Xsycov' svTQa- filium suum, dicens: Verebuntur ^)

^yaovTai Tov viov fiov. lilium meum I

^^. oi bs yscoQyol idovTsg Tov vVov , 38. Agricolae autem videntes fi-

dmv iv savToTg' ovTog igiv y.lrj- lium, dixerunt intra se; Hic est lie-

Qovo/xog, devTS, d^ROHTSivcofiev avTov, res ! venite ,
occidamus eum, ethalie-

y.al -AaTdaycofisv ttjv aXriQOvofiiav avTs. bimus hereditatem ejus !

39. f xa\ la^ovTsg avTOV i^s^aXov 3^. Et apprehensum eura ejecerunt

s^co Tov dfi<n:sX<ovog , aal diziy.Tsivav* extra vineam et occiderunt.

40. OTav ovv sl&xi 6 'AVQiog tov 4o- Cmn ergo venerit dominus

dfinslcjvog., tI iioiiiasi Tolg yscoQyoXg yineae, quid faciet agricolis. illis ?

i-ASivoig;

4 1 . Isyovat^ avT^ ' x«xov? y.ay.cog 4 1 • Ajunt illi : Malos male perdet

;

aTzoUast avTovg, aal tov dfiTzsXava et vineam suam locabit aliis agricolis,

i ixdcoasTai dlloig yscoQyoTg , okiveg qui reddant ei fructum temporibus

d^Kodcoaovatv avT^ Tovg 'AaQ<n:ovg iv suis.

ToTg y.atQoTg avTcov.

42. Isysi avToTg 6 iriaovg' ovbi^o- 42. Dicitillis Jesus: Nunquam le-

T£ dviyvcoTS iv TaTg yQacpaTg' Xi&ov, gistis in Scripturis: „Lapidem quem

ov dizsdoyjftaaav 01 olnodofiovvTsg

,

„reprobaverunt aedificantes, hic fa-

ovTog iysv/jd-ri elg -AScpaXr^v ycoviag

'

^^ctus est in caput anguli ; a Domino

^aQa y.vQiov iysvsTO avTrj, 'xal sgc wfactum estistud, et est mirabile in

•d-avfjtagi] ir oc^d-aXfioTg rjfjtcov

;

„ocuIis nostris ^^ ?
'*

a) Ps. ns, 22.

Act. 4, ii.seqq.

43. dta TOVTO Xiyco vfiTv , oti dg- 43. Ideo dico vobis, quia auferetur

'&i^aeTat dcp vficov rj §aaiXsta to.v a vobis regnumDei, et dabitur^^gen-

&eov, x«t dod-rjaeTat e&vst rcOtovvTi ti facienti fructus ejus. a)c. 8,11. seq.

^ \ 3 ~ c. 22, S.sqq. Act. 13,46.
TOi'<; y.aQ^n^ovg avTijg.

44. y,al 6 ma<ov i^l tov Xt^ov 44.Etqui ceciderit super lapidem

v. 59. C. xac Xa^ovTSS, i^s^aXov avzov i^ca. — v. 41- Ed. omn. Er. Mt. ix-

Soasrat.

1) 1590. add. forte.
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Tovzov, Gvvd-Xa^j&Tjaerai' icp ov 5' istum, confnngetur ; super quem Te-

av Ttsaji , XiKfii^aei avtov. ro ceciderit , conteret eum.

45. sial aKOvaavzeg ol aQyjeQetg I\5. Et cum audissent principes sa-

nai 01 (paQiaaLOi tag ^aQa^oXag av- cerdotum et Pliarisaei parabolas ejus,

Tov , eyvcoaav , 01:1 <KeQ) avTOJV Xtyet. cognoverunt, quod de ipsis diceret.

46. Tial ^i^TOvvveg avtov y.Qarijaai, 46. Et quacrentes eum tenere, ti-

icpo^/^&i^aav Tovg oxXovg' iizeidrj cog muerunt turbas; quoniam sicut pro-

'KQO(fri%iiy avTov elfov. pbetam eum babebant ^^. a) Luc 7, 16.

C A p. XXII.

1. Kai, a<n:oy.Qi/d'eig 6 li]aovg j^dXiv 1. ^^ Et respondens Jesus, dixit

siizev avToTg iv naQa^oXaig , Xeycov' iterum in parabolis eis, dicens

:

a) V. 1. sqq. Luc. 14, 16. sqq.

2. cofAOico^&i] ^ ^aaiXeia twv ovQa- 3. Simile factum est regnum coe-

vSv avOQcoizcp ^aaiXei, ogig iizoiT^as lorum homini regi, qui fecit nuptias

yafiovg im vlw amov. filio suo.

3. vMi aTzegeiXe tovg dovXovg av- 3. Et misit servos suos, vocare in-

Tov , ^aXiaai <rovg xexXr^fievovg eig vitatos ad nuptias , et nolebant venire.

Tovg ycifiovg , y.a\ ovy. 'ijS-eXov iX-Q-eiv,

4- iiix^A.v dizegetXev dXXng dovXsg

,

4« Iterum misit alios ^^ servos, di-

Xiycov' ema%s toTg y,ey,Xijiievoig' 188, cens: Dicite invitatis: Ecce prandium

TO aQigov fi8 rjTOifAaaa , ol TavQOi, fis meum paravi, tauri mei et altilia oc-

^AUA %a aiTiga te&vixeva , y.al izdvza cisa sunt , et omnia parata ; venite ad

iTOifxa' devTS eig Tovg ydfxovg. nuptias ! a)c. 21,36.

5. ol ds dfieX^aavteg , dmjXd-ov

,

5. IUi autem neglexerunt ; et ab-

[ 6 fisv elg Tov idiov dyQov , 6 de elg ierunt , alius in villam suam , alius

Trjv iiiTZOQiav amov. vero ad negotiationem suam.

6. ol de Xoiizol , y.QaTfiaavteg Tug 6. Reliqui vero tenuerunt servos e-

88X'dg avT8 , v^Qiaav , yal dTzixreivav. jus, et contumeliis affectos occiderunt.

7. {- dy^ovaag ds ^aaiXevg coQyi- 7. Rex autem, cum audisset, iratus

aS^ij' 'Aal izsfA,\pag ta CQaTevf^aTa av- est; et missis exercitibus suis, perdi-

Tov , d<KcoXeae Tovg cpoveTg iyeivovg, dit homicidas ilios; et civitatem illo-

y.al Ttjv TzoXiv avzoov ivsKQijae. rum succendit.

8. TOTe Xsyei tolg dovXotg avtov

'

8. Tunc ait servis suis : Nuptiae

6 {A,sv ydcfiog hoifiog igtv , 01 ds aey.Xy- quidem paratae sunt, sed qui invi-

[isvoi ovx rjaav a^ioi. ^ tati erant, non fuerunt digni.

9. 'KOQevead-e ovv inl tdg die^oSsg 9. Ite *^ ergo ad exitus viarum,

Twv odmv , yai oaovg "[ iav evQijte

,

et quoscunque inveneritis, vocate ad

aaXsaate eig Tovg ydfiovg. nuptias ! a) c 21, 43.

10. ya\ i^cXdovzeg 01 dovXoi ixeT- 10. Et egressi servi ejus in vias,

voi elg tdg od^g , avvljyayov Kdvrag , congregaverunt omnes ^\ quos inve-

v. 5. Ed. 1. 2. Er. 6e /usv — og Ss. — v. 7. C. Mt. nai dxaaas 6 ^aatXsvs

ixsivoe. Ed. 1. 2. Er. dxaaas Ss §aaiXsvs. — v. 9« Cb. St. dv.
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0(j8g evQoifj ^ovijQsg Te aai ^ya^&ag' uerunt, malos et bonos; et impletae

nat t^lfic&ri 6 jdfiog ava'Aai[ievcov. sunt nuptiae discumbentium.
a) c. i3, 47. sqq.

1 1 , slasXd^av da 6 ^aatXsvg -0-8(1- 1 1 . Intravit autem Rex , ut Tide-

caad-ai xovg ava-ASiiiivsg , sUev i-AU ret discumbentes ; et vidit ibi bomi-

av&QGmov y ovx ivdedvi^svov evdv(ia nem non vestitum veste nuptiaD,

'ydfiov,

la. xat Xsyst avT^' hatQS , crw? i9. et ait ilU: Amfcel quomodo
duTJl-Oeg (o8e

, firj fj^oov evdvfic^ yd- huc intrasti , non habens vestem nu-

/xov, 6 ds ecpiiKod^ri. ptialem? At ille obmutuit.

i3, ToVfi slnev 6 ^a^yilevg ':oig 1 3. Tunc dixit Rex ministris: Li-

diaHOvoig' d)j6avreg avT8 f Ttodag 'Aal gatis manibus et pedibus ejus, mit-

X^tQCCQ , (^Qats avTov j y>al ix§dleTe eig tite enm in tenebras exteriores ; ibi

To GxoTog , TO i^cotSQOv. ixec sgai, 6 erit fletus , et stridor dentium.

TiXav&fxog zal 6 ^Qvyfiog Tav odovTcov.

14. izoXXoi ydg slai 'aXtitoI ^ bXl- \l\. Multi enim sunt vocati, pau-

70« 81 i-AXexToL ci veroelecti^\ a) c 20, i6.

i5. TOTfi (KOQSv&ivTsg 01 (paQi- i5. ^^ Tunc abeuntes Pharisaei,

(jahi , avfi^ovXiov eXa^ov, OTKog av- consilium iuicrunt, ut caperent eum
tov 'izayidsvaojaiv iv Xoycp. in sermone; a)v. i5-33. Marc 12, 13-37.

LUC. 20; 20—40,

1 6. 'Aai daogiXXsaiv avTc^ T^g fia- 1 6. et mittunt ei discipulos suos

'd^ijTag avTcov fisTa T(ov yQcodiavoov

,

cum Herodianis, dicentes: Magister!

XeyovTsg' diddaxaXs , oidafiev, oti scimus, quia verax es, et viam Dei

aX^jd^rjg sl , y.a\ ttjv odov T8 -O-ss iv in veritate doces, et non est tibi cu-

aXjjdsici didday.sig , y,al ov fJieXsi aoi ra de aliquo ; non enim respicis per-

'KSQi ovdsvog' ov yaQ ^Xinsig -j- sig sonam hominum;

^Qoaconov dvd-Qcoizcov.

17. elns ovv Tifuv , ti aoi doxai', 17. dic ergo nobis: Quid tibi vi-

s^egi , dovvai 'Afjvaov '/.aiaaQi , 7} ov} detur , licet censum dare Caesari , an

non ?

18. yvovg 8s b iTjaovg ti^v Tcovr]- 18, Cognita autem Jesus nequitia

Qiav avToov , slizs ' tl fis TZSiQd^sTS

,

eorum , ait : Quid me tentatis , hjpo-

VTtoxQiTai
',

critae |

19. i^KLdsi^aTs fi.01 TO vofjnafia tov 19. Ostendite mihi numisma cen-

a/jvaov. OL ds <7ZQoaijvsyy,av avT^ dt]- sus ! At illi obtulerunt ei denarium.

VCCQIOV.

20. 'Aai Xeysi avToTg' Tivog tj sl- 5SO. Et ait illis Jesus : Cujus est

y,oov avTfi 'Aa\ 1) tTciyQaq)^', imago haec, et superscriptio ?

2 1 . Xiyovaiv avTcp ' yaiaaQog. to- 2 1 . Dicunt ei : Caesaris ! Tunc ait

T£ Xiysi avToTg' aTcodoTS ovv Ta '/,ai- illis : Reddite ergo
,
quae sunt Caesa-

caQOg xaiaaQi , aal Ta tov &sov to) ris, Caesari ^^; et quae sunt Dei,

'OSOJ. Deo ! a) Rom. i3, 7.

V. 13. Ed. 011111. JLy. TTodag aac yjigas ix^allsxs siS. C. yjiga? y.at TioSas. —
V. 16. Ed. 1. Er. omitt. scs.
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2 2. nal movaavTBg id^avfiaaav' 22. Et audientes mirati sunt, et

^ai aq)svTsg avzov, dizjjX&ov. relicto eo, abierunt.

2 3. iv iasivrj «rg 7j(itQa 'RQoaftld^ov 28. In illo die accesserunt ad eum
avT^ (jaddBnaToi, 01 XiyovTsg

,
(atj sJ- Sadducaei, qui dicunt, non esse re-

vai dvai^aaiv aal im^QooTi^aav avtov

,

surrectionem ^^ ; et interrogaverunt

eum

,

a) Act. 33, 8.

24. liyovTsg' dLddaaals, ficoarjg 24. dicentes : Magister! Moyses

eJiisv' iav Tig dito&dvt]
, fA,ri 'ij^cov ts- dixit: „Si quis mortuus fuerit non

avaj iniyafi^QSvasi 6 d8sXq)og avtov „habens filium, ut ducat frater ejus

*Vf]V yvvaiHa avTOv , y.ai dvagrjasi ,,uxorem illius , et suscitet semen fra-

ciziQfia T^ ddsXqi^ avTOv. ,,tri suo ^\" a) Deut. 25, 5.

2 5. Q^aav ds izaQ Tjfuv iizTa d8sX- 2 5. Erant autem apud nos septem

qjoi. aai izQWTog, yafiriaag , iTsXsv- fratres; et primus, uxore ducta, de-

T7]6S , y.al firi sx(ov aitsQfJia , dqjrjns tijv functus est ; et non habens semen ,

yvvavAa avTov tco ddsXcpco avTOv. reliquit uxorem suam fratri suo.

26. 6fioi(og y,al 6 dsvTSQog , xal 6 26. Similiter secundus, et tertius,

TQiTog , scog Toov iizTd. usque ad septimum.

27. vgsQOv ds izdvTcov d^izid^avs 27. Novissime autem omnium et

\ 'Aal 7j yvv^. mulier defuncta est.

28. iv Ty ovv dvagdasi Tivog Tmv 2B. In resurrectione ergo cujus e-

iiiTa sgai yvvi]
', izdvTsg yccQ saxov rlt de septem uxor ? Omnes enim ha-

avTriv. buerunt eam.

29. dizo'AQid^s\g ds b i7]G0vg, slizev 29. Respondens autem Jesus, ait

avToTg' TzXavda^&s, fit] eidoTsg Tag illis: Erratis, nescientes Scripturas,

yQacpdg
, firjds Tr^v dvvafiiv tov '&eov. neque virtutem Dei.

30. iv yaQ Ty dvagdaei ovts ya- 3o. In resurrectione enim, neque

fiovaiv , ovTe ixyafAi^ovTai, , dX)! cog nubent, neque nubentur ; sed erunt

ayyeXoi tov d^sov iv ovQav^ elat. «icut angeli Dei in coelo.

3 1 . ^sqI 8s TTjg dvagdascog tcov 3 1 . De resurrectione autem mor-

veyQcov ova dviyvcoTS to Qrjdsv vfiTv tuorum non legistis
, quod dictum

jf vizo Tov d'S0v , XiyovTog' est a Deo dicente vobis

:

32. iyco eifii 6 '&sog d§Qadfi , xal 32. „Ego sum Deus Abraham, et

'&eog laadx, y.al 6 dsog laxco^; ov% „Deus Isaac, et Deus Jacob ^^V Non

'igiv 6 d-eog ^&eog vexQcov , dXXd ^cov- est Deus mortuorum, sed viventium.

^co^^
a) Exod. 3, 6.

33. Kal dwvaavTsg 01 oyXoi, i^^e- 33. Et audientes turbae, miraban-

TzXrjaaovTO iTzl Ty didaxii avTOV. tur in doctrina ejus.

34. ol 8s cpaQiaaToi , dy.ovaavTeg

,

34« ^^ Pharisaei autem audlentes,

OTi icpif^coae Tovg aaddovaaiovg , avv- quod silentium imposuisset Saddu-

r^x&ijaav iizl TO avTO, caeis, convenerunt in unum;
a) V. 34-40. JMarc. 13, 28-34.

35. yal inTjQcoTTjaev eig i^ avTmv 35. et interrogavit eum unus ex

vofiiaog f, netQd^cov avTOV, nal Xiycov eis legis doctor , tentans eum

:

V. 27. Ed. 1. Er, omitt. xat. — v. 31. Ed. omn. Er. aVo. — v. 55. Ed.
omn. Er. add. ns.
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36. 8i8ua>iaXs, ^oia ivuo^.rj fieyd- 36. Magister, quod est mandatum

7.1] iv Tfp vofxcp

;

magnum in lege ?

37. 6 8s Irjaovg f tg;;/ avTq}' «- 3j. Ait illi Jesus: „Diliges Domi-

yw^z^aeig y.vQiov tov '&eov aov Iv oXrj „num Deum tuum ex toto corde tuo,

•[* Tij xaQSicc aov , y.al iv ohrj t?J ipv- „et in tota anima tua, et in tota men-

Xy aov y 'Aa\ iv ohj t^ Siavoia aov. „te tua ^\'' a)Deut. 6, 3.

38. avrrj igl TCQ^^Trj y.al iieydlri 38. Hoc estmaximum, et primum

ivTolri. mandatum.

3<). 8evTiQa 8s 6i.ioia\ avTxi' aya- 39. Secundum autem simile est

Tzr^aeig tov ctXrjaiov aov oog aeavTOv. huic: „Diliges proximum tuum, sic-

,,ut te ipsum ^^." a) Lev. 19, 18,

Matth. 7, 12. Rom. 13,9.

40. iv ravTaig TaTg 8va}v ivTO- 40« Inliis duobusmandatis univer-

7.aTg olog 6 vofiog 'Aa\ 01 TiQoq^r^Tat salexpendet, et prophetae.

y.QbfiavTai.

4». avvT^yfiivcov 88 twv (faQiaaixov 1^1. *^ Congregatls autem Phari-

i-jr^Q(xiTr^aev avTOvg 6 ir-aovg, liyav' saeis , interrogarit eos Jesus,

a)v. 41-46. Marc. 12, 35-37. Luc. 20,41—44-

42. t/ VfiTv 8oy.eT TceQl tov '/oigov ; I\.2. dicens : Quid Tobis Tidetur de

Tivog viog igi; Xiyovaiv avT^' tov Christo? cujus filius est? Dicunt ei:

8avT8. DaTid ^)

!

a) Joii. 7, 42.

43. 7.eyet avToTg' ^zojg ovv 8avi8 43. Ait illis : Quomodo ergo DaTid

iv <::vevfiaTt y.vQiov avTOv '/.aleT , ).e- in spiritu Tocat eum Dominum, di-

yojv
'

cens :

44' eJ-^zev 6 'AVQiog tco TiVQiw fiov' 44« „Dixit Dominus Dominomeo;

'y.d&B i'A 8e^imv fis , eag av '&(o Tsg „sede a dextris meis , donec ponam

i'j^&Q8g as VTZo-izoSiov Tcor <:zo8(x>v as

;

„inimicos tuos scabellum pedum tuo-

^rum*^?"* a)Ps.io9, 1.

45. ei ovv 8av\8 -j* '/.aleT avTOv '/.v- l\5. Si ergo DaTid Tocat eum Do-

Qiov , Tzojg viog avTOv igi; minum, quomodo filius ejus est ?

46. '/.a\ ov8e\g i* iSvvaTO avTCp d- 46. Et nemo poterat ei respondere

CtOXQi&rjvai X6'yov' ov8e iT6).firjae Tig Terbum; neque ausus fuit quisquam

da i'/.eiv^g Trjg r^fieQag f iTZcocoTrjaai ex illa die eum ampiius interrogare.

avTOV ov'/.eTi.

C A p. XXIII.

1 . ToTfi 6 Ir^aovg iXdlrjae ToTg 6'/- 1. ^^ Tunc Jesus locutus est ad tur-

Xoig '/.at ToTg f^a&tiTaTg avTOv

,

bas, et ad discipulos suos, a)v. i.sqq.

Marc. 12, 53— 40. Luc. 20, 45— 47.

2. Xiyojv' i7z\ Tiig fiooaicog '/a&l- 2. dicens : Super cathedr.am Moysi

8Qag i'/.d&taav oi yQafifiaTeTg '/.a\ ol sederunt Scribae et Pharisaei

;

(faQiaaTQi.

T. 57. Ed. omn. Er. St. scnsv. rrj ad itaQ§. et u-rx]] omitt. Mt. Ed. omn. Er.
omitt. ter t//. — t. 59« Mt. oixota avzTj. — v. 45- Ed. omn. Er. avQtov avzov
)(a/.£i, — V. 45. C. t]§vvaT0. — "C. iTTSQOJTay.
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3. izavta ovv , oaa f av ei^jrcoctiv 3. Omnia ergo, quaecunque dixe-

vf^Tv Z7]QeTv , zt^qeTts , y,ai 'KOiEnE ' xa- rlnt vobis , servate , et facite ; secun-

Ta ds Ta EQja avzoov firj izoieTte' Xe- duni opera vero eoruni nolite facere;

yov6i yaQ , y.ai ov <jTOiovai. dicunt enim , et non faciunt.

4. dE6fA,Evov6i yaQ (poQTia ^aQEa l\. AUigant *) enim onera gravia,

v.ai Sva^dgaxTa , '^al EiiiTLd-iaaiv inl et importabilia, et imponunt in hunie-

TBQ mfiug Tav dvdQMTcuiv' T^ 8l 8a- ros hominum; digito autem suo no-

TiTvXq) avTcov 8 dEluGi y.iVT/aai avtd. lunt ea movere. a)Luc. 11,46. Act. i5, 10.

5. <n:avTa ds za sQya avtoov noiuGi 5. Omnia vero opera sua faciunt

,

TCQog TO dEa-d-fjvai zoTg dvd-Q^noig' ut videantur *^ ah hominibus; dila-

iiXaTVvsCi 8s td (pvXay.xriQia \ avzmv, tant enim phylacteria ^^ sua , et ma-

aal fjLEyaXvvaat tcc nQaaneda tSv ifucr' guificaiife fimbrias ^\ a)c. 6, i.

TtW avrSv. b)Deut.6,S. r.)IVuTn.,5,38.

6. (piXovat Ts + TrjV 'jzQcoroxXiaiav 6. Amant autem primos recubitus

iv ToTg dEiizvoig aal tag 'jzQco'uo}ia{}'8- in coenis, et primas ^^ cathedras in

dQiag Ev TaTg avvaymyaTg

,

synagogis, a)Luc. 11,43.

7. y,a\ Tovg daizaafAOvg iv talg d- 7. et salutationes in foro , et voca-

yoQaig , ftal aaXETadai v%6 «rco^ dv- ri ab hominibus Rabbi.

^QWTzoov Qa^pl, -{ Qa^^L

8. vfiElg bl firi y.Xri'&Tri%s Qa^^L sig 8. Vos autem nolite vocari Rabbi;

yaQ igiv vfxmv 6 yMd-riyijTrig , f 6 XQi- unus est enim Magister vester ; omnes

gog' ^dvzeg de VfisTg ddeXcpoi igs. autem vos fratres estis.

9. xai aaTEQa firf y^aXsaTjTS 'l vficov 9. Et patrem nolite vocare vobis

i^Ttl TTjg yijg ' elg yaQ igiv 6 ^azTjQ super terram ; unus cst enim Pater ve-

vfimv , 6 iv ToTg ovQavoTg. ster, qui in coelis cst.

10. firiSs iiX7]d'^TS aa&riyTiTai' el$ 10. Nec vocemini magistri; quia

yaQ vfimv igvv 6 y.ad-rjy^jtrjg , iQigogf Magister vestcr unus est, Christus.

11. o 8s fiei^cov Vfi&v egat vfi^v 11. Qui *^ major est vestrum, erit

didiiovog. minister vester. a) c. 30, 26.

12. ocig ds "l- vxpmasi iavzov , Ta- 12. Qui ^^ autem se exaltaverit,

<izeivG}&rjaETai ' ^Aal ogig Taizsivcoasi i- humiliabitur ; et qul se humiliaverit

,

avTOv , vipcoS^vasTai. exaltabitur. a) Luc 1 4, 1 1 . 1 8, 1 4. 1 Petr. 5, 5.

Prov. 29, 23. Hiob aa, jg.

i3. ^ oval ds vfuv, yQafifiaTsTg 'Aai i3. Vae autem vobis , Scrlbae et

(paQiaaToh, vTCOy.QiTal , OTi v.aTsadis- Pharisaei hypocritae ! quia clauditis
'"^^

Ts Tag ohiag tcov %riQ^v , 'Aa\ <jzqo- regnum coelorum ante homines; vos

(fdasi fxayQa TZQoasviofiEvoi ' 8id t«- enim non intratis , nec introeuntes si-

TO Xrj^psa&s izEQiaaoTEQOv *AQifia. nitis intrare. a) Ltic. n, 53,

i4« ova\vfiTv, yQafifiaTsTg iiai cpa- \l\. Vae vobis, Scribae et Pharl-

QiaaToi, vTzonQiTa^, OTi 'AXsisTS Trjv ^a- saei hypocritae ! quia comeditis domos

GiXsiav T(av uQav^v Efi^iZQoadsv T&v dv' viduarum, orationes longas orantes;

V. 5. C. Mt. ^av. — v. 5. Ed. omn. Er. eavvo)v. — v. 6. Ed. omn. Er. ttqoj-

TOxXiaias. — V. 7- Ed. omn. Er. omitt. (va,^^/. — v. 8- XQ^^o^ omitt. Gb. —
V. 9. Efl. omn. Er. vititv. — v. 12. Ed. omn. Er. vipoiai] . . . ct ransivojoi]. —
V. 13. In Ed. omn. Er. versus 14. versui 15. pracccdit.
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&Qa)7Tm ' vfisTg yaQ fix f EwiQ-^Ead-s
,

propter hoc amplius accipietis judi-

uds tsg EiaeQXoiiiviig aq)i6te dat7.d-Hv. cium.

i5. ovai vixlv yQai^fiaTslg 'Aal cpa- i5. Vae vobis, Scribae etPharisaei

QiaaToi , VTCoy.Qnal , oti. TCF.QidyeTa trjv hypocritae ! quia circuitis mare et ari-

'Q-aXaaaav v.al ttjv ^p^qccv, <n:0L7JaaL ha dam, ut faciatis unum proselytum; et

iTQoa7]XvTOv ' y.al otav jivijtai, ^n^oiElta cum fuerit factus , facitis eum filium

avrop viov ysevvj^g SiTcXoTeQOv vfxcov. gehennae duplo quam vos.

16. oval vfuv oSrjyol 'uvq)Xoly ot i 6. Vac vobis , duces ^^ caeci! qui

liyovrsg * og av o^oay iv T(p va^
,

dicitis : Quicunque juraverit per tem-

ovdiv i^iv ' og 5' av Ofioaw iv tqj plum , nihil est
;
qui autem juraverit

XQva(^ tov vuov , ocpsLlei. in auro templi, debet ^\ a)c. j5, m.
b) c. 5, 55. sqq.

17. [icoQol ital Tvg)loi' Tig yaQ nd- 1 7. Stulti et caeci! Quid enim ma-

Ccoj' iglv y o%Qvaog, tJ 6 vaog, 6 «- jus est, aurum? an templum, quod

yidimv tov XQy(>ov ; sanctilicat aurum ^

18. xat* og idv ofioari iv zq) dv- 18. Et quicunque juraverit in al-

Gia^rjQicp , ov8iv igiv ' og \ 8s dv 6- tari , nihil est
;
quicunque autem ju-

fjioay iv t^ ScoQcp, t^ iiidvco avtov

,

raverit Iji dono, quod est super illud,

ocpsilsu debet.

i<). ficoQol 'Aoi tvqjXoL ti yaQ fisT- 19. Caefci! Quid enim majus est,

^ov^ To dmQov, tJ to Svaiag^qQiov

,

donum? an altare, quod sanctificat

TQ dyidt^ov to dmQov; donum?

20. 6 ovv ofioaag iv tq) S-vaiai^i]- 20. Qui ergo jurat in altari, jurat

Qiq> ofivvei iv avtcp y,al iv 'itdaL , toTg in eo, et in omnibus, quae super il-

i^n^dvco avTOv. lud sunt;

2 1. y,al 6 f ofjioaag iv t^ vaco 2 1 . et quicunque juraverit in tem-

ofivvsL iv avT^ 'Acu iv t^ *j- 'AaTOLKi^- plo
,
jurat in illo , et in eo

, qui ha-

aavTL avTov. bitat in ipso

;

22. Tiol 6 ofioaag iv tqj ovQcivm 22. et qui jurat in coelo
, jurat in.

hfivvsL iv Tc^ d-Qovcp Tov d^eov aal iv throno Dei , et iu eo
, qui sedet super

T(p 'Aa&rifiivcp iizavco avTOv. eum.

2 3. oval vfiXv
, yQafifiaTetg '/.al cpa- 2 3. Vae vobis , Scribae et Phari-

QLaaXoi , VTiOy.QLTal , ozi ditode^AaTOv- saei hypocritae ! qui decimatis men-

Tfi TO ij^VQafJiov , 'Aai TO dvr^dov , y,al tham, et anethum, et cyminum; et

TO 'AVfiLvov ' 'Aal dcp^AaTS T« ^aQVTS-^ reliquistis
,
quae graviora sunt legis

,

Qa Tov vofiov , T7JV 'AQiaiv , 'Aal Tov judicium, et misericordiam, et fidem.

ilsov , aal tijv izigiv. TavTa f sdsL Haec oportuit facere, et illa non omit-

*izoi7JaaL , 'Acly.eTva fiij dcpievaL. tere.

24. odr^yol TvcpXol , ol dLvXi^ovTsg 24« Duces caeci, excolantes culi-

Tov 'ACovojTia , Tijv ds 'AdfitjXov 'AaTa^Ki- cem , camelum autem glutientes

!

vovTeg.

^ 2 5. ova\vfuv
, yQafifiaTeTg 'aol cpa- 25. Vae vobis, Scribae et Phari-

V. 14. Ed. 3. 4- 5. Er. slosQyjTs. — v. 18. C. S^av. — v. 21. Mt. ofiwojv. —
"Ed. omn. Er. xaToiHavri. — v. 23. Gh. add. Ss.
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Qi6aToi , VTConQitm , otl 'Aa^&aQt^ets saei hypocritae ! quia ^ ) mundatis *^
•,

to e^co&ev tov notrjQiov 'aoI TTJg TtaQ- quod deforis est calicis et paropsidis;

oipidog , 'iaw&ev 8s yinovaiv g^ aQiza- intus autem pleni estis rapina, et im-

•yijg 'Aal •[ admiag. munditia. a)Marc. 7, 4- Luc, 11,39.

26. (paQiaaiE Tvcp7.s , xa&aQiaov 26. Pharisaee caecel munda prius,

THQMTOV TO ivrog tov 'kottiqiov 'Aa\ ttjg quod intus est calicis et paropsidis , ut

^aQoipidog , iva ysvTjTau vmI to cjjto^ fiat id ,
quod deforis est , mundum.

avzav aa&aQOv.

27. oval v[A.Tv
,
yQanfiaTelg 'Aa\ cpa- 27. Vae vobis Scribae et Pharisaei

Qiadldi:^ vnoy.QiTal, oti •{* izaQOfxoia- hypocritae! quia similes*^ estis sepul-

^STS 'zacpoig 'AS'AOviaiitvoig , o'i%ivsg cris dealhatis
,
quae aforis parent ho-

s^codsv fisv cpaivovTai ^QaXoi , sacodsv minibusspeciosa, intusveroplenasunt

ds ysfiovaiv ogscov vsy.Qmv Tiol 'ij^cxaTjg Qssjbus mortuorum ; et omni spurcitia.

axa^aQaiag. a>Luc. 11,44.

28. ovTco y.al vfisTg s^cod-ev [xsv 28. Sic et vos aforis quidempare-

(paivsads ToTg avd-Qcoizoig 8iy.aioi, s~ tis hominibus justi; intus autem pleni

Gcod-sv ds fisgoL ige vnoAQiascog 'Aai «stis hypocrisi et iniq^uitate.

avofMag.

29. oval vfiTv
,
yQafifiaTsTg aal cpa- 29. Vae vobis, Scribae et Phari-

QiaaToi , viio'AQitai, oti oiy.obofisTiB saei hypocritael qui aedificatis ^^ se-

i:ovg tacpovg tcov izQOcpijTav ^ y.a\ 'Aoa- pulcra prophetarum, et ornatis monu-

fjisTzs ta fivrifjisTa tcov di-Aaicov* menta justorum, a)Luc. 11,47.

30. 'Aa\ XsysTs' •[ si ijfisd-a iv raTg 3o. et dicitis : Si fuissemus in die-

rifisQaig Tav izatsQcov Tjfxcov , ova av bus patrum nostrorum, non essemus

-j- Tjfisd-a AOivcovol avTMv iv tc^ ai- socii eorum in sanguine prophetarum.

fiaTi T(»V TZQOCpiJT^V.

3i. wgs fiaQTVQsTTS savToTg , OTt 3i. ®^ Itaque testimonio estis vo-

viOi ige t^v cpovsvadvTcov Tovg tzqo- bismetipsis
;
quia filii estis eorum, qui

cprjTag. prophetas occiderunt; a)v. 3i-36.
Luc. 11,48-53.

32. 'Aa\ vfisTg 'KlrjQcoaaTe to fis- 32, et vos implete mensuram pa-

TQOv Tav izaTSQcov vficov. trum vestrorum.

33. ocpsig
,
ysvvTjfiaTa ix^dvMV, iz^g 33. Serpentesgenimina viperarum!

cpvyrjTS dizo Ttjg 'AQiascog vrjg yssvvijg; quomodo fugietis a judicio gehennae?

34« ^^d T8T0 , idh , iy(x> dKogslXco 3l\. Ideo ecce ! ego mitto^ad vos

tKQog Vfidg izQOcprjTag, 'aoi. aocpsg, 'Aat Prophetas, et Sapientes, et Scribas,

yQafjifJiaTsTg' ya\ i^ avToov dTZOKTS- et ex illis occidetis, et crucifigetis, et

vsTts 'Aa\ gavQcoasTS , 'Aa\ i^S, avTmv ex eis flagellabitis in synagogis ve-

fiagiycoasTS iv TaTg awaycoyaTg vfioov

,

stris , et persequemini de civitate in

'Aa\ dico^sTS dizo 'Tzolscog sig izoXvv' civitatem;

35. oizcog sXd^y icp vfidg 'Rav ai- 35. ut veniat super vos omnis san-

V. 25. Ed. omn. Er. dnQaaias. — v. 27« Ed. 1. Er. ofioia^szs. — v. 30. G.

oti sl. — " C. ^fxsv.

1) logo. qui.
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fia bUaiov , t'AXvv6fievov i<Ri trjg pjg ,
guis justus

, qui efFusus est super ter-

aiEO rov aifxarog a^eX, tov dixalu

,

ram, a sanguine Abel^^justi usque ad

scog %ov aifiatog ^axagiov , viov ^a- sanguinem Zachariae ^^ , filii Bara-

Qayiov , ov icfovevaaze fieta^v rov chiae
, quem occidistis inter teinplum

VaOV xai TOV d^vaia^ljQlOV, et altare. a) Gen. 4, 8. sqq. b) 2 Par. 24,20-22.

36. afijjv Xiy(o vfuv, i" oti ^^ei 36. Amen dico vobis : Venient haec

"|- tavTa Tcdwa i^rzl ttjv yeveav TavTriv, omnia super generationem istam !

3j. ieQ8aaXi]ix, leQuaaXijfx, , tj f d- 3 7. ^^ Jerusalem, Jerusalem! quae

izoy.teivuaa Tsg izQO^pfiTag, aal Xid-o- occidis prophetas, efc lapidas eos, qui

^oXuaa %ug d^jTegaXf^iivsg 'n:Qog avtriv' ad te missi sunt; quoties volui con-

izoadyag -iidiXjjaa iiziavvayayeiv t« gregare filios tuos, quemadmodum gal-

rixva (78, ov TQO^TZov i^Kiavvdyei oQvig lina congregat pullos suos sub alas, et

rd voaaia eavrrjg vizo tdg TLniQvyag
',

noluisti? a)v. 37-59. Luc. 13,34. 35.

j<a« ovy, tideXriaaze.

38. 1.8ov , dcpiexai vfiTv 6 olxog 38. Ecce! relinquetur ^^ vobis do-

Vfjimv eQrifiog. mus vestra deserta. a) Luc. 19, 43. sq.

39. Xiy(xi yaQ Vfiiv' ov fiii fie iSrirs S(). Dico enim vobis: Non me vi-

dn aQTi, icog dv ei^jzijze' evXoyiifii- debitis amodo, donec dicatis : Bene-

vog 6 iQ)^()f/,evog iv ovofiaTi xvqlov. dictus
,

qui venit in nomine Domini

!

C A p. XXIV.

1. Ka\ s^eXdcjv 6 uiaovg i<7Z0Qeve- 1. ^^Et egressus Jesus de templo,

TO d^KO tov leQOv '
y,a). izQoarjXdov ol ibat. Et accesserunt discipuli ejus , ut

fiad^iital avrov , i^jzibel^ai avTco Tag ostenderent ei aedificationes templi.

oiy.odofidg Tod isqov.

'

«^^- '-^^- ^^'''- '^' '~^7' L"'^- ''' '-^^-

2. 6 ds uiaovg eJizev avToTg' ov S.Ipse autemrespondensdixitillis:

^XiizeTe \ TzdvTa Tama ; dfir^v Xiyoj Videtis haec omnia ? Amen dico vobis

:

vfiTv' ov fii] dcpe&ri code Xl&og i<n:l Xi~ Non ^^ relinquetur hic lapis super lapi-

^&ov, og ov \ y,aTaXv&/iaeTai. dem, qui non destruatur. a) Luc.19,44.

3. y.a&rifiivu ds avTU iizl tb OQsg 3. Sedente autem eo super mon-

Too^ iXaimv , 'KQoanX&ov avTCp 01 fia- tem oliveti, accesserunt ad eum dis-

'&riTa\ ^iaT Idiav , XiyovTeg ' eiTzs -{ ri- cipuli secreto , dicentes : Dic nobis

,

fiTv, izoTe TavTa igai, aal tl to ai]- quando haec erunt? et quod signuni

fieTov T^g aijg <n:aQ8aiag Ttal Tijg avv- adventus tui, et consummationis sae-

TeXeiag Tov aloovog

;

culi*^? a) v. 36. sqq.

4. 7<al d':xoy,Qi&elg 6 ir^aug , el^izev l\. Et respondens Jesus , dixiteis:

avToTg ' ^XirzeTe, fif^ Tig vfidg <KXavfiari. Videte , ne quis vos seducat

!

5. <n:oXXol yaQ iXevaovTai i^jzl t^ 5. ^^ Multi enim venient in nomi-

ovofiaTi fiov , XiyovTeg ' iyco elfii ne meo , dicentes : Ego sum Chri-

XQi^^og ' y,al izoXXovg <n:Xavfiaovai. stus : et multos seducent ^^
!

a) V. 11. 23. 24. Act. 5, 36. oj, b) Joli. 5, 45.

v. 36. Ed. omn. Er. omitt. ort. — " C. navxa tavra. — v. 57. C efc M\.
aTcoxTEvsaa. — v. 2. C. Mt. ravra navta. — "Ed. omn. Er. St. a ur.

— V. 3. C. Ed. 2. 3. 4. Er. Mt. vfiiv.
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6. fieXXi^aETS ds anovFAP noXe(j,ovg 6. Audituri enim estis praelia, et

:{at axoag izoXsf^MV. oqccts, fi^ &qo- opiniones praeliorum; videtel ne tur-

sTffds ' dei yaQ f itdpra yeviad-at, * «AA* bemini ; oportet enim haec fieri , sed

ov<K(a igl to Tslog. nondum est finis.

7. eyeQd-qaeTai yaQ ed-vog eizl ed-- 7. Consurget enim gens in gen-

vog , Ma\ ^aaiXeia eTu ^aaileiav' aal tem, et regnum in regnum, et erunt

saovtai Xifiot y,at, XotfiOt Kat aetafiot pestilentiae, et fames, et terrae mo-

Kata xoTtovg. tus per loca.

8. <7zdvza ds zama aQ^r] codtv(ov. 8. Haec autem omnia initia sunt

dolorum.

9. TOTfi izaQadcoaovaiv vfxag elg 9. Tunc ^^ tradent vos in tribula-

SXiiptv ^ v,a\ ditoxxevovatv vf^dg ' xal tionem , et occident vos ; et eritis o-

kaead^e fitaovfievot vtzo izavzcov tcov dio omnibus gentibus propter nomen

i&vojv dtd TO ovofxd ftov. meum. a)Joli. 16, 2.

10. y,al TOTS axavdaXtad-i^aovrat 1 o. Et tunc scandalizabuntur mul-

'TzoXXot^ aat aXXip.ovg ^aqabcoaovai, ti, et invicem tradent, et odio ha-

:iai fitarjaovatv dXX/jXovg. bebunt invicem.

1 1 . xal noXXol xpevdo^TZQOcpjJTat 1 1 . Et multi pseudoprophetae sur-

iyeQ^&tjaovtal ^ Kat <izXav^a8at 'rzoXX^g. gent^^, et seducent multos.

a) 3 Petr. 2, 1. sqq.

12. y,at dta tb ^Xj^d-vv&jjvat trjv i2. Et quoniam abundavit ^) in-

avofttav, tpvy^aetat ^ dydizri tcDv iquitas , refrigescet caritas multorum.

izoXX<xtv.

i3. ds vnoftstvag etg teXog , ov^ i3. Qui ^^ autem perseveraverit

tog aoo&tjasTal, usque in finem, hic salvus erit.

a) c. 10, 22. Aijoc. 2, 10.

i4« ''^al ^riQV/^d-riaerat t«to to ev- i4« Et praedicabitur hoc Evange-

ayyeXtov Trjg ^aaiXeiag iv oXrj TJJ 01- lium regni in universo orbe, in te-

aovftevri ^ elg fiaQTVQtov ndat roTg ed-- stimonium omnibus gentibus, et tunc

veat ' yal tots rj^et %o TeXog. veniet consummatio.

1 5. o%av ovv i'8}]rs to ^deXvyfia 1 ^- Cum ergo videritis abomina-

Trjg iQjjfiooaecog ^ to Qri&ev dta davirjX tionem desolationis
,

quae dicta est a

Tov TZQoqjriTOv , [ egog iv TOTZcp dytcx) ' Daniele ^^ propheta
, „stantem in lo-

o dvaytvcaay.cov voeltco' „co sancto:^^ qui leglt, intelligat!

a) Dan. g, 27,

16. TOTfi ol iv T^ tov8am cpevyi- 16. Tunc qui in Judaea sunt, fu-

tcaaav iizl tcc OQr]. giant ad montes

;

17. iizt Tov bcofjtatog fir] yata- 17* ^* ^^
V^^ i^ tecto, non descen-

Paiveza), aQat f td iy. tijg otxtag avTu. dat tollere aliquid de domo sua

;

a) Luc. 17, 3o sqq.

18. 'aai 6 iv T(X) dyQcp
, fii] intgQe- 18. et qui in agro, non reverta-

ipdTG) oiztaco , aQat f Ta iftdzta avTu. tur toUere tunicam suam.

V. 6- Ed. oinn. Er. ra navra. — v. 15. St. Mt. Gb. £?ws. — v. 17. Ed. omn.
"EiY. rv £x. — V. 18. C. ro tfiatiov.

1) iSgo. abundabit.
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19. oval da <uaTg ip yagqi ixov- 19. Vae autem praegnantibus et

catg, Kac taTg '0'i]Xa^ov6aig iv iy,eL nutrientibus in illis diebus

!

vaig taXg ijfisQaig.

ao. izQOOEVX&cd-E ds, iva [irj yiv)]- 20. Orate autem, ut non fiat fu-

zat 71 qjvyT] vfimv x^ifzavog, f^)jds ga vestra in liieme, vel sabbato *\

tc)a/?/3«TQ)*
a)E:.od.i6,39.

2 1 . sgaL yaq To-re '0-Xi\pig fisydh] ,
21. Erit enim tunc tribulatio ma-

oia ov yiyovav Ifi aQir/g -AOOfiov , £- gna
,

qualis non fuit ab initio mundi

cog Tov vvv , ovS' ov firj yivr^Tai. usque modo, neque liet;

22. Ka), EL firj i'Aolo^wdTj6av at ij- 22. et nisi breviati fuissent dies

fiiQai, ixEivai , ovv. av iaa&i] naaa illi , non iieret salva omnis caro ; sed

GciQ^' dia 8s tovg ialsxTOvg y.oXo^co- propter electos breviabuntur dies illi.

'O-^GOwat al rjfisQai iy.sivai.

2 3. roTS iuv Tig vfuv sia:^' i8ov

,

2 3. Tunc ^^ si quis Vobis dixerit:

(o8s 6 ^fotgo?, rj C088' firj izigevariTS^ Ecce! Mc est Christus, aut illic; no-

lite credere! a) Luc, 17,23.

24. iysQ&ijaovTat yaQ '{pEv8o)[Qigoi 24. Surgent enim pseudochristi , et

7:al ipsvSo^n^QoqjfjTai , ^al ScoaovaL aij- pseudoprophetae ; et dabunt signa ma-

fisia fisydXa y.al TSQaTa, (Sga -^ 'xXa- gna, et prodigia, ita, ut in errorem

vrjaai , sl 8vva%ov , y.al thg iy.Xsy.%8g. inducantur (si lieri potest) etiam electi.

25.180V, ciQosiQTjy.a vfiTv. 25. Ecce! praedixi vobis.

26. iav ovv si^jtaaiv vfuv' l8ov

,

26. Si ergo dixerint vobis: Ecce!

iv T?] iQrjfio;) igi' firj i^sX&rjzs' i8ov

,

in deserto est, nolite exire; ecce! in

«V 'uoTg xafiSLOig' fxrj izLgevarjTS. penetralibus , nolite credere !

27. aansQ yaQ rj dgQa<ttT} i^EQXS-- 27. Sicut ^^ enim fulgur exit ab

T«e «710 dvaTo7.cov , y.al cpaLvsTat scog Oriente, et paret usque in Occiden-

8vafA.wv , ovTCog igai
-f y.al sy 'KaQov- tem ; ita erit et adventus Filii homi-

ala Tov viov tov dvd-Qco^tzov. nis. a) Luc. 17, 34.

28. 0718 yaQ idv rj to <izTocfia, e-asT 28. Ubicunque fuerit corpus, 11-

avvaxd-rjaovTai 01 dsToL lic congregabuntur et aquilae.

29. sv&icog 8s fiSTa TrjV 'd-XL^ptv 29. Statim autem post tribulatio-

T^v rjfiSQav iy.sLvcov, 6 9jXios cy.OTi- nem dierum illorum, sol *^ obscura-

Gd"rjasTat, %a\ rj asXijvrj ov 8coaet to bitur, et luna non dabit lumen su-

q)syyog avTrjg , aal ol dgsQsg ^saovv- um, et stellae cadent de coelo , et

Tctt dTio Tov ovQavov , y.a\ -(• al 8v- virtutes coelorum commovebuntur;

vdfisig Tav ovQavcov aaXsv&r^aortat. *^ Ezech. 32, 7. 8.

30. 'Aa\ ToVfc cpav/jasTat to arjfisT- 3o. et tunc parebit signum Filii

ov T8 VL8 t5 dvOQcoizs iv T(p 8Qav^' homiuis ^^ in coelo; et tunc plangent

7ta\ TOTS y.o^povTaLTLdaai al q)vXa\ Trjg omnes tribus terrae; et videbunt Fi-

yrjg, y.ai oxpovzai tov viov t5 dv&Qco- lium hominis venientem in nubibus

izs iQ^ofisvov i^^zi Tcov vscpsXcov T8 8- coeli cum virtute ^^ multa , et maje-

Qav8,f4,sTa8vvdfiscogy.a\ So^r^g^KoXXijg. state. a) Dan. 7, 13. b)c.i6, 27.

V. 20. Ed. omn. Er. St. iv aa^^azoj. — v. 24. Ed. omn. Er. nXavao&ai. —
V. 27. «at omitt. Ed. omn. Er. — v. 29- Ed. 1. 2. Er. oraitt. at.
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3i. ^ai aTZO^eXsT Tsg ayysXag ama 3i. Et mittet angelos suos cum
fxsra Galmyyog f (pcovrjg fisydlT^g ' aai tuba , et voce magna ; et congreo-a-

iizi6vvd^8Gi rhg SKXsxTag ama ix Tav bunt electos ejus a quatuor ventis, a

%saadQ(x)v dvsfA-cov, dd cc-aqcov sQa- summis coelorum usque ad terminos

rav scog dnQOJV amcov. eorum.

^i. d^RO ds T^g ovATJg fidd-STS t?]v 82. Ab arbore autem fici discite

^aQa^oh]v ' oiav Tjdr] 6 xXddog av- parabolam : cum jam ramus ejus te-

ttjg ysvt]Tac d^jzaXog, xac td (pvlla ner fuerit, et folia nata, scitis, quia

i}i(pvy
,
yivcoaxsTS , oti iyyvg 10 xfsQog, prope est aestas.

33. f omco }ial vfxsTg, otav idfjrs 33. Ita et vos, cum videritis baec

-|- izdvza tavta, yivco(j'ASZs , oti iy- omnia, scitote! quia prope est in ja-

yvg igip i<n:l -|- dvQcug. nuis.

34. dfA,i]v Xsyco vfiTv , ov firj izaQ- 34» Amen dico vobis: Quia non

sXd^ri 7] ysvsd avtij , scog av izdvia praeteribit generatio haec , donec om-

tavta ysvTjtai. nia ^Miaec fiant. a) v. 5-33, c. lo, 23.

35. 6 l'Qavog Kal ^ 7^ 1* '^olqsXsv- 35. Coelum et terra transibunt,

aovtaL ' 01 ds Xoyoi fiov ov fii] izaQ- verba autem mea non praeteribunt.

sXd-coai,

36. tzsqI 8s tijg rjfisQag i'A£LVT]g 'Aal 36. De die autem illa ^^ et hora

j- ()jQag udslg oidsv , 8ds 01 dyysloi zojv nemo scit ^ ; neque angeli coelorum,

UQavmv , sl fit] izax^Q \ fia fiovog. nisi solus pater. a)v. 3. b) 1 Thess. 5, 1.

37. aaTZSQ ds al fjpisQai zov vws , 3 7. ^^ Sicut autem in diebus Noe '^\

ovtojg sgai. aal rj izaQOvaia tov viov ita erit et adventus filii hominis.

tod dv&QC^TZOV.
a)v. 37-39. L«c. 17, 26-29. b)Gen.6,3.

38. (oansQ yaQ ijaav iv raig Tjfis- 38. Sicut enim erant in diebus an-

qaig taig tzqo tov y^azaKXvaftov tqco- te diluvium comedentes et bibentes,

yovTsg xal Tzivovtsg
,

yafiovvtsg xat nubentes et nuptui tradentes, usque

iv.yafiit^ovTsg , d/Qi rjg '^fisQag siaJjld^s ad eum diem, quo intravit Noe in

vSs slg t?]v Ki^(OT0v

,

arcam ; ^

39. 'Aal ov% syvcoaav , scog rjXdsv 3(). et non cognoverunt, donec ve-

o y.aTayXvaiiog , ya\ riQSV dizavTag' nit ^^ diluvium, et tulit omnes ; ita erit

ovTcog sqai xal rj TzaQOvaia tov vlov et adventus Filii hominis. a)Gen,7,6.sqq.

Tov dv&Qconov.

40. TOTS dvo saovTai iv tm dyQco' /^o. Tunc duo erunt in agro; u-

•\- 6 sig 'KaQaXafi^dvsTai , Kal 6 sig nus ^^ assumetur , et unus relinquetur

;

' ' a) Luc, 17, 34. SQQ.
acpiSTai. ' /,^4.014.

41. ^vo dXrj&ovaai iv Tc^ fivXcovi' ^i. duae molentes in mola; una

fiia izaQaXafJL^dvsTai, y,a\ fila dcpiSTai. assumetur , et una relinquetur.

42. yQTjyoQsTTS bv , otl Isa oidaTS

,

/\.2. ^) Vigilate^) ergo! quia nesci-

noicz aQ(z 6 avQiog vfioov sQiSTaL. tis
,
qua hora Dominus vester ventu-

rus sit. a)c. 2 5, i3.

V. 31. C. xat q)0)vrj? fisyaXrjS. — v. 55. C. srcy?. — "C. et Mt. ravra TCavra.

'"Ed. 1. Er. d-vQai. — v. 55. Gb. itaQslsvGszai,. — v. 06' Ed. omii. Er. St.

rrj? o^Qai. — "^s omitt. Gb. — v. 40- Ed. 1. Er. omitt. o bis.

1) 1590. adtl. duo in Lccto, unus assumelur, et unus relinquetur.
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43. iasTfo ds yivm^itetEj ozt, sl 43. Illud autem scitote^^, quoniam

f^dsi 6 oixode^izoTTjg , iioici (^vXany 6 si sciret paterfamilias
, qua hora fur

^Xi^Rtrig SQ/STai , syQrjyoQfjasv av , xal venturus esset , vigilaret utique , et

ov'A av siads \ 8iOQvyrivai zrjv oiniav non sineret perfodi domum suani.

(j(^yrj;Qy a)Luc.i3,39. iTlicss. 5,2. 2 Petr. 3, 10. sqq.

Apoc. i6, i5.

44« ^«<^ rovTO xal vfislg yivs(S&s 44« Ideo et vos estote parati ! quia,

iTOifioi' oti, ri wQa ov doashs, 6 qua nescitis hora , Filius hominis ven-

vlog tov avdQcoTzov sQXstai. turus est.

45. Tig aQa iglv 6 'Kigog dovXog l\5. *^ Quis, putas, est lidelis ser- .

^al cpQovifiog , ov TiaTsgriasv 6 ytvQiog vus , et prudens
, quem constituit do-

-j- avTu iiil ttjg d^sQaizsiag avzu , t« minus suus super familiam suam , ut

-j- didovai- avzoTg Z7iv TQoqitiv iv naiQc^; det illis cibum in tempore ?

a)v. 45-5i. Luc. 12, 42-46.

46. fiay,dQiog 6 dblog ixsivog , ov 46. Beatus ilie servus, quem, cum

iX&bJv 6 y.vQiog avtov svQriasi itoiovv- venerit dominus ejus , invenerit sic fa-

ta ovTcog. cientem!

47. djjiriv Xsyco vfiTv , oti iTii 'Kaai l\'^. Amen dico vobis, quoniam su-

ToTg vizdQXsaiv avtu y.aTagtjasi avTOv, per omnia bona sua constituet eum.

48. idv ds siTzrj 6 xaxog dovXog 48. Si.autem dixerit malus servus

ixshog iv Ty aaQdia avTOv ' /^onf^t ille in corde suo : Moram facit domi-

6 'AVQiog ixov ildsTv' nus meus venire!

/^C). y.ai dQ^t]Tat tviztsiv Tovg avv- 49« et coeperit percutere conser-

dovlovg, -f iad^isiv ds xal izivsiv [iSTa vos suos, manducet autem et bibat

Tca^' fisd-vovTm'

'

cum ebriosis

;

50. ^^si 6 yiVQiog T8 dsXs ixsiva 5o. veniet dominus servi illius in

ivTjfisQci, rj ov <KQoadoya , y,al iv a- die, qua non sperat, et hora, qua

QCi, ri H yiv(oay,si' ignorat;

5 1 . Ka). dixoTOfi^asi avTOv , y,al to 5 1 . et dividet eum
, partemque ejus

fisQog avTOv fisTa tcov vkoxqltcdv '&}}- ponet cuni hypocritis. Illic erit fletus,

asi. i'AsT sgai 6 xXav&fiog y.al 6 §Qv- et stridor dentium

!

yfiog T^v o^ovTOJv.

C A p. XXV. .

1 . ToTS ofA.oico&rjasTai rj ^aaiXsia 1 . Tunc simile erit regnum coelo-

tS^v HQavcov dsxa izaQ&svoig , aiTivsg rum decem virginibus , quae accipien-

Xa^naai Tag Xafmddag avTOJv, i^tjX- tes lampades suas, exierunt obviam

^&ov sig -j- dizdvTriaiv tov vvficpiov. sponso et sponsae.

2. 7ZSVTS ds rjaav i^ avTcov
-f CfQO- 2. Quinque autem ex eis erant fa-

vifioi, xal al TzsvTS ficoQai. tuae, et quinque prudentes;

3. aiTivsg ficoQal, Xa^ovaai Tag 3. sed quinque fatuae, acceptis

V. 43. Ed. omn. Er. StoQvy&rjvai. — v. 45. avTn omitt. Ed. omn. Er.
" Gb. Ssvai. — v. 49« Mt. Gb. io&iu Ss ttat ntvrj. — v. 1. Ed. 1. Er* vTtavvrj-

otv. — v. 2. Ed. omn. Er. fiojQatj aat at n&vza fQovifioc.

F
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XafiizdSag f avx^v , ovx iXa^ov fie-O^ lampadibus , non sumpserunt oleum

eavvmv eXaiov' secum;

4. ai ds (pQoviiioi tXa^ov iXaiov l\. prudentes vero acceperunt oleum

Iv ToXii ayyeioig avrojv
, iiexa rmv in vasis suis cum lampadibus.

Xufi^Koidmv f avTcov.

5. xQovi^ovTog ds Tov vvfiq)ioVf 5. Moram autem faciente sponso,

ivvga^av iiaaai , "nal saad^^vSov. dormitaverunt omnes et dormierunt.

6. fieaijg ds vvxTog nQavyri ysyo- 6. Media autem nocte, ciamor fa-

vsv' idov , 6 vvfKfiog sQiSTai' i'isQ- ctus est: Ecce, sponsus venit, exite

^sa&s slg a<izdvT7]Giv avTov. obviam ei!

7. TOTS ^ysQd-iiaav <n:aaai al <n:aQ- 7. Tunc surrexerunt omnes virgi-

{^svoi iasTvaij nal inoafiriaav Tag nes illae, et ornaverunt lampades ^^

kafiizddag avTcov. suas. a) Luc, 12, 35.

8. al ds fiojQai Taig (pQOvifioig sl- 8. Fatuae autem sapientibus dixe-

^ov ' doTS r^fiiv iy, tov iXaiov vfiav ,
runt : Date nobis de oleo vestro ! quia

OTi al lafi^Kadsg rjfiav a^svvvvTai. lampades nostrae extinguuntur.

9. dnsnQi&ijaav ds al qiQOvtfzoi, 9. Responderunt prudentes, di-

Xsysaai ' firi^KOTS ax \ aQHsarj rifuv nal centes : Ne forte non sufficiat nobis

VfxTv ' TCOQSvsad^s \ ds fiaXlov <jZQog T8g et vobis , ite potius ad vendentes

,

^odHvTag , y.al dyoQdaaTS iavTaig. et emite vobis !

10. d<JzsQXOfA.svoov ds avTOJV dyo- 10. Dum autem irent emere, ve-

Qdaai , IjX&sv 6 vvfiqjiog ' xa« ai stoi- nit sponsus ; et quae paratae erant,

fioi slariX-&ov fjiST avTOv slg^ovg yd- intraverunt cum eo ad nuptias , et

fiovg , nal iaXsia^&r] ri &vQa. clausa ^^ est janua. a)Luc. 13,25.

1 1 . vgsQov 8s SQXOVTai xal al Xoi- 1 1 . Novissime vero veniunt et re-

<Ka\ izaQ&ivoi , Xsyovaai' kvqis , av^ liquae virgines, dicentes : Domine,

Qis, dvoi^ov rjfjiTv. Domine, aperi nobis!

12. 6 8s dizoxQiS^slg s2<KSv' dfirjv, 12. At ilie respondens ait: Amen

Xsyoa vfiiv , ovx oida vfiag. dico vobis : Nescio vos !

1 3. yQ7]yoQsTTS ovv
, f oti ovx oi- 1 3. Vigilate ^^ itaque ! quia nesci-

daTS Tijv rjfASQav ovds t\v caQav
, f iv tis diem, neque horam. 3)0.24,42.

Tj 6 VlOg TOV dv{}^Qc6<IZ0V iQlSTai.
Marc.13,33. iThess.5,6.

i4- ooa<TZSQ yaQ dv&Q03<jzog f a<KO- 14. *^ Sicut enim homo peregre

di]fioav ixdXsas Tsg idiug d^Xsg, ^ai proficiscens, vocavit servos suos, et

<7zaQsda)'ASv avToTg Ta vTzdQ^ovTa ccvt«* tradidit illis bona sua; a) v. 14-30.

Marc. i3,34 sqq. Luc. 19, 12— 27.

i5. Tial (p fisv sdoi)'AS <KsvTS TaXav- i5. et uni dedit quinque talenta,

Tce
, ^ 8s dvo , (p ds sv ' sxdgcp xwtcc alii autem duo , alii vero unum , uni-

Tr]v Idiav bvvafiiv ' nai^dKEd^fit]asv cuique secundum propriam virtutem

,

sv^iag. et profectus est statim.

16. ^KOQSv&slg 8s Ta <ksvts Ta- 16. Abiit autem, qui quinque ta-

V. 3. Ed. omn. Er. iavvojv. — v. l^. avrojv omilt. Ed. omn. Er. — v. 9. C.

aQxsast. — " ds omitt. Gb. — v. 13. Ed. 1. Er. omitt. ori. — "Gb. omitt. iv

^ usque i^x^Tttt. — V. 14- Ed. omn. Er. add. rts.
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Xavza Xa^mv, eiQydaaTO iv avTOig ^ lenta acceperat , et operatus est in eis,

nal 8izoi)]G£V alXa uivxe ^aXavza. et lucratus est alia quinque.

17. maavTcog ^al 6 ta dvo, sxsq- 17. Similiter et qui duo acceperat,

driae xa« avzog akXa dvo. lucratus est alia duo.

18. 6 8s to iv Xa^cov , aTtEX&oov 18. Qui autem unum acceperat,

ojQV^ev iv zy yri, y,a\ anexQvips to abiens fodit in terram, 6c abscondit

aQyvQiov tov ytvQiOv avzov. pecuniam domini sui.

19. fjiexa ds XQOvov (koIvv eQXStat 19. Post multum vero temporisve-

6 xvQiog zmv dovXcov i^Aeivcov, f aal nit dominus servorum illorum , d; po-

GvvaiQei iie% avzcov Xoyov. suit rationem cum eis.

20. y,ai izQoaeld^ojv 6 ta <Kev%E tcc- 20. Et accedens, qui quinque ta-

lavTa Xa^<x)v , 'KQoar^veynev aXXa izev- lenta acceperat , obtulit alia quinque

Te taXarra , Xiyoov' kvQie^ TcivTS ta- talenta, dicens : Domine! quinque ta-

Xavtd [loi iiaQidoanag' i8e, aXXa iziv- lenta tradidisti mihi; ecce ! alia quin-

Te TaXavra iaiQdT^aa ^ iiz avToTg. que superlucratus sum.

2 1 . 'iqirj -j- 8s avTop xvQiog avTH ' 21. Ait illi dominus ejus : Euge

!

ev , SuXe dya&s aai itigi' iTzc oXlya serve bone et iidelis
;
quia super pauca

»/? izigog , inl TzoXXcdv ae :taTag^aoo. fuisti fidelis , super multa te constitu-

eiaeX&e elg Ttjv ^(^Qdv ra avQia <y8. am ; intra in gaudium domini tui

!

22. 'RQoaeXd^mv 8s xat 6 Td 8vo 22. Accessit autem 6c qui duo ta-

TaXavTa Xa^oov , elizs' avQie , 8vo lenta acceperat , A:ait: Domine! duo

TdXavTa [loi 'n:aQi8oo}cag ' i'8e , aXXa talenta tradidisti mihi; ecce! alia duo

8vo TdXavTa ixiQSr^aa iiz avToXg. lucratus sum.

28. eqjYi avTo} xvQiog avTu' sv , 28. Ait illi dominus ejus : Euge

!

SbXs dyad^s yiai <Kigi' iizt oXlya i]g serve bone A; fidelis
;

quia super pau-

izigog ' iizl izoXXoov as y.aTag^a(o. eia- ca fuisti fidelis , super multa te con-

eXd^s slg T^v /aQdv tS nvQis ae. stituam; intra in gaudium domini tui!

24. TZQoasX&oov 8s nal 6 to ev 24. Accedens autem 6c qui unum
TaXavTOv [ siXriqjoog, elize' hvqie, talentum acceperat, ait : Domine ! scio,

eyvoov as , oti f anXriQog sl dv&QooKog^ quia homo durus es; metis, ubi non

'&SQit,oov , ons 8X saKsiQag , i^al avv- seminasti , et congregas, ubi non spar-

dyoov, od-sv ov ^isaKOQiziaag. sisti;

25. ytai (po^ij&slg , dnsX&oov sxqv- 25. et timensabii, et abscondi ta-

ipa To TdXavTOV aov iv Trj y^ ' i8e

,

lentum tuum in terra ; ecce ! habes

,

exeig to aov. quod tuum est.

26. d'Koy.Qi&eig 8s 6 avQiog avTs , 26. Respondens autem dominus e-

elnev avT^ ' izovtjqs 88Xe yal 6y>v?]Qs

,

jus, dixit ei : Serve male 6c piger ! scie-

^8eig , OTi '&eQi^oo , otzs sk eaneiQa, bas, quia meto, ubi non semino, Ar

y,a\ avvdyoo , o&ev a ^ieayioQiziaa

'

congrego , ubi non sparsi

;

27. e8silv ae ^aXeiv to dQyvQiov 27. oportuit ergo te committere

fiov ToTg TQane^iTaig' na\ iX&cov iyoo pecuniam meam nummulariis, ^) 6c

V. 19. C. itat GvvatQet Xoyov fisv avrojv. — v. 20« Ed. omn. Er. ev. —
v. 21. Se omitt. Gb. — v. 24. Ed. omn. Er. Xa^cov. — "Ed. omn. Er. avSJjQog.

i) iSgo. ut veniens. * 2
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iKOfxiadfirjv av to ifiov .6vv Ton(p, veniens cgo recepissem utique, quod

meum est, cum usura.

28. agars ovv an avtov to za- 28. ToUite itaque ab eo talentum,

lavrov , y,al dozs z^ exovTi Ta diaa d; date ei , qui habet decem talenta

!

talavra.

29. Tfp 7«^ sxovTi <n:avTl dod-^as- 29. Omni ^^ enim habenti dabitur,

Tai, aal izsQiaosv^&^asTai' a<n:6 ds Sc abundabit; ei autem, qui non ha-

Tov p/ s]^ovTog , -j- aal sxsi , aqd-ri- bet, et quod videtur habere, aufere-

aszai an avTOv. tur ab eo. a)c. 13,12.

30. }ial Tov axQsTov dsXov -f ia^d- 3o. Et inutilem servum ejicite*) in

Xsrs sig to axoTog to s^wzsqov ' ixst tenebras exteriores ! iliic erit fletus

,

'igai 6 y,Xav'&iiog ya\ 6 ^Qvyiibg zmv A; stridor dentium! a)c. 8, 12.

686vT(OV,

3i. oTav ds sXd^y 6 vlog tov dv- 3i. Cum autem venerit *^ Filius

S^QmTzov iv Ty do^rj avTOv , y,ai ndv- hominis in majestate sua , A; omnes

Tsg 01 \ dyioi dyysXoi fiST aviov , to- angeli ^) cum eo , tunc sedebit super

TS y^a&iasi im, &q6vov d^t^rig avTOv. sedem majestatis suae; 3)0.16,27.

iThess. 4, i5. Act. 17, 3i.

SQ.nalfavvax^OtjasTai sfinQoadsv 32. 6c congregabuntur ante eum

avT8 izdvTa Ta sd-vt] ' xal f dq)OQisX omnes ^^ gentes , 6c separabit ^^ eos ab

avTug diz dXXriXoiV , wa<KSQ 6 izoiiiriv invicem , sicut pastor segregat oves

dqjOQi^si Ta <izQ6§aTa dizo Tmv iQicpcov, ab hoedis. a)Rom. 14,10. aCor.s, 10.

b)c. 13,49.

33. xj griasi t« fisv izQo^aTa ix ds- 33. Et statuet oves quidem a dex-

^mv avT8 , Ta ds iQicpia i^ svmvvfiojv. tris suis , hoedos autem a sinistris.

3/^.t6ts iQSi 6 ^aaiXsvg Toigiy. ds- 34. Tunc dicet Rex his, qui a

^iav avT3' dsvTS, 01 svXoyrjfisvoi T8 dextris ejus erunt: Venite, benedicti

m:aTQ6g fi8 , TtXr^QOVOfirjaaTS Ttjv ^toi- Patris mei! possidete paratum *^ vo-

fjLaafisvrjV f vfuv §aaiXsiav dizo xaT«- bis regnum a constitutione mundi.
n 1 ~ '_ „ a) c. 20, 23.
^oXrjg 'Aoafxov.

35. iizsivaaa yaQ, yal idcoxaTs f^oi 35. Esurivi enim, et dedistis mihi

(payslv ' idiipr]aa , yal inoTiaaTS fis

'

manducare ; sitivi , et dedistis mihi bi-

^svog r]fir]v, y.ai avvr^ydysTs fis' bere; hospes eram, et collegistis me

;

36. yvfivog , yal <KSQis^dXsTs fis' 36. nudus, et cooperuistis me; in-

r)a&svriaa, y.al iizsays\paads fis' iv firmus, et visitastis me; in carcere

(pvXayrj rjfirfv , aal ^XdsTS <KQ6g fis. eram , et venlstis ad me.

37. TOTfi d^KoyQf&rjaovTai avTC^ ol 3 7. Tunc respondebunt ei justi,

hUaioi , XsyovTsg' yvQis, <k6ts as si- dicentes: Domine ! quando te vidimus

dof^sv 'KSivojvTa, yal i&QS\pafisv , rj esurientem , et pavimus te ? sitientem,

diipoovTa , yal iKOTiaafisv

;

et dedimus tibi potum ?

38. CT0T£ bs as sidofisv ^svov, yai 38. Quando autem te vidimus ho-

V. 29» C. nat' o Soxst liBiv. — v. 30. Ed. omn. Er. St. iit^aXXsvs, —
V. 31. «ytot omitt. Gb. — v. 32. C. ovvax^T^aovzai,. — "Ed. 1. 2. Er. dtpoQiasi.

V. 34. Mt. omitt. vfiiv,

1) 1690. add. ejus.
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cvvt^yuyofisv ; y yvfivovj aai 'KEQie- spitem, et collegimus te ? aut nudum,
^aXofiav; et cooperuimus te?

39. jTOTf 8i ae etdofiBv aad^svtj
, ^ 89. Aut quando te vidimus infir-

Iv q:v).ai{yj -Aai jjXd^Ofiav ciQog os; mum, aut in carcere, et yenimus ad

te?

40. xat ditoxQi&elg 6 ^a6i7>evg , «- 40. Etrespondens Rex, dicet illis

:

qeT avToTg ' dfATJv liyco vfuv, icp oaov i- Amen dico vobis : Quamdiu fecistis

izoiijGa^ze ivi Tszatv twv o.dsXq^av {is uni ex liis fratribus meis minimis

,

Tc5y iXaxi^ODv , i{A,ol i<Kon]6aTe. milii fecistis.

4 1 . TOTS iQel xal ToTg i^ evcovvficov' 4 * • Tunc dicet et liis
, qui a sini-

^OQevea&e «a ifC8 ol y.aryQafiivoi, elg stris erunt: Discedite ^^ a me,male-
To 'n:vQ 10 aicoviov, ro ijTOifiaafiivov dicti! in ignem aeternum, qui paratus

T^ dta^oXq) 'Aoi ToTg dyyiloig avT8. est diabolo , et angelis ejus. a) e. ;, 33.

42. iiteivaaa yaQ, adl ovx idc6~ 42. Esuriri enim, et non dedistis

xaii fioi cpayelv' idi\p7]<ya, 'Acd ovy. mihi manducare; sitivi, et non dedi-

«5TOt/(T«t8 fie
'

stis mihi potum;

43. ^ivog Tifir^v , hoi ov avviiyccye- 43. hospes eram, et non collegistis

Te fA%' yvfivog , xa« ov 'KeQie^dXeTi me; nudus, et non cooperuistis me;

lie' da&evrjg aal iv CfvXa'A^ , 'acu ovy, infirmus, etincarcere, et non visi-

i<je(jxi\pa(jd-i fie. tastis me.

44' "^OTe d-oxQiO-i^aovTat. fyal av- 44« Tunc respondebunt ei et ipsi,

TOt , XiyovTeg' 'AVQie, aoTe ae eido- dicentes : Domine ! quando te vidimus

fisv TcetvmvTa, 7] dtxptovTa, rj ^ivov

,

esurientem, aut sitientem, aut hospi-

7/ yvfivov , 7/ da&evtj, iij iv Cfvla-A^, tem, aut nudum, axitinfirmum, aut

nui, ov dir]'AOvrjGafj,iv aoi; in carcere, et non ministravimus tibi?

45. TOTE d<:zo'AQt&riaeTai avToTg
,

4^' Tunc respondebit illis, dicens:

liycov' dfir^v Xiyco vixTv , icp oaov ov'a Amen dico vobis: Quamdiu non feci-

i^KOiriaaTe evl tovtcov t^v ila-fi^cov

,

stis uni de minoribus his, nec mihi

ov^e ifiol inoii^aaTe. fecistis.

46. Aoi drzeXevaovTcu ovtoi eig 4^« Et ibunt ^^ hi in suppliciuni

'AoXaaiv alconov ' ol ds bUaioi eig ^co- aeternum
;

justi autem in vitam ae-

7jv aicoviov. ternam. a)Joh. 5, 29.

C A p. XXVI.

1. 'Acu iyiveTO , oTe iTiXeaev Ir^- 1. ^^ Et factum est, cum consum-

aovg TidvTag Tovg Xoyovg TOVTOvg, masset Jcsus sermones hos omnes, di-

UKe ToTg fia&rjTaTg avTOv
'

xit discipulis suis: a)v, 1-5.

Marc. 14, 1- 2, Luc. 3i, 37—22, 2.

2. o'i'daTe, oTi fieTCi dvo TjfiiQag 2. Scitis, quia post biduum Pa-

To ^da^ia yiveTai , x«f 6 vlog tov dv- schafiet, etFilius hominis tradetur^\

•Oqcoizov nciQadidoTca e!g to gavQco- ut crucifigatur. a)c. 16, 21. Joh. i5, j.

'&ijvat.

V. 44. Ed. omn. Er. St. add. avruf.
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3. TOT£ avvriyfd^riaav ol aQxiSQSig 3. Tunc congregati ^^ sunt princi-

jcm OL yQafifiaTBig , :iai oi 'rcoEa^vze- pes Sacerdotum , et Seniores populi,

Qoi Tov Xaov eig trjv avXrjv tov olq- in atrium principis Sacerdotum, qui

XiBQicog, Tov Xeyofitvov yiaidcpa' dicebatur Caiphas; a)Joh. 11,47.

4' y^cci avvs^ovlevaavto , Iva tov 4- Et consilium fecerunt, ut Jesum

iriGOvv \ bola^ ^iQaz^^aooci , :ial dizo- dolo tenerent, et occiderent.

XTsivcoaiv.

5. iXsyov de, fir] iv rrj soQty , iva 5. Dic^bant autem: Non in die fe-

fir] d^oQv^og yevrjtai iv t^ Xaoj. sto, ne forte tumultus fieret in populo.

6. T8 ds i7]6S ysvofisvs iv ^rida- 6. ^^ Cum autem Jesus esset in Be-

via iv ohia aifxcovog t» Xs<kq8
,

thania in domo Simonis leprosi,

a) V. 6-i3. Marc. 14, 3—9. Joli. 12, 1—8.

7. izQoarjXd^sv avTw yvvtj , dXd^a- 7. accessit ad eum mulier hahens

CQOv fivQQ sxaaa ^aQvrifis , %al xats- alabastrum unguenti pretiosi , et ef-

^ssv STLi 'vr]v x8(paX^v avz8 dvansifuvs. fudit super caput ipsius recumbentis.

8. idovTsg ds ol fia&r]%al amov

,

8. Videntes autem discipuli, in-

^yavdxtrjaav , Xsyovzsg' slg zi ri d^rz- dignati sunt dicentes: Ut quid per-

caXsia avTij; ditio haec?

9. /^dvvaro yaQ tSto f to fjivQOV 9. Potuit enim istud venundari

izQa&rjvai tzoXXb , xai do^ijvat f <ktco- multo, et dari pauperibus.

10. yv8g ds 6 IrjaSg, sXtzsv avzoTg' 10. Sciens autem Jesus, ait illis:

Ti y^oTcsg TzaQtjszs zrj yvvami; SQyov Quid molesti estis huic mulieri? opus

yaQ y^aXov siQydaazo sig ifis. enim bonum operata est in me.

11.
-t*

'Tzdvzozs yaQ Z8g izzcoxsg 11. Nam semper pauperes habe-

ix^ze fxs&' savzmv , ifis ds ov izdv- tis ^ ) vobiscum ; me autem non sem-

TOT6 sxszs. per habetis ^).

12. ^aXovaa yaQ avzrj zo fivQOv 12. Mittens enim haec unguentuni

zovzo sTzi zov acofjiazog fiov , izQog hoc in corpus meum, ad sepeliendum

To ivzacfi.daai fxs inoirjasv. me fecit.

i3. dfirjv Xsyco vfuv , otzov idv ar]- i3. Amen dico vobis , ubicumque

QVX&V To svayysXiov zovzo iv oXco zcp praedicatum fuerit hoc Evangelium in

iioafjicp , XaXri^&rjaszai v.al iTzoiijasv toto mundo , dicetur 6c quod haec fe-

avz'i] , sig fivijfAoavvov avzrjg. cit in memoriam ejus.

i4« "^ozs TzoQsv&slg slg zcov dco- 14. ^^ Tunc abiit unus de duode-

dsna, 6 Xsyofisvog iovdag \ iaxaQico- cim
,

qui dicebatur Judas Iscariotes,

T7]g , izQog zovg dQXiSQslg

,

ad principes Sacerdotum,
a) V. 14-16. Marc. 14, 10. sqq. Luc. 32, 3—6.

1 5. siTzs ' zi S^sXszs fioi dovvai , 1 5. et ait illis : Quid vultis mihi da-

j- ^ayco Vfiiv izaQadcoaco avzov ; 01 ds re , &: ego vobis eum tradam ? At illi

£gi]aav avzc^ ZQidmvza dQyvQia. constituerunt ei triginta argenteos.

V. 4' Ed. omn. Er. xQarrjGOjai, SoXaj. — v. Q- 'ro ficvgov omitt. Gb. —
"C. add. Totg. — v. 11. Mt. rss Ttrw^^sS yag Ttavrors. — v. I4. Ed.. omn. Er.
add. 0. — V. 15. C. xat iyoj.

1) 1590. habebitis. 2) iSgo. habebitis.
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1 6. nai ano rots i^rjtei evxai- 1 6. Et exinde quaerebat opportu-

Qtar, Iva avrov iiaQad^. nitatem^ ut eum traderet.

ij. ry ds TZQCoTrj tmv a^Vfimv <7zqog- 1 7. ^^ Prinia auteni die azyniorum ^^

ijX&ov 01 fia&tjtal T(p iijaov , Xsyovueg accesserunt discipuli ad Jesum , di-

avT(p' nov '&eXeis eTOifioiGOJfiev goi centes: Ubi vis paremus tibi come-

q)aysiv t6 <n:oiGxa

;

dere Pascha? a)v. 17-39. Marc. 14, 13-35.

Luc. 3 2, 7-33. b) Exod. la. Deut. 16.

18. ds eJiiev' v^jzdyeTe eig r^v i8. At Jesus dixit: Ite in civita-

uzoXiv izQog zov deiva, xal eiTcaTe av- tem ad quendam, 6c dicite ei: Magi-

TQ)* didctGxalog Xsyei' 6 xaiQog fis ster dicit: Tempus meum prope est,

eyyvg igi , izQog Ge noia t6 iidGya apud te facio Pascha cum discipulis

\ieTa T(av fia^rjTOJV fiov, meis.

19. Ka\ inoiijGav 01 fia&t]Ta\ cog 19* ^* fecerunt discipuli, sicut

GvvsTa^ev avToTg 6 itjGOvg , xcd ^toi- constituit illis Jesus, et paraverunt

fiaGav TO <n:dGxa. Pascha.

20. 6\plag ds yevofiivrig , dvexeiTO 20. ^M^espereautemfacto, dii?cmn-

fisTa T(av dcodexa. bebat cum duodecim discipulis suis.

a) V. 30-26. Joh. i3, 21—3o.

2 I . x«t iG&i6vT(ov avTOJv , el^ev * 2 i . Et edentibus illis, dixit : Amen

df4^^v Xiyco vfuv , OTi elg i^ Vficav na- dico VDbis
, quia unus vcstrum me

QadcoGei fie. traditurus est.

22. '^ai IvTCOvfievoi G(p6dQtt, tjQ- 22. Et contristati valde, coepe-

^avTO Xiyeiv avT(p ^xagog «^tcJj'* runt singuli dicere: Nuniquid egosum,

fii]Ti iyco elfJLi , 'AVQie; Domine?

2 3. 8s aTzoxQid^elg , eJnev'' 6 ifi- 28. At ipse respondens, ait: Qui

pdxpag fieT ifiov iv toj tqv^Xi^ t^v intingit mecum mauum in paropside,

XeiQa , ovT^g fxs <n:aQad(OGei. hic me tradet.

2 4-6 fiev viog T8 dv&Q037Z8 vnd- 24. Filius quidem haminis vadit,

yei , xa&ojg ysyQaTZTai tzsqI avTOv' sicut scriptum est de illo; vae autem

ovai ds T(p dv&Q(anc() iaelvoo , di ov homini illi
, per quem Filius hominis

vi6g Tov dvd-Qcoizov izaQadidoTai' tradetur! bonum erat ei,, si natus

y,aX6v ijv avT(p , ei ovk iyevvyd^t] 6 non fuisset homo ille»

avd^Qoj<Kog iaeTvog.

2 5. dTzoxQiO^elg ds lovdag, 6 <n:a- 25. Respondens autem Judas
,
qui

Qitdidovg avTOV, elize' firjTi iyoi elfjii

,

tradidit eum , dixit : Numquid ego

Qa§[U; Xiyei avT^' gv elTzag. sum, Rabbi? Ait illi: Tu dixistil

26. iGd^iovTOJV 8s avT(ov , Xa^oov 6 26. Coenantibus^ ^^ autem eis, ac-

ir^GOvg t6v cIqtov , xal f evXoyi^Gag

,

cepit Jesus panem, 6c benedixit, ac

eaXaGe , nal ididov ToTg fAa&rjTaTg, fregit, deditque discipulis suis ^ 6:

:ial eiTze ' Xd^eTe , cpdyeTe ' tovto igi ait : Accipite d- comedite ; hoc est cor-

t6 G(Of4.d flOV. pUS meum. a> 1 Cor. n, 33, sqq.

27. xa\ Xa^ojv t6 'ROTrJQiov , xal 27. Et aecipiens calicem
, gratias

evxaQigrJGag , e8(OKev avToTg , Xsyojv' egit, et dedit iUis, dicens: Bibite

af£T5 f5 avTOv <izdvTeg

'

ex hoc omncs \

V. 26. Ed. omn. Er. St. Mt. ivxctQi<;riaas.
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28. TaTO 'yaQ igi to alfj,d (is, to 28. Hic est enim sanguis *) meus

rijg :^airijg dia&yHTjg , To TtEQl TioXXojv novi testamenti
,

qui pro multis ef-

iHXwofA^epov Eig aopmiv aiiaQTiMv. fundetur in remissionem ^^ peccatorum.
a) Exod. 24, 8. b) c. 20, 38.

29. Itycxi ds vfuv
, \ oTi ov fi7] izico 29. Dico autem vobis: non bibam

an aQTt ix tovzov tqv -j- yevvrifiaTog amodo de hoc genimine vitis, us^ue

trig afAiziXov , ecog tijg rnitQag iKEi- in diem illum, cum illud bibam vobis-

Vfjg , ozav avto Ttivoo fiEx^ vfiKV y.ai- cum novum in regno *) Patris mei.

vov iv TTJ ^aailBia tov izaTQog fiov,
^^ Luc 14, j5.

30. nal vfivrioavTEg, i^rjld-ov slg 3o. ^^ Et hymno dicto, exieiunt

To oQog Tcov ilaiojv. in montem Oliveti. a) v. 3o-^5.

Marc. 14, 35-3i. Luc. »3, 39.

3 1 . TOT£ Xiyei avToTg 6 IrjGHg' <n:dv- 3 i . Tunc dicit illis Jesus : Omnes

teg vfAEig (jKav8aXi6&i](jead'8 iv ifzol iv vos scandalum patiemini in me , in

t'^ vvxtl tavty ' yiyQaiztai yaQ ' <Ka- ista nocte ; scriptum est enim : „Per-

Tct^OL) tov 'KOifiiva , xal diacjxoQTzi- „cutiam pastorem , Sc dispergentur

a&rjcetat ta TZQO^ata trjg TzoifzvTjg. „oves gregis ^\" a) Zach. i3, 7.

32. fietd ds TO ijEQ&ijvai fze , tzqo- 32. Postquam autem resurrexero,

d^oj vfidg Eig tTjv yaXiXaiav. praecedam^^ vos in Galilaeam. a)c.a8,7.

33. dTZOXQid-elg 8s 6 'KstQog, eI- 33. Respondens autem Petrus , ait

TZEV avz(p ' Ei •[ xal izdwEg axav8a- illi : Etsi omnes scandalizati fuerint

Xia&riaovtai iv atn , iyoj f Ss ov^etzo- in te ; ego nunquam scandalizabor.

T6 aaavdaXia&i^aofxai.

34. «<3P^ avtcf 6 iTjaovg' dfirjv Xi- 34- Ait ^^ illi Jesus: Amen dico ti-

yoa aoi, oti iv tavty ty vvHtl , <izqIv bi: Quia in hac nocte, antequam gal-

dXeatoQa (po:)V}jaai, tQlg dizaQv^ay fis. lus cantet, ter me negabis.

a) V. 75. Luc. 22, 3i-34.

35. XeyEi avtc^ 6 'jzitQog' 'Aav 8sri 35. Ait illi Petrus: Etiamsi opOr-

fis avv aol dMO&avsiv , ov firj as ^* diz- tuerit me mori tecum , non te negabo.

aQvrjaofiai. ofioioog {- yial <KdvzEg ot Similiter 6c omnes discipuli dixerunt.

fiad^rizal eiizov.

36. TOT£ EQy^ezai fisz avzoov 6 ii]- 36. ^) Tunc venit Jesus cum illis

asg Eig xooQiov , XsyofxEvov yE^&aijfm- in villam
,

quae dicitur Gethsemani

,

v^' Kal Xiysi zolg fjiadrizaTg' Kad^iaa- 6c dixit discipulis suis: Sedete hic!

TS avz8 , mg ov dizEXiydiv iZQoaEV- donec vadam illuc , 6c orem.

l(x)fiai EKeI a)v. 06-46. Marc. 14, 32-42. Luc. 22, 40-46.

Sj. y.al 'jzaQaXapcov Tov 'REZQOv 'Aal Sj. Et assumpto Petro Ar duobus

thg 8vo vlovg ^e^e^ais, rjQS^azo Xv- filiis Zebedaei, coepit contristari d;

<jzETa&ai yal d8rifiovEXv. moestus esse.

38, ToVfi Xiyei a^Tor^f' TzeQiXv- 38. Tunc ait illis: Tristis ^^ est

<jzog igiv rj ipvp] fiu mg d^avdza' fisi- anima mea usque ad mortem ! susti-

vazE (o8e , 'Aal yQyyoQEizs fjLSz ifi^. nete hic, 6c vigilate mecum!
a) Joh. 12, 27.

V. 29- Ed. omn. Er. omltt. ort. — " Mt. ysvyfiaros. — v. 35» 3««* omitt.

Mt. Gb. ~ "C. omitt. Ss. — v. 35. C. Mt. dTtaQvijaujfiai. — "C. Mt. add. Bs.

— V. 38. Ed. omn. Er. Mt. add. IrjaaS.
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3g. nat j^ 7tQoe)M(ov fifiiQov y te- 89. Et progressus pusillum, proci-

(Jsv i<Ki ctQoaconov avxov TiQoaev/o- dlt in faciem suam , orans , 6: dicens

:

fievog , 'Aal ?Jya)v ' <:iuzeQ fis , el dv- Pater nii ! si possibile est, transeat

vaiov igi , <:taQe)Mh(o aii ifiov rto a me calix iste ; verumtamen non sic-

'jOTTiQtov Tomo' <KXriv ovx ^S iy^ ut ego volo, sed sicut tu.

'&t).co , aXX' wg av.

/^o. icat eQ'/eTai TTQog Tug fiad-fjTag, ^o. Et venit ad discipulos suos,

ita^ evQi6y,ei avt^g xad-evdovtag , y.al Ar invenit eos dormientes , &• dicit

Z«7«» T(^ izhQcp ' sTCog ax laxvaaTS Petro : Sic non potuistis una hora vi-

fiiav (OQav yQrjoQtjaai fieT ifis] gilare mecum? -^)

4*« yQiiyoQsiTS , 'Aa\ 'izQoaevyea&s , 4*« Vigilate, A-orate, ut non in-

iva fi7] eloeXd^rjTS eig izeiQacjfiov. «ro tretis in tentationem; spiritus quidem

fiev avevfia TiQod-vftov , ?/ ds ouq^ promptus est, caro autem infirma.

aa&evi^g.

42. <JiaXiv iy. devTeQs daeXd-av, 42. Iterum secundo abiit, &j ora-

':zQoai]v^aTO , Xeymv' accTSO fis , el » vlt, dicens: Pater mi! si non potest

dvvaTai tuto to iiOTriQiov '^iaQeXd^eTv hic calix transire, nisi bibam illum;

a7i ifia , iav firj avTO icica
,

yevjjd-i^- fiat voluntas tua I

TW TO '&eX}]fldi 08,

43. nai iX&oov evQiOHSi avTOvg 43. Et Venit iterum, 6c invenit

^aXiv na&ev8ovTag' tjaav yccQ av- eos dormientes; erant enim oculi eo-

Tttv 01 ocf&aXfiol ^e^aQTifievoi. rum gravati.

44« x«£ dcfelg avTOvg, d^izeXd^aV 44- Et relictis illis, iterum abiit,

czaXiv , 'H^Qoarjv^aTO ia tqlts , rov av- ^ oravit tertio , eumdem sermonem

TOJ' Xoyov eiczcov. dicens.

45. to't£ '^QxeTcu <n:Qog t«? fia&riTag I\5. Tunc venit ad discipulos suos,

avT8 , y.ai Xeyei avToXg' y,a&ev8eTe to 6c dicit illis: Dormite jam, A; requies-

^.oi^KOv , yal dva<7zavead-e ' idh -j* , 7jy- cite ! ecce ! appropinquavit hora , 6c

yixev 7) coQa, y.al 6 viog tu dv&QcoTzs Filius hominis tradetur in manus pec-

^aQadidoTai eig xeTQag df/,aQTcoX(^v. catorum.

46. iyeiQea'&e , dycofiev' Idh, TJy- 46. Surgite, eamus! ecce! appro-

yr/.ev ^rzaQccdidsg fxs. pinquavit, qui me tradet.

47^ '/'al eTi avT8 XaXovvTog , 183 , 4 7- ^^ Adhuc eo loquente, ecce Ju-

lo^vdag , eig tcov dcodexa , 7]Xd-e , y.al das unus de duodecim venit, 6c cum

fieT avTov oyXog <n:oXvg fieTU, fiayai- eo turba multa , cum gladiis 6: fusti-

Q^v ^ai ^vXcov , d<n:o tcov dQyieQecov bus , missi a principibus Sacerdotum,

v.ai <KQea^vTeQcov tov Xaov. 6c Senioribus populi. a) v. 47-56.

Marc. 14,43-52. Luc. 22, 47-53. Joh. 18, 2-11,

48. 6 5«
-t-

<n:aQadi88g avTov , e8co- 48. Qui autem tradidit eum, dedit

^isv avTOig OTjfieTov , Xeycov' ov dv cpi- illis signum, dicens : Quemcunque
P,//(TO}, avTog i(^i' y,QaTr^aaTS avTOv. osculatus fuero, ipse est, tenete eum!

49« ^'^* sv&ecag izQoaeX&ojv t^ 49« Et confestim accedens ad Je-

v. 59- Mt. TTpoae/.d-ojv. — v. 45. Ed. 1. Er. add. yag. — v. 48. C. naQaSag,

1) iSgo. mecum.

(
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li](Sov , «?ur«* X^^Q^ :
Qa^§i' aal MCtT- sum, dixit: Ave, Rabbi! Et oscula-

8q)iXi]0EV avzov. tus est eum.

50. 6 ds Irjoug d<KEv am^' itai- 5o. Dixitque illi Jesus: Amice!

Qs , -j- «V 'RaQei; zote <jzqo6bX&6v- ad quid venisti? Tunc accesserunt,

reg i^Ke^aXov Tccg xeiQag em, tov lij- 6c manus injecerutit in Jesum , 6: te-

6UV, aal e^AQarricav avtov. nuerunt eum.

5 1 . v,ai idu , elg toov fieta iT^as , 5 i . Et ecce ! unus ex his
,
qui erant

ixTeivag Tf]v xeXQa , aizeaizaae zrjv cum Jesu , extendens manum , exemit

fidxaiQav avT8 * ^al iiatd^ag %ov 55- gladium suum , 6c percutiens servum

Xov Tff aQXtEQsojg, dq^eiXev avtu to principis sacerdotum, amputavi* au-

^Tiov, riculam ejus.

52. TOTfi Xiyei avxqi 6 Iriaug' d- 52. Tunc ait illi Jesus: Converte

^ogQeipov as ttjv iid^aiQav elg tov to- gladium tuum in locum suum ! om-

m,ov avtrig' izdvteg yaQ oi f la^ovteg nes ^^ enim, qui acceperint gladium,

fidxaiQav , iv fiaxaiQa f dizoXuvtai. gladio peribunt. a) Gen. g, 6.

53. 7] doxeTg , oti u dvvafiai aQti 53. An putas, quia non possum

«RaQa^AaXeaai tov 'jzatsQa fiov , aai rogare patrem meum, 6c exhibebit

tizaQazriaei fioi nXelovg ri b(o^ey,a Xe- mihi modo plus quam duodecim legio-

ye^vag dyyeX(xiv; nes angelorum? ^)

5l\. izmg ovv 'KXt^Qco&coaiV al yQa- 5l\. Quomodo ergo implebuntur^^

<fa\, oti •[ ovTW^ dei yevsad^ai

;

Scripturae, quia sic oportet fieri?

a) Luc. 34, 25. sqq.

55. iv ineivri ty d)Qa elizev 6 Irj- 55. In illa hora dixit Jesus turbis:

60vg toTg bxXotg ' co^ iizi hjgr^v e^7]X- Tanquam ad latronem existis cum gla-

^ete fieta fiaxaiQcav iial ^vXcov , avX- diis 6c fustibus comprchendere me;

Xa^elv fie' na&^ rjfisQav KQog vfxdg quotidie apud vos sedebam docens in

-J-
iaa&e^ofiTjv , diddancov iv t(J leQ^

,

templo, 6c non me tenuistis.

nal ovx inQatriaats fie.

56. TOVTO 81 oXov ysyovev, Iva 56. Hoc autem totum factum est,

^XrjQcod-aaiv al yQaqjal t^v KQoq)tj- ut adimplerentur Scripturae prophe-

tav. tote 01 fia&ritai izavxeg , d(pev- tarum. Tunc discipuli omnes, reli-

teg avtov , eq)vyov. cto eo , fugerunt *\ a)v. 3i.

5j. ol ds HQatrjaavteg tov Ir^auv , 5^. ^) At illi tenentes Jesum, du-

dizrjyayov TZQog 'Aaidqjav %ov dQxiEQsa, xerunt ad Caipham principem Sacer-

OTZOv 01 yQafifiatelg xcct ol izQea^vte- dotum , ubi Scribae Ar Seniores con-

QOi avvrix^il<^(^v. venerant. a) v. 57.68. Marc. 14, 53. 54.

Luc. 22, 54- sq. Joh. 18, 12-1 5. coU. 24.

58. 6 bs TzitQog rjmXovd^ei avtcp 58. Petrus autem sequebatur eum

aTzo ftaxQO&ev , ecog trjg avXrjg tov a longe, usque in atrium principis Sa-

aQXiEQio^g ' ^al elaeX^&ojv saoj , iy>ad-7j- cerdotum. Et ingressus intro , sede-

TO f^sta tiov vizriQStmv , ideiv to tiXog. bat cum ministris , ut videret finem.

V. 50- C. iq)' <o. — V. 52. Ed. omn. Er. Xafi^avovt^g. — "C. Mt. aTtod^a-

VBVtai. — V. 54« Mt. srw. — v. 55. Ed. omn. Er. ina&i^ofir^v.

j) iSgS. angelorum. C, R. iSgS. Angelorum?
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59. 01 8e uQ-j^ieQsTi; xai 01 'izQea^v- 5(). ^^ Prlncipes auteni Sacerdotum,

TEQOi 'Aoi 10 Gvvidoiov oXov It^tjTOvv &: omne concilium quaerebant falsum

tpevdofiaQxvQiav aara tov ujgov ,
0- testimonium conti-a Jesum , ut eum

'^tcog -|- avzov d^avaraacocn. morti traderent. a)v.59-68. Marc.i 4,55-65.

60. '^al ovx EVQOP. [ xal noV.oov 6o, Et non invenerunt, cum multi

yjevdofiaQTVQm' tzqogsX&ovtcov
, f 8-^ falsi testes accesslssent. Novissime

evQOv. vgeQov ds iiQOGeXd^ovteg 8vo autem venerunt duo falsi testes,

ipevdofiaQTVQeg

,

61. elTzov' 8Tog s(fri' Svvafiai ita- 61. et dixerunt: Hic dixit: Pos-

TalvGai Tov vaov «ra d^eb , 'aoI dia sum destruere templum Dei , et post *^

TQtojv TifieQcov oiicodofitJGai avTov. triduum reaedificare illud. a)Joh. 2,19.31.

62. xal avagag 6 aQXieQevg, e7~ 62. Et surgens princeps Sacerdo-

^ev avT^' ovdsv a-niOHQivrj; tl ovzoi tum, ait ilii: Nihil respondes ad ea,

Gov '/lazafiaQTVQOVGiv

;

quae isti adversum te testiiicantur ?

63. 6 ds u]G8g sGKaTza. yial a^^zo- 63. Jesus autem tacebat. Et prin-

XQi&slg 6 UQXiegevg, sJtzsv amcp' s^~ ceps sacerdotum ait illi: Adjuro te

CQxiXco Gs x«Ta Ta -dss f t» ^cowog

,

per Deum vivum! ut dicas nobis , si

iva ^fiiv etTzijg , el gv ei 6 X(?*sO? ; *^ ^^ Christus Filius Dei.

vtog Tov d-eov ;

64. Isyei amqt 6 t)]G8g' gv ehag. 64. Dicit illi Jesus: Tu dlxisti!

izXr]v Xiyco vfuv ' aTz uqtl oipeG&e rov verumtamen dico vobis : Amodo vide-

vlov rov avd-Qc6<n:ov 'AU&tjfzevov s'a de- bitis Filium hominis sedentem a dex-

^iav rrjg dvvcifiecog , x«« sQxofievov tris virtutis Dei, ^ venientem ^^ in

iczi Tmv vsqjsXojv Tov ovquvov. nubibus coeli. a)c. 16,27. 24,30.

65. ToVe aQ-^teQSvg dtiQQr^ls ra 65. Tunc princeps sacerdotum sci-

Ifiutta avTOv, liycov' oxt i^XuGqjTj- dit vestimenta sua, dicens: Blasphe-

fAr]GS. Ti STt XQSiav ixofJLSV fiuQTVQCov ;
mavit^^! quid adhuc egemus testibus?

•\i8e, vvv 7]y.ovGUTS ttjv §XuG(ft]fiiav ecce! nunc audistls blasphemiam!

aVTOV.
a)Joh.5,i8.

66. Tt vfuv 8o'AsT; 01 8s ocko^aqi- 66. Quld vobis videtur? At illi

^ivTsg , el^zov' svoxog '&avaT0v igt. respondentes dixerunt: Reus *) est

mortls ! a) Lev. 24, 16. Joh. 19, 7.

67. to't€ ivsTZTVGUV stg TO TZQOGco- 67. Tuuc exspuerunt in faciem e-

sroy avTOv, 'auI i'AoXdcpiGuv uvtov' jus, Ar colaphls eum ceclderunt; alii

ot 8s iQQciTztGuv

,

autempalmas In faciem ejus dederunt,

68. 7,iyovTsg' czQOCf/^TSvGov r]fuv

,

68. dicentes: Prophetiza nobls,

XQtgs' Tig igtv o 'KutGag gs; Chrlste ! quis est, qul te percussit?

69. 6 8s 'JziTQog s^co i'/,d&r]TO iv 69. ^^ Petrus vero sedebat foris in

tJ avX^. 'Aai izQOGtjXd-sv uvt^ fjtia atrio ; Ar accessit ad eum una ancilla,

^ut8iGxr] , 7JyovGu ' 'aul gv ^Gd^u fie~ dicens : Et tu cum Jesu Galilaeo eras

!

T« ir]GOV, TOV yuhXuiov. *^ "'' 69-5-
f-- ^;' '^-'^-', L-..3, 56-63.

,• • ' ' Joh. 18, i5-i8. 33-27.

.»r- ,. «

' >^.' 59- C Mt. &avciTOjQ(i)atv avrov. — v. 60» >fa* omitt. Gb. — " s^ ivQOV

omitt. Gb. — V. 63. C. omitt. rs. — v. 65- Ed. omn. Er. ISa.
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70. ds riQv^^sato ifi<KQO0^HV 70. Ai ille negavit coram otnni-

•}- izdvtcov , X^'y(ov ' «x ol,8a, \ tl Xtyeig. bus , dicens : Nescio
,
quid dicis

!

7 I . i^eld^ovta 8s avrov dg tov 7 1 . Exeunte autem illo januam

,

'KvXmva 5 sldsv avTOv aXly , y,al liyu vidit eum alia ancilla , &: ait bis ,
qui

j' toXg Iku' Kal omog ijv fteta ii^aov , erant ibi : Et hic erat cum Jesu Na-

Tov vat,(OQaL0v. zareno

!

72. y,a\ ndXiv '^QvtjaaTO fis&^ oq- 72. Et iterum negavit cum jura-

yov * ozi ovn olda tov av&Qconov. mento : Quia non noA'i hominem.

78.. fieta fiixQOv ds izQoaeldovusg 78. Et post pusillum accesserunt,

ol igmzsg, slizov tcp nhQqt' dXtj^&ag qui stabant, 6: dixerunt Petro: Vere

^al ov i^ avxojv el' xal yaQ ri Xa- 6c tu ex illis es ! nam d; loquela tua

Xia Gov dijXov <js izoisi. manifestum te facit.

74. toTS rjQ^ato •[ 'AaTa&sfiaTL- 74. Tunc coepit detestari 6e jura-

tsLV , ya\ ofAVVsLv' OTt ovyt olda tov rc, quia non novisset hominem. Et

avd-QcoTiov, yal svd-scog dXsxtcoQ icpco- continuo gallus cantavit.

f>7](JS.

'jS, ya\ sfivriGd-ij itstQog tov qi^- 7 5. Et recordatus est Petrus ver-

fiaTog -f Irjaov, siQtjyotog avtcp' 0- bi ®^ Jesu
,
quod dixerat : Prius ,

quam

Tt , 7zq\v f dXsxTOQa (pcov^aaL , TQig gallus cantet , ter me negabis. Et e-

dnaQvriari fis. ycu i^^sXd-m «|(», €- gressus foras , flevit amare. a)cf.v.54.

vXavas niKQ^g,

C A P. XXVII.

1

.

TlQCotag ds ysvofisvqg , avfi^ov- 1 . Mane ^^ autem facto , consiliuni

Xiov sXa^ov TzdvTsg ot dQXiSQsTg yai Inierunt omnes principes Sacerdotum

OL 'RQsa^vTSQOL tov Xaov yaTa TOv it]- 6c Seniores populi adversus Jesum,

cov , •{• (Sgs 'Q'avaTaaai avzov. nt eum morti traderent.

a) Marc. i5, 1. Luc. ss, 66.

2. naL d^^aavTsg avtov , d^Krjyayov, 2. Et vinctum adduxerunt eum,

KaL TzaQsdcaHav avtov tzovzl^^ mXatco, 6c tradiderunt ^^ Pontio Pilato prae-

Tf^ riysfiovL. sidi. a)Joh. 18, ss.

3. TOTfi Idmv lOvSag , 6 <:zaQadid8g 3. Tune videns Judas, qui eum tra-

avTOV , OTL yiaTS^AQid'!]
,
fisTafjLsXrid^sig, didit, quod damnatus esset, poeniten-

dizsgQsips Ta TQidnovTa dQyvQia ToTg tia ductus retulit triginta argenteos

aQiLSQSvaL y,a\ ToTg TZQsa^vTSQOLg

,

Principibus Sacerdotum 6c Senioribus,

/^. Xtyojv' rifiaQTOv , izaQadovg al- 4« dicens: Peccavi! tradens san-

fia dd^aov. OL ds slizov' Tt nQog ^- guinem justum. At illi dixerunt: Quid

fidg ; av o-ipSL. ad nos ? tu videris !

5. ya\ QL\pag Ta dQyvQia iv t^ 5. Et projectis argenteis in templo,

va^ , dvsxcoQijas' ya\ dnsXdcfiv , dn- recessit ; A; abiens laqueo se suspendit.

riy^aTO.

v. 70. C. dnavTOJV. Mt. Gb. avrojv Ttavtojv. — "Ed. 1. Er. 6 Xsysts. —
V. 71. C. avTOts ixsi. Mt. avToie' ixsi. — v. 74« Ed. omn. Er. St. nataaiiu-

&SfiaTit,6tv. — V. 75. Gb. ta hjas. — " C. dXsxtojQa. — v. 1. C. ottoos apjcov

ii-avatojGOJOtv.
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6. 0« ds aQXtSQsTg, Xa^ovTsg r« 6. Principes autem Sacerdotum,

aQyvQia, eIizov' ovx e^s^i ^aXeiv av- acceptis argenteis , dixerunt: Non li-

ra etg tov f xoQ^avav * iTTei t//<?) ai- cet eos niittere in corbonam
, quia

fiarog igi. pretium sanguinis est.

7. GVfi§ovXiov ds Xa^ovrsg, rjyo- 7. Consilio autem inito, emerunt

Qaaav i^ avrav tov ayQOV tov he- ex illis agrum figuli, in sepulturam

Qa/ii(og , slg racptjv roTg ^ivoig. peregrinorum.

8. dio iyilti&ri o ayQog insTvog
^

8. Propter ^^ hoc vocatus est ager

ayQog atfiarogj tcog TTJg a^(iSQOv. ille, Haceldama, hoc est, ager san-

guinis, usque in hodiernum diem.

a) Act. 1, 18. sq.

9. roTg iizXrjQood-Tj t6 Qri^>ev ^ia 9. Tunc impletum est, quod di-

IsQSfiiov Tov 'HiQOCprJTOv , HyovTog

'

ctum est per Jeremiam prophetam

,

aal eXa^ov to, TQidxovTa aQyvQia
,

dicentem : „Et acceperunt triginta

T^v Tifir]v Tov TSTifi7]fi8VOv y ov iTifirj- ,,argenteos pretium appretiati, quem

cavTO d<n:6 vimv hQar^X' „appretiaverunt a filiis Israel;

1 o. y.al idcoxav avTO, sig tov d- 1 o. „et dederunt eos in agrum fi-

yQOV Tov asQafiicog' f aad^d avvsTa^s „guli, sicut constituit mihi Domi-

flOl aVQlOg. „nus ^V^ a) Jer. 32, 7-9. Zach. ii, 12. i3.

11. 6 ds ir^csovg s(;y sfi^izQOcs&sv ts 1 1 .
^^ Jesus autem stetit ante prae-

TiysfJLOVog' aal iar^gcoTrjcsv avTOv 6 sidem , et interrogayit eum praeses,

rjysficov, Xsycov' av sJ ^aailsvg tmv dicens: Tu es Rex Judaeorum? Di-

tovdaicov ; o ds irjaovg tcprj avn^' av cit illi Jesus: Tu dicis 1 a)v. ii-5i.

'l/yciQ Marc.i 5,2-20. Luc.23,3-25. Joh.i 8,33-38. 19,15.

12. x«f iv Tm naTTjyoQsTa&at, av- 12. Et cum accusaretur a princi-

Tov VTZO Tmv aQyjSQacov -Aal Tmv aQsa- pibus Sacerdotum , et Senioribus , ni-

^vTSQcov , ovdsv d^KSXQivaTO. hil respondit.

i3. t6t8 Xsysi avTcp 6 <jiXdTog' i3. Tunc dicit illi Pilatus: Non

ovx dy.ovsig , aoaa aov y.aTafiaQTV- audis
,
quanta adversum te dicunt te-

Qovai

;

stimonia ?

14. ^ou ov'A dizsiCQt&r] avTc^ 'n^Qog 14« Et non respondit ei ad ullum

ov8s tv Qrjfia , cocg &avfid^eiv tov ^- verbum , ita ut miraretur praeses ve-

ysfiova Xiav. hementer.

1 5. 'AaTa ds soQTrjv slcod^si yye- 1 5. Per diem autem solemnem con-

ficov aTzoXvsiv -{- iva TOt> o^^Xcp Beafiiov, sueverat praeses populo dimittere u-

ov rjd^sXov. num vinctum ,
quem voluissent.

16. sl^ov ds TOTS diafiLOv iTZiarj- 16. Habebat autem tunc vinctum

fxop, Xeyofievov ^aQCi^^dv. insignem, qui dicebatur Barabbas.

17. avvrjfievcov ovv avTcov^ slasv 17. Congregatis ergo illis , dixit

avToTg 6 <n:iXdTog' Tiva &eXsTS d^zo- Pilatus: Quem vultis, dimittam vo-

Xvaco vfiTv; §aQa[i^dv , rj ujaovv , tov bis, Barabbam? an Jesum, qui dici-

Xeyofisvov XQigov; tur Christus?

v. 6. Ed. 5. Er. aoQ^ovav, — v. 10. Ed. omn. Er. na&ojg. — v. 15- C.
Tft» 6xX(o iva.
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18. ridei yoLQ , OTi bia (p&ovov 18. Sciebat enim, quod per invi-

naQsSmyiav avTov. diam ^^ tradidissent euni. a)Joh.ii,47.sqq.

i(). xad^r^f^svov ds avTOv sm tov 19. Sedente autem illo pro tribu-

^jjfAaTog, a^n^sgeiXs 'KQog avTOv rj yv- nali, misit ad eum uxor ejus, dicens:

vrj avTOv , Xsyov6a' [i7]dsv coi y.al rrj Nihil tibi, et justo illi! multa enim

dixaiq> iy.sivcp ' 'RoXXa yciQ snad-ov
(7?J-

passa sum hodie per visum propter

^SQOv v.aT ovaQ di avTov. eum.

20. 01 8s aQXtSQsTg aal 01 izqsg^v- 20. Principes autem Sacerdotum,

TSQOi sizsiaav Tovg ox^ovg, iva aiTi^- et Seniores
, persuaserunt populis , ut

(yoovTai Tov §aQa^^av , tov ds irjaovv peterent Barabbam , Jesum vero per-

aiioXsacoaiv. derent.

2 1 . anonQidslg ds 6 rjysfiojv , sTizsv 2 i . Respondens autem praeses , ait

avToTg' Tiva &s1sts a^Tzo t^v 8vo a- illis: Quem vultis vobis de duobus di-

'Rolvacx) vfiTv; 01 8s sJizov' ^aQa^^av. mitti? At illi dixerunt: Barabbam.

22. 7JysL -[• avToTg 6 <KiXoiTog' ti Iv 22. Dicit illis Pilatus; Quid igi-

^oii^aG) Iriadv , tov Xsyofisvov XQf^^^^j ^^^ faciam de Jesu, qui dicitur Chri-

Isysaiv avTip navTsg ' gavQojd^rJTO). stus ?

2 3. 6 8s fiysfj^av s(prj' Ti yaQ iiaaov 28. Dicunt omnes : Crucifigatur !

i^KOirjasv ; 01 8s TzsQiaaoog SKQa^ov, Ait illis praeses: Quid enim mali fe-

XsyovTsg' gavQood^^Too. cit? At illi magis clamabant, dicen-

tes : Crucifigatur

!

24« t^<»^ ^« 'RiXaTog, OTi ov8sv 24. Videns autem Pilatus, quiani-

GXpsXsT, alXa fiaXXov d-OQV^og yivs- hil proficeret , sed magis tumultus fie-

Tai , Xa^mv v8o3Q , aizsviipaTO Tag ^sT- ret , accepta aqua , lavit manus co-

Qag aizsvavTt tov o)(Xov , Xsyoov' a- ram populo , dicens : Innocens ego sum

-d-ooog sifii aizo tov alfiaTog tov 81- a sanguine justi hujus ; vos videritis

!

Tiaiov TOVTOv' vfisTg oipsa&s.

25. aal a^n^oy.Qid-slg izag 6 Xaog , 25. Et respondens universus po-

el^Ks' TO alfia avTov icp rjfiag , aal pulus, dixit: Sanguis ejus super nos,

SKi Ta Tfix^^a rifiwv. A; super filios nostros

!

26. TOTS ansXvasv avToTg tov §aQ- 26. Tunc dimisit illis Barabbam;

a^^av, Tov 8s irjaovv qjQaysXXooaag

,

Jesum autem flagellatum tradidit eis,

<jzaQs8()0'ASv -j- , tva gavQoo&y. ut crucifigeretur.

27. TOTS 01 gQttTiaTat, tov rjysfio- 27. Tunc milites praesidis siisci-

vog , <n:aQaXa§6vTsg tov Irjaovv sig to pientes Jesum in praetorium , congre-

'RQaiT^oQiov , avvrjyayov in avTOv 0- gaverunt ad eum universam cohortem

;

IfjV Trjv ansTQav.

28. nal iMatvTsg avTOV , ksqls- 28. Ar exeuntes eum, chlamydem

'&rjyiav avTo^ yXafjiv^a noniiivrjv. coccineam circumdederunt ei;

29. ital <jzXs^avTsg gsq^avov i^ a- 29. A; plectentes coronam de spi-

^avdmv, iizsd^rjxav im Trjv asq^aXr^v nis, posuerunt super caput ejus, tl;

avTOv , xa« ^aXafiov im Trjv 8s^Lav arundinem in dextera ejus. Et genu

V. 22. ^v add. C. — v. 26. Ed. 1. Er. add. avrois.
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avrov' ycu yovvirsTi^ffavreg efi^rrQoa- flexo ante eum, illudebant ei, dicen-

'&£v avrov , ivt<Kai^ov avrco , Xlyov- tes : Are , Rex Judaeorum

!

Tsg ' ;f«r^£ , 6 ^aaiXevg tojv tovdaicov»

3o. ycal ifi^jzzvaavreg elg avtov , 3o. Et exspuentes in eum, acce-

eXa^ov rov xdXafiov, aal 'itvKTOv eig perunt arundinem, &: percutiebant ca-

rrjv nsgjaXriv avrov. put ejus.

3 1 . Ka\ ors svi^iiai^av avrm , i^s- 3 i . Et postquam illuserunt ei , ex-

dvcav avrov rijv ilafiv8a , xaf ivi- uerunt eum chlamide , A; induerunt e-

bvoav avrov ra ifidria avrov' nai um vestimentis ejus , Sc duxerunt e-

ccnii^yayov avrov slg ro gavgaaai. um, ut cruciiigerent.

32. i^sQyofisvoi ds , svqov dv&Qco- 32. *) Exeuntes autem invenerunt

<ROv xvQtjvaiov , ovofiari aificova' Ta- hominem Cjrenaeum, nomine Simo-

rov riyyaQSvaav , Iva aQi^ rov gavQov nem; huic angariaverunt , ut tolleret

avrov. crucem ejus. a)v. 32-66. Marc. 15,21-47.

Luc. 23, 26-56. Joh. 19, 17-42.

33. 'AOL iX&ovrsg sig ro^niov ^ Xsyo- 33. Et venerunt in locum, qui di-

fisvov yoXyo&d, f o igi Xsyofisvog citur Golgatha
,
quod est calvariae lo-

xQaviov roTzog

,

cus.

34. sdmnav avn^ 'izmv 6%og fisrd 34. Et dederunt ei vinum bibere

XoXtjg (isfiiyfiivov' ^al ysvadfisvog, cum felle mistum; et cum gustasset,

ovx rj&sXs aisZv. noluit bibere.

35. gavQcoaavrsg ds avrov, Sis- 35. Postquam autem crucifixerunt

fiSQiaavro rd ifidria avrov
,
^dXXov- eum , diviserunt vestimenta ejus , sor-

rsg xXiJQOV f. tem mittentes ; ^) ut impleretur
,
quod

dictum est per prophetam dicentera:

„Diviserunt sibi vestimenta mea; A;

„super vestem meam miserunt sor-

„tem *V* a)Ps. 21,19.

36.naixad^^fisvoiir/]Q8vavrovixst. 36. Et sedentes, servabant eum.

37. 'xal iTzsd-ijy.av i^nidvco rljg ns- 37. Et imposuerunt super caput

(faXtjg avrS r/]v alriav avrov ysyQafi- ejus causam ipsius scriptam: Hic est

fiivriv ' ovrog igiv Ir^aovg , 6 ^aaiXsvg Jesus Rex Judaeorum !

r^v lovdaicov.

38. rors gavQOvvrai avv avrm dvo 38. Tunc crucifixi sunt cum eo

Xrigal , sig ia ds^imv , y,al sig i^ sv- duo latrones ; unus a dextris, dr u-

(ovvficov. nus a sinistris.

39. ol 8s TzaQaizoQsvofisvoi ip.aa- 3 9. Praetereuntes autem blasphe-

(pilfiovv avrov , ntvovvrsg rdg nscpaXdg mabant eum, moventes capita sua,

avrav

,

40. 'Aal Xiyovrsg' 6 aaraXvcov rov 40. A: dicentes: Vah ! qui destruis

V. 53. Ed. 3. 4« 5. Er. 6g. — v. 35. Ed. omn. Er. add., iva nltjQo^&rj ro qtj-

•&SV vTto Tn 7TQ0cpT]T8' disfisQtGavTO Ta ifittTia fis savTotSj xal int tov iftaTtauov

fts i^aXov x?.7jQov.

1) 1590. om. ut impleretur quod dictum est per Prophetam dicentem : Di^-iserunt sibi vestimen

ta mea, et super yestem meam miserunt sortem.
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raov, v.(u ip rQimv TjfieQatg oixoSo- templum Dei, 6c in triduo illud reae-

fimVy aooaov cjEavrov. si viog fi tov dificas ; salva temetipsum! »i Filius

'&EOV j xaxa^ijd-i d^KO rov gavQov. Dei es, descende de cruce!

4i. Ofioiag f ds Tial ol aQXisQsTg /\^i. Similiter cV principes Sacer-

ifinai^ovTsg
,

fisra z^v yQafxfiazscov dotum illudentes cum Scribis 6: Se-

Tial TTQsa^vtsQcov f sXsyov' nioribus dicebant:

42. allovg sacoasv, savrov ov dv- 42. Alios salvos fecit, seipsumnon

vazai acoaai. sl ^aaiXsvg laQaijX sgi
,

potest salvum facere ! si Rex Isracl

s^ara^dzo:) vvv dno zov gavQOv^ nal est, descendat nunc de cruce, 6: cre-

mgsvoofjLsv f am^. dimus ei

!

43. 'Ks^oidsv sTcl zov dsov. Qvad^ 43. Confidit in Deo: liberet nunc,

ad^ca vvv avzov , si d-sXsi avzov. siTts si vult eum ^
) ; dixit enim : Quia Fi-

ydQ ' ozi S-sov slfii vlog. lius Dei sum.

44' '^o 5' avzo xal ol Xrigal 01 44« Idipsum autem A; latrones, qui

\ (jvgavQoj&svTsg avzc^^ (ovsidi^ov av-^ crucilixi erant cum eo , impropera-

rov. bant ei.

4^. dno ds sazrig ^Qag a-Aozog /\.5. A sexta autem hora tenebrae

iysvsTO iiEt izdaav ZJjV yijv ) sojg coQag factae sunt super universam terram

ivdzijg. usque ad horam nonam.

46. <ksq\ ds Z7JV ivdzTjv coQav dvs- I\6. Et circa horam nonam clama-

^OTjasv itjaovg q)03vy fisydXy , Xsycov

'

vit Jesus voce magna , dicens : Eli

,

TjXl-y rjXl , •]- Xafia aa^ax&avi; tovz Eli ^^, lamma sabacthani ! hoc est:

sgi * 'Oss fiov , {yss fiov , ivazi fis iy~ Deus meus , Deus meus , ut quid de-

nazsXmsg; reliquisti me? a)Ps. 21,1.

47- zivsg ds Tco^ ixsi sgcozoav

,

l\'l* Quidam autem illic stantes A;

dyiovaavzsg y sXsyov' ott, t^Xiav cpoavst audientes , dicebant : Eliam vocat iste I

ovrog'

48. ytal svd^mg dQafA,d)V sig i^ av- 48. Et continuo currens unus ex

Z03V , :<al Xa^cov anoyyov , nXriaag zs eis acceptam spongiam implevit ace-

o^^ug , %al izsQid-slg xaXdficp, inozi- to, d* imposuit arundini, et dabat

^sv avTOv. ei bibere.

49. ol ds Xoi^Kol sXsyov' dcpsg , i- 49« Ceteri vero dicebant: Sine! vi-

doDfisv, sl sQisxai riXiag, acoaojv avzov ; deamus, an veniat Elias, liberans eum

!

50. 6 bs iTjaovg izdXiv xQa^ag cpo)- 5o. Jesus autem iterum clamans

i>y fi,sydXy , dq^jjxs zo <KVSVfia. voce magna , emisit spiritum.

5 1 . 'nal Idov , TO ^iazaTcstaafjia zb 5 1 . Et ecce velum ^^ templi scis-

vaov iailad-i] eig dvo drco dvo&sv sum est in duas partes a summo us-

sodg y.dzoi' Kal tj ytj iasia&ri, y,al (\yie deorsum, ^ terra mota est, d;

al iiszQai iaxiad-rjaav' petrae scissae sunt;

a) Exod. 26, 3i. sqq. 2 Par. 5, 14.

52. y,a\ zd fivijfJisXa -^ dvsc^xd-)]- 52. 6c monumenta aperta sunt, 6c

m

v. 41« Ed. omn. Er. omitt. Ss. — "C. Mt. add. nav (paQLoamv. — v. 42. C
Mt. iV avTou — V. 44. Ed. omn. Er. GvviavQ. — v. 46. C. Mt. Xifj^a. St. Xeifia.— v. 52. Ed. omn. Er. ijvsiox^voav. —

1) iSgS. et C. R. 1592. si vult eum. 1592. si vult, eum. 1690. eum , si vult.
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6av' Kot '^toXXa amficiTa Teov xexot- multa corpora Sanctorum, qui dor-

fir^iiivcav ayicov f ijyeQd-J]. mierant , surrexerunt.

53. 'xal i^eXd-ovusg i'A toov fiv)]- 53. Et exeuntes de monumentis

fieiGJv
,

fiera rijv sy£Q6iv avtov , da- post resurrectionem ejus venerunt in

TJXd^ov etg T)]v ayiav izoXiv, ^al \ iv- sanctam civitatem , 6c apparuerunt

EcpaviadTi^av 'KoXXoXg. multis.

54. ds saaTOVTaQXog '/tal 01 fieT 5l\. Centurio autem, c^' qui cum

avTOv, TtjQOvvTeg Tov u]60vv , Idov- eo erant, custodientes Jesum, viso

Tsg Tov 6ei6fiov Tial to. yevofieva , i- terrae motu , et his , quae fiebant , ti-

(po^ridr^aav a(p6dQa , XeyovTeg ' akr]- muerunt valde , dicentes : Vere Filius

•&^g ^&eov vtog i^v ovTog. Dei erat iste

!

55. 7j(Sav de i'xet yvvah.eg <KoXXai , 55. Erant autem ibi mulieres mul-

aiio fia^AQO&ev d^ecoQOVffai , aitiveg tj- tae alonge, quae secutae ^^ erant Je-

•AoXovd-r^aav tq5 Itiaov aito Ttjg yaXi- sum a Galilaea, ministrantes ei;

Xaiag, dia-AOvovaat avTqj'
a) Luc. a, 2. sq.

56. iv aig ijv fiaQia, ^ fjLaydaXyvrj, 56. inter quas erat Maria Magda-

'Aal fiaQia , ?} t» lay.a^u y.ai. icooij fii]- lene , 6c Maria, Jacobi 6c Joseph ma-

zr^Q , 'Aa\ 7] f^7]Ti]Q Tcov vlcov (^e^edcus. ter , 6: mater filiorum Zebedaei.

5j. oipiag ds yevofitvr^g
,

yX^&ev 5j. Cum autem sero factum esset,

av&Qcoaog TiXovatog arzo ciQifiad^aiag, venit quidam homo dives ab Arima-

\ Tovvofia ico(yi]Cp , og 'ACU avTog i- thaea^), nomine Joseph
,
qui 6^; ipse

[iad^}]Tevo£ Tcp i}]C)0v. discipulus erat Jesu.

58. ovTog TEQoaeXd-av t^ <inXaTo^ , 58. Hic accessit ad Pilatum, d*

i]Tr]aaTO to acofia T8 ir^as. tot£ m- petiit corpus Jesu. Tunc Pilatus jus-

Xcitog iyJXeva^v cc^zobo&^vai to acofia. sit reddi corpus.

59. 'Aa\ Xa^cov TO a^fxa 6 icoa}]cp , 5(). Et accepto corpore, Joseph in-

ivETvXi^ev avTO aiv86vi 'AaOaQcJ

'

volvit illud in sindone munda.

60. 'Acu ed^}]'A£v avTO iv Tcp y.aivc^ 60. Et posuit illud in monumen-

avTOv fivi]fieiop , iXaT6fi}]aev iv Ty to suo novo , quod exciderat in pe-

'^zItqcc ' 'Aa\ aQOOAvXiaag Xid-ov fiiyav tra. Et advolvit saxum magnum ad

T§ 'd'VQCf Tov fiv}]fieiov , aizi^Xd-ev. ostium monumenti , 6j abiit.

61. '^v de iy.ei fiaQia , 1] fiaydah]- 61. Erat autem ibi Maria Magda-

v}j , nai 1] ciXX}] fiaQia , •Aa&}]fi£vai lene , 6c altera Maria , sedentes con-

a^n.ivavTi tov Tcicpov. tra sepulcrum.

62. T'^ ds i^JzavQiov , i]Tig ig\ fie- 62. Altera autem die, quaeestpost

Ta Ti]V <izaQaay.£vi]v , avv^f/^xhi^aav 01 Parasceven, convenerunt principes Sa-

aQXisQeig 'Aa\ ol cpaQiaaioi TZQog 'rzi- cerdotum 6: Pharisaei ad Pihitum

,

^«TO^

,

d^. XeyovTsg' 'avqi£ , ifivija&^^fiEV , 63. dicentes : Domine! recordati

OTt i'Aeivog 6 'izXdvog elizev , sti t,mv ' sumus
,
quia seductor ille dixit ®^ ad-

fxeTa TQelg r^fitQag iyeiQOfiai. huc vivens : Post tres dies resurgani.

a) c. 16, 21,

v. 52. " Ed. 1. 2. Er. ^ysQd^oav. — v. 53. Ed. omn. Er, 6V£q)av9]o-9?](jav. —
V. 57. Ed. omn. Er. ro ovofia.

1) iSgo. Arimathia. G
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64« •^iBXevGOv ovv , aaq^aXia^G-rjvai 64. Jube ergo custodlri sepulcrum

rov Tacpov ecog zrjg TQiTTjg i]fitQag ' fA,tj- usque in dicm tertium , ne forte ve-

crOTS iXd^ovzeg 01 fA.ad^ijzai avzov •[

,

niant discipuli ejus, 6c furentur eum,

KXeipooaiv avtov , 'Aal eiiKOGi, tqj Xa^

'

et dicant plebi : Surrexit a mortuis

;

rjytQd^ri aizo tojv ve^Qmv ' ytai, egai ij et erit novissimus error pejor priore.

iaxdzi] izXavt] )^eiQcov Tr^g izQmtf^g.

65. eq)r] f avzoTg 6 itiXdzog' ey^ezs 65. Ait illis Pilatus: Habetis cu-

wvgfxibiav' vndyeze ^ daqjaXiaaa&s

,

stodiam! ite, custodite, sicutscitis!

wg oidazs.

66. ol ds <KOQev&evTeg
,
^aqjaXi- 66. Illi autem abeuntes munierunt

GavTO Tov zdqov , aqQayiaavTeg tov sepulcrum , signantes lapidem cum cu-

Xi&ov, fiSTa Trjg y,ovgcodiag. stodibus.

C A p. XXVIII.

1

.

"O^pe 8s (jap^aTcov , Ty iiziqco- 1 .
^^ Vespere autem sabbati , quae

caovari elg fiiav ca^^dTcov , r^Xx^e fia- lucescit in prima sabbati , venit Ma-

Qia ri [iaydaXr]vr] , aal r] dXXr] fiaQia

,

ria Magdalene , d; altera ^^ Maria , vi-

'&e(x)Qr]aai Tov Tdqov. dere sepulcrum. a)v. i-i5. Marc. 16, 1-14.

Luc. 24, 1— 12. Joli. 20, 1— 18. b)c.27, 56.

2. v>al idov , aeiafiog iyeveTO fie- 2. Etecce! terrae motus factus est

yag ' dyyeXog yaQ xvqiov , aaTa^dg magnus. Angelus enim Domini descen-

i^ ovQavov , <KQoaeXd^mv dizeKvXi.as dit de coelo, &: accedens revolvit la-

Tov Xid-ov dizo Tijg &vQag , :ial ixd- pidem , 6: sedebat super eum

;

d^^TO indvco avTOv. i

3. 7]V ds 1] idea avTOv mg dgQaTzr]

,

3. erat autem aspectus ejus slcut

yial TO evdvfia avTOv Xevxov -(• coasl fulgur, A; vestimentum ^) ejus sicut

^icov. nix.

4. d^Tzo de TOi; q6§ov avTOv iaei- 4« Prae timore autem ejus exter-

G&r]aav ol Tr^QOvvTeg , y.a\ iyevovTO riti sunt custodes , 6: facti sunt vel-

wael vexQoL ut niQrtui.

5. izTzoxQid-elg 8s 6 dyyeXog , slizs 5. Hespondens autem Angelus di-

TaTg yvvai^i' f^r] qo^eia&e vfieig' ol- xit mulieribus : Nolite timere vos! sclo

da yaQ , oti Ir^aovv tov igavQcofievov enim
, quod Jesum

,
qui crucifixus est,

t,r]TeXTe. quaeritis

;

6. ovx egiv co8e' r^yeQd-)] yaQ , xad-- 6. non est hic! surrexlt enlm, sic-

wg stns. dsvTS , 'idsTS tov totzov , 0- ut dixit ^^; venite ! et videte locum,

'Kov eyiSiTO xvQiog. ubi positus erat Dominus. a)c. 16, 21.

7. nal Tayv izoQSV&eTaai , smaTS 7. Et cito euntes dlcite discipulis

ToTg fAadr]TaTg avTOv , oti yyeQ&r] «cro ejus, quia surrexit; et ecce! praece-

Tmv veyiQcov' ^al idov , <KQodyei vfidg dit ") ^^ vos in Galllaeam; ibi eum

slg Tt]V yaXiXaiav' iKsT avTOv o^peade. videbitis , ecce ! praedixi vobis.

i80V, SUOV VfxTv.
a)c.26,32.

V. 64. vvviroq add. C. et Mt. — v. 65- ^s add. C. et Mt. -- v. 3. et 4. Ed. 1.

Er. t«5.

1) 1590. veslimenta. 2) iSgo. prajcedet.
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8. xal i^sX'&8(Sai tafv aito t5 iivri- 8. Et exierunt cito de monunien-

[ism ^iEia q)6^8 '/.al x^Q^? fisydhig

,

to cum timore , et gaudio magno , cur-

sdQafiov , aiiay^ifkai %olg fiad-}jTaTg rentes, nuntiare discipulis ejus.

avTOv.

9. cog 8s SIZOQSVOVXO diiayysXlai 9. Et ecce ! Jesus occurrit illis, di-

toig fiad-r^TaTg av%8 , aal ids
, i* i7]68g cens : Avete ! Illae autem accesserunt,

diztjvTTiasv avtaig , Xsyiav ' yaiQSZS, al 6j tenuerunt pedes ejus , 6c adorave-

ds TZQOCsld-Baai , sy.QaTr^Gav avts T^g runt eum.

iiodag , ^al TiQoasxvvr^Gav avT(^.

10. TOTS Xsysi avtaig 6 hjalig' firi 10. Tunc ait illis Jesus: Nolite ti-

q)0§sTad-s ' viidysTS , aTiayysiXaTS loTg mere ! ite , nuntiate fratribus meis ! ut

dhsXqoTg fi^ , Iva dizsXd^ODaiv sig tijv eant in Galilaeam ; ibi ^) me videbunt.

yaXiXaiav ' •[ 'acvasT fis oipovtai. *^ ^^^' ^' ^'

1 1. 'i.oQsvofisv(ov 8s awcov , t5a, 1 i. Quae cum abiissent, ecce! qui-

Tivsg Tijg 'A8^oodiag iXd-ovtsg slg ttjv dam de custodibus venerunt in civita-

^oXiv , d^TzijyysiXav toTq dQy^iSQSvaiv tem , 6c nuntiaverunt principibus Sa-

ciTzavTa rd ysvofisva. cerdotum omnia ,
quae facta fuerant.

12. 'Aai avva'/&ivTsg fista tojv 1 2. Et congregati cum Senioribus,

'KQsa^vTSQcov , avfi^^Xiov TS Xa^ovxsg, consilio accepto
,
pecuniam copiosam

dQyvQiarAavdsdcoxavToTgcQaTicoTaig, dederunt militibus,

i3. XiyovTsg' si^izars , ozi 01 fia~ i3. dicentes : Dicite: Quia disci-

'drjzal avTOv vvATog iX&ovzsg , sxXs- puli ejusnocte venerunt, d'furatisunt

xjjav avTOv , rjfiSv '/.oifioofisvcov. eum , hobis dormientibus

;

\l\. 'Aol idv d'/.8ad-^ T8T0 iizl ts 14. A^si hoc auditum fuerita prae-

rjysfiovog, rifisTg nslaofisv avTov , 'aoc s'!de, nos suadebimus ei, &: securos

vfidg dfisQifiV8g <:zoi)jaofi,sv. vos faciemus.

i5. ot ds , Xa^ovTsg t« dQyvQia, 1 5. At illi , accepta pecunia , fece-

i<7Z0iJ]aav , cog ididdxO-r^aav. '/al dis- runt sicut erant edocti. Et divulga-

(frifiLa&i] 6 Xoyog 8Tog izaQd i8daToig tum est verbum istud apud Judaeos,

fiSXQi Ttjg arifiSQOv. usque in hodiernum diem.

16. 06 ds svds'Aa fiad-jjTal inOQSV- 1 6. ^^ Undecim autem discipuli ab-

^r^aav sig ttjv yaXiXaiav , sig to OQog

,

ierunt in Galilaeam , in montem , ubi

ov i^d^aTO avToTg 6 irjaovg. constituerat ^^ illis Jesus. a) v. 16-30.

Marc. 16, i5-i8. b) c. 26, 3,2.

17. 'Aol ibovTsg avTOv , izQoae^AV- 17. Et videntes eum, adoraverunt;

vr^aav avTcp' ol ds idigaaav. quidam autem dubitaverunt ^^

.

a) Joh. 20, 25.

18. 'Aal iZQoasX-d-oov 6 irjaovg iXd- 18. Et accedens Jesus , locutus est

7.riasv avToTg , Xsyoov ' ido&t] fioi Tzdaa eis , dicens : Data ^^ est mihi omnis

i^ovaia iv ovQavc^ 'Aal inl yrjg. potestas in coelo 6c in terra!

a) Joh. i3, 3. Phil. 2, g. sqq.

19. <KOQsv'&svTsg -j- fiad-ijTsvaaTB 19. Euntes ergo docete omnes gen-

V. 9. Gb. o ir^as?. — v. 10- Mt. ^ai. insi. — v. 19. Ed. omn. Er. St.

add. 8V.

G 2
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^drca Ta iO^vt^, ^aitzi^ovuES avtovg tes, baptlzantes eos in nomine Patris,

ug to ovofia tov izatQog , v.ai tov 6c Filii , d* Spiritus sancti

;

vlov y nal Tov ayiov izMVfiarog

,

Qo. didaa-AOVTsg amsg T7]Q8iv Tzdv- 2o. docentes eos seryare omnia,

T«, o(Sa iv8TEiXdfi7]v vfiTv' nal ids, quaecumque mandavi vobis; d? ecce!

iyoo fiE^ Vficov Eifii 'itaGag tag TjfiE-- ego ^^ vobiscum sum omnibus diebus,

Qag p E03g Tijg GvvtsXeiag tb aicovog. *[• usque ad consummationem saeculi.

a) c. i8, 20.

^ ^^ ^P ^^ ^^ «^ «3^ ^^ ^!^ HiP ^^ 4<^ s^ ^S ^^

S A N C T U M

JESU CHRISTI
EVANGELIUM

SECUNDUM

M A R C U M.

C A P. I.

1. '^OT Tov svayysXiov li^aov ^qi- i. ^^ Initium Evangelii Jesu Chri-

^OV, vlov TOV '&EOV. Sti, filii Dei. a) v. i-S. Matth.S, 1-13.

Luc. 3, 1-18.

3. co^ yiyQantai \ iv TOig ^QOcpi^- 2. Sicut scriptum est in Isaia pro-

Taig' 188, iyco dizogiXlco tov dyyslov pheta; „Ecce ego mitto angelum me-

fjLS 1ZQ0 '7ZQ06CO7Z8 G8 , og xaTaGxevdast „um ante faciem tuam
,

qui praepa-

Ti]V odov G8 f EfiizQOG&iv G8. „rabit viam tuam ante te."

3. (f(0V7i ^oojvTog iv Ty iQrifia^" 3. „Vox clamantis in deserto ! Pa-

ETOifJidGaTE TTjv odov avQiov , Ev&Eiag „rate viam Domini , rectas facite se-

<jzoieTte Tag TQi^ovg avTOv' „mitas ejus *^." a)Mai.3,i. 4,5. Jes,4o,5.

4. iyivETO lcodvvTjg ^aTZTi^cov iv 4« Fuit loannes in deserto bapti-

Ty EQi^ificp , Jt«« y.riQVGG(fiv ^a^KTiGfia zans , &: praedicans baptismum poe-

fiETavoiag Eig dqsEGiv dfiaQTimv. nitentiae *^ in remisi^ionem peccato-

5. jcat -|- i^snoQEVETO 'KQog avTov rum. a) Act. 13, 24.

izaGa rj iovdaia X^Q(^ ; ^«^ f ot Ieqo- 5. Et egrediebatur ad eum omnis

GolvfUTai' ^a), i^a<izTit,ovTO TzdvTsg iv Judaeae regio, 6c lerosolymitae uni-

Tft) ioQddvri 'KOTafim viz avTu , i^o- versi, dr baptizabantur ab illo in Jorda-

fAoXoyiifiEVOi Tag dfiaQTiag avTK^v. nis flumine, coniitentes peccata sua.

V. 20. C. Mt. add. dfit^v. — v. 2. Gb. iv jjaam , tm nQoq)7]Tr]. — " ifiiTQoa-

&SV ffs omitt. Gb. — v. 5. Ed. omn. Er. i^moQsvovTO. — "Gb. ot uqogoXv-

fjt,trif,i> TtavTsS* x«* i^aitTtCovTo.
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6. Tjf ds j" 6 lojdvvTjg svdsdvfcsvog 6. Et erat loannes vestitus pilis ca-

TQixag xaf4i]XQ, xal ^covrjv dsQfia^ui- meli ^), A; zona pellicea circa lumbos

r)]i' <7TSqI tijy oacpvv avzov ' aal sg&icov ejus ; Ar locustas , 6: mel sylvestre e-

axQidag aal fiiU ayQiov. debat. Et praedicabat , dicens :

7. 'Aol ix^Qvaae, Xsjodv* sQXStat 7. Venit ^) fortior me post me, cu-

o laxvQOTSQog fiov oitiaco fiov , a ex jus non sum dignus procumbens solve-

eifil havog Kvifjag Xvaai tov Ifidvza re corrigiam calceamentorum ejus.

^mv vizodTjfiaTcov avTOv.

8. iyco fisv i^diztiaa vfiag iv 8. Ego baptizavi vos aqua; ille ve-

vdatt ' avzog ds ^anziasi vfiag iv ro baptlisabit vos Spiritu sancto.

'nvsvfjiari ayic^.

9. 'Aa\ iysvsTO iv ixstvaig raig ^- <),
^^ Et factum est, in diebus il-

ijLSQatg , TjXd^sv \ irja^g aTzo va^aQsr lis venit Jesus a Nazareth Galilaeae;

i;rjg yaXiXaiag , xal s^aTtxia&Ti v<ko d? baptizatus est a loanne in Jordane.

l(odvV8 t Sig TOV lOQddvtjV.
a)r.9-i3.Matth.3,i3-^4,iKLuc.J,3i.33. 4,i-i3.

10. x«6 sv&s(og dva^aivcov «Tro lO, Et statim ascendens deaqua,

\ Ta vdarog , sJds axiiofjisvsg Thg 8Qa- vidit coelos apertos , 6c Spiritum ^

)

tag , 'Mu To izvsvfxa , -^- coasl 'Jj;sqi<;s-' tanquam coluaibam descendentem, 6c

qav , 'Aata^aTvov «V avtov. manentem in ipso,

1 1. 'Aal cpcovri iysvsTO «jc t^v ov- 1 i. Et vox facta est de coelis: Tu
Qavwv ' av s2 6 vtog fiov 6 dyaT^tj-' es iilius meus dilectus y m te compla-

tog , iv o) svdoy.Tjaa. cui

!

1 2. '/,al f svd^vg ro nrsvf^a avzov 1 2. Et statim Spiritus expulit eum
i'/,^dXXsi sig ztjv SQtjf^iov. i,n desertum.

i3. '/.ai rjv f ixst iv tJ sQrjf^cp ri- i 3. Et erat in deserto quadraginta

fisQag TsaaaQdaoifza, itsiQat^Ofisvog v- diebus , d* quadraginta noctibus ; 6c

'710 Tov aarava ' i<al ijv fjisrd Tcay d-r]- tentabatur a satana ; eratque cum be-

Qicov' 'Aal 01 dyysXoi di7]x6v8v avzm. stiis , d* angeli ministrabant illi.

1 4« fisTa ds t6 TtaQado&fjvai f tov 1 4- ^^ Postquam autem traditus est

lcodvvrjv, riXdsv -^ 6 irjasg sig Trjv ya- loannes, venit Jesus in Galilaeam,

XiXaiav , 'AijQvaacov to svayysXiov Trjg praedicans Evangelium regni Dei

,

^aaiXsiag rov ^&sov

,

^^ ^- '""'^- ^^"^- ^' '--'7- Luc. 4, u.

i5. 'Aal Xiycof' OTi iisnXrjQcoTai i5. A; dicens : Quoniam impletum

6 '/aiQog, xal rjyyixsv rj ^aaiXsia tov est tempus, d* appropinquavit regnum

'&SOV' fistavoshs , xal mgsvsTS iv t^ Dei; poenitemini, &: eredite Evange-

svayysXico. lio

!

1 6, izsQmaT^v 8s f aa^a Trjv -d-d- 1 6. ^^ Et praeteriens secus Mare

Xaaaav Trjg yaXiXaiag , sWs aificova Galilaeae, vidit Sitnonem, dr Andream

'Aa\ dvdQsav , tov ddsXcpov avTOv -f ,
fratrem ejus , mittentes retia in mare

V. 6« o omitt. Gb. — v. 9. C. add. o. — "Ed. omn. Er. iv Tot lOQSavrj.

— v. 10. Ed. 1. Er. omitt. r».r— "Qb. o]g. — v. 12. Ed. omn. Er. St. ev&sojg.

— V. 15. insi omitt. Gb. — v. 14. Ed. omn. Er. St. omitt. rov. — "Ed.
OK . Er. omitt. o. — v. 16. Ed. 1. Er. Ttsgt. — "C. Mt. add. rs aifiojvog.

iSgo, camelorum. 2) iSgo. veniet. 3) iSgo. add, Sanctum.
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f pdlXovtag f dficpi^XrigQOv iv tri (erant enim piscatores) ; a) v. 16-20.

'Oakdacri'. ^aav yaQ dh.elg.
Matth. 4, 18-22. Lnc. 5, 3-11.

17. 'Aal el^jtev avzoig 6 lyGOvg' 17. A: dixit eis Jesiis : Venite post

dsvte oiii6(o fiov , 'Aa,i izoiijao^ , vfidg me ! et faciam vos lieri piscatores ho-

yevea&ai dlieXg dv&Qc6<Kcov. minum.

1 8. 'Aal evd-ecog dqjevteg ta dUrva 1 8. Et protinus relictis retibus, se-

avTOJV , rjKoXov&yoav avtcp. cuti sunt eum.

19. nal<n:QO^dg eaeTd-ev oXiyov, el- 19. Et progressus inde pusillum,

dev IdHco^ov , 'uov tS te^edais , nal ico- vidit Jacobum Zebedaei , A; loannem

dvvrjv , tov gideXcpov avx8 , nai aviug fratrem ejus , 6c ipsos componentes re-

ivTc^ 'izXoicp xataQTi^ovTag td dlxrva. tia in navi;

20. y^al evd-Hcog iyidleaev avzovg. 20. A; statim vocavit illos. Et re-

'Aal dcpevzeg tov izaTeQa ammv ie^e- licto patre suo Zebedaeo in navi cum

daiov iv T(p izloiqj fietd twj^
-J-

[iiad^co- mercenariis , secuti sunt eum,

TC3V , d^KtjX^&ov oiziaco avTOv. 21. ^) Et ingrediuntur Capbarna-

2 1 . aal eicy<izoQevovtai, eig xaneQ- um • et statim sabbatis ingressus in

vadfA,. aal evd-scog ToTg ad^^aaiv ela- synagogam, docebat eos. a) v. 21-38.

el&cov eig trjv avvaycoyrjv , ididaaxev. ^"'^- ^' ^i-^?-

22. nal i^S.eizXiiaaovro ini tJ di- 22. Et stupebant ^) super doctrina

»

baixi amn ' r^v ydq diddaxcov amovg

,

ejus ; erat enim docens eos
,
quasi po-

wg i^nalav efcov , xal 1/ cog 01 yQafi- testatem habens , 6c non sicut Scribae.

uateTg. ^^ Matth. 7, 28. 29. Joh. 7, 46.

28. xa« rjv iv t^ avvaycoy'^ avTCov 28. Et erat in synagoga eorum ho-

dv&Qco<Kog iv <n:vev[iaTi dxad^dQzcp

,

mo in spiritu immundo , Ar exclamavit

,

y,al f dvsKQa^e

,

24. Xe'y(ov' ia , ti rjfiiv aai aoi

,

24. dicens ^^: Quid nobis, A; tibi,

Iriaa va^aQTjvSf rjXd^eg , dnoXsaai rj- JesuNazarene! venisti ^)perderenos?

ixdgj oldd as , tig el' 6 dyiog T8 '&e8. scio, qui *) sis, Sanctus Dei.

a) c. 3, 11. Matth. 8, 29.

25. nal i^jzsTipLT^aev avTcp 6 iT^abg, 2 5. Et comminatus est ei Jesus, di-

liycov' (pifAcodijTi , yial s^slx^-e i^ avTS. cens : Obmutesce, et exi de homine!

26. Tiai aizaQa^av avTOv to izvev- 26. Et discerpens eum spiritus im-

fia , To dxddaQTOv , aat iiQa^av (pco- mundus , d; exclamans voce magna

,

'vfi {A,eydXy , i^fjXdev i^ avTOv. exiit ab eo.

27. xal idafi^/i&tjaav izavTeg , coa- 27. Et mirati sunt omnes, ita ut

T£ f avt,ijTeTv izQog -f amovg , Xsyov- conquirerent inter se dicentes: Quid-

Tag ' Ti igi T8T0 ; Tig rj didaxrj , rj nam est hoc ? Quaenam doctrina haec

y,aivij avTt] , oti xojt i^ovaiav y,ai nova ? quia in potestate etiam spiriti-

ToTg Tzvevf^aai , ToTg dnad-dQTOig , iizi- bus immundis imperat, 6c obediunt ei.

V. 16. '^Gb. dfKpi^aXXovtas. — '"Ed. omn. Er. dfxcpi^Xij^Qa. — v. 20« Mt.
fiad-rjTOJv. — V. 23. Ed. 1. 2. 3. Er. dv^yiQate. — v. 27. Ed. 1. Er. ovvCtjthv.

— C. iavTse.

j) 1590. add. ante tempiis. 2) iSgo. quod sis.
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28. i^rjXd^s §8 ri axoy avrZ svd-vg 28. Et processlt ^^ rumor ejus sta-

sig oXrjv t^v ilSQix^qov TTJg yaXiXaiag. tim in omnem regionem Galilaeae.

a) Matth. 4,24.

29. ^a) svd-img ix Trjg Gvvayooyrjg 29. ^^ Et protinus egredientes de

i^s},i}6vTsg , 9]).-&ov sig tijv olniav 6i- synagoga, venerunt in domum Simo-

fioivog aal avdQtov fisza laxoj^s xw« nis 6c Andreae , cum Jacobo cV loanne.

icodvvOV. a) V. 29-34. Malth. 8, 14-17. Luc. 4,38-41. •

Zo. 71 8s izsv&SQa \ ffificovog xazs- 3o. Decumbebat autem socrus Si-

xctTO , <n;vQsa<S8aa ' xa« sv&smg Xsyov- monis febricitans ; 6c statini dicunt ei

6iv avT^ <n:sQi avTjjg. de illa.

3 1 . nai <RQ06sX'&(ov riysiQsv avTt]v
,

3 1 . Et accedens elevavit eam , ap-

iiQaT3]<jag tTJg x^^Qog avTJJg ' y.a\ aqirj- prehensa manu ejus ; 6c continuo di-

ysv avti]v 6 'KVQsrog sv&k'cog' aal diy- misit eam febris, 6c ministrabat eis.

novsi avToTg.

32. o\piag de ysvofisv7]g , ozs sdv 32. Vespere autemfacto, cum oc-

rjXiog , sq)SQOv TCQog avtov 'jrdvTag cidisset sol , afferebant ad eum omnes

Tovg jiaamg sxovzag, nal tovg 8ai- male habentes , d* daemonia habentes

;

fiovi^ofisvovg.

33. xal 7] <K6},ig oXrj f sTiiavvrjyfis- 33. d* erat omnis civitas congre-

Vf] r]V KQog T?]v &VQav. gata ^d januam.

34. y.a\ id-sQaizsvas itoXXsg 'Aaamg 34« Et curavit multos, qui vexa-

sxovrag <Koiy.iXaig v6aoig' xal dai{i6- bantur variis languoribus, 6: daemo-

via <KoXXa i^s^aXs , 'Aal ovx rjqjis Xa- nia multa ejiciebat , dr non sinebat ea

XsTv Ta da[fi6via, oti {jdsiaav avt^v. loqui, quoniam^^ sciebanteum. a) cf.v.24

35. 'Aal KQcot svvv/^ov Xiav dvagdg 35. ^^ Et diluculo valde surgens,

i^rjXds , y,ai dnrjX&sv f 6 itjaovg sig egressus abiit in desertum locum, ibi-

SQ7]fj,ov r^izov' yidysT 'KQoa)]V)[STO. que orabat. a) v., 35-39. Luc. 4, 42-44.

36. aal y.aTsdico^av avTOv f ai- 36. Et prosecutus est eum Simon,

ficov xal 01 fisT avTOv. &: qui cum illo erant

;

37. 'Aal svQ^vTsg avTOv , Xiy8aiv 3^. 6c cum invenissent eum , di-

avTO) ' OTi KavTsg \ ^i]T8ai as. xerunt ei : Quia omnes quaerunt te

!

38. aal Xtysi avToTg' dycofisv sig 38. Et ait illis: Eamus in proxi-

Tug iiofiivag 'A03fA,OK6Xsig -f iva 'Aal mos vicos , d' c^vitates , ut 6c ibi prae-

ixsT 'Ai]Qv^oo ' sig TOVTO yaQ i^sX/jXv&a. dicem; ad hoc enim veni.

39. 'Aal 7]v i(7]Qvaaojv
'f

iv TaTg S(). Et erat praedicans in synago-

avvayooyaTg «VTcai^ , sig o7.i]v tj]v ya- gis eorum , 6c in omni Galilaea , 6c

XiXaiav, '/,al Ta 8aifi6via ix^dXXojv. daemonia ejiciens.

40. yal sQ'j^sTcu <KQog avTOv Xs- l\o. ^) Et venit ad eum leprosus,

<KQog , KaQaxaXojv avTOv ,. '4a\ yovv- deprecan» eum , et genu flexo dixit ^

)

^STOJV f avTOv , Ka\ Xsyojv avTc^ ' oti ei : Si vis
,
potes me mundare.

idv dsXrig, dvvaaai fis 'Aa&aQiaai.
a)v.4o-45. Matth.8,1-4. Luc. 5,12-16.

v. 30. C. add. rn. — v. 53. C. owjjyfisv?]. — v. 55. o iTjait^ omitt. Gb. Mt.
— v. 56. Ed. 1. Er. oiTiitt. o. — v. 37. C. Mt. &s ttjTnai. — v. 38. St. xa-
Xft. C. iva lnH. — v. 59. Gb. £fS r«s avvayujyas, — v. 40. Ed. omn. Er. avroj.

1) lago. dlcit.
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4i. 6 ds irja^g o^JzXayxf^f^c^^d^sls , £x- 41« Jesus autem misertus ejus, ex-

tEivag \ Ttjv X^^Q(^ ? ijxpato avT8 'Aal tendit manum suam , 6c tangens eum,

Xtysi avT^ ' -d-tXo) , xa&aQia&ijTi. ait illi : Volo , mundare

!

42. '/ial EiTiowog avTOv , ev&ecog 42. Et cum dixisset, statim dis-

aTi^tjXd-ev aiz amu ri Xiizqa , ^al iy.a- cessit ab eo lepra , 6c mundatus est.

d-aQia&ij.

43. 'Aol ifi§Q({A,i]6dfievog amdp , ev- 43. Et comminatus est ei, statim-

^eoog i^e^aXev avTOv. que ejecit illum,

44- '^cci' Xeyet, avT<^' OQa, fjnjde- 44« <!' dicit ei : Vide *\ nemini di-

VI \ fi)]dev e\'<Kr]g ' dXXa vTiaye , oeav- xeris ! sed vade , ostende te principi

tov dei^ov TW leQei, 'Aal 'jzQoaiveyxe Sacerdotum , Ar offer pro emundatione

^8qI tov Kad^aQiCfiov cov , d <jzQ06e- tua, quae praecepit Moyses^^, in te-

ra^e (xcocijg , elg fiaQzvQLOv avtoTg. stmionium illis. a)iviatth. 8, 4. b) Lev. i3.

45« ds i^eX^&ojv tJQ^ato 'atjqvc- i\5. At ille egressus coepit praedi-

aeiv TioXXa , y.ai diaopijfiiL^eiv rbv Xo- care , 6c diffamare sermonem , ita , ut

yov , mge f4,i]'ASTi. avTov dvvaa&at opa-^ jam non posset manifeste introire in ci-

vsQOjg elg tzoXiv eiaeXd-eiv '
• dXX \ eS,(o vitatem ; sed foris in desertis locis es-

iv iQTifioig TO^KOig rjv , 'Aal fjQXovzo set , d' conveniebant ad eum undique.

^Qog avTOV iZizvTaxo^&ev.

C A P. II.

1. y.al ^ TzdXiv elarjX-O-ev eig 'Aa- 1. ^^ Et iterum intravit Capharna-

izeQvaovfi di TjfiSQojv. 'Aal riy.ovad-ri, um post dies ^). a) v. i-ia. Matth. 9,1-8.

OTi elg ol.y,6v igi.
Luc.5,17-26.

2. 'Aal evdeojg avvtjx&tjaav <koX7mi' 2. Et auditum est, quod in domo

wge firj-ASTi x^Q^ti^ jM?/5s t^ <KQog ttjv esset , et convenerunt multi , ita , ut

&VQav ' nal iXdXei avTOig tov Xoyov. non caperet neque ad januam ; et lo-

quebatur eis verbum.

3. Aa\ sQXOVTai KQog avTov naQa- 3. Et venerunt ad eum, ferentes

XvTCAOv qjsQOVTsg , aiQOfievov vizo Ted- paralyticum, qui a quatuor portaba-

cdQOiV. tur.

4- Ka\ fii] dvvdfxevoi <7iQ06eyyL6ai 4- Et cum non possent offerre eum

avT^ dLO. Tov o^Xov , aTzegsyaaav T7]v illi prae turba, nudaverunt tectum,

giy?]v , onov i]v' 'Aa\ i^OQv^avTeg x^" ubi erat; A; patefacientes submiserunt

X^Gi Tov KQd^^aTOv, iq) (p 6 izaQa- grabatum,in quo paralyticus jacebat.

XvTL'AOg 'AaTSAeLTO.

5. ido3v ds 6 irjGBg Tr]v izigLV avTOJv, 5. Cum autem vidisset Jesus fidem

XeysL T(p KaQaXvTL^A^' tsavov , dcps- illorum, ait paralytico: Fili! dimit-

(ovTal -{- aoL al dfiaQTLai Gov. tuntur tibi peccata tua.

6. Tjaav 8s TLveg tcov yQafifiaTSGyv 6.ErantautemiIlicquidamdeScri-

V. 41« Ed. 1. Er. omitt. Trjv. — v. 44. C. omitt. iiT]§ev. — v. 45« C. i^oj&ev.

— V. 1. C. Mt. elaijX&e TtaXiV. — v. 5. Gb. dcpsojVTai, aa at dfiaQtvai.

j) 1590. add. octo.
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iy.Et 'Aa&r^fZEvoi , y.cu dialoyi^ofiBVOi iv bis sedentes , ct cogitantes in cordi-

ralg '/laQdiaig avtcov' bus suis:

-7- Ti ovTog ovicx) XaleT §Xaa(ptjfii- 7. Quid Mc sic loquiturl blaspbe-

«^; t4" dvvaiai acpiivai aftaQTiag, mat! Quis potest dimittere peccata,

£1 fitj eJg 6 '&€6g; nisi solus Deus?

8. 'Aac Ev&ioog imyvsg iija^g Tqj 8. Quo statim cognito ^^ Jesus spi-

^^zvEVfiati avTu , oxi uxcog •[ av%o\ dia- ritu suo
,
quia sic cogitarent intra se,

loyiCovrai iv iavToTg, eIilEV avToTg* dicit illis; Quid ista cogitatis in cor-

Ti xavta dialoyi^Ea^e iv zatg itaq^ dibus vestris? a)Matth. 12,25.

diaig ifxav ;
^""^- ^' ^- 9' -^"- ^""^' =' '^- '^-

9. tl igiv EV'A0<n:coTEQ0v , eiTteTv z^ 9. Quid est facilius, dicere para-

<:iaQa).vTi'ACp ' acpscovTai {• cjov al a- lytico : Dimittuntur tibi peccata ; an

fiaQTiai' ^ el^izETv' f eyEiQe xal ciQOv dicere: Surge! tolle grabatum tuum,

(78 Toy itgoi^^aTOVj ^al ^EQi^^idTSi; & ambula?

10. iva d£ EtdrjTE, OTi i^dciav «/£t 1 o. Ut autem sciatis, quia Filius

6 vlog T8 av&Qcoau , *{ aqnEvai i^ci Tijg hominis habet potestatem, in terra di-

yr^g afiaQTiag' Qjyei Tm ':zaQaXvTi'A(^') mittendi peccata, (ait paralytico:)

1 1 . 601 Xiyca * •( iyEiQe , aal aQOV 1 1 . Tibi dico : Surge ! toUe graba-

Tov iCQCi^^aTov cSd
',

y.ai vitays eig 'sov tum tuum , A; vade in domum tuam.

orAOv cjov.

12. f 'Acu fiyeQ&ri evd-icog, ««« 12. Et statim surrexitille; A;, sub-

anag tov 'AQci^^aTOv i^riXd^ev ivavxiov lato grabato , abiit ) coram omnibus,

^cjlvtcov ' cage i^lgaci&ai iiavTag , x«l ita ut mirarentur omnes , 6: honori-

bo^aCeiv Tov d-eov , XiyovTag * oti ov- ficarent Deum , dicentes : Quia nun-

biTZOTe ovTcog eidofiEv, quam sic vidimus

!

i3. 'ACil i^7;X&£ 'xciXiv <:zaQu Ttiv i3. ^^ Et egressus estrursus adma-

'&diXacsaav' 'xal 'rzag 6 oyXog r^QyETO re; omnisque turba veniebat ad eum,

ST^o? avTOv , 'acjCi i8idaa'AEv avTOvg. 6: docebat eos. a)v. 13-23.

iMatth. 9, 9-1;. Liic. 5, 27-39.

14. i<ui aaQcxycov f e18s Xev^Tv , tov i4. Et cum praeteriret, vidit Levi

Tov aXcfais , 'Aad-i\fjiEvov i^rzl to teXco- Alphaei sedentem ad telonium, et ait

viov. 'Acu XiyEi avTcp' a^AoXuS^Ei fioi, illi: Sequere me! Et surgens secutus

'ACil avagag i]-AoXovd^r^aEv avTO). est eum.

i5. 'Acd iyivETO iv t^ 'AaTay.ETa&ai \5. Et factum est, cum accum-

avTOv iv T^ otx/a avTOV , 'Aal izoX7,ol beret in domo illius, multi publica-

TEXoavai 'Aol afiaQTCoXol avvavi'AEiVTO ni, et peccatores simul discumbebant

Tw Ujaov , 'Aal ToTg fia&r^TctTg avTOv' cum Jesu, et discipulis ejus; erant

liacx.v yaQ aoXXoi , 'Aal r^^AoXovd^r^aav enim multi, qui <i? ^ ) sequebantur

avTw. eum.

V. 8. avroL omltt. Ecl. omn. Er. — v. 9. Ed. omn. Er. <Joi. — " C. iysiQat

nai uQov Tov nQa^^arov 08. Gh. iyeiQe, qgov gh tov ^qa^^axov. Mt. iysiQai. —
V. 10. Mt. Gb. iTTi TTjS yri<: dcpttvat. — v. 11. C. 3It. tysi^aty nai q.QOv. Gb. «-

yeiQs, ttQOv. — V. 12. C. xat sv&sojs 7JysQ&ij. — v. 14« Ed. omn. Er. add. 6 lijosS,

1) 1590. add. inde. :) lago. om. et.
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16. xal 01 yQai^fiarsTg nal 01 (pa- 16. Et Scribae, & Pharisaei vi-

QiGaioi , IdowES avtov Id&iovza fieTO, dentes
,

quia manducaret cum publi-

Twv teXcovoJv y.ai afiaQTCoXcav , eXeyov canis , A: peccatoribus , dicebant ^)

ToTg fta&r^Taig avtov ' ti ozi fieta discipulis ejus : Quare cum publica-

*c^v TeXcovoov y,ai afiaQXOolmv ea&iei nis , et peccatoribus manducat et bibit

Tialiiivei; Magister vester ?

17. xac axovaag 6 Ir^aovg , Xiyei 17. Hoc audito Jesus ait illis: Non
avToTg* ov XQ^^cc'^ exovaiv 01 laxvov- necesse ^^ habent sani medico, sed qui

Tsg laTQOv j alX ol ^iaxmg exovTeg. male habent: non enim veni vocare ju-

ovK TjXS-ov , TiaXeaai dtxaiovg , aXXa stos, sed peccatores. a)Manh. 9,11-1 3.

afA-aQTCoXovg -{- £4* fieTavoiav.

18. ^al TjGav 01 fia'&)]Tal Imavvov 18. Et erant discipuli loannis, d:

«««
'I'

ol Tmv (paQiaaimv VT^gsvovTeg' Pharisaei jejunantes, 6j veniunt, &:

xal eQXOVTai y.al Xiyovaiv avT^ ' dia- dicunt illi : Quare discipuli loannis

Ti ol fiad^riTai imdvvov xat ol t^v (pa- Sc Pharisaeorum jejunant, tui autem

QtaaTcov vrj^evovaiVj ol 8s aol [lad^i]- discipuli »on jejunant?

*ual ov vrj^svovai;

19. 'Aal sTnev avToTg 6 Irjaovg' firi 19. Etaitillis Jesus: Numquidpos-

dvvavTai ol vloi tov vvfiqi^vog , iv (p sunt filii nuptiarum
,
quamdiu sponsus

o vvficpTog fiST avTOJV igij VTjgsveiv; cum illis est, jejunare? Quanto tem-

oaov XQ^^O'^ i^^^ eavTwv exovai tov pore habent secum sponsum , non pos-

vvfiqiTov , ov SvvavTai. vrj<geveiv. sunt jejunare.

20. iXevaovTai ds ^fxiQai , oTav 20. Venient autem dies, cum au-

ccizaQ&ri diz avTcov 6 vvfi(pTog, yia\ feretur ab eis sponsus ; Ar tunc ^^ je-

TOTS vr^gevaovaiv iv f ixsTvaig TaTg junabunt in illis diebus. a)Joh.i6, 20.

7^f^iQaig,

21. -j- Tial idelg inT^Xrifia Qansg 2 1 . Nemo assumentum panni rudis

ayvd(pa imQQanTsi iiil IfiaTTcp Tca- assuit vestimento veteri ; alioquin au-

^at^' sl 8s firi, aiQSi to <jzXrJQO!}fia fert supplementum novum a veteri , A;

avTOv To xaivov tov '^aXaiov , y.al niajor scissura fit.

X^Tqov axTafia yTvsTai.

2 3. y,a) sdelg pdXXsi oJvov viov elg 22. Et nemo mittit vinum novum

aay.3g TcaXaisg ' sl bs fArj ,
Qijaasi 6 in utres veteres ; alioquin dirumpet vi-

olvog^ 6 viog , Tug daxBg , y.al 6 olvog num utres, &: vinum eff^undetur, 6cvl-

iyX^iTai, yal 01 daxol diioXuvTai ' dX- tres peribunt; sed vinum novum in u-

Xd oJvov viov elg dayMg yaivhg ^XrjTiov. tres novos mitti debet.

23. yia\ iyiveTO , <iiaQaiiOQsvsa^ai 28. **) Et factum est iterum cuni

avTOv \ iv ToTg ad^^aai 8ia tT^v aiio- Dominus sabbatis ambularct per sata

,

QifjKov , ya\ 7]Q^avT0 ol fiax^rjTai av- 6c ^) discipuli ejus coeperunt progre-

%u odov noisTv , TTXXovTsg Tsg gd^vag. di, et vellere spicas. a)v. 23-38.

Matth. 13, 1-8. Luc. 6, i-5.

V. 17. «''ff fisravoiav omitt. Gb. — v. 18. Gb. oT (pagiaaioi. — v. 20« Gb.
ittsivtj T-i] "T^fisQa. — v. 21. xa* omitt. Gb. — v. 25« Ed. omn. Er. omitt. «V.

1) 1590. dixcrunt. 2) iSgo. omitt. et.
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24. y.al 01 (faQiaaioi ^Xeyov avrcp' 2/4. Pharisaei autem dieebant el:

Ids, ti aoiuotv iv toig (jd^^aaiv , Ecce! quid faciunt ^) sabbatis, quod

ov'A t^egi'^ non licet?

2 5. y.al avTog D.eyev avroTg' ov- 2 5. Et ait illis: Numquam legistis,

dt^n^ozs aveyvcoTS, zt iTzoitjcs davld

,

quid feeerit David *\ quando neces-

OTS /^€<W scyjv j y.al iTieivaaev av~ sitatem habuit , 6c esuriit ipse , 6c qui

Tog, y.ai ol fiET avTOv

;

cum eo erant? a)iReg. ai,6.

26. ^rrooi? eiar^X&sv elg tov oJ'aov ts 26. Quomodo introivit in domum
'&aov iitl d^id&aQ , -[ tov dQyjSQemg

,

Dei sub Abiathar principe Sacerdotum,

yioi Tovg aQTOvg TTJg TtQod^eaemg ecpa- A-panespropositionismanducavit, quos

yev, ovg ov'a e^egi q^ayeiv , el fii] ToTg non licebat manducare, nisi ^) ^^ Sa-

isQsvai j xai s8(oy.8 'Aa\ ToTg gvv avT^ cerdotibus , &: dedit eis
,
qui cum eo

ovGi. erant? a) Exod. 29, 33.

27. xae sXsysv avTOcg' to od^^a- 27. Et dicebat eis: Sabbatum pro-

Tov did Tov dv&Qca^izov iysvszo , ovy pter hominem factum est; A; non ho-

o av&Qco^jTog dta to GCJL^^aTOv. mo propter sabbatum.

28. wge y.vQtog igtv 6 vlog tov 28. Itaque Dominus esfe Filius ho-

dvd^QcoTiov xal Tov oa^^dTOv. minis, etiam sabbati.

c A p. m.

1. yal. ei(S?jX&s izdXtv eig Tifv ovv- 1. ^^ Et introivit iterum in syna-

aycoyt]v' y.al 7jv i'AeT dvd^QcoTCog i^tj- gogam; 6c erat ibi homo habens ma-

Qanfievr^v eycov Ttjv yeTQa' num aridam. a) v. 1-6. Matth. 13, 9-14-

Luc. 6, 6—11.

2. y.al ctaQSTriQOvv avTOV , si ToTg 2. Et observabant eum, si sabba-

cd^^aai. '&eQa<:zevaei avTOV , tva y.a- tis curaret, ut accusarent illum.

TriyoQtiaoaaiv avTOv.

3. yal Xeysi tc^ dv&Qco^n^cp Tcp i^t]- 3. Et ait homini habenti manum
Qafifievtjv f/ovTi Ttjv ysTQa ' -j* eyeiQS aridam : Surge in medium 1

£ig To fieaov.

4. ya\ Xeyei avToTg' s^e^i ToTg 4« Et dicit eis : Licet sabbatis be-

cci^^aaiv dyad^oaottjaai
, ^ y.a^AOTzoi- ne facere, an male? animam salvam

TJaai; 'ifjvyjjv aaaai, rj aTZOHTsTvai; ol facere, an perdere? At illi tacebant.

de f iaicoTzcov.

5. y.al TzeQi^Xsxpafisvog avTug fiST 5. Et circumspiciens eos cum ira,

OQyr^g , avXXvKHfisvog i^zl Trj <KCOQcoasi contristatus super caecitate cordis eo-

Ttjg nuQdiag amav , Xiyei tg5 dvd^Qca- rum, dicit homini: Extende manum
sr^ ' e'/.Teivov Ttjv yeTQd aa. yal i^e- tuam ! Et extendit , et restituta est

Tetvs , y.al -f d7zs'AaTegd&t] r^ ye\Q av- manus illi.

t5 \ vyiTjg , mg -j;- tj dXXrj.

V. 26. T« omitt. Mt. — v. 5. C. Mt. iystQai. — v. 4. Ed. omn. Er. iatoj-

msv. — v. 5. Ed. 1. Er. dnoxarsiSa&Tj. — " vynjs ojs tj (xX?.jj omitt. Gb. —
."Ed. 1. Er. omitt. »;.

1) 1390. add. discipuli tui. 3) iSgo. add. solis.
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6. nat i^el&ovreg ol q)aQi6aTot, 6. Exeuntes autem Pharisaei, sta-

evd-Ecog [isTa Tcoy riQco^iavav avfi- tim cum Herodianis consilium facie-

povXiov eizoiovv naz avzov, oitcog bant adversus eum
,
quomodo eum per-

avTOv anoXsacaai. derent.

7. f nal 6 iTjaovg avex(oQ7i6e fieta 7. Jesus autem cum discipulis suis

tMv fia&jjTOJv avTOv <KQog t7jv S^dXaa- secessit ad mare; 6c multa turba a Ga-

cav* nal Tzolv iiXrjd-og diio Ttjg ya- lilaea 6j Judaea secuta est eum.

XiXalag -j- 7i'AoXov&7iaav avz^y Y,a\

•)• aTzo Tjjg lovdaiag

,

8. nal dnb leQoaoXvfioDV , y,ai dito 8. Etab lerosolymis, Arabldumaea,

t^g Idovfiaiag, nal TCSQav %ov lOQdd- 6c trans Jordanem; A: qui circa Ty-

i^ov , i<al ol ^sqI tvqov yiai cidmva^ rum, tVSidonem, multitudo magna,

rfiXrjd^og noXv , dnovcavzeg y oca iiioi- audientes
,
quae faciebat, venerunt ad

«, TjXd^ov izQog avTOv. eum.

9. nal eJne rotg fiad^t^raTg avTOV

,

9. Et dixit ^) discipulis suis, ut

iva ^XoiaQtov •[ ^QoaHaQrsQy avt^

,

^)naviculasibideserviretproptertur-

dia Tov oxXov^ iva fit] '&Xi§(oaiv amov» bam, ne comprimerent eum.

i o. TioXXisg yaQ i&eQdizevaev ^ ooga 1 o. Multos enim sanabat, ita utir-

i^iztTziizTeiv avT^, iva avTOv a^mv- ruerent in eum , ut illum tangerent ^\

taif oaot e7)^ov fid^iyag. ^uotquot habebant plagas. «)Matth.9,2i.

1 1

.

K«« Ta izvevfiaTa ra dndd-aQ- 1 1 . Et spiritus immundi , cum il-

ra, OTav avTov i&eooQst, TZQoasiztizTev lum videbant, procidebant ei ; 6c cla-

avT(^ , xal snQa^s, XiyovTa* oti av mabant, dicentes:

£1 6 vtog Tov '&eov.

12. xat izoXXd iizeTifia avToTg^ l- 12. Tu *^ es Filius Dei! Et vebe-

va fit] f qiavsQOv amov <KOttia(oat. menter comminabatur eis , ne ^^ mani-

festarent illum. «) c. j, »4. b) Matth. 8, 4.

1 3. aat dva^atvet eig ro OQOg , aat 1 3. *) Et ascendens in montem, vo-

fjzQoa^aXeTTat , ovg -^&eXev avTog " nat cavit ad se
, quos voluit ipse ; 6c ve-

d^iztjXd^ov <KQog avTov. nerunt ad eum, k)^. 13-19.

Mattb. 10, 1-4. Luc. 6, is-i6.

14« ^^i iizotriae dcodsxa, iva ooat 14. Et fecit, ut essent duodecim

fiST avTOv , aal Iva dno^sXXr] avTOvg cum illo ; 6c ut mitteret eos praedi-

xtjQvaaetv

,

care.

1 5. xal sxetv i^ovaiav 'O-eQaTZSvetv 1 5. Et dedit illis potestatem curan-

Tag voaovg, aal ia^dXXeiv «ra dat- di intirmitates , 6c ejiciendi daemonia.

fiovta.

1 6. nat ijzs\>ijH8 T^ atfioivt bvofia 1 6. Et imposuit ^^ Sijnoni nomen

IZSTQOV. Pctrus; a)Job. 1, 43.

17. x«f Idnco^ov Tov TOv ^e^edats, 17. et Jacobum *^ Zebedaei, Sc lo-

V. 7. Gb. xat o 17JG8S fisra tojv fiad^tjtojv avta dvsxotQt^asv sis tijv S'aXaaGav.

— "C. i^y.oka&Tjasv. — '"
C. dTto Isdaias. — v. 9. C. iXQoa'AaQtsQst,. — v. 12. Ed.

omn. Er. St. avtov (pavsgov.

1) 1590. add. Jenis. 3) iSgo. in navicula sibi deservirent
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na) i(odprr]f rdv a8eX(pov xov laa^o^s

'

annem fratrem Jacobi , 6c imposuit eis

xal intd-tjxtv avtoTg oi^o/zara ^oavsQ-' nomina Boanerges
,
quod est , Filii to-

yeg , oigiv, vlol ^QOvxtjg' nitrui^ a) Matth. 4, 21.

18. xalavdQEaVj 'aoI (piXiTCitoVj xal 18. ct Andream 6c Philippum, d:

^aQd-oXofiaiov, xal iiat&aiov, nai ^co- Bartholomaeum, 6c Matthaeum, 6c Tho-

fidv , y.(u idao^^ov rov t» aXcpaiu , y.al mam, Sc Jacobum Alphaei, A; Thad-

'0-a88aiov, xcct aiiioava tov navavni^v, daeum, A; Simonem Cananaeum,

19. 'Aal lovSav hxaQio^zr^v , og xal 19. et Judam Iscariotem, qui 6c

ciaQESoonev avTov. tradidit illum.

20. nal eQXOvzai ug oJxov* ml 20. *) Et veniunt ad domum; et

(SvvEQXETai izciXiv oyXog, mge fA,rj ^v- convenit iterum turba, ita, ut non

vac&ai avTOvg fiijrs f (iQrov cpayeTv. possent neque panem manducare.
a)v.2o-3o. Matth. 13, 23-32. Luc. 11, i4-»5.

2 1 . xal aaovcyavTeg ol itaQ av- 2 1 . Et cum audissent sui, exierunt,

Tov , i^rj).&ov f jiQaTrj(jai avtov' e).s- tenere eum ; dicebant enim : Quoniam

yov yaQ ' oti f i^egrj. in furorem versus est.

22. 'Aoi ol yQafifiateig ol aTto Is- 22. Et Scribae, qui ab lerosoljonis

QOGoXvfioyv •AaTa^cLvzeg , eXeyov' oti descenderant, dicebant: Quoniam Be-

^eeXie^uX eyei^ 'aou, on iv z(p aQXOvzi elzebub habet; et quia *^ in principe

Tcoy 8aifiovioov ix^dXXei Ta 8aifi6via. daemoniorum ejicit daemonia.
a) Matth. 9, 54.

23. xat itQoayiaXeadfievog amovg, 28. Et convocatis eis , in parabo-

iv TtaQa^oXaTg eXeyev avtoTg' itmg 5«^- lis dicebat illis: Quomodo potest sata-

vatai (jaravdg aatavdv in^dXXeiv, nas satanam ejicere?

24. ^al iav ^aaiXeia i(p iavzriv 24. Et si regnum in se dividatur,

fieQiG&-^ , ov Svvatai ga&rjvat 1/ ^a- non potest regnum illud stare.

GiXeia iaeivi].

25. xal iav olaia i(p eavtrjv fis- 25. Et si domus super semetipsam

Qiad^y, ov 8vvatai ga&rjvat ^ olxia dispertiatur , non potest domus illa

i'Aeivr]. stare.

26. xal el 6 aatavdg dvigr] i(p 26. Et si satanas consurrexerit in

iavTOV 'Aa\ fjcefieQigai , ov Svvazat semetipsum, dispertitus est, et non

gad-rjvai , dXXd zeXog eiei. poterit stare, sed finem habet.

27. -|- ov8e]g 8vvazai zd anevr] zs 27. Nemo potest vasa fortis, in-

laxvQs , eiaeXd-(x}v eig zrjv oiy.iav «v- gressus in domum, diripere, nisiprius

zov , 8iaQTcdaai , idv fir] izq^zov zov fortem alliget , et tunc domum ejus di-

la^fVQov 8^ar]' 'Aal zoze zrjv oi'Aiav ripiet.

avzov f ^iaQndaei.

28. dfj,r^v Xeyo) vfiTv , ozt Ttdvza 2 8. Amen dico vobis
, quoniam om-

dg^ed^r^aezai za dfiaQzr^fiaza zoTg vl- nia dimittentur filiis hominum peccata,

oTg zav dv&QcoTtoirv aal f ^Xaaq)r]fiiat

,

et blasphemiae , quibus blasphemare-

oaag dv ^Xaacprifii^aojaiv' rint;

v. 20. Ed. 2. 3. 4. 5. Er. aQZitg. — v. 21. Ed. 2. Er. naQTTjaai. — "Efl. 5.

Er. i^s^arai. — v. 27. Ed. omn. Er. s $vvatai ^SseS. — " C. Mt. SiaQTcaofj. —
v. 28. Gb. ai ^Xaacf^Tjftiau
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29. 09 d^ av §Xa(y(pi]fii^(Sij €ig to 29. qui autem Masphemaverit ^Vin

^VEV(ia TO ayiov , ovx 'iiu acpeaiv eig Spiritum sanctum, non habebit remis-

zov ai(»va, aX)! svoxog e^iv aicoviov sionem in aeternum, sed reus erit ae-

nQiaecog. terni delicti. a)Mattli. 12, 32.

30. oTt eXsyOv' nvevfia aKa^aQ- 3o. Quoniam dicebant: Spiritum

'uov lyei. immundum habet.

3 1 .
-t*

v.aA, sQxovTai rj [i^^tt^q avza 3 1 .
^^ Et veniunt mater ejus et fra-

aal 01 ade}.(^oly aal s|a) egijmTeg cck- tres, et foris stantes, miserunt ad e-

egeiXav izQog amov
,

qjcovuvueg amov. um, vocantes eum,
a) Matth. 12, 46—5o. Luc. 8, 19—21.

32. aal ix(x,d'yTO oyXog iieqI av- 32. et sedebat circa eum turba; et

ToV* slnov ds avT^' Idov
, ^ fA.TJTi]Q dicunt ei: Ecce!' mater tua, et fra-

68 'AOijbi a8e7.cpoi cs -^ s^co ^r^Tiioi (js. tres tui foris quaerunt te!

3^. 'Aal anexQid^tj altoig , Xiycov' 33. Et respondens eis, ait: Quae

*cig igiv 71 firitijQ 118,-^71 Oi adeXcpoi fABy fest mater mea, et fratres mei?

34. i" ^oii TzeQi^Xexpafx.svog 'avxXo^ 34« Et circumspiciens eos, qui in

r8g 'n:eQl avtov y.ad^rjfiivovg , Xiyei' circuitu ejus sedebant, ait: Ecce! ma-
-j- i8e rj fxijTijQ fi8 y,a\ ol adeXqioi fji8. ter mea , et fratres mei.

35. og yccQ av <n:oii](yri to diXrjfia 35. Qui enim fecerit voluntatem

tov d-eov
, f ovTO^ adeXcpog fi8 y %a\ Dei, hic frater meus, et soror mea,

adeXcpri fis , y,a\ fiijtriQ igi, et mater est.

C A P. IV.

1

.

xat TzdXiv ^QlaTO did()C6'AeiV <Ka- 1 .
^^ Et iterum coepit docere ad

Qa trjv ddXaaoav' iica avvif/^&r] 'KQog mare; et congregata est ad eum tur-

avTOV oi^.og 'KoXvg , age avTOv ifi- ba multa, ita ut navim ascendens, se-

^civua elg f to izXotov , 'Aadrjcd^ai iv deret in mari , et omnis turba circa

T^ d-aXdaaxi' ^cii iiag o oyXog KQog mare super terram erat.

T^j^ ^&dXczamv i^c rijg y^jg yv. «^ ""'-''' ^^"'^- '^' '~'^- L"<=- ^> ^-'^-
.

2. ya\ ididaaxev avtovg iv KccQa- 2. Et docebat eos in parabolis mul-

^oXaTg <KoXXd , na\ eXeyev avtoTg iv ta , et dicebat illis in doctrina sua

:

TJJ didaxy avtov' '

3. dxoveTs' idov, i^rjXO^ev 6 ansi- 3. Audite! Ecce! exiit seminans

qcov Tov CKeTQai. ad seminandum.

4. 'Aa\ iyiveto iv t^ aizeiQeiv^ 4« Et dum seminat, aliud cecidit

fiEV 'iizeae KaQa tijv odov , iia\ r^Xd-t circa viam, et venerunt volucres coe-

Ttt 'Kszsivd {-
5 Koi 'Aaticpayev avto. li , et comederunt illud.

5. dXXo ds 'sKeaev iK\ to f creT^co- 5. Aliud vero cecidit super petrosa,

V. 31. C. et Mt. tgyovrat sv ot dSsXqiOi. ttal 77 f^^V^^^VQ
««^'^»* hcc^ *|w igonsQ.

Gb. igiovtai iv 1] fnjrrjQ avxs nat 01 ctdsXcpot avzs' xai i^oj igojTSS. — v. 52. C.

et Mt. add. ttac ai dSsXq^ai. aa. — v. 53. Ed. omn. Er. xat ot dchXcpoc fia.

— V. 34. Ed. 5. Er. itat Tts^ji^lsipccusvos rse kvh^m itSQi avrov fia&Tjxas na-

'd'?]fisv8S, Xsyst. — " Ed. oum. Er. /^a. — v. 55. C. aros fia dSsXcpos , nal cidsX-

(pi]y xat fii]Tr]Q i?t. — V. 1. Ed. 1. 2. Er. omitt. ro. — v. 4. Ed. omn. Er. add.

zn sQava, — V. 3« Ed. omn. Er. nsxQoiidrj,
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deg , o^itov ova tlfB yijf TtoXXijv ' y,ai ubi non habuit terram multam ; et sta-

£v&8cog i^avtTeds, dia ro fir^ axetv tim exortum est, quoniam non habe-

Sd&og yyg, hat altitudinem terrae

;

6. ^Xiov ds dvareiXavTog ixavfia^ 6. et quando exortus est sol, ex-

TiGx)')] , nal did TO fitj t/eiv Qi^av

^

aestuavit; et eo quod non habebat ra-

i^rjQav&rj. dicem, exaruit.

7. xal d7.Xo iizsaEV etg Tag dxdv-- 7. Et aliud cecidit in spinas ; et

'&ag' xal dvB^Tjaav al dy,av-&ai , hoi ascenderunt spinae, et sufFocaverunt

(Tvvt^nivi^av avTO, 'Aal y,aQ<jLOV 8X 'sd(0'A8. illud, et fructum non dedit.

8. nal dXXo 'iTiEaev slg Triv yJjv Trjv 8. Et aliud cecidit in terram bo-

naXrjv ' xai ididov y,aQnov dva^aivov^ nam , et labat fructum ascendentem,

Ta y.a\ av^dvovTa' xal sqjEQSv , iv et crescentem; et afferebat unum )

TQidyovTa, aal sv s^rj-AOVTa , yal sv triginta, unum sexaginta, et unum

ixaTOV. centum.

9. Koi. sXsysv -[•' 6 sxoov cot« «xa- 9. Et dicebat: Qui habet aures au-

£iv, dy.8ST0i). diendi, audiat!

10. OTS ds iysvsTO naTafiovag, ^- 1 o. Et cum esset singularis, in-

QMTrjaav avTov ot tisqI avTov avv ToTg terrogaverunt eum hi, qui cum eo e-

dcodsy.a Ttjv ccaQa^oXijv. rant duodecim , parabolam.

11. aal sXsysv avToXg ' vfiTv 8sdo- 1 1 . Et dicebat eis : Vobis datum

Tai yvavai to fivcrjQtov Trjg ^aaiXsiag est nosse mjsterium regni Dei ; illis

Tovd-Eov' iysivoig ds ToTg s^oj iv aa- autem, qui foris sunt, in parabolis

Qa^oXaTg tu <n:dvTa yivsTai

'

omnia fiunt

:

12. tva ^Xs^ovTsg ^XsTrcoat, •aoI 12. „ut^Widentes videant, et non

fjiri idcoai' y,al d-AuovTsg dy.BOoat , nal „videant; et audientes audiant, et non

firj avvimat' firi^OTE iizigQs^pcoai , xal „intelligant: nequando convertantur,

dcfsx>fi avToTg t« dfiaQTrji^aTa. «et dimittantur eis peccata.^^

a)Mattli. 13,14.

i3. x«« Xsysi avToTg' ovy. otdaTS i3. Et ait illis: Nescitis parabolam

Trjv izaQa^oXrjv TavTr^v; yal <:zojg <:zd- hanc? et quomodo omnes parabolas

aag Tag 'KaQa^oXdg yvojasads; cognoscetis?

14. aa:siQ03v , tov Xoyov a^KEtQEi. \l\. Qui seminat, verbum seminat.

i5. ovTOt 8s slaiv 01 aaQa Trjv 0- i5. Hi autem sunt, qui circa viam,

80V , o<X8 aTzsiQETat 6 Xoyog ' xai OTav ubi seminatur verbum , et cum audie-

dy.8aojaiv , sv&sojg SQXSTat aaTa- rint, confestim venit satanas , et au-

vdg, nal ^ aiQSt tov Xoyov tov iaizaQ- fert verbum, quod seminatum est in

fisvov iv Tcdg aaQdiaig avTcov. cordibus eorum.

16. aal ovToi Eiatv ofioicog ot iizt 16. Et hi sunt similiter, qui su-

Ta <KSTQQo8rj a^JZStQOfisvot , ol , OTav per petrosa seminantur
;
qui cum au-

daovaojat tov Xoyov , sv&sojg fisTa dierint verbum , statim cum gaudio ac-

XaQag Xafi^dvovaiv avTov. cipiunt illud;

V. 9' Ed. omn. Er. add. avrois. — v. 15. Ed. omn. Er. d()si.

1) 1590. trigesimum , luium sexagesimura, et unum centesimura.
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1 7. x«« ovK iiHffi QL^av f iv iav- 1 7. et non habent radicem in se,

Tor? , aXla TCQOtJHaiQoi eiaiv' eha
,
ye- sed temporales sunt ; deinde orta tri-

i>o[isvt]g '&Xi\pe(og
, ^ dicoy[A,8 dia tov bulatione et persecutione propter ver-

XoyoVf f evd-mg (yAavdali^ovtai. bum, confestim scandalizantur.

18. Tioi ovTOi elaiv 01 elg tag «- 18. Et alii sunt, qui in spinis se-

ytdv{fag aizeiQOf^evoij f ovtoi eiaiv 01 minantur^ hi sunt, qui verbum au-

rov ).6yov aHOvovreg' diunt,

19. xal al [itQiiivai rov ai&vog 19. et aerumnae saeculi , et dece-

•]- T«Ttf , Ha\ 71 dizaTi] Ta itXbts , y.al ptio divitiarum , et circa reliqua con-

al 'jzeQl td Xoiiid ini&vfiiai ela^Tio- cupiscentiae introeuntes suffocant ver-

Qevofievai avfiTtviyaai zov Xoyov , nal bum ^ et sine fructu efficitur.

dxaQnog yiverai,

20. Koi 8Toi elaiv ol em T//r y^jv ?.o. Et hi sunt, qui super terram

i:riv HaXiiv anaQtvteg , oiTiveg dy.ovov- bonam seminati sunt
, qui audiunt

ai tov XoyoVy y.al izaQadejovrai ^ y.ai verbum, et suscipiunt et fructificant,

yiaQizocpOQpvaiv , ev TQidnovra , aal unum triginta, unum sexaginta, et

ev e^/^HOvra , y.ai ev ey.aTov. unum centum.

2 1 . y.al eXeyev avtoTg ' [irjti iX 1 .
^^ Et dicebat illis : Numquid

Ivjvog -^ sQ^^erai, ivjt, vno tov fioSiOv venit lucerna, ut sub modio ponatur,

T€i>ij , 'fj V7Z0 Trjv xXivr^v j Ov^ ^*'^ *^^ ^^* ^^^ l^cto ? Nonne ut ^^ super can-

tiiv Xv^viav eizite&xi; .
delabrum ponatur? a)v. 21-25.

Luc. 8, 16-18. b) Matth. 5, 1 5.

2 2. ov yaQ igi
-f-
n 'aqviztov^ 22. Non est enim aliquid abscon-

idv [itj (paveQCod^^ ' ovde iysveto d^xo- ditum , quod non manifestetur ; nec fa-

yiQvq)0V, dX)! 'iva eig cpaveQOv eXd^ri, ctum est occultum, ^) sed ut in pa-

lam veniat.

23. eiTig exei «Ta dnoveiv , dy.ov- 28. Si quis habet aures audiendi,

«Vw. audiat!

24. y.a). eXeyev avToTg' ^Xi^izete , ti 24. Et dicebat iliis: Videte! quid

aMveTS. iv q5 fis^rQq) fxerQehe , f fis- audiatis : In qua '"*) mensura mensi fue-

zQijd^Tjaerai vfAiv , f yal ':zQoareO-t^as- ritis, remetietur vobis, et adjicietur

rat vfilv roig dy.ovovaiv. vobis. a) Matth. 7, 2. Luc. 6, 33,

2 5. og yaQ dv f f^?/ , Sox^ijasrai 25. Qui enim^Miabet, dabitur ii-

avrcp' nal og ovy. exei, ya\ eyu, li: Ar qui non habet, etiam quod ha-

dQ&riaerai dn avrov. bet, auferetur ab eo. a) Matth. 13, 12.

26. Hoi eXeyev' ovrtog iglv ^] {Sa- 26. Et dicebat: SicestregnumDei,

mXeia ra d^ea , (og idv dv&Q(07zog ^d- quemadmodum si homo jaciat semen-

lld rov aizoQOv iizl rtjg yijg
,

tem in terram

,

27. xal ytad-evdri, nal iyeiQyjrai 27. A; dormiat, 6c exurgat nocte

v. 22. Tt
V. 17. Mt. omitt. iv — " C. £i;*^r?. — v. 18. C. Mt. omitt. sro* tloiv,

V. 19. Tsra omitt. Gb. — v. 21. Kd. 2. 5. 4« 5. Er. xaisrai. — v. 22. i

omitt. Mt. — v. 24. Ed. omn. Er. fisTgt&>iasTai. — "xat, TtQooT. v//,t,v TOtg dxn

sairV omitt. Gb. — v. 25- Ed. omn. Er. «;{««.

1) 1590. quod non in palam veniat.
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vvxra acic ^fisQav * Hal 6 a^jzoQog ^Xa- 6c die ; &• semen germinet , d; incre-

gdvi;i, -Aal f fir^xvvrjzai , wg ovic ol- scat, dum nescit ille.

dev avzog.

28. avzofidri] yaQ ^ yJj naQizoqo- 28. Ultro enim terra fructificat,

QSi, TZQCJTOV 'jHOQtov , Eita gd^vv , d- primum herbam , deinde spicam , dein-

Ta czX^Qi] aiTOv iv z^ cdxvi. de plenum frumentum in spica.

29. orav ds <:TaQad(^ 6 xaQitog

,

29. Et cum ^) produxerit fructus,

ev&803g dizogtXXei to bQe^Kavov , ort statim mittit falcem, quoniani adest

TzaQsgt^xev 6 '&eQi.6fi6g, messis.

30. xal eXeye' tivt \ ofioiaacoiiev 3o. ^^ Et dicebat : Cui assimila-

Tiiv ^aaiXeiav tov '&eov ; 7} iv f czoia bimus regnum Dei? Aut cui parabo-

'izaQa^oX^ •[ TcaQa^dXcofiev avrrjv; lae comparabimus illud'? a)v. 30-32.

Matth. i3, 3). sqq- Luc. i3, iS. sqq.

3i. cog -|- y.6x'Aov aivdTcecog , og, 3i. Sicut granum sinapis, quod

orav GTzaQii e^n:} Tfjg yijg
,

fiixQozeQog cum seminatum fuerit in terra, mi-

'^zdvTOJV <tmv (SczeQiA.dtojv igl, rav iizl nus est omnibus seminibus, quae sunt

rrjg yrjg. in teria;

32. aal otav (yaw^J, dva^aivei, 32. d? cum ^) seminatum fuerit,

Ka\ yiverai advtcov tmv Xa^dvcov fiei-- ascendit , et fit inajus omnibus olc-

^cov , 'Aot. <Koiei nXcidovg fieydXovg

,

ribus , &: facit ramos magnos ; ita ut

coge dvvao&ai v<:z6 Ttjv cAiav avTOv possint sub umbra ejus aves coeli ha-

Ta TzeTeivd tov ovQavov xaTacjxrivovv. bitare.

33. y.al TOiavTaig naQa^oXaXg <roX- 33. Et talibus multis parabolis lo-

Xaig iXdXet avToTg tov X6yov , nad"- quetatur eis verbum, prout poterant

cog f idvvavTO cfAOveiv. audire;

34. X^Q'^ ^^ '^zaQCi^oXr^g Cvn iXd- 34« sine ^^ parabola autem non lo-

Xet avToXg' xaT idiav ds ToTg fA,a&r]- qtiebatur eis ; seorsum autem discipu-

Taig avTOv iizeXve <rzdvTa. lis suis disserebat omnia. a)Mattli. 13,34.

35. 'Aal Xeyet avToTg iv iy.eivrj ry 35 ^^ Et ait illis in illadie, cumse-

ijfieQCi, oxpiag yevofiivr^g' diiX&cafiev ro esset factum : Transeamus contra

!

elg TO TZeoav.
a)v. 33-40. Matth. 8, 18. 23-27. Luc.S, 22-25.

36. xal dcpevTeg Tov o^Xov, izaQa- 36. Et dimittentes turbam, assu-

7,afi^dv8(jiv avTov , cog tjv iv tq) 'kXoic^' munt eilm ita, nt erat in navi; 6c a-

aai dXXa 8e f <n:XoidQia yv fieT avT8. liae naves erant cum illo.

37. y.al ylveTai XaiXaip dvifiH fie- 3 7. Et facta est procella magna
ydXrj ' Tci ds yvfiaTa i* i^Ks^aXev eig t6 venti , 6c fluctus mittebat in navim ^

<kXoTov, wge avTO ijdrj yefii^ecr&at' ita ut impleretur navis.

38. yal rjv avTog f iizl tJ <KQVfivri, 38. Et erat ipse in puppi super

SKt To 'KQoay.ecpdXatov na&evdcov' 'Aal cervical dormiens ; dr excitant eum

,

V. 27. Ed. 3. 4« Er. fijjxwvrai. — v. 30. Ed. omn. Er. ofiocojaofisv.
" Ed. 2. 5. 4* 5. Er. iv rtvi itaQa^olTj. — '"C. naQa^aXsfiiV. r— v. 31. Sl.
xoxxft». — V. 53. St. Mt. Gb. ^dvvavTO. — v. 36. Gb. nXota. — v. 57. Gb, Mt.
ins^aXXsv. — v. 38. Gb. iv.

1) i5jo. add. ex se, 2) iSgo. natum fiierit ascendit in arborem , et fit . .

.

H
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diEyeiQSCiv amov , 'aoi Xiysciv am^

'

&: dicunt illi: Magister ! non ad te per-

dLdaoHaXs , u fiiXet aoi , OTt aizoXXv- tinet
,
quia perimus ?

fA,e{ta ;

89. aal SisysQ&eig , iTce.Tif^ijae t^ 89. Et exurgens , comminatus est

avi[A,q), y.al elne Ty 'd'aXdaar}' aico- vento, 6: dixit mari: Tace, obmu-

^a , izeq^ffio^ao. nal i',i6<7zaaev 6 ave- tesce! et cessavit ventus ; et facta est

fiog ^ y.al iyivero yal^^v?] fieydl')]. tranquillitas magna.

40. yal elizev amoTg' ti deiXoi 4<>« Et ait illis: Quid timidi estis

?

ige -l- ovTcog', Tz^g ovy, eiete tciCiv ; necdum habetis lidem? Et timuerunt

41. y^al iq^o^^^d-rjaav (fo^ov fiiyav

,

timore magno, 6c dicebant ad alter-

nai eXeyov izQog dXlqXovg' Tig dqa utrum: Quis, putas, est iste, quia

ovTog igiv , oTi xcc« 6 dvefiog y,al y 6c ventus 6c mare obediunt ei?

S-dXaaaa vizanovovaiv avT(^;

C A P. V.

1

.

Kal fiXd^ov eig to TziQav TTJg ^a- i .
^^ Et venerunt trans fretum ma-

Xdaarig, elg tijv ^f^Qav twv yadaQrjvcov. ris in regionem Gerasenorum.
a) V. 1-17. Matth. 8, 28-34. Luc. 8, aS-S/.

2. yMl i^eXd-ovTL avT^ ia tuizXols, 2. Et exeunti ei de navi, statim

evd^ioag aTi^vTfjaev avTw iy, toov fA.vf]- occurrit de monumentis homo in spi-

fjieiojv dv&QOJTiog iv izvevfxaTi dxa&- ritu immundo,

3. og T^v KaTOL'Ar]aLV eJ^ev iv ToTg 3. qui domicilium habebat in mo-
-j- fjLvrifjiaai , yal ovre dXvaeaiv ovdelg numentis , et neque catenis jam quis-

-|- '^dvvaTO avTov dr^aaL

,

quam poterat eum ligare

;

4. dta To avTOv izoXXaxig <jzi8aig l\. quoniam saepe compedibus &c

y.ai dXvaeai dedia&aL , y.al dieand- catenis vinctus , dirupisset catenas

,

a&ai V1Z avTOv Tag dXvaeig , y.ai Tag &c compedes comminuisset , et nemo

'jzidag avvTeTQicf&aL' yal ovdelg av- poterat eum domare.

Tov f 'la%ve dafA,daaL.

5. yal diaizavTog , vvxTog y.al y- 5. Et semper die ac nocte in mo-

fiiQag , ev TOig \ fivqfiaai y.al iv ToTg numentis, Ar in montibus erat, cla-

OQeaiv qv y.Qd^03V , y.a\ yaTaxoiiTo^v mans, et concidens se Japidibus.

iavTov XUfoig.

6. iboiv ds Tov iqaovv d<KO fia- 6. Videns autem Jesum a longe,

yiQodeVy idQafxev , aal izQoaey.vvijaev cucurrit, 6j adoravit eum,

avT(p

'

7. yai, yQa^ag (^oovy fieydXri, elizs' 7. 6c clamans voce magna, dixit^^:

Ti ifJLol xal aol, hjaov , vll tov dsov Quid mihi, 6c tibi, Jesu, iili Dei al-

Tov viptgs; OQXL^oo as tov &edv, ftr] tissimi? adjuro te per Deum! ne me

fxe jiaaaviarig. torqueas. a) c. 1, 24.

V. 40. St. Mt. Gb. srw. — v. 3. Ed. omn. Er. fivyfisiots. — "Mt. tSwaTO.

V. 4. Ed. omn. Er. Ig%vqs. — v. 5» Ed. omn. Er. St. Mt. oqsoc xat tv rot?

fji,%7]fio.atv.
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8. iXsy^ yccQ avz(^' s^EX&e , to 8. Dicebat enim illi: Exi, spiri-

iivevfia TO aadd-aQTOv, in tu dvOQmTts, tus immunde , ab homine ^
)

!

9. 'Aal i^TDjQfota avtov' ti 001 6- 9. Et interrogabat eum : Quod ti-

vofia; f Hal aTisxQi&i] , Xiyoav' Xs- bi nomen est? Et dicit ei: Legio mi-

ysmv ovofid fioi , OTC mXXol iofiBv. hi nomen est , quia muiti sumus.

10. 'Aa\ <n:aQsy,dXet amov 'KoXXa , 10. Et deprecabatur ^) eum mul-

iW fiil avTug dTzo^eiXrj s^oa tijg ^coQag. tum , ne se expelleret extra regionem.

11. tjv ds ixst <izQog f tq) oqsi d- 11. Erat autem ibi circa montem

yBXri xoiQcov fxsydXri ^0(y'AOfisv)]. grex porcorum magnus, pascens ^).

1 2. nal 'n:aQS'AdXs6av avTOv -]• iidv- 1 2. Et deprecabantur eum spiritus,

Tsg 01 baifjiovsg , Xsyovzeg" iisfji^pov dicentes: Mitte nos in porcos! ut in

Tjfidg elg zug ^oiQsg , tva elg avzhg eos introeamus.

elasXO-cofiev.

1 3. 'Aal iiTsrQsxpsv amotg evd-mg 6 1 3. Et concessit ei ^) statim Jesus.

ir^GBg. 'Aoi i^sX&ovza tcc <Rvsvfia'za ta Et exeuntes spiritus inunundi introie-

d-Add-aQta , si(y?jX&ov eig THg x^^Q^^

'

^"^* i" porcos ; 6c magno impetu grex

ytal ^Qfirjaev rj dysXTj 'AaTa ts y.Qr]fxV8 praecipitatus est in mare ad duo mil-

slg Tijv '&dXao(sav ' rjcav \ Ss cog dicj- lia , et suffocati sunt in mari.

XiXioi ' xal sTcvlyovxo iv t^ 'O-aXdacri.

1 4. 01 ds ^ocAOVtsg \ thg xoiQug

,

1 4^ Q^i autem pascebant eos , fu-

e(pvyov , yal f dv/jyysiXav sig ttjv izo- gerunt et nunciaverunt in civitatem

,

Xiv na\ eig thg dyQOvg. 'Aa\ i^tjXOov et in agros. Et egressi sunt videre,

idetv , tt igi to yeyovog. quid essetfactum;

\5. y,a\ ^QXOvtai 'KQog tov u](y8v, i5. et veniunt ad Jesum ; et vident

i(a\ '&e(OQ0V6i tov baifiovit,6fisvov

,

illum
,
qui a daemonio vexabatur , se-

nad-tjfisvov ^ai ifA.ati6fisvov , 'Aa\ cco- dentem , vestitum , et sanae mentis

,

q)QOvovvta , tov ia^^l^ota tov Xsys^- et timuerunt.

va' xa\ icpo^/iOrjaav.

16. f xa\ dijjyriaavto avtoig ol 16. Et narraverunt illis, qui vi-

idovtsg , <KOjg iyivsto rqp daifiovt^o- derant
,

qualiter factum esset ei
, qui

fiivo^ , 'AOi izsQ^ Tooj' ^fo/^coj'. dacmonium habuerat , et de porcis.

17. ya\ ijQ^avto TiaQay.aXsiv av- 17. Et rogare coeperunt eum, ut

tov , dnsXd^siv d-KO tojv oqiojv avtojv. discederet de iinibus eorum.

18. 'Aai ifi^dvtog avtov slg to 18. ^^ Cumque ascenderet navim,

iiXoiov, izaQsy.dXsi avtov 6 daifiovi- coepit ilium deprecari, qui a daemo-

Gd-e^g , iva f fj,st avtov. nio vexatus fuerat , ut esset cum illo.

a)v. 18-20. Luc. 8, 38. 3g.

19. -t*
^fi irjasg ov'a d(fiijysv av~ 19. Et non admisit eum, sed ait

Toi^ , dXXd Xsyst avt(p ' vTiays eig tov illi : Vade in domum tuam ad tuos

,

v. 9. Gb. itai leysi, avroj. — v. 11. Ed. omn. Er. ra oqtj. — v. 12. navn.?
omitt. Gb. — v. 13. C. yaq. — v. I4. Gb. ^oaycovrss avreg. — "Gb. ccjr-

riyyeilav, — v. 16« C. et Mt. omitt. ««*> et add. ^b, — v. 19. Gb. zai oiv.

d(p?]y.sv.

i) 1590. adcl. isto. 2) 1590. deprecabantur. 3) iSgo. add. in agris. 4) 1590, eis. iSgz. 95. 98. ei.
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ojxor (78 ^izQog teg chg , xar uvdyyst-- &; annuntia illis , quanta tibi Domi-

lov amoTg , oaa coi 6 'AVQiog f crf- nus fecerit, 6c niisertus sit tui.

^oiTjxe y xal iiXirjGi ce.

2 0. x«t ait^jXd-E , ^ai TjQ^aro xjy- 20. Et abiit, et coepit praedicare

QV66EIV iv rti dExaaoXst , oaa inouj- in Decapoli, quanta sibi fecisset Je-

6EV avT^ 6 itj6sg' aal izdvTEg i&av- sus; dr omnes mirabantur.

fiaCov.

2 1. 'Aa\ diaizEQacavTog zov u]60v 2 1. ^^ Et cum transcendisset ^) Je-

iv T^ 71X010) TidXiv eig zo TTSQav

,

sus in navi rursum trans fretuni , con-

6VV7]X^i] o/Xog TioXvg in avtov' Tial venit turba multa ad eum , A; erat cir-

^v itaQa Ttjv '&dXa66av, ca mare. a)v. 21-43. Mattii.9,18-26.

Luc, i>, 40—56.

2 2. ^a]. idii , sQXErai eJg Toai' «C/f- 22. Et venit quidam de archisjma-

6vvaycoycov, ovof^aTi ideiQog' 'Aal Idcov gogis; nomine Jairus ; et videns eum,

avTOV, izinzEi <KQog Tug 'Rodag avTS

,

procidit ad pedes ejus

,

28. 'Aal iiaQE-AdXEi avTOv <KoXXa, 2 3. Ar deprecabatur eum multum,

Xiyo3v ' OTi TO &vydTQi6v [a.8 i^xdTcog dicens : Quoniam filia mea in extre-

sXEi' iva iX&oov iizi&fig f avTy Tag mis est: Veni, impone manum ^) su-

XEiQag , oacog 6(a&]j ' 'acu QriCETai, per eam ! ut salva sit , d; vivat.

24. x<xt daqX-d^E fiET avTOv' 'Aat 24. Et abiit cum illo , 6c sequeba-

•|- 7i'AoXov&Ei avTC^ oxXog TCoXvg , 'Aat tur eum turba multa , dr coniprimebant

cvvi^&Xi^ov avTOV. eum.

2 5. Aa\ yvv)] Tig ov6a iv qv6EI al- 2 5. Et mulier, quae erat in proflu-

fjtaTog ET)] dcodExa
,

vio sanguinis annis duodecim
,

26. Aat <izo7.Xd iza-Q-H^a -^ v^ko izoX- 1 6. d: fucrat multa perpessa a com-

/Lay laTQOov, 'Aat daizavijaaaa tu izaQ pluribus medicis; et erogaverat omnia

\ eavTTJg ^dvTa , xal firfilv coq)EXr^- sua, nec quidquamprofecerat; sed ma-

&ET6a, dXXd fidXXov elg to xeiqov iX- gis deterius habebat;

'&ov6a

'

27. d'A0V6a6aizeQi Tov tr^60v , eX- 27. cum audisset de Jesu, venit

'&ov6a iv T03 o'xXg) okic&ev , 7]ifjaT0 in turba retro , et tetigit vestimentum

Tov IfAaTiov avTOv. ejus.

28. iXEyE ydQ' )* oti 'acIv tcov ifia- 28. Dicebat enim: Quia si vel ve-

Ti&)V avTOv dxpcofiai , 6codij60ftai. stimeutum ejus tetigero , salva ero.

29. 'Acu Evd^icog i^rjQdvd^ij 7] iZTjyr] 29. Et confestim siccatus est fons

Ts cafxaTog avTrjg ' y.ai e'yro) to) 60)- sanguinis ejus ; et sensit corpore
, quia

fiaTt, OTt laTat d<7zo Trjg fidgtyog f. sanata esset a plaga.

30. 'Aat Evdio)g 6 it]6ug icziyvbg iv 3o. Et statim Jesus in semet ipso

iavTco Tijv i^ avTH dvvafAtv i^sXd-^- cognoscens virtutem, quae exierat de

6av , iKigQaq^elg iv t(j) oyXco , eXeye
'

illo , conversus ad turbam , ajebat

:

Tig fia rjjpaTO tcov IfiaTiOiv; Quis tetigit vestimenta mea?

V. 19.
" St. iTtotrjGS. — V. 23. Ed. omn, Er. avroj. — v. 24- Ed. 1. Er. fjxo-

Xad-Ti. — V. 26. Ed. 2- 3- 4- 5- Er. «W — " Mt. Gb. atV?/s. — v, 28- Ed.

omn. Er. omitt. ort. -^- v. 29« C. add. avTT^s.

j) 1690. ascendisset. 2) 1690. add. tuam.
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3i. yat 'iUyov avrc} ol f^a&r^Tal 3i. Et dicebant ei discipuli gui:

avr^ ' fiXeizsig top oylov Gvv&Xi^ovzd Vides turbam comprimentem te , <!• di-

(j£, xal Xtyeig' Ttg fis yxpato

;

cis; Quls me tetigit?

32. y.al czeQis^XtTzeTO ideiv ttjv t5- 32. Et circumspiciebat videre eam,
TO t aoi/jaaaav. quae hoc fecerat.

33. ^ ^« yvv^ , (fo§}]d^eT(ja nai tqs- 33. Mulier rero timens et tremens,

fiii<yaj eidvta, yeyovev en avzy , sciens, quod factum esset in se, ve-

^X{^e xat TtQOGeneaev am^, y,ai ei- nit, d; procidit ante eum, 6: dixit ei

nev avTO) <7cd(jav Tijv dXijd-eiav. omnem veritatem.

34. d.e elizev avry' '&vyaTeQ , 1] 34. Ille autem dixit ei: Filia, fi-

iiigig (J8 asGcoyJ ae' vTzaye elg eiQiivriv, des tua te salvam fecit; vade in pa-

y,ai lad^i vyiijg a^zo tijg fj,dgiy6g au. ce, et esto sana a plaga tua!

35. sTt avzov XaXovvrog , eoyovTai 35. Adhuc eo lofjuente, veniunt ^)

a:zo zov aQxiavvaycoyov , Uyovreg ' ori ab archisjnagogo , dicentes : Quia fi-

rj &vydTriQ aov dne&ave ' tI hi ay,vX- lia tua mortua est
;
quid ultra vexas

Xeig %ov diddayaXov; Magistruni?

36. 8e U]a8g sv&scag dynaag rbv 36. Jesiisautem audito verbo, quod
Xoyov XaXnfievov , Xsyei tqj dQ^iavva- dicebatur, ait archisjnagogo : Noli ti-

yojyo}' fiTj Qpo^h, fjLOvov Tzigevs. mere! tantummodo crede!

3j.yal ovy, d(f'r{XSV iidsi^aavrcp avv- 3 7. Et non admisit quemquam se

ay.oXiid^)jaai, el fA,rj izstqov , y.al idy.co- sequi, nisi Petrum, d; Jacobum, 6c

^ov , yai ioodvv)iv tov ddeXcpov lay.co^n. loannem fratrem Jacobi.

38. y.al sQXSTai sig Tov ojyov Tij dQ- 38. Et veniunt in domum archi-

Xiavvaycaya, y.alS^ecoQsT\)-6Qv^ov,-\-y.al synagogi, cl' videt tumnltum, et flen-

'AXaiovTag i.al dXaXd^ovTag aoXXd. tes , 6j ejulantes multum.

39. y.al eiasXd^d}v Xtysi avTOig' tI 39. Et ingressus, ait illis : Quid

'&OQV^siad'e y,al y.XaisTS', t6 Tzaidiov turbamini, et ploratis? puella non

ova dns&avev , dXXd y.a&svdst. est mortua , sed dormit.

40. 'Aai xaTsysXcov avTu. 6 de iy,- 4o. Et irridebant eum. Ipse vero,

paXcov f izdvTag , izaQaXafi^dvsi tov ejectis omnibus , assumit patrem, 6c

izaTtQa T8 izaidia , y.al t)jv fjtriTSQa

,

matrem puellae, 6c qui secum erant,

y.al Tug fiST avTs, y.al slaizoQsvsTai

,

A* ingreditur, ubi puella erat jacens.

onn 7jP To 'uaidiov f dvaysifjisvov.

4'. '/'Cii y.QaT)]aag Tr^g xstQog tov 4'« Et tenens mantini puellae , ait

czaidiov , XsysL avTy ' TaXi&d , y.ovfii

'

illi : Talitha , cumi
, quod est inter-

o igt fJi,s&SQfi)jvsv6fisvov' to y.0Qd- pretatum: Puella! (tibidico:) surge!

aiov^ aoi Xiyco , -{- sysiQs.

42. y.at ev&Ecog dvsg)] to y.OQaaiov, 42. Et confestim surrexit puella, Ar

y.ai nsQisnaTSt ' i^v yaQ stcov dcodeya. ambulabat ; erat autem annorum duo-

y.al i^igr^aav f iy.gdaei fieyciXn. decim; d;obstupuerunt stupore magno.

v. 32. Ed. omn. Er. TTSTToirjTCviav. — v. 58. C. Mt. omitt. xat. — v. 40. Ed.
omn. Er. St. clTravras. — "Gb. omitt. dvaxsifisvov. — v. 41« C, Mt. tysL^at,.

— v. 42. Ed. omn. Er. iy.gaaiv fisyaXriv.

1) iSgo. veniunt nuncii ad archisynagogum.
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43. yal disceiXaTO avtoXg iioXXa, 43. Et praecepit *^ illis yehemen-

tva iirfisig yv^ 'i:ov%o' ycal sJns do&r^~ ter, ut neino id sciret; et ^) dixit

vai avtri (paysiv. dari illi manducare. a) Matth, 8, 4.

C A P. VI.

1 . Kal i^7JX&8v ixsTd^sv , y.a\ jjXdsv 1 .
^^ Et egressus inde , abiit in pa-

slg Tr^v izaTQida avzov' nal ay.oXov- triam suam; et sequebantur eum dis-

•&ovaiv avTCi) 01 fia&ijTal avzov. cipuli sui. a)v. 1-6. Matih. i3, 53-53.

2. xal ysvof.isvov 6a^'^dtov , JjQ^a- 2. Et facto sabbato coepit in syn-

TO iv ry avvaycoy^ diddo>iSiv ' y.al agoga docere ; 6c multi audientes ad-

^oXXot dy.ovovTsg i^ETtXijaoovTO , Xs- mirabantur in doctrina ejus, dicentes:

yovTsg' Tto&sv tovtoo TavTa; ^a).

,

Unde huic haec oninia? d; quae est sa-

Tig ri ooq)ia jj do&sTaa avTCp , y.a)

,

pientia, quae data est illi! et yirtutes

dvvdfisig TOiavTai 8id Tmv i^iQmv av- tales, quae per manus ejus efficiuntur!

Tov yivovTai;

3. 0V1 ovTog igiv 6 tsxtcov , 6 vtog 3. Nonne hic est faber? filius Ma-

IxaQiag , ddsXcpog ds lay.co^ov , y.al 1.00- riae , frater Jacobi , et Joseph , et Ju-

ojj , y.al lovda, ycu oificovog; nal ovx dae, etSimonis? nonne et sorores ejus

siolv al ddsXcpal avTOv cods ^Qog ?;- hic nobiscum sunt? Et pcandalizaban-

[jidg; x«« ioyavdaXi^ovTO iv avTcp. tur in illo.

4« sXsys ds avToTg 6 Ir^oovg' oti l\. Et dicebat illis Jesus : Quia non

ovy, sqi TTQOcpjjTJjg aTifiog , sl fijj iv est proplieta sine honore , nisi in patria

T^ iiaTQibi avTOv , %a\ iv ToTg^ avy- sua, et in domo sua, et in cognatio-

ysvioi , iia\ iv ttJ ohict avTOv. ne sua.

5. y.a\ ovx TjdvvaTO ixsT ovdsfAtav 5. Et non poterat ibi vlrtutem ul-

dvvafA.iv izoijjoai , si fxjj oXiyoig dQQco- lam facere , nisi paucos infirmos im-

goig iizid^s)g Tag ^sTQag , i&SQdizsvos. positis manibus curavit.

6. xa\ i&avfia^s did tjjv d<Kiciav 6. Et mirabatur propter increduli-

avTwv , y.a\ izsQijjys Tag ycofiag yv- tatem eorum , et circuibat ^^ castella

aXdp , diddoacov. in circuitu , docens. a) Matth. 9, 35.

7. acu <KQ0OxaXsTTai Tovg dcodsya, 7. ^^ Et yocavit duodecim; et coe-

y.a\ jjQ^aTO avTOvg dizogiXXsiv dvo pit eos mittere binos , et dabat illis po-

dvo ' aa) ididov avToTg i^ovoiav toov testatem spirituum immundorum.

iivsvfidTcov T&v dya^&ciQTcov. ^> "'• ^-'" ^^''"•'- '"' '-"* ^"'^- 9' *-*•

8. )ia\ <KaQriyysi).sv avToTg , 'iva 8. Et praecepit eis, ne quid tolle-

fjujdsv aiQcooiv sig odov , si fijj Qd^- rent in via, nisi virgam tantum; non

dov fiovov ' fijj KTiQav , fijj aQTOv
, firj peram , non panem , neque in zona

sig Tj]v ^covr^v laXy.ov

'

aes

,

9. dXt vKoSsdsfxsvovg cavddXia' 9. sed calccatos sandaliis, et ne

nai fijj \ ivdvojjods dvo xiTmag. induerentur duabus tunicis.

10. y.a\ sXsysv amoTg' oizov idv 10. Et dicebat eis : Quocumque in-

V. 9- Ed. omn. Er. ivdvaaad-ai.

1) iSgo. et jussit.
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i:i6tlx)-fjTH tig olxiaVf ixEi fievsTS , 8cog troieritis yi domum; illic manete, do-
av i^tlO-jjte iy.eT&ev. nec exeatis inde.

1 1. aal 0(701 f idv firj f dt^covzai i i.Et ^)quicumque nonreceperint

Vf^ag, fijjdg dy,ovacoGiv Vfiav, ixTZOQev- Yos , nec audierint vos , exeuntes inde,

Ofxevoi i'AeT&ev, iycivd^ate tov \ ysv excutite pulverem de pedibus vestris,

10V vizoxazco toov Tcodmv vficov, elg in testimoaium illis.

fiaQTVQiov avToTg. f dfiiiv Xiyco vtiTv

,

avexTozeQov egai crodofiofg ?] yoftOQQOtg

iv ijfiiQa KQiaecog, 7] ry <7t67.ei ixeiv}].

12. yal i^eXd-ovzeg, ix/iQvcaov, 12. Et exeuntes praedicabant, ut

iva fieravor^acoai' poenitentiam agerent;

i3. *Aa) daiftovia TColXd f i^s^a- i3. et daemonia multa ejiciebant,

Xov , aai r^Xeiq)ov iXaicp aoXXiig dQQco- et unguebant ^) oleo multos aegros,

gag , Kai id-eQaizevov. et sanabant ^). a)Jac. 5, 14.

1 4- '^ai ijnuaev 6 ^aailevg rjQcodt^g ' i 4- ^^ Et audivit Rex Herodes (ma-

(faveQOv yaQ iytveTO ro bvofia ama ' nifestum enim factum est nomen ejus)

'ACii eXeyev ' oti icodvvr^g 6 ^aizzi^cov et dicebat : Quia loannes ^^ Baptista

fx vey.Qav rjysQd-t] , y.at did tuto iveQ- resurrexit a mortuis ! et propterea vir-

yeaiv al dvvdfieig iv avTc^. tutes operantur in illo. 3)^.14-29,

Matth. 14,1-12. Luc.9,7-9. 3,ig.2o. b)Matth.]6,i4-

i5. aXXoi ekeyov , oti ijXiag igiv' i5. Alii autemdicebant: QuiaElias

aXXoL de eXeyov' oti TZQOCfrJTijg igiv

,

estl Alii vero dicebant: Quia Prophe-

f cog elg t^v izQOcpijTcSv. ta est, quasi unus ex propbctis

!

1 6. dy.^aag de f ijQcoSiig , eJizsv' 1 6. Quo audito, Herodes ait: Quem
OTt bv iyco d<n:eye(fdXiaa icodvvijv, f «- ego decollavi loannem, hic a mortuis

Tog egiv' avTog rjysQ&i] ia vey.Qcov. resurrexit.

17. avTog yaQ TjQcodr^g, d<KO- 17. Ipse enim Herodes niisit, ac

geiXag iyQdTr^as tov lcodrvijv , aat tenuit loannem , A; vinxit eum in car-

edr^aev avTOV iv "f cpvXay.y did rjQcodt- cere ), propter Herodiadem, uxo-

ada , T7jv yvvaTy.a CfiXt^Tz^nia , tu ddeX- rem Philippi fratris sui
, quia duxe-

g!« avT8, OTi avTTjv iydfir^aev. rat eam.

1 8. eXeye yaQ b lcodvvijg tc^ tiqco- 1 8. Dicebat enim loannes Heradi

:

di2 ' OTt hy, e^egt aoi 'iy^etv ti]v yvvaT- Non ^^ licet tibi habere uxorem fra-

y.a T8 ddeXifu as. tris tui. a) Lev. is, 16.

19. 7] ds ^'iQcodidg sveT^ev avTc}

,

19. Herodias autem insidiabatur il-

v.a) ij&eXev ambv d7toy.TeTifai , m) «x li; &: volebat occidere eum, nec pote-

7jdvvaT0

'

rat.

20. 6 yuQ '^QCodtjg icpo^eTTO tov 20. Herodes enim metuebat loan-

icoavvt;v , etdoog avTOV dvdQa diyatov nem , sciens eum virum justum 6c san-

nai dyiov' y.a) avveTriQet avTov , aa) ctum; A; custodiebat eum, Ar audito

v.J[l. St. Gb. dv. — "Ed. 2. 3. 4. Er. Ss^ovrat. — '"Ed. oma. Er. xv8v.

— ""
dftTjv usque instvT] omitt. Gb. — v. 13. Gb. et Mt. l-^s^aXlov. —

v. 15. Ed. omn. Er. iq ok. — v. 16. C. et Mt. omitt. 0. — "Gb. sro? ^jysQd-Tj

ix vsHQOJV. — V. 17. Ed. omn. Er. rji (fvX.

J) i5go. g3. quiciimque. G. R. i5g3. et quir.umque, 2) i5go. sanabantur. 3) 1 590. carcerem.
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axovffag avtov , <itolXa iitolst , y.al eo multa faciebat 6c libenter eum au-

rjdmg avrov ijxove, diebat.

2i.y.al ysvof4,tvTjg rjfit^Qag svy.aiQ8 , 21. Et cum dies opportunus acci-

OTS rjQcod)]g ToTg ysvsaioig avTu dsiTzvov disset , Herodes natalis sui coenam fe-

i^KOiSL toTg fisyigaoiv -^ avTu , y.al toTg cit principibus , Ar tribunis , &: primis

y^iXiaQXOig , yal roTg TtQcojoig Tijg ya- Galilaeae

,

XiXaiag'

22. yal sl(jsl&8(77]g TTJg S^vya^uQog 22. Curaque introisset filia ipsius

avTrjg tijg riQcodi.adog , ya\ OQpjaaiit- Herodiadis, tV saitasset, A; placuisset

vtjg , "Aal aQsadotjg zco ijQcodrj xal toTg Herodi , simulque recumbentibus ; Rex

(jvvavaxsifisvoig , sJ<ksv 6 ^aailsvg tqj ait piiellae : Pete a me ,
quod vis , Ar

yoQaaiqt ' aitTjaov f/,s , iav *|' 'OsXrig
,

dabo tibi

!

y.ai dcoaco 6oi.

2 3. 'Aol o)[io6sv avTTJ , OTi iav 2 3. Et juravit illi: Quia, quidquid

f fA,s alf^axig , ^(ocjco aoi, scog r^fUGug petieris, dabo tibi, licet dimidium re-

Tijg ^aaiXsiag fjis. gni mei.

24. rj 8s i^s7M(ja, slizs trj izrjTQl 24. Quae cum exisset, dixit matri

avTrjg ' tl ahiiooiAai ; 7) ds sItis ' tijv suae : Quid petam ? At illa dixit : Ca-

y,s(faXijv lcodvvs t« ^aizri.gB. put loannis Baptistae.

aS.yal siasXd-ucjasv&scog fista o^jzs- 2 5. Cumque introisset statim cum

dijg<7ZQog tov ^acjiXeayriTi^aaTO Xiysoa' festinatione ad Rcgem, petivit dicens:

{f^sXco , 'iva [AOi 8o3g i^ avTrjg iizl iziva- Volo , ut protlnus des mihi in disco

*Ai TTjv TiSC^aXyv lcodvvov Tov ^aizTigs. caput loannis Baptistae.

26. yal izsQiXvTzog ysvofxsvog 6 ^a- 26. Et contristatus est rex: ''^) pro-

cilsvg , dia TBg OQxsg xal Tug avvava- pter jusjurandum , 6c ^) propter simul

ysifiBVsg fix rj&iXrjosv avTrjv d&STrjcrai. discumbentes noluit eam contristare

;

27. yal svS^scog dizogsiXag 6 §a- 27. sed, -^ ) misso spiculatore,, prae-

(yiXsvg aizsy.ovXdTcoQa
, \ i<n;sTat,sv i- cepit afferri caput ejus in disco. Et de-

fs^d^ijvai Trjv yscfaXr^v avTs. collavit eum in carcere.

28. 6 bs dizsXdociv dKsy,s(pdXi.6SV 28. &: attulit caput ejus in disco;

avTov iv Trj cpvXan^' yai. r^vsyy,s Ttjv &c dedit illud puellae, 6c puella dedit

y.S(paXtjv avTOv i^Ki <Kivay.i , y.ai sdcoysv matri suae.

avTijV Tft> yoQaoicp yai ro yoQacsiov

tdcoxsv avTijv ttJ fiijTQi avTijg.

29. ycti axHGavTsg 01 fiad-ijTal av- 29. Quo audito, discipuli ejus ve-

Ts, rjX&ov , ya\ rjQav to <RToofia av- nerunt, 6c tulerunt corpus ejus ; 6c

Tu , yMi s&rjviav avTO iv f fxvijfxsiop. posuerunt illud in monumento.

30. ya) avvdyovTai ol dizogoXoi 3o. ^^ Et convenientes Apostoli ad

rKQog Tov iTjauv, >tal d<KrjyysiXav avTO) Jesum, renuntiaverunt ei omnia, quae

'Kdvra, yal oaa i<Koirj6av , xai oaa egerant, A: docuerant. a)v. 30-44.

ididatav.
Matth. 14, 13-21. Luc.9,10-17. Joh. 6,2-15.

v. 21. Ed. omn. Er. omitt. avts. — v. 22. Ed. omn. Er. SsXsiS. —
V. 23. C. omitt. fis. — v. 27. Ed. omn, Er. ineXsvGiv. — v. 29« St. roj fivrjfjt.

1) 1590. gra. est rex propter .. . iSgS. et C. R. 1592. est rex: propter ... 3) iSgo. sed propter.

3) iSgo. et misso.
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3 1 . 'Aol el^TZSV avzoTg * dsvte vfieig 3 i . Et ait illis : Venite seorsum in

avrol y.wu idiav tig £Q}]fA,ov to^izov, desertum lociim, A; requiescite pusil-

y.al f ava^n.avncde oliyov ' 'ijaav yiiQ lum ! Erant enim
,

qui veniebant A:

ol tQXo/xevoi xal ol v^jzuyovueg noXXoi' redibant multi; 6c nec spatium man-

xal isde cpayelv f 7]vy.aiQ0vv. ducandi habebant.

32. xalf a7ZijX&ov eig eQtjfiov to- 82. Et ascendentes in navim, ab-

ijTOy t^ <KXoia) y.ax ihiav. ierunt in desertum locum seorsum.

33. y.aL eldov avzovg v^zayovTag •\' 33. Et viderunt eos abeuntes, 6:

'xal eneyvcoaav -j* ainov 'KolXoi' >iai cognoverunt multi; 6c pedestres de

crt^J ccKO ^jzaaojv Tcor 'KoXecov avvi- omnibus civitatibus concurrerunt il-

dQafiov BHei, "f 'xal TZQoyXd-ov avrovg
,

luc , et praevenerunt eos.

'Aal •[ avvjjXdov iZQog amov.

34. '^cci i^eXdojv eldev f 6 iijaovg 34. Et exiens, vidit turbam mul-

czoXvv oiXov , '/.a\ ia7zXayyvia&ij iiz tam Jesus ; cV* misertus ^^ est super eos,

avTOig , OTi ijaav cog izQo^ata, firj quia erant sicut oves non habentes pa-

tyovza TiOifiiva' yai tjQ^ato didda- storem, et coepit illos docere multa.

'Aeiv avxovg KoXXd. ^^ ^^"^^- 9'
^^"

35. aal ydt] MQag <jZoXXijg yevofii- 35. Et cum jam hora multa fieret,

viig , 'JZQoaeXd^ovreg avrq) 01 fiaO^t^ral accesserunt discipuli ejus, dicentes:

avTOv , Xiyovaiv' oxt eQrjfiog igiv 6 Desertus est locus hic, et jam hora

TOCTO^, y.al tjdrj wQa izoXXrj. praeteriit;

36. aaoXvaov avrovg , iva aTzeX- 36. dimitte illos , ut euntes in pro-

•OovTeg eig Tovg yv-AXoi dyQOvg y.ai ximas villas, d^vicos, emant sibi ci-

'/.(ofiag , dyoQuaojaiv eavToTg aQTOvg' bos, quos manducent.

ri yaQ qjdycoaiv ova i/ovaiv.

37. 6 8s aKoxQi&elg , slTzev av- 3 7. Et respondens, aitillis: Date

i;otg' doTS avToXg vfxsTg CfayeXv. y.ai illis vos manducare! Et dixerunt ei:

7.iyovaiv avTC^' aTzeX&ovTeg dyoQa- Euntes emamus ducentis denariis pa-

codfiev -^ dr]vaQio3v diay.oaizov aQTOvg

,

nes , et dabimus illis raanducare.

y.a) dcofiev avTolg (fayeTv;

38. 6 de Xiyei avToTg' Koasg aQ- 38. Etdiciteis: Quot panes habe-

Tag iieTS ; vTzdyere , y.ai idsTe. '/.ai tis ? ite , 6c videte ! Et cum eognovis-

yvovTeg, Xiyuai TzivTS, y,ai dvo iydvag. sent, dicunt: Quinque, drduos pisces.

39. '/.al i^iTa^sv avToTg , -f dva- 3^. Et praecepit illis, ut accumbe-

>:Xivai izdvTag , avfJLTZoaia avfiKoaia, re facerent omnes secundum contuber-

IkI Tcp X^^Q^ X^Q"^^' ^i^ super viride foenum.

40. yai -j- dvineaov izQaaial izQa- l\o. Et discubuerunt inpartes, per

Cial , dva sxaTov '/al dvd izevT^KOVTa. centenos et quinquagenos.

4*' >f«^ Xa^mv T8g ^ivTe aQTsg nal 4*- Et acceptis quinque panibus.

-M

V. 31. Ed. omn. Er. dvaTravaaaits. — "C. et Mt. avY-atqav. — v. 32. Ed.
oiiin. Er. d.iXTiX^&hv. — v. 33' Ed. 5. Er. add. ot o'/}.oi. — "

avrov omitt.
Gb.^ Mt. vero leglt avTns. — '" Gb. omitt. xat nQoriWov avres xat avvrjXd^ov

irgos avTOv. — ""C. ^?.&ov. — v. 54' o iTjavs omitr. Gb. — v. 57« Ed. omn.
Er. Stay.oatojv ^r/vaQtojv. — v. 39. Ed. omn. Er. dva-KXt&rjvat. — v. 40« Ed,
omn. Er. dvmsaav.
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tbg dvo Ix^vag , ava^lsjpag sig tov Ar duobus piscibus, intuens in coelum,

bQavov, svX6y7]ae, y,al naTtnXaGS zug benedixit , A; fregit panes; et dedit

aQTsg ' nal idids tolg fiad-tjTaig av- discipulis suis , ut ponerent ante eos

;

«re, iva TcaQa&maiv avzoTg' :tal tdg d; duos pisces divisit omnibus,

dvo IfQvag "t"
i[A,8Qi(js ^aai.

43. nal tifayov TidvTsg , aal ixoQ- 42. Et manducaverunt omnes, 6c

TaaO-rjaav. saturati sunt.

43. nal TjQav nXaaf^aTCOv dcodexa /\3. Et sustulerunt reliquias fra-

^ocpivovg iiXriQeig y xa« aiio Tav t/- gmentorum, duodecim cophinos ple-

^vmv. nos , &: de piscibus.

44« ^«' Tjaav ol (payovTsg Tovg l\l\. Erant autem, qui manducave-

UQTOvg •) iievTamax(^'toi avdQsg. runt ,
quinque millia virorum.

/\.5. aal evdmg ijvdyaaas Tsg fia- /\5. ^^ Et statim coegit discipulos

'd'j]Tdg avTU ifi^TJvat eig to 'kXoTov, aai suos ascendere navim , ut praecede-

^Qodyeiv elg to nsQav iiQdg f ^f^d^aai- rent eum trans fretum ad Betlisaidam,

ddv, sojg avTog diioXvay tov ox^ov» dum ipse dimitteret populum.
a)v. 45-56. Matth 14,22-36. Joh.6,i6-3i.

46. ^iol dTiOTa^^diievog avToTg, ait- 46. Et cum dimisisset eos, abiit in

TJX&ev sig To oQog , icQoaev^aad-ai. montem orare.

4?» >f"^ oipiag ysvofisvTjg , ijv to 47. Et cum sero esset, erat navis

^7.oTov iv [isacp T?jg &aXdaarig , aat in medio mari , d- ipse solus in terra.

avTog fiovog i^Ki Ttjg y^g.

48. y^al sldsv avTug ^aaavi^Ofisvug 4^« Et videns eos laborantes in re-

iv TQ) iXavvsiv' ^v yaQ 6 dvsfiog iv- migando (erat enim ventus contrarius

avTiog avToTg' y^al tcsqI TSTdQTijv cpv- eis) et '^) circa quartam vigiliam no-

XaxTiv Tijg vvxTog sQXSTai 'KQog av- ctis venit ad eos ambulans supra ma-

Tovg , TESQiTcaTcov inl Tijg •Q-aXdaarig' re; 6c volebat praeterire eos.

7ia\ ri&ele izaQeXd-eTv avTOvg.

49. ol ds idovTeg avTOv, iteQi^Ka- 49- At illi, ut viderunt eum am-

TOVVTa inl Trjg '&aXdaa7]g , sdo^av bulantem supra mare
,

putaverunt

,

(pdvTaafia elvai, xal dvsnQa^av. phantasma esse, A; exclamaverunt.

50. <jzdvTeg yaQ avTOV eldov , 'Aai 5o. Omnes enim viderunt eum, et

iTaQdx-O-fjaav. y.a\ evd-scog iXdXrjae conturbati sunt. Et statim locutus est

fjieT avTCJV , aal Xsysi avToTg ' ^&aQ- cum eis , et dixit eis : Conlidite ! ego

csTts ' iyco slfii , fii] cpo^sTa&s. sum , nolite timere.

5 1 . y,a\ dvs^ij iiQog avTOvg elg to 5 i . Et ascendit ad illos in navim

,

^XoTov' y.a\ iy.oTcaasv dvsfiog' yai et cessavit ^) ventus. Etplusmagis in-

Xiav iy izsQiaaov iv eavToTg i^lgavTO

,

tra se stupebant; a)Marc.4,59.

xat i{yavfiat,ov.

52. ov yaQ avvrjyav iiz\ ToTg aQ- 52. non ^^ enim intellexerunt dc

TOig ' ^v yaQ ^ r] yaQdia amav <n:s- panibus ; erat enim cor eorum obcae-

IZCOQOJfAliVT]. Catum. a) Marc. 8, 17. sqq.

V. 41. -Mt. ff^sQTjas. — V. 44. Ed. omn. Er. add. ojost ct omitt. Tsff aprs?. —
V. 45. Ed. omn. Er. ^tj&oaiSa. — v. 52. Mt. et Ed. omn. Er. avTOJV 7} y.aQ^ia.

1) 1590. om. et.
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53. yai dia^^zsQcicfavrsg TjXd^ov iizi 53. Et cum transfretassent, vene-

Tz/y jrjv yevriaaQST , aal f ^qo6(x)Q[a,i- runt in terram Genesareth , et appli-

c&ijGav, cuerunt.

54. yialii^e^Xd^ovtcxiV avTOJV ix rov 54« Cumque egressi essent de na-

^7.oiov , ev-d^iojg i^KiyvovzEg avrov

,

ri, continuo cognoverunt eum.

55. 'KEQi^QaiiovTEg oXtjv t^v izEQi- 55. Et percurrentes universam re-

lcoQOv iii£ivi]V, TJQ^avTO fo^t TOig y.Qa^- gionem illam , coeperunt in grabatis

^dtoig tovg xaxco^ ifovzag <jzEQi(pi- eos
,

qui se male liabebant, circum-

QEiv, oa:ov yxovov , ori iaet igi, ferre, ubi audiebant, eum esse.

56. ytal oa» av elae^ROQnvETO dg 56. Et quocumque introibat, in vi-

*A(Ofiag, fj 'Tzoleig , 7] dyQsg , iv TaTg cos , vel in villas, aut civitates, in

dyoQaig irid^ovv Tsg da&svuvtag , y.al plateis ponebant infirmos , Sc depre-

^aQSHaXsv avzov, \va v.av ts y.Qaaizs- cabantur eum, ut vel fimbriam vesti-

dn T8 IfA.aTis avTB dipcovTai' aal oaoi menti ejus tangerent ^^; et quotquot

av fjiztovTO avT8 , iaco^ovTO. tangebant eura, salvi fiebant.

a) Matth. 9, 21.

C A P. VII.

1. Kal avvdyovTai <jzQog avTov 01 1. ^^ Et conveniunt ad eum Phari-

(paQiaaToi , xai Tivsg tcov yQafi^aTSCov, saei , et quidam de Scribis , venientes

iX-O-ovTsg dizo IsQoaoXvfKov. ab lerosoiymis. a)v.i-23. Matth. 15,1-20.

2. 'Aai IdovTsg Tivdg ToJy fia&ri- 2. Et cum vidissent quosdam ex

Tcoi' avT8 KOivaTg '/^sqoI , t^t sgiv

,

discipulis ejus communibus manibus,

dviTZTOig , ia&iovTag aQTsg , -^ ifxsfi- id cst , non lotis , manducare panes
,

'tpavTO. vituperaverunt.

3. 01 yaQ (paQiaaToi y.al izdvTsg 01 3. Pharisaei enim , et omnes Ju-

IsdaToi , iav firj 'Kvyiiri viipcovTai rdg daei , nisi crebro laverint manus , non

%sTQag , 8'A ia&isai , yQciTuvTsg ttjv manducant , tenentes traditionem Se-

^aQddoaiv tcov <7ZQsa§vTSQcov' niorura;

4. 'Aal dizo dyoQclg , idv fxt] ^a- l\. et a foro ^^ nisi baptizentur,

izTiacovTai, bx iaO-isai' yal dXlaizoX- non comedunt; et alia multa sunt,

Xd igiv , d izaQtXa^ov y.QaTsTv
,
^a- quae tradita sunt iilis servare , baptis-

'KTiafisg 'jiOTrjQicov , 'Aai ^sgcov , 'Aai mata ^^ calicum , et urceorum , et aera-

'^aXy.icov , y.cd 'aXivcov. mentorum , et lectorum. a)Matth.23, 25.

5. sizsiTa STZSQcoTCoaiv avTOV 01 cpa- 5. Et interrogabant eum Pharisaei

QiaaToi 'Aal 01 yQafifiaTsTg ' diaTi 01 et Scribae : Quare discipuli tui non

fia&riTai as s izsQi^niaTsai 'AaTcl ttjv ambulant juxta traditionem Seniorum,

izaQdboaiv t&v 'jzQsa^vTSQcov , dXXd sed communibus manibus manducant

f dviaTOig x^Qalv ia&isai tov uqtov ; panem?

6. ds dnoxQi^s^g slizsv avToTg' 6. At ille respondens , dixit eis:

OTi 'Aa7.(og TZQOscp^TSvasv Tjaaiag ^sqI Bene prophetavit Isaias de vobis hy-

vficov Tav v^JZOXQiTcov , cog ysyQaizTai' pocritis, sicut scriptura est: ,,Popu-

V. 53. Ed. omn. Er. nQoaojQuijad-Tjoav. — v. 2« ifisf^ifarro omitt. Gb. —
V. 5. Gb. xoivais.

i) logo. a foro venientes nisi ... 1592. gS. 98. a foro nisi ...
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8Tog 6 Xaog Totg '^uXecl fis tifia, 7] „Ius liic labils me lionorat, cor au-

ds aaQdia avtcov <:[6qqo) aiztx^i ait „tem eorum longe est a me.

if4,0V.

7. fiaTijv 8l C8^ovTai ^s, 8ida- 7. „In vanum autem me colunt,

GxovTEg didaGzaXiag , IvTaXfiaTa av- ^docentes doctrinas , et praecepta ho-

S-QCo^Kcov. „minum ^\" a) Jes. 39, i3.

8. aq)evT£g yaQ tijv ivToXrjv tov 8. Relinquentes enim mandatum

'd-Eov , 'AQaTEiTS T}]v itaQadoaiv Tmv Dei, tenetis traditionem ^) hominum,

avx^QciOTZCov
, ^a<KTi6fA,iig ^EgdJv ytat 110- baptismata urceorum et calicum ; et

Tt]Qicov' aal alXa TiaQOfioia TOiavTa alia similia his facitis multa.

^oXka ItOlElTE.

9. 'Aal eXEyev avToTg' aalag a&s- 9. Et dicebat illis: Bene irritum

teTts ti]V IptoXtjv tov '&EU , tva Tyv facitis ^) praeceptum Dei, ut tradi-

TcaQadoGiv Vficov TrjQrjcj7]Te. tioncm yestram servetis.

10. ficoGijg yaQ eItzs' Tifia tov iza- 10. Moyses enim dixit: „Honora

TEQa aov xal ttjv firjTiQa cov' 'AaV 6 „patrem tuum ct matfem tuam/' Et:

*AaM7.oycov izaTSQa ij firjTEQa, '&avciTcp „Qui maledixerit patri vel matri, mor-

teXevtcxtco. „te moriatur ^\'^ a)Exod. 20, 12. Lev. 20, 9.

1 1 . vfxsTg ds XiyeTE ' iav si^izy av- 1 1 . Vos autem dicitis : Si dixerit

S^QcoTzog Tcp izaTQl 7] T?J firjTQi' y.OQ- homo patri autmatri, Corban (quod

^iHv, igi, dc^QOVy iav «| ifiov , est donum) quodcumque ex me, tibi

facpsXrjdrig

'

profuerit

;

12. ital 0VH8TI acpiETE avTov ovdsv 1 2 . et ultra non dimittitis eum quid-

noiTJcjai, Tqj izaTQl avTOv
, y Ty fiij- quam facere patri suo, aut matri,

tqI avTOv

,

i3. a^AVQuvTsg tov Xoyov th ^&eu i3. rescindentes verbum Dei per

T^n TzaQadoGEi vficav , 7] KaQEdcoHaTS ' traditionem vestram , quam tradidi-

yMt <KaQ6fioia TOiavTa <Ro7.Xa <koieTte' stis; et similia hujusmodi multa facitis.

i4« 3<«* 'KQoay.aXscjdf.iEvog <KdvTa ii\. Et adv^ocans iterum turbam,

Tov o^Xov , sXsyEv avToTg' dxovsTS dicebat illis : Audite me omnes , et

fiov <KdvTEg , y,al ovviSTE. intelligite!

i5. ovdEV igiv E^co^&EV Tov dvd^Qco- 1 5. Nihil ^) est extra hominem )

^ov EiCKOQEVOfiEvov Etg (iVTov , dv- intioiens in eum, quod possit eum co-

vaTai avTov 'aoivcoocu ' aXXa Ta iy- inquinare ; sed quae de homine proce-

'K0Qsv6fjiEva «a avTOV , iy.sTvd igi Ta dunt , illa sunt
,
quae communicant ^)

OiOivovvTa Tov dvdQCo<KOV. hominem. a) Maith, ]5, 17-20.

16. €1 Tig sxEi aToH dy.8Siv , dxniTCo. 16. Si quis habet aures audiendi,

audiat

!

1 7. y.al OTE ElarjX&EV slg ohov d- 1 7. Et cum introisset in domum a

OTO T8 oxXii , iKrjQcoTcov avTOV ot fia- turba , interrogabant eum discipuli e-

'&ijTat avTu <keqI Trjg <KaQa^oXfjg. jus parabolam.

1) 1690. traditiones. 3) 1690 fecistis, 3) iSgj. add. et C. R, iSgS, om, »t.

4) 1690. coinquinant.
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18. nai Xeysi avroTg' f «tco^ aal 18. Et ait illis: Sic et vos impru-

vfxsTg acvvBTOi he; f ov vosTTej oti dentes estis? Non intelligitis
, quia

'Kav To e^(od-8V eiGizoqevoiievov elg tov omne extrinsecus introiens in homi-

avd^Qanov, a dvvazai avTov mimaai

;

nem , non potest eum communicare^ )

;

19. ori hyi eiG^xoQeveTai avtu sig 19. quia non intrat in cor ejus,

T}]V xaQdiav , aX)! elg Trjv •aoiXiav' sed in ventrem vadit, et in secessum

y:a\ eig tov dq^edQoova eyi^itOQeveTai

,

exit, purgans omnes escas^

-j- xad-aQi^ov <RdvTa T(i ^QcofiaTa.

20. eXeye ds , oti t6 ex tu dvd-Qco- 2 0. Dicebatautem: Quoniam, quae

^ov v/MOQSVOiisvov 5 ixeTvo aoivoT tov de liomine exeunt, illa communicant ^)

avd-QCOTtov. hominem;

2 1 . taoodev yaQ ia Tijg xaQdiag tcov 2 i . ab intus enim de corde homi-

dv&Qcoizcov ot diaXoyi6[^ol 01 xaxol ix- nummalaecogitationesprocedunt, ad-

^OQevovTai, fioiieTai, 'KOQveTai
,
q)6voi, ulteria , fornicationes , homicidia

,

22. y.XoTial , itXeove^iai , itovi]Qiai

,

22. furta , avaritiae , nequitiae, do-

doXog
, f daiiXysia , 6(j)-&aX(A,og Ttovij" lus, impudicitiae, oculusmalus, blas-

Qog , f p.aacptjfiia , vneQr^qavia , d- phemia , superbia , stultitia.

q)Q06VVt].

2 3. <n:dvTa Tavra to, 'Jtovr^Qa eaco- 28. Omnia haec mala ab intus pro-

'&ev i'A'KOQeveTai, 'Aa\ y,oivoT tov dv- cedunt, et communicant ~^ ) hominem.

&QCO'7tOV.

24. y^cu ixsTd^sv dvagdg, ditijXO-ev 24. ^^ Et inde surgens, abiit in il-

8ig Ta fjLed^oQia tvqu ya\ aidoovog. y.al nes Tyri et Sidonis ; et ingressus do-

eicjtXdcav eig \ ti]v oiyiav , ov8eva y- mum , neminem voluit scire , et non

&eXe yvmvai' :ia\ iiy. i]8vvr]d-r] Xad-eTv. potuit latere. a)v. 24-31. Mcmh. 15,21-31.

2 5. dyoxxsaaa yaQ yvvi] <KeQ\ av- 2 5. Mulier enim statim ut audivit

Tov , 7]g slys t6 '0'vydTQiov -j- avTrjg de eo , cujus iilia habebat spiritum im-

^vevfia dy.dd^aQTOv , iXd^ovca 'rqoc- mundum, intravit, et procidit ad pe-

s^Reae itQog Tovg it68ag av~ov' des ejus.

26. 7]V de 7] yvvr] iXXrjvig , -[• avQa 26. Erat enim mulier gentilis, Sy-

cpoivixiaaa tw yevei ' 'acu i]Q(^Ta av- rophocnissa genere , et rogabat eum

Tov , iva TO daifioviov \ iy^dXr] iy, Trjg ut daemonium ejiceret de iilia ejus.

'd'vyaTQog avTrjg,

27. 6 de ir]a8g emev avTrj' dcpeg 27. Qui dixit iili: Sine prius sa-

itQcoTOV '/^OQTaa&rjvai Ta Ttxva ' ov turari iilios ! non est enim bonum su-

yaQ yaX6v igi , Xa^sTv tov aQTOv t^v mere panem iiliorum , et mittere cani-

Ttnvcov , Kol ^aXelv ToTg 'AvvaQioig. bus.

28. Tj de diteyQid-r] , Ka\ Xeyei av- 28. At illa respondit, et dixit illi:

T^* va\ , yvQie' y.a\ yaQ Ta avvdQia Utique, Domine! nam et catelli com-

V. 18. St. Mt. sVw. — "Ed. omn. Er. .^Jtoj. — v. 19. Ed. 1. Er. na&aQt^ojv

Ed. 2. Er. ixxa^&a^iCojv. Ed. 3. 4* ^* ^^^' ^'^iiC-Oagi^ov. — v. 22. C. dasXystai.

— "Ed. oinn. Er. iSXaorpTjftiat. — v. 24« '^V^ omitt. Mt. et Ed. omn. Er. —
V. 25« C. omitt. avTt]?. — v. 26. Ed. 2. 3- 4* 5« Er. GvQoifoiviaoa. —
''Ed. omn. Er. St. ix^aX?.7j.

1) 1590. coinquinare. 2) iSgo, colnqiiinant. 3) iSgo. coinquinant.
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vmadTco Ttjg zQa<K8^i]g icd^iei aiio edunt sub mensa de micis puerorum.

tMP 1pl)(^t(0V TCJV Tiaidicov,

29. aal el^KSv avTy' dia tovtov 29. Et ait illi: propter hunc ser-

Tov Xoyov v%aye ' i^8Xi]Xv{)^s to dai^ monem vade ! exiit daemonium a filia

fioviov £x TTJg d-vyaTQog aov. tua.

30. aal aizeXd^ovaa elg tov oIxov 3o. Et cum abiisset domum suam,

avTrjg , svqs to dai^oviov i^^sXqXv- ^) invenit pueliam jacentem supra le-

•Q'og , aal T?]V S^vyaTSQa ^s^Xijiiivriv ctum, et daemonium exiisse.

iizi Tijg aXLvrjg.

3 1 . y.al TzdXiv i^sXd-ojv ix twv 6- 3 1 . Et iterum exiens de iinibus Ty-

QicDV TVQOv aal 6idojvog
,
^Xd^s -f iZQog ri, venit per Sidonem ad mare Gali-

Tfjv 'd'dXaa6av Tijg yaXiXaiag , dva laeae inter medios fines Decapoleos.

[isaov Tmv OQtcov dsnaTZoXscog.

32. aal (psQsaiv avTcp 'Acoq^ov f /xo- 32. Et adducunt ei surdum et mu-

yiXdXov , aal naQaxaXovaiv avTOv

,

tua , et deprecabantur eum, iit im-

iva imd-y avT^ t^v XsiQa. ponat illi manum.

i 33. iia\
-t*

d^KO^.a^oiisvog avTov 33. Et apprehendens eum de turba

dno Tov oyXov naT idiav , s^aXs Tug seorsum , misit digitos suos in auricu-

daKTvXag «vts sig Ta cotcc civts' aai las ejus; et exspuens *), tetigit lin-

izTvaag ijipaTO T^g yXcoaarjg avTu. guam ejus ; a) c. 8, 23.

34. yial dva^Xsipag slg tov ovQa- 34. Et suspiciens in coelum , in-

vbv , igsvals, nal Xiysi avTc^' icp- gemuit, et ait illi: Ephpheta! quod

cpa&d, igi , diavoix^-ijTi. est, adaperire.

35. y:al svx^scog hrjvoiiOriaav av- 35. Et statim apertae sunt aures

T8 al d%oai' y.al sXv&r] 6 dsaiJog Tijg ejus, et solutum est vinculum linguae

yXcoaaijg avT8 , yal sXdXsi OQOcog. ejus; et loquebatur recte.

36. yial disgsiXaTO avTOig , tva fit]- 36. Et praecepit ^) illis , ne cui di-

8svl siTiCoaiv' oaov ds avTog avToTg cerent. Quanto autem eis praecipie-

disgsXXsTO, udXXov TzsQiaaoTSQOv ixi^- bat, tanto magis plus praedicabant

;

a) Matth. 8, 4.

Qvaaov.

37. y.al vnsQTZSQiaaMg i^STzXrja^ 3 7. et eo amplius admirabantur

,

aovTO , XsyovTsg' yaX^g izdvTa izs- dicentes: Bene oninia fecit! et sur-

izoirjy.s' ya\ Tsg xcocpug 'KOisX dx^siv

,

dos fecit audire, et mutos loqui.

>iai T8g dXdXsg XaXsTv.
»

C A P. VIII.

1 . 'Ev iysLvaig TaTg rjfisQatg , izaii- 1 . *Un dlebus illis, iterum cum tur-

'KoXXs oxXu ovTog, %a\ ^i) ixovTCov ti ba multa esset ^), nechaberent, quod

cpdycoai, KQoaKaXsadfiSVog f irjasg manducarent , convocatis discipulis,

ziig fia&rjTdg avTs , Xsysi avToTg' ait illis: a) v. 1 -10. Matth. 15,33-39.

V. 31. Gb. sk. — V. 32. C. fioyyiXalov. — v. 33« C. inda^ofisvos. —
V. 1. o i7]obS omitt. Gb.

1) jSgS. add. et C. R. iSgS. om. et. 2) iSgo. add. cum Jesu.
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2. cnXayxvil^oiiai iizt tov ox^ov, 2. Misereor super turbam! quia ec-

oTt. ydrj -j- TiixbQaQ tqug TtQoa^tvovai ce jam triduo sustinent me, nec ha-

fioi, y.(u ovx t/ovGi %l cpuycoai. bent, quod manducent;

3. aal iav dizoXvCG) avzovQ vtjgsig 3. Et si dimisero eos jejunos in do-

£ig oIhov avrav , iyiXv&^aovuai iv t^ mum suam , delicient in via
;
quidam

o8(o' Tivsg yaQ avxav fxaxQO&sv f ^- enim ex eis de longe venerunt.

yiaai.

4t Kol dTtsnQid^Jjaav avt(^ ol fia- l\. Et responderunt ei discipuli sui:

'0-t]Tal avTs' aod^sv THTug dvvrjasTai Unde illos quis poterithic saturarepa-

Tig (X)ds xoQTaaai (cqto3v i^rz iQtjfiiag; nibus in solitudine?

5. aal iizfjQcoTa avTOvg' aoaovg 5. Et interrogavit eos : Quot panes

s^STS (CQTOvg; ot ds sItzov' sTtTa. habetis? Qui dixerunt: Septem.

6. 'Aai <n:aQrjyysiXs T(p oyXo^ , dva- 6. Et praecepit turbae discumbere

nsasiv i^Ki Trjg yrjg ' Tcal Xa^cov Tovg super terram. Et accipiens septem pa-

iizTa aQTOvg ,
-f svxaQtg^aag 'iyXaas, nes

,
gratias agens fregit, et dabat dis-

yca\ i8id8 ToTg fia&rjTaig avTu, tva iza- cipulis suis , ut apponerent ; et appo

Qa&<aai ' y.a\ 'A^aQsd-rjytav t^ ox^cp. suerunt turbae.

7. aal slxov ix&v^ia oXiya ' nal sv~ 7. Et habebant pisciculos paucos

;

Xoy^aag, sJizs \ izaQa&sTvai itai avTa. et ipsos benedixit, et jussit apponi.

8. scpayov 8s, xal ixoQTaa&rjaav' 8. Et manducaverunt , et saturati

'Aol riQav izsQiaasvfjLaTa nXaafiaTcov

,

sunt; et sustulerunt
, quod superave-

inTa aavQidag. rat de fragmentis , septem sportas.

9. '^aav ds 01 (payovTsg wg TSTQa- 9. Erant autem, qui manducave-

KiayjXioi' Hal dizsXvasv avTOvg. rant, quasi quatuor millia; et dimi-

sit eos.

1 o. na\ svd^sojg ifi^ag eig to <n:loT- 1 o. Et statim ascendens najVimcum

ov fiSTO. TKtv fia&riT^v avTOv , rjXdsv discipulis suis, venit in partes Dalma-

sig Ta fisQri baXfxavovd-d, nutha.

11. na\ i^S^ril&ov 01 cpaQiaaTot, xae 11. ^^ Et exierunt Pharisaei , et

7]Q^avT0 avt^rjTsTv avTco , ^ijTuvTsg izaQ coeperunt conquirere cum eo, quac-

avTOv arjfisTov doio tov ovQavov , 'rsi- rentes ^^ ab illo signum dc coelo, ten-

QoCovTsg avTOv. tantes eum. a) v. 11-21. Matth. 16,1-12.

b)Matth. 12,38.

12. y,a\ dvagsvd^ag Tcp izvsvfiaTi 12. Et ingemiscens spiritu, ait:

avTOv , Xiysi' Ti
rj
ysvsa avTij arjfisXov Quid generatio ista signum quaerit?

iizi^rjTsT; dfirjv Xiyco VfiTv , si dod^rj- Amen dico vobis : Si dabitur genera-

asTai Ty ysvsa TavTi] arjfisTov. tioni isti signum

!

i3. ya\ dcps\g avTOvg , ifi^ag iza- i3. Et dimittens eos , ascendit ite-

2.1V sigfizloTov, dizrjl&sv sig to 'jzsQav. rum navim et abiit trans fretum.

i4« '^ai i^izsXd&ovTO la^sTvaQTsg, 14. Et obliti sunt panes sumere;

Ttat si firj sva aQTOv 8jc -j- slxov fis^ et nisi unum panem non habebant se-

•f savT^v iv T^ TzXoiq). cum in navi.

V. 2. Mt. Gb. TjfiSQai. — v. 5. Ed. 1. 2. Er. Mt. Gb. ^W*. — v. 6- Mr.
9tat svxaQKSrjGa?. — v. 7. Ed. omn. Er. 'JzaQad-Tjvai, — v. 13. Gb. to TtXoior. —
V. 14» EJ. omn. Er. ia%ov. — "

fier' avzojv.



128 Cap. VIII. MARCUS.

i5. aai disgsXXero avzoTg , }Jycov' i5. Et praeclpiebat eis , dicens: Vi-

OQcizej pJizeze aizo trjg t,vfji)jg toov dete, et cayete a fermento Pharisaeo-

(faQiaamv , xal TTJg ^V(i7]g jjQojdov. rum, et fenuento Herodis.

i6. nal dieloyi^ovTO TZQog uDJ]- i 6. Et cogitabant ad alterutrum,

Xsg, Xeyov%eg' bti ccQrsg sa exofiev. dicentes: Quia panes non habemus

!

17. 'Aalyvhg 6 u]68g , Uyei avTOig' 17. Quo cognito, ait illis Jesus:

Tt ^ialoyiCea&e , oTt aQTng ux exere

;

Quid cogitatis
,
quia panes non habe-

uitix) voeize , iide Gvviere ; hi TzeTzo)- tis ? nondum ^> cognoscitis , nec intel-

Q(X)(i,tvrjv e^eie zjjv ^taQdiav viicav; ligitis? adhuc caecatmn habetis cor

vestrum? a) r. 6, 62.

1 8. ocpd^alfjLHg exovzeg ov ^XtTzere ; 1 8. Oculos habentes non yidetis ?

nal (oza eyovzeg ova aY.oveze ; Y.ai ov et aures habentes non auditis ? Nec
-j- iivri\ioveveze ; recordamini

,

19. hze zsg TZtvze aQZOvg exlaaa 19. quando quinque panes fregi in

slg zovg TzevzaitiaxiXiovg , Tzoaovg y.o- quinque millia; quot ^^ cophinos fra-

(plvovg \ 'KhjQeig yXaaiiazcov '^Qaze; gmentorum plenos sustulistis? Dicunt

Xeyovaiv avz^)' dcodexa. eirDuodecim. a) c. 6, 43.

20. ozs ds zlg eizza elg zug ze- 20.Quando et septem panes inqua-

ZQamaxiXi^g , izoacov aTzvQidcov crX//- tuor millia; quot sportas fragmento-

Qcofiaza y.}.aa(idTcov '^Qaze; ot de el- rum tulistis? Et dicunt ei: Septem ^^.

'KOV' Sizzd.
a)cf.v.3.

2 1 . aal sXsysv avzoig ' Kcog ov 2 1 . Et dicebat eis : Quomodo non-

\ avviszs

;

dum intelligitis ?

22. nal eoiezai slg \ prjd-aaiddv' 22. Et yeniunt Bethsaidam , et ad-

aal cpeQOvaiv avz^ zvcplov , y.ai iza- ducunt ei caecum , et rogabant eum

,

Qaaalovaiv avzov , Iva avzu dipi^zai. ut illum tangeret.

28. nal eiziXu^oiievog zrjg /e/^o? 28. Et apprehensamanu caeci, edu-

zov zvqjXov , i^^yaysv avzbv tt^co zijg xit eum extra yicum ; et exspuens'*^

yicafirjg' y.al Kzvaag eig zd bfJiiiaza in oculos ejus , impositis manibus suis,

avzu, f sTZix^elg zdg xeiQag avz^

,

interrogayit eum, si quid videret.

imjQc^za avzbv , et zt ^XtTzei, ; ^
«> - 7, 33. Joh. 9, 6.

24. nal dvaipJ\pag , eXeye' f ^Xe- 24. Et aspiciens, ait: Video homi-

iica zovg dvd-ocoTzovg dg^ divdQa izs- nes velut arbores , ambulantes.

QiTzazovvzag.

25. sJza izdXiv iizidrjKS zdg xsX- 2 5. Deinde iterum imposuit manus

oag iiz\ zovg ocpdaXi^ovg avzov , aal super oculos ejus ; et coepit videre , et

iizoiiiasv avzbv dva^Xerpai ' aal f a- restitutus est ita , ut clare videret om-

KO-Aazsgd&tj , y.al f dJ§Xs\ps zijXav- nia.

ycog dizavzag.

V. 18. Ed. 1. Er, fiVTjfiovsws. — v. 19- C. nXaafxaTOiv ttXtjqsis. — v. 21. Ed.

omn. Er. vosirs. — v. 22. C. ^i^&oalda. -— v. 23. Ed. omn. Er. add. xai. —
v. 24. Ed. omn. Er. Mt. St. ^lsTruj rss dp&(J0J7TiiS ori ok SsvSga oqoj nsQija-

Tsvras. — V. 25. Ed. 3. Er. Mt. ditsyiarsia&ij. — " C. Ed. 1. Er. St. Mt. dvs-

^Xsifs,
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26. aal antgEiXev avTov elg j;- tov 26. Et mislt illum in domum su-

oTaov avTOv , Xiymv' fiJjds eig tjjv xo)- am , dicens : Vade in domum tuam ! &:

fiTjv tiaiXd^yg, fir^da e"-n:x^g tivi iv rjj si in vicum introieris, nemini ^^ dixe-

ncofjiri. ris. a) Matth. 8, 4.

27. nai i^tjXd^ev 6 h]60vg y,al ol 27. ^^Et egressus est Jesus, et dis-

fAa&r^Tal avrov eig tag '/.ojfiag \ aai- cipuli ejus in castella Ccesareae Phi-

aaneiag Trjg (piXiiz^KOv ' nal iv Trj 6- lippi ; et in v^a interrogabat discipu-

dq) i^jztjQcoza Tovg fiad^tjTag avTov
,

los suos , dicens eis : Quem me dicunt

Xiy(ov avToTg' Tiva fie Xiyovaiv 01 esse homines? 3)^.37-39.

avd^Qcoiioi ehai; ^«"^^- ^^' ^^-^s. Luc. 9, 18-27.

28. 01 5« aTcenQid-riaav' icodvvtjv 28. Qui responderunt illi, dicen-

Tov ^acrr/c?;^' 'Aal alXoi, ^Xiav' ak- tes: ^)Ioannem ^^ Baptistam, alii E-

loi ds, iva T(ov iiQOCfijTdov. liam, alii vero quasi unum de prophe-

tis. a) Mattli. 14, 2.

29. aai avTog ),iyst avToTg '
vfieTg 29. Tunc dicit illis: Vos vero quem

ds Tiva fie Xiyere elvai ; aTzoy.Qidt^g ds me esse dicitis ? Respondens Petrus ,

6 iziTQog , liyei avTo^' cv eJ iQigog. ait ei : Tu es Christus!

30. y,a\ iiteTifiriGev avToTg , iva 3o. Et comminatus ^^ est eis, nc

fi7jdevl XiyooGi TLeol avTOv. cui dicerent de illo. a) c. 9, 3.

3 1 . aal r^Q^aTO diddty-Aeiv avTOvg

,

3 1 . Et coepit ^^ docere eos
,
quo-

OTi deT Tov viov tu (Iv&qcotzs TZoXXa niam oportet Filium hominis pati mul-

'Ka&eTv , nal a^Jzodo-AifxaG&Tjvai d<iz6 ta , Ar reprobari a Senioribus , d; a sum-

T(ov TZQea^vTiQOJV , aal f dQ/ieQtwv

,

mis Sacerdotibus , A; Scribis , 6c occi-

y.al yQafjifiaTi(ov , y.al dnoy.Tav&tjvai

'

di ; A; post tres dies resurgere.

aal fieTa TQeTg rifiiQag dvacr^vai. ^^ " '
'^' '''

32. 'Adu izaQQ?]ai(i Tov Xoyov ild- 32. Et palam verbum loquebatur.

Xei. nat TZQoaXa^ofievog avTov Tzi- Et apprehendens eum Petrus, coepit

TQog , riQ^aTO eTziTifiav avT^n. increpare ^^ eum. a) Joh. n, 8,

33. 6 ds iTztgQa^pslg , y.al idojv Tsg 33. Qui conversus, et videns disci-

fia&tjTag avTOv , sTzeTifir^ae tc^ TzirQoi

,

pulos suos, comminatus est Petro, di-

Xiyoiv ' VTzaye OTZia^o fiov , aaTuvd

'

cens : Vade retro me , satana ^^
! quo-

OTt ov (pQOveTg Ta tov d^eov , dXXd Ta niam non sapis
,
quae Dei sunt , sed

Tav dv&Q(o<7Z(ov. quae sunt hominum. a) sReg. 19, 22.

34. ya\ izQoaxaXeadfxevog tov 0- 34« Et convocata turba cum disci-

XXov avv ToTg fia&ijTuTg amu , eT^zev pulis suis , dixit eis : Si quis vult me

avToTg' ogtg d-iXei oiziao) fiu (vao- sequi, deneget semetipsum, d; tollat^^

XovxyeTv , dTzaQvrjada&o) iavTov , yial crucem suam , Ar sequatur me.

doikl^ "^ov gavQov avTd , 'Aal f dy,o- ^^ '^^^^^^- ^"' ^^' ^^'

Xsd^eiTOi fioi.

35. og yaQ dv diXrj t)]v ipv)^t]v av- 35. Qui enim ^^ voluerit animam

TH aaaai, dizoXiaei avT/jv' bg 5' dv suam salvam facere, perdeteam; qui

V. 26. Tov omitt. Gb. — v. 27. Ed. omn. Er. naioaQtas. — v. 51. IMt. Gb.
TOjv aQY^tiQsoJV 1 xat tojv yQaf^fiavsojv. — v. 54« Ed. omn. Er. dxoXis&ijTOj.

1) 1590. R(\d. alii. I
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anoXsarj t^*» -j- eavtu xpviijv svexev ifiS autem perdiderit animam suam pro-

Kcct TK evayjeXls
, f cto^ G(aou avTtjv. pter me , 6c Evangelium , salvam fa-

ciet eam. a) Joh. 12,25.

36. Ti yccQ (a(pE)Ji6€i f avd-Qco^Jzov^ , 36. Quid enim proderit homini, si

sav x8Qdi}(jri top Tioo^ov oXov , xal lucretur mundum totum , 6c detrimen-

t,7jfxm&ri Trjv \pvxrjv avtov ; tum animae suae faciat?

37. 7] Ti d(o68t av&QOJizog avuaX- 37. Aut quid dabit homo oommu-

Xayfia trjg ipvxrjg amov ,* tationis pro anima sua ?

38. og yaQ f av iitaicxvv&^ fis 38. Qui enim me confusus ') fue-

«a« Ts^ ifiag Xoyag iv t?} yevec} ravTrj rit , et rerba mea , in generatione ista

ry fioi^aXidi y.ai afiaQr(oX(p , y,ai 6 adultera A: peccatrice ; 6: Filius homi-

viog t5 av&Q^o^KS iizai^JXvvd-yaeTai av- nis confundetur ^) ^^ eum, cum vene-

TO^, otav ild-rj iv Ty do^ri Ta <RaTQog rit ^^ in gloria patris sui cum angelis

avT8 fi8Ta T^v ayyeXoov T(ov ayi(ov. sanctis. a)Matth. 10,33, b)Matth. a5,5i.

C A P. IX.

1. Kal sXsyev avToTg' afirjv Xiyco 39. Et dicebat illis: Amen dico vo-

vfiiv, OTi elai Ttveg Tca^ (ode igijno- bis, quia sunt quidam de hic stanti-

T(ov, oiTi.v8g b firj y8V(j(ovTai davaTs

,

bus , qui non gustabunt mortem, do-

8(og av i8(oai tijv ^aaiXeiav tov &80v nec videant '^^ regnum Dei , veniens

iXrjXv&viav iv dvvcifiei. in virtute. a) Matih. 36, 64.

2. yial fi8^ rjfA,8Qag I? TraQaXafi- 1. ^^Et post dies sex assumit Jesus

p(xv8i 6 irjaSg tov <iz8TQ0V , xoct tov id~ Petrum , Ar Jacobum , Ar Joannem ; 6c

'A(o^ov, 'Aa\ \ [(odvvrjv , 'Aa\ dva(f8Q8i ducit illos in montem excelsum seor-

avTug 8ig OQog vxpriXov x«t idtav fio- sum solos , 6c transfiguratus est co-

^vsg' iia\ fA,8T8fxoQq](6'd'7] 8fi7ZQoa&8v av- ram ipsis. a)v.i-i2. Matth. 17, 1-15.

Liic. 9, 28-36.
TCOl'.

3. xae Ta IfidTia avT8 iyiv8T0 giX- 2. Et vestimenta ejus facta sunt

§ovTa, Xev^d Xiav Gig xi^v , ola yva- splendentia, d- candida niniis velut

(f8vg iizi TTJg yrjg a dvpaTai X8vy,dvat. nix
,
qualia fullo non potest super ter-

ram candida facere.

4. ytal KXfd^ri avToTg rjXiag avv\ fi(o- 3. Et apparuit illis Elias cum Moy-

€81' y.a\ 7]aav avXXaX^VTeg Tft? ///(ja. se; A; erant loquentes cum Jesu.

5. ya\ dizoyiQi&8\g b niTQog , Xiyei 4- Et respondens Petrus, aitJesu:

T&i ii]a8 ' Qa(^^\ , y.aXov igtv , 7]fidg (o- Rabbi ! bonum est nos hic esse , 6c fa-

de eJvai ' x(x« izot.r]a(Ofi8V a^r^vdg TQSig

,

cianms tria tabernacula , Tibi ununi,

ao\ fiiav, na\ f fKoasX fiiav , 'acu r]Xi(i A; ^) Mojsi unum, d- Eliae unum.

fiiav.

6. oi) yaQ ijdei, Tt f XaXjjari' r]- 5. Non enim sciebat, quid diceret;

(jav ydQ f 8A(po^oi. ere^nt enim timore exterriti.

V. 35. Ed. omn. Er. St. \f)vxr)V avrs. — " aros omitt. Gh. — v. 36. Ed.

omn. Er. dv&QO}7To?. — v. 58« C. omitt. dv. — v. 2. Ed. omn. Er. rov lot-

avvTjV. — V. 4. Ed. omn. Er. fiojarj. — v. 5. EJ. 5. Er. fxojoy. — v. 6- C.

Mt. laXijGSt. — " C. ifi(fo§oi.

l) iSgo. confessus, 2) iSgo. ronfileliitur. 3) iSgo. m. et.

/
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7. •xai iyevezo vsdpsXrj iiti(Sy.idi}i(j(i 6. Et facta est nubes ohumbrans

avToTg' y.al tjX&e (jpcov/j ix r^g vscptlrig eos, 6c venit ^^ vox de nube, dicens:

f Xtya^ya ' srog i^iv 6 vtog fiu 6 dya- Hic est filius meus curissimus ; audite

'TCJl'i6g' aVTd dHUeZE. illum! a)Matth. 3, 17. 13,18. ^Petr. 1, 17.

8. 'Aal i^d^niva aeQi^Xs^pdfievoi

,

7. Et statini circumspicientes , ne-

i{y.eTi sdeva sldov, f dlXd tov Ir^auv minem amplius viderunt, nisi Jesum

fxovov fied^ eavTcov. tantum secum.

9. 'Aata^aivovKov de avTcov d^o 8. Et descendentibus illis de mon-

T« 0Q8g , diegeiXaTO avTOig , iva fir^devl te
,
praecepit ^^ illis , ne cuiquam

,
quae

difjy/i6(ovTai , d eldov, el firi , oTav 6 vidissent, narrarent; nisi cum Filius

viog Ttf dv&Q^oTZs i'A v£'aq6jv dvag^. hominis a mortuis resurrexerit. a)c.8,3o.

1 o. aal Tov loyov ixQaTr^aav >:zQog 9. Et verbum continuerunt apud

iavTug, (Sv^r^TbVTeg , ti igi to , e'A ve- se, conquirentes
,
quid esset: Cum a

'AQwv dvagjjvai. mortuis resurrexerit.

11. 'Aal i^jj-^QOJTOJV avTOV , Xtyov- 10. Et interrogabant eum , dicen-

Tsg' OTi XiyovGiv ol yQafifiaTetg , oti tes: Quidergo dicuntPharisaei A;Scri-

j]Xi'av dsi iXOsTv ^^iqcotov ; bae, quia Eliam oportet venire primum

?

12. 6 ds d-n:o'AQid^e}g , sJtzsv avTOig' 1 1. Qui respondens, ait illis: Elias

ilXiag fisv iX&av 'jqojtov , djioiiad^ig^i cum venerit primo , restituet omnia

;

<::dvTa ' 'Aal aojg yeyQaitTai im tov 6c quomodo scriptum est in Filium ho-

viov T8 dv&Qco':!^ , iva 'KoXXd 'n:d&i]

,

minis, ut multa patiatur, et contem-

y.(u i^ovdsvoad-r^. natur.

i3. dXXd Xeyo3 VfxTv, oti f 'A(jli
ji-

12. Sed dico vobis, quia et Elias*^

Xiag iXr^Xv&e, 'Aal i^KOiricyav avTCp , venit (et fecerunt iili, quaecumque

0(ya jj&sXjjaav, xadoog ysyQa^TZTai iiz voluerunt) sicut scriptum est de eo.

aVTOV,
a)Matth. 11,14.

il\. 'Aal iXd-iav 'n:Qog f Thg fia&r^- i3. ^^ Et veniens ad discipulos su-

Tag , eldsv o^Xov 'izoXvv 'rzsQi avT8g , os, vidit turbam magnam circa eos,

'Aal yQafifiaTsTg av^jjTBVTag avToTg. 6: Scribas conquirentes cum illis.

a)v. i3-28. Matth. 17, 14— 21. Luc. 9, 37-45.

i5. 'Aal sv&sojg '^dg 6 oxXog idoov 14. Et confestLm omnis populus vi-

«VToi', i^ed-afi§^d-jj , 'Aal TZQoaTQs- dens Jesum, stupefactus est, dr expa-

](^ovTeg rjaTzd^ovTO avTOV. veruut, 6c accurrentes salutabant eum.

16. 'Aal iizriQOJTr^ae f ts^ yQavifia- i5. Et interrogavit eos: Quid inter

Tfir^* Tt avtriTeTTS izQog f avTag-, vos conquiritis ?

17. 'Aa\ d^mo^AQi&slg sig i'A Ta o/A», 16. Et respoudens unus de turba,

slrzs' didda'AaXs, jjvtyAa tov vlov fiu dixit: Magister! attuli filium meum ad

'KQog as , s)(OVTa izvsvfia dXaXov

'

te habentem spiritum mutum

,

18. 'Aal o^a dv avrov -AaTaXd^i] , 17. qui ubicumque eum apprehen-

Qr^aasi avTOv' 'Aa\ dcpQi^st, 'Aal tqiXsi derit, allidit illum , A* spumat , A; stri-

Tug odovTag avTb , 'Aal "^r^QaiveTai' det dentibus , A; arescit; 6c dixi disci-

v. 7. hyaaa omitt. Mt. Gb. — v. 8. C. sl fiTj. — v. 15. Ed. omn. Er.
omitt. xa«. — v. I4. St. omitt. rss, — v. 16» Gb. inijQvnfjOa avTaS' rt x. r. X.

— " C. iavTS?.

I 3
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xa« eJizov ToTg [ia&t]TaTg as , iva av- pulls tuis , ut ejicerent illum , et non

TO ia^dXojai, hoI b'/. 'iayyGav. potuerunt.

19. b 8l aizoy.Qi&e}g \ avt^, -^Xi- 18. Qui respondens eis, dixit: O
yu ' co yEved dizigog , sag izors TZQog generatio incredula ! quamdiu apud vos

Vfidg EGOfiai; toog tzote dvs^Ofiat v- ero? quamdiu vos patiar? afFerteillum

fiav ; (psQatE avTOv nQog fiE. ad me

!

20. -Aal ijvEynav avtov izQog av~ 19. Et attulerunt eum. Et cum vi-

rov. Tiai idcov avtov , Ev&tcog to tcvev- disset eum , statim spiritus conturba-

lia sGizaQa^EV avtov. yial izEGmv etzI vit illum; <^' elisus in terram, volu-

rijg yijg , ekvXieto , dcpQL^cov. tabatur spumans.

2 i . xal ETZijQcoTtjOE %ov <:zaT8Qa av- 20. Et interrogavit patrem ejus :

T8, Tzoaog /^Qovog iglv , cog t8T0 yiyo- Quantum temporis est, ex quo ei hoc

VEV avTqj ; 6 ds sms ' <izaidi6d-EV

'

accidit ? At ille ^ ) ait : Ab infantia.

22. >iai 'jzoXXd-Aig avTOV 'Aai Eig fTO 2 1 . Et frequenter eum in ignem, A;

<n:vQ E^als xal sig f vdaTa , iva dizo- in aquas misit , ut eum perderet ; sed

lioy avTOv' dXX siTidvvacai, §0^- si quid potes, adjuva nos, misertus

S-Tjoov ijfuv , GTzXayxvia&E^g i<p Tjfjidg. nostri.

2 3. 8s iTjGOvg eItzev avTCo' TO

,

22. Jesus autem ait ilii : Si potes

sl bvvaoai mgsvGai' izdvTa dvvaTa credere, omnia possibilia sunt cre-

T(§ mgsvovTi. denti.

24. 'Aa\ Ev&Ecog ^iQa^ag 6 'izaTJjQ Ta 28. Et continuo exclamans pater

izaidis
, fxETa 8a'^QVcov EXsys' <izigEvco, pueri , cum lacrjmis ajebat: Credo,

[• 'AVQiE
,
^orj&Ei fis Tfj dmgict. Domine ! adjuva increduUtatem meam.

2 5. i8cov 8e 6 itjG8g , oti imGvvTQE- 24. Et cum videret Jesus concur-

;f«t -j- '6'/Xog , i^KSTifjLriGS tqj <n.VEVfiaTi rentem turbam , comminatus est spi-

TQ) d'Aa&c/.QTCp , Xsycov avTo}' to izvev- ritui immundo , dicens illi : Surde A:

lia TO dXaXov 'Aal y^cocpov , iyco goi mute spiritus! ego praecipio tibi, exi

i^RiTdoGOi' 'i^EXd^E i^ avTOv , 'Aai fiijn- ab eo, 6c amplius ne introeas in eum

!

STi EiGsX^&rjg sig avT^v.

26. Ka) f 'AQa^av, y,al izoXXd •[ ciza- 25. Et exclamans , <Sc multum dis-

Qa^av avTov , i^ijX^&s' yal iyivsTO cog- cerpens eum, exiit ab eo, Ar factus

si vE'AQog , coGTS izoXXovg Xiysiv , oti est sicut mortuus, ita, ut multi di-

dizE&avsv. cerent: Quia mortuus est!

27. 6 8s iTjGOvg ^QaTijGag \ avTOv 26. Jesus autem tenens manum e-

Tijg XEiQog , rjysiQEV avTOV , y,al dvsgrj. jus , elevavit eum , 6c surrexit.

28. y,a\ EiGsX&ovTa avTOv sig ol- 27. Et cum introisset in domum,,

Ttov, 01 fiadijToi avTOv imjQcoTWv av- discipuli cjus secreto interrogabant e-

Tov y.aT l8iav' oti rjfisTg ova ij^vvrj- um: Quare nos non potuimus ejicere

'&7jfisv i^A^aXsiv avT6; eum?

29. ya\ eItzev avToTg' tovto to 28. Et dixitillis: Hoc genusinnul-

V. 19. Gb. avToig. — " C. siTtsv. — v. 22. Ed. omn. Er. St. omitt. ro. —
"C. £1? ro vSojQ. — V. 24- itvQiE omitt. Gb. — v. 25- Ml. 6 oxXos. — v. 26- Gb.
xga^av. — " GTtaQa^as sine avrov. — v. 27- C. rrjg yjiQos avm.

1) 1590. et ille.
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Ytvog iv ovdevi dvvarai ll^eld^uv , d lo potest exire, nisi in oratione et je-

111} Iv czQoaavx^i ^al vr^gEia. junio.

3o. xai s-XEi&ev i^t).{>6vT8s , ':iaQ~ 29. «> Et inde profecti praeter-

e^KOQevovTO dia tijg yahlaiag' x«« grediebantur Galilaeam; nec volebat

ovy. ij&eXev, Iva rig yvi^. queniquam scire. a) v. 29-31.

Matth. ir, 21. sq. Luc. g, 44. sq.

3 1 . idiSaaxs yaQ rag fia&r]rag av- 3o. Docebat autem discipulos suos,

Ts, x«f 'iXeyev avrorg' ori 6 vlog tb Ar dicebat illis: Quoniam ^) Filius lio-

av&QOjns iiaQadidoTai elg /fr^«? av- minis tradetur in manus hominum, A;

'd-Qwizcov , xal aaoy.TevuGiv amov ' x«« occident eum , 6c occisus , tertia die

aiioxTav^eig , t^ T(>fV^ W^Q^^ avagri- resurget. a)Matih, 16, 31.

ceTai.

32. 01 ds ijyvoovv To Qtjf^a, aal 3i. At illi ignorabant verbum , &•

scpo^odvTO avTOv i<:teQ(OT7^aai.. timebant interrogare eum.

33. aai 7jX&ev sig KaTzeQvasfA,. aal 32. ^) Et venerunt Capharnaum.

ev Ty olxia yevofjievog , iTzr^QcoTa av- Qui cum domi essent , interrogabat eos

:

Tug' t/ iv T^ odcp <n:Qog iavTag dteXo- Quid in via tractabatis

?

a)v. 32-49.

yi^eaO-e; Matth. is, 1-9. Luc.g, 46-48.

34- 01 8s iaiconcov' TZQog aXX)]X8g 33. At ilii tacebant; siquidem in

yaQ dieXix&)j()av iv Ty odm , Tig fxei- via inter se disputaverant , quis eo-

^coj'. rum major esset?

35. aal •Aad^iaag iq)c6vi]as T8g dco- 34. Et residens vocavit duodecim,

dexa , x«e Xeyei avToTg ' st Tig '&sXst 6c ait illis : Si quis ^^ vult primus es-

^QOJTOg slvai , sgai TidvTcov saxaTog

,

se, erit omnium novissimus , d* omni-

>iai <navTcov diciHOvog. um minister. a) Matth. jo, z6.

36. aai Xa^mv iiatdiov , sgr^asv 35. Et accipiens puerum, statuit

-)- avTO iv fxsacp avTcov ' Tial ivayna- eum in medio eorum
;
quem cum com-

Xiaafisvog avTO , slnsv avToTg' plexus esset, ait illis:

37. og iav sv Tav f TOibTcov '^ai- 36. Quisquis unum ex hujusme^di

81COV dt%rjTat i^iii T^ ovofiaTi fiu , ifis pueris receperit in nomine meo , me

dixsTat' 'Aa\ bg iav ifis ds^7]Tat , sjc recipit; et quicumque me susceperit,

ifis SsxsTai , aXXd tov dizogsiXavTd non me suseipit , sed eum ^ qui misit

fis. me.

38. dizsHQi^t] ds f «i^T^ f icodvv7]g, 37. Respondit illi loannes^, dicens

:

Xsycov' diddanaXs , stdofisv Ttva
, f Tcp Magistert vidimus quemdam in no-

ovoftaTi as iy.^dXXovTa datfiovia , "^- og mine tuo ejicientem daemonia, qui

«X dzoXovdse r]fiTv' 'Aal iy.coXvaafisv non sequitur nos; et proliibuimus

avTov OTt ovy. dxoXov&sT 7]fiTv. eum.

39. bs tr]aovg elizs' fir] 'ACxi7.veTS 38. Jesus autem ait: Nolite pro-

avTOv ' ovSslg yciQ igtv , og <K0tr]ast hibere eum ! Nemo est enim
,
qui fa-

dvvafj,tv i^Tzt Tfp ovofiaTi fjtov , y.al ciat virtutem in nomine meo , 6c pos-

dvvrjasTat Ta^v 'AaxoXoyrjaai fis. sit cito male loqui de me.

v. 06. Ed. omn. Er. omitt. avze. — v. 57- C. TtatSicuv toistojv. —
v. 38- Ed. 1. Er. omitt. avTu/. — " C. Mt. o iojavvrf?. — "Ed. omn. Er. St. iv

Toj. — '" 6s »x dKolnd^SL y]fiiv omitt. Gb.
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40. og yaQ ovn e^i «1- aad^ vfiMVj 89. Qui ^^ enim non est adversum

vKfQ vfimv sgiv. vos
, pro vobis est. a)Matth. 12, 3o.

41.0? yccQ av izoTiari vfiag ito- 4o« Quisquis ^^ enim potum dede-

TTjQiov vdarog iv ovofiaTi f fiov , oti rit vobis calicem aquae ^) in nomine

XQt<^ov igs' afitjv liy(x) vfiTv, ov firj meo
, quia Christi estis ; Amen dico

-j- anolsari tov fxiadov avTOv. vobis , non perdet mercedera suam.
a)Matth. 10,42.

42. 'xal og f av ay,av8aXiar} 8va 41. Et quisquis ^^ scandalizaverit

twv fiMQwv -j- tmv itigev6v%03v elg unum ex liis pusillis credentibus in

ifj,€ , vmXov igcv avtcp jzaXXov ei <Ke- me ; bonum est ei magis , si circum-

Qmeitai Xi&og fivliKog <izeQl tov TQoi^ daretur mola asinaria coUo ejus , &:

irfkov amov , y>ai ^e^XijTcu elg Trjv in mare mitteretur. a)Luc. 17, 2.

d-c^Xaaaav.
^ 42. «) Et si scandalizaverit te ma-

43. yM, iav a^AavSaXiXri ae 7] xelQ
^^^^ ^^^^ abscinde ^) illam! bonum

as, cc^om^ovamiv' yaXov aoligi

,

^^^ ^.^.
^^^^^1^,^^ j^^^^^i^.^ i^ ^i^am

,

^ivXXov eig tijv ^co^v elaeX&eXv, ij ^ag ^^^^ ^^^^ ^^^^^^ habentem , ire in
dvo xeiQag hovTO. a^eX&eXv elg tijv gehennam, in ignem inextinguibilem,
yeevvav, eig to itvq to aa^egov' a)Maith. 5, 29. sqq.

44« 0-^:01' 6 aacoXy^ avTOJV ov t£~ ^3. ubi vermis eorum non moritur,

Xewa , xa« zo izvq ov a^evvv%ai. d; ignis non extinguitur.

45. yai iav 6 'Tzsg as f ay.avSaXt- 44- Et si pes tuus te scandalizat,

t^ ae , ccn^oxoipov avtov' y>aX6v igi amputa illum ! bonum est tibi claudum

-j- aoi , eiaeXdeiv eig tijv ^corjv ^fOuAo^

,

introire in vitam aeternam , quam

rj tag dvo izodag exovta ^Xtjdijvai elg duos pedes habentem , mitti in gehen-

tfjv yievvav , elg to <kvq to aa§egov

'

nam ignis inextinguibilis

,

46. 07Z8 6 ayyCoXrj^ avtoov a teXev- /^.5. ubi vermis eorum non moritur,

T« , y.ai TO <jzvQ h a^evvvtai. & ignis non extinguitur.

/^'j. ya\ iav 6 ocpd-aXfji^g a8-\ a'Aav- l\(}. Quod si oculus tuus scanda-

8aXit,ri ae, ey^aXe avt^v' yaXov aoi lizat te, ejice eum! bonum est tibi

igi, fjiOvocpd^aXfiov eiaeX&eTv elg tijv ^a- luscum introire in regnum Dei
,
quam

aiXeiav tu S^es , 1] 8vo oqjd^aXfAug e^ov- duos oculos habentem, mitti in ge-

ta, ^XTjdrjvai. elg tijv yeevvav t« nvQ^g' hennam ignis

,

48. onov 6 axcjXi]^ avtcov ov te- l\n . ubi vermis eorum non mori-

Xevta , yal to <kvq ov a^svvvzai. tur , 6c ignis non extinguitur.

49. 'Jzag yccQ ^kvqI aXiaO-tjaetai

,

48. Omnis enim igne salietur, A:

xal izdaa dvaia. aX\ aXiadrjaetai. omnis victima sale^^salietur. a)Lev.2,i3.

50. yaXov TO aXag' iav de to 49. Bonum est sal; quod si sal ^^

aXag avaXov yivijtai , iv tlvi avto insulsum fuerit , in quo illud condie-

f aQtvaete; «^£T£ iv eavtolg aXag

,

tis? Habete in vobis sal , et pacem''^

^a) eiQ7]vevere iv aXX^Xoig. habete inter vos! a)Maith.5,i3. b)Rom. 12,13.

v. 40. Ed. omn. Er. Jta^* i^fiojv, vttsq iqfioju. — v. 41. ;<*" omilt. Gb. —
"Ed. omn. Er. anoleau. — v. 42. C. Ed. 1. 2. Er. f^av. — "C. fitxQOjv xsxojv

rojv. — V. 45. Ed. l.Er. QxavSaXv^si. — "Ed. omn. Er. as. — v. l\.l. Ed. 1.

Er. GnavSaXi^st. — v. 50. Ed. 1. 3-4. 5« Er. St. aQTvasrat.

1) 1590. add. frigidae. b) 1590, 92. abscinde 1693. abscide.
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C A p. X.

1
. + Kaxeid^er dvagag eQX^Tai eig i .

^^ Et inde exsurgens venit in fi-

ta OQta Ttjg i^daiag , dia «ra TzeQav nes Juflaeae ultra Jordauem ; et conve-

Tti lOQdavs' xai avfinoQEvovuai <7sa- niunt iteruiu turbae ad eum; et sicut

Xiv oxXoi 'RQog avTov' -Aal , cog fctw- consueverat , iterum docebat illos.

'0-Et, itdXiv EdidaanEv f avTiig. a)v.i«i3. Matth.19, 1-12.

9. ytai ^Qoaeld-ovTEg f cpaQiaaXoi

,

2. Et accedentes Pharisaei interro-

f i^n^TjQojTt^aav amov, ei e^eciv dvdQl gabant eum: Si Hcet viro uxorem di-

yvvaTxa dizoXmai' izEi.Qa^ovTEg avTOv. mittere? tentantes eum.

3. ds a7t07,Qid'E\g , eJtcev avTOig' 3. At ille respondens , dixit eis

:

Tt vfuv EVETEilaTO fiojaTJg

;

Quid vobis praecepit Moyses ?

4« 01 8s eItiov' fimGfjg E^KSTQExpE 4- Qui dixeruut : Mojscs ^^ pemu-
^i^Xiov dmgaain yQaxpat , 'xal d^Tzo- sit libellum repudii scribere, 6: di-

^vaai. mittere. a)Mattii. 5, 3i.

o. nai dizoxQid^slg 6 lyaug , sJtzev 5. Quibus respondens Jesus , ait :

avToTg' <KQog ttjv axXrjQOHaQdiav v- Ad duritiam cordis vestri scripsit vo-

fKov EyQa\pEV vfiTv ttjv evtoXtjv TavTrjv. bis praeceptum istud;

6. dizo ds dQXtjg xTiaecog aQaEV xal 6. ab initio autem creEtturae ,,mas-

•&ijXv inoiijaEv avTug 6 '&£6g -j-. ,,culum, 6: feminam fecit eos Deus^\
a) Gen. i, 27.

7. Evey.£v TovTOv 'AaraXEiipEi dv~ 7. „Propter hoc relinquet homo

'd'Qco7zog Tov KaTEQa avTov xal Trjv „patrem suum , etmatrem, et adhae-

fi7]TEQa, nai izQoanoXXrj&rjaETai <izQog „rebit ad uxorem suam;

Ttjv yvvaixa avTOv

8. nal iaovTai 01 8vo Eig aaQxa 8. „et erunt duo in carne una ^\"

fiiav. mg£ «>cm eial dvo , dXXd fiia Itaque jam non sunt duo, sed una

aaQ^. caro. a) Gen, 2, 24.

(). 8V 6 d^Eog avvE^Ev^EV , dv&Q(o- 9. Quod ergo Deus conjuuxit, ho-

<n:og fA,7j x^qi^etco. mo non separet.

10. y,a\ iv TJJ ohia izdXiv ol fia- 10. Et in domo iterum discipuli

•&ri%a\ avTOV 'keqI tov avTOv iizrjQco- ejus de eodem interrogaverunt eum.

Tijaav avTov.

1 1 . xa\ Xiyei avToTg ' og idv dizo- 1 1 . Et ait illis : Quicumque ^^ di-

Xvar] TTjv yvvaTxa avTOv , 'Aa\ yafirj- miserit uxorem suam, et aliam duxe-

ari dXXrjv
, fioixdTcU iiz avTi^v. rit, adulterium committit super eam.

a)Matth. 5, 32. 19,9. Luc. 16, 18. 1 Cor. 7, 10.

la. aai idv yvvrj d<n:oXvarj tov 12. Et si uxor dimiserit virum su-

dvdQa avTtjg, :ia\ yafirjd^fi dXXcp

,

um, et alii nupserit, moechatur.

fioixaTai.

i3. 'Aa\ izQoaicpEQOv avT^ 'Kai8ia, i3. ^^ Et offerebant illi parvulos,

\va d^prjTai avTiov' 01 ds fjia&yTa\ ut tangeret illos. Discipuli autem

iizETificov ToTg izQoacpEQOvaiv. comminabantur ofFerentibus.

a)v. i3-i6. Matth. 19, i3-i5. Luc, 18, iS-ij.

v. 1. C. icat ixcid-ev. — "Ed. 1. Er. avTijv. — v. 2. Mt. ot (paQtaaioi. —
'C. iTTTjQOJTOJv. — v. 6. C. add. xaif siTtev,
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i4« i^(^v 5« o hiGug '^yavdiiTT^ae

,

14. Quos cum vlderet Jesus, iii-

y.al si^Kev avToTg * aqiETS ta iiaidia digne tulit , et ait illis : Sinite par-

tQXsadai THQog fi8 , -f ^?/ xa:A^6Tfc av- vulos venire ad me , 6c ne prohibue-

Tcc* Tcoi' yaQ tolovtojv iglv t) ^aailtia ritis eos! talium ^^ enim est regnum

TOV d-EOV. Dei. a)Matth.i8,3.

1 5. aiiriv Xsyco Vfitv ' bg iav fA,}] 1 5. Amen dico vobis : Quisquis non

dt^i]Tai Ti]v ^aoiXEiav tov 'O-sov (og receperit regnum Dei velut parvulus

,

izaidtov, ov firj slasX&t] slg avT7]v. non intrabit in illud.

16. :ia), svayy,aXiaafisvog avTa, 16. Et complexans eos , et impo-

Tidslg Tag x^lQag sn avTO,
, f 7]vl6~ nens manus super illos , benedicebat

ysi avTa. eos.

17. yial sanoQSvofisvn avTu slg b- 17. ^^ Et cum egressus esset in

bbv , TiQOodQaficov "[ slg ^ 'xal yovvTis- viam ^), procurrens quidam genu

T7]aag ambv , S'Ki]QcoTa avTOv' 81- flexo ante eum, roga])at eum ^) : Ma-

ddaxals dya&s , ti izoi/jaco , Iva^cotjv gister bone! quid faciam, ut vitam

aicoviov '/.lijQOVOfiriaco

;

aeternam percipiam? a) v. 17-31.

Matth. 19,16-30. Luc. i8,i8-3o.

18. 81 iT^aug sl^nsv avToy ti fxs 18. Jesus autemdixit ei : Quid me

Xsysig dyadbv ; ovdslg dyad^bg , sl fir] dicis bonum -^)? Nemo bonus, nisi

tfg, b &s6g. unus Deus.

19. Tag svToXag oldag' fjLri \ fioi- i^.Praecepta nosti: ,,Ne adulte-

Xsvax[g' f^h (J)Ovsvarig' fxTj 'AXk'xpr]g' fit] „res ; ne occidas ; nefureris; ne fal-

\})SvdofiaQTVQ7]ar]g' fir] dTZogsQ^ayg' ,,sum testimonium dixeris ; ne frau-

tif4,a tbv iiaTSQa as xal t^i' fiT^TSQa, „dem feceris ; honora patrem tuum 6c

„matrem ^\''
a) Exod. 20, 1 2. sqq.

Deut. 5, 16. sqq.

2 0. 6 ds dnonQi&sig , sJizsv «vt^* 20. At ille respondens, ait illi:

didda^AaXs , TavTa ndvTa scpvXa%dfir]v Magister ! haec omnia observavi a ju-

£x vs^Tr^Tog fiov. ventute mea.

21. 8s lr]a8g sfji^Xs\pag avTco^ 21. Jesus autem intuitus eum, di-

TjydnTjasv avTOV , aai sItcsv avTc^ ' sv lexit eum , et dixit ei : Unum tibi de-

aoi vgsQsV vizays , oaa sxsig , izcoXt]- est! vade! quaecumque habes, ven-

aov , 'Aal dbg •{' ToTg izTcoxoTg , 'Aal s^sig de, et da pauperibus, et habebis ^^

S-T^aavQbv sv uQavoy 'Aal dsvQO , d'AO- thesaurum in coelo; Arveni, sequere

Xiidsifioi, aQag tbv cavQbv. me ! a)Matth. 6, 20.

22. 6 8s gvyvdaag iizl tg5 Xoyqj

,

22. Qui contristatus in verbo

,

dmJXds XvKSfisvog ' J]v yaQ s^cov KTr]- abiit moerens ; erat enim habens mul-

fxaTtt KoXXd. tas possessiones.

2 3. y.al '7zsQi[iXsxpd>ihvog b u^ang, 28. Et circumspiciens Jesus, ait

XiysiToTg fia&t^TaTg ama' <izoog 8va- discipulis suis: Quam difficile, qui

7i6Xcog 01 Ta XQ7]fiaTa sxovTsg slg T/p pecunias habent, in regnum Dei in-

^aaiXsiav t» x>£« siasXsvaovTcu. troibunt !

V. 14. C. St. nat fjtt]. — v. 16. Ed. omn. Er. tvXoyr^Qsv. Mt. svXoysi. —
V. 17. C. Ti€. — V. 19. Ed. 1. Er. fiotxevoste. — v. 21. C. Mt. omitt. to/.s.

1) iSgo. via. 2) ogo. add. dicens. 3) joyo. bonum

.
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24. 01 8e (laOr^Ta). i&afji^urro I1.1 24. Discipuli autem obstupcsce-

toTg Xoyoig avili. 6 ds ii;6iig czdXiv bant iii verbis ejus. At Jesus rursus

«CTOxotv^fcvV j XtjEi amoTg ' Ttxva , izmg respondcns , ait illis : Filioli ! quam

dvoxolov igi , Tac,' iztTzoid^OTag i^Kl difiicile est , coniidentes in pecuniis

,

1* 'f^oig ^QTifjiaoiv Eig Ttjv [:iaaileiav tb in regnum Dei introire

!

'd'tU EiotXxfEiv;

25. EvxoTiCOTEQov -[ igi y 'AUfiijXov 2 5. Facilius est camelum per fora-

dia f TTJg TQVfiaXiag Ttjg Qacpidog n^^cus transire, quam divitem in-

•\ ElaelxyETv , 7] aXuaiov Eig ttjv ^aai- tnlpn regnum Dei.

XEiav T8 O^EH eigeX'&eiv. 26. Qui magis admirabantur , di-

26. 01 8e ':iEQi66ojg i^snXr^aoovTO , centes ad semetipsos : Et quis potest

liyovTEg izQog savTug' 'auI Tig dvva- salvus iieri?

Tai aco&Tivai

;

27. ifi^Xiifjag ds avToXg hjasg

,

27. Et intuens ilios Jesus, ait:

liyEi ' 'TcaQa av&Qcoizoig advvaTOV f

,

Apud homines impossibile est, sed non

«?.A,' 8 TzaQa •]- Tcp 'Q-E^ ' f <n:dvTa yaQ apud Deum ; omnia enim possibilia

dvvaTa igi aaQa tc^ ^ecp. sunt apud Deum.

28. •)• riQt,aTO { 6 'izETQog XiyEiv 28. Et coepit eiPetrus dicere: Ec-

avTc^' idd, t^ftEig dcfi}xafiEV <n:dvTa, ce! nos dimisimus omnia, et secuti

^a\ ^AoXs&i^aafiiv aoi, sumus te.

29. -t*
«^oxjot^f/? ds 6 ir^aug^ eItzev' 29. Respondens Jesus, ait: Amen

dfitjV Xiyco VfiTv , udEtg igiv, og dq)ij- dico vobis: Nemo ^^ est, qui relique-

TiEv oiy.iav
, ^ ddtXqjiig , 1} ddEXcpdg

,

rit domum, aut fratres , aut sorores,

TJaaTEQa, 7} fi)]TiQa , 7] yvvaTaa , 7j aut patrem, aut matrem, aut filios,

Tiy.va, 7] dyQug evehev ifi8 aal f eve- aut agros propter me, 6c propter ev-

TiEV TH EVayyElin
,

angelium; a)Matth. 19, aS.sqq.

30. iav fi7] Xd^ri iyaTOVTa^KXaaio- 3o. qui non accipiat centies tan-

ifa vvv iv Tcp HaiQM TBTCi) , olyiag , aal tum, nunc in tempore hoc, domos,

ddEXcjjug , •xal ddEXcpdg , y.al fxr^TiQug

,

6c fratres, 6j sorores, Ar matres , A;

Ttal Ti'Ava , y.al dyQug
,
fiETa dicayficav

,

filios , 6: agros , cum persecutionibus,

y.a). iv TO) aiwvi tc^ iQ^Ofiivc^ ^cotjv 6: in seculo futuro vitam aeternam.

alcoviov.

3 1 . 'rzoXXoi 8s 'iaovTai <7zqojtoi
,

3 1 . Multi autem erunt primi no-

'iayaTOi ' -Aal f iayaTOi , 'kqootoi. vissimi , 6c novissimi primi.

32. 7]aav ds iv tj odc^ dva^aivov- 32. ^^Erantautem invia ascenden-

Tf^,^ Eig lEQoaoXvfia ' y.al tjv 'KQodycov tes lerosolymam ; et praecedebat illos

\ avTug 6 h^a^g , y.al id-afA,^8VT0 , 'Aal Jesus , et stupebant ; et sequentes ti-

dKoX8&avTEg icpo^uvTO. 'Aai izaQaXa- mebant. Et assumens iterum duode-

^Giv \ 'jzaXiv T8g 8ci8E'Aa , 7]Q^aT0 av- cim, coepit illis dicere, quae essent

V. 24. C. et Mt. omitt. toiQ. — v. 25- C. add. yaQ. — "Ed. 1. 2. Er.
omitt. TTi?. — "'Gb. 3isX&£cv. — v. 27. Ed. 1. Er. add. kt. — " C. Ed. 1.

Er. Mt. omitt. tw. — '"Ed. 1. Er. omitt. ita.vxa. iisque ad ^auu — v. 28« Ed.
omn. Er. Mt. St. add. xat. — "C. add. ha. — v. 29. C. xai aTTOxgi&sis.

Gb. dnoxQ. 6 hjans. Ed. 1. Er. dnoitQ. 6 ds. — " Ed. omn. Er. St. omitt.
fpsxsv. — V. 51. Ed. omn. Er. St. aat. ot saxaToi. — v. 52. C. avTOJV. —
"Ed. omn. Er. add. 6 Itjous.
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'voTg Xiyeiv tk (lil.Xovta avrcp 6Vfi- ei eventura. a)v. Sa-S^. Matth. 20,17-19.

^aiveiv'

*

Luc. 18,51-54.

33. oTi 188, ava^aivo(iBV elg le- 33. Quia ecce! ascendimus lero-

QoaoXvfia, ^al vlog tov avd^Qmizov solymam , 6c Filius hominis tradetur

'KaQado&riaetai ToTg aQXieQevai 'aol principibus Sacerdotum , Ar Scribis &
"I'

ToTg YQafifiaTevai , nal naTaxQtva-' Senioribus , 6c damnabunt eum mor-

(T^^ avTov '&avaTcp , xal naQadcoasaiv te , A; tradent eum gentibus.

avTov roTg e&veai' .^.

34. xal if^^jiai^saiv avTw j aciiffi-' 34- Et illudent ei, 6c conspuent

giymauaiv avtov , :ia\ efiTtTvasaiv av- eum , et flagellabunt eum , et inter-

T^ , x«« aizoxtevsaiv avTOv ' yioi tii ficient ^^ eum ; et tertia die resurget.

TQitTj TjfieQa avagrjaeTai. aj.vidmi. 10,31.

35. 'Aal <izQoa<izoQevovTai avT^ ld~ 35. *^ Et accedunt ad eum Jacobus

'Aco^og , nal i(odvvr]g, 01 vlol ^e^e- Ar loannes, filii Zebedaei, dicentes

:

dai8, XiyovTeg' didday.aXe , d-iXofjiev

,

Magister! volumus, ut quodcumque

iva , eav aiTtiacofiev , izon^arig •\' ^fiTv. petierimus, facias nobis. a)v. 35-45.

Matth. 30, 30-38.

36. 6 ds elnev avToTg' tI d-iXeTS 36. At ille dixiteis: Quidvultis,

szoiijaai fis vfiTv; ut faciam vobis?

37. 01 de eJizov avTC^' dog rifjiTv

,

3^. Et dixerunt: Da nobis , ut

Xva elg sx de^iav aa , aal elg «J evco- unus ad dexteram tuam, et alius ad

'VVfifov as nad-iacofiev iv Trj do^ri au. sinistram tuam sedeamus, in gloria tua.

38. 8e lijaug elizev avToTg' «x 38. Jesus autem ait eis: Nescitis,

otbaTS , Ti -j- aheTad-e. dvvaads msTv quid petatis ! potestis bibere calicem

,

TO izoTTiQiov , syco izivco , y.al to ^d- quem ego ^^ bibo? aut baptismo, quo

^Tiafia, iyco ^anTi^ofjLai
,

^anTi- ego ^^ baptizor, baptizari?

ad-ljvai • a) Joh. 1 8, 1 1
. b) Luc. 1 3, 5o.

39. 01 ds sJizov avT(^' 8vvdfis&a. 3^. At illi dixerunt ei: Possumus!

o ds Iriaag elizev avToTg' to fiev izo- Jesus autem ait eis: Calicem quidem,

TriQiOv , iym mvco , izlead-e , 'aoi to quem ego bibo , bibetis ; et baptismo

,

^dizTiafAa , iyco ^aizTi^Ofiai ,
^aizTi- quo ego baptizor , baptizabimihi

;

G&riaea&e

'

40. TO ds Tiadiaai ix de^iojv fis l\0. sedere autem ad dexteram me-

^al «I evcovvficov "f f^m , ^x e^i.v ifiov , am , vel ad sinistram , non est meum
dsvai, dl)! olg riTOifiagai. dare vobis , sed quibus paratum *^ est.

a)Matth. 2 5, 34.

41. y^al dy.uaavTeg 01 dixa^^Q^av- 41- Et audientes decem ^) coepe-

TO dyavaycTsTv tzsqI luaco^u aal lcodvva. runt indignari *^ de Jacobo et loanne.
a) Luc.2 3, 2 4.sqq.

43. ds Irjaug nQoaxaXsadfisvog 42. Jesus autem vocans eos, ait

amhg , Xiysi avToTg ' oidaTS , oti ol illis : Scitis
, quia hi

,
qui videntur

doxHVTsg ccQXsiv Tcoy i&vmv aaTay,v- principari gentibus, dominantur eis;

V, 33. 1:01? omitt. Mt. — V. 55. Ed. 1. 2. 3. 4- Er. vfiiv. — v. 38- Ed. 1.

Er. aheiad^at. — v. 40. fia omitt. Mt. Gb.

l) 1690. indignati sunt.
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Qievovaiv avtav , y.ut ol fisyuXoi av- d; principes eorum potestatem habent

rcov y.UTe^ovaid^ovaiT avrav. ipsorum.

43. ov/
-t-

ovTO} 8s i'gai iv vfiiv' 43. Non ita est autem in vobis,

aXX, og idv f '&t).i] yev^a&ai fiiyag sed quicumque *^ voluerit fieri major,

iv vfiTv , igat f VfjLOJV diuxovog. erit vester minister ; fl).Matth.2o,26.sqq.

44« *<«* 0? f iav '0-ilri vfiojv ye- 44« '^* quicumque voluerit in vo-

viaO-ai TiQooTog , igui TidvTcov dsXog. bis primus esse , erit omnium servus.

45. y.al yuQ 6 viog ts dvd-QaTiB /\5. Nam 6c Filius hominis non ve-

ova QjX&E , diaxovTjd^rivai , dXXu dia- nit, ut ministraretur ei; sed ut mini-

•Aovrjaai , •auI dovvai, t^v ipvxijv uv- straret , 6c daret animam suam red-

Tov XvTQOv dvTi 'hioVmv. emptiouem pro multis.

46. nal f 8Q'/ovTat sig iSQixco. xul 46. ^^Et veniunt Jericho ; et pro-

iy.TtOQSvoizivs uvtu «cto isqixoj , 'auI ficiscente eo de Jericho , et discipulis

Toor fA,ud-i]TOJV avTtt , 'Aul o/Xb ly.avu

,

ejus, et plurima multitudine, filius

v\og Tifiai^
,

^aQTifiatog , 6 Tvcplog

,

Timaei Bartimaeus caecus , sedebat

iy.ud^rjTO <:zaQU Tr^v odov , iZQoaaiTOJV. juxta viam mendicans. a)v. 46-53.

Matth. 20, 39-54. Luc.jS, 35-43.

47- '^al d'A8aag, oti iria^g 6 f va- 47- Qui cum audisset, quia Jesus

^ojQuiog igtv , iJq^uto 'AQu^st.v, 'auI ).i- Nazarenus est, coepit clamare et di-

ystv ' 6 vlog Savld , ii]aa , i).it]a6v fis. cere : Jesu , fili David ! miserere mei.

48. xa« iiTSTifj^ojv avTc^ 'noXXol

,

4^- Et comminabantur ei multi,

ivu aiooTZJjay ' 6 ds 'A^ollm fiuXlov i- ut taceret. At ille multo magis cla-

'AQat^sv' vlsdavld, iXiqaov fis. mabat: FiliDavid! miserere mei.

49. 'Aul gug 6 hjaovg , sTtzsv , av- 49- Et stans Jesus praecepit illum

Tov qioovrid^ijvai' 'auI qjcovovat tov tv- vocari. Et vocant caecum, dicentes

qXov , XiyovTsg uvto)' ^uQasi, syst- ei: Animaequior esto ! surge, vocat

Qui ' q-oovsT as. te !

50. 6 ds d^Tzo^aXwv to tfidTtov av- 5o. Qui projecto vestimento suo

T8 , dvagdg '^Xd^s czQog tov uiasv. exiliens , venit ad eum.

5i. y.a) dTZoy.Qt&slg , Xiysi avToo 5 1 . Et respondens Jesus dixit ilU

:

6 ir^aig' ti d^iXsig Tzotr^aoo aoi; 6 de Quid tibi vis, faciam? Caecus autem

TvqjXog sItzsv uvtoj ' -j- qu^^ovI , Iva dixit ei : Rabboni ! ut videam.

dvu^Xiipo).

53. dl h^aZg sI^tzsv avTw' VTzays' 52. Jesus autem ait illi: Vade!

^ izigtg as aiaojyJ as. 'AuI svd-iojg dv- fides tua te salvum fecit. Et confestim

i^Xsips , xal f ri'AoXtidsi T(p r//(T5 iv vidit , et sequebatur eum in via.

tJ 6d(p.

C A P. XI.

1. Kul OTS iyyi(^ovaiv sig Isqov- 1. ^) Et cum appropinquarent le-

auXrifi , stg f ^r^d-cfuyi] -auI ^^d-avtav rosolymae , 6: Bethaniae ad montem

V. 45. C. Ed. 1. Er. sroj?. — "Ed. omn. Er. add. vuojv. — '" Ed. 1. 5. St.

8iaxorog v/j,ojv. — v. 44« Ed. omn. Er. St. dv. — v. 1^.6- Ed. 1. Er. sQxsrai. —
V. 47. Ed. omn. Er. j'a'CaQaiog. — v. 51. C. St. Qa(isvi. 3It. Gb. Qa^^svt,
— V. 52. Gb. -ijiiolii&st avTo). C. ijnoXa&i^ai:. — v. 1. C. ^TjOaq^ayij, -
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(izQog ro OQog Taf iXaimv, anogtllei Olivarum, mittit duos ex discipulis

dvo Twv fia&ijTmv avTOv

,

suis, a)v. i-io. Matth.21,1-11. Luc.19,29-44.

~ Joh. 12, 12— 1 5.

2. aal Xtyei avTOig' vndyeTS eig 2. Araitillis: Iteiii castellum, quod

TTjv xcofitjv , Tr^v aaTtvavTi vfimv. K«t contra vos est , 6c statim introeuntes

tvdecog eionoQevofitvoi eig avTf]V , ev~ illuc, invenietis pullum ligatum, su-

QtjceTe izaXov Sedefxevov , icp ov ovd- per quem nemo adliuc liominumsedit;

£}g dv&Qoo^ROiv %SKdx)^i'/.s ' XvaavTsg solvite illum , &: adducite !

avTOV dydyeTS.

3. 'Aa\ idv Tig vfiTv siicri' t/ noi- 3. Et si quis vobis dixerit: Quid

siTS TbTO ; smaTS ' OTi 6 xvQiog av- facitis ? Dicite , quia Domino necessa-

Tov iQslav exsi' -Aa\ evdicog avTOV rius est! &: continuo illum dimittet

f dizogsXXet, cods. huc.

4. d-JL^^X^&ov ds, y,al svqov f 'koj- 4» Et abeuntes invenerunt pulluni

lov dedsfievov <n:Qog Tfiv &VQav e^o) i<Rl ligatum ante januam foris in bivio

;

Tov dficpodov , 'Aai Xvovciv avTOv. 6c solvunt eum.

5. 'Aal Tivsg Toa^ i'ASi f sgij-AOTCov 5. Et quidam de illic stantibus di-

eXsyov avToTg ' ti iioisTTS XvovTsg tov cebant illis : Quid facitis solventes

^odXov ; pullum ?

6. Oi de sT<KOV avToTg , aa&mg ivs- 6. Qui dixerunt eis , sicut praece-

TSiXaTO 6 it]60vg' ycal dqjjjxav avTug. perat illis Jesus, et dimiserunt eis ^).

7. 'Aal i]yayov tov <!tmXov 'KQog tov 7. Et duxerunt pullum ad Jesum

;

ir]08V , 'Aal f i<:zi^aXov avTO) Ta Ifid- &: imponunt illi vestimenta sua, A;

Tia avToov' 'Aal i'Add^i6sv in f avT(^. sedit super eum.

8. 'RoXXol ds Ta i{A,dTia avTwv 8. Multi autem vestimenta sua stra-

tgQOJGav sig tt^v odov ' dXXoi ds -|- goi- verunt in via ; alii autem frondes cae-

^ddag s'ao<ktov i'A Ttoy SivdQOJV , aal debant de arboribus , 6j sternebant in

igQOJvvvov slg ti]v odov. via.

9. 'Aal Oi <KQodyovTsg Aal d'AoX8d^8V- 9. Et qui praeibant, 6c qui seque-

Tsg e'AQa^ov , XeyovTeg' (oGavvd, evXo- bantur, clamabant, dicentes : Hosan-

yr]fjiivog 6 iQ^Ofievog iv ovofiaTi kvqih na

!

10. svXoyr^fjLtvr] ?/ iQXOfiivi^ ^aoi- 10. Benedictus ^\ quivenit, in

Xeta f iv ovofiaTi 'avqlu , tu izaTQog r]- nomine Domini ! Benedictum
,
quod

fi(ov daijid' maavvd iv ToTg vxpigoig. venit, regnum patris nostri David!

Hosanna in excelsis ! a) Ps. 117, 25. sq.

11. yioi elarjX^&sv elg leQoaoXvfia 11. Et introivit lerosolymam in

o^lr^oug, -^ Aalslg TO IsQOv' Aal <r[s- templum ; A; circumspectis omnibus,

Qi^Xsxpdfisvog izdvTa , oxptag tjdr] aa?]g cum jam vespera esset hora, ^^ exiit

TTJg mQag, i^riXdsv sig ^t]&aviav fieTa in Bethaniam cum duodecim.

T^V dc^dexa. ^)^- "-^^- ^^^^"^- ''' '7. sqq.

V. 5. Ed. omn. Er. St. ditoisXsi,. — v. 4- C. St. Mt. rov nojXov. — v. 5« C.

l(^ojT(ov. — V. 7. Gb. tni^aXXsoiv. — "Ed. 1. Er. in avT7]v. — v. 8« Ed. omn.
Er. gi^adas. — v. 10. iv ovofi. xvq. omitt. Gb. — v. 11. Ed. omn. Er. o xvqio?.

— " C. omitt. itat.

1) 1590. COS.
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12. yal TTi iTcavQiov , i^tX&orTCov 12. Et alia die cum exirentaBeth-

atfuoov a^o ^rjx^aviag , i^rrsivaae. ania, esuriit.

i3. yial iddov 6vxijv fiayiQO&sv, i3. Cumque vidisset a longe ficum

fXOvaav cpvXXa
,
yld^sv , si aQa svQtj- habentem folia , venit , si quid forte

csi Ti iv avtfi ' v.ai il^&oov iii avtrjv

,

inveniret in ea ; et cum venisset ad

ovdsv svQSV, sl firj cpvlXa' ov yaQ 7jv eam, nihil invenit praeter folia; non

'AatQog 6VX03V. enim erat tenipus ficorum.

14. nal a<koy,Qiy^s)g \ 6 iijaovg

,

i4« Et respondens dixit ei: Jam *>

siTCSv amrj' fjiijyJTi, «x aov stg tov non amplius in aeternum ex te fru-

alava fiydslg naQnov f (payoi. xal ctum quisquam manducet! Et audie-

^novov 01 fia&rjtal avrov. bant discipuli ejus. a)Luc. 13,6. 7.

i5. yial SQyovxat. stg isQoaolvfia' i5. ^^Etveniunt ) lerosoljmam.

aal slasld-av f ir^asg slg ro isqov
,
Et cum introisset in templum , coepit

oJQ^aro iy.^aXlstv tiig izcolyvtag aal ejicere vendentes, A: ementes in tem-

ayoQa^ovTag iv Tcp isQt^ ' nal Tag plo
; 6c mensas nummulariorum, 6c ca-

TQaTLS^ag tcjv xolXv^igmv , xal Tag thedras vendentium columbas evertit.

^aOidQag t^v ':^(^Iovvtcov Tag iisqi-
«)v>5-.s. MattiK^3i,,2-,5. Luc. ,9,46-4«.

gsQcig 'AaTs'CQS\pS.

16. ^al ov'A ^cptsv, Iva Tig dtsvi- '^' ^* "«^ ^^^^^^*' ^* quisquam

r^ri ay.svog dta tov Isqov.
transferret vas per templum.

17. ^al id{dcc<yy.s, liycov avToTg' ^7- Et docebat, dicens eis: Non-

ov ysyQa^Tat' oti 6 olyog fjtov ojy.og
"« ^criptum est: „Quia domus mea,

<nQ06svxng AlnOrjasTai iiaai ToTg sO- "^«"^"« orationis vocabitur omnibus

vsatv; vf^sTg dUnoi^aaTS avTOV aTin-
..gentibus ^H - Vos autem fecistis

laiov Ing&v.
^^"^ speluncam latronum.

"
a) Jes. 56, 7. Jer. 7, 11.

18. xa2 ^iy.ovaav ol yQafifiaTsTg
*^- Quo audito, principes Sacer-

^a\ 01 aQXieosTg, :<al i^/jTOvv, r.^g
dotum &• Scribae quaerebant «>, quo-

avThv i a^oXiaovatv' icpo^ovvTO y^Q
«»«^« ^""^ perderent; timebant enim

avTOv' OTiiiagJ o^^og Hs^X^aasTO «""^' quoniam universa turba admi-

i^c Tri didaxxi c^vTOv.
^^^^*"^ ^"P«^ doctrina ejus. a)Luc.3o,,9.

19. ^at ^OTS ows iyivsTO, i^STZO- '9- '^ Et cum vespera facta esset,

QsvsTO i^co Tvg ^oXscog.
egrediebatur de civitate. a) v. ,9-^6.

^ ' Matth. 31, 20-23.

2 0. 'Aal itQOJt 'KaQaizoQsvofisvoi

,

2 0. Et cum manetransirent, vide-

slbov Tvjv avy.yv i^riQafifA.8vrjv ix qi^oov. runt ficum aridam factam a radicibus.

2 1 . nal avafjLvqa&slg 6 <K8TQog

,

2 1 , Et recordatus Petrus , dixit ei

:

7Jysi avToj' Qa^fi, t8s , tj avaij , tjv Rabbi! eccel ficus, cui maledixisti,

KaTrjQaao3
, f i^/jQavTat. aruit.

22. Kca aizoxQidslg 6 iriaovg , Xs- 22. Et respondens Jesus ait illis:

yst. avToTg ' sxsts Tztgiv S^sov. Habete fidem Dei

!

v. 14. o iTjGss. omitt. Gb. — "C. (payrj. — v. 15. o IrjGHi omitt. Gb. —
v. 18. C. Mt. dTtoXsGOJGtv. — V. 21. Ed. omn. Er. i^rjgaTat.

1) 1690. add. iterum.
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23. dfiTjvfyccQ X8y(o viiTv , oti, og 2 3. Amen dico vobis: Quia, qui-

av siTzri Tcp oqu rbtq)' aQd-r^rt, aai cumque dixerit huic monti: ToUere,

^Xrid-riti elg Ttjv d-alaaaav ' nal fitj 6c mittere in mare ! d' non haesitave-

diay.Qid^y iv ty >iaQdia avzov, dlla rit in corde suo , sed crediderit
,

quia,

f nigsvari , ori , a 7Jyu
,

ylvetai

'

quodcumque dixerit , fiat : fiet ei.

egai avT^ , o iav siTzri.

2 4- ^t« '^^'^0 Xtycx) vfiiv' iiavTa, 2 4- Propterea dico vobis: Omnia^^

06a av <KQoaevi6fisvoi \ akeTade , tii- quaecumque orantes petitis , credite

,

c;evete , oti Xay^dveTS ' xai e<ai vfiTv. quia accipietis , Ar evenient vobis.

a) Matth. 7, 7. sqq.

25. aal otav-gyy.T^Te TCQoaevxofxe- 25. Et cum stabitis^^ad orandum,

voi , dcpieTe , e'i tl %«t€ naTa Tivog

'

dimittite, si quid habetis adversus ali-

llva aal 6 izaTiJQ vfimv , 6 iv ToTg ov- quem; utetPater vester, qui in coe-

QavoTg, dop^q vfuv tw naQaiiTWfiaTa lisest, dimittat vobis peccata vestra.

ifji^V.
a)Matth.5,23.sqq.

26. f £fc 5s vfieTg «k dcpieTe, ovde 26. Quod ^^ si vos non dimiseritis;

o 'naTijQ vfiMv , 6 iv ToTg ovQavoTg, necPater vester, qui incoelis est, di-

dq)yaei to, izaQa^KTcofiaTa Vfji^v. mittet vobis peccata vestra.

a)Matth. 6, 14. sq.

27. y,a\ sQXOVTai ndXiv elg leQO- 27. *) Dt veniunt rursus leroso-

aoXvua. y,a\ iv tT^ leQC^ iieQiizaTav- lymam. Et cum ambularet in templo
,

TO^ avTtf, eQyovTai TZQog avTOV 01 accedunt ad eum summi Sacerdotes,

aQXieQeTg , %a\ 01 yQafifiaTeTg , Ha\ 01 etScribae, d-Seniores, a)v. 27-33.

1^/3/^^««. • Matth, 21,23-32. Luc. 20, 1-8.
ijzQeapvTeQOi '

28. 'Aa\ Isysaiv avT(»* iv izoia i^s- 28. 6c dicunt ei: In qua potestate

aia TavTa noieTg; y,a\ Tig aoi ttjv i^s- haec facis? 6c quis dedit tibi hanc po-

Giav TavTt]V sdcoHSv , tva TavTa noiyg; testatem, ut ista facias?

29. 6 ds iriasg dizOKQid-s^g , eJizsv 29. Jesus autem respondens, ait

avToTg' iTteQcoTr^ao) vfidg \ y,a\ iyco illis : Interrogabo vos &j ego unum

£va Xoyov ' 'Aai dizoyQi&rjTS fioi , xat verbum , et respondete mihi ; 6c dicam

SQco Vfuv , iv 'KOicc i^aaia Tama KOim. vobis , in qua potestate haec faciam.

30. TO ^(iTZTi.afia icodvvB i^ uQa- 3o. Baptismus loannis, de coelo

vu riv , ^ £^ dvd^Qcoizcov ; dnonQid-rjTe erat? an ex hominibus? Respondetc

3 1 . ya\ iXoyi^ovTO KQog savTOvg

,

3 1 . At illi cogitabant secum , di-

XsyovTsg' idv stncofiev , i^S, ovQavov' centes : Si dixerimus: De coelo! d'i-

sQeT' diuTi ovv ovx iizr^evafiTe amco; cet ^): Quare ergo non credidistis ei?

32. dX)! t idv ecTZCOfiev , i^ dvd-Qco- 32. Si dixerimus: Ex hominibus !

fRcov' icfO^ovvTO Tov Xaov' aTcavTeg timemus populum ; omnes enim habe-

yaQ ehov tov icodvvijv, OTi ovTcog bant ^^ loxinnem, quia vere propheta

^QOCpqTijg rjv. esset. a)Matth. 14, 5.

V. 23. Ed. omn. Er. omitt. yaQ. — " G. Ttcgsvosi. — v. 24- G. ahrjo&a. —
V. 26. deest in Edlt. omn. Erasmi. — v. 29- St. Gb. t^ayoj. — v. 52. C. et

Mt. omitt. S01.V.

1) 1690. add. nobis. «
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33. Ka« a^jzoKQid^Evrsg , Xsysai rcp 33. Et rcspondentcf5 , dicimt Je-

irj(Tu ' 8X oidafiei'. nat 6 Iriaog ano- su : Nescimus. Et rcspondens Jesus

XQi&eigj Xiyei avzoig' uds sya Xsyco ait illis : Nequc ego dico vobis, in

v/uv iv noia i^saioc ravra ?rotw. qua potestate haec faciam.

C A P. XII.

i. yal ^Q^aro avTOig iv naQa^o- 1. ^^ Et coepit illis in parabolis lo-

XaXg \ Xsyeiv ' a/iitsXiova iijjvzsvasv qui : Vineam pastinavit lionio , 6c cir-

av&QOJitog , nal itSQis&qyiS g)Qayfiov
,

cumdedit sepem , d- fodit lacum , &:

Tial ooQv^sv vttoXtjviov, xai cpHodofirj- aedificavit turrim, t^* locavit eam a-

0S 'n:vQyov , Ka\ i^sdoro avzov ysmQ- gricolis , &: peregre profectus est.

yoTg' xal aized/jfi7](je.
a)v.i-i2. Matth. 31,53-46. Luc.20,9-19.

2. xal aiLsgsils izQog Tag yeooQyug 2. Et misit ad agricolas in tempo-

rqi y.atQ(i) SbXov , iva itaQa rmv ysooQ- re servum , ut ab agricolis acciperet

y(»v Xci^ri ano tu xaQitti ta aiinsXcovog. de fructu vineae.

3. 01 ds Xa^ovTsg avTOv y sdsiQav

,

3. Qui apprehensum eum cecide-

ytal a^RsgsiXav [ y.svov. runt, 6: dimiserunt vacuum.

4. ncu TtdXiv aitt^gsiXs itQog avtag 4- Et iterum misit ad illos alium

aXXov daXov' f na-ASivov Xid-o^oXtj- servum; 6: ilium in capite vulnera-

(javTsg iy.s(paXaioj(jav , aal d^itt^gsiXav verunt, A: contumeliis affecerunt.

^Tlfl03IA,SVOV.

5. nal f 'KaXiv aXXov ditsgstXs' 5. Et rursum alium misit; et illum

'A(}nsTvov ditsy.TSivav ' 'Aa\ TtoXXovg occiderunt, et plures alios : quosdam

(iXXag, Tov^fisv f dsQOvtsg , tovg ds caedentes, alios vero occidentes *\

f dnoxrsivovTsg. ^^ ^""^- ^' ^^-

6. sri ovv tva vlov v/oav , dyaTtr^- 6. Adhuc ergo unum habens iilium

rov avTOv , dnsgeiXs '^a), avrov TtQog carissimum ; d; illum misit ad eos no-

avtovg sa'/^arov , Xsyoiv' ori ivzQa- vissimum , dicens : Quia reverebuntur

<Kriaovt:ai rbv viov fiov. filium meum!

7. ixsivoi ds 01 ysojQyol slnov aQog 7. Coloni autem dixerunt ad invi-

f savTOvg ' ori ovrog igiv 6 'AXrjQOvo- cem : Hic est haeres ! venite , occi-

fiog ' dsvrs , dnoArsivarfisv avrov , 'Aa\ damus eum ! 6c nostra erit haereditas.

f rifi^v sgat Tj aXr^QOvofiia.

8. nal Xa^ovzsg ambv , dits^irst- 8. Et apprehendentes eum, ocei-

vav , aai i^s^aXov s^o^ tb dfi,iisX6jvog. derunt ; A; ejecerunt extra vineam.

9. ri av itotijasi 6 nvQtog ru dfiits- 9. Quid ergo faciet Dominus vi-

X(ovog ; iXsvaszai , 'Aai aitoXsasl tug neae? Veniet et perdet colonos ; 6c

ysojQyhg , aat d(6asi rov df^itsXojva dabit vineam aliis.

dXXoig.

10. ovds trjv yQa(friv tavrrjv dvs- 10. Nec scripturam hanc legistis

:

yvoors; Xid-ov , ov aTtsdoKif^aaav 01 „Lapidem
,
quem reprobaverunt aedi-

v. 1. Ed. omn. Er. Xaletv. — v. 3. Ed. 1. 2. Er. xatvov. — v. 4. Ed. omn.
Er. xat axsivov. — v. 5« Gb. omitt. itaXtv. •— "C. Mt. Suiqovtss. — "C. ctTro-

xTsvovreS. — v. 7. C. avras. — "Ed. 1. 2. 5. Er. vficuv.
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oixodofiovvTEg j ovTog iyevi^d-t] elg x£- „iicantes , hic factiis est in caput an-

q^alr^v ycoviag' ^jguli;

1 1. <n:aQa xvqis iytvero avrri ' xac 1 1. „a Domino factum est istud,

«V< d^avfiagt] iv 6q)daX[ioTg -|- ^fioov, ,,d; est mirabile in oculis nostris^^?'*
a)Ps. 117, 2 2.

12. aal it,iiX8V avrov •AQatrjaat,

,

12. Et quaerebant eum tenere; A;

^iol icpo^ij&ijaav tov oyXov ' iyvoMiav timuerunt turbam ; cognoverunt enim,

yaQ , 01:1 <KQog amtg t^^ naQa^oX?]v quoniam ad eos parabolam hanc dixe-

elize ' y.a\ dcpivreg avxov dntjl^&ov. rit. Et relicto eo , abierunt.

i3. 'Aal dTiocillovai izQog avtov i3. ^^ Et mittunt ad eum quos-

tivag Tcov (paQiaaicov vmi ]- rcoj' rjQco- dam ex Pharisaeis &: Herodianis , ut

diavoov, iva avtov dyQev6C06i loyco. eum caperent in verbo. a)v. 13-27.

Mattli. 22, i5-33. Luc. 20, 20-40.

i4« 01 ds iXO^ovzeg Xiyscjiv avtqi' i4« Qui venientes, dicunt ei: Ma-

did(i(jy.aXe , oidafiev , oti dXrjdrig el, gister , scimus ,
quia verax es , Ar non

oial ov [AtXei (joi <7zeQl ovdevog ' ov yaQ curas quemquam ; nec enim vides in

pXe<Ke(g elg 'Kooa^xi^KOv dv&Qco^Jzcov

,

faciem hominum , sed in veritate viam

dXX iiz dXrid-eiag t)]v odov rZ S-eu Deidoces; licet dari ^) tribntum Cae-

diddGy.eig' e^egi y.rjv^ov nai(jaQi dov- sari? an non dabimus?

rai j ij ov y d6ji/,ev , ij [i^ dcj[Aev;

i5. 8s eid(X)g avtcov t^^ v<n:6- i5. Qui sciens versutiam illorum,

yiQiaiv, el^ev amoTg' ti [le TzeiQa- ait illis : Quid me tentatis ? aflferte mi-

f«T£ ;
qtQSTs [lOi 8ijV(iQiov , iva idco. hi denarium , ut videam.

1 6. ol ds ijveyaav, y.al Xsyei avtoTg' i 6. At illi attulerunt ei. Et ait il-

rivog ij ehmv avrrj , ^ial tj iTZiyQacpi]

;

lis : Cujus est imago haecv^* inscriptio ?

01 ds sJkov avT(p' 'AaiaaQog. Dicunt ei: Caesaris.

17. Ka\ dizoyQid-elg 6 hjGug eJ^ev 17. Respondens autem Jesus dixlt

avToig' diz6doTE rd y.aiaaQog aaiaa- illis: Reddite ^Mgitur, quae sunt Cae-

Qi' nal td Tov &eov ror -d-e^' Ticu saris, Caesari; d; quae sunt Dei, Deo.

i&av[jiaaav iiz avic^. Et mirabantur super eo. a)Rom. 13,7.

18. yalsQyovzai aaddsAaToi <n:Qog 18. Et venerunt adeumSadducaei,

avzov, oiTiveg Xiysaiv dvdgaaiv [i?j qui dicunt ^^ resurrectionem non esse,

elvai' ^a\ i7zrjQ(oTi]aav avTOV , Xe- A.- interrogabant eum, dicentes:

a)Act. 23, 8.

yovueg

19. h^da-AaXe, [xcoarig syQa\l>ev 19. Magister! Moyses nobis scri-

7j[A,Tv , oTi, i(iv nvog ddeXqog dKO&d- psit, ut, „si cujus frater mortuus fue-

'vy , aal "[ y.ara7.iizri yvvaTy.a, y.cu „rit, A; dimiserit uxorem, A; lilios non

Tey.va [irj dcpy , Iva Xd^r^ 6 ddeXcpog „reliquerit , accipiat frater ejus uxo-

avr^ Trjv yvvaT/.a avtu , 'Aa\ i^ava- „rem ipsius , A: resuscitet semen fra-

griari aizsQ[ia Tft) dbeXcpi^ am8. „tri suo ^X^' a)Deut. 25, 5.

2 0. s<Kzd ddeXcpo\ rjaav' 'Aa\ 6 20. Septem ergo fratres erant; A;

V. 11. Mt. viM(jiv. — v. 15. C. omltt. twv. — v. 19. Ed. omn. Er. St. na-

taXsiTtTj.

2) 1590. dare.
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^Qmrog sXa^e yvvaTxa ',
x«« dito^vi^- primus accepit uxorem , et mortuus

axojv ovx dq)Tj'A8 caeQiia. est, non relicto semine.

21. 'Aa\ 6 dEVT£Qog iXa§ev amqv, 21. Et secundus accepit eam, A;

x«t dne^&avs, nal ovds avxog dcpijxs mortuus est; 6c nec iste reliquit se-

GTCtQfia ' 'Aa\ TQiTog •{* coaavtoog. men. Et tertius similiter.

22. }ia\ iXa^ov avTr^v oitTita, xal 22. Et acceperunt eam similiter se-

ovx dq}7Jxav OTcsQfia. iaxdTtj '\' izdv-' ptem ; 6j non reliquerunt semen. No-

Tojv dizE&ava 'Aa\ ri yvv^. vissima omnium defuncta est 6c mulier.

2 3. Iv t^q \ 8v dvat^daei, otav 28. In resurrectione ergo cum re-

dvagmai, tivog avtwv egat yvvri', ol surrexerint, cujus de his erit uxor?

yaQ k^Ktd S6X0V avTijv yvvaiyta. Septem «nim habuerunt 6am uxorem.

24« ><«« d<JToy.Qi'0'e\s itjGsg, elnev 24. Et respondens Jesus, ait illis:

avToTg' ov 8id tuto itlavdcds
, firj Nonne ideo erratis , non scientes Scri-

eidoTeg Tag yQacpdg
, fiijds ttjv dvva- pturas, neque virtutem Dei?

fxiv Tov deov;

2 5. OTav yaQ 1'a vexQOJv dvagcoaiv, 2 5. Cum enim a mortuis resurre-

«Tg yaixisaiv , «t£ -|- yafiiGnovTai , dXX xerint , neque nubent , neque nuben-

eia\v , mg dyyeXoi, \ ol iv ToTg bQa- tur, sed Sunt ^) sicut angeli in coelis.

voTg.

26. <KeQ\ ds Tmv venQmv , oti eyei- 26. De mortuis autem, quod re-

QOVTUi , 8x dveyvcoTe iv Ty ^i^Xcp ^co- surgant , non legistis in libro Moysi,

aioDg , i<R\ f tb ^«t» cog elnev avTcp super ruburti quomodo dixerit ilii De-

6 &eog, Xiyojv' iycx) 6 '&eog d^Qad^

,

us, inquiens: „Ego sum Deus Abra-

aai 6 '&eog iaaaK , x«? 6 'd'eog laxco^; „ham, 6c Deus Isaac, Ar Deus Ja-

„C0b ? " ^)
a) Exod. 3, 6.

27. -|- ovK egiv 6 ^£0? veAQcov, 27. Non est Deus mortuorum, sed

dXXd '&eog ^covtoov ' vfieTg ovv 'koXv vivorum. Vos ergo multum erratis.

^Xavdads.

28. na\ 'KQOaeX-O-MV elg tcov yQafi- 28. ^) Et accessit uhus de Scribis,

liaTecov dy,ov6ag avTcov gv^ijtovvtojv
,

qui audierat illos conquirentes , 6c vi-

eldcog , oti y^aXcog \ avToTg d^n^eaQi^&r]

,

dens, quoniani bene illis responderit,

iizriQcoTricsev avTOv' izoia ig\ tcqcottj interrogavit eum, quod esset primuni

f Ttaaosv ivToX)']

;

omnium mandatum. a)v. 28-34.

Matth. 2 3, 34-40.

29. ds itjGOvg dTiey.Qi&J] avTCi)' 29. Jesus auteni respondit ei: Quia

OTi TZQCOT)] -j- <n:a6cov Tcav ivToXwv primum omnium mandatum est: „Au-

dy.ove laQatjX' xvQiog, 6 ^&eog ij^icov
,

„di, Isracl I Dominus Deus tuus, De-

y.vQiog eig igi' „us unus est:

So. Hoi dyanr^aeig 'AVQiov Tov &e6v 3o. „Et diliges Dominum Deuni

V. 2d. E(l. 1. 2. Er. ojaavro?. — v. 22. Ed. omn. Er. add. Ss. — v. 23. C
et Mt. omitt. sv. — v. 25« G. ixyafiioKovrai. — " oi omitt. Gb. — v. 26. G.
Tjy?. — v. 27. G. sjc igtv 6 &£os &60S vsHQOJVi dXla Cojvtojv. Gb. Mt. sx i^^tv 6

&S0? vsKQow, dXla ZoiVTOjv. — v. 28. G. omitt. avrocs. — "Ed. 1. 2. 5. Er. Gb.
navrojv. — v. 29« Mt. Gb. navTOJV svtoItj.

1) iSgo. eriuit sicut angeli Dei.

K
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<T0v «I oXtjg^ %ti<s XiOiQdiag oov
, xat ej „tuum ex toto corde tuo , <fc cx tota

oXj/^ t^^' \pv'/rii Gov , aal «J oXt^? t^? ,,anima tua, 6c ex tota mente tua, <&r

diavoJms (TOfV, 3*«« «? o^^ff 'J^V^ lcivog ,,ex tota virtute tua/* ^^ Hoc est pri-

(Tov. avT// iiQmi:rj evtoXt], mum mandatum. a) Deut. 6, 4. 5.

3i. 'Aal d^VTBQa of^oia^ avTtj* a- 3i. Secundum autem simile est il-

Ya^rjasig tov 'KXrfGiov aov dog aeavrov. li : „Diliges ^^ proximum tuum , tan-

fi£i^Q)V %ovT(ov aXXi] ivToXrj ovh egi, ,,quam te ipsum.*' Majus horum aliud

mandatum non est. a)Lev. 19,18. Maith. 32,39.

32. aai Ej>Keif avtcp yQafifiarevg' 32. Et ait illi Scriba: Bene, Ma-

^aXojg, diduaxaXe, «V aXii&eiag el~ gister! in veritate dixisti, quia unus

5ra?, 0X1, eig igi fj xal ovy, egiv aX- estDeus , 6c non est alius praeter euni.

Xog iiXriv avTOv.

33. yial TO ayanav avtov «J oXrjg 33. Et ut diligatur ex toto corde,

T^g naQ^ag , y,a\ i^ oXi^g xrjg avve- Ar ex toto intellectu , 6c ex tota ani-

cecog, y,ai i^ oXr^g rijg ipvxtjg , ^ai i^ ma, 6c ex tota fortitudine; Ar dilige-

oXrjg T)jg laxvog , 'aoi to ayaiiav rov re proximuni tanquam se ipsum , ma-

'KXriaiov cog eavTOV, izXewv igi <RdvT(av jus est omnibus holocautomatibus ^)

TfSv 6XoKavTcofA,dTCOv yal j- &vamv. 6c sacrificiis.

34. ^a\ 6 IriaZg idav -[ avTOv , OTi 34. Jesus autem videns, quod sa-

vsve'/6jg d<KexQi&r] , el^ev avTc^' u fia- pienter respondisset, dixit illi: Non

y^Qav eJ «ao TTjg ^aaiXtiag tb ^es. yal es longe a regno Dei. Et nemo jam

tidslg 8y.eTi iToXfia avTov iTreQGOTijaai. audebat eum interrogare.

35. 'Aal aTioyQi&elg 6 Ir^aovg eXe- 35. **) Et respondens Jesus dicebat,

7£, diddaxcov iv tqj leQoy <jzcjg Xi- docens in tcniplo: Quomodo dicunt

yovaiv 01 yQafifiaTeig , oti 6 XQ^^^S Scribae, Christum filium esse David?

vlog igi david; a)v. 35-57. Maith. 22, 41-46. Luc. 20, 41-44.

36. «^ToV yaQ davl8 eJczev iv -f 36. Ipse enim David dicit in Spi-

TCVSVfiaTi dyicp' -j- Xiyei 6 y,vQiog toj ritu sancto: „Dixit Dominus Domino

nvQicp fiov ' 'xd&ov iti de^icov fiov ,
„meo , sede a dextris meis , donec po-

ecog dv d^co Tovg i/^QOvg aov vno<iz6- „nam inimicos tuos scabellum peduni

diov Tmv <Ko8c3V aov. ^tuorum."* *) a) Ps. 109, 1,

37. avTog Iv 8av\8 Xeyei avTov av- 3 7. Ipse ergo David dicit eum Do-

Qiov' 'Aai Tco&ev viog avTu igi; yai minum, et unde est filius ejus ? Et
j- TtoXvg o^Xog yysev avT8 i]decog. multa turba eum libenter audivit.

38. '/.a\ eXeyev avTOig iv ti] dida- 38. *^ Et dicebat eis in doctrina

Xy avTOv' ^XeizeTe dnb tcov yQafifia- sua: Cavete a Scribis
, qui volunt in

Tecov, Tcov deXovTcov iv goXaig izeQi- stolis ambulare, 6c salutari in foro:

<KaTeiv , y.a\ daizaafilg iv Taig dyoQalg, ^^ ^- ^^~'*^- Luc 20, 45-47- Matth. 25, 1. sqq.

39. y.a\ <iiQcoT0'/,ad^e8Qiag iv TaTg 3(). iSc in primis cathedris sedere

avvaycoyaJg , 'xai f izQcoToy.Xiaiag iv in synagogis, A; primos discubitus in

Tor^,' 8ei<Kvoig

'

coenis

;

V. 32. Ed. omn. Er. tiQ i?i •&£0S. — v. 33. Ed. omn. Er. tojv d^vaiojv. —
V. 34. Ed. cmn. Er. omitt. avzov. — v. 56. St. rw nvsvfiari roj dyiM. —
"Ed. omn. Er. slnsv. — v. 57. C. omitf: 0. — v. 39. C. TPQojroAhjaiaS.

1) 1590. holocaustomatibus.
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40. ol 'Aarsnd-iovTsg rag olaiag l^o. qui devorant domos viduarum

Tojv 'iijQcov , yai 'nooqiaffei (xay.oa sub obtentu prolixae orationis ; hi ac-

<:zQoaevx6iiivoi' ovzoi hjxpovxai ctc- cipient prolixius judicium.

QlGGOTiQOV 'AQlfia.

4 1 . 'Aal 'Aa&iaag 6 h-aig 'Aartvav- 4 * •
^^ Et sedens Jesus contra gazo-

rfc rov ya^ocpvla-Aiov , iO^ecoQei , 'jmg 6 phylacium , aspiciebat
, quomodo tur-

o^Xog pdlXei '/al'AOV elg %o ya^oqiv- ba jactaret aes in gazophylacium , et

XaAiov' 'Aal czoXXol '::Xov()ioi f e^a).- multi divites jactabant multa.

XoVKoXXd. a)v. 41-44. Luc.2,,1-4.

42. 'Aal eXOovaa iiiaxriQa atapi, 42. Cum venisset autem vidua una

'i^aXe Xeiixa dvo , 6 igt 'AodQdvir^g. pauper, misit duo minuta, quod est

quadrans

:

43. 'Aa\ 'KQoay.aXeijdfxevog Tug fia- 43. Et convocans discipulos suos,

•O-^Tag avT^, f el^Tiev avTOig' dfirjv ait illis: Amen dico vobis, quoniam

7Jyco vjuv , OTi 7) '/jiQa avir^ rj tztco'/}) vidua haec pauper plus ^^ omnibus mi-

ciXeTov advTcov ^t'^Xriy.e tcov -f ^aXov- sit^, qui miserunt in gazophylacium.

T(ov eig TO ya^ocpvXdy.iov. ^^ ^^*""- ^' *^-

44« 'TzdvTeg ydn i-A Ta iteQwaevov- 44* Omnes enim ex eo, quod ab-

Tog avTolg e^aXov' avTtj de «x Ttjg undabat illis , miserunt; haec vero de

vgeQr^cjecog avTyg ctdvTa 06a el/ev e- penuria sua omnia, quae habuit, mi-

^aXav , oXov tov ^iov avTtjg. sit totum victum suum.

C A P. XIII.

1

.

Kal iHizoQevoiztvs avTs i'A Ta 1 .
^^ Et cum egrederetur de templo,

ieQ8, Xeyei avToj eJg -[• Toor (.lad^r^Tcov ait illi unus ex discipulis suis: Magi-

avT8 ' didd6'AaXe , i'8e , 'KOTaTcol Xi- ster ! aspice , quales lapides , et qua-

Ooi, 'AcCi '^zoTaTzal orAodofiai. les structurae! a)v. 1-37.

Matth. 24, 1-56. Luc, 21, 5-36.

2. "1- 'Aa\ IriGug drzoy.nid^elg , elTzev 2. Et respondens Jesus, ait illi: Vi-

avTm' pXbTzeig TavTag Tag fieydXccg des has omnes magnas aedificationes?

oiy.o8ofidg; a f^ij dcpe&ff Xi{>og ini Non relinquetur ^Mapis super lapidem,

•j- Xidcp, og ov firj -AaTaXv^tj. qui non destruatur. a)Luc. 19, 44,

3. 'Aa\ 'Aai^iifievd avTs elg to oQog 3. Et cum sederet in monte Oliva-

Tcov iXcncjv 'AaTtvavTi tu ieQ5, iTzr^Qco- rum contra templum , interrogabant

Tcov avTOV 'ACiT iSiciv 'xtTQog , 'Aa\ Id- eum separatim Petrus , et Jacobus, et

'Aco^og , 'ACil lcodvvr^g , 'acu dv8Qtag' loannes, et Andreas :

4. el^A^s f i]f^Ti' , 'rroTfi TavTa egai

,

4- Dicnobis, quando ista fient ? et

'Aa\ Tt TO cr^fieiov , otuv ^ fjieXXy quod signum erit, quando haec om-
•j- -jzdvTa TavTa GvvTeXeia&ai

;

nia incipient consummari?

5. 6 8s li]60vg d^KO^AQi&eig avToTg, 5. Et respondens Jesus, coepit

V. 41. C. i^aXov. — V. 45. Ed. omn. Er. Mt. St. Xeyu. — "C. Ed. 1. 2.

Er. ftaXlovTOJV. — v. 1. C. acld. ix. — v. 2. C. xa* dnoxQt&sis 6 Itjoovs. —
"Eil. omn. Er. Xids. — v. 4. Ed. 1. 2. 3. Er. vfiiv. — "Ed, omn. Er. St.

fxeXkei. — "C. ravta rcavTa.

K 2
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^Q^aro Xiy^tv' ^Xenezs
, /<jy zig viiag dicere illis : Videte , ne quis vos se-

itXav^ari, ducat!

6. ito^.Xol yaq iXevaovrat i<n:i r(p 6. Multi enim venient in nomine

ovofiari fiov , Xtyovreg ' ori iyca eifit

'

meo , dicentes
,
quia ego sum ; et mul-

Ttal nolXovg 'KXavijaovaiv. tos seducent.

7. orav 81 anovci^rs izoXEfiovg koi 7. Cum audieritis autem bella, et

axoag izoXsficov, fijj '&Qoeiad-e' deiyaQ opiniones bellorum, ne timueritis; o-

yevea&ai ' aX)! ovito) rb reXog, portet enim haec fieri ; sed nondum

finis.

8. iyeQ^riaerai yaQ e&vog im t&- 8. Exsurget enim gens contra gen-

vog, Kal ^aaiXeia im ^aaiXeiav' y.al tem, et regnum super regnum , et e-

eaovrai aeiafiol aara roTLOvg , nal e~ runt terrae motus per loca , et fames.

aovrai Xifiol aal raQayai. Initium dolorum haec.

9. aQyai coSivmv ravra. ^Xiners 9. Videte ^^ autem vosmet ipsos!

ds vfieig savrovg' naQadcoaovai yaQ Tradent enim vos in conciltis, et in

vfidg eig avvsdQia , xai eig avvayco^ synagogis vapulabitis , et ante praesi-

yag SaQi^aead-e , nal iizl ?jyefi6v(ov xal des et regcs stabitis propter me , in

^aaiXscov -j;- gad^^aea&e evenev ifxov ,
testimonium illis. a) Matth. 10, 17. sq.

elg fiaQrvQiov avroXg.

1 o. 3<«t elg Tiavra ra e&vij Set 1 o. Et in omnes gentes primum o-

*n:Q(arov ni^Qvx&^vai ro evayysXiov. portet praedicari Evangelium.

1 1 . orav ds f aydiycoaiv vfidg iza- 1 1 . Et cum duxerint vos traden-

Qadidovreg
, ftrj <KQOfieQifivdre , ri Xa- tes , nolite ^^ praecogitare

,
quid loqua-

Xfiar^re , firfie fieXerdrs ' dX)! idv mini ; sed quod datum vobis fuerit in

do&fi VfiTv iv iy.eivri ry (^Qa, rovro illa hora , id loquimini. Non enim vos

XaXeire' a yaQ ige VfieXg 01 XaXovv- estis loquentes, sed Spiritus sanctus.

reg , dXXd ro nvsvfia ro dyiov.
a)Mattii. 10, 19. sq.

12. izaQadcoaec 8e ddeXcpog ddeX- 12. Tradet autem frater fratrem in

(pov elg ^&dvarov, xal <TzarriQ rsxvov' mortem, et pater filium ; et consurgent

xal i^Kavagrjaovrai rsxva iizl yoveig

,

filii in parentcs , et morte afficient eos.

xal '&avarcoaiiaiv avrovg.

i3. xai sasad-e fiiaovfievot vtzo i3. Et eritis odio omnibus propter

^Kavrcov 8id rb ovofid fiov ' 6 ds vtzo- nomen meum. Qui ^^ autem sustinuerit

fieivag slg rsXog , ovrog aco&tjasrai. in finem, hic salvus erit. a)M,%ith. 34,13.

i4« orav ds 'idijrs ro §8sXvyfia rijg 1 4« Cum *^ .autem videritis abomi-

iQr^ficoascog
, f ro qtj&Iv v<ro SaviyX nationem dcsolationis stantem, ubi non

rov 'RQOcpr^rs
, f igog , oizov ov 8ei' debet, qui legit, intelligat! tunc,qui

6 dvaytvcoaxcov voeirco' rore 01 iv r(] in Judaea sunt, fugiant in montes;

iov8ai(i cfsvysrcoaav eig rd oqij'
a) Matth. 24, 15,

i5. 6 8s i<Ki rov 8cofJiarog, fi^ i5.etqui*^supertectum, nedescen-

Tiara^arco elg "^ rrjv omiav, fi7j8s sia- dat in domum, nec introeat, ut tollat

eX&srco , (XQai rt ix rijg oiniag avrZ. quid de domo sua; a)Maith. 24, 17.

V. 9. Ed. omn. Er. dx&Tjasads. — v. 11. Gb. dyojaiv. — v. 14- "^o ^v^sv vtt.

dav. ta itQOCf. omitt. Gb. — " St. Mt. Gb. hm?. — v. 15. C. omitt. rijv.
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16. x«« 6 dg tot ayQov aJy
,

^u^ 16. et qui in agro erit, non rerer-

imgQiiparto sig za o^rtVo) , uQut zo tatur retro tollere vestimentuin suum.

tfZUTl09 aVTOV.
f

17. 01 at ds Taig iv yaggl i^ov^ 17. Vae autem praegnantibus , et ^

(jaig , ital raig &iiXa^ovaaig iv ixei" nutrientibus in illis diebus

!

vaig raig rifiiQaig.

1 8. TiQoaevxea&e ds , iva fxrj yi- 1 8. Orate vero, ut hyeme non fiant.

rrjTai ?; (pvpj vficav xeificcivog.

19. eaovTai yaQ al jjfieQai ixsivai 19. Erunt enim dies illi tribula-

'&).i\pig j ota ov ysyovs TOiaiTt] dn tiones tales
, quales non fuerunt ab

^QXV^ J<T/(y€ro^, ^g ixTiaev 6 dsogj initio creaturae, quam condidit De-
lojg Tov vvv j xal ov firj yivtjTai. us, usque nunc, neque iient,

20. xa* d firj xvQiog ly.olo^ojas 2 0. Et nisi breviasset Dominus di-

Tag rifisQag ^ ovk av ioco&rj <Raaa es , non fuisset salva omnis caro ; sed

aaQ^' dlXa dta Tovg ialey.TOvg , ovg propter electos, quos elegit, brevia-

i^^sXs^aTO , ixo7.6§coae Tag rjfisQag. vit dies.

2 1. 'Aa\ TOTS idv Tig Vfxlv ei-rzri' 21. EttunG*), si quis vobis dixe-

idov y code 6 XQiSog' '\'
1} , idov j inei' rit: Eccel hic est Christus, ecce! ii-

fit] -j- <izigeveT8. lic ; ne credideritis. a) Luc 17, a3.

22. iyeQd-riaovTui yaQ \pevd6xQi?oi 22, Exsurgent enim pseudochri-

zal ipevdo^izQoq^fJTai' nal dbtasai arj~ sti ^^, dr pseudoprophetae , 6c dabunt

fieia xal TSQaTa, ^Qog to d:T07iXa~ signa, d* portenta ad seducendos, si

vaVj ei dvvaTOfj Kal T&g iy.lsy.Tig. fieri potest, etiam electoSi

a) of. V. fr. Matth. 7, i5,

2 3. vfieig 8s ^XsizsTe' Idov , tlqo- 2 3. Vos ergo videte! ecce, prae-

eiQtjxa vfiiv izdvTa. dixi volus omnia.

24. d).)! iv ixsimig Taig rjfisQaig

^

24. Sed in illis diebus, post tribu-

HSTa Trjv &Xi\piv iy.eivrjv , 6 rp.iog lationem illam, sol contenebrabitur

,

ay,OT(ad^rjaeTat , i(al
/J

aelrjvr^ ov d(o- d; luna non dabit splendorem suum;

aei t6 (fsyyog amrig'

2 5. nal 01 dgt^Qeg tu vQava eaov- 2 5. d; stellae coeli erunt deciden-

r«t ixTzi^n^TOVTsg , 'Aal al dvvdfiehg
,

tes , et virtutes
, quae in coelis sunt,

at iv Toig iiQavoTg , aa).ev\}/jaQVTai. movebuntur.

26. nul TOTS 6\povTai Tov viov Ttf 26. Et tun€ videbunt^^ Filium ho-

eivd-QcoTCii sQX^foevov iv veqjsXaig fieTa minis venientem in nubibus cum vir-

Svvccfiscog <n:o).Xrjg , 'Aal do^rjg. tute multa, d' gloria.

a) Matth. 24, 29. sq. 26, 64,

27. xat TOTf dTZogeXei Tsg dyyi- 27. Et tunc mittet angelos suos,

Isg avT8 , -Aac i<:ztavvdtei Tug ixXea- 6c congrega]»it electos suos a q^uatuor

Tug avTH in twv TsaaaQcov dvsficov

,

ventis , a summo terrae , usque ad

«CT a'AQ8 yfjg scog a'AQ8 uQavs. summum coeli.

28. d^KO ds Trjg avAijg fid&STe Tr^v 28. A ficu autem discitc parabo-

(TzaQa^oX/jv ' OTav "j- avTrjg fl^rj 6 'AXa- lam. Cum jam ramus ejus tener fue-

V. 21. Ed. omn. Er. omitt. ^. — "C. St. Mt. irtSsvG^Te. — v. 28. C. St^ o

xlavdfios avrr^S.
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dog anaXog yivr^tai, ^al i-Aq^vrj ra rit, Ar nata fuerint folia, cognoscitis,

g)v),Xa
,

yiv(0(y'AeTS , oti lyyvg %o x^t- quia in proximo sit aestas

;

Qog igiv.

29. -|- aTOO y,ai vfisTg, otav Tama 29. sic et vos cum videritis haec

i'd)iT8 yLvofieva
,

ytv(6ay.eTS , oti lyyvg fieri, scitote, quod in proximo sit in

Igiv iid '&vQaig. ostiis.

30. afA.yv Xsyco vfiiv , ort ov iiij 3o. Amen dico vobis, quoniam non

^aQel&ri ?} yevea avrij
, fiexQig ov transibit generatio liaec, donec om-

'jK^wa Tavra yevijrai. nia ^^ ista fiant. a) v. 6-29.

3 1 . 6 uQavog y.al ?) y?] -f
'KaQelev-- 3 1 . Coelum et terra transibunt

,

covtai 01 ds Xoyoi fi8 a fit] TtaQtldcoGi. verba autem mea non transibunt.

32. izeQl ds tijg ijixsQag iy.eivrjg 32. De die autem illo, vel hora

"^- y.at T^g coQag ovdtig oldev' ovds nemo scit, neque angeli in coelo, ne-

ol ayysloi 01 iv f ovQavm , ovds 6 que Filius, nisi Pater.

vlog , el fiT] 6 naxriQ.

S3. p.ensTS, ayQVTzvshEjy.al <:tqo(J~ 33. Videte ^^, vigilate, et orate!

sviead^e ' ovy. oidars yaQ , aoTfi 6 nescitis enim ,
quando tempus sit.

'AaiQOg igiv' a)Matth. ^5, i3.

34. (^g avdQcoTiOg aizodr^fiog , acpe^g 34- Sicut ^^ homo
,
qui peregre pro-

T^v omiav avTOv , aal dovg TOig dov- fectus, reliquit domum suam, et de-

Xoig avTOv tyiv i^ovaiav , yal sy.cigcx) dit servis suis potestatem cujusque o-

To sQyov avTOv , yal Tcp '&vQC0Q(p ive~ peris, et janitori praecepit, ut vigilet.

TeilaTO , iVa yQ7]yOQl]. «) -^^«"''- ^3, 1 4 - 3o. Luc. 19,12. sqq.

35. yQriyoQeiTS uv' sk oidaTS yaQ 35. Vigilate ergo! (nescitis enim,

!:roT£ avQiog Ttjg olniag eQxeTai, o^ips, quando dominus domus veniat ; sero

9] fis60vvy,TiOv , 1} aXsnTOQOCpojviag

,

an media nocte , an galli cantu , an

9] 'KQoot' mane)

36. fjLi] il&cdv i^ai(fvr]g , svQr] f v- 36. ne cum venerit repente, inve-

fA.dg y.adsvdovTag. niat vos dormientes.

37. a ds vfuv Xeycj , Tidai Xeyco' 3 7. Quod autem vobis dico, omni-

yQriyoQeiTS. bus dico : Vigilate !

C A p. XIV.

1

.

^Hv 8s t6 <n:(Z6'/a, y.al tcc atvfia 1 .
^^ Erat autem Pascba ^^ et Azy-

liSTa dvo i]fjLSQc/,g' y,a\ i^r^TSv ol aQy- mapost biduum; et quaerebanf^ sum-

iSQeig yal ol yQafifjiaTeXg , izcog av- mi Sacerdotes A; Scribae
,
quomodo e-

Tov ^ iv boXcx^ y.QaT?]aavTeg dnonTei- um dolo tenerent, cV occiderent.

^(^(jip^
») V. I. 3. Malth 26, 1-5. Liic. 21, 37-22, 2.

b) Matth. 26, 17. c) Joh. 11, 47- sqq.

2. eXsyov ds' fit] iv Tr, soQTfj
, fii]- 2. Dicebant autem: Non in die fe-

rroT€ '^OQV^og Igai tov Xaov. sto , ne forte tumultus fieret in populo.

v, 29. Ed. omn. Er. Jrw?. — v. 31. Gb. 'JtaQsXsvasrat. — v. 52. C. nai, wVjw?.

Mt. rj ojQae. Gb. '>] ti]S ojQag. — " C. add. tw. — v. 56. Ed. 2. Er. vfisis. —
V. 1. Mt. omitt. iv.
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3. yial ovzog avrov cV ^tjd^ana', 3. ^^ Et cum esset fiethaiiiac in do-

iv Tg olxia <jif4,GJrog ra XeiiQa , xata- moSimonis leprosi, d' recumberet ; ve-

Tiet^eVii airS
f riX^&e yvv^ ex^aa d).d- nit mulier habens alabastrum unguenti

^agqov fivQa, vuQda 'RigixTJg ^nioXvuE- nardi spicati pretiosi, et fracto aluba-

Xug J xal (jvvTQiipaaa ro dXd^aCQov , stro efFudit super caput ejus.

narix^Bv avrn ^atd tijg y.scpaXTJg.
a)v.5-9. .Matth. 36, 6-i3. Joh. la, i-s.

4. Tjaav ds Ttvsg dyava-ATOvvzsg 4« Erant autem quidam indigne fe-

*izQog iavrovg , Hai XeyovTsg' sig xi rentes intra semetipsos, 6c dicentes:

^ d<K(oXsia avTTj Tov fivQOv yeyovsv, Utquidperditioistaunguentifactaest?

5. rjdvvaTO yccQ tovto f iTQad-fj- 5. Poterat enim unguentum istud

rai iizdva) tQiaxoaioiv dtjvaQicov, y.al vaenundari plus, quam trecentis dena-

do&?jyai Toig nrcoxoig ' yial irs^Qificov- riis , d: dari pauperibus. Et fremebant

To avT^. ^ in eam.

6. 6 ds lijaovg sItisv' dq^srs av- 6. Jesus autem dixit: Sinite eam!

rr^v * ri avr^ noizovg 'Kaoex^rs ', x«- quid illi molesti estis i Bonum opus 0-

Xov sQyov siQydaaro f iv i(jioi. perata est in me.

7. ndvroxs yaQ xovg Ttzcoxovg «/€- 7. Semper enim pauperes habetis

TS [is^* savTwv , y.al orav {^e^Xi^rs , vobiscum ; et cum volueritis , potestis

dvvaa&8 avrovg sv <Roiijaat ' ifis de illis benefacere ; me autem non semper

ov Tcdvrors eysrs. habetis.

8. f eaxev avrTj^i^jioirias' ^qo- 8. Quod habuit haec, feeit; prae-

iXa^s
, fivQiaai fiov ro acofia sig rov venit ungere corpus meum iii sepultu-

ivracpiaafiov. ram.

9. dfiiiv Xeyco vfuv , otcov f iav 9. Amen dico vobis: Ubicumque

nr^QVX^rj ro svayyeXiov rovro slg oXov praedicatum fuerit Evangelium istud

rov xoafiov , aal i<i:oiqasv avrtj , Xa- in universo mundo , 6c quod fecit haec,

Xrid^riasrai tlg fivijfioavvov avrijg. narrabitur in memoriam ejus.

10. y.al 6 iovdag , 6 iay.aQicorr^g , 10, *^ Et Judas Iscariotes unus de

eJg Tcav d(odsy,a, dizrjXd^e TtQog rovg duodecim abiit ad summos sacerdotes,

dQXieQsTg , iva izaQadQ) avrov avrocg. ut proderet eum illis. a)v. 10. n.
Matth. 26, 14— 16. Luc. 22, 3-6.

11. oi 8s d/.ovaavrsg ixdQtjaav , 11. Qui audientes
, gavisi sunt ; 6c

Tial iitijyyeiXavro avrc^ aQyvQiov dov- promiscrunt ei pecuniam se daturos.

vai' jca« i^i^rsi, crco? sv'AaiQcog avrov Et quaerebat, quomodo illum oppor-

iiaQado). tune traderet.

12. ^a\ r\i itQcorij iifisQcc rcov dXv- 12. ^^ Et primo die Azymofum,

fjicov , ors ro nda^a e&vov , Xeyovaiv quando Pascha inimolabant, dicunt ei

avrci) 01 fia(yr^ral avrov' nov d^sXsig discipuli: Quoviseamus, et paremus

das7.i}6vrsg -j- eroifidaofisv , tva cpd- tibi , ut manduces Pascha ^^ ?

yrig ro izdaya; a)v. 12-21 Maith. 26, 17-29- Luc.22,7-23.
'' b) Exod. 12.

i3. aal d<:zogkXXsi 8vo rcov fta^)]' i3. Et mittit duos ex discipulis

rojv avrov , y,al Xeyst avroig' vTcd- suis , A; dicit eis : Ite in civitatem ; <5L*

V. 5. Gb. add. to fivQov. — v. 6. Ed. omn. Er. St. ik ius. — v. 8- Ed.
omn. Er. St. slxtV' — v. 9. Gb. «V. — v. 12. Gb. Mt. hoifiaGOjfUv.
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y£T£ Eig tr/v <Jz6Xiv' xal aTcavtria&t occurret vobis homo, lagenam aquae

Vfuv avd-Qdaitog , 'AeQafiiov vdazog §a- bajulans, sequimini eum;

gd^cov' axolovd^GaTS avtq).

i4« y-cu oizov Idv shtl&Ti, sma%B il\. et quocumque introierit, dicite

Tcp oixodea^OTTi ' oti 6 diddcnaXog li^ domino dcmus
,
quia Magister dicit

:

yu' <n:ov Igi to otaTaXvfia , oizov rb Ubi est refectio mea , ubi Pascha cum

^daxa fiEtd rcov [xa&jjToov fxov cpdyco ; discipulis meis manducem ?

i5. YMi avtog viaIv dd^ai \ dvco- i5. Et ipse vobis demonstrabitcoe-

yEOv f^eja, icQcoftsvov, ezoifiov' iy>£t naculum grande, stratum; d: illic pa-

itoifiaaaTE \ Vifuv. rate nobis.

16. 'Aa\ it^Tjl&ov 01 fxad-ijTal av- 16. Et abierunt discipuli ejus, &
Tov , Ka), fjX^&ov £ig tijv izohv , xal venerunt in civitatem; d? invenerunt,

EVQOv, ^a-&mg elizev avToTg' aal ^- sicut dixerat illis, Ar paraverunt Pa-

TOifAaaav to iidaxa. scha.

17. y.a\ o-iplag yevofiivi^g sQxeTat 17. Vespereautemfacto, venit cum

fieTa Toov dcodey>a. duodecim.

18. '/.a\ dvaHEifiEvcov avToov , yai 1 8. Et discumbentibus eis, A: man-

ia&iovTOJv , elizev iriaovg' dfitjv Xi- ducantibus, ait Jesus: Amen dico vo-

yco vfjilv, OTL elg i^ Vfiojv izc^^Qadcoaei bis, quia unus ex vobis tradet me, qui

/xe , o ia&iwv fieT ifjiov. manducat mecum.

19. 01 ds iJQ^avTO XvneTa&ai, 'Aa\ 19. At illi coeperunt contristari,

Xiyeiv avTcp, eJg xad^ eig' firi tL iyco ; dr dicere ei singulatim: Numquid ego?

^a\ dXXog' ^iri ti iyco ;

30. ds d7Z0'AQi&e\g , sTizev avToTg' 20. Qui ait illis: Unus ex duode-

Eig £X Tcoy dcodey.a , 6 ifi^a^KTOfievog cim
,
qui intingit ^^ mecum manum in

jM£T ifiov elg to tqv^Xiov. catino. a) Joh. 1 3, 1 8.

21. 6 fisv viog Tu dv&Qcona vizd-^ 2 1 . Et Filius quidem hominis vadit,

yei , aadcog yeyQaiZTat izeQi avTu. hai sicut scriptum est de eo ; vae autem

ds T^ dv&QcoTzcp ixeivcp , 8i 8 viog homini illi, per quem Filius hominis

Ta dvdQOJiza izaQadidOTai ' aaXov rjv tradetur ! bonum erat ei , si non esset

avTcp , ei 8x iyevri&ij 6 dv&Q03nog natus homo ille.

'ixeTvog.

22. 'Aa\ iad-iovToov avTOQp, Xa^cov 22. Et mandu.cantibus illis, acce-

6 iTjaag aQTOv, -f evXoyrjaag SKXaae

,

pifc ^^ Jesus panem; d- benedicens fre-

aai. sdojyev avToTg , y.ai elne' Xa^eTe

,

git, et dedit eis, et ait: Sumite, hoc

j- cpdysTe ' tSto igi to cojfxa fis. est corpus meum. a) 1 Coi. u, 23. sqq.

2 3. ya\ Xa§mv to <n:oTriQiov , ev- 2 3. Etacceptocalice, gratias agens

yiaQigriaag edoo-Aev avToTg' 'Aa\ stziov dedit eis; et biberunt ex illo omnes.

ij avTOv TcdvTeg.

24. ya\ elizev avToTg' Toi^To igi 24. Et ait illis: Hic est sanguisme-

TO aifAa fxov to Trjg naivrjg dia-&)]}irjg, us novi testamenti ,
qui pro multis ef-

To izeQ\ izoXXcav iy^vvofievov. fundetur.

V. 15. C. dvayaiov. — "Mt. vfuv. — v. 22. C. add. aai. — " ^.aytxb omitt.

Gb.
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2 5. apnjv Xtyco Vfi7v, ott txhi u 25. Amen dico vobis, quiajamnon

fni <kIo) i'A Ta •] yevvi]iiaTog Trjg dfi^jzs- bibam de boc genimine vitis , usque in

Xii , iojg Trjg iifitnag iy.tivt^g , onav av- diem iiium , cum iliud bibam novum
To Tcivoi aaivov iv ty [SaaO^Eia tij '&8a. in regno Dci.

26. icai vfA.r7j6avT€g i^rildov dg ro 26. ^^ Efr bymno dicto exierunt in

OQog tiDV ilamv. montem Oiivarum. a)v. 26-31.

M;ilt!i. 26, 3o-35, Liic. 22, 39.

27. 'Aa\ Xiysi avToTg 6 IrjaHg' oti 27. Et ait eis Jcsus : Omnes scan-

<:iuvT8g Oiiav5al(<j&rj(j8a^8 iv £^Qig|i*^izabimiiii in me in noctc ista, quia

11 D.
Tij vv/.Ti TavTTi OTi. yr/Qa^TZTai j^^^^^Bptum est: „rercutiam pastorem, et

Ta^co Tov iioifiiva, y.al diaay.OQnia^iftf/fkjiQTQQwtwv oves ^\" a) Zacli. 13, 7.

o"£Tat xa <7rQO^aTa.

28. dXXd (j.8Td TO iy8Qdrjvai fis j
28. Sed postquam resurrexero,

iioou^m f vfidg 8ig Trjv yahXaiav. praecedam ^^ vos in Galilaeam. a)c.i6.7.

29. 6 5« TikQog ecpr] avTco' y.al 29. Petrus '^^ autem ait illi: Et si

81 izavTsg axavdaXio&r^aovTai f , dXX omnes scandaiisati fuerint in te : sed

ovx iyco. non ego. a) Luc. 23, 33.

30. y,a\ 7Jy8i avTc^ 6 Ir^aovg' djirjv 3o. Et ait illi Jesus : Amen dico

7JyG} 601, 0T(. -j- 6v 6r]ii8Q0v iv T\i tibi: Quiatuliodiein noctehac, prius-

vvy.Tl TUVTri , <n:Qlv ?/ dlg dXe''ATOQa quam gallus vocem bis dederit, ter me
(pcovijaai , TQ}g d<:zaQvr]6y fAE. es negaturus ^\ a) cf. v. 66. sqq.

3i. 6 ds i'A <n:8Qia60v sXEys fJidX- 3 1. At ille amplius Icquebatur: Et

7.ov' iuv fis deri avva^odavsTv aoi

,

si oportuerit me simul commori *^ ti-

ov fxri as -{ d^TtaQvrjaofiai. (laavToog bi, non te negabo. Similiter autem et

ds y.ai 'KCiVTsg sXsyov. omnes dicebant. a)Joh. 13,37.

32. y.al SQyovTcu slg ycoQiov , ov 32. ^) Et veniunt in praedium, cui

TO ovofia -|- ys&ar^fiavri ' yul Xiysi ToTg nomen Gethsemani , et ait discipulis

lia&rjTuTg uvtov' 'AU&iauTS Oids, scog suis: Sedete hic, donec orem.

t d7LsX&(^v rcQoasviofiai. *) ^- ^'"^^- -^^"^- -^' ^^-^^- ^"^- "' ^""^^-

33. nal TtuQa^.afJi^dvsi tov ^stqov , 33. Et assumit ^) Petrum, et Jaco-

nai { iciy.co^ov , 'auI icxrdvv^v fxsxf suv- bum , et loannem secum; et coepit pa-

T0i5' 'Aul '^Q^uTO iy.dufi^sTad^Ui 'auI vere , et taedere. a) Matth. 17, 1.

ddrjfjiOvsTv.

34. yal Xiysi avToTg' iisQiXvKog 34- Et ait illis : Tristis ^) est ani-

igiv r) ipvyrj fiov scog '&avdTOv '
fisi- ma mea usque ad mortem ! sustinete

VUTS cods, y.ai yQrjyoQsTTS {. hic, et vigilate ! a) Joh. 12, 37.

35. nal \ KQOsXx^^cov fWAQOv, sTisasv 35. Et cum processisset paululum,

iKi Trjg yrjg' 'auI KQoarjvysTO , ivu , sl procidit super terram ; et orabat, ut

dvvuTov ici, 'JZUQiXd-y dii uvtS rj coqu. si lieri posset, transiret ab eo hora,

V. 25. Mt. ysvrjfj.aTOQ. — v. 28- C. vuojv. — v. 29- C. add. iv oot. —
V. 50. ov omitt. Ed. omn. Er. St. — v. 51. C. dTtaQvrjGVJixat,. — v. 52- Ed. omn.
Er. ye&oj]ftav£i. — " C. Ed. 1. Er. St. Mt. omitt. anald-ojv. Gb. ngoaevtojfiat

omis. dns^.d-ojv. — v. 55. Ed. omn. Er. St. rov la'AOJ§ov. — v. 54* /"«^'
*V*^'

add. C. — v. 55. Ed. 1. Er. Mt. nQoadd^ojr.
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36. aat eXsysv' a^^a 6 'KartjQ , 36. et dixit: Abba pater! omnia

^avTa dvvaTci 60i' <RaQtveyy,e ro -jro- tibi possibilia sunt, transfer caliceni

TijQiov an ifiov tovto ' al)! ov ti hunc a me , sed non
,
quod ego volo

,

«j'03 ^filft) , al7.a %i av. sed quod tu.

37. y.a) sQxetai, y.al BVQiay.u av- 37. Et venit, et invenit eos dor-

tovg ya&evdovTag' yal 7Jyei zcp ize- mientes. Et ait Petro : Simon ! dormis?

TQcp' aificov , ya&ev8eig' ovy i6xv- non potuisti una hora vigilare?

(jag fiiav wQav yQiiyoQijaai

;

38. yQt]yoQehe yal f ^r^iocrs^j^fidMjl^HjljpB. Vigilate, et orate, ut non in-

tva firj eheXdrjTe elg iieiQaafiovM^ffm.^ in tentationem ; Spiritus quidem

fiev Tcvevfia izQO&vfxov , 1] ds (Ta^f^promptus est, caro vero infirma.

aa&evyg.

39. yal ndXiv dizeX^&cov TiQoariv- 39. Et iterumabiensj oravit, eum-

l^axo , rov avzov Xoyov ei<Kcov, dem sermonem dicens.

40. xai vnogQtipag evQev avTOvg 40. Et reversus, denuo invenit eos

<izdliv yad^evdovTag' ijaav yaQ 01 ocp- dormientes (erant enim oculi eorum

•&aXfio\ amwv ^e^aQrifievot' ya\ ovx gravati), et ignorabant, quid respon-

•[ xideiaav, tl avzc^ dizoy.Qidwai. derent ei.

4i. iial eQxeiai to tqitov, y.al Xe- 4*« Et venit tertio, et ait illis:

yet avTOig' ya&evdeTS f to Xotnov yal Dormite jam, et requiescite ! Sufficiti

dvaizavead-e ' d^Rexei ' tjX&ev tj 03Qa

'

venit hora 1 ecce ! Filius hominis tra-

idii , <jzaQadidoTaL 6 viog tov dv&Qco- detur in manus peccatorum.

IZOV Eig Tag x^^Q^^ '^^'^ dfiaQTooXmv.

42. iyeiQea&e, dycofiev' idov , 6 43. Surgite, eamus! ecce! qui me

^aQadidovg fie ^yyiye. tradet, prope est.

43. aal ev&ecag , ht avTOv Xa- 43. ^^ Et, adhuc <io loquente, ve-

XovvTog , izaQaytveTat lovdag , eig coV nit Judas Iscariotes , unus de duode-

Twv dcodexa, aal fieT avTOv oxXog cim , et cum eo turba multa , cum gla-

fizoXvg fieTa fiaxaiQoav yai ^vXcov , 'Ka- diis et lignis, ^) a summis Sacerdoti-

Qd Tcav dQXteQecov , y.al t<»v yQafifia- bus , et Scribis , et Senioribus.

TfiW, 'Aa\ T^v ^Qea§vTiQc»v. ^
""^ "• ''-''• ^'

jt,;''^'/^:,f

^"'' '"''' ^^~^^'

44- ^fi^coxffc de 6 TzaQadidovg av- 44« Dederat auteni traditor ejus

Tov f avaaijfiov avTOtg , Xeyojv' oi' signum eis, dicens: Quemcunque os-

dv (ptXriao3 , avTog ect' yQaTyaaTS culatus fuero, ipse est, teneteeum, et

avTov , yai aizaydyeTe dacpaXmg. ducite caute.

45. 'Aa\ iXdcov, evS^eojg izQoaeXd^mv 4 5. Et cum venisset, statim acce-

avTc^, f Xeyet' f Qa§§t
,

^a.^§t' 'Aa\ dens ad eum , ait: Ave, Rabbi! et os-

y,aTecpiXi]aev avTov. culatus est eum.

46. ol ds eTze^aXov in avTOV Tag 46. At illi manus injecerunt in ^)

X^lQag avTcav , y.a\ iyQaTrjaav avTov, eum , et tenuerunt eum.

V. 38. Ed. 1. 2. Er. TtQoatvxsrs, — v. 40. Ed. 2. 3. 4. 5. Er. ySrjaav. —
V. 41 • Ed. 1. Er. omitt. ro. — v. 44. Ed. 4. 5. Er. avarjfiov. — v. 45' Ed.
omn. Er. Xsysi, avToj. — " C. xaiQs , Qa^^t.

1) 1590. add. missi. i) iSgo. in Jesum. .
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47' «^? ^£ f "^i? '^^v 'rzaQs^r^xoTcov

,

47« Uiius autem quidam de eircura-

(jTzaad/ntvog Tijv f,idxaiQav , e^rzaiae Tov stantibus, educens gladium, percus-

dovlov Tov dnyiEQmg , 'aui dcpeiltv sit servum summi Sacerdotis, d: am-
avTOv To (OTiov. putarit ilii auriculam.

48. 'Mu dizoxQi&eh' 6 hjaovg, elTzev 48. Et respondens Jesus, ait illis:

avToTg' cog tiii Xrigr^v i^riXdeTt fierd Tanquam ad latronem existis cum gla-

f^axaiQav 'aoi %v},(xiv , avlXa^eiv fis. diis , et lignis comprehendere me ?

49. iia{>' ijfitQav tjiir^v TTQog vfidg 49- Quotidie *) eram apud vos in

iv Tcp IsQOj , didd<j'A(ov' 'ACil ovx iy.Qa- templo docens , 6c non me tenuistis.

Ti](iaTt fis. dXt iva TilTjQco&acyiv at Sed ut impleantur ^^ Scripturae.

voCKiai. ^^ ^°'** ^^'' -°* ^) Mattli, 36, 54.

50. 'A,ai aq)tvTsg avTOv advTsg 5o. Tunc discipuli ejus relinquen-

t(fv'/ov. tes eum, omnes fugerunt.

5i. '^ai sJg Tig vsavia-Aog f ?/mo- 5i. Adolescens autem quidam se-

Xovdsi avTCp , ':iSQi^t^Xrjfiivog aivdova qucbatur eum amictus sindone super

iTti yvfivov' '/.ai y.QCiTOvaiv avTov ol nudo; 6c tenuerunt eum.

vsavia'/.oi.

52. ds '/.aTah.7L(ov T7IV aivdova, 52. At ille, rejecta sindone, nu-

yvfivog scfvysv d^x avTmv. dus profugit ab eis.

53. 'xai d^7jyciyov Tov lyaovv czQog 53.*^Et adduxerunt Jesum adsum-

Tov aQ'xiSQia ' -Aai avvtQ'xovTai avT^ mum Sacerdotem ; 6c convenerunt om-

TiCiVTsg 01 dQ'xisQsTg, nai 01 iiQsa^v- nes Sacerdotes, d-Scribae, il; Senio-

TSQOt , '/.al 01 yQafifiaTsTg. res. a) v. 53. 54. Matth 36, 57. 58.

Liic. 22, 54. sq. Joh. 18, i3-i5.

54. '/.a\ atTQog drio fia-AQO&sv 5l\. Petrus autem a longe secutus

7jy,oXov&)jatv avTco tcog iaco sig T7p> est eum, usque intro in atrium sum-

av).i]v Tov dQ'xiSQicog ' y.al Ijv avyy.a&- mi Sacerdotis ; 6: sedebat cum mini-

Tjfisvog fiSTa Tcav vizr^nsTcov , '/.ai d^SQ- stris ad ignem , 6j calefaciebat se,

fxaivofisvog 'rtQog to cpcog.

55. 01 de dQXisQSig 'Aal oXov t6 55. ^^ Summi vero Sacerdotes, A:

avvidQiov i'Cr]Tiiv 'AaTa tov Ir^aov fiaQ- omne concilium quaerebant adversus

TVQiav , slg TO '&avaTaaai avTOv' Jesum testimonium, ut eum morti tra-

y.al ovx f^^QK)y'OV. derent; nec inveniebant.

a) V. 55-65. Matth. 26, 39-68.

56. TioXXol yaQ iipsvdofiaQTVQOvv 56. Multi enim testimoniumfalsum

y.aT avTOv , 'Aal laai al fjiaQTVQiai dicebant adversus eum ^ dr convenien-

ov'A 7jaav. tia testimonia non erant. ^

5j, 'Aai Tivsg dvagdvTsg , iipsvdo- 5^. Et quidam surgentes , falsum

fiaQTVQOvv '/.aT avTov , liyovTsg' testimonium ferebant adversus eum,

dicentes

:

58. oTi tifisTg 7j'AovaafA,sv avTov )J- 58. Quoniam nos audivimus eum
yovTog' OTi iym 'AaTaXvaco tov vaov dicentem: Ego .

^^ dissolvam templum

V. 47. Ed. 1. 2. Er." omitt. ris. — v. 51. C. St. Mt. yitokii&Tjosv
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tovTOv f zov x^iQOizoiTjTOv, nal dia hoc, manu factuni , 6c per "^) tridu-

TQmr 7]fi,eQ(ov alXov axfHQOiiOLTjZOv um, aliud, non manu factum, aedifi-

olxodoixriacx). cabo. a)Matth. 26, 6i.

59. 'Aa\ ovds ovTcog •[ lai] t^v ri 69. Et non erat conveniens testi-

l4.aQTVQla avTOJV. monium illorum.

60. y,al avagag 6 aQXieQEvg etg 60. Et exurgens summus Sacerdos

•j- fieaov , i^RyQcoTi^ae tov ii]60vv , Xs~ in mcdium , interrogavit Jesum , di-

ymv' ovK a<zoy.Qm2 ovdev ; ti ovxoi cens: Non respondes quidquam ad ea,

Gov v.ataiJLaQtvQOVcnv

;

quae tibi objiciuntur ab his?

61. ds eaicona, y.al ovdev aize- 6 i. Ille autem tacebat, 6: nihil re-

HQivaTO. izdliv dQyjeoevg i^n^TjQcoza spondit. Rursum summus Sacerdos

avTov., y.al Xeyei avioy av el 6 yQi- interrogabat eum , d; dixit ei: Tu es

gog , vlog tov evXoyij%ov ; Christus, Filius Dei benedicti!

62. 8e itjaovg elnev' eyco elfjii. 62. Jesusautcmdixitilli: Egosum;

:ial oxpea&e tov viov tov dvd-Qconov &: videbitis °^ Filium hominis sedentem

-j- f/c dehmv 'Aad^rifievov Tfjg dvvdixeojg

,

a dextris virtutis Dei , Ar venientem

nal eQyofxevov [lezd tcov veqieXcov tov cum nubibus coeli. a) c. i3, a6.

_ovQavov.

63. 6 ds dQyieQevg diaQQ^^ag Tovg 63. Summus autem Sacerdos , scin-

^nojvag avzov , Xeyet' t/ eti yQeiav dens vestimenta sua , ait: Quid adhuc

ty^ofxev fiaQtVQcov

;

desideramus testes ?

64. ^xacyare tTJg ^Xaacprifiiag. ti 64'AudistisbIasphemiam;quidvobis

viuv \ q^aivetai ; 01 ds izdvzeg yaTt- videtur? Qui omnescondemnaverunt*\

HQivav avTov f elvai evoyov /Oavdts. eum esse reum mortis. a) Matth. 26, 66.

65. xal oJQ^avTO ttveg efxnTvetv 65. Et coeperunt quidam conspue-

avT^ , aai <ReQi>taXv<jz'ueiv to izQoao3- re eum, 6c velare faciem ejus, 6t: co-

^ov avTOV, xal aoXacpii^etv amov , y,a\ laphis eum caedere, &s dicere ei: Pro-

Xeyetv am^' TZQoqjrjtevaov. y.a\ ot phetiza! 6c ministri alapis eum cae-

vnijQSTat Qa^Kiafiaatv avtov e^aXXov. debant.

66. y,a\ ovTog tov izstqov iv ttJ 66. ^^ Et cum esset Petrus in atrio

avXy yMTG) , eQyeTat fiia Tmv <izai8ta- deorsum , venit una ex ancillis summi

^nmv Tov aQyieQmg' Sacerdotis; a)v. 66-73. Matth. »6, 69-75.

Luc. 23, 56—63. Joh. 18, 14-18. 3b-27.

67. yal tdiiaa tov izeTQOv &eQfiat- 67. et cum vidisset Petrum calefa-

vofievov , ifi^Xexpaaa avTO) , Xeyet ' ya\ cientem se , aspiciens illum , ait : Et tu

av fjieTa «ra va^aQi^v^ iijaa rja&a. cum Jesu Nazareno eras!

68. de riQvriaaTO , Xeyojv' ova 68. At ille negavit, dicens; Neque

olda , -|- ovde eTzigafiat , t/
-J-

av Xe- scio , neque novi , quid dicas. Et exiit

'yetg. aai eirjXd^ev e^o) etg to izQoav- foras ante atrium , <&c gallus cantavit.

Xtov' y,a\ dXe'ATO)Q icpcov^ae.

v. 58- Ed. 1. Er. omitt. rov. — v. 59« Ed. 1. 2. Er. iGat i]v t) fiaQZvQiai,

avvoiv. Ed. 3. 4« Er. iQaV 7}v al fiaQWQiai avrojv. Ed. 5' Er. 9}aav ai fiag-

tvQiat avrojv. — v. 6U« Ed. omn. Er. St. ro fi^^aov. — v. 62. Ed. omn. Er-
nad^tjfj-svov ta os^iojv. — v. 64* Eil. 1. 2. 5. Er. (patvsrs. — "C. ivoxov stvat. —
V. 68- C. ava. — " Ed. omn. Er. omitt. av.

1) 1690. et post.
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69. aal 7j ^{u8i6'AJ] i8ov(ja avrov 69. Rursus autcm cum vidisset 11-

izaXiv j iJQ^aro Xtysiv roTg '^aQE.gr^-Ao- lum ancilla, coepit dicere circumstan-

mv' 07:1 ovzog i^ am^v igiv. tibus: Quia hic ex illis est!

70. ds <n:aX(v 'fjQVEho. nal [zera 70. At ille iterum negavit. Et post

fiiy.QOv adXiv 01 izaQegmTeg eXeyov t^ pusillum rursus
,

qui astabant , dicc-

'KETQcp' dXr^&mg i^ avtcav eV '/.al yciQ bant Petro : Vere ex illis es! nam <i'

yaXiXaiog el' 'aoI ?) XaXid (T8 ofioid^Ei' Galilaeus es.

71. ds tjQ^ato dvad'EiA.azi^eiv 7 1 . Ille autem coepit anathemati-

nal f OfivvEiv ' OTi ovK oida tov av~ zare , Sc jurare : Quia nescio hominem

d-Qconov TOVTOv, ov XiyETS. istum, quem dicitis.

72. y,al ix dEVTEQs dXizTCOQ icpa- 72. Et statim gallus iterum canta-

vri6E. nal dvE{A,Vj]6d-7] 6 TCETQog -j- T8 vit. Et recordatus est Petrus verbi

,

QfjfiaTog , 8 e7<n:ev avTcp 6 lijaug ' oti
,
quod dixerat ^^ ei Jesus : Prius quam

'kqIv dXixTOQa (j)03vrjaai dlg , dTzaQv^- gallus cantet bis , ter me negabis. Et

cr^ fie TQig. xoc^ iiii^aXd^v , 'ixXaie. coepit flere. a) v. 3o.

C A p. XV.

1

.

Kal ev&icog ini to icqcoi avfi^b^ 1 . Et ^^ confestim , mane consilium

Xiov izoiyaavTeg ol dQpeQelg fieTa Tav facientes summi Sacerdotes , cum Se-

izQea^vTiQcov xal yQafifiaTicov , nal 0- nioribus , & Scribis , &j universo con-

Xov TO avvidQiov, d/jcyavTeg tov ii]- cilio, vincientes Jesum, duxerunt, 6c

auv , diz^veyAav , k«2 naQidcoy.av tc^ tradiderunt Pilato. a) Matth. 27, i.

'n^i.XaTcp.

2. xal iizrjQcoTijaev avTOV 6 TziXd- 2. ^) Et interrogavit eum Pilatus:

Tog' av ei 6 ^aaiXevg twv lovdcdcov

;

Tu es Rex Judaeorum? At ille respon-

6 de d<TZOHQL&elg , elTzev avTco' av Xi- dens, ait illi: Tu dicis ! a)v. 2-20.

Matth.27,u-3i. Luc.23,2-25. Joh. 18,33-19,1 6.

3. yicu xaTrjyoQOvv avTOv ol dQ^- 3. Etaccusabant eumsummiSacer-

leQeig izoXXd f

.

- dotes in multis.

4. o de TziXdTog izdXiv iTzrjQcoTrjaev 4« Pilatus autem rursum interro-

avTov , Xiycav ' ov/, cmoKQivri ovdiv ; gavit eum, dicens : Non respondes quid-

'ide, Tzoaa aov y.aTafiaQTVQOvaiv. quam? vide! in quantis te accusant.

5. 6 8s iTjaovg ovyiiTi ovdev dne- 5. Jesus autem amplius nihil re-

nQid^r] , ojge Oc/,vfidt,ei.v tov iziXdTOv. spondit , ita ut miraretur Pilatus.

6. KaTa ds ioQTijv d^ziXvev av- 6. Per diem autem festum solebat

ToTg Eva biafiiov , ovizeQ titovvto. dimittere illis unum ex vinctis
,
qucm-

cumque petissent.

7. riv bl Xeyofievog ^aQa^^dg 7. Erat autem
,
qui dicebatur Bar-

fieTa Tav avgaaiagcov ^E^Efiivog, oiti- abbas
, qui cum seditiosis erat vinctus,

vEg iv Trj gdaEi Cfovov -|- TzeTzoi.rixeiaav. qui in seditione fecerat homicidium.

v. 71. Mt. Gb. ofivvvai. — v. 72. C. Mt. ro ^1?^«? o. — v. 3. avros ds iSiv

(XTrsHQivaTo add. C. — v. 7. Ed. 2. Er. TtsTTOtTjxaat,' Ed. 3. Er. i7T^7toi?yxsiat.

Ed. 4. 5. Er. insTtoirjTtstaav.
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8. Kat ava^o^6ag 6 ox^og , 7^Q^a- 8. Et cum ascendisset turba, coe-

to alzeia&ai , xa&ag ael iiioisi av- pit rogare ; sicut seniper faciebat illis.

ToTg.

9. 6 ds mXaTog a7i:sy.Qid-t] avTotg
, 9. Pilatus autein respondit eis, A;

7.syG)v' d-tXsTS , aTzoXvoo) vfjuv tov dixit: Vultis dimittam vobis regem

^aai)Ja tcov lovdaLcav; Judaeorum?

10. iyivcoans yaq , oti. dia cpd^o- 10. Sciebat enim, quod per invi-

vov izaQadsdcoy.siaav avtov 01 aQXis- diam tradidissent eum summi Sacer-

QSig. dotcs.

11. ol ds aQXiSQsTg avsasiaav rov 1 1. Pontifices autem concitaverunt

ox^-ov , iva fiaXXov tov §aQa^^dv turbam , ut magis Barabbam *^ dimit-

aTzoXvarj avtoXg. teret eis. a)Act. 3, 14.

12. bs izilaTog a7toy.Qi.&s}g , izd- 12. Pilatus autem iterum respon-

Xiv siizsv avToTg ' ti Iv 'd'sXs'zs izon^aco dens , ait illis : Quid ergo vultis faci-

ov XsysTS ^aailsa tcov lovdaicov; am regi Judaeorum?

i3. 01 ds TzdXiv sxQa^^av' gavQco- i3. At illi iterum clamaverunt:

aov avTOV. Crucifige eum !

14. 8s TZilciTog slsysv amoTg' 1 4« Pilatus vero dicebat illis : Quid

t/ yag 'Aayov STzoiijasv; 01 ds ]- tzs- enim mali fecit ? At illi magis clama-

QiaaoTSQcog saQu^iav' gavQcoaov avrov. bant: Crucifige eum!

i5. 8s iziXaTog §iiX6iisvog T(^ 0- i5. Pilatus autem volens populo

XXq) TO Ixavov, izoiijaai, dizsXvasv av- satisfacere, dimisit illis Barabbam, 6c

ToTg Tov ^aQCi^^dv ' xac TzaQsdcoy.s tov tradidit Jesum flagellis caesum , ut

Iriauv , QpQaysXXcoaag^J,va gavQcod jj.
crucifigeretur.

1 6. ol ds gQaTicorai diz^yayov av- 16. Miiites autem duxerunt eum in

Tov saco Tijg avXijg , o igi czQaiTco- atrium praetorii, et convocant totam

Qiov 'Aal avy'Aa7.uaIV oXt]V ttjv aizsTgav. cohortem

;

17. ycal ivbvovaiv avTOv izoQCfv- 17. et induunt eum purpura, &:

Qav, 'Aal TzsQiTid-saaiv avT^ izXs^av- imponunt ei plectentes spineam coro-

Tsg dy.dvdivov gscpavov. nam;

18. y.a\ iJQ^avTO daizci^sadcu av- 18. et coeperunt salutare eum

:

i^ov' -}• y/iTQS 6 -^-^aaiXsvg Tav iov- Ave, Rex Judaeorum!

baicov.

19. '/.(u STVKTOV avTH Tijv nscpa" 19. Et percutiebant caput cjus a-

7.fjv y.aXd(Mp , '/.a\ ivsTZTVov avToi ' '/.a\ rundine : A; conspuebant eum , 6c po-

Tid^svTsg Ta yovaTa, nQoasyvvuv avTco. nentes genua , adorabant eum.

20. '/.a\ OTS ivsTzai^av avTcp , i^s- 20. Et postquam illuserunt ei , ex-

dvaav avTOv Ttjv <KOQ(pvQav, 'AOi ivsdv- uerunt illum purpura, A: induerunt

cav avTOv rd iimTia Ta '/di.cz' xa\ i^- eum vestimentis suis ; Ar educunt il-

dyuaiv avTov , vva gavQcoacoaiv avTOv. lum , ut crucifigerent eum.

21. y,a\ dyyaQsvuai 'KaQayovTciTi- 21. *) Et angariaverunt praeter-

va aifACova, y.vQrjvaTov, SQ^ofisvov •j' a7z euntem quempiam , Simonem Cyrenae-

v. 14. Gb. TtsQiaaojg. — v. 18. C. add. zai Xsyetv — "Ed. omn. Er. ^aoi-
Xsv. — v. 21. Ed. omn. Er. dno.
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dyQo j tov itaxiQa dXs^dvdQa y.ai ^a- um , venlentem de villa
, patrem Ale-

cpu 5 iva uQij Tov gavQOV avTb, xandri , 6c Rufi , ut tolleret crucem e-

JUS. a) V. 21-47. Matth. s;, 32-61.

Luc. 23, 56—56, Joh. 19, 17—43.

2 2. ycai qj8Q0V6iv avrov «:r<f j'oX- 2 2. Et perducunt illum in Golgo-

yo&a roaov' igi fA,£\)^EQfir^v8v6fj,€- tha locum , quod est interpretatum

:

vov , KQaviov roaog. Calvariae locus.

2 3. nai iSidovv avrcp <n:ieTv icfiVQ- 28. Et dabant ei bibere mjnrrha-

viCfiivov oJvov' 6 ds ov'A D.a^E. tum vinum; iS: non accepit.

2/^. *Aal gavQcoGavTEg avTOV
j f di- 24. Et crucifigentes eum, divise-

afiSQi^ovTai ra Ifidtia avrov
,

^d).- runt vestimenta ejus, mittentes sor-

7.ovTeg y.XiJQOV i<:z avra, rig ri rqij. tem super eis, quis quid tolieret.

25. yv ds (aQa t(i/t;; , ycal igav- 2 5. Erat autem hora tertia ; et

Qoaaav avrov. crucifixerunt eum.

26. y.a) yv 7] i^niyQacfij rTjg alriag 26. Et erat titulus causae ejus in-

avrov iTuyeyQafifiivrj' BAi:i' scriptus: Rex Judaeorum.

AETS T^N JOTJAmN.
27. x«« 6VV avro) gavQOvat 8vo 2 7. Et cum eo crucifigunt duos la-

Ijigdg ' eva iy. be^i^v , xal eva «

J

trones : unum a dextris , et alium a

ev(ovvfi(ov avxov. sinistris ejus.

28. y.a\ i:zhjQ(6&T] tj yQacpij 7) le- 28. Et impleta est scriptura, quae

yovaa' 'xal fiezd dvoficov iloyiad-t]. dicit: „Etcuminiquis reputatusest^^V
a) Je5. 53, 12.

29. yial 01 aaQa^jOQevofievoi i- 29. Et praetereuntes blasphema-

^},a<jcprifiovv avrov , y.ivovvreg rdg y.e- bant eum , moventes capita sua , et

q:a).dg avrav , yal 7.iyovreg' \ ovd
,

dicentes : Vah ! qui ^^ destruis templuin

6 naraXvcov rov vaov , yal iv rQiaiv Dei , et in tribus diebus reaedificas

;

ijfikQaig oi-Aodofimv'
a)c. 14, 58.

30. 6(a60v aeavrov , 'acu Kard^a 3o. salvum fac temet ipsum, de-

aTio rov gavQOv. scendens de cruce

!

3i. 6fioi(og f y.al 01 dQ'/(eQeTg, 3i, Similiter et summi Sacerdotes

ifi:zai^ovreg izQog dV./jXovg
,

fiera illudentes, ad alterutrum cum Scribis

r<ov yQafifiarmv , eXeyov' dXXovg e- dicebant: Alios salvos fecit, seipsum

C(06ev , eavrov ov dvvarat ccoaat. non potest Scilvum facere.

32. 6 XQtgog,, 6 ^aaiXevg ris i(TQatj)., 32. Christus Rex Israel! descendat

y.ara^dr(o vvv «cro t3 gavQu , Iva i8(o- nunc de cruce , ut videamus , et cre-

fiev yal <n:(geva(Ofiev •[. y.al oi cvve- damus. Et qui cum eo crucifixi erant,

gavQOjfikvoi avrcTi loveidi^ov avrov. convitiabantur ei.

33. yevofiivr^g 8s aQag exrr^g , cno- 33. Et facta hora sexta, tenebrae

rog iyivero icp oXr^v rrjv ytjv , mg co- factae sunt per totam terram , usque

Qag f ivvdrr^g. in horam nonam.

34. y.ai r^ (OQa ry -f ivvdr^j i^orj- 34. Et hora nona exclamavit Je-

v. 22. C. yolyo&av. — v. 24- Ed. 2.3. 4« 5- Er. St. SieusQiCov. — v.29. Ed.
omn. Er. eat. — v. 31. Ed. 1. Er. ofioiojg Ss ol. — v. 32. Mt. addit avrat. —
V. 53. C. Ed. 1. Er. Mt. ivatjjs. — v. 54. C. Ed. 1. Er. Mt. ivaTrj.
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asv Itjasg q)CDvrj fiEydXri, Xlyoiv* iXmi, sus voce magna, dicens: EIoi*\ Eloi,

iXooi, -j- Xaii,a Ga^aY&avi ; o igi fisd^- lamma sabacthani! quod est interpre-

£QIJ,7jv8v6fiEvov ' 6 'd'E6g f ^a , 6 &E6g tatum : Deus meus , Deus meus , ut

^ff, Eig %i ixe f iyaaTeXiTZEg

;

quid dereliquisti me! a)Ps. 21,2.

35. y.ai rivsg i:(av 'KaQsgr]y.6'V(x)v 35. Et quidam de circumstantibus

axovGavusg , sXsyov * Idov , riXiav audientes , dicebant : Ecce ! Eliam vo-

(fcovsL cat.

36. dQaf^ioov 8s slg, xal
"l-

ysiiic^ag 36. Currens autem unus, et im-

(j7z6yyov 6^8g , ] 'jzEQid-sig ts y.aXccfx^p
,

plens spongiam aceto , circumponens-

in^zi^EV avTOv , Xtycov' acfSTs' idoo- que calamo, potum dabat ei, dicens:

fiEV , sl 'sQiSTai ijXiag , 'Aa&sXsiv av- Sinite! videanius , si veniat Elias ad

i;6v. deponendum eum.

37. 6 ds i)]6ovg dcpslg (pcovt]v /i£- 37. Jesus ^^ autem emissa voce ma-

ydXtjv , i^sitVsvGS. gna exspiravit. a)Joh. 19, 3o.

38. y.al TO itazaTzszacjfia ts vas i- 38. Et velum templi scissum est in

aXiGd^rj slg dvo, dno dv^o&sv s(og x«Toa. duo , a summo usque deorsum.

39. id(ov ds 6 'ASVTVQicov , 6 'TcaQs- 39. Videns autem Centurio , qui

gtjaag i^ ivavziag avTu , OTt f eToo^ ex adverso stabat, quia sic clamans

y.Qd^ag i^sTzvEv^ysv , sJizsv' dX^d^cog exspirasset, ait: Vere hic homo Filius

6 dv&Qooizog iitog viog rjv ds8. Dei erat!

40. rjaav ds y.ai yvvaiy.sg aTZO fjia- 4o.Erant autem etmulieres delon-

yQ^dsv &S03Q8(yai' iv aig rjv f fiaQia ge aspicientes; inter quas erat Maria

f t] fiaydaXrivrj , ya\ fiaQia f ^ Ta la- Magdalene ^^, et Maria, Jacobi mino-

%(o^8 T8 fiiXQu, yial i(OGri firi%riQ , aal ris , et Joseph mater, etSalome;

GaX(ofjit]

'

^^ "^*
'
^'

41. (u y,al , 61S t]v iv t^ yaXiXaioc, 4 ' • et cum esset in Galilaea , se-

-[- ^'AoX^dsv avzo)
, f xal ditja^vav av- quebantur eum , et ministrabant ei

,

zcp ' xal dX7.ai 'n:oXXa\ , al avvava^d- et aliae multae , quae simul cum eo

aai avzcp slg iSQoa6Xvfia. ascenderant lerosolymam.

42. >{«/.
/J5//

oipiag
"t-

ysvoftsvtjg , 4^. Et cum jam sero esset factum

i7ZE\ r]v TzaQaaxevi] , 6 igi izQoad^- (quia erat parasceve , c;.iod est ante

Baxov

'

sabbatum)

43. f tjXOsv ioaatjq) , 6 dno dQifia- 43. venit Joscph ab Arimathaea ^)

^aiag , Evayjjfiodv §ovXsvz)]g, og nai nobilis decurio, qui et ipse erat ex-

avTog r]v <rzQoabsi6fisvog ttjv ^aadai- spectans regnum Dei; et audacter in-

av Tov '&SOV
, f TolfDjaag EiatjX^Oe troivit ad Pilatum , et petiit corpus

'TZQog iziXdtov , ita\ riTrjaaTO to amfia Jesu.

TOt; itjaov.

v. 34.
" C. Mt. lifia. Gb. Xafxfia. — "' Ed. 1. Er.^ omitt. fiH. — ""Ed. 1.

Er. tyytarsltTtas. — v. 56. Ed. oum. Er. ysu^oas. — " Ed. 1. Er. xac nsQidsis

omis. T£. — v. 39. St. Mt. Gb. «rw. — v. 40. Gb. Mt. add. xat. — "Ed. 1.

Er. omitt. «7. — "'Ed. omn. Er. omitt, t; ra. — v. 41. Mt. jjxoXsd-yaav. —
"Ed. 1. Er. omitt. nai dtrjn. a^rw. — v. 42« Ed. 1. Er. yavvofisvrjS. —
V. 45. Mt. iX&ojv. — "C. xat, ToXfjtriaa?.

1) 1690. Arimathia.
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44« ds Ttilurog id^avixaaev, sl 44- Pilatns autem mirabatur, si

jjdrj tid^vrinBv. otal <n:QO(Sxa}.s6dfiEvog jam obiisset. Et accersito centurione,

rov KsvzvQicova, i^KtfQcoTtjasv avtov, intcrrogavit eum, si jam mortuus esset.

sl izaXai arci^avs.

45. Koi yvug aizo ts 'ASVzvQicovog

,

1^5. Et cum cognovisset a centurio-

idcoQ^Garo to awfia Trp Imaijcp. ne, donavit corpus Joseph.

46. na\ ayoQaaag aivdova^ nal 46. Joseph autem mercatus sindo-

xa&sXmv i* avzov , ivsiX^as t?J giv^o- nem, d; deponens eum involvit ^) sin-

VI 'Aoi xarsd-r]>isv avtov iv [ivr^f^sicp ,
done , 6c posuit eum in monumento

,

o i]v XsXazOfi^r^fiivov ia f izsTQag' nal quod erat excisum de petra, 6j advol-

izQoosxvXias Xi&ov iizl t)]v d-VQav Ta vit lapidem ad ostium monumenti.

fivrifisis.

/^j. ^ ds fiaQia, '^ fiaydaXrjvr] , aal 47« Maria autem Magdalene , A;

fiaQia Lcoafj , i&scoQuv , jia tid^stai. Maria Joseph aspiciebant , ubi pone-

retur.

C A p. XVI.

1. Ka\ diaysvofi8V8 t» aa^^dzs, 1. ^^ Et cum transisset sabbatum,

fiaQia 7} fiaydaXrjvrj , na\ fiaQia "^ la~ Maria Magdalene , 6c Maria Jacobi , <V'

'Aco^a , iia\ aaXcofiri , rjyoQaaav aQco- Salome emerunt aromata , ut venien-

fiata, iva iX&saai dXsiipcocji f avrov. tes ungfirent Jesum. a)v. 1-14.

Matth. 28, 1— 15. Luc. 24,1— 12. Joh. 20, i— 13.

2. iia\ Xiav izQcoi Trjg fiidg aa^^d- 2. Et valde niane una sabbatorum,

Tcov sQXovuai i^Ki t6 fivrifisiov , dvtt- veniunt ad monumentum, orto jam

TsiXavcog tov rjXis. sole

;

3. yia\ sXsyov izQog savrdg' rig 3. et dicebant ad invicem : Quis

aTzoxvXiast rifuv tov Xi-O^ov in T?jg revolvet nobis lapidem ab ostio monu-

•&vQag tov fivrifisiov

;

menti ?

4. xat dva^Xixpaaai '&scoqov6iv , 4- Et respicientes , videiunt revo-

o%i d^niOiisxvXigai 6 Xi&og' r^v yaQ lutum lapidem; erat quippe magnus

fiiyag acpodQa. valde,

5. 'Aoi siasX&^aai sig to fjivrjfjisiov , 5. Et introeuntes in monumentum,

s78ov vsavia-AOv Aad^ljfisvov iv toig ds- viderunt juvenem sedentem in dextris,

^ioTg , izsQi^s^Xr^fxivov goXr]v Xsvxrjv' coopertum stola candida, d; obstupne-

'Aa\ i^sdafA,^rjd^)jaav. runt.

6. 6 ds Xiysi avzaig' firj iad-afi- 6. Qui dicit illis : Nolifee expaves-

PsTads ' ir^auv ^r^TsTts tov va^aQrjvov

,

cere ! Jesum quaeritis Nazarenum, cru-

TOi' igavQcofiivov ' rjysQ&rj , ex 'igiv co- cifixum ; surrexit , non est hic , ecce

ds ' ids , 6 tOTzog , otzs s&rjnav aviov. locus , ubi posuerunt eum.

7. dXX VTzdyszs , siizazs zoTg fia- 7. Sed ite, dicite discipulis ejus,

'&r]zaTg avzs, na\ T(p izsxqc^, oti izqo- 6c Petro ^\ quia praecedit ^^ ^) vos in

v. 46. Ed. 1. Er. avro. — "Ed. 1. Er. add. rijs. — v. 1. Gb. i^ th laxoj^a-
— " C. Tov iT^aav.

I) i5go. add. in. 3) 1590. preecedet.
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uyei vfiag tig rr^v yahlaiav ' i-AU av- Galilaeam; ibi eum videbitis, sicut di-

Tov oxptG&E , xa&(og eJizev viiiv, xit vobis. 3)0.14,72. b)c. 14, as.

8. r,al i^sX^diaai ftcpvyov dizo ra 8. At illae exeuntes, fugerunt de

fiviji^eiii ' eJ/E de avrag TQo/^og aal sx- monumento ; invaserat enim eas tre-

caaig' Tiai ovdevi ov8ev elizov' i(po- mor A: pavor ; Ar nemini quidquam di-

^ovvTO yoLQ. xerunt; timebant enim.

9. dvagag de f, iiQmy <n:Q(aTri g. Surgens autem ^" ) mane ,
prima

ca^^aTOv ecpdvjj 'TtQoorov fiaQicc ry sabbati , apparuit primo Mariae Mag-

fiaydahjvri , dcp 7jg f in^e^liljiiei iizzd dalene, de qua ^^ ejecerat septem dae-

daif4,6via. monia. a) Luc 8, 2.

10. ixeivt] izoQev&elca dariyjeiXe 10. IUa vadens nunciavit his, qui

loXg (lET avTOv yevofiivoig , <izevdov6i cum eo fuerant, lugentibus, Ar flenti-

Ttal xlaiovot. bus.

1 1 . :idxeivoi , dxovGavtsg , oti ^rj , 1 1 . Et illi audientes ,
quia vive-

oial i&ed&?j ifji avT^g, riTztgijfjav. ret, 6c visus esset ab ea, non credi-

derunfr.

1 2. fisrd de tavTa dv<jlv i^ avTOJV 1 2. Post ^^ haec autem duobus ex

izeQiizaTOvciv icpaveQca&rj iv «Tf^« his ambulantibus ostensus est in alia

fiOQCpx], TZOQevoftivoig eig dyQOV. effigie, euntibus in villam.

a) Luc. 24, i3. sqq.

i3. xdy.eivoi d^^e^.d-ovTeg dizi'jyyei- i3. Et illi euntes nunciaverunt ce-

Xav ToTg Xoi^KoTg' bds ixeivoig iizigsv- teris; nec illis crediderunt.

cav.

14. vgsQov , dvansifiivoig avToTg i/\. Novissime ^) recumbentibus

ToTg evdexa icpaveQoadi] , xal wveidias illis undecim apparuit ^^; 6c exprobra-

Triv dmgiav avTCJV aal axXr^QOxaQdi- vit incredulitatem eorum , A: duritiam

uv 5 OTi ToTg '&ear)afiivoig avTOv iyrj- cordis
;
quia iis

,
qui viderant eum re-

yeQfievov ov'a iizigevaav. surrexisse, non crediderunt.

a)Luc.24,36.sqq. Joh.^o^ig.sqq. Joh.2i,i.sqq,

1 5. Tiol sJizev avToTg ' <rz0QSV&8v- 1 5. ^^ Et dixit eis : Euntcs in mun-

Teg sig tov y>6(Spiov d<KavTa , 'ArjQv^a- dum universum praedicate Evangelium

Ts t6 evayyehov <rzd(yij Ty y.Ti(jei. omni creaturae ! a)v.i5-i8. Matth.28,16-20.

16. 6 <KigsvGag xa\ ^aizTia&sig

,

1 6. Qui crediderit^^, Ar baptizatus

aood^ijceTai' 6 ds d<Kigrjaag , y,aTaxQi- fuerit, salvus erit; qui vero non cre-

'&^asTa(. diderit, condemnabitur.
a) Joh. 3, 18.36. Act. 2, 38. Rom. 10, 9.

17. ar/pieTa ds TOtg izigsvaaai Tav- 17. Signa ^^ autem eos, qui cre-

Tct <RaQayoXov&i}asi' iv T(p ovofiaTi dlderint, haec sequentur: In nomine

fiov daifwvia in^aXovai' yX(6aaaig meo daemonia ''^ ejicient ; linguis '^Mo-

laXT^aovai aatvaig' quentur novis; a) Matth. 10, 8.

b)Act. 5, 16.8,7. c)Act. 2, 4. 10, 46. iCor. 12, 10,

18. 6(psig aQOvat' xav •davdat- 18. serpentes *^ toUent ; & si mor-

V. 8. Ed. omn. Er. add. raxv. — v. 9- ^ 'V^s add. C. — " C. add. x«*. —
1) 1590. add. Jesus. 2) 1690. add. autem.
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fcov n 'rclcociv) ov fiij avtovg-^ §Xd^ tifermn quid biberint, non eis noce-

iprj ' BTti dnQojgovg '/eTqag ETiid-.JGOvai

,

bit; super ^^ aegros manus imponent,

y.al 'Aalug i^ovGiv. dr bene habebunt. a)Act2B,5. b)Act.28,8.

19. (Jih Iv itvQiog
, fietd to Xa- 19. Et ^^ Dominus quidem Jesus ,

}.ri6ai avroTg , dveX/jq^O^ij tig tov SQa- postquam locutus cst eis, assumtus est

'vov, xal lad&iaev i-A de^iojv ti '&£8. in coelum, Ar sedet a dextris Dei*

a) Luc. 24, 5o. sqq. Act. i, 9.

3 0. iy.eTvoi ds i^sXd-ovTsg iy.ijQv^av 20. Illi autem profecti praedicave-

aavxay^ , ra 'avqis GvvsQyZvrog , nal runt ubique Domino cooperante , 6c

Tov 7.6yov ^e^aiuvTog did t(ov iaano- sermonem confirmante, sequentibus si-

l^&uvTCOv ar^izsicov. -|- gnis.

V. 18. Ed. omn. Er. St. ^laxpsi. — v. 20. C. Mt. add. dftrjv.

S A N C T U M

J E S U C H R I S T I

EVANGELIUM
SECUISDUM

L U C A M.

C A P. I.

1. ^E^KHbr^^nsQ 'n:o).Xo\ i<n:ey£iQ)j6av 1. Quoniam quidem multi conati

dvaTd^aGd^at di/^yr^aiv <7zeQl rcov cif- sunt ordinarc narrationem, quae in

TcXrfQOcpoQr^fxtvcov iv rjfiTv 'rtQayfidzcov

,

nobis completae sunt, rerum;

2. ya&ag \ TcaQedcooav rifiTv ol dn 2. sicut tradiderunt nobis, qui ^^

ciQXHg avTOTZTat 'xal viz^QeTai yevo- ab initio ipsi \iderunt, Arministrifue-

fiEvoi Tov Xoyov' runt sermonis; a)iJoh. 1,1.

3. 'ido^s y.dfioi , 'rzaQr^-AoXov&riHOTi 3. visum est et mihi , assecuto om-

uvco&EV izdaiv dy.Qi^(og , y.ad^s^)jg aoi nia a principio diligenter, ex ordine

yQaxpai , y.QdTigs '&e6q:iXs' tibi scribere , optime Theophile ^^!

a) Act. 1, 1.

4- iva i^iiiyvi^g '^zenl cov 'AaTr^y^iid-r^g 4« ii* cognoscas eorum verborum

,

Xoycov T);v dacpdXsiav. de quibus eruditus es , veritatem.

5. 'EyeveTO iv TaTg rjfieQaig ^qco- 5. Fuit in diebus Herodis , regis

88, T8 ^aaiXecog Tijg i8daiag , IsQsvg Judaeae , Sacerdos quidam nomine Za-

v. 2. St. Mt. TtaQsSoaav.

t 2
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Tigy ovSfiart ^axaQiag, «J icptjfieQiag charias, dc vice Abia^^; d: uxor illius

a^id ' nal Tj yvvq ama Ix rap S-v- de iiliabus Aaron , &: nomen ejus Eli-

yarsQcov daQOiv , xai t6 ofOfia avrijg sabeth. a) iPar. 35,10. 19.

iXiad§ET,

6. J^GUv ds dUaioi dficpozeQOi ev- 6. Erantautem justiambo anteDe-

ioitiov Tov '&eov , 'KOQEvofievoi iv <jzd- um, incedentesin omnibusmandatisd;

<jaig taig ivzoXaig xal dixaicoixaat rov justilicationibus Domini sine querela.

aVQlOV dflEfllZTOl.

7. KWf ovy. riv avToXg Teavov , yittd'- 7. Et non erat illis filius , eo quod

OTi ri iXiad^eT ijv geiQa , xal dficpo- esset Elisabeth sterilis , 6e ambo pro-

TeQOi 'KQO^e^r^aoTeg iv Taig tifitQaig cessissent in diebus suis.

avTwv r^aav,

8. iyiveTO 8e iv roj leQaTeveiv av- 8. Factum est autem, cum Sacer-

Tov iv Ty Td^ei Tyg icpr^fieQiag avTOv dotio fungeretur ^
) in ordine vicis

evavTi Tov d^eov

,

suae ante Deum ,

9. aaTa to ed^og Tijg leQaTeiag, 9. secundum consuetudinem Sacer-

eXajie tov '&vfiidaai, elaeX&oov eig dotii, forteexiit, ut incensum pone-

Tov vaov TOv xvQiov. ret, ingressus in templum Domini;

10. jcttf izdv TO iiXiiQ^og -j- tu Xan \o. 6c omnis multitudo populi erat

Tiv itQoaevxofievov t^co , Trj coQa t8 orans foris '"'^ hora incensi. a)Lev. 16, 17.

'()'Vfiidf4,aTog.

1 1 . ^cp&i} bl avToj dyyeXog kvqis , 11. Apparuit autem illi Angelus

igcog in de^iMv T8 &vaiag7]Qi8 th &v- Domini , stans a dextris altaris ^^ in-

^ldfiaTOg. Censi. a) Exod. 3o, 1. sqq.

12. aai, iTaQdx&i] ^a^aQiag l8(ov , 13. Et Zacharias turbatus est vi-

^ai cpo^og \ i<n:i<7teaev «V avTOv. dens , et timor irruit super eum.

i3. eI<Ke de <n:Qog avTov dyye- i3. Ait autem ad illum Angelus:

Xog' fjiii cpo^ov , ^a^aQia' dioTi ela- Ne timeas, Zacharia! quoniam exau-

riKOva&rj rj dii^aig aov' y.al rj yvvr^ aov dita est deprecatio tua ; et ^) uxor tua

iXiad^ET yevvriaei viov aoi, Tcai na- Elisabeth pariet tibi filium , A; vocabis

Xeaug to ovofia avTov lcodvvriv. nomen ejus loannem

;

1 4« 3<«« «5<^t X^Q^'^ ^^^ ^"^ dyaX- 1 4. ^ erit gaudium tibi , dr cxul-

Xiaaig , y.al <n:oXXol iizl Ty f yevvi^aei tatio , Ar multi in nativitate ejus gau-

avTOV x^QTiaovTai. debunt;

i5. 'igai yaQ fiiyag ivcoiziov \ xv- i5. erit enim magnus ^) coramDo-

Qiov' xal ohov y.ai aiaeQa ov firi <n:iri' mino : et ^) vinum 6c siceram non '^^

Tial TivevfiaTog dyiov <RXyad^riaeTai hi bibet , 6c Spiritu sancto replebitur ad-

«K noiXiag firiTQog avTOv. huc ex utero matris suae;
a) Matth. 11,11. b) Niim. 6, 2. sqq.

1 6. nal <KoXXovg tcov vlcov laQaTjX i 6. tV multos filiorum Israel con-

imgQe^^ei •(• iizl kvqiov tov &e6v av- vertet*ad Dominum Deum ipsorum;

TMV.

v. 10. Mt. Gb. rjv Ts Xas. — v. 12. Ed. 1. Er. tnsasv. — v. 14« Gb. ysveasi.

— V. 15. C. add. t«. — v. 16. Ed. onin. Er. ttqos.

i) 1590. add. Zacharias. 3) iSgo. om. et 3) 1690. m. et.
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1 7. ^al avTog nQOsleviisxai «W- 1 7. & ipse praecedet ante illum in

mov avTOv iv <:zv8Vfiari y,al dvvdf^si spiritu et virtute Eliae *^; ut ^) con-

i]Xi{i , i<n:igQi\fjai aaQdiag 'niarsQcov £cr* vertat corda patrum in fiiios , 6c in-

Tsxva y xal a^^zsi&Eig iv cpQovTJast 8i~ credulos ad prudentiam justorum, pa-

xaicov y ETOifiaaai xvqioj Xaov xars- rare Domino plebem perfectam.

CHSvaafiBvov. ^^ ^*"^^- ^
''

^
''• ^^ ''^^^"''- ^' ^- ^^^-

18. aal sl<RS ^axagiag <:TQog tov 18. Et dixit Zacharias ad Ange-

ayysXov' Kata ti yvaGOjjLai tovto ; lum: Unde hoc sciam? ego enim sum

iyoj yaQ sifjii TiQsa^vzTjg , i<a} rj yvvri (in senex , et uxor mea processit in diebus

^QO^s^tjnvTa iv taig rjfisQaig av%ijg. suis ?

19. 'Aa\ dczoy.Qi&s}g 6 dyysXog, sJ- 19. Etrespondens Angelus dixit ei:

nsv avx^' iyco sifii ya^Qn)X, aaQ- Ego sum Gabriel '^^ qui ^^ asto ante

sgjjxcog ivcoTiiov t« t^£a * x«f dascd- Deum; 6c missus sum loqui ad te, 6c

Xi]v XaX?j6at <n:Q6g cs, xal svayysXi- haec tibi evangelizare. a)Dan. 8, 16.

caa^ai coi ^avta. ^^ ^^^^^^- '^''°-

20. nai ido , saxi c^wiJTcav, y,at fiTj 2 0. Et ecce! eris tacens, Arnon po-

dvvafisvog XaXrjaat , dxQi 'fjg rjfisQag teris loqui usque in diem
, quo haec

yivr^zat Tavra , dv-O^ cov ax iTzigsv- fiant, pro eo, quod non credidisti ver-

cag ToTg Xoyotg fis , oiTivsg 'JiXr^Qco- bis meis
, quae implebuntur in tempore

'&^covrai sig tov xaiQov avTav. suo.

21. nal i]v 6 Xaog <:zQOcdoy.cjv tov 21. Et erat plebs exspectans Za-

XajnaQiav ' x«« i&avfia^ov iv t^ xQ^" chariam ; &r mirabantur
,
quod tarda-

viZstv avTov iv Toy vao). ret ipse in templo.

22. i^sX&ov ds 8y. rfivvaTO XaXij- 22. Egressus autemnonpoterat lo-

cai avTolg' nal i<:ziyvcocav, oti otttw- qui ad illos, 6c cognoverunt, quod vi-

ciav scoQay.sv iv tw vac!^ ' mu avTog sionem vidissct in templo. Et ipse erat

7]V dtavsvcov avToTg ' xal f dtifisvs innuens illis , d: permansit mutus.

:icocp6g.

28. xal iyivsTO , ^g i:zX/jc&ijcav 2 3. Et factum est, ut impleti sunt

al iifiiQai Trjg XstTSQyiag avTu , d<K- dies officii ejus , abiit in domum suam.

TjX&sv sig Tov oJnov avTu.

24. fiSTa ds TavTag Tag ijfisQag 24. Post hos autem dies concepit

cvvsXu^sv iXtcd^ST rj yvvrj avTOv' Elisabeth uxor ejus, 6: occultabat se

Kctf <n:sQiixQv^sv savTrjv fir]vag <n:svTS

,

mensibus quinque , dicens

:

Xiyovca'

2 5. oTi -j- ovTcog fiot <KS'KOirjy.sv 6 2 5. Quia sic fecit mihi Dominus in

avQiog ip rjfiiQatg, aig i^^zsTdsv dcps- diebus, quibus respexit auferre oppro-

XsTp TO ovsidog fjiov iv dv&QcoTZOtg. brium ^^ meum inter homines.
a) Genes. jo, 23.

26. iv bs To) firjvl TO) «<Tft) aa£- 26. In mense autem sexto, missus

gdXtj 6 dyysXog ya^QtrjX vtzo t« &su est Angelus Gabriel a Deo in civita-

€ig 'TzoXtv Trjg yaXiXaiag , ?} ovofia va- tem Galilaeae , cui nomen Nazareth

,

^aQST

,

V. 22. Ed. omn. Er. Sisfisivs. — v. 25. St. Mt. Gb. arw.
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27. <n:Qos <n:aQ'd'&vov fA,SfiV7]<^Ev^8- 27. ad virglnem desponsatam viro,

vriv avdQi , co ovofia io)6fj(p , i^ oi'A8 ciii noiiien erat Joseph^^, de domo Da-

david' y.al tb ovofia ryg 'n^aQ&hu , vid, 6c nomen virgiuis Maria.

fiaQldfl.
a)c.3,4.sq. Matth.,,18.

28. xcjf si6e).^03v 6 ajfe^.og irQog 28. Et ingressus Angelus ad eani

avT/jv, ejTce' xatQB, 'ASXccQfccofisvjj' dixit: xlve, gratia plena! Dominus te-

o xvQiog fistd oov ' svXoyijfisvri 6v sv cum ! Benedicta tu in mulieribus !

yvvai^iv.

29. -f 1) ds Idovaa disraQdxx^ij etzI 29. Quae cum audisset, turbata

Tft) ^-oycp avTOv' y.al 8isXo'/iZsTO
,

est in sermone ejus, d* cogitabat, qua-

^KOTaizog suj danaaf^og omog. lis esset ista salutatlo.

30. ml sJmv 6 dyysXog avzfi' fjLi] 3o. Et ait Angeius ei: Ne tiraeas,

cpopov
, fiaQidfi' svQsg yaQ yaQiv 'Ra- Maria! invenisti enim gratiam apud

Qa Toj •d'so)' Deum;
3i. ^ y.ai idov , GvXXi^ipri sv ya- 3 i . ecce ! concipies in utero , d' pa-

cq\ , 'Aal rs^i] vlov^ y,al '/.a^Jasig zo ries filium, A; vocabis ^^ nomeu cjus

OVOfia aVTOV U]60VV. JeSUm. a^Matth. 1, 31. Luc. 2, 31.

32. ovTog sgai fisyag , y.al vtog 3 2 . Hic erit magnus, 4* Filius ^^ Al-

vipigov 'Alr^dijastai ' 'aoi 8a6si amcp tissimi vocabitur ; 6c dabit ^^ illi Do-

y.vQiog 6 &sog tov d-Qovov davlS tov minus Deus sedem David patris ejus

;

TiaxQog avTOv. 6c regnabit in domo Jacob in aeternum,

a) Marc.5,7. b) 2Ueg.7,i2.sqq. Jes.9,3.sqq.

33. y.al ^aailsvasi inl tov oJ'aov 33. cV regni '''^ ejus non erit finis.

ia'Am^ sig tovg aimvag , 'Aal tyg ^a- a)Dan. 7, 14.37. Mich. 4,7-

aiXsiag avzov ovy. sgai tsXog.

34. sJtlS 8s fiaQidfi 'TTQog zov dy- 3.^. Dixit autem Maria ad Ange-

'ysXov' <jzcog igat f zovzo , insl dvdQa luni: Quomodo liet istud? quoniam

ov yivcoa'A(o ; viruni non cognosco ?

35. 'Aal d7Z0'AQi&s}g 6 dyyslog sJ- 35. Et respondens Angelus dixit

<:zsv avzfi' <izvsvfia dyiov insXsvaszai ei: Spiritus sanctus superveniet in te;

i<n:i as , 'Aal dvvafiig vipigov i<:zia'Aid- &c virtus AJtissimi obumbrabit tibi;

6Si 601 ' dio Kol zo ysvrcQfiEvov f d- ideoque dr quod uiiscctur ex te San-

yiov , y.Xrfi'7]6szai viog {)'sov. ctum , vocabitur Filius Dci.

36. 'Aal idov , iXi^d^Ez , 7] 6vyys- 36. Et eccs! Eiisabeth cognatatua,

Wjg aov , 'Aal avzij avvsiXijcpvia vIqi> 6c ipsa concepit fiiium in senectute sua

;

iv -j- yriQsi avzfjg ' 'Aal ovzog fir^v 6c hic inensis sextus est ilii
,
quae vo-

tAZog iglv avzy zfj 'AaXovfisvi] gsiQci. catur steriiis

;

37. bzi ov'A ddvvaz7]asi 'KaQa zcp 37. quia non erit impossibile apud

'd'S(p <izdv Qijfia. Deum omne verbum.

38. sJ^n^s ds fiaQidfi' i8ov , 7] 8ovXi] 38. Dixit autem Maria: Ecce! an-

*AVQiH ' ysvoizo fioi 'Aaza zo Qtjfid as. cilia Domini , fiat mihi secundum ver-

Tial d<n:7]X'&sv d<jz avzTJg 6 dyysXog. buiutuum. Etdiscessitab ilhi Angelus.

V. 29« Gb. 7} §s 671c zoj Xoyoi dieraQax^f]' >iai StsXoy. y.. r. L — v. 31' Ed.

omn. Er. omitt. y.ai. — v. 34. Mt. iVa* iioc. — v. 35. C. Ed. 1. Er. add. iV.

08. — V. 36. St. yt^Qa.
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39. dvagaaa ds fiuQidfi iv raig 89. Exsurgens autem Maria In dle-

JlfitQai^' zuvTaig , iizoQEV&rj tlg tf]v 0- bus illis abiit iu moataua cum festina-

Qemjp fiETa (S^nadijgy S(g a:6Xiv iu8a. tione, in civitatem Juda.

40. xal siarjX^sp sig tov olxor ^a- 4^. Et intravit in domuni Zacha-

XdQto y i<oct riaiiaaato triv ihad^er, riae , Ar salutavit Elisabeth.

41. xal iysvsxo^ mg ^xaasv f 7] 4*' Et factum est, ut audivit sa-

iXiad^sr tov danaafiov Tijg {laQiag

,

lutationem Mariae Elisabeth, exulta-

f iaMQTijas t6 ^Qscpog iv tj y.oiXia vit infans in utero ejus; A; repleta est

avTTjg" xal i^nXrjax^ij 'TzvsvfiaTog dyiu Spiritu sancto Elisabeth

:

?} iXiad^ST

'

43. xal dvscpcovtjas qjcov^ fisydXri j
42. Et exclamavit vocc magna,

nai smsv' svXoyrjfisvrj av iv yvvai^l, & dixit : Benedieta tu inter mulieres,

yal svXoyrjf^svog 6 'AaQ<n:og Trjg y.oiXlag Ar benedictus fructus ventris tui

!

GOV,

43. nal izo&sv fioc TtiTO j Iva sX&i] 43. Et unde hoc mihi, ut veniat

7j firjTijQ TH xvQtu fi8 TTQog fis
',

mater Domini mei ad me ?

44« t5« /'^^j (og iysvsTO ij qjcov^ 44'Ecce! enim, utfactaest vox sa-

Tov daizaafiov aov sig zd co-ra fiov ,
lutationis tuae in auribus meis , ex-

) iaxiQTrias to ^Qscfog iv dyaXX.tdasi ultavit in gaudio infans in utero meo.

iv T^ y.oiXicc fiov.

45. xal fiaxuQia ?) mgsvaaaa , 4^» Etbeata, quae credidisti, quo-

OTi sgai TsXsLcoaig Toig XsXaXr^fi,svoig niam perficientur ea
,
quae dicta sunt

avTy izaQa 'avqiov. tibi a Domino.

46. '/.al slTze fiaQidfi' fisycO.vvsi i) 4^. Et ait Maria: Magnificat ^^ a-

"ipvx^ fiov Tov 'AVQiov

'

nlma mea Dominum ; a) 1 Reg. 3, i.sqq.

47. >ial TjyaXXiaas to 'jzvsvfid fiov 47« ^' exulta\it spiritus meus iii

iTcl T$ ^&s^ Tcp acoTrjQi fiov

'

Deo salutari meo.

48. OT* i^^iip.s^psv i:zl Tijv TaTZSi- 4^. Quia respexit humilitatem an-

vcoaiv Ttjg duXtjg avTu' Idh yaQ, d^rzo cillae suae; ecce! enim ex hoc bea-

Tb vvv fiWAaQi^ai fis Tcdaai al ysvsal

,

tani ^^ me dicent omnes generationes.
a) Genes. 3o, i5,

49. OTi i^nioujas fioi fisyaXsZa 6 I^(^. Q}xi^iecAtm\}\\i\\hgx)i^^c\m^Q-

dvvarog , y.cd dyiov to ovofia ama' tens est; d' sanctum nomen ejus!

50. 'Aal TO sXsog avTH slg f ysvsdg 5o. Et misericordia ^^ ejus a pro-

ysvs^v TOig cpo§8fisvoig avTOv. genie in progenies timentibus euiu.

a) Ps. 102, 17.

5 1 . i:zotijas 'AQdrog iv ^Qayion 5 1 . Fecit potentiam in braehio suo

;

avTu' disay.oQ^rziasv vizsQtj(fdv8g dia- dispersit superbos mente cordis sui.

foia xaodiag avTOJV.

52. 'AU&sTXs dvvccgag <x^o &q6vcov , 52. Deppsuit potentes de sede , 6c

^al vilmas Tuizsivovg. exaltavit ^^ humiles. a)Ps. 146, 6.

^
V. 41. Ed. omn. Er. Sfe. omltt. ^. — v. 44- Ed. omn. Er. St. ioy.tQr. iv

dyaX. TO ^Qtcpoi. — v, 50« Mt. et Ed. omn. Er. eh yavaav xai yevsav.
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53. <7tEi.VMVTag ivsTiXTjffsv ayad-Mv, 53. Esurientes implevit bonis; 6c

*Aai izlsTbVzag i^anegede y.svsg. divites ^^ dimisit inanes. a)Ps. 33, n.

5l\. avrsXa^sTO- hga/jX naidog av- 5l\. Suscepit Israel puerum suum,

tov
, fAVija&rivai iXiovg

,

recordatus ^^ misericordiae feuae;

a) Ps. 97, 3.

55. (^yiad-ag iXaXi^as <n:Qog tovg 55. Sicut locutus est ad patresno-

^attQag 7jfA.(av ,) tgj a^Qaa^, y,al z(^ stros , Abraham^^, et semini ejus in

CRSQiia^zi avTOv
, \ slg tov almva. saecula. a)Gen.i7,7.i9. 22,1 7. sqq. 18,18.

56. 'iixsivs ds fAaQiai.1 gvv avzTJ 56. Mansit autem Maria cum illa

oiost (irjvag TQsTg ' nal vizigQsipsv slg quasi mensibus tribus ; A; reversa est

Tov oizov avTTJg. in domum suam.

57. T\i 5g iXiaa§ST iTzX^ad-}] 6 XQO- ^j. Elisabeth autem impletum est

'vog Tov Tsy^sTv avTtiv ' 'Aal iyivvijasv tempus pariendi , A: peperit filium.

viov.

58. y,at. i]xov(yav ol TCSQioiy.oi xal 58. Et audierunt viclni et cognati

01 avyysvsTg avTtjg , oti ifisyoiXvvs ejus
,
quia magnificavit Dominus mi-

KVQiog TO sXsog avTs fiST avTijg' aal sericordiam suam cuni illa, et congra-

cvviiaiQOv avTy
'

tulabantur ei.

59. yal iyivsTO , iv Trj oydoi] ^- 59. Et factum est in die octavo,*

jM£^« 7]X&ov <KSQiTSfA,sTv TO 'Kaidiov

,

vcnerunt circumcidere ^^ puerum, et

Ttai ixaXovv avTO , i<n:l t(^ ovofiaTt vocabant eum nomine patris sui, Za-

Tov TtaTQog avTOv , ^axaQiav. chariam. a)Gen. 17, 12,

60. xal aizoaQid-sT^ja ^ firiTtjQ av- 60. Et respondens mater ejus, di-

Tov , sT<KSv' ovxl' aHw aXtj&ijasTai xit : Nequaquam ! sed vocabitur ^Mo-
lojavvijg. annes. a)cf. v. i3.

61. aal f slizov TtQog oi^T^y' oTt 61. Et dixerunt ad iliam: Quia

ovdsig igiv iv Ty avyysvsia aov , og nemo est in cognatione tua
, qui vo-

aaXsTTai T(p ovofiaTi tovtc^. cetur hoc nomine.

62. ivivsvov ds T(^ TtaTQt avTOv , 62. Innuebant autem patri ejus,

TO Ti av &iXoi yaXsTad^ai, amov. quem vellet vocari euin.

63. yal aiTijaag izivaxLdiov , 'iyQa- 63. Et postuhins pugillarem scri-

%ps , Xiyoiv' i03(xvvi]g igl to ovofia av- psit, dicens : loannes est nomen ejus!

Tov. %a\ id^avfiaaav <K(xvTsg. Et mirati sunt universi.

64. avs(^xd-7] ds t6 gofjia avTOv 6l\. Apertum est autem illico os e-

izaQaxQijfAa , yai 7] yXioaaa avTOV \

'

jus , et lingua ejus , et loquebatur be-

'nal iXdXsi svXoymv tov &s6v. nedicens Deum.

65. y,al iyivsTO iizl TccivTag (p6- 65. Et factus est timor super om-

pog T8g <jZSQL0iX8VTag avTag' y,al iv nes vicinos eorum; et super omnia

^X'^ tJ oQSLvy TTjg IsdaLag disXaXsTTO montana Judaeae divulgabantur om-

<K(x,vTa Ta QTjfjiaTa TavTa. nia verba haec;

66. xaL 'idsvTO <K(ivTsg ol cvAiiaav- 66. etposuerunt omnes
,
qui audie-

Tsg iv T\] xaQdi(t avTwv , XiyovTsg' t/ rant , in corde suo , dicentes : Quis,

v. 55. Gb. sojs atojvoe. — v. 61. Ed. 1. Er. siTcav. — v. 64« C. add. SnjQ-
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aqa to Tzaidiov ruro 'igai ; xai x^iQ putas , puer iste erit ? Etenim manus

KVQis 7jv fier avra. Domini crat cum illo.

67. aai ^axaQiag TcaTfjQ avra 67. Et Zacharias pater ejus reple-

InXiiG&ri <n:v8VfiaTog ayia ' xal czQoe- tus cst spiritu sancto ; et proplietavit,

(pyTevae , Xiyav

'

dicens

:

68. evXoyijTog KVQiog, 6 d-eog ts 68. Benedictus Dominus Deus Is-

tGQa)]X , OTt i^^zeay.iipaTO , aai i-Tioir^- rael
,
quia visitavit , et fecit redempti-

ae XvTQcoaiv tw Xaoj avxu' onem plebis suae.

69. '^al TjyeiQe 'xiQag acori^Qiag rj- 69. Et erexit cornu salutis no-

fiTv, iv tw orMp duvld tu Tcaidog avza' bis, in domo David pueri sui;

70. ('Aa&cog i).dXt]Ge dia gof^aTog 70. Sicut^Mocutus est per os San-

rojv ayicov toov diz aiojvog ^Qoq^r^TOJV ctorum
,

qui a seculo sunt
,
propheta-

aVTOV ') rum ejUS. a) Jes. 55, 4- Jer. 23,6. 3o, 10.

7 1 . acoTJjQiav «I i^/d^Qmv rifim', 'Aal 7 1 . Salutem ex inimicis nostris ,
&

£H X^fQog a^dvroDv twv fiicavToov rifidg. de manu omnium, ^i oderunt nos.

72. 'ROiqaai eXeog fiezd f toqv 72. Ad faciBfidam misericordiam

^aTtQGyv rifimv , '/.al fivr^a&tjvat dta- cum patribus nostris ; A; memorari te-

'^t^xj^g dyiag avTOv. stamenti ^^ sui sancti ; a) Gen. 17, 7.

73. OQxov , ov mfioae <jZQog d^Qa- 78. jusjurandum, quod ^^ juravit

«/* Tov TzariQa rjfioov , t5 duvac rifuv' ad Abraham patrem nostrum , datu-

rum se nobis
;

a) Gen. 22, 16.

74. dq;o^o3g , ix x^^Q^S T<»y «/- 74« ut sjne timore , de manu inimi-

•Oqcov rifjLcov Qvad-ivTag , XaTQeveiv corum nostrorum liberati , serviamus

avrm
, illi

,

75. iv ocyiOTr^Ti y.ai bfAaioavvij j5. in sanctitate Ar justitia coram

ivconiov avTOv , <7zd<yag tdg rjfjtiQag ipso, omnibus diebus nostris.

-|- T7/i? ^oorig ijficov.

76. 7ia\ av , ^aidiov , aQOCf/jTrig v- 76. Et tu puer! propheta ^^ Altis-

xpigov yiXr^&ija^Q ' <n:QO<:zoQevai] yuQ <n:Qb simi vocaberis
;

praeibis ^^ enim ante

czQoaooTZB XVQI8 , iroifidaai odhg avTu' faciem Domini parare vias ejus

;

a) cf. V. 17. Matth. 11, 9. b) Matth. 3, 3.

77. Tov dovvai yvaaiv aooTrjQiag 77. ad dandam scientiam salutis

Tft} Xao) avTOv , iv dcpiaei dfiaQTicov plebi ejus , in remissionem peccatorum

f avTcov' eorum;

78. 8ia a^nXayxva iXiovg '&eov rj- 78. per viscera misericordiae Dei

fi(ov , iv oig i^Tzeaai^paTO rjfidg dva- nostri ; in quibus visitavit nos Oriens*^

ToXtj i^ vxpovg' exalto; a) Matth. 4, 16.

79. i^^zixpdvai Toig iv axoTei '/.al 79. illuminare his, qui ^Mn tene-

axia -d^avaTB 'xa-d-r^fiivoig, T8 '/aTev&v- bris, d- in umbra mortis sedent; ad

rai T8g izodag rifimv elg obov eiQrivrig. dirigendos pedes nostros in viam pa-

^ cis. a) Jes. 9, 2.

V. 72. Ed. 1. Er. omitt. tvjv. — v. 75. Tiys ^wt^s. omitt. Gb. — v. 77 » Ed. 1.

Er. omitt. avTuiv.
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80. To ds 'Raidiov rjv^ave xal inQa- 80. Puer autem crescebat, et con-

laiovTO itfaviAaTi ' xal rjv iv TaTg iQi^- fortabatur spiritu ; 6c erat in deser-

fA,oig icog rifjLiQag avadei^ecog avtov tis usque in dieni ostensionis suae ad

<jZQog tov iGQariX. Israel.

C A P. II.

1

.

'Eysveto ds iv laig rjiASQaig i- 1 . Factuni cst autem in diebus il-

'Ativaig , i^rjX^&a d6yfj,a TiaQa y.aiaaQog Us, exiit edictum a Caesare Augusto,

avyovgov , aiioyQdcpead^ai <Rd(Sav tijv ut describeretur universus orbis,

OlKOVflEVliV.

2. (avzrj 7/ aizoyQacpi] TZQaTij iyive- 3. Haec descriptio prima, facta est

TO ijyefiovevovTog Trjg avQiag '/iVQijviu.) a praeside Syriae Cyrino

;

3. xal iizoQevovTO izdvTeg dizoyQa- 3. 6c ibant omnes, ut profiterentur

qieo&ai , ey.a<;og elg tijv idiav tzoXiv. singuH , in suam civitatem.

4. dvs^i] ds y,a\ icooriq) d^o T^t,' 4« Ascendit autem 6c Joseph Gali-

^aXilaiag^ ia Tzolecog va^aQST , eig laea, de civitate Nazareth , in Judae-

TTiv lovdaiav ., elg izoXiv davl8 , rjTig am , in civitatem David ^\ quae voca-

Tialehai ^ij^OXesfA, (8id to elvai avTOV tur Bethlehem ^'^ ; eo quod *^^ esset de

i^ ol'AOv v,a\ izaTQidg 8avl8}, domo Ar familia David, a) iReg. 16,1.4.

b) Mattli. 2, 5. c)c. 1,27.

5. d^jzoyQdxpacjd-at 6vv fiaQidfi, t^ 5. utproiitereturcumMariadespon-

fiefA,vrjgevfA.evri avT^ yvvai'/}, 861] iy'/.vcp. sata sibi uxore praegnante. Matth.1,1 8.

6. iysvsTO 8s iv Tm elvai avTOvg 6. Factum est autem, cum essent

i^ei , iizX^Gd-ijaav al ijfASQccL tov ts- ibi, impleti sunt dies, utparcret;

TteTv avTijv.

7. via\ eTe'M tov vlov avTTJg tov 7. &: peperit filium suum primoge-

^qcot6to'aov , nal ic^izaQydvcoaev av^- nitum , Ar pannis eum involvit , &• re-

Tov j ?{«2 dvsy.Xivev avTOv iv ttJ cpaT- clinavit eum in praesepio
;
quia non

vri' 8i6ti ov'4 rjv avToTg TOTzog iv t<^ erat eis ') Ioqus in diversorio.

^aTaXvfA.aTC.

8. '4a\ izoifisveg i^aav iv Ty X^Q^^ ^' ^* pastores erant in regione ea-

Tfi avTrj dyQavXovvTeg , 'Aa\ q)vXd(j- dem vigilantes, 6c custodientes vigi-

G0/i!Teg •{• (^vXayiag Tijg vvATog iizi tijv lias noctis super gregem suum.

TZoifAVijv avTcov.

9. 'Aa\ i8ii, dyyeXog 'Av^iu iizs<^rj 9. Et ecce! Angclus Domini stetit

avToTg , 'Aa\ 86^a 'AVQis izsQisXafjL\pev juxtaillos, <Sf claritas Dei circumful-

avTsg ' y.a} icpo^ijdricsav (p6§ov fisyav. sit illus , 6c timuerunt timore magno.

1 o. 'Aa\ elnev avToTg 6 dyyeXog

'

1 o. Et dixit iUis Angclus ; Nolite

fiij (fjO^eTads' i8u yaQ , evayyeXi^Ofiai timere, ecce! enini evangelizo vobis

Vf*Tv yaQav fjLeydXrjv , iJTig igai iiavTi, gaudium magnum
,
quod erit omni po-

^cp Xacp

'

pulo

:

1 1 . oTi, iTs'i&ii vfiTv o^jieQOp <xoa- 1 1 . quia natus est vobis hodic Sal-

V. 8. C. add. ras*

i) li^o,. ei.



LUCAS. Cap. II. 171

'WiQ, og igi XQf^^g, y^vQiog^ iv TioXei vator, qui est Christus Dominus in

david. civitate David.

12. 'Aal Tovzo v}M.i> zb aij^mov' i 2 . Et hoc vobis signum : Invenic-

svQ/jaszs §Qsq)og saizaQyavcofisvov, jjet- tis infantem pannis involutum , 6c po-

fzevov iv (paTVii. situm in praesepio.

i3. xal i^aicpvr^g iyevezo avv tcp i3. Et subito facta estcum Angelo

ayyilo^ it^.tj-O-og gQaTiag ovQaviov

,

nmltitudo militiae coelestis laudanti-

aivovvTcov Tov -O-eov , y.al leyovroov

'

um Deum , A: dicentium

:

14. doia iv vijjigoig ^ecp , yca iTzl 14. Gloria in altissimis Deo! 6c in

7^^' eiQriVr^ ' f iv av&QOJTLOig evdo-Aia. terra pax ^^ hominibus bonae volunta-

tis! a)Eph. 2, 14. sqq.

i5. aai, iyeveTO, cog a<n:7J).d^ov aii i5. Et factum est, ut discesserunt

avTcav elg %ov uQavov 01 ayye^.oi, y.ac ab eis Angeli in coelum; pastores lo-

01 avO^QcoTCOi, 01 ^oifiiveg, elnov <7LQog quebantur ad invicem : TranseamufS

alliilsg' disXd-ojfisv drj ecog f ^rj-d-- usque "^ ) Bethlehem , A; videamus hoc

lesfA,, y,ai idmfi,ev 70 Q^jfia zisto tb ye- verbum, quodfaGtum est, quod ^)Do-i

yovog, o y.vQiog iyvconiaev 7i}uv. mimis ostendit nobis.

16. y.al rilO-ov aTtevaavzeg , y.al 16. Etvenerunt festinantes; d; in-

avevQov trfv ze fiaQtaii, yal %bv lcoarjcp, veneruat Mariam , 6c Joseph , 6: infan-

aai TO ^Qscfog aelfievov iv TJ cpcjLTV^. tem positum in praesepio.

1 7. idovTeg ds , dteyvcoQtaav izeQi 1 7. Videntes autem cognoverunt de

Tov QijfiaTog Tov XaXrid-evTog avTOig verbo
,
quod dictum erat illis de pue-

cteQi Tov 'izatdiov tovtov. ro hoc.

18. yai <n:dvTeg ol ciy.ovaavTeg i- 18. Et omnes, qui audierunt, mi-^

O-avfiaaav ireQi twj^ lahiO-evTOJV vtzo ratl sunt ; et de his
, quae dicta erant

Tcov 'KOiiibvcov <7ZQbg avTovg. a pastoribus ad ipsos.

19. 7/ 8k fiaQiaji 'nicivTa avveTiiQet 19. Maria autem conservabat ^^ 0-

^a QTjfiaTa TavTa , avfi^aD.ovaa iv mnia verba haec , cpnferens in corde

T\i yaQdtri avT^g. suo. a) cf. v. 5i.

20. yal vizegQeipav ot izoifisveg, 20. Et reversi sunt pastores, glo-

do^d^ovTeg yal aivovvTeg Tbv &ebv i^zl rificantes , 6c laudantes Deum in om-

nidatv , olg r^yovaav y.a\ eldov, ya€wg nibus, quae audierant d: viderant, sic-

iXalri&ij 'izQog avTOvg. ufe dictum est ad illos.

21. y.al OTc iTzXria&rjaav TjpieQai 2 1 . Et postquam consummati sunt

oxTca Tov TzeQiTefxeiv f avTav, y.al dies octo , ut circumcideretur ^^ puer,

iy.Xr]&rj to ovofia avTOv irjaovg, to vocatum '^^ est nomen ejus Jesus
,
quod

ttXrj^&ev vTzb tov dyyeXov <RQb tov avX- vocatum est ab Angelo prius
,
quani

Xrjcp&rjvat ambv iv t?} notXic^. in utero conciperetur. 3)0.1,59. b)c.i,3i.

22. ycu oTe i<n;Xriadriaav ai rifjts^ 22. Et postquam impleti sunt dies

Qai Tov na&aQtafiov f avTav yaTcc purgationis ejus secunduni ^^ legem

v. 14. Ed. 1. 2. 3. Er, omitt. iv. — v. 15. C. add. sis. — v. 21. Ed. omn.
Er. TQ nat8tov. — v. 22.' C. avrijS.

1) 1390. add. ad, 3) iSgo. qiiod fecit Dominus , et oslendit naliis.
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Tov voiiov fKoamgj avi^yayov airov Moysi, tiilerunt illum in Jerusalem,

£ig IsQoaoXvfia , TtaQagqaai T(p 'AVQim ut sisterent eum Domino, a)Lev.i3,2.sqq.

23. (^y,ad'cog ytyQa^mTai iv vo/j^cp aS. sicut scriptum est in lege Do-

avQia ' o%i Ttav aQaev SiavoTyov [irj- mini : „Quia omne masculinum adape-

TQav , ayiov Tft5 ^f^/cp y.Xfjd-i]a£Tac *) „riens vulvam , sanctum Domino vo-

„cabitur *V* a) Exod. i3, i. 3.

24. y-ai T8 dbvai '&vaiav , aaza 24. Et ut darent hostiam , sccun-

TO !-iQi][A,8vov iv vofjLCQ nvQiOv , ^Evyog dum quod dictum est in lege ^^ Do-

'UQvyovav, tj dvo vsoaaovg neQi.geQcov. mini, par turturum, aut duos puUos

coiumbarum. a)Lev. 12, 8.

25. aai Idb y ijv avdQamg iv is- 2 5, Et ecce! homo erat in Jerusa-

^8aa).?j[x j w ovofia avfiecov ' y,ai av- lem , cui nomen Simeon , 6j homo iste

'&Qm7Zog STog dinaiog y,ai evla^^jg, justus d* timoratus , exspectans conso-

*iiQoadei6[ievog <n:aQd}ilt]aiv tu laQariX. laticnem Isracl, d: Spiritus sanctus e-

^al <izvev[ia -j- ijv ayiov «V avTOv. rat in eo.

26. xai 7jv ai%^ tcexQrjfiatiafA.evov 26. Et responsum acceperat a Spi-»

ino tu Ttvevf^aTog ra ayie
, fit] ideTv ritu sancto , non visurum se mortem

,

^dvaxov, TLQ\v\ri i8ri 'zovy^QicovnvQis. nisi prius videret Christum Domini.

27. ^al TjXd-ev iv Top <KvevfJiai:i elg 27. Et venit in spiritu in templum.

*co leQOv. y,a\ iv T(p eiaayayeTv tovg Et cum inducerent puerum Jesum pa-

yoveTg to naidiov iriasv , ts Tcoirjaat rentes ejus , ut facerent sccundum con-

amug naza zb ei&Lafievov Ta vofin ite- suetudinem legis pro eo

;

Ql avz8

,

28. aal avtog ide%aTO amo eig 28. dripse accepit eum in ulnas su-

*tag dyndXag avT3 , yial evXoyi^ae tov as, 6: benedixit Deum, 6c dixit:

•^eov , 'Aai ei^KS
'

Q(). vvv dnoXveig Tov dsXov as, 8e- 29. Nunc dimittis servum tuum,

CTLOza 5 aaTa to Qrjfid as , iv eiQrjvrj ' Domine ! secundum verbum tuum in

pace

;

3o. oTt eWov 01 ocpd-alfioi fi8 zo 3o. quia viderunt oculi mei salu-

cmTi^Qiov a8
,

tare tuum

,

3i. riToifjiaaag aazd <n:Q6a(o<R0v 3i. quod parasti ante faciem om-

qidvzcov Tcov Xamv' nium populorum;

32. (fwg eig aKO^dXvyjiv id^vcov , 32. lumen ^^ ad revelationem gen-

na\ 86i,av Xaov aov iaQav^X. tium, 6c gloriam plebis tuae Israel.

a) Jes. 42,6. 49, 6.

33. -|- xa\ rjv 6 <7iaTr]Q Ka\ r) firjzrjQ 33. Et erat^) pater ejus 6c mater

-j- avzov 'd'avfid^ovzeg iizi zoTg XaXs- mirantes super his
, quae dicebantur

fiivoig izsQ^ avz8. de illo.

34. aal evXoyriaev avzag avfiemv, 34- Et benedixit illis Simeon, 6c

aat eiTze KQog fiaQidfji zijv fjtr^zeQa av- dixit ad Mariam matrem ejus : Ecce !

V. 25. Ed. omn. Er. St. dytov i^v. — 26» Ed. omn. Er. oniUt. 7}. — v. 53. C.

St. Mt. xai -^v lo}GT]cp nat, 7; f^rjTTjg avTu. — " Gb. ponit avTn post 'JTarijfj.

j) 1590. pater, et mater ejus.
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T« * i8ov , ovTog nEirat. eis itTaaiv xaJ positus ^^ est hic in ruinam et in rc-

avaga6iv <jzoXXojv iv t^ laQarjXf aal surrectionem multorum in Israel ; A; in

sig ariiieXov avTiXey6fi,svov
*

signum , cui contradicetur

;

a)Matth.2i,42.44. Rom.9,33. 1 Cor.1,23.

35. (xa« aov ds avTtjg tt^v xpvxrjv 35. Ar tuam ^^ ipsius animam per-

dieXevaetai QOfixpaia') oncog av aTto- transibit gladius, ut revelentur ex mul-

naXvqsdaaiv ix tzoXXmv aaQdioov dia- tis cordibus cogitationes. a)Joh. 19,25.

Xoyia[A,oL

36. :ial tjv avva ^QOcpjJTig , {^v- 36. Et erat Anna proplietissa, lilia

yarriQ (favBijX , iy. cpvX^g aariQ ' avTri Phanuel de tribu Aser ; haec processe-

iiQ0^e^7]y.vTa iv '^fisQaig izoXXaig , ^i^- rat in diebus multis , d; vixerat cum

aaaa hri fisTa avdQog iizTa ocnio Tijg viro suo annis septem a virginitate sua.

naQ'&eviag avTvg.

37. nal avTrj x^Q^ ^^ iTav oy- 3 7. Et haec vidua "^) usque ad an-

8oj]novTaTeaadQ03v , rj ovx dcpigaTO nos octoginta quatuor; quae non dis-

aTzo Tov 18QOV , vrjgeiaig wu dsijaeat cedebat de templo, jejuniis 6c obse-

XaTQevovaa vvxTa nal rjfisQav. crationibus serviens ^^ nocte ac die.

a) I Tim. 5, 5.

38. *Aai avTr] , avrr/ Trj ^Qa iizi- 38. Et haec, ipsa hora superveni-

gaaa, dv&mfioXoyeTTO T(pnvQiq), ical ens, confttehatur Domino , dr loque-

iXdXei <jzeQ\ avTov <izdai ToTg 'TZQoa- batur de illo omnibus, qui exspecta-

dexofiivoig XvTQmaiv iv isQOvaaXr^fi. bant ^^ redemptionem Israel.

a) cf. V. 2 5. Marc. i5, 43.

39. y.a\ (og iTsXeaav dnavTa -^ Ta 39. Et ut perfecerunt omnia secun-

KaTa Tov vofiov hvqiov , vizsgQe^pav dum legem Domini, reversi sunt in

eig Trjv yaXiXaiav , eig f Tqv izoXiv Galilaeam in civitatem suam Nazareth.

|- avTmv , vaL,aQST.

40. TO ds <:zaidiov rfV^ave, xal 4^. Puer autem crescebat A; con-

iy.QaTaitiTO <n:vevfiaTi, <n:Xr]Q8fievov ao- fortabatur
,
plenus sapientia ; 6c gratia

(fiiag ' nal ^dQig d-eu rjv iiz -j- avTO. Dei erat in illo.

4 > . nal i<KOQevovTO 01 yoveTg av- 4 ' • Et ibant parentes ejus per o-

Tov v.aT sTog elg leQOvaaXj]fi t?] soq- mnes *^ annos in Jerusalem in die so-

Ty Tov <n:daxa. lemni Paschae. a)Deut. 16,16.

42. itai OTS iyivsTO iTwv dojdsaa, 42. Et cum factus esset annorum

dva^dvToov avTOJV elg leQoaoXvfia

,

duodecim, ascendentibus illis leroso-

^aTa TO ed^og Trjg soQTjjg

'

lymam secuiidum consuetudinem diei

festi ,

/^3. nal TeXetojadvToyv Tog rjfzsQag

,

43. consummatisque diebus, cum

£V TO) VTzogQs^peiv avTOvg , {• vizsfiei- redirent , remansit puer Jesus in Jeru-

vev ijjasg 6 <JzaTg iv leQaaaXjjfA,' aal salem, 6c non cognoverunt parentes

sx "[ eyvon ioaaricp y^al rj fir]Tj]Q avT8. ejus.

V. o9. Ed. 1. 2. Er. omitt. ra. — " rrjv omitt. Ed. omn. Er. — '" C. iav~
Tojv. — V. 40. C. avTov. — v. 43. Ed. 1. Er. aTtsfistvav. — "Ed. omu. Er.
iyvojaav ot yovsts avxn.

1) 1590. erat usque.
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44« voiiiaavTEQ ds , avzov Iv ttJ 44- Existlmantes autem illum es-

Gvvodia ehai., ijld-ov ^fitQag odov

,

se in comitatu, venerunt iter diei, Ar

.y.ai avs^ijTsv avrov iv toTg avyyeviai requirebant eum inter cognatos 6c no-

x«« i" tv ToTg yvco^otg. tos
;

/^5. 'Aai fi7] evQOVTeg •] avTOV , v^^zs- ^5. dr non invenientes , regressl

gQexpav eig leQsaaX^ji^, t,}jTuvTeg avtov. sunt in Jerusaleni , requirentes eum.

46. xal syevETO
, fA.e&' ijiieQag TQeig 4^- Et factum est, post triduum

evQOv avTOV ev Tcp leQrp f y.aS^e^oi^- invenerunt illum in templo, sedentem

vov Ev iieaco Tav didaaKaXojv , '/,a\ «- in medio doctorum , audientem iilos

,

'/,80VTa avTmv, y,al ETzeQooTCJVTa avTug. &c interrogantem eos.

47. i^igavTO de TzdvTeg 01 d/.80v- 47- Stupebant autem omnes
,
qui

Teg avTOv, im tij avveaei 'Aa\ Talg euni audiebant , super prudentia et rc-

dno-AQiaeaiv avTOv. sponsis ejus.

48. y,a\ IdovTeg avTOv , i^eTild- 48. Et vidsntes admirati sunt. Et

frjaav' y,a\ <KQog avTov tj fi?jTrjQ av- dixit mater ejus ad Illum: Fili! quid

Tov elize* TtHVOv , tl iizoiijaag ijiiXv fecisti nobis sic? Ecce ! pater tuus dr

ovTcog ; idov , 6 TzaTijQ aov ydyd) odv- ego, dolentes quaerebamus te.

i>(o{A,evoi ii^ijTOviAtv ae.

49. iiai eJne izQog avTug' tl otl 49« Et ait ad illos: Quid est, quod

H^ijTeiTE f^e; ovy, 7jdeLTe , otl iv TOig me quaerebatis? ner.ciebatis
,
quia in

Tov <n,aTQ6g fiov dei eJval fie; his, quae patris mei sunt, oportet me

esse ?

50. ycal avTo\ ov avvijy.av to qTj- 5o. Et ipsi non intellexerunt ver-

fia, iXdlijaev avTolg. bum, quod iocutus est ad eos.

5 1 . 'Aa\ 'AaTe^iTj fieT avTcov , 'Aa\ 5 1 . Et descendit cum eis , 6j ve-

rjXd-ev elg va^aQET ' 'Aa\ rjv VTZOTaa- nit Nazaretli ; &• erat subditus illis. Et

aofievog avToTg. f y,a\ ij^firjTr^Q avTOv mater ejus conservabat ^^ omnia verba

dLeTijQei izdvTa t« QijfiaTa TavTa iv liaec in corde suo. a)cf. v. 19.

T^ y.aQdia avTijg.

53. Ka\ hjaovg izQoey,onTe aocpLa 52. Et Jesus proiiciebat sapientia,

'Aa\ rjXi-ALa 'Aa\ xdQiTL <n:aQd d-eop 'Aa\ 6j aetate , d; gratia apud Deuni 6c ho-

^coTzoig. mines.

G A P. III.

1 . 'Ev keL 8e <A:evTe'Aaidey,dTcp Trjg 1 .
^^ Anno autem quintodecimo im-

Tjyefiovlag tl^eqU 'AataaQog , rjyefAO- perii Tiberii Caesaris, procurante Pon-

'pevovTog izovTia <jzL7.dT8 Ttjg lovdaiag

,

tio Pilato Judaeam, tetrarcha autem

'Aa\ TeTQaQiHVTog Tijg yaXiXaiag ijqco- Galilaeae Herode, Philippo autem fra-

8u , (^LlmuB 8e tb ddeh^^il avTu Te- tre ejus tetrarcha Ituraeae , Ar Tracho-

TQaQiuvTog Tijg LTSQaiag 'acu TQaya- nitidis regionis, d; Lysaniji Abilinae te-

i>LTLdog xcoQag , 'Aa\ XvaavLS Trjg d^L- trarch^, a)v.i-2o. Mattii.3,1-12. Maic.1,2-8.

Xtjvijg TeTQaQi^vTog

,

V. 44. hv omitt. Gb. — v. 45« avtov omitt. Gb. — v. 46. Ed. omn. Er.

xa&c^ofjbsvop. — V. 51. Ed. omn. Er. y §£ f^V^VQ omiss. xai.
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2. -f i<jzl aQXi£Qt(og avva 'Aa\ y.aXd- 2. sub principibus Sacerdotum An-

(^a, iytvEto QTjfia S-eS iizl loavv^v na d? Caipha, factum est verbum Do-

tov -^ t5 ^axaQia viov, iv «rJJ iQ7jiJ,cp. mini super loannem, Zachariae filium,

in deserto.

3. yai rp,&Ev eig izaaav t7]v 'keqi- 3. Et venit in omnem regionem Jor-

X^^QOv rov lOQddvov^ :ti]QV66a)v §d- danis, praedicans baptismum ^^ poe-

^TKTfia fiETavoiag elg acpeGiv dfiaQ- nitentiae in remissionem peccatorum,

^f^P' a)Act. 19,4.

4. (og yiyQaiirai iv ^l^Xop Xoycov 4« sicut scriptum cst in libro ser-

^(T«i*tf T« aQOcpi^re , Xiyovzog' (pcov^ monum Isaiae Prophetae: „Vox cla-

^o&vzog iv Tij iQ7]ficp ' ExoifxdaatE Ttjv j,mantis in deserto : Parate viam Do-

oSov 'AVQia , evd^eiag <:zoieXte tdg tqi- „mini ! rectas facite semitas ejus

!

^ovg avTOV,

5. Tcdaa (pciQay^ <:zXriQco&^(SETai , 5. ,,Omnis vallis implebitur ; 6c o-

jtat Tzdv oQog xai ^avog TaaEivco&ijae- „mnis mons et coliis humiliabitur; 6c

Tai' x«« egat Ta aaoXid Eig ev&siav, „erunt prava in directa, 6c aspera in

Tcal al TQax^Xai elg odug Xsiag' „vias planas;

6. xal oxpsTai izdaa (TwoJ to (Jco- 6. „A; videbit omnis caro salutare

T^QIOV TOV '&EOV. i^Dci ^\"
a) Jes. 40, 3.

7. elsysv ovv ToTg in<n:oQ£vofj.ivo(,g 7. Dicebatergoad turbas, quaeex-

ox^oig ^aTZTia&TJvai vtz' avTOv ' yev- ibant , ut baptizarentur ab ipso : Ge-

vrjfiaTa ixidvmv , Tig {f^ZEdsi^ev vfuv nimina viperarum ! quis ostendit vobis

(pvysiv d^KO Tjjg fisXXovaijg OQyiJg; fugere a venturaira?

8. aoiijcyaTe hv naQTzhg dl^iBg Tijg 8. Facite ergo fructus dignos poe-

fiSTavoiag ' 'Aal fii] dQ^r^a&e Xiyeiv iv nitentiae, Sc ne ^^ coeperitis dicere : Pa-

iavTOig' naTSQa 'ixofiev tov d^Qadfji. trem habemus Abraham. Dicoenimvo-

XiyQO yaQ vfuv, oti dvvaTai 6 '&e6g bis : Quia potens est Deus de lapidibus

in Tav Xi&cov tbtcov iyeiQat TSHva Tcp istis suscitare filios Abrahae.

d^Qadfl.
a)Joh.8,33.39.

9. iidrf ds '/.ai ?/ «JtV^ ':zQog Trjv Q.Jamenimsecurisadradicem ^)ar-

Qi^av Tmv dsvdQcov y.ehai. <Kdv uv 8sv- borum posita est. Omnis ergo arbor

,

8qov fiij <n:oi8V xaQizov '/.aXov , «xx()- non faciens fructum bonum, excide-

izTSTai, xa< elg crv^ ^dXleTai. tur, et in ignem mittetur.

10. 'Aa\ i^n^ijQcoTcov avTOv ot oxXot, 10. Et interrogabant eum turbae,

liyovTeg' tI ovv <n.oiri60fiev; dicentes: Quid ergo faciemus?

11. d^jzo-AQid-e^g 8s Xsyei avToXg' 1 1 . Respondens autem , dicebat il-

6 e'X(ov dvo x.iTKtvag, fieTaboT^o Tcp lis : Qui ^) habet duas tunicas , det non

fiij eyovTi' Ka\ 6 ex(ov §Q(6fiaTa, 6- habenti; et qui habet escas, similiter

lioi(og izoieiTco. faciat. aj 1 Joh. 3, 17.

12. 7jXd-ov de aat TeXavat ^aizTt- 12. Venerunt autem et publicani,

(S&rjvat , '/,a\ elnov 'XQog avTOv ' dt- ut baptizarentur , et dixerunt ad illum

:

ddaxaXe, Tt czoirjaofiev; Magister ! quid faciemus ?

V. 2. Ed. omn. Er. irc' aQxtsQSitiv. «— "ra omitt. Mt. Gb.
J) iSgo. arboris.
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i3. 6 8s eins TCQog avTOvg* i^t^Ssv i3. At ille dixlt ad eos: Nihil am-
^lsov 'itaQa To diaxstayfxsvov v^Tv plius, quam quod constitutum est vo-

iiqaaas^cs, bis, faciatis?

14. snT^QcoTcov ds avTov xal gqa- 14. Interrogabant autem eum mi-

Tsvofisvoi, XsyovTsg' xal TjfA,sTg ti tzoi- lites, dicentes : Quid faciemus et nos?

^aofisv; y.ai shs izQog amovg' firj- Et ait illis : Neminem concutiatis , ne-

dtva diaGsi6t]TS, fxrjds avxoq^avTtjaT^zs' que calumniam faciatis; et ^) contenti

nal aQxsiad^s toTg oxpcovioig vfAOJV. estote stipendiis vestris.

i5. TZQoadoKcovTog ds tu XaS , nal i5. Existimante autem populo, et

dialoyi^Ofxsvcov tlc/.vtcov iv TaTg xaq- cogitantibus omnibus in cordibus suis

diaig avTCov tzsqI t« icodvva, fxr^noTS de loanne, ne forte ^) ipse esset Chri-

avTog siri XQigog' stus, a) Joh. 1, 19. sqq.

16. a^TZSXQivaTO icocivvf^g, aizaai 16. respondit loannes, dicens om-
Xsycov' syw fisv vdazi ^anTi^co vfiag' nibus:Ego^^ quidemaquabaptizovos;

sQisrai ds 6 laxvQorsQog fin, u hy, si- veniet autem fortior me , cujus non sum

fil ixavog Xvaai zov Ifiavca toov vno- dignus solvere corrigiam calceamento-

dT^ficcTcov avtu' avtog Vfjiag ^aizxiasi rumejus ^); ipsevosbaptizabitinSpi-

«V Tzvsvfiati ayio^ aal izvqL ritu sancto et ^)igni; a)Mattli.3, n.

17. 8 ro izTvov iv f tTj XSiqI av- 17. Cujus ventilabrum in manu e-

T8 , nai diaxa&aQisT t^v aXcova av- jus , et purgabit aream suam, et con-

Tff, ^ai avva^si rov aT%ov sig t?]v gregabit triticum in horreum suum,

aTzo&TjHt^v avT8 ' 10 ds ci^vQOV yiata- paleas autem comburet igni ^) inex-

xavasi tzvqI aa^sgcp. tinguibili.

1 8. <KoXXa fisv 8V 'Aa\ hsqa ^izaqa- 1 8. Multa quidem et alia exhortans,

ita).av svrjyysXi^STO •[ xov Xaov. evangelizabat populo.

19. 6 ds riQc6dj]g 6 TStQcxQxr^g, €- 19. Herodes autem ^^ tetrarcha,

Xsyxofisvog viz ams <ksq\ fjQcodicidog

,

cum corriperetur ab illo de Herodiade

Tijg yvvavAog Ta a8sX(p8 avrs •[
, y.al uxore fratris sui , et de omnibus maiis,

^sqI 'Kavzcov c^v \ i^Roirjas ^kovijqcov quae fecit Herodes , a)Matth. i4,2.sqq,

riQCobrjg

,

2 0. 'KQoaid-^KS y,al T8T0 skI izaai, 20. adjecit et hoc super omnia, et

nal 'AaTsy,Xsias tov iojdvvrjv iv Trj cpv- inclusit loannem in carcere.

2 1 . iysvsTO 8s iv Tcp ^amia&^vai 21*^) Factum est autem cum bapti-

aizavTa tov Xaov , xoc^ i>ia8 ^anTi- zaretur omnis populus , et Jesu bapti-

G&svTog, y,a\ izQoasvxofxsvs, dvscpx&rj- zato et orante , apertum est coelum
;

Vai TOV 8QaV0V,

^

a)v.2i.2,. Matth.3,15-17. Marc..,9-u.

2 2. xa\ yaTaSrjvai to Kvsvfia to 2 2. et descendit Spiritus sanctus

ayiov aodfiaTiKcTr sidsi, coasi nsQigs- corporali specie, sicut columba in i-

Qav, «V avTOv' Ka\ cpcovrjv i^ 8Qav8 psum ; et vox de coelo facta est: Tu ^^

V. 17. Ed. 2. 3. 4. 5. Er. St. omitt. r?;. — v. 18- Ed. omn. Er. tm Xaco. —
v. 19. C. add. tpiXmitSi St. vero ipiXtnns rs aSsXfps avva. — "Ed. omn. Er.
iTtoisi.

'1^1) iSgo. sed contenti. 2) iSjo. om. ejus. 3) iSgo. igne. 4) iSgo. igne.
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yEvi6&ai , Ityscav ' av sl 6 vlog fi8 es Filius meus dilectus ! in te compla-

6 ayanijrogj iv (Sol 7]ld6xr]<ya. cui mihi. a)Matth.i2,i8. 17,5. Marc.9,8.

Luc. 9, 35. aPetr. 1,17.

23. aal avTog ijv f 6 hjosg cogsI 2 3. ^^ Et ipse Jesus erat incipiens

irmv TQidxovta dQx6f4,evog , av {oog quasi annorum triginta , ut ^^ putaba-

ivofAi^eTo) vlog icoaijcp , tov rjXl, tur, filius Joseph
,

qui fuit Heli, qui

fuit Matthat

;

a) v. 25-38. Matth. 1, 1-17.

b)Matth. i3, 55.

24. rov f fiazd-ccT , tov Xsvi, tov 24. qui fuit Levi, qui fuit Melchi,

fi£).Xti Tov lavva, tov icoar^q)

,

qui fuit Janne, qui fuit Joseph

,

2 5. t5 fiaTTa&i8 , T8 f dfimg , ts 25. qui fuit Matthathiae, qui fuit

vaovfi, Tov iaXl , tov \ vayyal

,

Amos, qui fuit Nahum
, qui fuit Hes-

li
, qui fuit Nagge

,

26. Ta fiadd^ , T8 fiaTTa'&i8, Ta 26. qui fuit Mahath, qui fuit Mat-

GEfiH , T8 -j- icooriCp , T« i8da
,

thathiae, qui fuit S,emei, qui fuit Jo-

seph, qui fuit ifuda,

27. Ta
-t-

laavvd, t« -|- Qr]ad, t5 27. qui fuit loanna, qui fuit Re-

^OQO^d^eX, T8 caXad-itjX, T8 vtjQi , sa
,
qui fuit Zorobabel

,
qui fuit Sala-

thiel, qui fuit Neri^

28. T8 fieX'ii, T8 dbb). , T8 'Acoadfi, 28. qui fuitMelchi, qui fuit Addi,

Tov f iXfiooddfi,, Tov f tjQ
,

" qui fuit Cosari, qui fuit Elmadan
,
qui

fuit Her,

^9* "^^ i* icoatj , T8 iXieZ^Q') "^^a 29. qui fuit Jesu, qui fuit Eliezer,

lcoQelfi , T8 \ fiaTd^dT , t» Xevl

,

qui fuit Jorim , qui fuit Matthat ,
qui

fuit Levi,

3o. T8 cvfiediv , T8 168a , T8 tca- 3o. qui fuit Simeon, qui fuit Ju-

criq} , T8 icovdv , T8 iXia^Aslfi

,

da , qui fuit Joseph
, qui fuit Jona

,

qui fuit Eliakim

,

3i. T« fisXsd, T« -j- fiahdv, T8 3i. qui fuitMelea ^), quifuitMen-

f fiaTTad^d , T8 va&dv, ts david , na, qui fuit Matthatha
,
qui fuit Na-

than
,
qui fuit David *\ a) zReg. 5, 14.

32. Ts isaaal, T8 co^yd , ts -j- ^o- 32. qui fuit Jesse^^ qui fuit Obed,

o^, T8 aaXfiav , t5 vaaaacov, qui fuitBooz, qui fuit Salmon, qui

fuit Naasson

,

a) Ruth 4, 21. 32.

33. Ts dfiLvada^ , ts d^dfi , ts 33. qui fuit Aminadab
, qui fuit

iaQcafjL, T8 cpaQsg, ts isda, Aram, qui fuit Esron, qui fuit Pha-

res
,
qui fuit Judae

,

34. T8 laxco^ , T8 laaaH, th d- 34- qui fuit Jacob, " qui fuit Isaac,

^Qaafi, T8 -j- d-dQoa, T8 va^coQ ^ qui fuit Abrahae, qui fuit Thare, qui

fuit Nachor,

^
V. 23. C. omitt. o irjaag. — v. 24. Ed. 1. Er. fxa&av. — v. 25. Ed. 1. Er.

dijLS?. — "Ed. omn. Er. vayye. — v. 26. Ed. omii. Er. Iojgtji. — v. 27. C.
loiavav. — " Ed. omn. Er. ^rjota. — v. 28- Ed. omn. Er. ilftaSafc. — "

7}^. —
V. 29- Ed. omn. Er. it]goj. — "

fiazd-a. — v. 31- Ed. 2. 3» 4« Er. iir^vaix.

Ed. 1. 5. Er. fisvau. — "Ed. 1. 2. 3. 4. Er. fia&ad^av. Ed. 5- Er. fiad^a&afi. —
V. 52. Ed. 1. 2. 3. 4. Er. ^ooj^ Ed. 5- Er. ^oojs. — v. 54. St. Gb. Mt. '&aQa.

1) 1590. Melcha. - M
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35. Tov f GEQiiXf Toy Quyav , zov 35. qui fuit Sarug, qui fuit Ragau,

cpaXex , Tov f i^TjQ , tov aaXa
,

qui fuit Phaleg
, qui fuit Heber

,
qui

fuit Sale,

36. rov xaivav , tov aqcfia^ab , 36. qui fuitCainan, qui fuit Ar-

tov Griii , Tov VKS j Tov Xdfj,8X

,

phaxad *^
, qui fuit Sem

, qui fuit Noe ^\

qui fuit Lamech , a)Gen.n,io. b)Gen.5,28.39.

37. rov fiad^sadXa , tov ivmx , tov Sj. qui fuit Mathusale
,
qui fuit He-

f laQsd, Tov fiaXeXer^X, tov nalvdv, noch^^, qui fuit Jared^^, qui fuit Ma-

laleel ,
qui fuit Cainan , a) Gen. 5, ai.

b) Gen. 5, 18. i5. i3.

38. zov ivwg , Tov atjd', tov «- 38. quifuitHenos*^, quifuitSeth,

dafi, Tov '&eov. quifuitAdam, quifuitDei. a) Gen.5,9.6.3.

C A P. IV.

1. •\''Jt]60vg 8s <KvsviiaTOg dyiov 1 .
*) Jesus autem plenus Spiritu san-

izXriQrig VRsgQsipev dizo rov loQddvov' cto regressus est a Jordane ; et ageba-

Kal riyexo iv rc^ izveviiari sig f ttjv tur a Spiritu in desertum a)v. i-i5.

SQIJllOV
Malth, 4, 1-11. Marc. i,i3.sq.

2. ^fiSQag TSGGaQdiiOvca, TisiQa- 2. diebus quadraginta, et tentaba-

^Ofisvog vno tov dia^oXov. xal ovx tur a diabolo. Et nihil manducavit in

£(paysv ovdsv ivzaig ^fisQaig ixsivaig' diebus illis; et consummatis illis esu-

Ttal avvTeXsa&siGav avimv vgsQOv i- riit.

^sivaas,

3. -|- xai. sl^nisv avto) did^oXog* 3. Dixit autem illl diabolus: Si

sl vlog sJ Tov '&SOV , slns rcp Xid^J^ Filius Dei es, dic lapidi huic , ut pa-

TOVTo^, tva yivritai aQTog. nis fiat.

4. y.al dizsnQid^rj iTjaovg itQog av- 4'Etresponditadillum Jesus: Scri-

Tov , Xsydov ' ysyQantai ' oti ovx iii ptum ^^ est : „Quia non in solo pane

aQTC^ fiovop ^i^asTai f dv&QOTiog , dXX! ,,vivit homo, sed in omni verbo Dei."

im navtl QrifiaTt &sov. a)Deut 8,3.

5. Ka\ dvayaym avTOv o did^oXog 5. Et duxit illum diabolus in mon-

sig oQog vipijXov , sdsi^sv avT^ nd- tem excelsum, et ostendit illi omnia

aag Tag ^aaiXsiag rr^g oiy,ovfisvrjg iv regna orbis terrae in momento tempo-

6. Ka\ slizsv avT^ 6 did^oXog' aoi 6. et ait illi: Tibi dabo potestatem

Scoaco Tijv i^saiav TavTr^v a^zaaav, itat hanc universam et gloriam illorum

;

TT^v do^av avTCJv' oti ifiol izaQads- quia mihi tradita sunt, et cui volo,

doTai ' aal cp idv '&sXo3 , dido)fA,i avTrjv. do illa.

7. av ovv idv <izQoay>vvriai^g iv(a- 7. Tu ergo si ^) adoraveris coram

Tziov f fiov , sgai aa "^" ndaa. me , erunt tua omnia.

V. 35. Ed. omn. Er. caQsx. — " i^sQ. — v. 37. Ed. omn. Er. mpe^. —
V. 1. C. itjGs? Ss TtXtjgrjQ itvsvfi. dyia. — "Ed. 1. Er. aiS ro iQtjfiov. — v. 3« Ed.
omn. Er. sins 8s avrat 6 Sta^. — v. 4* Cb. add. 6. ^ v. 7. C. Mt. ifts. —
" Ed. omn. Er. navxa.

l) 1690. add. procidens.
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8. ital vc^iOHQiid-eis avz^ , sI^kev 6 8. Et respondens Jesus , dixitilli:

ii](S8g ' f vTtays 6ni6(o fi£, 6a%avcl ' yi- Scriptiim est : 5,Dominum Deum tuum
yQa^Kzai^' f 'niQoaxvpriaeig 'avqiov tov „adorabis, et illi soli servies ^V"*

'&e6v 68 , 'Aal avT^ fi6v(jp XaTQEvaEig, ^^ ^*^"* ^' ^^.

9. aal 7Jyayev amov e(g leQsaaXTjft, 9. Et duxit illum in Jerusalem, ct

xal egi^aev avTOv iitl to iiTeQvyiov tu statuit eum super pinnam templi, et

leQ8, 'Aai elizev «vt(>j* ei vlog ei tov dixitilli: Si filius Dei cs, mitte tehinc

'&e8, f ^dXe GeavTOv ivrev&ev ndTco
'

deofsum!

10. yiyQaTLTai yd^' oti ToTg dy- > o. Scriptum est enim: Quod „An-
yiXoig avzov ivueXehai ae^t 60v , tov „gelis suis mandavit de te , ut conser-

di.aq)vXd^ai ae

'

„vent te

;

1 1 . aal f iTzl x^iQ^f aQovai ae, 11. „ct quia in manibus toUent te,

lA,^<jzoTe TiQoay.^xfjrig izQog Xi&ov tov „ne forte offendas ad lapidem pedem

<ji6da aov. „tuum *V* a)Ps. 90, n.

12. 'Aol dizonQid^elg , eJ^Kev avT(^ 12. Et respondens Jesus , ait illi:

o i)]GOvg' OTi \ eiQriTai' ovk initei- Dictum est : „Non tentabis Dominum
Qdaeig 'avqiov tov ^&eov aov. „Deum tuum ^V^ a)Deut. 6, 16.

i3. 'Adl avvTeliaag TtdvTa aeiQa- i3. Et consummata omni tentatio-

6fiov 6 did^oXog , dizigrj d^z avTOv ne , diabolus recessit ab illo , usque ad

dxQi 'AaiQov. tempus.

i4« y>a\ v<jzigQe\pev 6 ifjaovg iv ttj i4- ^^ Et regressus est Jesus in vir-

dvvdfiei Tov <7zvevfjLaTog eig Tt]v yaXi- tute Spiritus in Galilaeam , et faraa

Xaiav' na\ (fjrjf^t] i^r^X&e 'Aad-' oX}]g exiit per universam regionem de illo.

Tyg aeQl-li^QOV 'JZeQl amOV. a)v.i4.sqq. MaUh.4,i2.sqq. Marc.a,i4.sqq.

i5. 'Aa\ avTog ididaa-ASv iv Taig i5. Etipsedocebatinsjnagogis eo-

6vvay(oyaig avTcov , do^aCofievog vno rum , 6c magniiicabatur ab omnibus.

^avTcov.

16. 'Aal 7]Xx)-ev eig ttjv va^aosT , 1 6. Et venit Nazareth, ubi erat nu-

ov rjV TedQafJbfiiMg' y,al eiarjXd^e, tritus, Ar intravit secundum consue-

'AaTa TO ei(od-6g avT^ , iv ttj 7]fiiQa tudinem suam die sabbati in synago-

T(ov 6a^^dT(ov , eig Tr]v 6vvay(oyr]v

'

gam , &: surrexit legere.

'Aal dvigr] dvayvwvai.

17. 'Aa\ inedod-r] avT^i ^ipJov 7]- 17. Et traditus est illi Liber Isaiae

6atu Tu izQ0Cpr]T8 ' 'Aa\ dvaizTv^ag to prophetae ; dr ut revolvit librum , in-

pi^Xiov , evQe tov totzov, ov r]v ye- venit locum , ubi scriptum erat

:

yQafifiivov

'

18. <n:vevfjLa 'AVQiu i7c ifii' u \ el- i8. „Spiritus Domini super me;

ve'Aev exQi6i fie '
-j- evayyeXi^a^d-ca „propter quod unxit me , evangeliza-

<:zTco20ig , d^^igaX^Ai fie , -j* idaa^&ai „re pauperibus misit me, sanare con-

Tovg 6vvTeTQififiivovg ti^v 'AaQdiav

,

,,tritos corde

;

v. 8- vTcays 6it. (i8 -, oax. omitt. Gb. — "Ed. omn. Er. add. yaq. —
"Ed. 5. 4- Er. TrQOGnvvtjaijs. — v. 9. Ed. omn. Er. ^alXs. — v. 11. St. Gb.
xat 6zi. — V. 12. Ed. 1. Er. ijQTjvai. — v. 18. Ed. oran. Er. svsasv. —
" St. ivayysXttsGd-at. — " iaoaa&ai usque naqStav oraitt. Gb.
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19. X9y(>2^ja* aiXfictXa^wig ugjsatf, 19. „praedicare captirjs reniissio-

Tial tvcfjloTg a-vd^XeifJiy , a^jzogeTXat ^nem, Ar caecis visiim, dimittere con-

Te&Qavafievovg iv acplcei, ^t]QV^at ,,fractos in remissionem
;
praedicare an-

iviavTOv '/.vQiov deazov, „numDomini acceptum, A; diem retri-

„butionis ^\"
a) Jes. 61,1.

!20. ital 'izTv^ag ro ^i^Xiov, ano- 20. Et cum plicuisset librum , red-

dovg T^ v-KT^Qttfj , ixa&ioe' :iai izav- didit ministro, &: sedit; et omnium in

tcov iv Tfi Gvvaycoyy ol ocp&aXiio\ ?;- sjnagoga oculi erant intendentes in e-

cav dtevit,ovteg amoj, um.

21. iJQ^ato ds leyeiv izQog amovg' 21. Coepit autem dicere ad illos:

ori G^ixeQOv 'KertlriQco^zai tj jQacfrj av- Quia hodie impleta est haec scriptura

Tjy iv toig coalv vficov. in auribus vestris.

22. 'Aal izdvceg ifiaQtvQOvv amm , 22. Et omnes testimonium illi da-

Ka\ i^&avfA.a^ov iizl toTg loyoig tTJg bant; et mirabantur in verbis gratiae,

xdQitog , toTg i^iizoQevofievoig i'A tov quae procedebant deoreipsius, et di-

gofiatog avtov , nal eXeyov' ovj ov- cebant: Nonne hic est iilius Joseph

?

tog igiv 6 vlog icoGjjcfy

23. aal el<KS TZQog avtug' nzdvtcog 28. Et ait illis: Utique dicetis mi-

SQeTte fioi tr^v <izaQa^olriv tavtrjv

'

hi hanc similitudinem : jMedice ! cura

latQs , •&eQdizev60v ceavtov' pcja 7^- te ipsum; quanta audivimus facta in

^uaafiev yevofJieva -|- iv tfj 'AaneQvaufi

,

Capharnaum '^\ fac et hic in patria tua.

'K011]OOV aal Co8e iv ty <7ZatQldl 68.
a)Matth. 4, u.

24. etKe 8e' dfvjv Xiyco vfuv , oti 24. Ait autem: Amen dico vobis,

ovdelg ^QOcpr^trjg dey.tog igiv iv t^ quia ^^ nemo propheta acceptus est in

'KatQidi avtov. patria sua. a) Matib. 13, 67.

2 5. iiz dXijdsiag -f ds Xejco VfiTv" 2.5, In veritate dico vobis : Multae

'KoX^.al XVQ^'' ?<^^^ ^'^ '^^^^' rnJLtQaig viduae erant in diebus Eiiae in Israel,

ri7.(u iv tc^ iGQarjX , ote ixXsiad^i] 6 ts- quando clausum est coelum annis tri-

Qavog i^l eti tQia 'Aal fiijvag tS, , cog bus et mensibus sex ; cum facta esset

iyiveto Xifxog fisyag iTcl KaGavtr^vyijv. fames magna in omni terra;

26. xci/ KQog libefiiav avtcov iKSiicp- 26. et ad ^^ nullam illarum missus

•d-ri rjXiag , el firj sig f odQeKta f ttjg estElias, nisi in Sarepta Sidoniae , ad

oidcovog, <KQog yvvaT'Aa ^//(^a^. mulierem viduam, a) 3 Reg. 17,9-24.

27. 'Aal 'KoX^.ol XeKQol rjoav i<Kl 27. Et multi leprosi erant in Isra-

iXiooaiu tu KQOCpijtB iv tcp ioQaijX

'

el sub Elisaeo propheta ; et nemo eo-

'ACil lidelg f avt^v iy.adaQiod-rj , ei rum mundatus est , nisi ^^ Naaman Sy-

firj vssfA.dv 6 ovQog. rus. a) 4Reg. 5, 9-15.

28. 'Acu irtXijo^&rjoav <Kdvtsg &v- 28. Et repleti sunt omnes in syna-

fib iv TJJ ovvaycoyfi , d'Auovtsg tavta. goga ira , haec audientes.

ZC). Tial dvagdvtsg iis^aXov av- 29. Et surrexerunt, et ejecerunt

tov s^co trjg czoXscog , x«i rjyayov av- illum extra civitatem , et duxerunt il-

tov scog oifQvog tu OQsg , icp tt rj <k6- lum usque ad supercilium montis , su-

v. 23. Gb. si9 xansQvaafi. — v. 25- C. oniilt. §£. — v. 26« Ed. omn. Er.

aaQsq)&a. "Ed. 3. 4. 5. Er. rr^v otSujvos. — v. 27. C. f| avToiv.
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XtQ avrcov (paodofitjTO , f si^ ro aec- per quem cxTitas illQrum erat aedifica-

TaHQT^f^naui avrov, ta, ut praecipitarent eum,

3ot avTog da dieX^av dta fidaov 3o. Ipse autem transien? ^^ per me-
avrmv, ETZOQEVSTO. dium illorum, ibat, a)Joh, 8, 59.

3i. xal 'AaTijXd-Ev Eig 'AaTLSQvaBfi , 3 1. ^^ Et descendit in Capharnaum

<:z6Xiv t7j$ yaXilaiag * xa2 r^v didaGxcov civitatem Galilaeae , ibique docebat il-

avrovg ev toig aa^^aai. los sabbatis, a) v. 31-37. Marc. 1, 21-28.

32. '/.ai E^ETcXrjGoovto i^^ii ttJ bi^ 32. Et stupebant in doctrina ejus

,

daxi avrov ' ori sv i^aatc/, ^v 6. 7J~ quia in potestate erat sermo ipsius.

yog avTOv.

33. 'Aai iv ry avvaycoy^ r^v av&Qco^ 33, Et iu sjnagoga erat homo ha-

ffto? Excav TtVEVfia dcufiovi8 &y.ad-dQ%9 ^
bens daemonium immundum, d;excla-

^al dvEy.Qa^s (fcovy ixEYdlrj ^
marit voce magna,

34. Xiyojv' sa , ri rjfiiv aal aol ^ 34« dicens : Sine ! quid nobis Ar ti-

itjaa vaL,aQriVE', ^Xdsg dnoXEaat. fjfiag
i

bi, Jesu Nazarene ? venisti perdere nos ?

oJ8d (76, rig sl, 6 ayiog ru d-EH. scio te, qui ^) sis ; Sanctus Dei.

35. 'Aa\ insrifiTjaEv avto^ u^a^g j 35. Et increpavit illum Jesus, di-

liycov *
(pifjLcad^riri , '/.al s%s).&e IJ av- cens : Obinutesce , 6c exi ab eo ! Et cum

Ts * xal Qixpdv avTov ro daifioviov sig projecisset illum daemonium in medi-

[lEaovj i^ijXdsv dn avra
, firfiev ^ld- um, exiit ab illo, nihilque illum no-

yjav avrov. cuit.

36. y.al iyivsro '&dfi^og i/Kt iidv-^ 36. Et factus est pavor in omnibus,

rag' -Aat avvsXdXsv izQog dXX^Xsg , A;colloquebanturadinvicem,dicentes:

Xiyovrsg' rig Xoyog Irog , ort iv Quod est hoc verhum, quiain potesta-

i^^aicx. 'Aal dvvdfxsi iairdaast roig d- te d? virtute imperat immundis spiri-

y.a^aQroig 'n.vsvfiaai , -/.cd i^£Q'j^ovrai j tibus , 6c exeunt ?

37. Hai i^sTzoQsvsro ^'/^og nsQt av^ 37. Et divulgabatur fama, de illo

T» sig Tcdvra ro^ov rijg itEQC/coQs, . in omnem locum regionis.

38. dvagdg ds ia rijg avvaycoy^g, 38. ^^Surgens autemJesus de syn-

^lat^XO-Ev sig r^v ovAiav atficovog' agoga, introivit in domum Simonis.

\ izEv&EQa ds ra aificovog riv avvsxo- Socrus autem Simonis tenebatur ma-

fiivr] <r[VQErq) fA.EydXqi ' x«6 i]Qc6r7]aav gnis febribus ; A; rogaverunt illum pro

avrOV TZEqI avrtjg. ea. a)v.38-4i. Matth. 3,14-1 7. Marc.i,39-34.

B(). }ia} iiitgdg i^ziivco avrr^g , saf- 3^. Et stans superillam, impera-

rifirias rco TZVQsr^, '/ai dcfrjxsv avrrjv, vitfebri; eV dimisit illam. Etcontinuo

<izuQU'/^Qr~ifia f ds dvagdaa dir]'/.6vEi av- surgens , ministrabat illis.

roTg.

40. dvvovrog ds ru /}P./«, f 'jzdvrsg l\o. Gum autem sol occtdisset, om-

oaoi si/ov dadsviivrag v6aoig izoc/J- nes , qui habebant infirmos variis lan-

Xatg, rjyayov avrug izQog avrov' 6 guoribus, ducebant iilos ad eum. At

ds sn E'Adgcp avrcav rdg '/siQag iTZi- ille singulis manus imponens , curabat

'&s}g , id-EQdasvasv avr6g. eos.

v. 29. Gb. ojGts 'AaTayQTjuviaat. — v. 38- Ed. omn. Er. tJ TTSv&SQa. —
v. 39- Ed. omn. Er. omitt. Ss. — v. 40. Ed. omn. Er. ditavrs?.

1) 1590. 92. qui. i5g3. qiiis.
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41. i^fjQXsro 8s aal dai[4,6viu aTzo 4 * • Exibant autem daemonia a mul-

<jtoll(Sv , y^Qu^owa xal Xiyovza ' oti tis , clamantia &j dicentia : Quia tu es

6v £1 '\' iQigog vlog ts '&88. aai Filius Dei! A; increpans, non sinebat

lizitilAmv isK ua avtaXaXeiv, otl '^- ea loqui, quia sciebant, ipsum esse

deiGav, Tov x^fCOi^ amov dvai. Christum.

42. ysvofiivrjg ds '^fisQag , i^sX- 42. ^^ Facta autem die egressus i-

So3V iitOQEvd-rj sig sQr^f^ov TOTtov * y.al bat in desertum locum , 6j turbae requi-

OL oxXoi f i^i]T8V avTOv , 'Aal ijX^&ov rebanteura, &: venerunt usque ad i-

icog avTOv ' Y,a\ xaTsTyov avTOv , tov psum ; 6c detinebant illum , ne disce-

^?/ izoQSvead^ai aiz avTmv. deret ab eis. 3)^.42-44. Marc. i,35-3g.

43. 6 ds ei^KS TLQog avTug' oti y,a\ 4^. Quibus ille ait: Quia 6c aliis

zaXg 8T8Qaig iioXeGiv svayysXiaaad-ai civitatibus oportet me evangelizare re-

fjie dei TTiv ^aaiXeiav ra -Osh ' oti slg gnum Dei
;
quia ideo missus sum.

TSTO aTzigaXfxai.

44- Ji^' ^^ y,?]QvaaG}v iv Taig avv- 44- Et erat praedicans in synago-

ayo3)'aig Tjjg yaXiXaiag. gis Galilaeae.

C A p. V.

1 . 'EysvETO ds iv t^ tov oyXov im- 1 . Factum est autem , cum turbae

asTa&ai avTo} tu aasEiv tov Xoyov tu irruerent in eum , ut audirent verbum

'&S8 , y.ai avTog tjv igojg izaQa ttjv Dei, d; ipse stabat secus stagnum Ge-

XifA.Vi]V ysvvi]aaQ8T' nesareth.

2. ya\ eJde dvo ^Xoia igcoTa izaQa 2. ^^ Et vidit duas naves stantes se-

Ti]y Xif^vTjv' ot ds aXisig ano^dvTsg cus stagnum
;
piscatores autem descen-

an avTcov , dizsiiXvvav Ta dixTva. derant, A; lavabant retia.

a)v.2-ii. Matth.4,18-22. Marc.1,6-20.

3. ifA,^dg ds eig ev twv <KXoi(ov , 3. Ascendens autem in unam na-

9]V Ts aifAOJVog , r]Q(OTr]aev avTOv , dizo vim, quae erat Simonis, rogavit eum

Tr]g yrjg i%avayayelv oXiyov ' y.a\ yad^i- a terra reducere pusillum ; 6: sedens do-

aag ididaaxev iy, tb TzXois T8g oyX^g. cebat de navicula turbas.

4. w? ds iizavaaTO 7mX^v , eJize 4« Ut cessavit autem loqui, dixit

^Qog Tov aificova' iTzavdyays eig to ad Simonem: Duc in altum! Ar laxate

pd&og 5 >ia\ laXdaaTS Ta dinTva v- retia vestra in capturam.

[j,cov slg dyQav.

5. y,a\ d^jZOHQid^e^g 6 aifiojv , elizev 5. Et respondens Simon, dixitilli:

avTc^ ' inigdTa , 81 oXtjg Trjg vvxTog Praeceptor ! per totam noctem laboran-

iiOTZidaavTeg , kdsv iXa^ofxev ' i<K\ ds tes , nihil cepimus ; in verbo autem tuo

Tca QiqfjiaTi as )(^aXdaa} to dinTVOv. laxabo rete.

6. ^a\ T8T0 izoir]aavTeg , -^ avvi- 6. Et cum hoc fecissent , concluse-

v.Xeiaav KXTJd^og iyf^&voov izoXv' dieQQi^- runt piscium multitudinem copiosam,

yvvTO ds TO dixTVOV avTOov. rumpebatur autem rete eorum.

V. 41. xQtioe omitt. Gb. — v. 42. Mt. Gb. tixe^iji^bv. — v. 6. Ed. 1. Er.

ovvs^Xuosv.
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7. nui xarevsvactf xoTg fisr6)^otg 7. Et annuerunt sociis
, qui erant

ToTg iv T^ srtQcp iz^.oicp, ra iX&ov- in alia navi, ut venirent, 6: adjuva-

rag cvXXa^la&ai avroTg' xal 7jX&ot>f rent eos. Etvenerunt, A; inipleverunt

:<al tizXijaav afKforsQa ra 7i).oTa , aa- ambas naviculas , ita , ut pene merge-

Ti ^v&i^ea&ai avrd. rentur.

8. idmv ds (jifjicov TisrQog , TCQoas- 8. Quod cum videret Simon Petrus,

^sas roTg yovaoiv ^ ru hjos , Xsyajv

'

procidit ad genua Jesu , dicens : Exi a

s^sXds «a ifiu , ori dvfJQ dfiaQrcoXog rae, ^) quia homo peccator sum, Do-

sifii , 'AVQis. mine !

9. O^dfi^og yaQ iisQisaxsv avrov 9. Stupor enim circumdederat eum,

na\ izdvrag rovg avv avrm , ecrl r^ 6c omnes
,

qui cum illo erant , in ca-

ayQa rmv ix&vmv , ^ avvsXa^ov
'

ptura piscium
,
quam ceperant

,

10. Ofioicog ds nai idxco'^ov xat 10. similiter autem Jacobum, Arlo-

iGjdvvTjv, vliig ^s^sdaiB , ol rjcav not- annem, filiosZebedaei, qui erant socii

fojvoi Toj GifKovi. aat sJtis izQog rov Simonis. Et ait ad Simonem Jesus:

GifKova 6 ir]G8g ' firj qio^s * dizo rov Noli timere ! ex hoc jcam homines eris

vvv dvd^Qfo^izug sgyi ^coyQwv. capiens.

1 1 . ytal yiarayayovrsg ra izXoTa 1 1 . Et subductis ad terram navibus,

iizi r^v ytjv , dcpsvrsg dnavra , i/xo- relictis oinnibus secuti sunt eum.

Xov&)]Gav avroj.

12. yia\ iysvsro iv r(^ eJvai avrov i2. *) Et factum est, cum esset in

iv fiia r^v 'noXscov , xa?- i8ov , dvj]Q una civitatum , d* ecce vir plenus le-

izX^JQTjg Xs'iTQag' xa« idwv rov irjGHV

,

pra, A; videns Jesum, A: procidens in

'nsGGiv int <:zq6gg)'7zov , ids/jd^rj ai^rn, faciem , rogavit eum , dioens : Domine

!

Xsycov' xvQis , idv &sXrig , dvvaGai fis si vis
,
potes me mundare. a)v, 13-16.

na^aQtGat. ^^"^ ^' '"^- ^^"'- '' ^*'-^^-

i3. yia\ inrsivag rriv x^TQa , tjxjja- i3. Et extendens manum, tetigit

TO «vTff, si-izcov' '&sXco , na&aQiGd-r^- eum^), dicens: Volo; mundare! Et

ri. xcu sv&sojg rj XsTZQa dizr^X^Osv diz confestim lepra discessit ab illo.

avrov.

14. Ka\ avrog '^zaQr^yystXsv avrt^ 1 4. Et ipse praecepit illi *\ ut ne-

fiTjdsvt si^KsTv ' dXXd dnsX&av dsT^ov mini diceret ; sed : Vade ! ostende te

Gsavrov rc^ IsQsT, iia\ aQOGsvsyas czs- Sacerdoti, Arofferproemundationetua,

q\ ru na&aQiGfiS gs , xa&mg izqogs- sicut ^^ praecepit Mojses , in testimo-

ra^s ficoGfjg , eig fiaQrvQiov avroTg. nium illis. a) Matth. 8, 4. b)Lev. 14, s.sqq.

i5. di/jQXsro 8s fidXXov Xoyog i5. Perambulabatautemmagisser-

'RSQ^ avrov '
y.at Gvv^Qyovro oyXot mo de illo ; 6c conveniebant turbae fiiul-

t:zoXXo\ d'AOvsiv, x«< d^sQaasvsG&ai viz tae , ut audirent, A; curarentur ab in-

avrov dito rtav dad^evst^v avrmv. firmitatibus suis.

1 6. avrog 8s i]v vizo-xcogcov iv raTg 1 6. Ipse autem secedebat in deser-

iQ/jfWig , '/.a\ izQOGsviOfisvog. tum, d* orabat.

V. 8. C. et Mt. omitt. ts.

1) 1590. Domine, quia homo pecealor sum. a) iSgo. add. Jesns.
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17. y.al iysvsTO iv fxia Tcov"^fA.s-- 1 7. ^^ Et factum est in una dierum,

gm , 'Aul avTog riv didda-^ojv' 'aoI A; ipse sedebat (iocens. Et erant Pha-

7jGav iia'&'fjfievoi (paQiGatoi y.al vofAO- risaei sedentes , A; legis doctores, qui

didaGnaXoi, ot ijGav IXrjXv&OTEg ix venerant ex omni castello Galilaeae,

TidGrig yAf/.rig TTJg ya^.iXaiag , aal is- drJudacae, <!' Jerusalem ; d^virtusDo-

^aiag , y,a\ laQUGaXrifi ' yal dvvafiig mini erat ad sanandum eos.

wqL' rjv elg tb iSia&aiamug. a)v.,7-26. Matth.g.j-s. JViarc.2, >_i2.

18. y.al ida j avdoeg cpEQOVTeg iizl 1 8. Et ecce! viri portantes in lecto

yMv?]g av&Qomov ^ og rjv TvaQaXelv- hominem, quieratparalyticus;etquae-

fievog' aal i^zsv avtov elaeveyy.elv
,

rebant eum inferre , et ponere ante eum.

««« deivai ivooTnov avtov.

1 9. y.al firj evQovreg , •[ TLOiag ela- 1 9. Et non invenientes, qua parte

sveyy.ojaiv avzov, dta tov o/Xov , dva- illum inferrent prae turba, ascenderunt

^dvTeg ini TO doofia,^ 8id tojv yeQd- supra tectum, et per tegulas summise-

fiojv 'Aad-ijxav avTOv avv tq) xXm^tw runt eum cum lecto in medium ante Je-

tlg TO fieaov tfji<KQoa&ev tov iriaov, sum.

20. yal idmv tijv izlciv avTwv , 2 0. Quorum fidem, ut vidit, dixit:

tJiievf avT(^' dvd-QOjns , dcpecovTai aoi Homo ! remittuntur tibi peccata tua.

al dfiaQTiai aov.

21. yial ijQ^avTO 8iaXoyi^ea&af, 01 21. Et coeperunt cogitare Scribae

yQafJifiaTelg nal ol cpaQiaaToi, Xeyov- iet Pharisaei, dicentes : Quis est hic,

Teg' Tig igiv ovTog , og XaXeX ^Xaa- qui loquitur blasphemias? Quis potest

(prjfiiag; Tig dvvaTai afpievat, afiaQ^ dimittere peccata, nisi solus Deus ?

Tiag , £1 firj fiovog '&e6gi

22. -j- i<Kiyv8g 8e irjaug T8$ 8ia- 22. Ut cognovit ^^ autem Jesus co-

Xoyiafiovg avT&v , dizo^AQi-d^elg eine gitationes eorum , respondens , dixit ad

MQog avTOvg' ti 8iaXoyt^ead^e iv TaTg illos: Quid cogitatis ^)in cordibus ve-

v.aQ8iaig vfimv

;

stris ? a) Matth. 12, 25. Joh. 2, 25.

2 3. Ti igiv evMTiojTeQOv , eineXv' 2 3. Quid est facilius dicere: Dimit-

dcpeoavTai aoi al dfiaQTidi aov' rj ei- tuntur tibipeccata? An dicere: Surge,

m:eiv' -{ eyeiQai yal 'JzeQiizaTei; et ambula'?

24. iva 8e eidrjTe , otl i^uaiav exei 24. Ut autem sciatis, quia Filius

6 vlog ra dvd^Qmiza inl Tjjg yijg dcpii- hominis habet potestatem in terra di-

'vai dfjiaQTLag ( eiTze Tcp f izaQaXeXv- mittendi peccata (ait paralytico) : Tibi

fievoo)' ao\ Xeyo) , -f eyeiQai' yai a- dico, surge, tolle lectum tuum, et va-

Qag TO y.XiviSiov aov , izoQevov eig tov de in domum tuam

!

oiy,6v aov.

2 5. y.a\ TcaQayQrjfia dvagag ivco- 2 5. Et confestim consurgens coram

*n:iov avTcov , aQag f icp cp y,aTey.eiTO

,

illis, tulit lectum, in quo jacebat; et

diiijXd^ev eig tov oJkov avTOv , 8o^d- abiitindomum suam , magnilicans De-

iojv Tov '&e6v. um.

V. 19. Ed. omn. Er. Sta Trotas. — v. 20' o-vtm omltt. Gb. — v. 22. Ed. 2.

3. Er. inLyvojv. — v. 23. Gb. tyeiQs. — v. 24- Ed. omn. Er. Tta^akvTnfM. —
"Gb. fyttgs. — v. 25« Mt. Ed. omn. Er. i(p' 6.

1) 1690. add. niala.
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26. xctl h^aaig 'iXa§ev \ anavzaq, 26. Et stupor apprehendit omnes,

'Aai ido^a^ov tov 0't6v' >cai iizhjc^&T]-' etmagniiioalantDeum. Et repieti sunt

oav (po^ov , XiyovTeg'' oti aidofiev Tia- timore, dicentes : Quia vidimus mira-

Qado^a aiji^eQOv. bilia hodie

!

27. ital fi.eTa 'vavTa i^fjl&s, y.al 27. ^^ Et post haec exiit, et vidit

i{>sdaaT0 TsXavfiv ovofiaTi Xsviv, y.a^- pubiicanum nomine Levi , sedentem ad

rjfA.svov iiii To TsXioviov , yai sItzev av-~ telonium : et ait illi : Sequere me

!

TCp' aAoXov&Si fJLOl.
a) V 37-39. Matth.9,9-j 7. Marc.3,J 5-22.

28. xa< xa-rctZrcccoi^ anavTa, ava^ 28. Et relictis omnibus, surgens

Zag ri'/.oXov&riasv avTco. secutus est eum.

29. xai. iTzoiriOS dopjv fisydXtjV 2g. Et fecit ei convivium magnuni

Xsvig avT^ iv ttJ oly,Ui avTu' y,a\ rjv^ Levi in domo sua; et erat turba multa

oyXog TsXcovcov TZoXvg , yal aXXcov , ot publicanorum , et aliorum ,
qui cum il-

iicsav fiST avTcov 'AaTaxsi'fisvoi. lis erant discumbentes.

30. 'Aai iyoyyv^ov 01 yqafifiaTsTg' 3o. Et murmurabant Pharisaei et

-j- avTcov 'Acu 01 q)a()iaaioi <n:Qog Tovg Scribae eorum , dicentes ad discipulos

fiad-)]Tag avTOv , XiyovTsg' diaTi fis- ejus : Quare cum publicanis et pecca-

TCi -j- Tav TsXcovcov y.ol dfiaQTCoXojv toribus manducatis et bibitis*^?

iad-lSTS yal IZiVSTS ;
a)Marc.2, 16.

3 1 , 'Aal dnoyQi&slg 6 itjaovg , sJns 3 1 . Et respondens Jesus , dixit ad

<KQog avTsg' h XQ^ic^v sxscjiv ol vyiai-- illos : Non egent
,

qui sani sunt, me-

vovTsgtaTQu, dXX' 01 yaxojg siovTsg. dico , sed qui male habent;

32. ow iXrjXv&a yaXsaai di'/,ai8g, 32. non veni vocare justos, sed

aXXd dfiaQTcoXovg sig fxsTdvoiciv: peccatores ad poenitentiam.

33. oi ds slizov 'KQog avTOv' didTi 33. At illi dixeriint ad eum : Qua-

ol fiad-t]Tal icodvvov -p vijgsvovcyifKVK- re discipuli loannis jejunant frequen-

^«, aal dsrjGSig izoiOvvTai, Ofiolcog ter , A: obsecrationes faciunt , similiter

'Aai Oi Tcov qjaQiaatcov' ol ds ool d- Pharisaeorum? tui autem edunt, &
ia&iovGi y.al mvovaiv; bibunt?

34. ds slizs TZQog avTsg' fJLrj dv- 34- Quibus ipse ait: Numquid pot-

raa&E T^g visg «rs vvficpcovog , iv co 6 estis filios sponsi , dum cum illis esfc

vvficpiog fiST avTcov ici , izoitjaai vrj- sponsus, facere jejunare?

gsvsiv

;

35. iXsvaovTaibs rjfisQai, '/.al oTav 35. Venient autem dies, cum ab-

aTzaQdij an avT(ov 6 vvficpiog' tots latus fuerit ab illis sponsus ; tunc ^^ je-

vrjgsv68(Jiv iv ix^ivatg TaTg ijfXsQaig. junabunt in illis diebus. a)Job. 16,20.

36. sXsys 8e '/al 'KaQU^oXijv TZQog 36. Dicebat autem et similitudinem

avTOvg' oTi ovdslg iizip.rjfia IfiaTiOv ad iilos: Quia nemo commissuram a

'Acavov i<jZi[^dXXsi im IfidTiOv TzaXatov' novo vestimento immittit in vestimen-

67' 8s firjys , y.al to 'Aaivov axiCsi , yal tum vetus ; alioquin d- novum rumpit,

T(^ TzaXaiop ov avficpoivsT f to iizi^Xrj- 6c veteri non convenit commissura a

fia dTzo Tov yaivov. novo.

V. 26. Ed. 1. Er. navzas. — v. 30. Ed. omn. Er. omitt. avxojv. — " roiv

omitt. Ed. omn. Er. — v. 53. Ed. 2- Er. vn^avsai. — v. 56. C. Mt. to dno
Tov xaiva. omiss. iTTi^^.tjfia. Gb. ejit^^.Tjfia zo dno rov y.aivov.
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87. «wt ovdug ^dXXei olvov viov 87. Et nemo mittit yinum novuni

^lq mYAiii <:zaXaiug * si ds firiye ,
Qi^^st, in utres veteres ; alioquin rumpet vi-

6 VEog ohog Ttig aay>8g, y,ai avrog «x- num novum utres , 6: ipsum effundetur,

yvd^r^aetai, nal 01 aaxol aTcoXHVtai. A; utres peribunt;

38. aXXa ohov vsov sig aaxovg 38. sed vinum novum in utres no-

Kaivovg ^X)]Tsov' xal afig^oTSQOi avv- vos mittendum est; 6c utraque conser-

triQOvvnai. vantur.

39. xat ovds)g m(ov 'KaXaiov , sv- 39. Et nemo bibens vetus, statim

•d-scog '&sXsi vsov * Xsysi yaQ ' 6 iza- vult novum , dicit enim : Vetus meli-

Xaiog XQV^ozsQog igiv. us est

!

C A P. VI.

1. 'EysvsTO ds sv aa^^aTcp dsvts- 1. ^^ Factum est auteni in sabbato

QOiiQcotcp dianoQSvsa&ai avtov dta secundo primo , cum transiret per sa-

tcQV aiioQifjKQv' jccct sTiXXov 01 f4,ad-7]- ta , vellebant discipuli ejus spicas, 6c

tai avTs Tug i;dy(yag, v,a\ ija&iov

,

manducabant , confricantes manibus.

ipojXovrsg TaTg x^QcL
a)v.i-5. Matth.13,1-8. Marc.2,25-28.

2. tivsg bs Tcjv (paQiaaloiv s7<izov 2. Quidam autem Pharisaeorum di-

avTotg' Ti TtotsiTs ovn s^sgt, iioisTv cebant illis: Quid facitis, quod non li-

iv ToTg ad^^aai; cet ^Mn sabbatis? a)Deut.23,25.

3. aai dizoxQi&sig iZQog avTsg s7- 3. Etrespondens Jesus ad eos, di-

^sv iriaug' sds TbTO dvtyvmTS , xit: Nec hoc legistis, quodfecit*^ Da-

iTzoirjas david , otzots STZsivaasv av- vid, cum esurisset ipse, et qui cum
Tog , Hai ot fxsT avTo ovTsg

;

illo erant? a)iReg. 21,6.

4« d)g slaijXdsv slg tov o2xov ra 4' Quon^odo intravit in domum Dei,

S^S8 j nal Tisg ccQTBg Ttjg izQO&sasoog etpanespropositionis sumpsit, drman-

sXa^E , >iac scpays , nai sdoons nai ToTg ducavit , Ar dedit his , qui cum ipso e-

f^ST avTB' ovg ovy, s^sgi qjaysTv, sl rant, quos non licet manducare nisi ^^

fiil ijLOvovg Tovg IsQsTg. tantum Sacerdotibus? a) Lev. 24, 5, sqq.

5. ytal sXsysv avToTg' oti yiVQiog 5. Et dicebat illis: Quia dominus

igiv 6 vlog tov dvd^Qooizov aal tov est Filius hominis , etiam sabbati.

aa^^dTOv.

6. iysvsTO ds -f y.al iv sTSQq) aa^- 6. ^^ Factum est autem A; in alio

pdTcp siasXdsTv avTOv slg Ttjv avvayoa- sabbato , ut intraret in synagogam , 6c

yrjv , y.ai diddaxsiv. y>al 7jv snsT av- doceret. Et eratibihomo, d; manus

•O-QOj^Kog, aal ^ x^'Q «^''^^ V ^^?"^ V^ ejus dextra erat arida.

^YjqA a)v.6-ii. Matth. 13,9-1 4. Marc.3,i-6.

7. izaQST^QOVV ds -|- avTOv 01 yQafi- 7. Observahant autem Scribae &:

fiaTsTg nal ol ^aQiaaioi , sl iv t^ Pharisaei, siinsabbato curaret; ut in-

aa^^dTcp -j- '&SQa7zsvasi f , iva svQCoai venirent , unde accusarent eum.

aaTrjyoQiav avTOv.

v. 6. C. omitt. itai. — v. 7. C. Mt. omitt. avrov. — "Ed. omn. Er. &s-

QansvoTj. — '"C. add. avzov.
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8. avTog 8l {iSei Ttig diaXoyiCfiBg 8. Ipse rero sciebat ^^ cogitationes

avzSv ' nal el<n:e tqj avO^Qm^^xOj toj |>/- eorum ; 6c ait liomini
,
qui habebat ma-

nav ij^ovTi TJ]V x^^^' h^fQf^f j J<«^ num aridam : Surge, drstainniedium!

gtj&i eig to fiEOOv. 6 ds avagag egij. Et surgens stetit. a)cf.c, 5, 22.

9. eliiev 8v 6 irj(j8g ci^o? avTug' 9. Ait autem ad illos Jesus : Inter-

eTzeQmtiloco vfidg ' ti egegi ToTg ad^~ rogo vos , si licet sabbatis benefacere,

^aaiv j dya&07Z0i?J6ai, ij y.a^AOTTOitj- anraale? animam salvam facere, an

(jai; \pvyjiv aojaaL, 7} f dTto-ATeivai; perdere?

10. xai <jzeQ(l3Xeipdfievog <xdvTag 10. Et circumspectis omnibus di-

avzsg, eJizev f avtoj ' etiTeivov 'Zfjv yei- xit bomini : Extende manum tuam ! Et

Qd G8. 6 ds eizoiTjGe f * y.al j- dizona- extendit; 6j restituta est manus ejus.

Tegd&j^ 71 yelQ avtu f vyLJjg cog rj dlhj.

1 1. avTol de i-n^Xjjcj&ijctav dvoiag , 1 1. Ipsi autem repleti sunt insipi-

x«« dieldXovv izQog dlhjXovg , tl dv entia, A; coiloquebantur ad invicem,

'izoiTiaeiav top itjaov. quidnam facerent ^) Jesu.

12. eyeveTO de ev raig inJieQaLg 1 2 .
*) Factum est autem in illis die-

Tavtaig, i^ijXd-ev eig to OQog izQoa- bus , exiit in montem orare , A; erat per-

evtaad-aL' aal jjv diavvHTeQevo:}V iv noctans in oratione Dei. a)v. 13-16.

ry 'jzQoaevyy tov &eov. Matth. 10, 1-4. Marc.3,13-19.

i3. aai OTe iyeveTO rjfieQa, 'KQoa- i3. Et, cum dies factus esset, vo-

scpojvjjae Tovg fia&riTag aVTOv' nal cavit discipulos suos ; A; elegit duode-

i-Aht^dfievog d<7z avTOJV dcodeaa , ovg cim ex ipsis (quos et Apostolos nomU
y,aL aTzogoXovg (avofiaae

'

navit)

:

14. aificova, ov y.al cov6fj,aas <K8- 14« Simonem, quem cognominavit

TQOv , yal dvdQsav tov ddeXcpov av- Petrum , d; Andream fratrem ejus , Ja-

TOi;, idy.oi^ov yal Imdvvr^v , cplh^KTCov cobum A; loannem , Philippum et Bar-

yiai ^aQ&oXofialov' tholomaeum,

i5. fiaT&aiov yai d'0(ifidv , ldy.03- 1 5. Matthaeum, ArThomam, Ja-

^ov Tov Tov dXcfaU, aal alficova tov cobum Alphaei, 6: Simonem, qui vo-

'AaXovfjievov ^rjXooTtjv. catur Zelotes

,

1 6. isdav lay.co^s , yai 138av iaxa- 16. 6c Judam Jacobi , 6: Judam Is-

QicoTr^v , og y.al iyeveTO KQoboTJjg. cariotem ,
qui fuit proditor.

17. y,a\ y.aTci^dg fiST avTav , egj] 17. Et descendens cum illis, stetit

i<TCL To'a8 <KediV8' 'aoI oyXog fia&riTOJV in loco campestri, cl; turba discipulo-

avT8 , y.al ^KXjjd-og <koXv t5 Xas d^KO rum ejus, 6c multitudo copiosa plebis

izda^g Tjjg isdaiag, yal leQnaaXrifi, ab omni Judaea , d; Jerusalem , A; ma-

^al Ttjg KaQaXiu tvqs y.al aidmvog, ritima, A;Tyri, A' Sidonis,

01 r^X&ov dy.Saai avTs , aal lad^^vai

v. 9. Ed. omn. Er. St. aTtoXsaat. — v. 10. Ed. omn. Er. St. 7,^^«»'-
•&()0J7ra}. — "C. add. ovrws. St. ovtoi. — '"Mt. oiTtenarsia&i^, — ""

vyiijS

omitt. Gb.

1) 1590. add. de.
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18^ 'AOt ot oyXu^evoi -^ vTio Tznv- 18. qui veneraiit , ut audirent eum,

fiazojv ayM&ccQTcov' xal i^tqaii&vovto. ic sanarentur a languoribus suis ; 6c qui

vexabantur a Spiritibus immundis , cu-

rabantur ^^. a) Matth.4,25.sq.

1 9. j(«« 'Kag 6 oxlog i^i^rei antE- 1 9. Et omnis turba quaerebat eum
G&ai, avT8 ' ozi dvvafiig iiaQ avtu tangere ^^

;
quia virtus de illo exibat

,

i^TjQXETO , xal idro Tcdvzag. Ar sanabat omnes. a)Matth. 9, ai.

20. aai avTog iiidQag Tug 6q)&aX- 20. Et ipse elevatis oculis in disci-

fi8g amov eig tovg f^ad-rizdg f amov
, pulos suos, dicebat; Beati ^^ pauperes l

eXsye ' fiaxdQioi ol iiTcoxot' oti vfis^ quia vestrum est Regnum Dei.

TtQa iglv ri §a<ydsia tov &eov. a)Matth.5,3.

21. fiaadQioi 01 izeivavTeg vvv' 2 1 . Beati^^, quinuncesuritist quia

OTixoQTaadijaea&e. fia^AaQiot ol 'AJ.ai- saturabimini. Beati, qui nunc fletis !

ovTeg vvv * otl yeXdaeTe. quia ridebitis. a) Matth. 5, 6.

22. f^axaQioi ige, OTav fiia^aco- 22. Beati ^^ eritis, cum vos oderint

civ vfidg 01 av&Qcoizot , 'Aal f OTav homines, et cum separaverint vos, et

acpOQiacoaiv Vfidg , Y,a\ ovefdiacoai, exprobraverint, et ejecerint nomenve-

aai in^dXcoai to ovofia vficov cog <ko- strum tamquam malum
,
propter Fili-

vr^QOv, -^ eve'Aa tS vla tb dv&QcoTta. umbominis; a) Matth. 5, u. 13.

2 3. "^; xdQTiTe iv iyieivT^ Trj rjfisQa 28. gaudete in illa die, et exulta-

aai amQTfjaaTe ' Idov yaQ , fiia&og te ! ecce , enim merces vestra multa

Vficov izoXvg 'f iv tc^ 0VQavc7:> ' jcarcc est in coelo ; secundum haec enim fa-

tavTa yaQ i<iLOLovv ToTg <izQoq)i^Tai.g ol ciebant Prophetis patres eorum.

^aTeQeg avTMV.

2 4» iz^kijv oval vfiiv ToXg nlsaioig' 24. Verumtamen vae vobis diviti-

OTi dizixeTe tijv TzaQdnXTjaiv vficov., bus ^^
! quia ^

) habetis consolationem

vestram. a) Marc. 10, 34.

25. ova\ vfuv , ol ifiizeizXrjaftivoi' 25. Vae vobis, qui saturati estis!

OTt izetvdaeTe. oval vfuv ot yelcovTeg quia esurietis. Vae vobis
, qui ridetis

t>vv' OTt 'Kevd-^aeTe '/.a\ aXavaeTe. nunc! quia lugebitis , ct flebitis.

26. -|- ova\ Vfitv, OTav '^alcog Vfxdg 26. Vae , cum benedixerint vobis ^)

eiKcoat TzdvTeg ot dv&Qcoizot ' naTa homines ! secundum haec enim facie-

TavTa yaQ iizoiovv Tolg ipevdo^jZQOCfi^- bant pseudoprophetis patres eorum.

Tatg ot <]zaTeQeg avTcov.

27. -j- dXX Vfiiv Xiyca TOig d'A0v- 27, Sed vobis dico
,

qui auditis:

ovaiv' dyanaTe Tovg i^&QOvg vficov' Diligite ^^ inimicos vestros, benefaci-

aaXmg <KOtetTe ToTg fitaovatv vfjtdg. te his
,
qui oderunt vos. a) Matth. 5, 44.

28. evXoyehe Tovg 'AaTaQcofiivovg 28. Benedicite maledicentibus vo-

•]- Vfidg' \ TZQoaevxea^&s vksq twv in^ bis, et orate pro calumniantibus vos.

tiQeaiovTcov ifidg.

V. 18- Mt. Gb. aTto. — V. 20- Ed. 2- 3- 4. 5. Er. omitt. avrts. — v. 22. Ed. 1.

2. 3. 4. Er. omitt. orav. — "C. ivexsv. — v. 25' Ed. omn. Er. yaLQsrs. —
" iv ToiS sgavot?. — v. 26. C. Hai-, orav xahns siTrojaiv vuas ot dv&QOJTToi. St.

Gb. et Mt. aat, orav aakojs vftas stTiojaiv 01 d-^ tojTtot. — v. 27. C. dXXa. —
V. 28- C. St. Mt. vfiiv. — "Ed. omn. Er. aud. nai.

j) i5go. qui. 3) iSgo. add. ojnnes.
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29. r^ T-iiiTOvct OB hti T^v Gia- 29. Et qui *^ te percutit in maxil-

y6va, TtdQSxe y>al TrjV aXXip>' xal «^o lam ^), praebe et alteram. Et ab eo,

rov aiQovTog <sov to tfidriov , xal qui aufert tibi vestimentum , etiam tu-

Tov j^iTOJva firi 'A(aXv6i^g. iiicam noli prohibere. a)Matth.5,39.sqq.

30. 'iTavri ds tq5 aiTOvvti cs , 81- 3o. Omui ^^ autem petenti te, tri-

80V * nal diib Tov aiQOVTog t« od
,
bue ; et qui aufert

,
quae tua sunt , ne

^ri d^jzairst. repetas. a)Matth. 5,43.

3 1 . xal y.a'&C3g S-sleTS , tva <n:oico^ 3 1 . Et prout ^^ vultis , ut faciant

aiv Vfuv 01 dv&Q(o<KOi , yal VfisTg itoi- vobis homines , et vos facite illis si-

ehs avToTg Ofioicog. militer. a)Maith. 7, 12.

32. aal £1 dyandts Tiig dyaiim- 32. ^) Et si diligitis eos
,

qui vos

Tag vfidg, itoia vftTv yaQig igi; xal diligunt, quae vobis est gratia? Nam
ydQ 01 dfA,aQTColoi T8g dyaTtojvTag av~ et peccatores diligentes se diligunt.

T8g dya^K^ai.
a)v. 33-36. Matth. 5, 44-48.

33. y.al idv dyad^onoiiJTS ts? «/«- 33. Etsi benefeceritis his, qui vo-

S-onoiuvTag vfidg , <K0ia vfuv xaQig bis benefaciunt, quae vobis est gratia?

/5'/; y.a\ yaQ 01 dfxaQTCoXoi to avTO Siquidem et peccatores hoc faciunt.

itoiucsi,

34. yal idv 8avsit,rjTS TtaQ ojv iX- 34« Et si mutuum dederitis his, a

itiZsTS dTtoXa^sTv , Ttoia VfiTv yaQig quibus speratis recipere, quae gratia est

igl; aal yaQ f dfiaQTcoXol dfiaQTcoXoTg vobis ? Nam et peccatores peccatoribus

8avs(t,86iv , iva d^itoXd^coai Ta laa. foenerantur, ut recipiant aequalia.

35. ^RXrjv dyaitciTS Tug ix&Q^g v- 35. Verumtamen diligite inimicos

fimv , y.ai dyad^onoisTTS , nai 8avsit,s- vestros; benefacite, et mutuum date,

T£
, firi8sv d-KsXitil^ovTsg ' y.al sgai 6 nihil inde sperantes ; et erit merces ve-

fxiadog Vfxav 'KoXvg , y^al sasads -[vt- stra multa, et eritis filii Altissimi,

ol [ vxpigu ' OTi avTog XQrj^^og i<;iv quia ipse benignus est super ingratos

inl Tovg dyaQigovg yai 'KOvijQOvg, et malos.

36. yivsa&s 8V oly.TiQfiovsg , ya&cog 36. Estote ergo misericordes , sic-

y.al 6 aaTijQ vfiwv oly.TiQficov igi. ut et Pater vester misericors est.

37. •[ ycii fiij xQivsTS , yat ov firj 3^. Nolite ^^ judicare, et non judi-

y.Qid^flTe ' firj 'AaTaSiy.d^sTS , y.al ov cabimini ; nolite condemnare , et non

fiTJ yaTa8iy.aa&TJTs' drtoXvsTS, aal condemnabimini ; dimittite , et dimitte-

dnoXv&^asa&s. mini ; a) Matth. 7, 1.

38. 8180TS , yai 8o&i^asTat vfiTv' 38. date, et dabitur vobis; mensu-

fisTQOv y.aXov , <KS7tisafAsi>Gv />^u asaa- rambonam, et confertam, et coagita-

Xsvfisvov y.cd v7tSQsyx^"^Ofisvov 8(oaov- tam , et supereffluentem dabunt in si-

aiv sig Tov yoXKOv vficov. to) yaQ av- num vestrum. Eadem ^^ quippe^ men-

T(p fisTQ^ , cp fiSTQsTTS , dvTtfA,STQ7]- sura
, qua mensi fueritis , remetietur

S-ljaSTai VfiTv. vobis. a) Matth. 7, 2. Marc. 4, 24.

v. 34« Crb. ot duaQTOiXot. — v. 35. C. St. ot vtot. — "Ed. omn. Er. St. m
vtpiia. — V. 37' Ed. omn. Er. omitt. :<ac.

1) 1590. maxillam unam
, praebe illi et ...
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3(). bJ^s bl naga^olrjv avToTg' firi^ 89. Diciebat auteni illls et similitu-

Tt bvvatai tvQplog tvqjlov o8ijyuv; dinem: Numquid ^^ potest caecus cae-

»;f« af^cpOTSQOt eig ^o&vvov <jiea5vTai; cum ducere? Nonne ambo in foveam

cadunt? a)Matth. 15,14.

40. ovn sgi fiad-t^zrjg vTteQ 'rov di- /^o. Non est discipulus*^ superma-

daaxaXov avzov' aaTT^QtKjfievog 8s gistrum; perfectus autem omnis erit,

^ag egai (og 6 didaaaaXog avTOV. si sit sicut magister ejus. a)Mattli.io,2 4.

4 1 . Ti 8e ^Xeiieig to 'AaQcpog ro 4 1 • Quid ^^ autem vides festucam

iv T<^ ocpd-aXfi^ \ Tov adeXcpov aov
,

in oculo fratris tui, trabem autem, quae

trjv ds donov ttjv iv r^ Idicp ocpdaX- in oculo tuo est, non consideras?

fi^ ov :iaravoeTg; a) Matth. 7, 3-5.

42.
i^

TccSg dvvaaai Xsyuv t^ adeX- 4 2. Aut quomodo potes dicere fra-

cp(^ aov' adeXcps , acpeg, iH^dlco td tri tuo : Frater! sine, ejiciam festu-

iiccQ(pog TO iv T^ ocpd^a7.(i(§ as' avTog cam de oculo tuo ; ipse in oculo tuo

Ttjv iv T(p 6cpd-al(A,(^ as doy.ov h §Xe- trabem non videns? Hypocrita! ejice

<K(ov; v<n:oy.QiTa , ey^aXs iiQ^aTOv ttjv primum trabem de oculo tuo ; et tunc

do'AOV ia Tti 6cp&alfA,8 an^.y.at tots perspicies , ut educas festucam de ocu-

dta^lsxpeig ix^aleTv to 'AaQcpog to iv lo fratris tui.

TO) ^cpd-aXfic^ Tu ddeX(fB as.

43. ov ydQ igi dsvdQOv aaXoVj ^3. ^^ Non est enim arbor bona,

iiotovv y.aQ'Ji6v aaizQOv' ov8s 8ev8QOv quae facit fructus malos; neque arbor

aaizQOV , 'Tzoiovv yaQnov y.aX6v. mala, faciens fructum bonum.
a) V 45-46. Matth. 7, 16-21.

44- exagov yaQ 8ev8QOv ix tov 1818 44« Unaquaeque enim arbor de fru-

aaQTZS ytvcoay.eTat' ov yccQ i^ dxav- ctu suo cognoscitur; neque enim dc

'&00V avXXsysat av'Aa , ov8s £x ^aTOV spinis colligunt ficus; neque de rubo

TQvySat gacpvXrjV. vindemiant uvam.

45. 6 dyad-og dvd-Qconog «x tov I\.5. Bonus homo de bono thesauro

dya&8 &r]aavQ0v Trjg -AaQ8iag avTOv cordis sui profert bonum ; et malus ho-

<KQOcpeQSt TO dyad-ov' 'Aal 6 izovriQ^g mo de malo thesauro profert malum

;

dv&Qcoizog i'A tov izovi^oov d-riaavQOv ex ^^ abundantia enim cordis os loqui-

Trjg 'AaQSiag aVTOV IZQOCpSQet TO IZO- tur. a)Matth. 12, 54.sq.

vijQ^v' i'A yaQ tov TzeQtaaevfiaTog Tijg

xaQ8iag XaXeT to gofia avTOv. ^

46. Tfc 8s fJie 'AaXeTTe , y.vQte , av- 46. Quid autem vocatis me Domi-

Qte ' y.al ov TzoteTTe d Xeyoo
;

ne , Domine : et non facitis
,
quae dico ?

47. <7zdg 6 iQXOfievog '^zQog fie , 'Aa\ 47- ^^ Omnis, qui venit ad me, et

dvibcov fi8 Tooj' Xoycov, 'Aal 'KOtcov av- audit sermones meos , et facit eos; o-

tW, V7zo8st^co vfuv, Tivt iglv ofiotog. stendam vobis, cui similis sit!

a)v. 47-49. Matth. 7, 24-27.

48. ofioiog igtv dv&Qcoizo^ 01x080- 4^- Similis est homini aedificanti

fiuvTt ohiav , og eaAa^pe , 'Aal ipd- domum
,
qui fodit in altum , et posuit

'&VVE , y.al eOrj'Ae &eiisXtov eizl Trjv 'izs- fundamentum super ^
) petram ; inun-

V. 41. Ed. omn. Er. St. omitt. t».

j) 1590. siipra.
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TQar '
itXrififivQag 81 yBvofiivrig , iiqoc-' datione autem facta , illisum est flu-

sQQTj^ey 6 iiOTa^og t^ oi-Aia ixtivy

,

men domui illi, et non potuit eam mo-

xal «X iayvae aaXevaat avz/jv' re&s- vere; fundata enim erat super ^) pe-

fisXicoTO yccQ inl rtjv izetQav, tram.

49. ds a-Aitaag 'Aa\ fitj noiridagj 49- Qui autem audit, et non fa-

ofioiog igiv avd-QcoTicp olxodofi/iaavTt cit; similis est homini aedilicanti do-

olaiav inl Ttjv ytjv x^Q^^S '&efie).i8' r} mum suam super ^) terram sine fun-

'KQoaeQQifiev 6 itOTafiog'' aal evd^ecog damento; in quam illisus est fluvius,

£<KSCS, y.a\ iyevexo zo Qijyfca Trjg 01- et continuo cecidit; et facta est ruina

niag iyieivt]g fieya. domus illius magna.

C A p. VIL

1

.

^E^ns^ Se s^itX/iQcoas itdvra ta o^- 1 .
*^ Cum autem implesset omnia

fiara avT8 eig Tccg dxoag t5 Xaa
,

verba sua in aures plebis , intravit Ca-

eiaijXO-ev etg Tca^neQvauf^. pharnaum. a) v. 1-10. Matiii. 8,5-i3.

2. syiaTOVTdQXOv de rivog dovXog , 2. Centurionis autem cujusdamser-

'Aaxcog excov, ijfieXXs TsXsvTav, og ijv vus male habcns , erat moriturus ,
qui

avTcp evTifiog. illi erat pretiosus.

3. dxovcjag ds izsq\ Ta ry/ffa, «:t/- 3. Et cum audisset de Jesu, misit

gstXs aQog avTov nQsa^VTeQsg tojv ad eum seniores Judaeorum , rogans e-

isdaicov , igcoTciov avTov , o^^icog iX~ um, ut veniret, et salvaret "*) servum

•&d)v -^ diaococjY] tov daXov avTb. ejus.

4. 01 ds <KaQaysv6fisvoi <:zQog tov Iri- l\. At illi cum venissent ad Jesum,

CHV, izaQsadXsv avTOv cj^jisdaicog, Xeyov- rogabant eum solicite, dicentes ei : Quia

rsg , OTi d^tog igiv , co 'i:aQe^ei tovto' dignus est, ut hoc illi praestes;

5. dya^izci yaQ ro e&vog riftcov , xa\ 5. diligit enim gentem nostram, et

rriv avvaycoytiv avTog c^y.obofir^csev rifitv. synagogam ipse aedificavit nobis.

6. 6 5« Irialsg i^izoQevsTO avv av~ 6. Jesus autem ibat cum illis; et

Tori,*. rjdri de avTs u fiayQav dTztyovTog cum jam non longe esset a domo, mi-

dno Trjg oiy.iag, mefiips czQog avTov sit ad eum Centurio amicos, dicens:

6 sxaTOVTaQXog cpiXsg , Xtycov avTo)
' Domine , noli vexari ! non enim sum

nvQis
, firj axvXXa ' « ydQ elfii txavog

,
dignus , ut sub tectum meum intres.

tva
*t*

VTco rrjv geyriv fiu etaeXd-i^g. 7. Propter quod et me ipsum non

7. dio ovds ifiavTOV ri^icoaa izQog sum dignum arbitratus , ut venirem ad

as iX&sTv' dX)! ei^Ke Xoyct) , y,cu la- te; sed dic verbo, et sanabitur puer

^riaeTai Tzaig fiov. meus.

8. y.a\ yaQ iydr dv&QOiizog elfii vtzo 8. Nam et ego homo sum sub pote-

i^aaiav Taaaofievog , e^cov vn ifiav- state constitutus , habens sub me mili-

tov gQaTicoTag' ya\ Xeyco T8Tcp' izo- tes; et dico huic: Vade! et vadit: et

gev&riTt, xa< aoQsveTat' ya\ dXXco' ''^) alii: Veni! et venit: et servo meo :

SQX8 , na\ sQXSTat ' yat r^ 8uXcp fis

'

Fac hoc ! et facit.

^oirjaov tovto , y.a\ <:zoist.

V. 3. Ed. 1. Er. ScacKJoaet. — V. 6« C. /ia vno rr]V gsyrjv,

1) iSgo. supra. s) iSgo. supra. 3) iSgo. sanaret. 4) iSgo. alio.
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9. ansaagds ravta 6 ii^c>8g, i&av^ 9. Quo audito, Jesus miratus est;

fiactsv avTor' xal ggacpelg, t^ axoXs- et eonversus sequentibus se turbis, di-

•d-svTi avT^y oxlq> eiTts' Xsyca vfiiv
^

xit : Amen dico A^obis , nec in Israel tan-

f 8^8 iv T(p icQaijl zoGavT7]v mgiv tam fidem inveni

!

evQov.

1 o. :iat vnogQsxpavtsg ot izs^icpd-iv" 1 o, Et reversi
, qui missi fuerant

,

tsg sig tov ohov, svqov zov aa^^s- domum , invenerunt servum
,
qui lan-

vovvrcc dovXov vyiaivovra. guerat, sanum.

1 1. :ial iysvsTO iv rrj s^rjg , i<n:o- i 1. Et factum est: deinceps ibat ^)

QSVSTO slg 'Koliv , xalufisvriv vatv' ^a\ in civitatem, quae vocatur Naim; et

(jvvsizoqsvovto avTC^ 01 iiad-r^zal avrit ibant cum eo discipuli ejus, et turba

ixavnc , nal o^Xog <n:oXvg. copiosa*

12. (og 8s riyyias trj <Kvlri fijg izo- 1 2. Cum autem appropinquaret por-

XeoDg , itaLLdov , i^sxof^i^sro •\' Ts{>vr]- tae civitatis , ecce! defunctus effere-

acog, vlog fiovoysvrjg t^ ju?/t^< avrov

,

batur filius unicus matris suae; ethaec

xoti avrrj f xrjQa ' 'aoi oxXog rijg izo- vidua erat ; et turba civitatis multa

Iscog ly.avog f avv avry. cum illa.

13. xai idcov avTTjv 6 nvQi.og , i- i3. Quam cum vidisset Dominus

,

cizXayxviad-ri \ in avTfi , y.al sItzsv misericordia motus super eam, dixit

avTy ' fjiri xXaTs. illi : Noli flere

!

i4« ^ai izQoasXd^cov rjxpaTO Tijg 1 4« Et accessit, et tetigit loculum,

6OQ8' 01 ds ^agcil^ovTsg sgijaav. y.al (Hi autem, qui portabant, steterunt.)

elTce ' vsaviay.s , aol Isyco ' iysQ&j]Ti,. et ait : Adblescens ! tibi dico , surge.

i5. aal avsxd&iasv 6 vsnQog, y.al l5. Et resedit, qui erat mortuus,

f]Q^aTO XaXsiv * iial sdooxev avTOv TrJ et coepit loqui. Et dedit illuni matri

fi7jTQl avTov^ suae.

1 6. sXa^s ds cpo^og \ iidvTag^ yia\ 1 6. Accepit autem omnes timor; et

ibo^ai^ov Tov d-sov , XsyovTsg ' oti magnificabant Deum , dicentes : Quia

^Qoq)7jTi]g fjiiyag iy^ysQTai iv '^uTv

,

propheta magnus surrexit in nobis ! et

Tcal OTi iizsaxs^faTO 6 '&sog tov Xaov quia Deus visitavit plebem suam

!

avTOv.

17. *Aal i^rjX&sv 6 Xoyog ovTog iv 17. Et exiit hic sermo in univer-

oXri ry lovdaia 'n:sQi avTOv , ycal iv sam Judaeam de eo , et in omnem cir-

^day Ty <7zsQr/(oQcp. ca regionem.

18. y.al aTziiyysiXav icodvvri 01 (la- 1 8. '^^ Et nunciaverunt loanni dis-

<&i]Tal avTOv asQ\ -^zdvTcov tovtcov. cipuli ejus de omnibus his.

a)v. 18-55. Matth. 11, 2-19.

19. y.ai 'KQoay.aXsadfisvog 8vo ti- 19. Et convocavit duos de discipu-

vdg Tmv fAa&riTcov avTu \ i(odvv7]g

,

lis suis loannes, et misit ad Jesum,

e^zsfiips izQog tov Irjaovv, Xiycov av dicens: Tu es
,
qui venturus es? an

el iQXOfisvog, 7] dXXov iZQoadoacofisv

;

alium expectamus?

V. 9. C. its. — v. 12. Ed. 1. Er. nd-vtno)?. Ed. 2. Er. rsd-vaxoj?. — " Ed.
omn. Er. acld. '^v. — '" Gb. ^v avv. — v. 13. Ed. omn. Er. iV avrriv. —
V. 16. St. aTravrag. — v. 19. Ed. 1. Er. omitt. 0.

1) 1590. add. Jesus.
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2 0. itaQayEvoiASVot ds itQog avtov 20. Cum autem venissent ad eum

Ofc avdQsg , eliiov' icodvvi^g 6 ^aiiTi- viri, dixerunt: loannes Baptista mi-

grjg aTzsgaXxav ^fidg iiQog as , Isycov

'

sit nos ad te , dicens : Tu es , qui ven-

cv sJ 6 EQXOf^svog, 7J
aXXov TCQOGdo- turus es? an alium expectamus?

'A(ofj.sv;

21. iv avTrj ds tJ 03Qa sd-EQaizsv- 2 1 . (in ipsa autem hora multos cu-

as 'rcollhg «ao voacov aal fiagiycov ravit a languioribus , 6c plagis , 6c spi-

xal avsvfiaTQov TLOvriQtav ' y.a\ TvqiXoTg ritibus malis , &; caecis multis donavit

<:toXXoTg ixccQiaazo to §Is<ksiv. visum.)

22. y,al d^TtoxQi&slg 6 l^aug , sI^ksv 22. Et respondens, dixit illis : E-

avToTg' czoQsvd^ivTsg d^jay/siXars lco- untesrenunciateloanni, quae audistis,

dvvr}, a si'dsTs Kal '^xuaats' oti tv- A; vidistis : Quia caeci vident, claudi

q)Xoi dva^Xsicuot , '/coXol ^SQiTzaTUGi

,

ambulant , leprosi mundantur , surdi

XsiiQOi '/.a&aQi^ovTai , acocpol dxssai

,

audiunt, mortui resurgunt, pauperes

vs'AQol iysiQOVTai, <ktco'xoI svayysXi- evangeiizantur

;

t,ovTai.

2 3. 'Aa\ fxaHdQiog igiv , og idv fit] 28. et beatus est, quicumque non

a^AavSaXiad-y iv ifjioL fuerit scandalizatus in me.

24. aTzsXd^ovTcov ds tcov dyytXcov 24. Et cum discessissent nuncii lo-

icodvvov
,
^Q^aTO Xsysiv a:Qog -j- Tovg annis , coepit de loanne dicere ad tur-

oxXovg ^SQi icodvvov ' tl i^sXT^Xvd^aTS bas : Quid existis in desertum videre?

sig Triv sQrjfiov &cdaaad-ai; 'AdXafiov arundinem ^Wento agitatam ?

VTTO dvsfiov aaXsvofjisvov; ^^ P"-4, u.

2 5. dXXd Ti i^sXrjXvd-aTS idsTv

;

2 5. Sed quid existis videre? homi-

dvd-QCOTiOv iv fiaXa'AoTg ifjiaTioig ijfi- nem mollibus ^^ vestimentis indutum ?

(fisafisvov; idov , 01 iv IfxaTiafico iv- Ecce! qui in veste pretiosa sunt 6c de-

5o'|q) 'Aa\ TQvqjy i^JzdQXovTsg , iv ToTg liciis, in domibus regum sunt.

§a<^iXsioig slaiv.
a) Matth. 5, 4.

26. dXXa Ti i^sXr^Xv&aTS i8sTv; 26. Sed quid existis videre? pro-

izQOCp-^Tr^v ; va\ Xsyco VfiTv , Aa\ izs- phetam? Utique dico vobis, et plus

QiaaoTEQOV izQocfijTOv. quam prophetam

!

27. olTog igi, nsQc ov ysyQanTai 27. Hic est, de quo scriptum est:

Ihov , iyd) dizogeXXG) tov dyysXov fiov „Ecce ! mitto angelum meum ante fa-

'iZQO 'j^QoacoTzov aov , og 'xaTaaKSvd- „ciem tuam , qui praep»irabit viam tu-

asi Ti^v Mv aov sfi^TZQoa&sv aov. „am ante te ^V" a)Mal. 5, 1.

28. Xs'yco yaQ vfiTv' fisi^cov iv ysv- 28. Dico enim vobis : Major inter

vr,TGTg yvvar/.cov '^zQoq/jTjjg icodvvd tb natos mulierum propheta loanne Bapti-

^aTZTigs iidsig igiv' 6 ds fifAQOTSQog iv sta nemo est
;
qui autem *^ miaor est in

T^ ^aaiXsLci Ttf d-S8
,
fisi^cov avT8 igi. regnoDei, majorestillo. a)Matth. 13,17.

29. 'Aa\ izdg 6 Xaog d'AOvaag y.a\ 29. Et omnis populus audiens &:

01 TsXavat idi'Aaicoaav tov &sov
,
§a- publicani^^, justilicaveruntDeum, ba-

<n:Tia&svTsg to ^aTZTiaim Imdvvov. ptizati baptismo loannis. a)cf.c.3,i2sq.

V. 24. C. Mt. Toi? oyXoi?.

N
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3o. ol de qiaQKsaTot y.al ol vofu- 3o. Pharisaei autem , Ar legisperiti

'AOt 7f]v ^slrjv Tff '0'E8 i]d^8T7]Gav dg consilium Dei spreverunt in semet i-

iavTsg, )iy ^a^Ktiod-tvueg viz avxS. psos , non baptizati at) eo.

3i. "1' Tm ovv ofioicoaco Tovg av- 3i. Ait autem Dominus : Cui ergo

'0'Qco'jzovg TTJg yevEag Tavz)]g ; 'aoI t/- similes dicam homines generationis hu-

Ti Eioiv Ofioioiy jus ? &j cui similes sunt?

32. ofioioi elai <Kai8ioig ToTg iv 32. Similes sunt pueris sedentibus

ayoga yiadijfxtvoig , 'Aal TZQoacpcovaaiv in foro , d* loquentibus ad invicem , A:

aXX^Xoig , aal JJyscjiv' '^vhjaafXEV dicentibus: Cantavimus vobis tibiis, Ar

vfiTv , 'Aal b'A coQpjaaad-s ' E&Qijvijaa- non saltastis ; lamentavimus , 6c non

IXEV vfiTv , y,ai «x IvXavaaTE. plorastis.

33. Ekrikvd^E yaQ icodvvr^g 6 ^aTCTi- 33. Venit enim loannes Baptista,

^Tjg
,

[ii^TS aQTOv ia&icov, p/T£ olvov nequemanducanspanem, nequebibens

'Kivcov' ya\ Xsjete' daifioviov ixsi. vinum , A; dicitis : Daemonium habet!

34. iXi^Xv&Ev 6 viog t» avd^Qcons 34. Venit Filius hominis mandu-

ia^&icov yai izivcov' 'Aai XiysTs' idi}, cans, 6c bibens, 6c dicitis ^^: Ecce,

av&Qconog cpayog 'Aal OLvoizSttjg ,
-|- cpi- homo devorator , 6j bibens rinum , a-

Xog TsXcovoJv yal afiaQTCoXoSv. micus pubiicanorum 6c peccatorum!
a)Matth. 9, 11.

35. Kal idixaicod^t] 7] aocpia aTzh 35. Et justilicata est sapientia ab

Tcaj' ts^ivcov avTijg ^ ^ccvzcov. omnibus filiis suis.

36. 7]QcoTa di Tig avTOv tcov cpa- 36. Rogabat autem illum quidam

Qiaaioov, iva cpczyy fiST avTOv* xal de Pharisaeis, ut manducaret cum il-

slasXdcov slg ti]v olyJav tov cpaQi- lo. Et ingressus domum Pharisaei dis-

cais ,
* avsaXi&r]. cubuit.

3j. yal idov
,

yvvr] iv t§ 'KoXsi
, 3 7. Et eccel mulier, quae erat in

r]Tig ^v afjiaQTooXog , i<Riyvovaa, oti civitate peccatrix, ut cognovit, quod

avcx.y,EiTat iv trj oiyici tov cpaQiaais

,

) accubuisset in domo Pharisaei , at-

^Ofiiaaaa aXcx^agQov fivQS

,

tulit alabastrum unguenti

;

38. xctt (^aaa \ izaQa Tovg ^odag 38. 6c jitans retro secus pedes ejus,

avTOV o<Kiao3, 'AXaiuaa
,
^Q^aTO ^qs- lacrymis coepit rigare pedes ejus, et

^siv Tovg Kodag avTOv ToTg dciHQvai

'

capillis capitis sui tergebat , 6c oscula-

Tcal ToTg &Qt^l Ti]g 'AECpaXTjg avTrjg i^i- batur pedes ejus , 6c unguento unge-

fiaaas , yai 'AaTScpiXsi Tovg nobag av- bat.

TOl' 5 Kal r]XsiCpE TCp flVQCp.

39. Idojv ds 6 cpaQiaalog 6 aaXi- 3 9. Videns autem Pharisaeus, qui

aag avTOv ^ sIk.sv iv savT^ , Xiyo3v' vocaverat eum, aitintrase, dicens:

ovTOg , sl rjv KQOCpr^TTjg , iyivoia-ASv av, Hic si esset propheta, sciret utique

,

^ig aal <KOTa<Kr] r] yvvT] , 7]Tig aKTS- quae d: qualis estmulier, quae tangit

Tai avTOv , OTi afiaQTO^Xog igi. eum; quia peccatrix est.

V. 31. Ed. omn. Er. add. elits §£ 6 hvqioq' nvi n. r. l. — v. 54" Ed. omn.
Er. St. reX. <fdos. — v. 35. Ed. 1. Er. omin. 7tavTo>v. — v. 58. Gb. oTTiao)

TCaQO, K. T. X.

]) 1590. add. Jesus.
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40/ itai aiTO-AQidsig 6 iijGovg slizs 4o» Et respondens Jesus, dixit ad

itQog amov ' oifimv , l/ca 601 ti sl- illum : Simon ! habeo tibi aliquid di-

'Rsiv. 6 ds (pi]()t,' didaaxaXs , si/jzs. cere. At ille ait: Magister! dic.

4 > . dvo iQS(x}q)Si)Ji;ai ijaav davsi- 4 1 • Duo debitores erant cuidam foe-

grj Tivi ' 6 sig cocpsils drjvczQia nsv- neratori ; unus debebat denarios quin-

taxoGia , 6 ds STSQog <KSVT7jK0VTa. gentos , 6j alius quinquaginta

;

42. fA,rj sxovTcov ds avToov anodS- 4^. non habentibus illis unde red-

vai, af^cfOTSQOig s^^aQtaaTO. Tig ovv derent, donavit utrisque. Quis ergo

avTODV, si<n:s , izXsiov avTOv ayan^csi; eum plus diligit?

43. aizoKQiSslg ds 6 (yifAcov , slizsv" 43. Respondens Simon dixit: Ae-

vizoXafA-^dvco , oti 0} to tcXsiov s%a- stimo
,
quia is , cui plus donavit. At

QiaaTO. 6 ds slnsv avT(p ' OQd-ag s- ille dixit ei : Recte judicasti

!

'AQivag.

44. aal gQacpslg izQog Ttjv yvvaMa , 44. Et conversus ad mulierem , di-

Tw aifKxivi mrj' ^Xsizsig TavTtjv tijv xitSimoni: Vides hancmulierem? In-

yvvaty.a; siOijXd-ov 68 sig Tijv olaiav' travi in ^) domum tuam, aquam pe-

v8(OQ STzl Tug TzoSag fis 8X sdojxag

'

dibus meis non dedisti ; haec autem la-

avTi] ds TOig ddy.Qvaiv s^qs^s fi8 Tsg crymis rigavit pedes meos , 6c capiilis

^odag, aal Taig '&q(,'^1
-f Trjg HsqjaX^g suis tersit.

avTijg s^sfia^s.

4^. (piXijfji(k fjioi ovy. sdooycag' av- 45« Osculummihinon dedisti; haec

Tfj ds , a(p 7jg si67JX{yov , ov -\ disXi- autem, ex, quo intravit, non cessavit

^Tfi naTa(piXov6a fiov Tovg izodag. osculari pedes meos.

46. iXaicp Tt]V y,s(paXriv fiov ovk 4^« ^leo caput meum non unxisti;

i]Xsi\pag' avTi] ds fivQco ijXsixps fis haecautemunguentounxitpedesmeos.

Tovg -Tzodag.

47« oi) xaQiv , Xsyco 601, (kpsojv- 47« Pfopter quod dico tibi: Remit-

Tai ai afiaQTiai avTrjg ai izoXXal, 0- tuntur*^ eipeccatamulta, quoniam di-

Ti iiydizij^s <n:oXv' o) Ss oXlyov acpis- lexitmultum! Cui autem minus dimit-

Tai, oXlyov ayaiza. titur, minus diligit. a)iPeir. 4,8.

48. ^TLS ds avTTJ' aqjscovTat 60v 4^. Dixit autem adillam: Remit-

ai afiaQTica. tuntur tibi peccata ^)!

49« y-f^t ijQ^avTO 01 6vvavaysifis- 49« Etcoeperunt, quisimulaccum-

voi Xsysiv sv savTOig' Tig ovTog igiv, bebant, dicereintra se: Quis'^^ est hic,

og yai afA.aQTiag acplijaiv

;

qui etiam peccata dimittit ? a)cf.c.5,:2i.

5o. slizs ds <n:Qog T7jv yvvaXy.a' rj 5o. Dixit autem ad mulierem : Fi-

fKigig 6OV 6S603yJ 6s' TzoQsvov slg si- des tua te salvam fecit; vade iu pace!

Qi^vrjv.

C A P. VIII.

1. Kal iysvsTO iv t(^ aad^s^ijg , 1. Et factum est deinceps, A; ipsc

m- avTog di(o8svs aaTa izoXiv -Aal iter faciebat per civitates d: castella,

v. 44. rrj? itscp. omitt. Gb. — v. 45. Ed. omn. Er. ^islsms.^

i) iSgo. om. in. 2) iSgo. add. tua. N 2



196 Cap. VIII. LUCAS.

^(ofii]v, atjQvaccov aal avay/Eh^ofia- praedicansdrevangeUzansregnumDei,

vog TTjv ^aaiXeiav tov &eov ' aai ol Ar duodecim cum iilo

,

dcodEKa avv amc^
,

2. 'Aal yvvaTntg TivEg, cu Tjaav 2. et muiieres aliquae, quae erant

tE&EQaTZEVfiBvai aizo TtvEVfxaTcov cro- curatae a spiritibus malignis, d* infir-

v^Qcov , xal dad-EVEicov' fjtaQia , tj xa- mitatibus: Maria ^^, quae vocatur Mag-

Xovfiivri fzaydaXi]vrj , dcp r^g daifiovia dalene , de qua septem daemonia exie-

STZzd i^eXriXvdEl, rant, a)Marc. i6, g.

3. y.al icodvva, yvvr] Xa^d , ImTQo- 3. et loanna uxor Chusae procura-

cra TjQcods , yiai ascsavva , 'Aai ETEQai torisHerodis^drSusanna^etaliaemul-

'jzoXXal , aWivEg di7]x6v8V -|- avTcp d- tae ,
quae ministrabant ei de facultati-

•JTO Tcov VKaQiovTcov aviaig, bus suis.

4« avviOVTog ds oyXu izolXs , xae 4« ^^ Cum autem turbaplurima con-

i:av na^a <tc6Xiv iiziTZOQevofievcov TZQog venirent, dr de civitatibus properarent

avtov, siTze dia naQa^oXijg' adeum, dixit per similitudinem

:

a)v.4— 15. Matth.i3,i— 23. Marc.4,1— 20.

5. i^rjX&Ev 6 aizEiQCOv tov aTzeiQai 5. Exiit
,
qui seminat , seminare se-

Tov a^zoQov ^ avTOv ' aac iv tc^ a^^zei- men suum; dr dum seminat, aliud ce-

QELV avtbv, filv ETZEaE 'izaQa Tiiv cidit secus viam, et conculcatum est,

odov, 'Aal xaTETzaTrjd^r] , y,al rd izs- Ar volucres coeli comederunt illud.

TSivd rov ovQavov yaticpayEr avTo.

6. aai ETEQOv ETZEaEv iizL Ti]V <Ri- 6. Et aliud cecidit supra petram; &:

TQav' y,ai cfvev i^r]Qdvdrj , dia to natumaruit, quia non habebat humo-

fir] Exeiv infidba. rem.

7. Ka\ ETEQOv EizEaev iv fiiacp Tmv 7. Et aliud cecidit inter spinas, Ar

dnav&MV ' aal avficpvsiaai al dxav- simul exortae spinae suftocaverunt il-

'&ai dizi<Kvi^av avTO. lud.

8. y,a\ ETEQOV 'iizEaEV -j- iizl Tr]v 8. Et aliud cecidit in terram bo-

y^v Tr]v dya&r]v' ^ai ipvev i<n:oir]as nam; &: ortum fecit fructum centu-

xaQizov saaTOVTaizXaaiova. TavTa Xi- plum. Haec dicens cLamabat : Qui ha-

ycov, iqjcovEi' 6 sfcov caTa dxovsiv

,

bet aures audiendi, audiat!

dxoviTco.

9. i<Kr]QcoTcov 81 avTOV 01 fiad^r]- 9. Interrogabant autem eum disci-

Ta\ avTOv , XiyovTsg , Tig sir] t] <iza- puli ejus
,
quae esset haec parabola.

qa^oXr] avTt].

10. 6 ds slizsv' VfiTv didoTai yvoo- 10. Quibus ipse dixit: Vobis datum

vac Ta fivgr]Qia Trjg ^aaiXsiag tov est nosse mysterium regniDei, caete-

•&SOV , TOig 8e Xoinoig iv <KaQa^oXalg, ris autem in parabolis; ut ^^ videntes

iW §Xi<KOVTsg fir] ^Xi^KCoai, xcit dAOv- non videant, 6c audientes non intel-

ovTsg fir] avvimaiv. ligant. a)Matth. 11,25.

11. fis^fc ds avTT] 9] <KaQal^oXri' 6 11. Est autem haec parabola: Se-

CKOQog, iglv 6 X6yog tov '&sov. men est verbum Dei.

V. 3. Ed. 2. Er. Mt. avToiS. — v. 5. C. iavTtt. — v. 8. Mt. Gb. els»
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12. 01 ds itaQci Trjy 68ov , daif l 2, Qui autemsecus viam, hisunt,

01 axBOVTEg' dza sQX^^^at, o dia^olog, qui audiunt; deinde venit diabolus, 6c

y^al aiQU xov Xoyov a^KO tTJg xaQdiag toUit verbum de corde eorum , ne cre-

avrojv, iva firj mgsvaavTEg Gcod-cocjiv, dentes salvi fiant.

1 3. 01 ds «ct« zrjg irtrQag , 61 , o- i 3. Nam qui supra petram
;
qui cum

rav a}C8(j(OGi ,
fisra x^^Q^? dtyovrai audierint, cum gaudio suscipiunt ver-

rov Xoyov' 'Aai titoi Qi^av sx txa^yiv

,

bum ; et hi radices non habent; ^)qui

o1 'riQog 'AaiQOV 'n:igsv8(yt , 'Aal iv 'Aai~ ad tempus credunt, et in tempore ten-

om 'KSiQaaiii acpi^avtai. tationis reccdunt.

14. TO Bs sig tag axciv&ag itEcsov, i4- Quod autem in spinas cecidit;

ovtoi slaiv 01 ay.ovaawsg, 'Aal vtlO hi sunt
,
qui audierunt , et a solicitudi-

usQiuvcov 'Aal 'kXovtov ytat ij^ovmv nibus et divitiis et voluptatibus vitae

,

tov 810V <n:dQSv6f^svoi GVfiiiviyovzai

,

euntes sufFocantur, et non referunt fru-

^al ov rslscjCfOQOvai. ctum.

1 5. TO ds iv Tfi 'Aaly yy , uroi sl- 1 5. Quod autem in bonam terram

;

Giv oiTtvsg iv 'AaQdi(t xal^ ical aya- hi sunt, qui in corde bono et optimo

•^w a'A^(5av'zsg rov Xoyov , 'AartjaGi, audientes verbum retinent, etfructum

ital xaQTtocpoQB^Jiv iv vizofiovfi. f aiferunt in patientia.

16. ovdslg ds Xv^vov aipag , k«- 1 6. ^^ Nemo autem lucernam accen-

T.viZTSi avTOV (JASVSI , 7] vizoxaTO) 'aXl- dens , operit eam vase , aut subtus le-

'vrig rid^r^(jiv ' «AA' iizl Xvxviag i^zt- ctum ponit ; sed supra candelabrum

Ti&ricJiv , iva ol slaTCOQSVOfisvot pXs- ponit, ut intrantes videant lumen.
\ - a)v.i6-i8. Matth.5,i5. Marc.4,21—23.

?rca(Tt To g)G)g.

17. s yctQ i<Si^ xQVKTov , 8 CfavE- 17. Non est enim occultum, quod

Qov yEvrjasTat' sds ano^AQvcpov , 6 8 non manifestetur ; nec absconditum

,

yvco6&ri(ysTat , xat slg cpavsQhv sX'&ri. quod non cognoscatur , et in palam

veniat.

18. SXsizsTE 8V , 'Kcog a-AOvsTs' 6g 18. Videte ergo, quomodo audia-

yag + iav hv )
dod^^(jSTai avTo} ' 'Aal tis ! Qui ^^ enim habet , dabitur illi

;

6g + iav Liri sxri , 'Aal , 6 do'AEt sxstv ^ et quicumque non habet , etiam quod

aQd-ri6STat arc avTOV. putat se habere , auferetur ab illo.

a)Matth. i3, 13.

19. izaosyivovTO 8s <7ZQog avrev ri 19. ^M^enerunt^utemadillumma-

ariTrQ 'Aol 01 adsXcpol avTH., 'Aal 8'a ^- ter et fratres ejus , et non poterant ad-

dvvavTO avvTVXStv avTo) dia tov oyXov, ire eum prae turba. a) v. 19-21.

Matth. 12, 46-5o. Marc. 3, 3i-35.

20. 'Acu f aKrjyysh] avTco , Xsyov- 20. Et nunciatum est illi : Mater

Tc«>r' 1] u.)]TriO 68 }<al ot adsXcpoi 68 tua, et fratres tui stant foris , volen-

£gr]'Aa6tv staj , Idsiv 6E d^slovTcg. tes te videre.

21. 6 ds aizo-AQt&slg , sl^rzs TZQog 21. Qui respondens , dixit ad eos

:

avTOvg ' f^r^TTjQ fiu 'aoCi adsXcpoi fi8 Mater mea et fratres mei hi sunt
,
qui

V. 15. C. add. ravTa Xsyojv icpojvet- 6 iyojv o)ra ay.asiv, dy.asvoj. — v. 18- St.

Gb. aV — ^'Gb. dv. — V. 2CU Ed. 1. 2. Er. dTtTiyyeXli]. Ed. 3, 4- 5- Er.

dnT]yys}.d"ij.

1) 1590. quia.
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ovTOi miv , 01 lov Xoyov to^ T^-fiOv verbum Dei audiunt et faQiunt.

aaovovusg aal <KOiovvTEg -[ amov.

2 2. 'Aa\ iyivBTO tv fiia tmv tjiie- 2 2. «> Factumest auteminunadie-

Q&v , Tial avtog f ivs^)^ sig <kXoiov
,
rum; et ipse ascendit in naviculam,

:fal 01 iiad-rjTal amov , -Aal shs 'KQog et discipuli ejus, etaitadillos: Trans-

avTOvg ' ditld-cofxsv elg to izsQav 'utjg fretemus trans stagnum ! Et ascende-

Ulivijg. 'Aal avrix&riaav. runt. a) v.22-25. Mattii.8,25-27. Marc.4,35-41.

2 3. Klsovtoav ds amcjv, aq^vKvm- 28. Et navigantibus illis, obdormi-

as. xai Kazsl^T] Xailaip avsfis sig rrjv vit , et descendit procella venti in sta-

lifiv)]v , y.ai ovvsTthiQOvvuo , xal saiv- gnum , et complebantur ^), etpericli-

dvvsvov. tabantur.

^l^.KQOosl&ovzsg ds 8iriysiQav av- 24. Accedentes autem, suscitave-

tov , XsyovTsg ' f iiiigdza
, iizigaTa

,

runt eum , dicentes : Praeceptor ! peri-

aTzolXvfAsd-a. o 8s iysQ&slg iizsiifirias mus. At ille surgens , increpavit ven-

t(^ avtiicp aai Tqj 'AXvdmvi t5 vdarog' tum, et tempestatem aquae, et cessa-

'Aal inavaavTO , y.al iysvsto yaXrjvr]. vit; et facta est tranquiliitas.

2 5. sItls ds amoTg' -rea igiv ^ crt- 2 5. Dixit autem illis: Ubi est fides

gigvficov; q)0§rid-svTsg ds i-d-avf^aaav

,

vestra? Qui timentes , mirati sunt ad

Isyovusg <JZQog aXXyXsg ' tig aQa uxog invicem , dicentes : Quis putas hic est,

igiv , ori Kai toXg avifioig iiziTacsasi quia ^) et ventis et mari imperat, et

y,a\ T^ vdaTi , 'Aai vna'A88atv avtcx)

;

obediunt ei?

26. v.al naTsizXsvaav eig Tr]v x^^- 26. ^^Etnavigaverunt adregionem

Qav T(5v yadaQr]vodv , r]zig iglv f av- Gerasenorum
,
quae est contra Gali-

tiizsQav zrjg yaXiXaiag. laeam. a)v.26-37.Matth. 8,28-34. Marc.5,1-17.

27. i^sX&ovTi ds -f avTc^ iizi Tyv 27. Et cum ^)egressus essetad ter-

yrjv , v<Kr]VTr]asv avtcp avrjQ Tig £x Trjg ram , occurrit illi vir quidam
,
qui ha-

^oXsmg, og sJys daifiovia ix yQOvcov bebat daemoniumjam temporibus mul-

i'Aavcov 5 'Aai liJLaTiov sx ivsSidvay.STO

,

tis , et vestimento non induebatur , ne-

Tial iv OiyJa u'a sfisvsv , aXt iv zoTg que in domo manebat, sed in monu-

{ivr]fA,aaiv. mentis.

28. Idcov ds Tov lr]auv , 'Aa\ ava- 28. Is, ut vidit Jesum, prociditan-

v,QaS,ag , izQoaiizsasv avtcp , 'Aa\ cpco- te illum , et exclamans voce magna

,

v^ fisyaXij si<Ks' ti ifioi 'Aai aoi , h]- dixit: Quid mihi et tibi est? Jesu Fili

«70?;, vls Tov Ssov -j- ToiJ vxpigov

;

Dei Altissimi ! obsecro te , ne me tor-

dsofAai aov
, fir] fxs ^aaaviarig. queas.

29. -j- KaQ-qyysils yciQ t^j Kvsvfia- 29. Praecipiebat enim spiritui im-

Ti TQj ay.a&aQTca , i^sXd^siv aKO zov mundo , ut exiret ab homine. IMultis

av&QC0K8. KoXXoTg yaQ ^QOvoig avvr]Q- enim temporibus arripiebat illum , et

%a'Aei avTov ' iia\ idsafisiTO aXvasai vinciebatur catenis et compedibus cu-

V. 21. avTov omitt. Ed. 1. Er. Gb. — v. 22. Ed. omn. Er. avs^}]. —
V. 24« C. iTCti^aTa semel. — v. 26' Ed^ omn. Er. dvriTrsga. — v. 27- Ed.
1. 2. Er. ro» avroj. — v. 28- Ed. 1. 2. Er. omilt. Tb: — v. 29« C. TtaQijyyslXs..

3") iSgo. compellebantur. 2) iSgo. om. et. 3) 1390. add. de navi.
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xai izsdaigf (fvXacfaoi^Evog' nai di- ttoditus , et ruptis vinculis agebatur a

aQQfjaacov t« dsaf^a, ^Xavvsro vno daemonio in deserta.

zov daifiovog slg rag io^juovg.

3o. iiZTjQcotriaa 8s avrov 6 irjaovg

,

3o. Interrogarit autem illum Jesus,

Isyav' ti aoi igiv ovcfia ; 6 88 sl-n^s' dicens: Quod tibi nomen est? At ille

Xsys(ov' OTi daifiovia iioXka slarjK^sv dixit: Legio; quia intraverant daemo-

tlg avTov. nia multa in eum.

3 1 . aal f iiaQsxdXsi amov , tva 3 i . Et rogabant illum , ne impera-

fA,Tj iizird^ri amoig, sig T?/r a^vaaop ret illis, ut in abjssum irent.

dizs^.^&sTv.

32, ^v da ixsT dysXrj )^oiq6Jv Ixa^ 32. Erat autem ibi grex porcorum

vojv ^oaKOfisvcov iv Tcp OQSi' y.al 'izaQ- multorum, pascentium, in monte; et

S'AdX8V avTOV , iva iiziTQsipri avtoTg, rogabant eum , ut permitteret eis in il-

sig ixsivag siasl&siv' y,al iizitQsxpsv los ingredi. Et peniiisit illis.

amoTg.

33. i^sXd^ovTa ds td 8aifi6via d- 33. Exierunt ergo daemonia ab lio-

CTO T8 dvdQcoizB
, \ siarjld-cV sig Tovg mine , et intraverunt in porcos ; et im-

XoiQsg' aal aQfir^asv ^ dyiXrj Hatd t« petuabiitgrexperpraecepsinstagnum,

f xQt]fivu sig Ti]v Xifivrjv, y.al dTzsTzviyi]. et suffocatus est.

34. IdovTsg 8s ol ^oay.ovTsg to 34« Quod ut viderunt factum qui

^ ysysvijfiivov , scpvyov' aal f dnriy- pascebant, fugerunt, et nunciaverunt

ysiXav slg tijv <n:6hv y.al slg Ta? dyQsg. in civitatem et in villas,

35. i^7jXd-ov 8s i8sTv to ysyov6g. 35. Exierunt autem videre, quod

y.al tjld-ov izQog tov i7]aovv , y.al sv- factum est, et venerunt ad Jesum; et

Qov Ha'&T^fisvov Tov dvQ-Qm^KOv , d(p invenerunt hominem sedentem, a quo

ov rd 8aifi6via i^s7^t]7.v&si , IfxaTi- daemonia exierant, vestitum ac sana

Cfiivov na\ acocpQOvovvTa , TzaQa Tovg mente ad pedes ejus, et timuerunt.

<ii68ag Tov lyaov ' y.al iqjoflij&tjaav.

36. dTzyyysiXav 8s avToTg -Aal 01 36. Nunciaverunt autemillis et qui

i86fTsg, iz^g iacod-r] 6 8aifxoviaO-sig. viderant, quomodo sanus factus esset

a legione

;

37. -Aal rjQooTriaav avTOV dizav to 3^. et rogaverunt illum omnis mul-

<rtXr]&og Tr^g TLtQixcoQOv Tcoi' ya8aQ}]- titudo regionis Gerasenorum , ut disce-

V(ov, d^zsX^ysTv drl avTcov' OTt (p6§q) deret ab ipsis
;
quia magno timore te-

fisydXcp avvsixovTo' avTog 8s ifi^dg nebantur. ipseautemascendensnavim,

slg To tJ.oTov, vnigQsipsv. yeversus cst.

38. iSisTO t 8s avrov 6 dvqQ, dcp 38. «) Et rogabat illum vir, a quo

ov + i^sXr^Xv&si T« 8aiii6via , shai daemonia exierant , ut cum eo esset.

avv avTcp. dniXvas 8s avTOv 6 irjaovg, Dimisit autem eum Jesus, dicens:

T r .
' a) V. 38. 39. Marn. 5, i3-20.

/.tycov
^

39. f v^K^^Qscps slg Tov oly.6v as

,

39. Redi in domum tuam, et nar-

V. 51. Ed. omn. Er. TcaQa-Aahdv. — v. 33. Mt. stcyjl&ov. — Ed. 1. 2. Er.

y.Qifiva. — V. 54. C. y&vofjtsvov. Gb. ysyovo?. — " C. add. drcs/.-d-ovrtg. ~
V. 58. Ed. omn. Er. yaQ. — "C. ra Saifxovia i^elv^lvd-si. — v. 59- Ed. onin.

Er. vTToggsifov.
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'Aui 8irjy8, hm i<KOiri(Ss, aot 6 &e6g. ra, quanta tibi feclt Deus. Et abiit

'Aai anrjl&e y 'Aa& oXt^v t)]V noXiv 'ai]- per universam civitatem
, praedicans

,

QvaacoVy oaa emUjaev amcp 6 Iriasg, quanta illi fecisset Jesus.

40. eysvero ds sv tco viioCQsxpai 40. ^^Factumestautem, cumrediis-

Tov ijjauv, aTteds^aTO ambv 6 oylog
'

set Jesus , excepit illum turba. Erant

ijaav yaq Tzdvreg icQogdoamvueg avzov. enim omnes exspectantes eum.
a)v.4o-56. iVIatth.9,i.iS-26. IVIarc.5,2i-45.

41. 'Aai idu, ^jld-ev avijQ, cp ovo- 41. Et ecce ! venit vir, cui nomen

Ha laeiQog., xai avzog aQXcov Tijg Jairus, et ipse princeps synagogae e-

avvai"j}jrjg VTfrJQXe' aal Tteaoiiv liaQa rat ; et cecidit ad pedes Jesu, rogans

Ti^g 'Kodag %u Irja^ , iiaQe^dlei av- eum, ut intraret in domum ejus

,

Tov 5 elaeX&elv elg tov ohov avtu'

42. OTt d-vyaTrjQ iiovoyevljg yv av- /\'i. quia unica filia erat ei fere an-

Tc^i cog sTcov dcodsxa , 'Aal avTrj clks- norum duodecim , et haec moriebatur.

&vr]aKSV. iv ds tcp vTzdysiv avtov , ol Et contingit, dum iret, a turbis com-
o/Xoi avvsTCViyov aviov. primebatur.

43. 'Aa\ yvvrj, saa iv Qvaei atfia- 48. Et mulier quaedam erat in flu-

Tog a<K0 sTc^v dcobe^Aa, TjTig f lazQOig xu sanguinis ab annis duodecim ,
quae

^QoaavaXcoaaaa oXov tov ^iov, ovk in medicos erogaverat omnem substan-

la/vaev vtz ovdevog '&eQaizev&rjvai

,

tiam suam, nec ab ullo potuit curari,

^l^. izQoaeXd-Saa^ OKia&ev, rj-ipaio 44. accessit retro, et tetigit fim-

Tov 'AQaaizedov tov IfiaTiov avTOv' briam vestimenti ejus ; et confestim ste-

^ial <KaQaxQrj[^a egrj rj Qvaig tov aifia- tit fluxus sanguinis ejus.

Tog avTrjg.

45. y^ai elizev 6 IrjaBg' Tig 6 dipd- 4^« Et ait Jesus: Quis est, qui me
[Aevog fji8 ; aQvsfisvcov ds izdvTcov , el- tetigit? Negantibus autem omnibus,

izev 6 TzeTQog , xai olffieT amu' ini- dixit Petrus , et qui cum illo erant:

caTa, ol o/Xoi avvs/sai ae aal dizo- Praeceptor ! turbae te comprimunt et

•&Xi^uat' Kai Xsyeig' Tig 6 d^)diiev6g affligunt, et dicis: Quis me tetigit?

fAOv;

46. o bs Irjaug el.Kev' rjipaT^ fis l\(). Et dixit Jesus : Tetigit me ali-

Tig ' iyoo yaQ syvcov dvvaf,av i^eXds- quis ; nam ^
) ego novi virtutem de me

aav aiz ifiov. exiisse.

47. idsaa ds rj yvvrj , oti uz eXa- 47- Videns autemmulier, quia non

•&e , TQSfisaa rjXd^e , y.al TZQoaizsauaa latuit, tremens venit, et procidit ante

avTop , di rjv aiTiav rj\paTO avTOv

,

pedes ejus ; et ob quam causam tetige-

dmjyyeiXev avT^ ivcoiziov izavTog tov rit eum , indicavit coram omni [popu-

Xaov , y,al cog Id&rj izaQa/Qrjixa. lo ; et quemadmodum confestim sana-

ta sit.

48. bs eJKSv avTi^' ^dQaei , ^v- 48. At ipse dixit ei: Filia! fides

yaTSQ ' rj izigig as aiaoDns as ' izoQevs tua salvam te fecit ; vade in pace

!

slg eiQrjvrjv.

V. 4.3. Ed. omn. Er. St. sls lar^ns. — v. 44« Ed. omn. Er. add. bs. —
V. 45« Gb. Gvv avioi.

i) 1690. «dd. ct.
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49- ^'t^' f avT8 XaXHvcog, eQXSTUL 49» Adhuc illo loquente, venlt qui-

Tig 'Kaqa ts aoxiawaytoyB , UyGyv av- dam ad princlpem synagogae , dicens

T(^ * OTi Ti&vrj'A£v 7] &vydTrjQ 68
' fitj ei : Quia mortua est iilia tua , noli ve-

GxvXXs Tov diddaxalov. xare iilum.

5o. d£ lr,oovg dy.ovcag , aTcey.Qi- 5o. Jesus autem, audito hoc verho,

'&)] avT^, Xsycov' i^tj Cfo^ov' fiovov respondit patri puellae: Noli timere,

iTigsvs, 'Aal 6co&fjG8Tai. crede tantum , et salva erit.

5i. f iXd-cov ds slg Trjv oixiav , 8X 5i. Et cum venisset domum, non
aqjrjxev siasXd-tTv hdlva , el fir] riSTQOv permisit intrare secum quemquam, ni-

'Aai ^ lcodvvr^v y.a\ Idy.co^ov , -auI tov si ^^ Petrum et Jacohum et loannem , et

aaTSQU Trjg Tzatdog xai Trjv fxrjTSQa. patrem et matrem puellae. a)Mattli.i7,i.

52. sxXaiov ds TcdvTsg, y.al iy.6- 52. Flehant autem omnes, et pian-

ClTOvto avT/jv. 6 ds sItls' firj xXais- gehant illam. At ille dixit: Nolite fle-

T6* ovx a-n:s&avsv , dXXd 'Aadsvdei. re ! non est mortua puella, sed dor-

mit ^^. a)Joh. 11,11.

t>6. y.ai 'AaTsysXcov avT8 , sidoTsg, 53. Et deridebant eum, scientes

,

OTi aTzsuavsv. quod mortua esset.

54. avTog 8s sy.^aXcov s^co TtdvTag, 54. Ipse autem tenens manum ejus

>iai 'AQaTrjcjag Tr^g '/siQog avTrjg, sqico- clamavit, dicens: Puella, surge!

vti6s , Xsycov' ri aaig , iysiQs.

o5. -Aai iTLSCQsxps To Tcvsvfia av- 55. Etreversus estspiritus ejus; et

tiig , 'Aai avsgrj TzaQw/Qrjfia. 'Aal dis- surrexit continuo. Et jussit illi dari

Ta^sv, avTy do&rivai cfiuysiv. manducare.

56. itai i^sgtjaav 01 yovsTg avTrjg' 56. Et stupuerunt parentes ejus,

8s TzaQrjyyeiXsv avToTg, firjdsvi si- quihus praecepit ^^, ne alicui dicerent,

^sTv TO ysyovog. quod factum erat. a) Matth. 8, 4.

C A P. IX.

1. 2vy'AaXs6dfisvog ds Tug 8c6ds'Aa 1. ^^Convocatis autem ^) duodecim

]-, s8co'Asv avToTg 8vvafiiv 'Aal i^aoiav Apostolis , dedit illis virtutem et pote-

eizt ^avTa Ta ^aifjLOVia, 'xai vocjug statem super omnia daemonia, et ut

'&SQa'KSveiv. languores curarent. a)v. 1-6.

2. 'Aal aTZSgSlXsV aVTOVg , WJQVO- Matth. 10, 1. sqq. Marc. 6,7-15.

csiv TTjv ^aaiXsiav tov '&sov , 'Aal id- 2. Etmisit illos praedicare regnum

a&ai Tovg dod^evovvTag. Dei , 6c sanare infirmos.

3. 'Aa\ S17ZS TZQog avTOvg' fitj8sv 3. Et ait ad illos : Nihil tuleritis in

aiQSTS eig Ttjv 68ov
,

firjTS f Qd^8ov

,

via, neque virgam, neque peram, ne-

fitjTS TzrjQav
, firjTS uqtov

, firjTS aQ- que panem , neque pecuniam , neque

yvQiov, fit^TS dvd 8vo -/iTcavag sfsiv. duas tunicas habeatis;

4. v-ai sig rjv dv oi'Aiav siasX&rjTS, l\. et in quamcumque domumintra-

i'AsT fisvsTS , 'AOA, ixsT&sv i^sQ'xsa&s. veritis , ibi manete , et iude ne exeatis>

^
V. 49. C. add. de. — v. 51. C. St. Mt. eiau&cuv. — "Ed. 2. o- 4- 5- Er.

laxoj^ov xtffc iojawyr. — v. 1. C. St. add. fia&Tjras. — v. 5. G. St. Mt. ga^SsS,

1) iSgo. add. Jesus.
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5. xai 0001 f iav jult} \ di^mfrai S.Etquicumquenonreceperintvos;

VfiaQy i^sQyofiavoi a<n:o Tijg TcolEcog exeuntes de civitate ilia, etiam pul-

insivt^g, xai. tov y.oviOQTOv aTzo tMv verem pedum vestrorum excutite in

^odav vfimv a^n^otivd^aTS , elg [AaQ- testimonium supra illos.

tvQiov siz avtovg.

6. i^sQ/^0(j,£uoi ds difiQiovTO y.aia 6. Egressi autem circuibant per ca-

tag 'AOJi^ag , svayysh^ofjisvoi f ya\ stella , evangelizantes et curantes ubi-

^SQansvowsg Tiavzaiov. que.

7. riKsas ds ijQojdjjg 6 TsrQaQpjg la 7. ^^ Audivit autem Herodes tetrar-

^ivofxsva v<jz avtH <Kdv~a' y.al diij^Ko- clia omnia, quae fiebantabeo, ethae-

QSi , dcd TO Xsysa&ai viio Tivcov , o%i sitabat eo
, quod diceretur 3)^7-9.

ioodvvrjg iyijySQTai f iy VSXQaV. Luc.3,i9.sqq Mattli.i4,i.sqq. Marc.6,14-29.

8. v<n:o TIV03V ds , oti TjXiag icpd- 8. aquibusdam: Quialoannessurre-

rrj' allojvds, ozi iZQOCprjzijg slg tojv xitamortuis ! a quibusdam vero: Quia

aQxaiojv dvs^Tj. Elias apparuit! ab aliis autem: Quia

propheta unus de antiquis surrexit!

9. 'Aat si<KSv TjQcodrjg' mdvvriv iyoj 9. Et ait Herodes : loannem ego

f a<Jie'AscfidXi6a' tig ds igiv ovtog

,

decollavi; quis est autem iste , de quo

tKSQi ov iyo3 dyao) 'zoiavia; y.al it^rj- ego talia audio? Et quaerebat ^^ vide-

*zsi idsLV avzov. re eum. a) c. 23, 8.

10. yac v^KogQsxpavrsg ot d^Kogoloi 10. ^) Et reversi Apostoli, narra-

dit]y^(javTO avTW, oaa i<KOi)jaav' ya\ verunt illi, quaecumque fecerunt; et

^aQaXa^ojv amovg , v<Tcsx(»Qrias 'xaz assumptis illis , secessit seorsum in lo-

idiav sig toizov sQTjfiov izolsojg , aa- cum desertum , qui est Bethsaidae.

IsfjLsvijg ^tid-aaibd. a)v.io-i7. Matth.i 4,13-31. Marc.6,30-44.

Joh. 6, 2-1 5.

11. oi ds o'/}.oi yvovTsg, rjy.oXov- 1 1 . Quod cum cognovissent turbae,

'&riaav avtm. y,a\ bs^dfisvog avTOvg, secutae sunt illum ; et excepit eos , et

iXdXsi avroTg <ksq\ Trjg ^aaiXsiag tov loquebatur illis de regno Dei, 6s eos,

•d-sov , xa\ Tovg XQSiav sxovxag ^&SQa- qui cura indigebant, sanabat.

^siag idzo.

12. ^ ds rjiJisQa 'rJQ^ato yXivsiv. 1 2. Dies autem coeperat declinare,

'KQoasld^ovTsg ds 01 8co8s'/.a sIkov av- Et accedentes duodecim dixerunt illi

:

100 ' aKoXvaov tov oyXov , Iva f d^K- Dimitte turbas ! ut euntes in castella,

sX-d-ovTsg slg tdg yvxXop yoofxag y.a\ villasque, quae circa sunt, divertant,

Tovg dyQovg , y.aTaXvaojai, ya\ sv- «l; inveniant escas
;
quia hic in loco de-

Qojaiv i<KiaiTiafi6v ' o%i (o8s iv iQrjfio^ serto sumus.

TO^KO^ iafJLSV.

i3. sJks 8s ^KQog avTovg' doTS av- i3. Ait autem ad illos: Vos date

loTg vfjisXg cpaysXv' 01 ds srnov' ovk illis manducare ! At illi dixerunt : Non

^ia\v rjfiLV f kXslov tj <ksvts aQTOi ya\ sunt nobis plus, quam quinque panes,

f Ix&vsg dvo , SL firj ti KOQSv&svzsg 6c duo pisces ; nisi forte nos eamus

,

v. 5. Gb. dv. — "Ed. 1. Er. Ssywvrat. Ed. 2. 3- 4. 5- Er. ds^ovrat. —
V. 6. Ed. 3. Er. Ss pro xat. — v. 7- C. <x,7to tojv vmQOJV. — v. 9. l^d. omu.
Er. dnensipaXrjaa. — v. 12- Gb. noQSv^&svrB?. — v. 13. I^d. omn. Er. 'nlaioK —
','Ed. omn. Er. Sl. Bvo ly&vs?.
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ijfisTs 1* uyoQuaojfisv tig czdvTU tov A: eniamus in onmem hanc turbam

f ),a6v TOVTOv ^oojftwua. escas.

i4' lioav yao cioasi civbQsg 'xsvia- \I\. Erant autem fere viri quinque

'Aiayihoi. aJ-uS de itoog rag f^ad-r^rag millia. Ait autem ad discipulos suos:

avTOv' y.aTavMvaTS avTOvg \ y.liaiag Facite illos discumbere per convivia

ava TcsvT^y.ovua. quinc[uagenos.

i5. xai iTzouiaav -j- ov-Gjg, y.al i 5. Et ita fecerunt. Et ^) discum-

f avs'Ahvav aaav-ag. bere fecerunt omnes.

i6. Xai^cov ds zovg tlhvts aQzovg

,

i6. Acceptis autem quinque pani-

y.at Tovg dvo r^d-vag , avapJxpag slg bus et duobus piscihus, respexitincoe-

Tov ovQavov , svXoyr^asv avTOvg, 'Aa\ lum, dr benedixit illis; A; fregit, 6c

y.aTsxXaas , xai ididov TOig (.la&r^Taig, distribuit discipulis suis , ut ponerent

'uaQaTi&svcu t^ oy).o). ante turbas.

1 7. y.ca scpayov , 'Aa\ i/OQTda&i]- 1 7. Et manducaverunt omnes , 6c

cav iiavTsg' ya\ iiQ&ij to TiSQiaasvaav saturati sunt. Et sublatum est, quod

avTOcg y.laafiCCTOJV , '/.Oifivot dcodsy.a. superfuit iilis , fragmentorum cophini

duodecim.

18. y.ai iysvsTO iv t<^ scvai avTOv 18. *^Etfactum est, cum solus es-

czQoasv/ofzsvov yaTafiovag , avvJjaav set orans , erant cum illo et discipuli;

avTc^ ol fia&r^Tal' y.a\ i^n^rjQooTr^asv &: interrogavit illos , dicens : Quem me
avTOvg , Xsyojy' Tiva fis Xsjsaiv 01 dicunt esse turbae ? a)v. 18-27.

oyloishai', Matth.j6,i3-28. Marc.8,37-39.

19. 01 8s dTco-AQi&svTsg , sJtlOv' i(). At illi responderunt, A; dixe-

icoavv7;v tov ^aTCTig/jv' dlXoi bs, ?;- runt : ioannem Baptistam, alii autem

7Jav' dlXoi ds , oti <:zQOcpfiTr^g Tig toov Eliam, alii vero, quia unus propheta

UQyaio)v avigr^. de prioribus surrexit.

2 0. fZcTf 8s avTOig' vfxsTg ds Tiva 20. Dixit autem illis : Vos autem,

fjie XsysTS slvai; d7iOyQid-s)g de j as- quem me esse dicitis? Ptespondens Si-

'UQog , sJtts' tov yQigov tov dsov. mon Petrus, dixit : Cliristum Dei.

21. 6 da i<n:iTifiiiaag avToTg , aaQ- 2 1 . At ille increpans illos
,
praece-

7jyysds, fuidsvt f sItlsTv tovto
, pit, ne cui dicerent hoc,

22. siTiOov' oTi dcT Tov viov Tov 2 2. dicens : Quia ^^ oportet Filium

dvd-QOJTts TioXXd <xa&sTv , 'acu driodo- hominis multa pati, Ar reprobari a Se-

y.ifiaa&Tlvca ciczo T()ov CTQsa^vTSQcov '/.a\ nioribus , 6: principibus Sacerdotum,

aQ'/(SQs'o}v ycu yQafiftaTsojv , 'Aai d^zo- d; Scribis , etoccidi, d: tertia die re-

'/.Tav&7;vai ,
'Aa\ Ty TQiTri r^fisQCi iysQ- surgere. a)Matth. 16, 21.

'{}7pai.

28. sXsys ds croo? 'n:dvTag' si Tig 28. Dicebat autem ad omnes: Si

&sXst 0:1160) fi8 f iXdsTv , dizaQVJjad- quis ^^ vult post nie venire, abneget

a&oo iavTOv , 'Aa\ dQd~03 tov gavQov semetipsum ; tV tollat crucem suam quo-

V. 15. "'C. dyoQaaousv. — ""Ed. 1. Er- oxXov. — v. I4. Ed. 3. 4» 5- Er.
xXiaiojg. — V. 15. St. Mt. Gb, stoj. — " Ed. omn. Er. St. narsy.Xivav. —
V. 20. Gb. o TraxQOs. — v. 21. Gb. Isyetv. — v. 25. Gb. iQ^i^o&ai^ aQvijaaa&uj,

1) 1690. et discubuei-unt omnes.
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avTOv }- nad^ rniiQav , xal axo).8'&ei- tidie, d* sequatur me. a)Matth io,38.sqq.

T03 fJLOl.

24. og yccQ f iav '&i'kri ttjv 'ipvxriv 24. Qui enim voluerit auimam su-

avTOv cmaai , aizoXiau avfr^v' og am salvam facere
,
perdet illam; nam,

^' av a^noliori ttjv ipv/rjv amov evexev qui perdiderit animam suam propter

ifA,ov , oifTog acoaei avtrjv. me , salvam faciet illara.

2 5. Ti yaQ mopeXeXxai avd^Qcoicog , 2 5. Quid enim proficit homo, silu-

y.tQdy()ag tov y^oaftov oXov , savtov cretur universum mundum, se autem

8s aiioXiaag , 1] l^ri}iicod eig

;

ipsum perdat, et detrimentum sui fa-

ciat?

26. og yaQ av i^Kaiaxw&y fxs yia\ 2 6.Namqui^) meerubuerit, etme-

Tovg ifiovg Xoysg, tovtov 6 vlog tov os sermones ; hunc Filius hominis eru-

av&Q(6na i^Kaiaxvvd^i^asTai , otav sX- hescet, cum venerit in majestate sua,

'&ri iv trj do^rj avtov ,. Kal tov iza- 6c; Patris , &c sanctorum Angelorum.

tQog , nai tav ayimv ayyiXcov. 3)0.12,9. Matth. 10, 32. sq.

27. Xiy(o ds vfuv aXr^d^cog' slal 27. Dico autem vohis vere: sunt

tivsg ttov (ods f sg(6t(ov , ot ov firj aliqui hic stantes
,
qui non gustahunt

f ysvaovtai d-avdts , s(og av id(oai mortem , donec ^^ videant regnum Dei.

tiiv ^aaiXsiav tov '&sov. a)c.23, 18. Matth. 26, 64.

28. iyivsto ds fista tovg Xoysg 28. ^^ Factum est autem post haec

f tutsg, coasl rjfiiQai oxtw, aal ira- verha fere dies octo, et assumpsit Pe-

QaXa§G}v f 'KitQOv , icai i(0(x,vvi]v, aal tium, d- Jacohum, d-Ioannem, A; a-

ia'A(o^ov , avi^rj sig to OQog , izQoa- scendit in montem , ut oraret.

sv^aaS^ai. a)v.28-36. Matth.17,1-13. Maic.9,1-12.

29. aal iyivsto iv t^ •\' izQoasv- 29. Et facta est, dumoraret, spe-

^[sa&ai avtov to sldog tov <izQoa(oizs cies vultus ejus altera ; et vestitus ejus

avtov stSQOv , y,a\ 6 Ifiatiaiiog avtov alhus &; refulgens.

Xsvxog i^agQd<Kt(ov.

30. xai idu , avdQsg Svo avvsXdXsv 3o. Et ecce! duo viri loquehantur

avtc^ , oltivsg r^aav fjKoaijg y,ai rjXiag' cumillo. Erant autem Moyses et Elias,

3i. 0I ocp&ivtsg iv So^ij, sXsyov 3i. visi in majestate, d' dicehant

tr]v s^odov avtov , v^v sfisXXs izXyQOvv excessum ejus, quem completurus erat

iv iSQsaaXrjfA,. in Jerusaiem.

32. 6 ds izitQog y.a\ ol avv avt^ 32. Petrus vero, 6c qui cum illo

^aav ^s^aQ7]fiivoi VTZVCp. diayQr^yoQr]- erant, gravati erant st)mno. Et evigi-

cavtsg ds sldov trjv bo^av a^vta , y.a\ lantes viderunt majestatem ejus , A; du-

thg dvo avdgag tag avvsgiotag avtm. os viros
,
qui stahant cum illo.

33. 'AOi iyivsto iv tm diay^oiQit.s- 33. Etfactum est, cum discederent

G^&ai avtug diz avtu , smsv ^ izitQog ah illo , ait Petrus ad Jesum: Praece-

ttzQog tbv iijauv ' iizigdta , v,aX6v igiv ptor ! honum est nos hic esse ; et fa-

v. 23. "C. Mt. omitt. m&'vf^sQav. — v. 24. St. Gh. dv. — v. 27. Ed.

omn. Er. St. ict^y.orojv. — "Mt. Gb. ysvGOjvrai. — v. 28. Ed. 3« 4« 5- Er.

omitt. rar«s. — Ed. 2. o- 4. 5. Er. St, add. rov. _- v. 29- Ed. 1. 2. Er. nQoa-

ev^aad-ai. — v. 33. o omitt. Mt.
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^jM«? , cadfi sJvai ' aal non^aafisv (Tx^- ciamus tria tabernacula , unum Tibi

,

vag TQeig, fiiav aoi , ^al -|- fxiav fico- 6c unum Moysi , 6c unum Eliae ; nesci-

Gei, 'Aal fiiav r{kla' fiyjeidcog, b Xtyei. ens quid diceret.

34. Tavra ds avtov leyovtog , i- 34« Haec autem illo loquente, fa-

ytvero veqisXjj , y.a\ i<n:86i(ia6ev avTug. cta est nubes , 6c obumbravit eos : 6s

icpo^ridr^Gav 8s iv tc^ iy,eivag elaeX- timuerunt , intrantibus illis in nubem.

S-eiP elg Ttjv veq^iXrjv. 35. Et tox facta est de nube, di-

35. xal qcovrj iyiveto iy. Ttjg ve- cens ^^: Hic est Filius meus dilectus,

q^eXyg, Xeyaaa' ovtog igtv 6 vlog fis ipsum audite! a)Matth.3, 17. 13,18.

6 ayaTZTiTog' amov ay.overe.
Marc.1,1,. ^Petr. 1, 16. sqq.

^h. -Aal iv i:(^ yevtcd-ai triv (p(ovriV, 36. Et dum fieret vox, inventus

£VQe&rj 6 ir^asg fiovog' aal avzol iai- est Jjesus solus. Et ipsi tacuerunt, d;

yijaav, nal sdevl aTZi^yyeilav iv iy.ei- nemini dixcrunt in illis diebus quid-

vaig Taig r^fienaig udev , av sconaxaai. quam ex his
,

quae viderant.

37. iyevezo ds iv ry i^ijg rjfitQa, 37. ^^ Factum estautemin sequen-

yiateXd-ovTcov avTCov aizo tov oQsg

,

ti die, descendentibus illis de monte

,

avvyvTr^aev avT<^ o^Xog izoXvg. occurrit illis turba multa. a) v. 37-43.-

Mattli. 17, 14-21. Marc. 9, i3-28.

38. x«/ idov , (ivrjQ a^rzo tov oyXs 38. Et ecce vir de turba exclama-

ave^orjae , Xeycov ' didciay.aXe , diofiai vit , dicens : Magister ! obsecro te , re-

(78
, \ irziSXeipat i^jzl tov viov fi8

,

spice in iilium meum
,
quia unicus est

OTL fiovoyevijg igi fioi

'

mibi.

39. y.a\ idh , Tzvevfia Xafi-^civei av- 3 9. Et ecce! spiritus apprehendit

Tov , 'Aal i^ai(pv7]g 'AQci^si , 'Aal a^rza- eum , 6c subito clamat , 6c elidit , 6c

Qaaaei avTov fiSTa acpQa, '/.al fioyig dissipat eum cum spuma , d: vix disce-

«CTOjfco^er ctTi avT8 , avvTQi^ov avTov. dit dilanians eum :

40. aai ids/jd-r^v tcoj' fia&riTcov as, 40« Et rogavi discipulos tuos , ut

tW \ in^dXcdaiv avTO , y.al ovy, rjdv- ejicerent illum, 6c non potuerunt.

vrid-^aav.

I\\. aTZoy.Qid^eig 8s Ir^ayg , elnev* 4 ' • I^sspondens autem Jesus , dixit:

ca yevea aTzigog -/.(u diegQafifievr^ , scog generatio infidelis , 6c perversa ! us-

'KOTe 'iaofia.1 'i.Qog vfiag , 'Aai ave^ofiai quequo ero apud vos , 6c patiar vos?

vfimv; <KQoa(iyaye \ (o8e tov viov as. Adduc huc filium tuum!

42. eTi 8s TZQoaeo/Ofieva avTOV

,

!\i. Et cum accederet elisit illum

SQQrj^ev avTOv to 8aifionov , xai avv- daemonium, 6c dissipavit.

ea^n^dQa^ev. iaeTifir^ae 8s 6 iriaovg tc^ 43. Et increpavit Jesus spiritum

<KvevfiaTi T<^ axad-aQTCp , 'acu iciaaTO immundum, A^sanavitpuerum, d; red-

Tov izaiSa, 'Aal aTze^a^Aev avTOv Tcp didit illuni patri ejus.

izaTQl avTOv.

43. i^e^niXr^jaaovTO 8s izavTsg im 44« Stupebant autem omnes inma-

T^ fxeyaXeiOTrjTi tov d-eov. izdvTCDV 8s gnitudine Dei ; omnibusque miranti-

'd'avfia^6vT03v i^zl aaaiv , oig f i<n;oi- bus in omnibus, quae faciebat, di-

v. 35. "Ed. omn. Er. St. /nojast fiiav. — v. 38. St. ini^Xsyfov. — v. 40. Ed.
omn. Er. St. ix^akXojatv. — v. 41. C. et Mt. tov viov as oj$s. — v. 45. Gb.
iTlOtSt,
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f]Gsv {- li](yovg j slizs <itQog Tovg fjia- xit ^^ ad discipulos suos: Ponite vos

d"rit;dg amov '

in cordibus vestris sermones istos ! Fi-

44« '0-8O&S viXEig slg ta coza viiav lius enim hoininis futurum est, uttra-

'zovg loyug Tsra?* 6 yaQ vlog tov av- datur in manus Iioimnum. a)v. 44.sq.

S-QCOnS fJiillsi IZaQadldoa&ai slg ISL-
MaUh.i7,22.sqq. Marc. 9, 29-32.

Qag avdQcoizcov.

45. ol ds riyvosv to Qijiia tovto , [\5. At ilii ignorabant verbum i-

^al rjv 'rzaQaxEnaXvfiiA.svov aiz avtcov, stud, 6c erat velatum ante eos , ut non

iva {A,?] ai6&covTCU CKV^uo" xal icpo^bvuo sentirent iilud: dt' timebant eum in-

iQcotijaai amov 'ksqI tS Q^fiarog t8T8. terrogare de hoc verbo.

46. shrjXd^s ds 8ialoyi6fiog iv av~ I\h. ^^ Intravit autem cogitatio in

'bOTg^ TOj %lg av S11J iisi^cov avtmv. eos, quis eorum major esset.

a)v. 46-5o. Matth. 18,1-9. Marc. 9, 32-38.

47. ^s iTjOHg , Idcov Tov bialoyiG- 47« At Jesus videns *^ cogitationes

fjbov Tijg TiaQdiag avTOJv , iiziXa^OfAS- cordis iilorum , apprehendit puerum

,

vog -^ <Kaibi8 , sgijcysv amo izaQ savT^^, ^ statuit iilum secus se, a)Joh.2,24.sq.

4^' 3^^^ sl^Ksv avToTg' og iav de- 48« ^' aitiliis: Quicumque ^) sus-

^ijzai tSto to 'jzaidiov iizi to5 ovoua- ceperit puerum istum in nomine meo,

ti
f.18

, ifis dixsrai' y>ai og iav ifis me recipit ; d: quicumque me receperit,

di^rjTai , dixsTai tov aKogstlavtd fis. recipit eum
,

qui me misit. Nam qui

6 yaQ [i-iXQorsQog iv <izd6iv Vfuv v<7z- minor est inter vos omnes , hic major

aQXcov, ovTog s^ai fxiyag. est. a)Matth. 10,40.

49. aTZOKQi&slg ds 6 icoczvvijg , si- 49« I^espondens autemloannes, di-

^sv ' inif^cxTa , sidofiiv Tiva iizl tqj xit : Praeceptor ! vidimus quemdam in

ovofAaTi 08 ix^ciXXovza -f ta baifio- nomine tuo ejicientem daemonia, Ar

'Via, y.al ixcoXvoafisv amov , oti ov>t prohibuimus eum; quia non sequitur

anoXs^&sT fJLS&' ijfi^v. "^) nobiscum.

50. jccti sIks izQog avTOV l.tjaovg' 5o. Et ait ad illum Jesus: Nolite

fjiri ytcoXvsTs' og yao ovy. sgi y.a-Qr f rj- prohibere! qui enim ^^ non est adver-

ficav j vkIq t rjficov igiv. sum vos
,
pro vobis est. a) c. 11, 23.

1 Cor. 1 2, 3.

5i. iyivsTO ds iv T(p cyvfAnXijQOv- 5\. Factum est autem, dum com-

ijd-ai zag ijfASQag Tijg dvaXijipsojg av- plerentur dies assumptionis ejus , et i-

Tov, aal avTog to <jzq6gcot[0v avTOv pse faciem suam lirmavit, ut iret in

igriQi^s Tov TZOQSvsa&ai slg IsQHOaXijfi. Jerusalem.

52. iial aTdgsiXsv dyyiX^g tzqo 52. Et misit nuncios ante conspe-

^Q00coK8 avTOv' yMi izoQSvdivTsg slo- ctum suum; &c euntes intraverunt in

TJX&ov sig 'Av^uijv -j- oafAaQSiTav , coge clvitatem Samaritanorum , ut pararent

STOifACcoai avTOj. illi.

53. :ial ovx idi^avTO avTOv , OTi 53. Et nonreceperunt eum; quia'^^

TO KQOocxiKOv avTOV 7]V izoQsvofisvov facies ejus erat euntis in Jerusalem.

5 t 1 ' a) Joh. 4, Q.

i,ig iSQ80aXrjfi. ^ '^

V. 45. "Ed. omn. Er. omitt. lrioii<;. — v. 47. C. ^aidtov. — v. 49- C. Mt.

omitt. rot. — v. 50. Gb. bis vfiojv. — v. 52. Ed. omn. Er. oafiaQuojv.

j) iSgo. sequitur nos.
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54. iSovreg ds ol fA.a&i^ral avTOv j 5/\. Cum ridlssent autem dlsclpuli

id'ACo§og y.ai [(advvrjg, elirov' 'avqis
,

ejus Jacobus Arloannes, dixerunt: Do-

•iyiXsig 5 €111(0fiev czvq >caTa^fjvai dizo mine ! vis dicimus , ut ignis ^^ descen-

Tov ovQavov , nal dvaXooaai avtovg, dat de coelo, A; consumat illos ?

(^g ^al nUag l^Kolrjae ; ^
«) ^^^- ^' '«"^^'

55. gQaq)e)g ds f iizeTifiT^aev av- 55. Et conversus increpavit illos,

ToTg j xal el^jzev ' ovy, oidaTS , oiov dicens : Nescitis , cujus spiritus estis

!

^vevfjbatog ige vfieig.

56. -|" 6 yaQ vlog zov dv&Qcoizs 56. Filius hominis non venit ani-

ovK T]X'&e ipvxdg dvd-Q(oiz(ov dMoXiaai, mas perdere , sed salvare. Et abierunt

dlXd <j(o(jai. y,a\ i<ROQevd-tiaav elg £- in aliud castellum.

TtQav xcofirjv.

57. iysveTO ds^ <n:OQevofiiv(ov avT^v, 5j. ^^ Factum est autem : ambulan-

«V T^ odm slizs zig TZQog avtov' dy.o- tibus illis in via, dixit quidam ad il-

?.8t^/;(Ta) (TOf, OTZU dv d<n:sQxr] , f kvqis. lum : Sequarte, quocumque ieris!

a)v. 57-62. Matth. 8,19-22.

58. yal sl^n^ev avt^ 6 irjaovg' ai 58. Dixit illi Jesus: Vulpes foveas

dX^o^Key^eg <^(o).eovg sy^aai , yai t« ize- habent, Arvolucres coeli nidos ; Fiiius

teivd tov ovQavov yazaayriV(6aeig ' 6 autem hominis non habet , ubi caput ^
)

ds vlog Tov dvd^Q(o<iz8 ovK sxei, ^ov reclinet.

Trjv y.sq)aXr^v yXivrj.

59. e7<Ke ds izQog stsqov' dy.oXoV" 5(). Ait autem ad alterum: Seque-

'&ei. fjioi. 6 8s eme' yvQis
, f i<KiTQe- re me! Ille autem dixit: Domine! per-

'ipov fioi, dizeXd^ovzi tzqojtov '&d\pai mitte mihi primum ire, d; sepelire pa-

tov ^izaTSQa fiu. trem meum.

60. £?CT£ 8s avtcp 6 iijaovg' dcpeg 6o.DixitqueeiJesus:Sine! utmor-

TOvg veyQOvg '&d\paL Tovg savt^v ve- tui sepeliant mortuos suos ; tu autem

xQOvg' av ds d7ZsX&(ov f didyysiXs vade , d* annuncia regnum Dei

!

TTJv ^aaiXsiav tov d^sov.

61. £fa£ ds yal treQog' dyoXsd-Zi- 61. Et ait alter: Sequar te, Do-

a(o aoi , yvQie' izQmtov ds -f sTiiTQe- mine ! sed permitte mihi primum renun-

ipov fioi dizotd^aa&aL ToTg elg rov ciare his, quae domi sunt.

OlHOV fl8.

62. el<n:e ds -|- izQog avtov 6 Iriaovg' 62. Ait ad illum Jesus: Nemo mit-

ov8s)g i<Ri^aX(av TrjV X^TQa avtov i<jz tens manum suam ad aratrum , 6c re-

UQOTQOV , yal ^Xi<K(ov elg ra oizia^o

,

spiciens retro , aptus est regno Dei.

ev&stog igiv sig t^v ^aaiXsiav ts 'd-eu.

C A P. X.

1. fiSTa 8s ravTa dvsSei^ev 6 yv- ^, Post haec autem designavit Do-

Qiog yai sTeQsg s^dofxijxovTa , nal diz- minusdralios septuaginta duos, d;mi-

V. 55. Ed. omn. Er. add. o iTjase. — v. 56« o /«P usqiie Gojaat, omitt. Gb.
— V. 57. Ed. omn. Er. omitt. xvQts. — v. 59. Ed. 1. 2. Er. iittgQsyjov. —
V. 60. Ed. 1. 2. 3. Er. Gb. Blt. StayyslXs. C. StayysXs. — v. 61. Ed. 1. 2. Er.
ini^Qsyjov. — v. 62- C. Mt. o Irjass TtQoe avxov.

1) iSgo. add. suum.
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i^eilev avxsg ava dvo izqo <kqo6(o'ks sit illos binos ante faciem suam in om-
ccvtov , sig Tzdaav <k6Xiv aal zonov

,

nem civitatem d: locuni
, quo erat ipse

ov efieXlEV avTog sQxec&ai. venturus.

2. elEyEV ovv TZQog avzovg' o fxh 2. Et dicebatillis: Messis^) quidem

S-EQiGfiog TioXvg , ol ds EQydtai oli- multa, operarii autem pauci; rogate

yoi' dETJd-r]TS ovv zov ttvQin rov ^&e- ergo dominum niessis , ut mittat ope-

QiCfiov , oTzcog -f Ey.§dlri EQ'/dzag Eig rarios in messem suam. a)Mattli.9,37.sq.

TOV '0'EQiaflOV aVTOV.

3. v^KayEtE' itov, iyoj dizoi^EXXG} S.Ite! ecce ! ego mitto vos , sicut

viA.dg mg aQvag iv f^saq) Xvxcov. agnos inter lupos

;

4. p/ ^agd^ETS ^aXdvziov, fjnj 4» ^^ noliteportare sacculum,neque

^yQav.) fir^ds VKodijfiaTa' y,ai firfiiva peram , neque calceamenta , d; neminem

yiaTa r7]v odov doiidai^ad-E. per viam salutaveritis. a)v. 4.sqq.

cf. Matth. 10, 9. sqq.

5. Eig r^v S* dv oiKiav siaEQ2^(y&e

,

5. In quamcunque domum intrave-

IZQOJTOV XsyETe' eiqt^v}] t^ Oiycp T^tq). ritis, primum dicite: Pax huic domui

!

6. y.al iav •{•
ri iy.Ei viog siQ^v7]g, 6. Et si ibi fuerit filius pacis, re-

iKavaizavasTai iiz amov ?} siQyvr] v~ quiescet super illum pax vestra; sin

limv ' Ei ds fjir]ye , icp vfidg dvay.dfA.\l)Ei. autem , ad vos revertetur.

7. iv avT^Q ds Ty oiyJa fiiveTc

,

7. In eadem autem domo manete

,

iad-iovTsg y.al KLvovTsg Ta izaQ av- edentes &: bibentes, quae apud illos

TCQv' dt,iog yaQ iQydTr^g tov fjHG&ov sunt; dignus est enim operarius mer-

avTOv it^i. fAt] fiETa^aivsTS i^ olxiag cede sua. Nolite transire de domo in

slg Oixiav. domum.

8. xal slg 'ijv -j- 5' av izoXiv siGs^Q- 8. Et in quamcunque civitatem in-

X^ff^fi, y>al dixo^vTai vfjidg , ia^isTS traveritis , <i; susceperint-vos , mandu-

td izaQaTi&ifisva vfuv. cate
,
quae apponuntur vobis

;

9. y.a\ 'dEQansvsTS Tovg iv avTij 9 . dr curate infirmos, qui in illa sunt,

da&svslg , yial XiysTS avToTg' i^yymev Ar, dicite illis : Appropinquavit in vos

«y vf^dg 1]
^aaiXsia tov '&eov. regnum Dei

!

10. Eig 9]v d' av koXiv ElcsQir^G&E , 10. In quamcunque autem civita-

'Aal fJii] diyavTai vfidg , i^sX&ovTsg sig tem intraveritis , &: non susceperint

Tag TiXaTEiag avTqg , siizaTs' vos, exeuntes in plateas ejus , dicite:

1 1. yaX Tov yoviOQTOV, f tov aoX- 1 1. Etiam pulverem, qui adhaesit

Xv&svTa r]fiiv ix Tijg KoXsag vfiwv

,

nobis de civitate vestra, extergimus

dKOfiaacofisd-a vfiiv ' nXi^v tovto yi- in vos ! tamen hoc scitote
, quia ap-

vaazsTS , OTi ijyyiy^Ev f icp vf^dg r) propinquavit regnum Dei.

^aaiXsia tov &eov.

12. Xiyco -^- Vfiiv, OTi aodofioig iv 12. Dico vobis : Quia Sodomis in

^J ^fiEQa iiisivri dvsKTOTSQOV 'igai, y die illa remissius erit, quam illi civi-

Trj KoXsi iasivri. tati.

V. 2. Ed. omn. Er. «V«%- — ^* ^* ^^* ^* ^* ^* ?.^* K^ '^**'* "" ^' ^' ^^'

omn. Er. Mt. omitt. S'. — v. li. C. omitt. tov. — " £>' vfias omitt. Gb. —
V. 12. C. add. ds.
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i3. ovai Goi, X^Q^i''^ } ^^^^ ^^h i3. ^^ Vae tibi, Corozain! vae tibi

^r^&aaidd' oxi , d tv zvQop y.al dt- Bethsaida! quia , si in Tyro A; Sidone

doon iytvovTO at dvvdfiEig al ysvofiE- factae fuissent virtutes , quae factac

vai iv Vfiiv , izdlai dv iv ad-Azop y,ul sunt in vobis,,olim in cilicio et cinere

cizodM ^iad^/jfievai fiezsvoi^aav. sedentes poeniterent. a)v. »3-i5.

Matth. n, 21-23.

14. 'Klt]v TVQcp aal aidcovi dvsxTo- 14. Verumtamen Tyro A; Sidoni re-

TSQOv sgai iv t?} 'aqi6si
, y viuv. missius erit in judicio

,
quam vobis.

i5. 'Aa\ av 'Aa<n:sQvaovfi, rj mg i5. Ettu, Capharnaum ! usque ad

Tov ovQavov vxfJ03&si6a j sojg ads xa- coelum exaltata , usque ad infernum

ta^i^aad-rjari. demergeris!

16. 6 dxovcov vfiojv ifiov dxovei' 16. Qui vos audit ^^, me audit; 6c

'AOi 6 d&STmv vfjidg ifis d&stsX' 6 bs qui vos spernit , me spernit
;
qui au-

ifjis d&ST(^v d&srst zdv diiogsiXavTd tem me spernit, sperniteum, qui mi-

flS. sit me. a) Matth. 10, 40. Joh. i3, 20.

17. v^KtgQSipav ds ol i§dofj,riAOvra 17. Reversi sunt autem septuagin-

fisTa laQag , liyovusg' TiVQc^ , 'xal 'ud ta duo cum gaudio, dicentes: Domi-

daifiovia vizoTaaasxai rifiiv iv xo^ ovo- ne ! etiam daemonia subjiciuntur nobis

liati aa. in nomine tuo.

18. sI^RE ds amoig' i&so^Qsv tov 18. Etaitillis: Videbam^) satanam

aazavdv cog dgQa<7z^v in tov ovQavov sicut fulgur de coelo cadentem.

^saovra.
a)Joh. 13,31.

19. 180V , didcofii vfuv T^v i^aaiav 19. Ecce! dedi ^^ vobis potestatem

Ta TzaTsTv indvoi ocpsoiv y.al aitOQiziojv

,

calcandi supra serpentes Ar scorpiones,

yal im Tzdaav Tfiv 8vvafiiv ta iyd^Qa' Arsuper omnemvirtuteminimici; ci^ni-

»Aa\ ovdsv vfidg ov fi^ f ddfATJa^Q. hil vobis nocebit. a) Marc. 16, 17. sq.

20. TzXriv iv TOVTQ) fjirj laiQStE , 20. Verumtamen in hoc nolite gau-

OTt %a izvEVfiaTa Vfiiv vnoxdaasTai

'

dere , quia spiritus vobis subjiciuntur

;

laiQETE bs f , OTi Tce ovofiaTa vfiav gaudete autem, quod nomina vestra

iyQaqir] iv toTg ovQavoTg. scripta sunt in coelis.

21. iv avty Trj wQa rjyaXXidaaTO 2 1. In ipsa hora exultavit ^) Spi-

T^ <TzvEVfi,aTi 6 irjaag , nai Elnsv' i^o- ritu sancto, Ar dixit *^: Confiteor tibi,

fioXoysfiai aoi , adtsQ , y.VQis ta aQava Pater , Domine coeli 6c terrae ! quod

'Aol Tjjg yyg , oti dTzsxQvipag Tavza d- abscondisti haec a sapientibus 6c pru-

nb aoqicav 'Aal avvttdjv , xal dney.dlv- dentibus , A? revelasti ea parvulis. Et-

\pag amd vr^^A.ioig' vai , oizaTtjQ, oti iam, Pater! quoniam sic placuit ante

«Tca? iyivsTO svdoy.ia 'ifiTZQoad^iv aa. te. a) v. 21. 22. Matth. n, 25. sqq,

22. •\<Kdv'za -j- fioi naQsdod-ri vtzo 22. Omnia mihi tradita sunt aPa-

T« ^JzazQog fia ' 'Aal adslg yivcoansi , lig tre meo ; et nemo scit
, quis sit Filius,

igiv vlog, si firj 6 <RaTi]Q' aal zig nisiPater; A; quis sit Pater, nisi Fi-

V. 19. Ed. omn. Er. dSinTjasi. — v. 20. Ed. Z- 4« 5. Er. Ss fiaXXov. —
V. 22. C. et Mt. add. aai, iQatpete itQoi rs? fia&Tjras ^ eiTis' — "Ed. omn. Er.
TTa^sdo&Tj flOl.

1.) 1590. add, in.

o
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sgiv czazyQ , d fiij 6 vlog , Aal ^ lius , Ar cui voluerit Filius revelare.

iav ^ulr^tai 6 vlog aizoaaXvxpai.

2 3. ym\ gQacpeig TtQog Ta? fza^&t]- 2 3. Et conversus ad discipulos su-

rag
, xwT idiav eme' fiaxaQiot ol os, ^) dixit: Beati^^ oculi, qui vident,

o(p&aX(ioi ol ^ltizovzeg, f a ^leitETS. quae vos videtis ! a) Matth. i3, i6.sq.

24. Ityco yaQ Vfuv , o<zi noXkot 24. Dico enim vobis: Quod multi

'KQOCp^Tai, y.ai ^aatleig fjd-thjGav ideTv, prophetae et reges voluerunt videre,

a vfielg ^Ieizets , xai im eldov' xal quae vos videtis A: non viderunt; A;

ay.8aai , a ay.^ere , y.al uk riymaav. audire, quae auditis, &: non audierunt.

2 5. yai Idov , vOfAiKog Tig avegrj, 2 5. Et ecce quidam Legisperitus

ixTzsiQaicov avTov , xa« Xeycov' didd- surrexit, tentansillum, etdicens: Ma-
caaXs, Ti izoiijaag ^Mtjv alcoviov hXtj- gister! quid faciendo vitam aeternam

Qovofiriaco

;

possidebo ?

26. dl S17ZS iZQog avTOv' iv T<p 26. At ille dixit ad eum : In lege

voficpTiysyQanzai; Tzwg dvayivcoayMg; quid scriptum est? quomodo lcgis?

27. ds anoKQi&elg , slizev' dya- 27. llle respondens dixit: „Diliges

f^ztjasig y.VQiov tov &e6v aov i^ oXr^g „^^ Dominum Deum tmim ex toto cor-

TTJg yMQdiag a8 , yal i^ olrig zrjg \pv- „de tuo , 6c ex tota anima tua , 6c ex

X^^g ao, Tiai i^ oXrjg ryg laxvog an ,
„omnibus viribus tuis , d- ex omni men-

7(al £J olrjg Tijg diavoiag au ' ^al zov „te tua ; 6: proximum ^^ tuum sicut te

izlriaiov a8 cog aeavzov. ^ipsum."* a)Deut. 6, 5. b)Lev. 19, 18.

28. slizs ds avTCj)' oQ&cog d<Ksy,Qi- 28. Dixitque illi: Recte respondi-

{^rig' TOVTO 'Koisi , 'aoi ^yari. sti! hoc fac , rf>? vives ^^
! a)Rom. 10, 5.

29. 6 ds, {^elcov 8vAaiovv savTOV , 29. llle autem volens justificare se-

tl<KS TZQog Tov irjaovv ' yia\ tig igi fis ipsum , dixit ad Jesum : Et quis est me-

izXriaiov; usproximus?

30. vTZola^cov ds 6 ii]aovg , eItzsv' 3o. Suscipiens ^) autem Jesus, di-

av&QcoTzog Tig naTs^aivsv dKO isQsaa- xit: Homo quidam descendebat ab Je-

Irjfi sig iSQix^ , ya\ Irigaig nsQisns- rusalem in Jericho , et incidit in latro-

cev , ol y.a\ -|- iKdvaavteg avrov , y,a\ nes , qui etiam despoliaverunt eum

;

^lriydg iizi^^evTsg , diziiXd^ov , dcpsvtsg et plagis impositis , abierunt semivivo

rifjii&aviii Tvyxdvovza. relicto.

3 1 . y.atd avyxvQiav ds isQSvg Tig 3 1 . Accidit autem , ut Sacerdos

aats^aivsv iv t?/ odo^ i-Asivri ' xat idm quidam descenderet eadem via; et viso

avtov , dvziizaQijX^&sv. illo, praeterivit.

32. ofAoicog ds ya\ XsviTrjg
,
ysvo- 32. Similiter et Levita, cum esset

fisvog KaTU Tov tokov , iX^&oov Ka\ i- secus locum, et videreteum, pertrans-

d(X)v , dvTiizaQijl&s. iit.

33. \ aafiaQsiTTjg ds Tig odsvcov , 33. Samaritanus ^^ autem quidam

^X&s xttT avTOv , }ia\ idcov avTov, iter faciens, venit secus eum, et vi-

iaizXayivia&q. dens eum, misericordia motus est;

a) Joh. 4, 9.

V. 23. Ed. omn. Er. a vfisti ^leTTsrs. — v. 30- Ed. omn. Er. i^sSvoat'. —
V. 33. Ed. omn. Er. aafiaQirr^ff,

1) 1695. dicil. «) iSgo. Suspiciem.
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34. aai ':[ooaeX'&av iiaT8dr]68 ra 34- et appropinquans alligavit vul-

TQavfiara amov , liziymv 'ilaiov x«« nera ejus, infundens oleuni et vinum;

olvov ' i:zi^i^d6ag ds avTOV £cr« to et imponens illum in jumentum suum,

tdiov ^Trjvog , ijyayev f avTov alg izav- duxit in stabulum , et curam ejus egit.

doielov , x«« i^Jzef^eXr^d-?] avTOv.

35. aal iTil t/jv avQiov iieXd-av, 35. Et altera die protulit duos de-

iy.^aXmv dvo drjvaQia edoj-AS tco izav- narios, et dedit stabulario, et ait: Cu-

8oxeT, 'Aal eJrtev avTco ' i^niif^eX/jd-r^Ti ram illius habe ! et quodcumque super-

avTOv' aal 0, ti av iTQ0cdaizavrj6rig, erogaveris, ego, cumrediero, reddam

iyco iv T^ i^aveQXSG&ai fie , dizodco- tibi.

(700 601.

36. Tig ovv TOVTCov Twy TQiojv 36. Quis horum trium vldctur tibi

f izXiiGiov doxei 601 yeyovevai tov ifi- proximus fuisse illi, qui incidit in la-

izecovTog elg Tovg Xr^gdg; trones?

37. 6 8e el^niev' 6 izoir^aag to e- 3 7. At ille dixit: Qui fecitmiseri-

Xeog fieT avTOv. eJ^zev f ovv avTco 6 cordiani in illum. Et ait illi Jesus : Va-

uj6ovg ' <:zOQev8 , xal av ':zoiei 6fj.oicog. de, et tu fac similiter

!

38. iyiveTO de , iv Tcp 'n.OQeve^&ca 38. Factum est autem, dum irent,

avTOvg, xal avTog ei^rjX&ev eig xco- et ipse intravit in quoddam castellum

;

(irjv Ttvd ' yvvrj de Ttg , ovofiaTi fidQ- et mulier quaedam Martha ^^ nomine

,

•&a, vize8et,aT0 avTOv elg tov oIkov excepit illum in domum suam:

avTr;g.
a) Joh. n, i. 12,3.3.

39. nal T^de ^jv ddeXcprj 'AaXsfxevr] 3(). Et huic erat soror nomine Ma-

fiaQia , 7} 'Aa\ TzaQaxa&i^a^a 'TcaQa ria
,
quae etiam sedens secus pedes Do-

Tovg <K6dag tov l^60v , rj-AOve tov X6- mini , audiebat verbum illius.

yov avTOv.

40. ^ de fidQd-a 7zsQie6<izdT0 czeQt 4o. Martha autem satagebat circa

croH^y 8ia'A0viav' iTZigd^a ds eJize' frequens ministerium
;
quae stetit, et

nvQie , ov fieXei 601 , oti rj ddeXcp^ ait : Domine I non est tibi curae
, quod

fi8 fiovrjv fie f 'AaTeXiize diay.oveip ; ei- soror mea reliquit me solam ministra-

<n:e 8V avTfi , Iva fiot 6vvavTtXd§)jTat. re ? dic ergo illi, ut me adjuvet.

4 1 . dTzo-AQi&elg de f eJ^niev avTrj 4 1 • Et respondens , dixit illi Do-

6 irj60vg' fidQ&a, fidQ&a , fjLeQifivcig minus : Martha, Martha! solicitaes,

'Acd TVQ^dii] crf(>), <:zoXXd. et turbaris erga plurima

;

42. evog de igi XQ^if^' fictQia^ 8s 42. porro unum est necessarium.

T71V dya&ijv fze^ida i^eXe^aTO , rjTig Maria optimam ^^ partem elegit
, quae

ov'A dcfaiQed-/i6eTa( jdrz avTrig. non auferetur ab ea. a) Matth. 6, 30. 33,

C A P. XI.

1. Ka\ iyeveTO iv t^ elvai avTOv 1 . Et factum est , cum esset in quo-

iv TOCTft) Tivi <:zQ06ev'i6fievov , chg i'n.av- dam loco orans, ut cessavit, dixit u-

V. 54' C. omitt. avTov. — v. 56. Ed. omn. Er. St. Sonst, aot TtXrjoiov. —
V. 37. Gb. £1716 <5'f. — V. 40. Ed. omn. Er. 'Aars/^sirrs. — v. 4I. C. 6 iTjaas sl-

nsv avTif. — V. 42« Ed. omn. Er. omitt. 3s.

O 2
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cwco , il^i Ttg toov fia&j^T^y amov nus ex discipulis ejus ad eum : Domi-
^Qog amov ' kvqie , dida^ov rjfiag ne ! doce nos orare , sicut docuit et lo-

^Q0(jcV'j(EG-d'ai j aa^&cag xai Itoavvijg i- annes discipulos suos.

dida^e Tovg fia&jjtag avrov.

2. £iiz£ de avTOig' o%av <KQoas.v- 2. ^^ Et ait illis: Cum oratis, dici-

X£(y&s , A£/£T€ ' TtaTSQ f ^fiojv , 6 iv te : Pater , sanctificetur nomen tuum

!

7;oig ovQavoTg, ayiaax^^r^tco ro ovofia Adveniat regnum tuum ^)

!

Gu ' iUkw t ^ ^aadsia as ' f ysvrj-
^^ ''' '-"" ^«"^- ^' »-' '•

-^//Tw To 'd'sXrifia as , cog iv ovQavc^
,

y,ai i<Ki Ttjg yrjg.

3. Tor aQTOv f rjfiKiv tov iTziovaiov 3. Panem nostrum quotidianum da

8ida •[ tifiiv TO xc«t9^' r^fisQav. nobis hodie!

4. aal affsg rifiXv 'zag afiaQtiag rj- 4- Et dimitte nobis peccata nostra,

fioov' :ial yaQ avtol acpisfxsv 'jzavzl siquidem et ipsi dimittimus omni de-

ocpsiXovTi fifilv ' xctt firj siasvsyxrig rj- benti nobis. Et ne nos inducas in ten-

fi,dg si.g <KSiQa6fiov , -\ dXXa Qvaai rj- tationem!

fidg dno Ta izovrjQov.

5. :iai sms izQog avtovg' tig i| 5. Et ait ad illos ; Quis vestrum ha-

vfi^v s%si cpiXov , Kal TZOQSvcjstai <KQ6g bebit amicum, 6c ibit ad illum media

avzov fiscovvy.tis , yicu scnri avtcp' nocte, Ardicetilli: Amice! commoda

(^iXs, XQTJGOV fjioi TQsTg aQTsg, mihi tres panes;

6. i<jzsidrj cpiXog -j- fi8 KaQsysvsTO i^ 6. quoniam amicus meus venit de

odov izQog fJLS , x«« ovx s^co , o izaQa- via ad me , et non habeo
, quod ponam

'&ri6co avz^ ; ante illum
;

7. 'AaxsTvog scsco&sv dnoxQi&slg si- 7. 6c ille deintus respondens dicat

:

•KTj ' firj fiOL 'noTzag <JzdQS^s ' rjd?] rj ^&v- Noli milii molestus esse ! jam ostium

Qa yJxXsigai, aal Tct izaidia fia fiST clausum est, Ar pueri mei mecum sunt

ifiov slg rrjv yioiz7]v slaiv ' ov dvvafiai in cubili ; non possum surgere , 6c dare

dvagdg dovvai aoi. tibi.

8. Xsyco vfMV ' sl Koi ov 8coasi av- 8. Et si ille perseveraverit ^^ pul-

T(p dvagd.g , did to slvai aviov cpi- sans ; dico vobis , etsi non dabit illi sur-

Xov, did ys zrjv dvaidsiav avtov iysQ- gens, eo quod amicus ejus sit, propter

'&s\g dcoasi avz^
, f oacov Xq{i^^^- improbitatem tamen ejus surget , Ar da-

bit illi
,
quotquot habet necessarios.

a) cf. c. j8, 1-5.

9. Kaya) vfuv Xsyco' aksLTS , ^al 9. ^^ Et ego dico vobis: Petite, A;

bo&rjasTai vfuv' ^rjTsTrs , aal svqi^- dabitur vobis ! quaerite , A; invenietis

!

CSTS' HQBSTS , ytal dvoiyrjasTai vfuv. pulsate , &c aperietur vobis

!

a)v. 9-i3. Matth. 7,7— 11.

10. <Kdg yaQ akcov lafi^dvsi' 10. Onmis enim, quipetit, accipit;

V. 2. i^fKjjv^ 6 iv Tocs sgavots omitt. Gb. — "Gb. as tj ^autXsin. — '"
ysvrj-

&riT(fi usque yjjS omitt. Gb. — v. 3- Ed. 1. 2. 3. Er. vfiojv. — " Mt. vfJ^iv. —
V. 4. aXXa et reliqua omitt. Gb. — v. 6- C. et Mt. omitt. /i». — v. 8. C.

Mt. oaov.

1) 1590. add. Fiat voluntas tua sicut in coslo , et in terra.
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xa< ^Tjzmv evQiaxsi' hccI rcp hquov- 6c qui quaerit, invenit; A; pulsanti a-

T« avoiy?j(jSTat. perietur.

11. riva 8s vi^^v rov <rzursQa al^ ii. Quis autetn ex vobis patrem
rijasi 6 vlog aQrov

, firj li&ov f im- petit panem, numquid lapidem dabit

dcoasi avroj; f rj xal ix^vv
, ^^ avrl iili? Aut piscem: numquid pro pisce

Ix&vog ocpiv s^jzidcoasi avro^ ; serpentem dabit illi?

12.
7J

nai sav t amycjf/ d)ov
, fiy 12. Aut si petierit ovum ; numquid

l^Kidcoasi avrcp axOQ^Jtiov; porriget illi scorpionem?

i3. si ovv VfisTg, novr^Qol vizdQ- i3. Si ergo vos , cum sitis mali,

Xovrsg , otdars f dofxara aya&a Si- nostis bona data dare filiis vestris;

Sovai roTg rsxvotg vficav^ iioafp fiaX- quanto magis Pater vester ^) de coe-

lov itarrjQ, 6 s^ ovQavov , dcoasi lo dabitspiritum bonumpetentibusse?

Tivsvfia ayiov roTe airovaiv avrov;

i4- y-ai riv sa^allcov daifioviov , 1 4- ^^ Et erat ejiciens daemonium,
itai avro rjv xcagjoV. sysvsro bs, rov & illud erat mutum. Et cum ejecisset

daifiovis i^sld-ovrog , iXdXrjasv 6 ^co- daemonium, locutus estmutus, d; ad-

(pog' Tiat i&avfiaaav ol o/Xoi. miratae sunt turbae. a)v. 14-23.

Matth. 12, 23-32. Marc. 3, 2 2-3o.

i5. nvsg 8s i^ a^Twy sJtzov' iv i5. Quidam autem ex eis dixerunt:

^ssX^s^ovX , aQXOvri rmv 8aifiovicov
,

^^ In Beelzebub principe daemoniorum

ix^aXXsi ra 8aifi6via. ejicit daemonia ! a) Matth. 9, 34.

16. srsQOi 8s , TzsiQci^ovrsg , arj- 1 6. Et alii tentantes , signum ^) de

fisTov TzaQ avrov i^ijrsv i^ ovQavov. coelo quaerebant ab eo. a)Matth. 12, 38.

17. avrog 8s si8o3g \ avrwv ra 17. Ipse autem, ut vidit ^^ cogita-

diavorjfiara , sJnsv avroTg' izaaa ^a- tiones eorum, dixit eis: Omne regnum

ciXsia icp savr^v f 8iafisQia<ysTaa in seipsum divisum desolabltur, &• do-

SQTifiovraL , aai oJy.og i^Ki oJy.ov Tziizrsi. mus supra domum cadet. a) Joh. 2, 24. sq.

1 8. 61 8s "{- xal 6 aaravag icp sav- 1 8. Si autem 6c Satanas in seipsum

rov {- 8iSfA,SQia&i] , crco^ gad^ijasrai rj divisus est
, quomodo stabit regnum e-

^aaiXsia avrov ; ori Xsysrs , iv ^ssX- jus? quia dicitis, in Beelzebub me eji-

^s^ovX ix^dXXstv fis ra taifiovia. cere daemonia.

19. si 8s iya iv §ssX^s§ovX «k- 19. SiautemegoinBeelzebubejicio

^aXXco ra 8atfi6vta , 01 vlol Vfi^v iv daemonia; filii vestri in quo ejiciunt?

rivi VA^dXXnat ; 8ia rovro :iQirai v- Ideo ipsi judices vestri erunt

!

fiav avrol saovrat.

20. ei 8s iv 8axrvXq> d^sov iy.^dX- 20. Porrosi indigitoDei ejicio dae-

7.CO ra 8aifi6vta , aQa 'icp^&aasv icp v- monia
;
profecto pervenit in vos regnum

fidg ?} ^aatXsia rov '&€0v. Dei.

2 i . orav 6 iayvQog y.a&co^RXiafii- 2 1 . Cum fortis armatus oustodit a-

vog -|- cpvXdaaij r^v savrov avXtjv , iv trium suum , in pace sunt *) ea
,
quae

eiQfjvy igi rd VTzdQ/ovra avrov. possidet

;

V. 11. C. dojasi. — "Ed. omn. Er. St. si. — v. 12. Ed. 1. 2. Er. alrrjati,

— v. 13. Ed. 2. 3- 4- 5- Ep. St. dyada Boitara. — v. 17. C. ra StavoTjfiara,

avTOJv. — " C. fiEQta&sioa. — v. 18. >f«» omitt. Mt. — "C. ifcsQta&j^. —
v. 21- Ed. omn. Er. ipvlacast.

1) 1690. add. ccelestis. 2) iS^o. simt omnia , qUi%.
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2 2. e^Ttav ds 6 i^xvQOTSQog avTOv 2 2. si auteni fortior eo superveni-

E^Reld-GJV ^1X1^61] amov , tr^v itavo- ens yicerit eum, universa arnia ejus

iz7.iav avTOv aiget, icp ij iiteizoi&ei,

,

auferet, in quibus confidebat, A;spo-

Kat ta Gy.vXa avtov dia8i8o36iv. lia ejus distrihuet.

2 3. o iiri oav [A,eT ifiov , xwt eiiov 2 3. Qui non est ^^ mecum, contra

Igi ' 'Aa\ 6 iiTj Gvvaycav (isz ifiov

,

me est ; 6c qui non colligit mecum

,

GTiOQizi^ei. dispergit. a)Matth. 6, 24.

24. otav to axd^&aQTOV nvEVfia 24. ^-^ Cumimmundus spiritus exie-

i^eXd-fj ajco tov av&Qm<iis , 8isQxerai rit de liomine, ambulat per loca ina-

81 dvvSQcov TOTzojv , ^fjTOvv dvdizav- quosa
,
quaerens requiem ; 6c non in-

6(v' aal firi evQiaiiOV , Xsyet' vizo~ veniens dicit : Revertar in domum me-

gQsipoj eig tov oikov y.u , o&ev i^ijX^ov. am, unde exivi 1 a) v.24-26. Matth. 12,43-45.

2 5. aal iXd^ov evQiaxsi aeaaQOdfis- 2 5. Et cum venerit, invenit eam

'vov Tial 7ieK06[A7][Asvov. scopis mundatam Ar ornatara

;

26. TOT£ izoQevstat aat izaQaXafx- 26. tunc vadit, A; assumit septem

^avst sizra stsQa 'Kvsvf^ata 'kovtjqo- alios spiritus secum , nequiores se , 6g

tSQa saviov , koi etasX&ovua Katot- ingressi habitant ibi. Et fiunt ^^ novis-

'AtT iy.st yal yivstat td iaxata tov sima hominis illius pejora prioribus.

dv&Qc6lZ8 ixeiv8 ^siQOVa TOJV IZQmTOJV.
a)2Petr 2,20.

27. -j- iysvsTO 8s iv T(p Xsysiv av- 27. Factum est autem, cum haec

tov Tavza , iridQaad %tg yvvrj (fcovr^v diceret ; extollens vocem quaedam mu-

ix Tov o^Xs, elizsv av%^' fA^axaQia lier de turba , dixit illi : Beatus venter,

?} y.otXia, y ^agdaaad ae , nat fiago\, qui teportavit, Arubera, quaesuxisti

!

ovg i&riXacag.

28. amog 8s elizs' fxevovvye fia- 28. At ille dixit: Quin immo bea-

yMQioi ot dmvovTsg tov Xoyov %ov ti
,
qui audiunt verbum Dei , et custo-

'&eov , yal q^vXdaaovzeg f avtov. diunt illud!

29. Tcov 8s oyXodv iTza&QOi^OfAS- 29. ^) Turbis autem concurrentibus

V03V , TjQ^ato Xsystv ' r/ ysvsd avT)] coepit dicere : Generatio haec
,
gene-

<KOv?]Qd igiv * crjfAsTov f iKt^r^Tet ,^ ital ratio nequam est ! signum quaerit , et

crifisiov ov 8od"^6STai avTfi , et fii] signum non dabitur ei , nisi signum Jo-

TO 67]fieTov tcovd
, f tov izQOcpyTS. nae prophetae. a) v.29-32. Matth. 12,38-42.

30. ya&cog yaQ iysvsTO loovdg ai]- 3o. Nam sicut fuit Jonas signum

fAsTov ToTg vivsvtToug , ovToog sgai yal Ninivitis; ita erit etFilius hominisge-

6 vlog Tov dv&Qcc<K8 Ty ysvsa TavTf]. neratiorJ isti.

3 1 . ^aaiXtoaa v6t8 iysQ&^osTat 3 1 . Regina ^^ Austri surget in judi-

iv Ty KQtast fisTa twv dv^Qoov Ttjg cio cuiu viris generationis hiijus , et

ysvedg TavT7]g , yal yaTayQtvsT av- condemnabit illos
;
quia venit a fini-

Tovg ' OTt ijX&ev i/. Tcav izeQdToiv Trjg bus terrae audire sapientiam Salorao-

yrjg , d>i86at tijv aocpiav aoXofxcavog

'

nis ; et ecce ! plus quam Salomon hic.

y.al 188, TzXsTov OoXoflMVOg ch8s.
a)3Reg. 10, 1.

v. 27' C. aai iysvsTo. — v. 28. avvov omitt. Gb. — v. 29- Ed. omn. Er.
^rjTst. •— "ts 7tQ0(pijT8 omitt. Gb.
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32. avdQeg f nvsvi avagtjaovTat 82. V'iri Ninlvitae surgent in judi-

iv TT^ xQi(SSi fA,sza T/}? ysvsdg TavTi^gj cio cuni generatione hac ,- et condem-

xal naTauQivovaiv avzr^v' oti fiSTS- nabunt illam; quia ^^ poenitentiam e-

y6t](jav slg to xiJQvyfia icovd * aal idhj gerunt ad praedicationem Jonae ; 6c ec-

TcXslov lojvd dods. ce ! plus quam Jonas liic. a)Jon. 3, 5.

33. ovdstg f ds f Xvxvov dipag

,

33. Nemo lucernam accendit, 6c\n

slg \ ^{QviiTriv Ttd-7jaiv, ovds vno tov abscondito ponit, neque sub modio

;

fiodiovj dXX i^n:} ttjv Xvxviav, iva 01 sed supra candelabrum, ut, qui ingre-

sianoQSvofisvoi to *]" (fiyyog ^XsircoGiv. diuntur, lumen videant.

34- 6 Xv^vog Tov GcofAaTog igiv 6 34- Lucerna ^) corporis tuiest ocu-

oq}'&aXfi6g. ozav ovv 6 oop&aXfiog au lus tuus ; si oculus tuus fuerit simplex,

ditXovg 7j
,

-f aal oXov TO aojfid (78 (po)-- totum corpus tuum lucidum erit; si

TStvov igtv' indv ds <KOvtjQog ^, y,a\ autemnequam fuerit, etiam corpus tu-

TO (S^fid G8 (jxorstvov f. um tenebrosum erit. a) Matth. 6, 32. sq.

35. (jaoizst ovv
, firi to (foog^ to 35. Vide ergo, ne lumen, quod in

iv (sol , CH^Tog igiv. te est, tenebrae sint!

36. si ovv To (Sojfid (Ta oXov (fcO" 36. Si ergo corpus tuum totum lu-

TEivov, firj s^ov Tt fisQog -|- (jyMTStvov

,

cidum fuerit, non habens aliquam par-

sgat (pooTStvov oXov , d)g OTav 6 Xv~ tem tenebrarum; erit lucidum totum

,

^vog T^ dgQaizrj -j- (poaTi^y as. <^' sicut lucerna fulgoris illuminabit te.

37. iv dl T(p XaXrjaat , riQ(oTa av- 3 7. Et cum loqueretur, rogavit il-

Tov (paQtaaTog Tig , o<n:cog dQtgijay naQ lum quidam Pharisaeus , ut pranderet

avT(p. siasXd-oov ds dvs^Ksasv. apud se. "^ ) Et ingressus recubuit.

38. 5« (paQiaaTog idoov id^avfjta- 38. Pharisaeus autem coepit intra

csv j OTt ov iiQaTOv i^aTCTia&rj <iiQO se reputans dicere
,
quare ^^ non bapti-

Tov dQiga. zatus esset ante prandium. a)Matth.i5,2.

39. sJ^RS ds 6 KVQiog izQog avTov* 39. Et aitDominus adillum: Nunc

vvv vfisTg , 01 (pagtaatot , to s^oj&ev vos , Pharisaei ! quod deforis ^^ est ca-

Tov izoTriQiii xat tov czivaKog yada- licis et catini, mundatis; quod autera

Qi^CsTS * TO 8s saood-sv vfiSv yifist aQ- intus est restrum
,
plenum est rapina

izaytjg xal <KOVijQiag. et iniquitate. a) Matth, 23, 25.

40. d(pQOvsg , ovx 6 Tzoiijaag t6 ^o. Stulti ! nonne qui fecit
,
quod

s^oD&sv y.a\ to saoodsv iizoitjas; deforis est , etiam id
,
quod deintus est,

fecit?

4 1 . 'n:Xtjv Tu ivovTa boTS iXstjfio- 4 * • Verumtamen quod superest, da-

avvi^v ' aal idu , <RdvTa nad-aQu VfiTv te eleemosynam ; 6c ecce omnia munda

igiv. sunt vobis

!

42. aPJ.' 8al vfiTv ToTg (paQiaaiotg, 42.SedvaevobisPharisaeis!quia^)

OTt d<Kodsy,aT8TS t6 ijbvoafiov y,a\ to decimatis^^ menthametrutam, dromne

<Jzijyavov x«« <Kdv Xdxavov , y,a\ <RaQ- olus; d^praeteritis judicium dl; charita-

V. 52. Ed. 1. 2. Er. vivsvij. Ed. 3. 4' 5. Er. vtvsvirai. — v. 53. ^s omitt.
Ed. omn. Er. — "Ed. omn. Er. Iv/viov. — '"Ed. omn. Er. xQvitrov. —
'

" Ed. omn. Er. (fO)S. — v. 54. C. omitt. aai. — "Ed. 5- Er. add. tii.

Ed. 1. Er. add. i?ai. — v. 36. Mt. GHozbvov. — "Ed. omn. Er. q)0)rtCsi.

1) ogo. Jesus autem ingressus. 3) i5go. quL
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iqX^ad^B Tijv nQiaiv aai Trjv ayaTZTjv tem Dei ; haec autem oportuit facere

,

Tb '&S8. ravta edsi izoii^aai , aaasTva et illa non omittere. a) Matth. 23, a3.

firj acpiivai.

43. ova\ vfiTv roTg (paQiaaioig , oti 4^. Vae vobis Pharisaeis! quia ^)

ayaiiaTS ttjv <n:QcoToyia&sdQiav iv taTg diligitis ^^ primas cathedras in synago-

GvvayajaTg 'Aal Tovg aanaciiovg iv gis, A; salutationes in foro. a)Matth.23,6.

TaTg ayoQaTg.

44« ^«« ^if**^ f yQafifjiatsTg %a\ cpa- 44« Vae vobis! quia ^) estis *) ut

QiaaTot vnoy.QiTal , ori igs -(- oog tcc monumenta
, quae non apparent , A; ho-

fjivr]fxsTa Ta adi^Xa, y.ai 01 av&Qa<n:ot mines ambulantes supra, nesciunt.

•JC
izsQi^KaTOvvTsg iizavco om oidaatv. ^^ Matth. 23, 27. sq.

45. aizoTiQid^slg 8s Tig tcov vofit- l\5. Respondens autem quidam ex

v,K)V , Xeyst amc^' didczaxals , Tav- Legisperitis , ait illi: Magister! haec

Ta Xaycov aal •[ rifiag v^Qi^sig. dicens, etiam contumeliam nobis facis,

46. o ds sJtzs' nal vfuv ToTg vo- /^6. At ille ait : Et vobis Legisperi-

fiiy.oTg 8ai , ozt cpoQTtZsTS Tug avd-Qco- tis vae! quia ^^ oneratis homines oneri-

<K8g cpoQTia dva§(x,ga>iTa, aal avTOi b'.is
,
quae portare non possunt ; et ipsi

svl TKiv danTvXcov vfiav ov izQoaipav- uno digito vestro non tangitis sarcinas.

£TS ToTg CpOQTiOtg. a) Matth. 23, 4.

47. oval vfiTv , OTt oiaodofisTTS To. 47« Vae vobis! qui aedificatis ^^

fivrifisTa tcov izQOcpr^Tav , ol ds 7raT£- monumenta Prophetarum
;

patres au-

Qsg vficav a<Ksy,TSivav avTOvg. tem vestri occiderunt illos. a)Matth.23,2g.

48. ccQa fiaQTVQsTTS , Kai avvsv- 48. ^^ Profecto, testificamini, quod

8o'asTts ToTg SQyoig tcov izaTSQCov v~ consentitisoperibuspatrumvestrorum!

fjicSv , OTt avTOi fisv aTzsnTSivav av- quoniam ipsi quidem eos occiderunt,

Tovg , vfjisTg ds oly,odofA,sTTS avTcov Ta vos autem aedificatis eorum sepulcra.

f^vt^fisTa. «^ ^- ^^-^'- ^*"^- ^3' 5^-5^'

49. dia T8T0 Kai rj aocpia tS ^aa 49- Propterea et sapientia Dei di-

sl<KSv' aizo^gslco sig avzhg <KQOcpriTag xit: Mittam ad iJlos Prophetas, et A-

yial a^KogoXsg , y,a\ i^ avTcov aKOHTS- postolos, et ex illis occident, et per-

vsai 'Aoi [ iydico^saiv' sequentur;

50. iva iyXriTri&xi to aifia KavTCOV 5o. ut inquiratur sanguis omnium

Twi' KQOcpriToov , TO sxxvvoftsvov ccKO Prophctarum
,
qui eifusus est a consti-

ziaTa^oXijg noafAB , clko Ti]g ysvsdg tutione mundi a generatione ista

,

TavTr]g

'

5 1 . aKO T8 alfiaTog a^sX , scog t5 5 1 . a sanguine Abel ^) , usque ad

alfJiaTog ^a)[aQi8 , t8 aKoXofisvs fjts- sanguinem Zachariae ^^, qui periit in-

Ta|i' T8 &vaiagriQi8 ^a\ ts 01x8 ' vai ter altare et aedem. Ita dico vobis , re-

Xsyco vfiTv , ix^rjTrjd^^asTat aKO Ttjg quiretur ab hac generatione

!

ysvsdg TavTt^g. ^) ^'^"- "" ^- ^^ ^^''- ^^' ^°- "'^^-

^
V. 44« yQctiiifiatei<i usque vnoitQuat, omitt. Gb. — " Ed. 3. Er. ra ojs. —

" St. Gb. ot TcsQtnaTBVtss. — v. 45. Ed. 4« Er. vf4,as. — v. 49. Ed. omn. Er.
dL0)t,8Gt,V.

1) 1690. qui. 3) iSgo. qui.
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52. ovai Vfuv TOig vofivAoXg , oti 52. Vae voblsLegisperitis! quia ^)

'^QUTS t^v 'xleTda t^? yvcocecog' av- tulistis clavem scientiae, ipsi non in-

T0« ov'A eiai^X^O^sTS , -Aal Tovg slasQ- troistis, et eos, qui introibant, pro-

yofitvsg s'A(oXv6aTS. hibuistis.

53. XsyovTog ds avru Tav^a iiQog 53. Cum autem haec ad illos dice-

avT8g, ^Q^avTO ol f yQafifiaTsTg 'aoi ret, coeperunt Pharisaei et Legisperiti

oi qaQWaiOi dsivag f ivtxsiv , y>al graviter insistere , et os ejus opprime-

-}- a^A^ogofjiaTitsiv avTOv 'lieQl <k).ei6vcov, re de multis
,

54. ivs8QsvovTsg avTov , ^r^TOvv- 54. insidiantes ei, et quaerentes ^^

Tsg '&riQsv6ai ti i-A ts gofiaTog avTU
,

aliquid capere de ore ejus , ut accusa-

'iva \ 'AaTijyoQTiGmaiv avTu, rent eum. a)Marc. 13, i3.

C A p. XIL

1. ^Ev oJg Itzi6vvaxd-Ei6cov Tojv fiv- i./'^ Multis autem turbis circum-

Qiddcov T8 oiXs , coge 'AaTaTtaTsTv dX- stantibus ^), ita ut se invicem concul-

yJjXsg, r^Q^aTO Xsysiv izQog Tsg fia&rj- carent, coepit dicere ad discipulos su-

Tag avT8 ' tlQ^tov <n:Q06txsTS savToTg os : Attendite ^^ a fermento Pharisaeo-

aito Ttjg tvfir^g tcov (paQicaicov , iJTig rum ,
quod est hypocrisis !

iglv vao-AQiaig.
a) v.x-9. Matth.10,36-33. b)Matth.iM.

2. ovdev ds avyns'AaXvfifJiivov iclv, 2. Nihil ^^ autem ^) opertum est,

o ovH dito-AaXvcpd-tjasTai' 'Aal 'aqvktov, quod non reveletur ; neque abscondi-

ov yvcoa&r^GETai. tum, quod non sciatur. 3)0.8,17.

3. dv^^ cov , oaa iv Ty a'AOTia si- 3. Quoniam, quae in tenebris dixi-

crctTfi, iv To) cpcoTl d-Asa^&iiasTai' 'Aal stis, in lumine dicentur; et quod in

o TCQog To ovg iXaXijaaTS iv ToTg tcc- aurem locuti estis in cubiculis, prae-

fiEioig , y,r^Qvx&r^asTai £^« Tav dcofxa- dicabitur in tectis.

TCOV.

4. Xeyco ds vfiTv ToTg cpiXoig fia

'

4- Dico autem vobis amicis meis

:

fiT] cpo^rj'&rJTs da^o twv f d^KOATSVov- Ne terreamini ab his
,
qui occidunt cor-

Tcov TO awfia, xal fisTO. Tama firj pus , et post haec non habent amplius

IXOvTcov <jTeQiaaoTSQOv ti icoiijaai. quid faciant.

5. v^Kobei^co bs vfiTv , Tiva cpo^r^- 5. Ostendam autem vobis, quemti-

S^}JT£' ipo^ri&r^TS Tov
,

fisTa to dizo- meatis : timete eum, qui, postquam

y.TsTvai , i^saiav sxovTa ifi^aXsTv slg occiderit , habet potestatem mittere in

t\v yesvvav' val Xeyco vfuv , tovtov gehennam ; ita dico vobis, hunc timete

!

cpo^rid^riTS.

6. ov'xi izevTS ^Qs&ia \ izcoXsTTai 6. Nonne quinque passeres vaene-

daaaQicov dvo ; 'Aal f sv i^ avTcav 8'a unt dipondio , et unus ex illis non est

sgtv i^TziXsXr^afievov ivcoTziov th &s^. in oblivione coram Deo?

7. dXXd 'Aal al TQixsg Trjg 'Ascpa- 7. Sed et capilli ^^ capitis vestri 0-

v. 55. Ed. omn. Er. vo/iicy.o/. — "C. owsyjtv. — '"Ed. omn. Er. d7TO?ofii~

^siv. — v. 54« Ed. 1.2.3. 4* Er. tcarttyo^rjaMatv. — v. 4« St. ditonTStvovroiv» —
v. 6. Ed. 4« 5. Er. iioilsiTS. — "Ed. 5- 4' 5. Er. to ev.

3) 1590. qui. 3) iSgo. turbis concurrentibus. 3) iSgo. ISihil enira.
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lijg vfiojv <jioLaai ^Qid-fiijVTai. firj ovv mncs numeratl sunt. Nolite ergo tlme-

qjo^aiad-s ' f 'KolXmv gQw&iwv 8iaq>i- re ; multis passeribus pluris estis vos.

^€T€ f

.

a)c.2i,.8.

8. Xiyco bs VfxTv' izag , og av ofio- 8. Dico autem vobis: Omnis, qui-

lopjarj iv ijAOi 'ifi^KQoad^ev tcov av- cumque confessus fuerit me coram ho-

S-Qc^Ticov , aal 6 vlog tov avd-Qcoizs minibus , et Filius hominis confitebitur

ofioXoyr^aei iv avt^ ifinQoax^av tiav illum coram Angelis Dei

;

ayyiXojv tov '&sov,

9. 6 ds aQvtjaafA.svog fxs ivcoTtiov 9. qui ^^ autem negaverit me coram

T^v avd^QCoizcov , anaQvri&riasTai ivco- hominibus , negabitur coram Angelis

^iov Toov ayyiloov tov dsov. Dei. a) c. 9, 26.

10. 'Aoi Tcdg , og iQsT Xoyov slg 10. Etomnis, qui dicit verbum ia

tov vlov Tov av&Qcoizs , depsd-i^asTai Filium hominis , remittetur illi ; ei au-

avT(^' T(p ds sig TO ayiov izvsvfia tem ^\ qui in Spiritum sanctum blas-

^XaacprifiriaavTi ovk dcps&riastai. phemaverit, non remittetur.

a) Hebr. 6, 4-6.

1 1 . OTav 8s izQoaqjiQojaiv vfidg iizi i i . Cum autem inducent vos in syTi-

rdg avvayojydg *Aal Tag aQxag 'nal Tag agogas , et ad magistratus et potesta-

i^saiag
, firi fjtsQifivaTS , izoog , rj ti tes, nolite soliciti esse

,
qualiter, aut

•] dTZoXoy^ar^a&s , ij tl si<jzr]TS. quid respondeatis , aut quid dicatis
;

12. TO ydQ dyiov crvsvfia didd^si 12. Spiritus ^^ enim sanctus doce-

Vfidg iv avTXi Ty ^Qa , a dsl sinsiv. bit vos in ipsa hora
,
quid oporteat vos

dicere. a) Matth. 10, ig. sq.

i3. sIjzs di Tig avTcp i^ th oxXb' i3. Ait autem ei quidam de turba

:

Sidda-Aals , sms Tcp ddsX(^(^ fis , fis- Magister ! dic fratri meo , ut dividat

Qiaaa&ai fAST ifi8 Trjv 'nXriQOvofiiav. mecum haereditatem.

14. 8s sJtzsv avTci^' dv&Qcajzs

,

14. Atilledixitilli ^): Homo! quis

Tig fis 'AaTigrjae diKagrjv oj fisQigriv me constituit judicem, aut divisorem

icp vfidg ; " super vos?

i5. sJizs ds <izQog avTug' oQaTs i5. Dixitque ad illos: Videte, et

y.a\ cpvXdaasa&s dizo Ttjg <n:XEOvs^Lag

'

cavete ab omni avaritia ! quia non in

OTi iiK iv T^ <KSQLaasvsLV TLvi rj ^co7] abundantia cujusquam vita ejus est,

avT8 igiv ia toov v<n:aQXovT03v avTS. ex his
,
quae possidet.

16. slizs bs <izaQa^oXi]v <rzQog av- 16. Dixit autem similitudinem ad

Tovg , Xiyojv' dvd^Qcojzs Tivog ^RXsaLs illos, dicens: Hominis cujusdam divi-

tvcpoQTjasv ri XcoQa. tis uberes fructus ager attulit;

17. aal dLsXoyitcTO iv savTcp , Xi- 17. et cogitabat intra se dicens:

yoov' Ti <izoirjao3 j otl ovh ix^ y ^oi; Quidfaciam, quianonhabeo, quocon-

Gvvd^co Tovg v,aQ<KOvg fis ; gregcm fructus meos ?

18. xoj« sl^Rs' T8T0 ^ofcT/crw. aad-- 18. Etdixit: Hocfaciam: Destru-

iXm fi8 Tdg dnod^^aag, nal fiSL^ovag am horrea mea, et majora faciam; et

V. 7. C. TtoXXaj. — "add. vfist?. — v. 11. Ed. omii. Er. dnoloyi^&tjOTiod^e. —
i) 1590. ei.
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oiy,odofi/i6G)* 'Aoi (jvvd^(o insi ^dvra illuc congregabo omnia, quae nata sunt

-f Tu ysvrifiatd fi8 aai ta aya&a fi8. mihi, et bona mea,

19. 'Au} sQa T?] '(pvx^ fi8' yjvyj] , 19. et dicam animae meae: Ani-

txi:is croP.Aa dyad-a y,eifiEva elg ari] ma ! habes multa bona posita in annos

izoXXd' draTiavs , (faye, ^is , sv- plurimos: requiesce, comede, bibe, e-

(fQaiv8. pulare

!

20. sl^iis ds avTfp 6 dsog' f dcr.QOv, 20. Dixit autem illi Deus : Stulte!

TavTYi T?/ vvKxl T^f 'U^t///i' (38 aTiai- hac nocte animam tuam repetunt a te;

'riciv a^^io 68' a 8s Tiioifiaaag , iivi quae autem parasti, cujus erunt?

tgai

;

2 1. ovx(og 6 &ii6avQiL,(ov savz^ , 21. Sic est, qui tibi thesaurizat,

aal fiij slg Ssov tlXwlwv. 6: non est in Deum dives ^^

a) Mattli. 6, 20. 1 Tim. 6, 17—19.

2 2. sl^rzs ds 'jZQog thg fiad-jjTag av- 22. ^) Dixitque ad discipulos suos:

T8 ' did t5to vfiTv Xsy(o '
firi fiSQifivd- Ideo dico vobis : Nolite soliciti esse a-

T£ T7J '^iVXXi vfidov , Ti cpdyrjTs' firfis nimae restrae, quid manducetis ; ne-

TCt) 6(OfJiaTi , Tt Ivdv6ri6&s. que corpori ,
quid induamini.

.. a)v. 22-32. Matth. 6, 25-34.

28. ^ '^^vx^j Ti^.Siov igi Tijg TQO^fr^g, 28. Anima plus est quam esca; et

y.al TO 6Wfia, tov ivdvfiatog. corpus plus quam vestimentum.

24. y.atavori^aTS Tovg yoQaaag

,

24. Considerate corvos, quia non

OTi ov ^'n^siQs^iv , ovds '&SQii86iv' oig seminant, neque metunt, quibus non

ovx sgi TafisXov, ovds a:ro^//x?/ , y.al est cellarium , neque horreum , et De-

6 dsog TQt(fSi avTOvg. 'izo^op fA,dlXov us pascit illos. Quanto magis vos plu-

VfisTg diaqsQSTS Tav 'histsivojv; ris estis illis?

25. Tig ds «I Vfi(ov fisQiiivcov 8v- 2 5. Quis autem vestrum cogitando

vuTai '7iQ06vaTvai «^t Tqv ijXi/iiav av- potest adjicere ad staturam suam cu-

Tov ':irixvv eva; bitum unum?

36. «t ovv ovTS ildxigov dvva6&s, 26. Si ergo neque, quod minimum

Ti izsqI toov Xol^kojv fiSQifivaTS ; est
,
potestis ? quid de ceteris soliciti

estis?

27. yiaTavori^aTS Ta yQiva, Tzag 37. Consider.ateliiia,quomodo cre-

av^dvsi' ov 'AO^niid, ovds vridsi. Xsyoj scunt ? non laborant , neque nent ; di-

8s vfiTv' ov8s 6o}.ofi(ov iv TLd^rj tJ 80- co autem vobis, nec Salomon in omni

ty avTOv izsQis^dXsTO (og sv tovtojv. gloria sua vestiebatur sicut unum ex

istis

!

28. si 8s Tov '/OQTOV , iv T(p dyQcp 28. Si autem foenum, quod hodie

^r^fisQOv ovTa , xai avQiov sig '/.Xi^a- est in agro , et cras in clibanum mitti-

rov ^aXXofdsvov , 6 '&s6g szojg dfxcpiev- tur, Deus sicvestit;quantomagisvos?

VV61 , cTo'(Jw fidXXov vfidg , oliyoTZigoi

;

pusillae lidei

!

29. 'Aal vfisTg fi7] •[ ^tjTsTts , Ti (pd- 29. Et vos nolite quaerere, quid

yr^TS , rj t/ izir^Ts' 'xal firj f^sTSooQi- manducetis , aut quid bibatis, et no-

^scds. lite in sublime tolli;

V. 18. Ed. 1. 2. Er. omilt. ra. — v. 20. Ed. 2. 5. 4- 5. Er. St. d<pQOJV. —
V. 29- Ed. 1. 2. 5. C7]T7JTi.
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3o. ravra yuq Tzdvra tcc e&prj 3o. haec emm omnia gentes mundi

rov KOfT^a iiK.^TjTsi' Vfxojy de 6 <Ka- qiiaerunt. Pater autem vcster scit, quo-

%!](> oldev , oz(, )[Qy(^Ere tovtcov. niam his indigetis.

3 I . iilijv ^TjTehe rtjv ^aaiXeiav 3 i . Verumtamen quaerite primum

^ov 'Oeov , y,ai ravra TtdvTa TCQoare- regnum Dei, et justitiam ejus; ethaec

'O-Ticerai vfuv. omnia adjicientur ^^ vobis. a) i Tim. 4, 8.

32. iA.11 \ cpo^ov , ro fjLmQOv noi- 82. Nolite timcre, pusillus grexl

fiviov' oti evdoxTjaev 6 izaTrjQ rjfioov, quia complacuit patri vcstro dare vo-

dovvai VfjLiv Tijv ^aaiXeiav. his regnum.

33. izcoXrjaaTe rd vizdQXovra v- 33. Vendite^^, quae possidetis , et

fj,mv , xac dore eXerjfxoavvrjv. 'KOirjca- date eleemosynam! Facite vohis sac-

T£ eavToTg \ ^aXdvria fijj iralaiov- culos, qui non veterascunt, thesaurum

/leva , 'd'7](javQov dvenXeiTzzov iv roTg non deficientem in coelis
;
quo fur non

ovQavoTg , o<7Z8 nXeizTTjg ovx iyyit,ei
,

appropiat , neque tinea corrumpit.

ov^K Gtjg diaqiOeiQei. ^) '^^- '"'• '^' "•

34. 07Z8 ydQ igiv 6 '0'7](ravQog v- 34. Ubi enim thesaurus vester est,

/xSv , ineT xal 7] xaQdia vfimv e^ai. ibi et cor vestrum erit

!

35. egcoaav Vfiwv al oo(pveg ize- 35. ^) Sint lumbi vestri praecincti,

Qie^taGfievai , xat 01 Xvivoi VMiofievoi

,

^ luccrnae ardentes in manibus vestris,

a) V. 35-37. Matth. 26, 1. sqq.

36. v.ai vfieTg ofioioi dv&QcoTZOig 36. d; vos similes hominibus exspe-

iizQoadexofievoig tov hvqiov -f eavrav , ctantibus dominum suum ,
quando re-

?roT« dvaXvaei ix rojv ydfi&^v' iva vertatur a nuptiis; ut, cum venerit,

ild-ovTog nal nQOvcavrog , evd^ecog et pulsaverit , confestim aperiant ei.

dvo1^036IV avT^.

37. fiaxdQioi ol dovXoi ixeTvoi , 37. Beati servi illi! quos, cum ve-

ovg iX^&cov 6 ^iVQiog evQyaei yQTjyo- nerit dominus, invenerit vigilantes ; A-

Qovvrag ' dfxriv Xtjco vfiTv , o%i neQi- men dico vobis : Quod praecinget se

,

^coaerai, y,a\ dvanXiveT avrovg, aai A; faciet illos discumbere , dr transiens

«n:aQeXdo3V diaxovyaei avroTg. ministrabit illis.

38. nai iav eXdri iv ry devreQa 38. Et si venerit insecunda vigilia,

qjvXany , nat, iv ry rQky qivXa^Ay eX- et si in tertia vigilia venerit , et ita in-

'&'(l,
jcaf evQrj f ovzoag, fAaadQioi el- venerit, beati sunt servi illi!

Giv 01 8ovXoi ixeTvoi.

39. T«TO de yivojaKETe, oti, ei {/- 3 9. Hoc ^^ autem scitote! quoniam

8ei oixodeaTZOTrjg , <!zoia mQa 6 v,Xe- si sciret pater familias, qua hora fur

<KTrig eQXsrai , iyQrjyoQrjaev dv , ycal veniret , vigilaret utique , et non sine-

ovx -|- aV dcprjxs diOQvyiJvai tov ol- retperfodi domum suam. a)Matth.24,43.sq.

nov avTOv.

40. yial vfieTg ovv yivea&e eroi- 4o- Et vosestoteparati! quia*\ qua

lioi' OTi y d)Qa ov doaeTTe 6 vlog to horanonputatis, Filiushominis veniet.

dv&QcoTz^ EQieTai.
a)c. 21,35,

V. 32. Ed. 3. 4« 5« Er. q)o^rj&Tjrs. — v. 53. C. ^aXXavria,. — v. 36. Ed.
1. Er. avTOJv. Ed. 2. 3. 4. 5. Er. avtorv. — v. 38. St. Mt. Gb. sro». —
V. 39« Ci omitt. dv.
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41. £?^£ 8e avT^ 6 itkTQog' xv- 4*« Ait autem ei Petrus: Domine?

Qis , ^Qog Tjixag ttjv iiaQa^oXriv lav- ad nos dicis lianc parabolam ? an et ad

TYiv liyEig, jj nal izQog 'navtag; omnes?

42. ^me 8l 6 'AVQiog' Tig uQa e- 42. ^^ Dixit autem Dominus: Quis,

glv 6 <nig6g oiKOvofiog aal cpQOvifiog, putas, est fidelis dispensator, et pru-

ov aatagTJoEi 6 nvQiog f/nil Tijg &£Qa~ dens
, quem constituit dominus supra

^stag avTOv , tov didorai iv xaiQcp familiam suam, ut det illis in tempore

TO aiTOfisTQiov

;

triticimensuram?a)v.42-46. Matth.24,45-5i.

43. fia-AaQiog 6 dovXog ixEivog

,

43. Beatus ille servus ! quem, cum

ov iXd^av 6 itvQiog avTOv EVQ/jaEi venerit dominus , invenerit ita facien-

'moiovvTa ovTOjg. tem.

44« oiXij&ag Xsyco vfiTv, otl £a:t 44« Vere dico vobis ! quoniam su-

itdai TOig VTzaQxaaiv amS xaTag?ja£i pra omnia
,
quae possidet , constituet

avTOv. illum.

45. iav ds E^^ni] S^Xog inshog 1^5. Quod si dixerit servus ille in

iv T^ y.aQbia avrs' xQO^^^ei. f xvQiog corde suo : Moram facit dominus me-

fi8 EQ)(^E(y&ai ' aal aQ^rjTai tv<kteiv us venire ! et coeperit percutere servos,

Tsg naidag xai Tag izaidianag , iadi- &: ancillas , et edere , 6c bibere , &• in-

stv T£ 'Aal izivEiv 'Aa) fiEd^va-AEa&ai' ebriari;

46. ri^Ei KVQiog Ttf 8hX8 iy,Eivs 4 6. veniet dominus servi illius , in

iv TjfisQa , rj a <-cQoado'Aa , aai iv co- die, qua non sperat , drhora, quane-

Q^ ) V ^ yty^^f^xEt ' aa), \ 8ixoTOf,ii]aEt scit , 6c dividet eum , partemque ejus

avTOv , yiai to fit^Qog avT8 fXETa T(av cum infidelibus ponet.

anigcov '&^aEi.

47. ixEivog ds 6 dyXog 6 yvhg to 47« Hle autem servus
,
qui cogno-

^sXr^fia T8 'AVQis f iavTs , y.al firj s- vit voluntatem domini sui , et non ^)

TOtfidaag ^ fA.j]ds CTOii^aag izQog to '&£- praeparavit, et non fecit secundum vo-

Xyfia avT8 , daQTJaETat -izoXXdg. luntatem ejus , vapulabit multis

;

48. 6 Bs fjLi] yvsg, 'izoi/jaag 8s d^ia 48. qui autem non cognovit, etfe-

^RXr^yojv, duQ7iaETai oXiyag. izavTl bs cit ^) digna, plagis vapulabit paucis.

0) idod-j] <JZoXv , 'n:oXv t)]Tri&}]asTai Omni autem , cui multum datum est

,

izaQ avTH ' y.a) qt <7zaQ£&£VT0 <izoXv
,
multum quaeretur ab eo ; &: cui com-

izEQiaaoTEQOv aiT^asatv avTOv. mendaverunt multum, plus petent ab

eo.

49. "RVQ 7]Xdov ^aXsiv £ig ti]v yijv

,

49- ^^ Ignem veni mittere in terram,

y,ai Ti d'£Xo3 , £1 j]8r] dvijcp&r]; &c quid volo, nisi ut accendatur?
a) V. 49-53. Matlh. lo, 34-36.

50. ^d^KTiafia 8l €/ca §a<TZTta&rj- 5o. Baptismo ^^ autem habeo bapti-

vai , xal izag avviyofiat , scog ov te- zari ; 6c quomodo coarctor usquedum

Xsa&^

;

perficiatur ! a) Marc. lo, 38.

V. 45. Ed. omn. Er. fis 6 HvQtog. — v. 46. Ed. 1. 2. Er. Sixorofiiast. —
V. 47. C. avTn.

j) iSgo. add. se. s) 1690. 92. et fecit digna, plagis vapulabit paucis. iSgS. 98. 1624.

et fecit digna plagis, vapulabit paucis.
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5 1 . ^oxsrTC , OTi e.lQtjvijv naQEyE^ 5 1 . Putatis
, quia pacem veni dare

v6fi7]v dovvai iv t^ yrj ; ov£i , Xiyco in terram ? Non ! dico vobis , sed se-

viiiv, cdX 1] diapieQiaftov. parationem;

52. saovrai yaQ aizo tov vvv tzev- 52. erunt enim ex lioc quinque in

TS iv oiacp ivi diaiiEiiBQiaiJiivoi , TQEig domo una divisi; tres in duos, et duo

ini dval, 'Aal dvo iTci TQiai. in tres

53. dia{A,EQio&TJ(j£Ta(, iiazrjQ f «^ 53. dividentur; pater in filium , et

vl^, aal viog im, izaTQi' ^ri%rjQ inl filius in putrem suum ; mater in liliam,

^vyaTQl, aal d-vyaTTjQ i^Ki fir]TQL' d; filia in matrem ; socrus in nurum su-

'KEvd-EQa i<K\ Tijv vv[icp7]v avTfjg , xal am, Ar nurus in socrum suam.

vvfiqiq inl tjiV izsvdEQav avzjjg.

54. ilEyE 8e aal TOig oiloLg ' otav 54- Dicebat autem et ad turbas : Cum

idrjTS Tijv vEcpiXriv avaziXlscav aTzo videritisnubemorientemaboccasu,sta-

dvapLMv , svd-iag liyETE ' ofi^Qog eq- tim dicitis : Nimbus venit ! et ita fit.

j^szaL' xal ylvEtaL \ omcog.

55. 'Aal OTav votov <KviovTa, li- 55. Et cum austrum flantem , dici-

ysTE ' OTi aavccov igaL yial ylvETaL. tis : Quia aestus erit ! 6c fit.

56. vizoxQLTal, To 'KQoacoizov f TTjg 56. Hypocritae! faciem coeli et ter-

yijg 'AOL Ts 8Qav8 oidaTE 8o'Aiii(it,Eiv' rae nostis probare ; hoc autem tempus

Tov 8e naLQOv T8T0V izcog ii 8o'ALfi(iC,ETE ; quomodo non probatis ?

5j. Ti 8s Kal acp savTcav s 'aqlve- 5q. Quid autem A; a vobis ipsis non

Tfi To diKaLOv; judicatis, quod justum est?

58. ciog yaQ vKdysig [iSTcl tb dv- 58. Cum ^^ aiitem vadis cum adver-

ridUs 68 iiz' aQXOVTa, iv Trj 6d(p dog sariotuo ad principem, in via da ope-

SQyaGLav aKJjlXo^x&aL dn avT8' pjizo- ram liberari ab iilo , ne forte trahat te

T£ 'AaTaavQTi as TZQog tov 'aqlt^jv , 'Aal adjudicem, etjudex tradat te exacto-

6 'AQLTrjg as izaQadcp tc^ TZQaxTOQi, x«t ri, 6c exactor mittat te in carcerem.

^QaxTcoQ t oe ^dXly sig cpvXa-A^v. «) ^^"'^- ^' '^-

59. Xiyco aoi, a p) i^iXdrjg i-AEL- 5(). Dico tibi: Non exies inde, do-

&ev , scog l 'Aal to saxaTOv Xeiztov nec etiam novissimum minutum reddas.

ditod^g.

C A p. XIII.

1. TlaQrjaav Si Tivsg iv f avTc^ 1. Aderant autem quidam ipso in

T^ 'AaiQ(^} , dizayyiXXovTsg avTm izs- tempore , nunciantes illi de Galilaeis

,

qI TC3V yaXLXaLcov , av to alfia mld- quorum sanguinem Pilatus miscuit cum

Tog Efiils fjLSTa Tooi' d^vaicov avTmv. sacrificiis eorum.

2. 'Aal dKOAQLd^slg 6 IrjaSg sUsv 2. Et respondens dixit illis: Puta-

avTOig' do'ASLTE, OTi ol yaXiXaiOL l- tis «), quod hi Galilaei prae omnibus

T0« dfiaQTCoXol TtaQa izdvTag T8g ya- Galilaeis peccatores fuerint, quia ta-

XLXaisg iyivovTO, otl TOLama asizov- lia passi sunt? a) Joh. 9, 2. 3.

&aaLv ;

V. 53. C. Mt. «V* vt(u. — v. 54- St. Mt. Gb. stuj. — v. 56. C. r« igavs

xai Z7JS yrj?, — v. 58- C. M^ ^«- ^^- ^^* ^^ ^aXy. — v. 1. Mt. omitt. avTo,.
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3. ov^h ^^y^ VfiTv' aX)! iav fii) 3. Non! dico vobis ; sed nisi poeni-

fiETavoTJTE , izdvTeg (OGavtmg aTioXH- tentiamhabueritis,omnessimiliterper-

c&s. ibitis.

4. ^/ ixeivoi 01 biaa 'Aai oxtco, i(p 4-Sicutillidecemetocto,supraquos

sg ETCEGEV 6 'KVQyog iv tc^ GiXcodfx, Kac cecidit turris in Siloe , 6c occidit eos

;

a^n^inTEivEV avrug , doy.ELTE , oti kroi putatis, quia d* ipsi debitores fuerint

ocpEiXirai iyivovro naqd Ttdvcag dv-. praeter omnes homines habitantes in

'O^QmTtsg Tug 'Aazoi-A^vrag iv lEQHGaXi^ii; Jerusalem ?

5. ov^ii, liyoi vfilv' dXX idv fi?) 5. Non ! dico vobis; sed si poeni-

fiETavo^re , itdvtEg ofioiwg d^n^olEiad-e. tentiam non egeritis *), omnes simili-

ter peribitis.

6. iXeys ds ravTijv t^v izaQa^oXijv 6. Dicebat autem &c hanc similitu-

avnrjv eJxi Tig iv tq) dfA.TZEXavi avTu dinem: Arborem fici habebat quidam

'KE(fVTEVfiivi]v ' '/.al TjXd-E -j- ^7jTcov 'AaQ- plautatam in vinea sua , et venit quae-

iiov iv avTy , 'Aoi 8X evQEv. rens fructum in illa , 6c non invenit.

7. £fa€ 8e 'JZQog tov dfiiZEXuQyov' 7. Dixit autem ad cultorem vineae

:

180V , TQia ETTj EQXOfiai , ^^/Toa^ 'AaQ- Ecce ! anni tres sunt, ex quo venio quae-

<r6v iv T^ avnrj TavTTj , 'Aal -j- ov^ ev- rens fructum in iiculnea hac , et non in-

Qia'A(o. E}i'AOipov avTi^v ' ivaTi 'Aal ttjv venio ; succide ergo illam ; ut quid et-

yijv icaTaQyEi; iam terram occupat?

8. ds dizonQid-elg , Xiysi avT(^' 8. Atillerespondens, dicitilli: Do-

ycvQiE , dqjEg avTijv 'Aal tovto to e- mine ! dimitte illam et hoc anno , us-

Tog , Ecog 0T8 cxdipco <n:EQl avrrjv , v.al quedum fodiam circa illam , 6: mittam

^dXco -|- ^o^KQia

'

stercora

;

9. Kclv fiEV izoiricri 'AaQTZOv' el 8s 9. et si quidem fecerit fructum; sin

firiyE, elg to f^iXXov i^A-AO^eig avTijv. autem , in futurum succides eam.

10. rjv bs 8i8da'A(ov iv fiia Tav 10. Erat autem docens in synago-

cvvaycoyojv iv TOig ad^^aci. ga eorum sabbatis.

1 1 . Aal 183
,

yvvtj rjv avEVfia l/e- 1 1 . Et ecce ! mulier
, quae habebat

ca \ d(5&EVEiag ett] ^ixa '/.al o'at(o
'

spiritum infirmitatis annis decem et o-

'Aal Tjv (jvynvTZTsaa , 'Aai firj Svvafii- cto; et erat inclinata, nec omninopot-

rtj dva'AV\pat slg t6 izavTsXig. erat sursum respicere.

12. i8(ov 8s avT^v 6 irjaag, izQoa- 12. Quam cum videret Jesus , vo-

s(p(ovrjas , 'aoI eJtzev avT^ ' yvvai , d- cavit eam ad se , et ait illi : Mulier

!

<izoXiXvaai \ Tijg da&svEiag as. dimissa es ^.b r?\firmitate tua.

i3. Kal iizi&rjAEV avT^ rdg x^i- i3. Et imposuit ^Mlli manus, et

Qag ' 'Aal izaQaxQrjfia dvojQ&^od-rj , 'Aal confestim erecta est, et glorificabat De-

i86^a^E t6v &e6v. Um. a)Marc. 7, 33. Act. 9, 13. 17. 18.

1 4« d'Koy.Qid'E]g 8s f 6 aQXiavvdyo)" 1 4. Respondens autem archisynago-

yog , dyavaxTcov, otl t^ aa^^aTcp id^s- gus , indignans ,
quia sabbato curasset

V. 6- Ed. omn. Er. St. xaQitov ^tjtojv. — v. 7. C. sx. — v. 8- Ed. omn.
Er. St. aoTCQtav. — v. 11. C. da&svias. — v. 12. Ed. 2. 3. 4» 5« Er. add. dno.
— v. 14. Ed. 3. 4. 5. Er. omitt. o.

1) iSgo. habueritis.
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QaizEVffsv IriGHg, 'ilsys T(p o'j(X(^' «l Jesus , dicebat turbae: Sex dies sunt,

riliiQai siah, iv alg deT iQyd^s<j'&at" in quibus oportet operari; in his ergo

iv zavzaig uv iQiofievoi S-eQaizsvsa&s

,

venite , et curamini , et non in die sab-

nai (iri 'vy rnisQa tS aa^^aTB. bati.

i5. aizsxQi&rj 8V avrcp o avQiog , 1 5. Respondens autem ad illum Do-

nal slnsv' \' vizoxQiTd , sxagog vfimv minus , dixit: Hypocritce! unusquis-

rcp aa^^dz(p 8 Ivsi %ov ^Sv avT8 , ij que vestrum sabbato non solvit bovem

Tov ovov dno Trjg (fdTV)]g, ^ial d<7za- suum aut asinum a praesepio , et ducit

yayojv TZOTi^si; adaquare?

i6. xamriv 8s, &vyaziQa d^Qadfi i 6. Hanc autem filiam Abrahae

,

aaav , rjv sbijasv 6 aaxavdg id8 dixa quam alligavit satanas , ecce ! decem et

:ial oxToa stt] , 8}i sdsi Xv&ijvai dizo octo annis , non oportuit solvi a vin-

Tti dsafz8 TaTa t?J r^i^iiQfz t5 aa^iSdTs ; culo isto dip sabbati?

17. 'Aal Tavta liyovtog avz8, y.at- 17. Et cum haec diceret, erubesce-

i^axvvovzo 'Rdvusg 01 dvrixsifisvoi av- bant omnes adversarii ejus ; et omnis

T^ ' yial izdg 6 ox^og sxoiiQsv stzI 'jzdai populus gaudebat in universis
,
quae

ToTg ivdo^oig toTg yivofiivoig viz av%8. gloriose tiebant ab eo.

i8. slsys di' tivi Ofioia iglv 1] ^a- 18. Dicebat ergo: Cui simile est

ailsia t8 '&S8 , y.al tm biiOK^aon av- regnum Dei, et cui simile aestimabo

Trjv ; illud ?

1 9. oi^oia igl yoxncp aivdnscog , ov 19. Simile *^ est grano sinapis, quod

Xa^(av dvO-Q^anog s^alsv slg htJ^jzov s- acceptum homo misit in hortum suum

,

avT8 '
y,a\ r^v^rias , xal iyivsTO sig div- et crevit , et factum est in arborem ma-

dQOv [liya, v.oli td 'izsrsivd %8 8Qav8 gnam; et volucres coeli requieveruntin

v,a'zsay<.riv(xiasv iv loTg yXdhoig avT8. ramis ejus. a)Matth.i3,3i.32. Marc.4,30-32.

20. f yal 'mdliv sItzs' tivi Ofioi- 20. Et iterum dixit: Cui simile ae-

(aaoj triv ^aailsiav tov dsov ; stimabo regnum Dei?

21. 6fi,oia igl ^vf^y, rjv la^ovaa 2 1. Simile^^ estfermento, quodac-

yvv^ f ivinQv-ipsv slg dXsvQOv adta ceptum mulier abscondit in farinae sa-

TQia, sojg ov sQvfKo&ri olov. ta tria, donec fermentaretur totum.

a) Matth. i3, 35.

2 2. 'Aa\ diSTZOQSvsTO y.a%d 'Tzolsig 22. Et ibat ^> per civitates et ca-

v.(u vzofiag diddaaojv , nal TZOQsiav stella , docens , et iter faciens in Jeru-

izoiovfisvog slg lsQ8aah'ifi. salem. a) Matth. 9, 35.

2 3. skfi 8i Tig avT(^' vvQis, sl 28. Aitautemilli quidam:Domine!

hliyoi 01 aoD^oftsvoi; 6 ds sJizs iZQog sipaucisunt, qui salvantur ? Ipse au-

avTOvg' *®"* dixit ad illos:

24. dyo3vi^sa&s slasl&sTv ^id Tijg 24. Contendite intrare per angu-

gsvrjg f izvlrig ' ot/ izoXlol , liyo^ v- stam ^) portam !
quia multi , dico vo-

uiv tvtmovaiv slasldsTv , va\ ova bis
,
quaerent intrare , et non poterunt.

V J a)Matth. 7,i3.

laxvasaiv.

25. d(p ov av iysQ&i 6 olaods- 25. Cum «) autem intraverit pater-

V. 15. C. Mt. vTtoxQtrai. — v. 20« C. et Mt. omitt. xai. — v. 21. C. ixQv^

yjsv, — V. 24. Gb. d'vQaS.
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a^niorijg , y.al dnoy.lEtGri Ttjv '&vQav

,

familias , et clauserit ostium , incipie-

Hal aQ^r^G&t s^co igdvai , 'xal 'aqselv tis foris stare , et pulsare ostium, di-

Ti]v d-vQav, XsyovTeg' xvQie , y.vQis, centes: Domine ! aperi nobis; et re-

avoi^ov TjfMv' Kal dnoy.QiSeig tQU spondens dicet robis : Nescio vos , un-

viiTv' ovy. o7da Vfzag , <n:6&av igs. de sitis ! a) Matth. 25, lo.

26. toTS f aQ^ad&e Xeyeiv' icpdyo- 26. Tuuc incipietis dicere: Man-

fj.ev ivcoTziov aa , nal inloaev , y.al iv ducavimus coram te , et bibimus , et in

laig izlaTeiaig ijfAoov idida'^ag. platRis nostris docuisti.

27. y.al inei' Xiyco vfiTv , sx olda 27. Et dicet vobis: Nescio vos, un-

vfjidg , 'Tzo&ev igs. d^Tzog^Te d^z ifiov de sitis ! discedite ^^ a me , omnes Ope-

'Kavzeg^ 01 iQyaTai rijg ddr/.iag.
" rarii iniquitatis ! a)Matth.7,23. 25,41.

28. iy.eT egai 6 y,lavd-(iog y,a), 28* Ibi erit fletus , et stridor denti-

^Qvy\iog Tojv odovzmv , ozav o^prjade um ; cum videritis iVbraham , et Isaac

,

d^Qadfi y.al laady. y.al iaaco^ xal 7zdv~ et Jacob , et omnes Prophetas in regno

rag T8g aQoq^ijtag iv Trj ^aaiXeia th Dei, vos autem expelii foras.^

•&e8
i VfA,dg 8e iy.^aXXofiivsg e'S,(x).

29. 'Aa\ tj^8(jiv dno dvaToX^v 'Aal 29. Et venient ab Orientc-, et Oc-

dvGfiojv, xal f ^OQQa 'Aal voTa' 'Aal cideute , et Aquilone , et Austro , etac-

dvayXid^riciovxai iv t^ ^aaiXeia tov cumbent in regno Dei.

'd-eov.

30. 'Aal 180V , eialv saxfiTOt., o'i 3o. Et ecce! sunt^) novissimi, qui

eaovtai 'h^qmtoc , 'Aai eiai czqootoi
,

o7 erunt ) primi , et sunt primi
, qui e-

eaovzai eaiaTOi. runt ^) novissimi. a)Matth. 19,30. 30, 16

Marc. 10, 3i.

3 1 . iv avTXi Ty rjfieQa itQoaijXd-ov 3 i . In ipsa die accesserunt quidam

Tiveg cpaQiaaToi, XiyovTeg avT(p' s^eX- Pbarisaeorum , dicentes illi: Exi, et

S-e , y.al izoQevs ivTev&ev ' ori tjQco- vade hinc ! quia Herodes vult te occi-

8)jg '&iXei <ye dTzoxTeTvai. dere.

32. 'Aal eiTzev avToTg' iroQevd-sv- 32. Et ait illis: Ite, et dicite vul-

Teg eiTzate ttJ dXojTzey.i Tavzrj' i8ov
,

pi illi: Ecce! ejicio daemonia, et sa-

ixlSdXXco Saifiona , xal idcjeig i^rzne- nitates perficio hodie et cras , et tertia

Xco (srifieQov 'acu avQiov , 'Aal Trj T^tTj; die consummor.

TeXeiovfiat.

33. aXrjv 8eT fie cjijf^eQOv 'Aal av- 33. Verumtamen oportct me hodic

Qiov y.al T^ ixOf4,8vr} noQevead^ai ' oti et cras et sequenti die ambulare
;
quia

ov'A iv8syeTai , <n:QO(pi'JTt]v d^RoXiad^ai non capit prophetam perire extra Jeru-

i^co leQuaaXrifi. salem. .

34. leQsaaXiifji , leQuaaXijfi , rj \ d- 34. ^^ Jerusalem, Jerusalem! quae

<jiO'ATeiv8aa T8g izQoqjtiTag , 'Aal Xid^o- occidis Prophetas , et lapidas eos
, qui

^oXsaa Tug d^KegaXfxivsg TZQog avTrjv, mittunturad te, quoties volui congre-

izoaay.ig ij&iXrjaa iTZiavvd^ai tcc TSAva gare lilios tuos , quemadmodum avis

V. 26. Ed. 1. 2. Er. aQ^aa&ai. — v. 27. Ed. omn. Er. omitt* oi. —
V. 29. Gb. dito ^OQQa. — v. 34. C. Mt. aTConTSvaaa,

1) 1590, erant. 2) iSgo. erant.
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68 y ov TQOitop OQVl$ "^" TTjp saw^g nidum siium sub pennis , et noluisti ?

voaatap vnb %as izteqvyag, xat ovx a)v. 34. 35. Matth.23, Sj.sqq.

TJ&eX^^oatE ;

35. idh , acpieTat v^Xv 6 oJxog v- 35. Ecce! relinquetur vobis domus

fA,oov f sQjjfiog. liyco 8l vfxTv , ozi ov vestra deserta ^\ Dico autem vobis

,

[A^ fxs 'idtjTE , ^mg av r^^rj , ots Ei^jzf]- quia non videbitis me , donec veniat

,

T6 ' Evloyrjfiivog EQiofiEVog iv opo- cum dicetis : Benedictus , qui venit in

fia^i hvqIs. nomine Domini ! a)Luc. 19, 43.sq.

C A p. XIV.

1. Kal iysvsTO iv toj iX&sTv av- 1 , Et factum est, cum intraret ^ ) Je-

Top Eig olmv Tipog rcov aQXovToap tSp sus in domum cujusdam principis Pha-

qiaQiaaiojp aa^^aTco CfiayELV aQTOv, xa« risaeorum sabbato manducare panem

,

avTol yaav izaQaTTjQ^fisvot avTOv. et ipsi observabant ^^ eum. a) c 6, 7.

2. y,a\ 188, av^&Qoa^Kog Tig ijv v- 2. Et ecce 1 homo quidam bydropi-

d^o3<RiKog sfiizQoa^&Ev avT8. cus erat ante illum.

3. nal aizoy^Qtd^slg 6 lyaovg e7<ks 3. Et respondens Jesus dixit ad Le-

^Qog Tovg vofiixovg yal CfaQiaaisg
,

gisperitos et Pharisaeos , dicens : Si

Xsyo3V* si s^sgt -[ Tm aa^^aTq} '&SQa- licet^^ sabbato curare? a) Matth. 12, 10.

fizEvsiv, 01 ds riav)^aaav.

4. y^al i<KiXa^6fiEvog idaaTO avTOv^ 4» At illi tacuerunt. Ipse vero ap-

^al aTZsXvasv. prehensum sanavit eum, ac dimisit.

5. xal dizoxQi&slg 'rzQog avTOvg

,

5. Et respondens adillos dixit: Cu-

e1<rs
' Tivog vfimv f ovog rj §ovg slg jus vestrum asinus aut bos in puteum

(pQsaQ iimsasXTat , y,cu ovk s-v&iojg cadet , et non continuo extrahet illum

dvaaizdasi avTov iy tJ ^fiiQci tov die sabbati?

aa^^dTu

;

6. yal ovy, laxvaav dvTa<TZ0HQid^7J- 6. Et non poterant ad haec respon-

vai avT^ ^Qog TavTa. dere illi.

7. sXsys ds ^Qog Tovg ysxXrjfiivsg 7. Dicebat autem et ad invitatos pa-

izaQa^oXrjV , iizixcov , <izcog Tccg <jzqo3TO- rabolam, intendens
,
quomodo primos

y.Xiatag st,sXiyovTO , Xiycov <KQog avTsg' accubitus eligerent , dicens ad illos

:

8. OTav ^Xrjd^yg v<k6 Tivog slg ya- 8. Cum invitatus fueris ad nuptias,

fisg ,
fJLrj y.aTay.Xt&xi? ^*V '^'tjp <rqcoto- non discumbas ^^ in primo loco , ne for-

'AXiaiap' firi<izOTE ipTifi^TSQ^g as 1] te honoratior te sit invitatus ab illo

,

^syXrifiipog viz avTOv' ^^ c. n, 4j.

9. ya\ iX&cop 6 as >««« avTOP ya- 9. etveniensis, qui te et illumvo-

Xiaag , iQs7. aot' dog TOVTCp t6izop' cavit, dicat tibi: Da huic locum ! etj

mt t6te aQ^ri fiST aiaxvP7]g top e- tunc incipias cum rubore novissimum

j^aTOP t6<kop yaTsxEtP. locum tenere.

la. dXX^ OTap yXrjd-fig , 'KOQSvdsig, 1 o. Sed cum vocatus fueris, vade,

v. 34. " C. add. iiriovvaysi. — v. 55. iQrjfios omitt. Mt. Gb. — v. 3« Ed.
omn. Er. add. sv — v. 5« Mt. vto?.

1) 1690. introisset.
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j- avdTiEGGv tig rov iGj^atov to^Ttov' recumbc in novissimo loco ! ut, cum

ivttf otav bXd^)^ ^ >iSii}.r^xc6g ae , sini] venerit, qui te invitavit, dicat tibi:

<joi' q)i).8
f

izQoaavd^^d-L dvcoTEQOV. Amice , ascende superius! Tunc erit

TOT£ egai aoi 86^a Ivcoiziov tcov ovv- tibi gloria coram simul discumbenti-

avay.8i{itv(ov coi. bus

:

1 1 . OTi rcag vxpcov iavtov , t«- 1 1 . Quia ^^ omnis , qui se exaltat,

<:T8ivcod-rja€TaL ' y.al 6 ta^KELvcov eav- humiliabitur : et qui se humiliat , ex-

Tov , vxpco&r^aeTai. aitabitur. a)Matth. 23, 13.

1 2. tAtys 88 y,ai tc») y.eyXi^rotL av~ 1 2. Dicebat autem et ei
,
qui se in-

Tov' otav Tzoiyg aQigov tj deT^vov

,

vitaverat: Cum facis prandium, aut

fiTj (pcoveL rug cpiXsg as
, (^rids Z8g ddeX- coeuam , noli vocare amicos tuos , ne-

(fug as
,

fir^be rug avyyeveig aa
,

(i)]ds que fratres tuos, neque coguatos , ne-

yeiTOvag <n:X8ai8g' ixij^kois y.a\ avtoi que vicinos ^) dirites; ne forte te et

ae dvtiy.c^Xtacoai, y.al yev7]tai aoi dvt- ipsi reinvitent , et iiat ^^ tibi l-etributio.

ciTZodofia.
'"') ^- ^> "

i3. dXX otav 'n;oi%g 8oxriv-, ndXeL i3. Sed cumfacis convivium, voca

'^tcoxBg , avaTzrjQsg
, x^^Xsg , tvcfXBg. pauperes ^ debiles , claudos ^ et caecos

;

1 4« y.ai fiay.aQiog earj , otL ky. iys- 1 4. et beatus eris
,
quia non habent

aiv avtaT.odtivai aoi ' dvta^Kobod-qas- retribuere tibi ; retribuetur enim tibi

tai yaQ aot, Iv ty dvagdasL tcov di- in resurrectione justorum.

-Aaicov.

i5. ay.ovaa^ 8e tig tcov avvava- i5. Haec cum audisset quidam de

y.eifievcov f tavta , el^ev avtcp ' fxa- siraul discumbentibus , dixit illi : Bea-

y.aQiog, og cpay8tai-\ ccQtov iv t^ §a- tus, qui manducabit panem in regno

ai7.8icc tov '&8OV. Dei

!

"^

16. b 8s el-n:sv avt^' dv&QC07z6g 16. At ipse dixit ei : Homo^^qui-
tig ia:oiriaE dei-TZVOv (uya

.^ y.al iy.d- dam fecit coenam magnam , et vocavit

Xeae IZoXXovg' multos. a)Matth. 32, 2.sqq,

17. y.aL aTzegeiXs tov dSXov avts 17. Etmisit servumsuumhoracoc-

tri wQCi t8 deinvs, EiTiEiv toTg y.sxXrj- nae dicere invitatis, ut venirent, quia

fiivoig ' eQXsads , bti Ijdtj etoifid igi jam parata sunt omnia.

'xdvtoi^

18. 'Aa\ iiQ%avto driO fiidg TzaQai- 18. Et coeperunt simul omnes ex-

teiad^ai Tcavteg. b '^zQcatog el^ev av- cusare. Primus dixit ei: Villam emi,

t^' dyQov ijyoQaaa, y.al exco dvdy- et necesse habeo exire , et videre illam
;

'Ar^v, i^eX&eiv '/.al ideiv avtbv' i^co- rogo te , habe me excusatum

!

Tco ae , eye fie izaQijt^fiivov.

19. y.ai iteQog ei-nis' L,evyrj ^oav 19. Et alter dixit : Juga boum emi

r^yoQaaa izivts , '/.al <n:oQevoiiai 8o'Ai- quinque, et eo probare illa; rogo te,

fiaaaL avtd ' iQcotca as , eye fxs 'RaQ- habe me excusatum

!

i^ltr^fiivov.

V. 10. C. et Mt. dvansas. Gb. dvaTisaat. — v. 15« Ed. 5. 4» 5. Er. omitt.
ravra. — " C. Mt. dqt^ov.

1) i5go. add. neque.
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20. x«t hsQog bJtie' yvvaXy.a ^7/;- 20. Et allus dixii: Uxorcm duxi,

fia 5 iiai 8ia TitTO a 8vva^ai iX&elv. et ideo non possura venire.

2 1 . -Aal izaQajEvof^evog 6 dovXog 2 1 . Et reversus servus nunciavit

•\- iKsTvog aizrjYyeils rcp 'AVQtcp avtov haec domino suo. Tunc iratus pater-

tav^a, TOT£ OQyio&Eig orAodsaizo- familias , dixit servo suo : Exi cito in

ti]g eiTts Tc^ dalco avzu ' e^sX^&s %a- plateas et- vicos civitatis ! et pauperes,

X^cog slg tag izXaisiag aal QV[4,ag tTJg ac debiles , et caecos , et claudos in-

izoXecag , aal t^g TZTcoxag aal avanrjQsg troduc huc.

j- Most xcoXng y,a\ rvcpXug eiGayays cods.

22. :ial sinev 6 dulog * hvqis
,
ysyo- 2 2. Et ait servus : Domine ! factum

vev , cog iizsTa^ag, aal hi Toaog sgi. est, ut imperasti, et adhuc locus est.

2 3. aal ei<:zev 6 avQiog izQog tov 2 3. Et ait dominus servo: Exi^^ in

duXov' s^sXd-s sig rag odsg ytal cfQa- vias, et sepes, et compelle intrare, ut

yf^hg, ital avdyyaaov slaeXd^elv , iva impleatur domus mea. a)Mattli.8, n.sq.

ysfiiad-fi 6 olxog fis.

24. Xsyco yuQ vfuv , ori bdelg tmv 24. Dico autem vobis, quod nemo

avdQmv syelvcov tcov ^SKXrjfisvcov ysv- virorum illorum, qui vocati sunt, gu-

Gezcu fis Ts deiTzvs. stabit coenam meam. *

25. avvenoQevovTO ds avTC^ 0^X01 25. Ibantautem turbae niultae cum

OTOP.Aot* 'Aal gQaq)elg siTze izQog avTsg' eo; ct conversus dixit ad illos:

26. ei Tig sQysTai ^jzQog fis , >iai a 26. Si quis *) venit ad me, et non

fiiaeiTOv TzaTEQa f avT8 , xal tijv fiTj- odit patrem suum, etmatrem, et uxo-

TSQa , yal Tyv yvvaiy.a , yal t« Ttyva, rem , et filios , et fratrcs , et sorores ,

nal Tiig adeXcphg, 'Aal Tug adsXcpag , adhuc autem et »nimam suam , non pot-

STi ds y,al Tr^v savTu xpvpjv , u dvva- est meus esse discipulus. a)Matth.io,35..^7.

Tai f fi8 fia&r^Trig slvai.

27. ya\ ogig s ^agaQsi tov gav- 27. Et qui non bajulat crucem su-

Qov avT8 , y.a\ sQXSTai OTCiaco ^« , a am, et Tcnit post me , non potest me-

dvvaTai f fia sJvai fia^&ijTijg. us esse discipulus.

28. Tig yaQ s^ vfimv ,
j- &eXcov 2 8. Quis enim ex vobis volens tur-

TLVQyov OLKoSofiijaaf , ov/l cr^coToy rimaedilicare,non ^)priussedenscom-

^ad^iaag ipr^cpi^si t^v da^KCCvr^v , £t putat sumptus, qui necessarii sunt, si

sxet t '^^ '^Q^S a<KaQTiafi6v ;
babeat ad perficiendum

,

29. im fA.rj7Z0TS SsvTog avTs &s- 29. ne, posteaquamposueritfunda-

fisXiov , ya\ firj laxvovTog ixTsXsaai

,

mentum , et non potuerit perficere , o-

izccvTsg 01 &scoQHVTsg aQlcovTai ifiTzai- mnes qui vident , incipiant illudere ei,

^siv avTC^,

30. XsyovTsg' oti bTog av&Qco- 3o. dicentes: Quia hic homo coepit

izogijQ^aTO oimdofisiv, xat lac 'iaxv- aedificare, et non potuit consummare

!

asv VATsXsaai.

v. 21. Ed. omn. Er. omitt. insivos. — "C. nai TvepXsSnat ;(;wAs?. —
V. 26. St. Gb. iavTS. — "C. fis sivat fia&TjTT]?. — v. 27. C. sivat fis fia&TjTtj?.

V. 28. C. add. o. — " Gb. ei ixet eis dna^riofiov.

1) 1590. nonne.



LUCA.S, Cap. XIV. XV. 229

3 1 . fj tig ^aaiXevg TZOQSvof^eyog 3 i . Aut quis rex iturus committcre

0v^^aXelv irsQo^ ^aatXst sig TcoXhfjiov

,

bellum adversus alium regem; non se-

bXt xad-iaag TtQmrov ^slsverat , ei dv- dens prius cogitat , si possit cum de-

yazog icfv , iv dsy.a pliaGiv aiiavTrj- cem millibus occurrere ei
, qui cum vi-

cai T^ fiETCC siHoai xiliadwv tQXOfii- ginti millibus venit ad se ?

vc^ in avrov;

32. si ds fiijys j STi. -j- avtu TZOQQco 32. Alioquiu adhuc iUo louge agcn-

ovTog, TZQsa^siav dnogaiXag , iQoota te , legationem mittens rogat ea
,
quae

ra <RQog siQrjvr^v. pacis sunt.

33. 8T(og uv , aag i^ vfxojv , og sy. 33. Sic ergo omnis ex vobis, qui

aizoTaaasTai izaai roTg savt^ vizaQ^ non renunciat omnibus, quae possidet,

X^aiv , « dvvarai fA,8 sJvai fiadriTiig. non potest meus esse discipulus.

34. Halov TO aXag' idv ds to d- 34» Bonum^) est sal! Si autem sal

Xag f/>03Qav&^ j iv rivi aQTv&iiasTai; evanuerit , in quo condietur ?

a)Matth. 5, i3.

35. ovTS sig yiqv , ovts sig ao^RQi- 3 5. Neque in terram , neque in ster-

av svdsTov igiv' s^co ^dXXsaiv av- quilinium utile est, sed foras mittetur.

TO. 6 sfcxiv WTCt dmstv j «j{8£Tca. Qui habet aures audiendi , audiat

!

C A p. XV. .

1. Haav 8s iyyi^ovTsg avTc^ izdv^ 1. Erant autem appropinquantes ei

Tsg ol TsXcovai 'Aa\ ol df4,aQTooXol

,

publicani et peccatores , ut audirent il-

} dxbSiv avT8. lum.

2. nai disyoyyv^ov ol cpaQiaaiot 2. Et murmurabalit Pharisaei et

nat 01 yQafifiaTsTg , XsyovTsg' oti s- Scribae , dicentes : Quia ^Hiic peccato-

Tog aftaQTcoXug izQoadsxsTai , y.al avv- res recipit, et manducat cum illis !

Sa&isi aVTOig. a)Matth.9,ii.

3. slizs ds TZQog avTsg tijv izaQa- 3. Et ait ad illos parabolam istani,

^oXtjv TavTrjv , Xsycov

'

dicens

:

4- t4* dvd^Qco^Kog it, vfioav sy^cov l\. Quis ^^ ex vobis homo
, qui ha-

iy.aTov TZQO^aTa , y.ai dizoXsaag sv it, bet centum oves , et si perdiderit unam
avTcav , 8 'AaTaXsifzsi Ta ivsvrjyovra- exillis, nonne dimittit nonaginta no-

svvsa iv Ty iQijfico , '/.cu TzoQsvsTat iTzl vem in deserto , et vadit ad illam
, quae

To d^uoXooJ.og , so)g svqij avTo; perierat, donec inveniat eam?
a)Matth. 18, ii. sqq.

5. '/.a\ svQmv , imTi^&ijaiv iiz\ Tsg 5. Et cum invenerit eam , imponit

03fi8g iavT8 yaiQoov
' '

in humeros siios gaudens
;

6. 'Acu iX&oov sig tov ojy.ov , avy- 6. et veniens domum , Convocat a-

'AaXsi Tug cpiXsg xal T8g ysirovag , Xs- micos et vicinos, dicens illis : Congra-

yoov avToTg ' avyxaQrjTS fiot , oti sv- tulamini mihi ,
quia inveni ovem me-

Qov To izQO^aTov fi8 To dizoXooXog. am
,
quae perierat ?

7. Xiyco vfilv , OTi 8Tcog 'xaQCi igai 7. Dico vobis
,
quod ita gaudium

iv Tc^ 8Qav(^ iiil ivl dfjtaQTooXc^ fis- erit in coelo super uno peccatore poe-

V. 52. C. et Mt. Tto^^at airs ovtos. — v^ 1. Ed. 4. Er. dxsovrss.
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tavo8VTi, 7j iizt ivEvrjxovTaevvia di- nitentiam agente, quam super nona-

y,atO(,g , okiveg a yQEiav txsai fiETa- ginta novem justis
,
qui non indigent

voiag. poenitentia.

8. rj tig yvvTj dQay^ag Exsaa Ssy.a, 8. Aut quae mulier habens drach-

iav aizoleari dQayjx^v fiiav, bxl aiztEL mas decem, si perdiderit drachmam u-

).vxvov , 'Aal caQOi trjv olxiav , y,a\ nam , nonne accendit lucernam , et e-

^tjTEc iiiiiAElcog , Ecog OTu -[ evQTi

;

verrit ^
) domum , et quaerit diligenter,

donec inveniat ^)?

9. iiat. EVQuaa, Gvyy,aXEXxai %ag 9. Et cum invenerit, convocat a-

(pilag Kat tag jEi^ovag , XiyBaa ' cvy- micas et vicinas , dicens : Congratula-

XaQrits fioi , ozi EVQOV Trjv dQay^ixijv , mini mihi, quia inveui drachmam, quam

riv aicmXEaa. perdideram. ^)

1 o. fiTco?, 7Jy(a vfuv , x^^Q^ yivE- 1 o. Ita dico vohis, gaudiumerit co-

T«fc ivwKiov Tojv ayysXcov t5 0'E8 i^zl ram angelis Dei super uno peccatore

ivt afA,aQTCoX(^ fiETavosvzt. poenitentiam agente.

11. eJize ds* av&Qconog ttg eIxe 11. Ait autem: Homo quidam ha-

dvo visg. buit duos filios

;

12. aal eItzev 6 vscotSQog avtojv 12. et dixit adolescentior ex illis

T(p 'JzazQi ' izciTEQ , dog fjiot to i<Kt- patri : Pater ! da mihi portionem sub-

^aXXov ' fisQog Tijg kaiag. yial dtstXsv stantiae, quae me contingit. Et diA^i-

avTOig Tov ^iov. sit iliis substantiam.

i3. 'na} fiET ov TzoXXag rifisQag i3. Et non post multos dies , con-

"j- Gvvayaycov aizavza 6 vscoTSQog vlog, gregatis omnibus , adolescentior filius

aTZEdrjfirjaEV sig x^Q^^v fiay^Qciv ' y.at peregre profectus est in regionem lon-

iyist disonoQiztaE ttiv kaiav avza , ^mv ginquam , et ibi dissipavit substantiaui

aacoTcog. suam vivendo luxuriose.

14. daTzav^aavTog ds avTs navTa

,

\I\. Et postquam omnia consum-

iysvsio Xifiog laxvQog >taTa ttjv ycoQav masset, facta est fames valida in re-

ixsivriv' y,ai avTog ijQ^aTO v^SQsTad^at. gione illa, et ipse coepit egere.

i5. yal izoQsvd-clg iy.oXX^d-t] svi i5. Et abiit, et adhaesit uni civi-

Tojv izoXtTMV Trjg ycoQag ixsivijg , y,av um regionis iliius ; ct misit illum in

s7ZEfA,ip8v avTOv Eig Tug ayQug cti^Taj villamsuam, ut pasceret porcos.

^oaxEtv xoiQng.

16. 'Aal iizE^&vfiEt ysfiiaat Trjv yot- 16. Et cupiebat implere ventrem

Xiav avTU ano tcov yiSQaTiojv , cov ij- suum de siliquis
,
quas porci mandu-

a&tov ol x^tQot' 'Aal bdslg idids avTcp. cabant; et nemo illi dabat.

17. Eig savTOV bs iX&oov , slns' 17. In se autem reversus , dixit

:

^oaot fiiad^LOt th izaTQog fis nsQiaasv- Quanti mercenarii in domo patris mei

satv aQTCOv ; iyo) ds f Xificp anoXXv- abundant panibus , ego autem hic fame

[lat. pereo

!

18. avagag izoQSvaofiai <KQog tov 18. Surgam, et ibo ad patrem me-

V. 8- Ed. omn. Er. avQoi. — v. 13. Ed. 1. 2. 5- Er. awayojyojv. —
V. 17. Gb. Sa cJdf.

1) 1590. evertit. 2) jSgo. add, eam. 3) iSgo, perdideram?
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izarsQa ^« , y,ai ii)M avr^ ' izdreQ
, /y- um , et dlcam ei ; Pater ! peccavi in coe-

{laQtov f/V Tov iioavoVj xat Iva^xiov cre" lum , et coram te;

19. -j- Ktt* isxhi elfu a^iog , y,hj- 19. jam non sum dignus vocari fi-

'&rfvat vlog aa ' 'Roujgov fie cog eva tmv Hus tuus ; fac me sicut unum de mer-

fiia&icav 68, cenariis tuis !

20. Y,a\ avagag rjXd^e <7rQGg tov iza~ 20. Et surgens venit ad patrem su-

TeQa'\' eavzB. eti de avtu /jaxodv aTZ- um. Cumautem adhuc longeesset; vi-

txovTog , eldev avxov 'n^arijQ avru

,

dit illum pater ipsius, et misericordia

aac eG7tXayyvio&r]' y.al doafiwv Ike- motus est, et accurrens cecidit super

<Ke6ev i^izi tov TQayrilov avTOv , ^al collum ejus , et osculatus est eum.

xaTewiXrj^ev avxov.

2 1 . elae ds avTcp 6 viog ' aciteQ , 3 1 . Dixitque ei filius : Pater ! pec-

rjftaQTOv elg tov uQavov , y,a\ ivcoTtiov cavi in coelum , et coram te
;
jam non

68, i<ai 8xeTi elfu d^iog, yXtj&rjvai sum dignus vocari filius tuus.

viog 68.

22. elTis de 6 ^aTTjQ 'KQog Tsg db- 23. Dixit autem pater ad servos su-

Xsg avT8' i^eveyKaTS Trjv soXijv ttjv os : Cito proferte stolam primam , et in-

iiQcoTrjv, Kalivdv6aTe avTov , xal do- duite illum ; et date annulum in manura

Te daxTvXiov eig Trjv yelQa avT8 , y.al ejus , et calceamenta in pedes ejus;

VKodrjfiaTa elg T8g iiodag.

23. 'Aal f iveyxavTeg tov fioayov 28. et adducite vitulum saginatum,

Tov 6iTevTov '&v6aT8 ' xal (payovTeg et occidite ; et manducemus , et epule-

svcpQav&wfiev

'

mur

;

24. OTt 8T0g 6 viog fis vsxQog rjv, 24. quia hic filius meus mortuns e-

xai dve^}]6E' xal dizoXcoXccg rjv , y,al rat, 6c revixit
;
perierat , et inventus

evQe&rj. xal rjQ^avTO evqjQaive^d-ai, est. Et coeperunt epulari.

25. 7jv de 6 vlog avT8 6 KQe6^v- 2 5. Erat autem filius ejus senior in

TEQog iv ayQoi. xai cog iQyoiievog rjy- agro ; et cum veniret , et appropinqua-

yi6e Tfj oixici, i^x86e 6Vfi(fjcoviag xal ret domui, audivitsymphoniam et cho-

yoQcov' rum;

26. xa\ <nQ06xaXe6dfjievog eva tcov 26. et vocavit unum de servis, et

craidcov f , iizvv&dveTO , tl eirj Tavra. interrogavit ,
quid haec essent.

27. 6 8e sJitev avTcp' oti o ddeX- 27. Isque dixit illi: Frater tuus ve-

q)6g 68 rjxei ' xa\ e&vaev ^aTrjQ 68 nit , et occidit pater tuus vitulum sa-

Tov fjLoayov tov 6iTevTov , ori vyial— ginatum
,
quia salvum illum recepit.

vovTa avTov dKtXa^ev.

28. coQyi6&)j de , y.a\ ovx rjd-eXev 28. Indignatus ^^ est autem, et no-

ei6e7.deiv. 8v KaTrjQ avT8 i^eX&cov , lebat introire. Pater ergo illius egras-

izaQexdXei avTov. sus , coepit rogare illum. a)cf. v. 2.

29. de dKoy.Qid-e\g el^s to) cra- 29. At ille respondens, dixit patri

TQi' Ids , T06avTa tTrj dsXevco 601 , suo: Ecce! tot annis servio tibi; et

xa\ sdtKOTS ivToXrjv 68 <JiaQtjX'&ov , numquam mandatum tuum praeterivi

,

v. 19. xai omitt. Gb. — v. 20- C. avza. Mt. avrs. — v. 25. Ed. 3. 4- 5.

Er. i^svsy. — v. 26. Ed. omn. Er. add. avTn.
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y.ai i^oi bdsnors edooHag EQtipor , iva et numquam dedisti milii hoedum , ut

fiSTa toav (fiXwv fi8 sv(pQav&<5. cum amicis meis epularer;

3o. 0T£ ds 6 vlog GB btog, 6 'Aa~ 3o. sed postquam filius tuus hic,

Tacpaycov as tov ^iov fisTa iioQvav

,

qui devoravit substantiam suam cum
4jhOEV 5 s&voag avtm tov iiooyov tov meretricibus , Yenit , occidisti illi vi-

OiTSVTOv. tulum saginatum.

3 1. 6 ds sirxsv amod' 'usxvov , <jv 3 i. At ipse dixit illi; Fili! tu sem-

izavcoTS fisz ifA.8 sl, xal Tzdvra to, per mecum es , et omnia mea tua sunt

;

s(A,d cd igiv.

32. svq^Qavd-ijvat ds y.al x^Q^i^^^^ 32. epulari autem et gaudere opor-

idst, , OTi ddslq]6g C8 8Tog vsv.Qog tebat, quia frater tuus hic mortuus e-

riv , yac dvs^yas' aai d^RolmXoog r^v, rat, et revixit; perierat, et inventus

^al svQsd-yj. est.

C A p. XVI.

1. 'EXsys ds y,al TZQog T8g fAa&fj- i. Dicebat autem et ad discipulos

Tag avT8' dv&Qmizog Tig r^v TzXuaiog

,

suos: Homo quidam erat dives, qui

og sljsv oixovofiov' y,al 8Tog dis^Xy- habebat villicum ; et hic diffamatus est

'&!] avTco cog diaaaoQ^Ki^oJv Ta vnaQ- apud illum
,
quasi dissipasset bona i-

^ovTa avT8. psius.

2. ya\ qxoviiaag avTov , slizsv av~ 2. Et vocavit illum, etait illi: Quid

T^ ' Ti T8T0 ax803 <KSQi (Ta / d<7z6dog hoc audio de te? redde rationem vilii-

Tov l6yov TTjg olxovofiiag a8 * e jaQ cationis tuae ! jam enim non poteris

dvvrjarj stl oiaovofisiv. villicare.

3. slizs ds iv savTCp 6 oiKOVOfiog' 3. Ait autem villicus intra se: Quid

t/ <izoiriam , OTi o y,VQiog fis dcpaiQsX- faciam
,
quia dominus meus aufert a

Tai Tr]v oixovofiiav dn ifi8 ; axd^KTSiv me villicationem ? fodere non valeo,

8ii iaxvo3 , iizaiTsTv ataxvvofiai. mendicare erubesco.

4. syvojv, Ti 'KOiriaco , iva , otciv 4« Scio, quid faciam, ut, cum a-

fiSTaga&oj TTJg oly,ovofiiag , •[ ds^oov- motus fuero a villicatione , recipiant

Tai fJLS slg T8g oiy.ug avTmv. me in domos suas.

5. y,a\ <KQoay,aXsadfjLSvog sva sya- 5. Convocatis itaque singulis debr-

gov TKtv iQScocpsiXsTav T8 yvQLB f £- toribus domini sui , dicebat primo

:

avT8 , slsys Tcp izQcaTC^' iz^aov oqjsi- Quantum debes domino meo ?

Xsig Tcp yvQicp fis

;

6. 6 ds sItzsv' sxaTov ^dzBg iXai8. 6. At ille dixit: Centum cados o-

'Aa\ sIksv avTcg' ds^ai a8 to yQaftfxa, lei. Dixitque illi: Accipe cautionem

'Aoi [- xa^tWg' Taiscog yQdxpov izsv- tuam; et sede cito, scribe quinquagin-

T^^aovTa. ta

!

7. sKSiTa sTSQco sItzs' av ds izo- 7. Deinde alii ^) dixit: Tu vero

aov ocpsiXsig ; 6 ds slizsv' sxaTov '/.6- quantum debes? Qui ait: Centum co-

V. 4. Ed. 2. Er. Ssiovrai. — v. 5. Ed. 1. Er. avtn. Ed. 2. 3- 4- 5. Er. o.vz8.

— v. 6. Ed. 3. Er. xad-Tjaas.

]) jSgo. alio.
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Qsg 61X8. y.ut XiyH av^zco ' ds^at 68 zo ros tiltiei. Ait illi : Accipe litteras tu-

"/odfifia , 'Aal yQdxl^oy oydorj-AOVTa. as , et scribe octoginta !

8. xal i^JiTjveaev 'avqioq tov 01- 8. Et laudavit dominus villicum in-

-y.ovofiov 'ttjg ddiiiiag , 6%(. CfQOvifimg iquitatis
,
quia prudenter fecisset

;
quia

iTZOiriGev' oti 01 vloi T8 alavog t^ts fiiii hujus seculi prudentiores iiliis lu-

q^QOvificoTEQOi vitEQ Ts? vi8g T8 qjcotog cis in generatione sua sunt.

£ig Ttjv yeveav tijv iavTcav elai.

9. 'Auy^ vfiTv liya)' 'n:oiriaaTE i- 9. Et ego vobis dico : facite ^Wo-

avTOig (fiXsg ix ra fiafKxiva rtjg ddt- bis amicos de mammona iniquitatis ; ut,

'Aiag j iva , orav \ iy.XiizriTe , ds^av- cum defeceritis , recipiant ^^ vos in ae-

Tcct vfA,dg 8ig tag aicovi^g ayrivdg. terna tabernacula. 3)0.19,8. b)Matth.(

10. 6 'Kigog iv ilaxigcp , 'Aal iv 10. Qui fidelis ^^ est in minimo

7iolX<^ 'Hiigog igt' 'Aal 6 iv \ iXait- in majori fidelis est; et qui in modico

go) ahty,og , '/.ai iv ^oAP.qj d^i-Aog igtv. iniquus est, et in majori iniquus est.

a) c. 19, 17.

11. u 8V iv TQj ddty.qp fiafjicova 1 1 . Si ergo in iniquo mammona fi-

mgo) 8'A iysvEads j to dlTj&tvov tig deles nonfuistis, quod verumest, quis

vfiiv mgBvau ; credet vobis ?

12. aal el iv tw dXXoTQicp itt^ol 12. Et si in alieno fideles non fui-

Ix iyiveads , ro vfitTeQOv ttg rifitv stis
;
quod vestrum est

,
quis dabit vo-f \

dcoaei; bis?

i3. hde)g oiyJTj^g dvvaTat dval 'av- i3. Nemo ^^ servus potest duobus

Qiotg d^Xevetv ' tj yciQ tov eva fitaqaet, dominis servire ; aut enim unum odiet,

'Acd Tov ETeQOv dya^K^aet ' 7} ivog dv&- et alterum diliget ; aut uni adhaerebit,

f'|fT«fc, 'Aai Tov STe'Q8 'AttTacfQovi^aet. et alterum contemnet; nonpotestisDeo

8 dvvaad^e x9^f(p d^Xevetv 'acu fiaficova. servire et mammonae. a) Matth. 6, 24.

i4» ^xgoy 8s TavTa TtdvTa '/.al 01 14« Audiebant autem omnia haec

qaQtaatot, qnXdQyvQOt v^KdQyovTeg* Pharisaei, qui erant avari ^^; et deri-

- •}- y,at i^efj,V'ATrjQ((^ov avTov. debant illum. a)Matth. 23, 14 25.

1 5. 7ia\ eiitev avToTg ' vfieTg igs 1 5. Et ait illis : Vos estis
, qui ju-

01 dcAatsvTeg iavT8g ivco~(ov tcov dv- stificatis ^^ vos coramhominibus; Deus

'&QC071C0V' 6 ds deog ytvcoaxet TclgxaQ- autem novit corda vestra; quia, quod

diag vfiav ' oTt to iv dvd^QcoTiotg v- hominibus altum est , abominatio est

ijnjXov
,

^dsXvyfia ivcoTztov tov d^eov ante Deum. a) Matth. 23, 27.

egtv.

16. vofiog nal 01 'izQocpriTat ecog 16. Lex ^^ etprophetae, usque ad

tcodvvs' dTio TOTe 7] ^aaiXeta t8 •&e8 loannem; ex eo regnum Dei evangeli-

evayyeXtQeTat , '/.at TLag elg avTtiv §td- zatur, et omnis in illud vim facit.

^eTat.
a)Matth. 11, 12.13.

17. evxo^nicoTeQov ds igt, tov 8Qa- 17. Facilius ^^ est autem coelum et

vov 'Aat Tijv yrjv iiaQeX&eTv , tj T8 vo- terram praeterire , quam de Lege unum

fi8 fiiav 'AeQaiav iieaeTv. apicem cadere. a) Matth. 5, 18.

V. 9- C. et Mt. iv.Xsi,JTrixs. — v. 10. Ed. 1. Er. aXiyfJi. — v. I4. Ed. 1. Er.
omitt. xat. — v. 15. C. riv. Gb. omitt. Izlv.
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8. izag 6 anolvcov ttjv jvmTxa i8. Omnis ^\ qui diraittit uxorem
yafiav sTtQay^ fiotxevei' suam, et alteram ducit, moechatur;

xai <Rdg 6 dnoleXvfisvtjv dno dvdQog et qui dimissam a viro ducit , moecha-
^a^mv, (lOlXevei. tur. a) Matth. 5, 32. i9,7.sqq.

Marc. 10, 4. sqq. i Cor. 7, 10.

19. av-O-QcoTzog 8s zig ?|y izUaiog, 19. Homo quidam erat dives, qui

aai svedidvaaeTO izoQcpvQav yMt ^va- induebatur purpura et bysso ; et epu-

<jov , ev(pQaiv6fievog }ia'&' ^fiSQav Xafi- labatur quotidie splendide.

^Qoog.

20. izTcoxog ds Tig q]v ovof^aTt Xd- 20. Et erat quidam mendicus, no~

iaQog, bg i^sp.jjTO izQog tov nvX^- mineLazarus, qui jacebat ad januam

9>a avT8 7]hAcx)f^svog

,

ejus , ulceribus plenus

,

2 1 . xa« ini/&vfiav xOQTaa&rivai 2 1 . cupiens saturari de micis
, quae

WRo Tmv \pixicov Tav miZTOvTcov d^KO cadebant de mensa divitis., et nemo illi

Tijg TQansXrjg T8 ulsaiH ' dlla 'Aal 01 dabat ; sed et canes veniebant , et lin-

Kvveg iQXOfievot diieleixov Ta sl^iri gebant ulcera ejus.

avT8.

2 2. iysveTO ds dizo&aveiv tov «jTToa- 22. Factum est autem ut moreretur

Xov , y.at aizevex^rjvat avTOV vizo tcov mendicus, et portaretur ab Angelis in

dyysXcav eig tov ^aoXtzov f d^Qadfi, sinum ^^ Abrahae. Mortuus est autem

aize&ave ds nat 6 izluatog , nal iTacpj]. et dives , et sepultus est in inferno.

a) cf. c. i3, 28.

2 3. aal iv T(p adri i<n:aQag Tsg 6- 2 3.Elevans autemoculossuos, cum

^d^aXfihg avTu , v^KaQXcxiV iv ^aadvotg, esset in tormentis, vidit Abraham a

0^« Tov d^Qadfi d^Ko fianQod^ev , %a\ longe , et Lazarum in sinu ejus

;

la^aQov iv Totg itoX^nioig avTs.

24. iial avTog qjcovTJaag elize' <izd- 24. et ipse clamans dixit: Pater A-

TSQ d^Qadfi, iXsriaov fie , ya\ cr/jte-
,
braham ! misereremei, et mitte Laza-

Apov Xdt,aQOv , iva ^axpri to dxQOv tS rum, ut intingat extremum digiti sui

day,TvX8 avT8 "f vdaTog , y.al 'ACiTa- in aquam, ut refrigeret linguam me-

T/^t^f?? '^'/^ yXcaaadv fi8' OTt odvvcofiai am, quia crucior in hac flamma.

«V T'J g)Xop. TavTTi.

2 5. elne de d^Qadfi' Tsy.vov
, fiv/j- 2 5. Et dixit illi Abraham: Fili! re-

G-O^r^Ti , oTt dntXa^eg \ t« dyad^a a8 cordare, quia recepisti bona in vita tua,

iv T^ ^corj a8 , y.ai Xa^aQog Ofiotcog et Lazarus similiter mala; nunc autem

Tcl y.ayid ' vvv bs f ode izaQanaXet- hic consolatur , tu vero cruciaris.

Tat , av 8s odvvdaat.

26. Tial iizl <:zdat TSTOig
,

fieTa^v 26. Et in his omnibus, inter nos et

Tjficav nai vfimv ^fcecr^a fjtsya i<^tJQtXTai, vos chaos magnum firmatum est ; ut hi,

oncog ot S-sXovTsg dia^ijvat f ev&ev qui volunt hinc transire ad vos , non

«rcQog Vfjtdg fii) -[ dvvcovTat
,

fitjbe ot possint, neque inde huc transmeare.

iy.et'&ev <KQog -f Tifjidg 8ta<jzeQcoatv.

V. 22. C. add. ts. — v. 24. Ed. 1. Er. vSart. — v. 25. C. Mt. add. ar. —
"Mt.^ 0)S€. — v. 26. Ed. 1. b. Er. St. ivrevdsv. — "Ed. 3. 4- 5- Er. Swavrat.
— "Ed. 1. Er. vfA,as.
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27. £l<K8 da' i^ra ovv G^, cra- 27. Et ait: Rogo ergo te, pater! ut

TeQ , tva TCEfixprjg avzov eig tov olxov niittas eum in domum patris mei;

TOV TiaTQOg fl8,

28. 6jfca yaq Tztvrs ddaXcp^g' oizcog 28. habeo enim quinque fratres ; ut

biavLaQTVQriTai avzoTg , iva fiy yial testetur iilis , ne et ipsi veniant in hunc

avtol t?.&030iv eig tov tonov iovtov locum tormentorum.

TFig ^aadvB.

29. Xeyei avr^ d^Qadfi' exsai (a.co- 29. Et ait illi Ahraham: Hahent

at'a j xal tovg ^Qoqjr^uag ' dx8odTco- Moysen et prophetas ! audiant illos

!

oav avzcov.

30. 6 de sliiev' 8/1, izdTSQ d^ga- 3o, At ille dixit: Non, pater Ahra-

dfA, ' dl)^ idv Tig dno vsy.QOJV izoqsv- ham ! sed si quis ex mortuis ierit ad eos,

•{y\l
izQog avx8g

,
fieTavoi]080iv, poenitentiam agent.

.3 i . sItzs ds amq ' si ficooecog y.al 3 1 . Ait autcm illi : Si Moysen et

Tcov 'RQOCpr^Tcov 8X d'A880iv , isds sdv Tig prcphetas non audiunt; neque si quis

ia vsy,Q(ov dvagri , ctsia&^oovTat. ex mortuis resurrexerit, credeut.

C A p. XVII.

1. EItzs ds izQog Tovg fia^&r^Tdg' 1. Et ait ad discipulos suos: Im-

dvevdsnTov igi tov fii] iXd^sTv Ta oyidv- possibile ^^ est , ut non veniant scan-

da)M' oval ds , dt ov sQxeTai. dala; vae autem illi, per quem veni-

Unt! a) Matth. 18, 6. sqq.

2. XvoiTeXel avTCo , sl fivXog ovi- 2. Utilius est iili, si lapis molaris

'Aog <KeQi>ieiTat <n:eQl tov TQd/riXov av- imponatur circa collum ejus , et proji-

Tu , y.ai SQQiKTat, elg Tr^v &dXaooav, ciatur in mare , quam ut scandalizet u-

ij Iva oxavdaXiori eva Tcav fiiyQcov Tb- num de pusiilis istis.

TCOV.

3. izQOoexsTS savToTg' iav 8s d- 3, Attendite vohis! Si ^^ peccaverifc

fidQTr} sig os 6 ddsXcpog 08 , iiziTifJiij- in te frater tuus , increpa illum ; et si

oov avT^' ^a\ idv fiSTavoi^ori , dcpsg poenitentiam egerit, dimitte illi.

avTW. ^^ Matth. 18, 1 5. sqq.

4. xojt idv STZTdyig Trjg rifisQag d- 4» Et si ^^ septies in die peccaverit

fiaQTXi ^^^ ^^ 3 ^"^ iiz%dxig Trjg rjfAS- in te , et septies in die conversus fue-

Qag i<n:igQexfjri f , Xeycov' fieTavooi' rit ad te , dicens : Poenitet me ; dimit-

dcprioeig avT^. te illi! a)Matih. 18, 21.

5. y,al elTzov 01 dizogoXob t^ 'av- 5. Et dixerunt Apostoli Domino:

Qico * TZQOO&sg tjfuv <Kigiv. Adauge nohis fidem

!

6. sI^KS ds 6 'AVQiog' sl -[- stxsTE 6. Dixit autemDominus:Sihahue-

'Ktgiv cog y.onAOv otvdTzscag , iXeysTS ritis ^^ fidem , sicut granum sinapis , di-

dv Trj ovyiafuvcp TavT'^' ixQi^co&rjTi

,

cetis huic arbori moro: Eradieare, et

yai (pvTsvd-i]Tt iv ttj '&aXdoori ' aai transplantare in mare ! et obediet vo-

VK^^y.^osv dv vfiTv. bis. a) Matth. 17, 19.

V. 4. Ed. omn. Er. St. add. i-rct gs. — v. 6- Ed. omn. Er. ^yjrs.
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7. t4' de «I TjfiSv daXof 'i^m a- 7. Quis autem vestrum habens ser-

qoTQimtay 7] Tzoifiaivovta , og eiaeX- vum arantem aut pascentem^), qui

•&ovti \ ia 18 ajQu SQei evdscog * naQ- regresso de agro dicat ilii : Statim

sXd^oJv "[- avditeaai
,

transi , recumbe

!

8. al)! bxl iQei avt^' itoifjtaaov , 8. Et non dicat ei : Para ,
quod coe-

Tt dei7ivri6(o , Tiai izeQi^coaafievog dia- nem, et praecinge te, et ministra mi-

^iovsi ftot , eojg qjdyco zal iti(o' y,a\ hi, donec manducem et bibam, etpost

fieta tavta cpdyeaai y,a\ izieaai av j haec tu manducabis et bibes?

9. jMJ/ laQLV exei t^ dtlqi iv.eiv(^
, 9. Numquid gratiamhabet servo il-

OTt inolriae ta diatay&ivta •[; ov li, quiafecit, quae ei imperaverat?

doxoj.

10. •]- BTOjg y,al VfAeig, ozav <n:oii^- 10. Non puto ! Sic et vos, cum fe-

Crjte izavta ta biataydivta Vfuv , Xi- ceritis omnia
, quae praecepta sunt vo-

y£T£* oti duXoi diQeioi iafiev' oti bis , dicite : Servi inutiles sumus ! quod

ifii^eiXofiev izoi^aat, izeizoi/i^xafiev, debuimus facere, fecimus.

1 1 . zal iyiveto iv to) izoQevea&ai 1 1 . Et factum est , dum iret in Je-

avTov eig leQsaaXrjfx, yal avtog di^Q- rusalem, transibat per mediam Sama-;

y^eto dia fiias f GafiaQelag y,a\ ya- riam et Galilaeam.

7.iXaiag.

12. xai eiaeQX0fiiv8 avtu eig tiva 12. Et cum ingrederetur quoddam

aonfiriv , diz^vTi^aav avt^ dixa XeizQO^ castellum, occurrerunt ei decem viri

avdQeg, ol, 'igrjaav noQQoo&ev. leprosi, qui steterunt a longe^^;
a) Lev. i3, 46.

i3. icoi avto^ ^Qav (poovrjv , Xiyov- i 3. et levaverunt vocem , dicentes:

teg ' iriau iTzigdta , iXirjaov rjfA,dg. Jesu praeceptor ! miserere nostri.

1 4- >«ci« i^oav elizev avtoig' <ROQev- 1 4- Quos ut vidit dixit : Ite , osten-

^ivteg iizidei^ate eavtltg toTg leQevai. dite^^ vos Sacerdotibus ! Etfactum est,

aai iyiveto iv tcJ> vndyeiv avttg, i%a- dum irent, mundati sunt. a) MatthJ8,4.

'&aQia-&riaav.

1 5. elg dl i^ avtav , idojv , oti 1 5. IJnus autem ex illis , ut vidit,

id&r] , vnigQexpe, fietd (pojvyg fieyd- quia mundatus est, regressus est, cum

Xijg do^d^ojv tov Seov. magna voce magnificans Deum

;

1 6. ya\ eizeaev im 'RQoao^izov iza- i 6. et cecidit in faciem finte pedes

Qa t8g izoSag avtZ , evxaQigav ccvtq)' ejus
,
gratias agens ; et hic erat Sama-

y>a\ avtog r^v -j- aafzaQeitrjg. ritanus.

1 7. dizoyQide\g be Irjaug , eJnev' 1 7. Respondens autem Jesus , dixit

:

iiX\ ol diya ixa&aQia&Tjaav ; ol de iv- Nonne decem mundati sunt? et novem

T^ia 'K8; ubi sunt?

1 8. -|- «/ evQi&tjaav vizogQiyjavteg, 1 8. Non est inventus
, qui rediret,

d8vai do^av t^ d-ei^ , ei firj 6 dXloye- et daret gloriam Deo , nisi hic alieni-
r

rrig btog; gena

V. 7. Ed. 3. 4. 5. Er. add. avxoi. — "C. Mt. dvaTraas. — v. 9. Ed. omn.
Er. St. add. avrw. — v. 10. St. Mt. Gb. sVw. — v. 11. Ed. omn. Er. oa-

fxuQias. — y. 16« Ed. omn. Er. aaftagiTTjS. — v. 18» Ed. 1. 2. Er. s/**

1) 1590. add. bovcs.
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19. iia\' ehsp «vTftj' fiimgag 1:0- 19. EtaltilH: Surge, vade! quia

Q£V8' 71 Tiigig 68 Gsacons 68. fides tua te salvum fecit.

2 0. iizeQmTri&elg ds v^ko Tcoy 9«- 20. Interrogatus autem a Pharisae-

Qi6ai(ov , croTfi SQX^Tai r} ^a^deia ra is : Quando venit regnum Dei ? respon-

^&s^, aizsHQid-rj amoXg , 'Aa\ shev' ex dens eis, dixit: Non^) venit ^) regnum

SQXezai ri ^aGileia tS des fieza naQa- Dei cum observatione ; a)cf.Joh. 18,36.37.

TrjQ^6£(og

'

21. 8ds iQ86iv ' idii ade
, f i] ids 21. neque dicent : Ecce , Kic , aut

ineV 180V yaQ, 'q §a6ilsia rs 'OeS ecce illic ! Ecce , enim regnum Dei intra

ivTog viicov igiv. vos est

!

22. ehe ds f 'JZQog ts? jnad-T^Tag' 22. Et ait ad discipulos suos: Vc-

iXev60VTai ijfiSQai , OTe iTnd-vfAri^sTS

,

nient dies
,
quando desideretis videre

fiiav T(av rjfieQcov tb vi8 T8 av&Q(oiz8 unum diem Filii hominis , et non vide-

ideTv' 'Aal ax oxpeGds. hitis.

2 3. nal iQ86iv vfiTv ' idl m8e
, f Idh 2 3. Et dicent*) vobis : Ecce , hic

,

heV firi a<:t£).&TjT£
,

fi7jde di(6^f]T£. et ecce illic ! Nolite ire , neque secte-

mini. a) Matth. 24, 2 5. sqq.

24. oocT^f^ yaQ 7] agQanrj ^ agQcc- 24. Nam sicut fulgur coruscans de

<i[T86a i-A Tjjg vii sQavov , sig tijv vtz sub coelo , in ea
,
quae sub coelo sunt,

8Qavov Xccfinei' SToog sgai f 6 vlog fulget; ita erit Filius hominis in die

T8 avQ-Q(oiz8 iv TXi rifjLSQcc avT8. sua.

2 5. <rtQ^TOv ds dsi avTOv ^rzolXa 2 5. Primum autem oportet illum

'H.a&sXv , nal aaoSoxtfia^d-ijvai, a^KO multa pati , et reprobari a generatione

Tjjg ysvsvig TavTrjg. hac.

26. yia\ 'Aa&ojg iysv£TO iv Taig ri- 26. Et sicut*^ factum est in diebus

fisQaig f VM£ , 8T(ag 'igai y.a\ iv Tatg Noe , ita erit et in diebus Filii homi-

rjfisQaig tov vlov tov av&Qcoizs. nis. a)Matth. 34,37-39,

27. ^6&iov , sizivov,iy(ifi8v, i^e- 27. Edebant, et bibebant; uxores

yafiit,ovTO , (tXQi rjg rifisQag si^riXd-e ducebant , et dabantur ad nuptias , us-

ywfi £4' T^J' yj^ooTOV ' '/.a\ ijl&sv 6 xa- que in diem , qua intravit Noe in ar-

TaxXv^fiog, ica\ aizooX^^^v aizavTag. cam; et venit diluvium , et perdidit o-

mnes.

28. ofjioioog xa\ dog iysvsTO iv Taig 28. Similiter sicut factum est in

r^fisQaig X(ot' ijGdiov, smvov , rjyo- diebus Lot: Edebant, et bibebant; e-

QaL,ov^ «TicoXsy, i(pvTevov
, q)y,odof(.8v' mebant, etvendebant; plantabant, et

aedificabant

;

29. '^ 8s rjfis^Qtx, igrjld-e X&)t ano 29. qua die ^^ autem exiitLot a So-

cod6fi03V , s^Qs^E <n:vQ 'aoi dsTov aTz domis
,
pluit ignem et sulphur de coe-

8Qav8 , 'A(u aiz^aXe^ev aizavTag. lo , et omnes perdidit. a)Gen.ig,i3.sqq.

30. 'AaTa TavTa sgai, t^ W^Q^ ^ ^^* Secundum haec erit, qua die

viog T8 av&Qoon^ aizoyiaXv^KTSTai. Filius hominis revelabitur:

v. 21. C. omitt. rj' — v. 22. C. add. xai. — v. 25. St. Gb. Mt. v '^^' —
v. 24. Ed. 3. 4. 5. Er. St. itat 6 viog. — v. 26« Ed. omn. Er. St. rs vojs.

O iSgo. veniet.
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, ,^V *'^ ^'^*"'?7 '^V^wk^) og kat 3 1
.
In illa hora «\ qul fuertt in fe-

«d tu d^caiiaTog, Tial tcc axsyr^ avza cto , et vasa ejus in domo , ne descendat
«V T^ olm(^,jiri 'Aaza^aTM, aQat av- tollere iUa; et qui in agro, similiter
Toc* aalb Ivrcpayq^, Ofioiojg

, f^r^ non redeat retro. a)Matth. 24, le.sqq.

STtigQsxpaTco eig Ta oiziaco.

32. ixvfifAOVEVE^e t T^^ yvvaiHog 32. Memores estote uxoris^) Lot!
7.(OT. a) Gen. 19, 26.

.^?' ^^ ^^^, t^TJ/V?/
,

T^^ 'ipvxriv 33.Quicumque'^)quaesieritanimam
avTU amaai, aTzoXsau avri^v' y,al og suam salvam facere, perdet illam; et

iav anoUari amr^v, ^cooyovriast av^ quicumque perdiderit illam , vivificabit

'^V^' eam. a)Matth. 10,39.

34. Xsyo) v(iiv' -^TavTij trj vvy.tl 34. Dico voMs : In illa ^> nocte e-

saovzai Svo iicl 'Aivijg fiiag' f sig na- runt duo in lecto uno ; unus assumetur,

qahjCf&iipsTai, ^ 6 ksQog aq)sSiiaszai. et alter relinquetur ; a) Matth.24,4o.sqq.

35. dvo saovtai aXi^d-Gaai iizl to 35. duae erunt molentes in unum

;

avTO ' f 7] fiia <KaQaXricp&rias%ai , iial una assumetur ,. et altera relinquetur

;

7/ STSQa acpsd-r^asTai. duo in agro ; unus assumetur, etalter

relinquetur;

36. f 3 6. Respondentes dicunt illi : Ubi,

Domine?

3j. ^iai aTLO^AQid^svxsg Xsyuaiv al- 87. Qui dixit illis : Ubicumque fue-

«rd)* iiov nvQis; ds sItzsv avroTg' rit corpus , illuc congregabuntur et a-

OTZB TO a^fia, iasi avvaxd^r^aovrac quilae.

-|- nal 01 dsToL

C A p. XVIII.

1

.

''EXsys ds zat ^KaQa^oXijv av- 1 . Dicebat autem et parabolam ad

ToTg, TCQog to dsTv noivTOze izQoasv- illos
,
quoniam oportet semper orare^\

Xsa&ai, 'Aai fJLi] ix'Aay.sTv' et non deficere, a)Rom.i2,i2. iThess.5,17.

2. Xsycov' y.QiT^g tig tjv ev zivi 2. dicens: Judexquidameratinqua-

izoXsi, Tov '&SOV firj cpo^iifisvog , x«< dam civitate
,
qui Deum non timebat

,

av&Qcoizov firi ivTQS<n:6fisvog. et hominem non reverebatur.

3. XVQ^ ^^ i" ?^ ^^ '^V ^oZfi^ ixsi- 3. Vidua autem quaedam erat in ci-

vrj ' 'Aal riQXSTO ^Qog avTov , Xsyuaa

'

vitate illa , et veniebat ad eum , dicens :

i'Adi'A7]a6v fAS acro t« dvzidrAB fis. Vindica me de adversario meo

!

4. y^(u ovy. 7]{)'sX7jasv i<jzl XQOVOv. 4« Et nolebat per multum tempus.

fiszd ds TavTa slizsv iv savtop ' sl 'Aal Post haec autem dixit intra se : Etsi

Tov '&SOV H cpo^ufxai, aal dvd-Qcoizov Deum non timeo , nec hominem reve-

OVA ivTQSTZOfiat

,

reor;

V. 52. Ed. 5. 4. 5. Er. add. Ss. — v. 54« Ed. omii. Er. add. iv. — "Ed.
omn. Er. o eig. — v. 55. C. et Mt. omitt. r]. — versum 36. add. Ed. C. : dvo

iaovrat iv xot dygo) ' 6 biS naQaXijqj&tjaaTai , xat 6 irsQOS dq^s&rjasrat. —
V. 37. >«at omitt. Gb. et Mt.

NB. Vulgatae versionis versus 55 versum 55 et 56 textus graeci , textus
graeci versus 37 versum 36 et 37 vulgatae versionis complectitur.

V. 3. Ed» omn. Er. add. ris.
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5. dici ys To Tcagsxstv fioi mizov 5. tamcn, quia ^^ molesta est mihi

TTiv XVQ^''' TavTijv j ixdiyi^aco avrriv ' haec vidua , vindicabo illam , ne , in no-

iva fi^ Eig TeXog iQXOfisvt] f vizonid^ vissimo veniens, sugillet me. a)c.n,8.

6. «tks ds 6 nvQiog' dneaaTS j ti 6. AitautemDominus: Audite,quid

6 iiQiTTig Tijg ddiyuag Xsyst. judex iniquitatis dicit

:

7. 6 ds 'd'sog 8 fiTj f ^jzoii^asi tijv 7. Deusautemnonfacietvindictam

indinT^aiv T<av iy,Xs'ATmv avT8, t^v electorum suorum clamantium ad se

pocovTcov <JtQog avTOV rniBQag y^ai vv- die ac nocte , et patientiam habebit in

KTog , aal fi,aiCQO&v[imv i^z avToXg; illis ?

8. *j- Xiyco vpiTv, oti <ROtrjasi ttjv iy,- 8. Dico vobis, quia cito faciet vin-

8iy)]aiv avTOJV iv Taxsi. 'rItjv 6 vtog dictam illorum. Verumtamen Filius ho-

T8 dvd-Q(oiz8 iX&mv aQa svQr^asi t^v minis veniens
,
putas , inveniet iidem

'Ki^Siv iizl Tijg yrjg; in terra?

9. sJns bs -|- yal izQog Tivag Tovg 9. Dixit autem et ad quosdam, qui

<KS<K0i&6Tag ixp iavToTg , oti slal di- in se confidebant tanquam justi, et a-

Kaioi, y.al i^sdsvsvTag T8g Xoiizlg

,

spernabanturceteros, parabolamistam:

Tr^v TcaQa^oXrjv TavTrjv'

10. dv&QcoKOi dvo dvs^r^aav sig to 10. ^) Duo homines ascenderunt in

IsQov <KQoasv^aa&at ' 6 sig cpaQtaatog, templum , ut orarent ; unus Pharisaeus,

nal 6 STSQog TsXcovTjg. et alter Pubiicanus.

11.6 cpaQtaaiog gadsig , TZQog eav" 1 1 . Pharisaeus stans , haec apud se

Tov TavTa izQoar^vxsTo' 6 '&sog , sv- orabat: Deus! gratias ago tibi, quia

XaQigm aot , OTt ajc st/u maKSQ ot Xot' non sum sicut ceteri hominum : rapto-

crot Tmv dv&QcoTzcov , aQKaysg , ddt- res , injusti , adulteri : velut etiam hic

xot
, fiotxol , 7] yal cog 8Tog 6 TsXmvijg. Publicanus.

12. vi]gsvco dlg ts aa^^aTs' dizo- 1 2. Jejuno bis in sabbato; decimas

dsxaTcS Kavra, oaa HTafiai, *Mo omnium
,
quae possideo. a)c.ii,42.

i3. nal 6 TsXcovrjg fiayQodsv sgcog J 3. Et Publicanus alonge ^^ stans,

fix ^&sXsv , 8^8 T8g bcp&aXfiiig eig tov lebat nec oculos ad coelum levare;

8Qavov iizaQat ' dX)^ stviztsv slg to sed percutiebat pectus suum , dicens

:

gijd-og avT8 , Xiycov' &sog, iXdad-rj- Deus! propitius esto mihi peccatori.

Tt flOt T(p dfiaQTCoXc^. *^ Ps. 50,19.

1 4« Xsyco vfiiv , yaTE^rj ovTog ds^ 1 4. Dico vobis , descendit hic ju-

dtyaicoftivog sig tov oihov amov , ij stificatus in domum suam ab illo
;
quia

f yaQ ixeivog' OTt izdg vxpav iav- omnis , qui se exaltat , humiliabitur ; et

Tov , Taizstvco&riasTai' 6 Ss Taizst- qui se humiliat ; exaltabitur.

VMv savTov , vipcod-rjasTat.

i5. <KQoai<^SQov ds «VT<p nal tcc 1 5. *) AflFerebant autem ad illum et

^Qscpri, tva avTav aKTri^zat. IdovTsg infantes, ut eos tangeret. Quod cum
ds ol fia&rjTai iKSTifirjaav avToTg. viderent discipuli , increpabant illos.

a)v.i5-i7. Matth.i9,i3-i5. Marc.io,i3-i6.

v. 5. St. vTtojTtiaCp. — V. 7. C. et Mt. Ttoirjajj. — v. 8- C. add. vai, —
V. 9. C. et Mt. omitt. nai. — v. 14. yaQ omitt. Ed. omn. Er. ,

i) 1590. dicens: Duo homines ascendebant.
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10. 6 ds IrjfSug 'HiQOffxaXsaaixEvoQ i6. Jesus autem convocans illos,

avua) el<Kiv' acpsTS tcc 7tai8ia eQ^s- dixit: Sinite pueros venire adme, et

G&ai iiQog fis , y,al jiiTJ xojXvsts avza nolite vetare eos ; talium est enim re-

T03V yaQ T018TCOV iglv ^ ^aoilsia ts gnum Dei.

'&S8,

17. afiTjv Ityco vfA,iv, og iav firi 17. Amen dico vobis: Quicumque

88^r]zai TT^v ^aaiXsiav %ov d^sov wg non acceperit regnum Dei sicut puer,

"f izaidiov , ov fjiT] slas).&ij sig avTijv. non intrabit in illud.

1 8. 'Aai iizriQcozTjos tig \ avtov 18. ^^ Et interrogavit eum quidam

agjcov 5 Xsyoov ' bibaanaXs aya&s , ti princeps , dicens : Magister bone ! quid

izonqaag ^cofjv alcoviov 'AXijQOvofi^aco

;

faciens, vitam aeternam possidebo?
a)v.j8-3o. Marc.10,17— 3i, Matth. 19,16-30.

19. sJizs 8s avT^ 6 iijaovg' tl (jls 19. Dixit autem ei Jesus: Quid me

Xsysig aya%ov; sdslg aya&og , si firj dicis bonum? nemo bonus nisi solus

slg , 6 d^sog. Deus.

20. Tccg ivzoXag oldag'
f/,?] •\'

fioi- 20. Mandata nosti : „Nonoccides!

X^vaijg' fiij cpovsvcsrjg' p) KXsiprig' fii} „Non moechaberis ! Non furtum faci-

ifjsvdofiaQTVQi^arig' tifia tov TtazsQa «es! Non falsum testimonium dices

!

68 xal TTiv firiTSQa 68, „Honora patrem tuum et matrem ^M
'^

a) Exod. 20, 12. sqq.

2 1. 6 8s slizs ' ravta ^avza icpv- 2 1 . Qui ait : Haec omnia custodivi

la^^afiriv iv. vsozrjTog fi8. a juventute mea.

22. aan^ag 8s tama 6 i7j60vg , 22. Quo audito, Jesus ait ei: Ad-

sI^KSvavTw' hi sv 601 Xsiiisi' izdv- hucunum tibi deest; omnia, quaecum-

ra, 06a sxsig , tzcoXtj^ov, aal 8ici8og que habes, vende, et da pauperibus

,

ciTco/or? 5 yial s^sig S-rj^avQOv iv sQa- et habebis thesaurum in coelo ; et ve-

v(^' Kal 8svQ0, ay.oX8d-si fioi. ni, sequere me!

23. b8s, dy,86ag Tama , izsQiXv- 2 3.Hisilleauditis,contristatusest;

izog iyivsTo' rjv yaQ <KX86iog 6cp68^a. quia dives erat valde.

24. i8(av 8s aVTOv 6 ir]60vg izsQi- 24. Videns autem Jesus illum tri-

XvKOV ysvofisvov , sItzs
' ncog 8v6'a6- stem factum , dixit : Quam difficile

,
qui

Xcog 01 Ta XQiifiaTa sxovTsg si^^Xsv- pecunias habent , in regnum Dei intra-

GOVTai sig t^v ^a6iXsiav tov d^sov ;
bunt

!

2 5. svaoKcoTSQOv ydQ igi , y^dfir]- 2 5. Facilius est enim camelum per

Xov 8id TQVfiaXidg Qacpi8og si^sXdsiv

,

foramen acus transire, quam divitem

^ 'KXomiov sig Tr]v §a6iXsiav tov intrare in regnum Dei.

d^sov si6sXx^sTv.

26. slnov 8s ol d'A0V6avTsg' aal 26. Et dixerunt, quiaudiebant: Et

Tig 8{>vaTai 6co&i]vai; q«i« P«test salvus fieril

27. 8s sItzs' Ta d8vvaTa TzaQa 27. Ait illis: Quaeimpossibiliasunt

dv&Qc^mig 8vvaTd igi naQa t^ Ss^. ap^d homines , possibilia sunt apud

Deum.

V. 17. Ed. 3. 4. 5. Er. add. ro. — v. 18. Ed. omn. Er. «V^fw»' avroy. —
V. 20. Ed. omn. Er. (jLOty^svGsts 7t. r. X.
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28. «ke di •[ 6 akQog' ida , tjfiEig 28. Ait autem Petrus: Ecce, nos

aqj/jnafiev <:tuvTa, 'Aal r]'AoX8'0-}'jaa^8v dimisimus omnia, et secuti sumuste!

(SOl.

29. 6 ds eJ^rtev avTOig' dfiijv Xiyca 29. Qui dixit eis : Amen dico to-

V(uv y OTi isdeig igiv , og dqiijy.ev 01- bis , nemo est, qui reliquit domum,

'Aiav, 7} yoveig, 7] ddehfBg, ij jvvaTaa, autparentes, aut fratres, aut uxorem,

7} tiava , eve'Aev tijg ^aaileiag th '&e8, aut lilios propter regnum Dei

;

30. og 8 [lij d^TzoXd^i} 'KolXanXa- 3o. et non recipiat multo plura in

aiova iv t(>1I y.aiQC^ tstq) , aal iv T(p hoc tempore , et in seculo venturo vi-

aimn tq) iQ'/^Ofj.ivq> ^(xjijv alcjoviov. tam aeternam.

3i. 'RaQala^cov ds Tsg doodexa, 3 1. ^) Assumpsit autem Jesus duo-

el^jze <n:Qdg avz8g' tdh , dva^aivofiev decim , et ait illis : Ecce ! ascendimus

eig lEQoaolviia, :ial teleo&iiaexai Jerosolymam, et consummabuntur o-

advxa %a '/eyQafif^iva did tcov tzqo- mnia, quae scripta sunt per prophetas

qjr^tav tc^ t/cp '^ov dv&Qcoizs. de Filio hominis. a) v. 51-34.

Matth. 20, 17-19. Marc. 10, 33—34.

32. <n:aQadod-^(setai yciQ TOig id-- 32. Tradetur enim Gentibus, etil-

veai, '/.al if^narid-ijaezai , 'Aal v§qi- ludetur, et flagellabitur, ct conspue-

a&ijaezai, aal ifiizTva&iiaetai. tur;

33. 'Aa\ fxagr/aaavTeg dm'ATev8- 33. et postquam ^^ flageliaverint

,

aiv avTOv ' 'Aal tJ f W^Q^^ ''^V
'^Qi'^^ occident eum , et tertia die resurget.

3 / a) Matth. 16, 21.
avagijaerai.

34« 'A(^t' avTol ovdev tovtcov avvrj- 34« Et ipsi nihil horum intellexc-

'Auv , nal ^v t6 Qijfxa tovto TieAQVfi- runt, et erat verbum istud abscondi-

fA,ivov dn avTmv , 'Aal ov'a iyivcoa-AOV tum ab eis , et non intelligcbant
, quae

Tcc leyofieva. dicebantur.

35. iyiveTO bs iv T(p iyyi^eiv av- 35. ^^ Factum est autem, cum ap-

TOi' eig leQC/^a, Tvqlog Tig i^Aaxl-yiTO propinquaret Jericho , caecus quidam

naQa TT^v odov TZQoaaiTm'. sedebat secus viam, mendicans.
a)v.35-43. Matth.20,29-34. Maic.10,46-52.

36. dy.ovaag ds ox^a dtanoQevo- 36. Et cum audiretturbampraeter-

fiiv8 , iiivv&dveTO , Ti euj tovto. euntem , interrogabat
, quid hoc esset.

37. dn)]yyeilav 8s avToo , otl l?]- 3^. Dixerunt autem ei, quod Jesus

aovg 6 va^coQaiog 'niaQiQieTai. Nazarenus transiret*

38. xm i^orjae , Xiycov' Ir^aov

,

38. Et clamavit, dicens: Jesu fili

vleSavld, eliijaov fjie. David , miserere mei

!

39. KWf 01 TiQodyovTeg iizeTificov S(). Et qui praeibant, increpabant

avT^ , iva aiojaijari ' avTog ds izo).- eum , ut taceret. Ipse vero multo ma-

X^ fidXXov -ic i'AQai^ev' vis davld , i- gisclamabat: FiliDavid, misereremei!

lir^aov fie.

40. ga^e\g 8s 6 Ir^aovg iAiXevaev

,

^o. Stans autem Jesus jussit illum

avTOV d'f&r]vuA <KQog avTov. iyyiaav- adduci ad se. Et cum appropinquasset,

Tog ds avTOv , ia^ijQooTijaev avTOv
,

interrogavit illura

,

v. 28- C. Mt. omitt. o. — v. 33. Ed. 3. Er. TQtri] rij 7;^£(>a. C. zqittj iiusQa.

— v. 59. Mt. ixQo^sv. Q
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4»- 7Jymp' ri coi '0'i'Uig iTOi?^(j(o ; 4i- «licen»: Quid tibi yis faciam?

6 ds eJiZE ' avQis , iva ava^li^pGj. At ille dixit : Domine ! ut videam.

42. y,a\ ii^GOvg eItiev avrcp' ava- 42. Et Jesus dixit illi: Respice, fi-

P^E^pov ' y <Kigig as oeacoas ae. des tua te salvum fecit

!

43. yial izaQaxQTJfia avt§Xeip8, yiol 43. Et confestim vidit, et seque-

Tjy.oXu&Ei avtqi, do^d^cov tov d-aov' xal batur illum magnificans Deum. Et o-

^ag 6 Xaog idmv id(ax£V alvov Top ^«^. mnisplebs, utvidit, dedit laudem Deo.

C A p. XIX.

1. Kal eigeI&o^v diriQiEto tvv t£- 1. Et ingressus perambulabat Je-

QiX^^. richo.

2. aai Ids , avTjQ ovofiazt yaXs- 3. Et ecce ! vJir nomine Zacbaeus:

fisvog iaxxaiog ' aal avtog rjv clqxI" et hic princeps erat publicanorum , et

tElcovrig , y,a\ uzog 7]v izXuGiog. ipse dives;

3. :ial i^'^tEi idEiv tov iTjasv, tig 3. et quaerebat videre Jesum, quis

igi, y,a\ ovy. ojdvvato ano ta 0X^8, esset; et non poterat prae turba, quia

OTfc ty TjXiyia fiiyQog rjv. statura pusillus erat.

4. y.a\ -j- izQodQaf^oov ifi^KQoad^Ev

,

4» Et praecurrens ascendit in arb<J-

avE^T] ETci "f 6vyofA,coQsav , iva iSrj av- rem sjcomorum. , ut videret eum
;
quia

tov ' oti -j- iiisivrig rjfiElXe diEQXEadai. inde erat transiturus.

5. xa\ cog ijI&ev iii^ tov tOTzov

,

5. Et cuiti venisset ad locum, su-

dva^Xeipag 6 ii]aovg Eldsv avtov , aai spiciens Jesus vidit illum , et dixit ad

elize izflog avtov' ^ax/ccre, CTZEvaag euni: Zacliaee! festinans descende;

yiatd^ij&i' arjfiEQOv ^ yaQ iv tc^ oixqy quia hodie in domo tua oportet me

aov dEL fiE fjLEivai. manere.

6. ya\ anevaag y.ats^i] , aal vize- 6. Et festinans descendit, et exce-

ds^ato avtov x^iQ^'^' pi* ilium gaudens.

7. ya\ idortEg f arzavtEg disyoy- 7. Et cum viderent omnes , murmu-

yvCov , XsyovtEg' oti (KaQa dfiaQtco- rabant, diceutes, quod adhominempec-

X^ dvdQ\ EiarjXS-s yataXvaai. catorem divertisset.

8. ga^dE^g ds ^ayxaiog slizs izQog 8. Stans autem Zachaeus , dixit ad

tov KVQiov' iSii , td ijfjiiarj tcov vTzaQ- ^) Dominum: Eece! dimidium bono-

Xovtcxiv fi8 , y.vQie , didcofii toTg TZtco- rum meorum , Domine, do pauperibus ;

XOig' ya\ ei tivog ti iavy.ocpdvtrjaa

,

et si quid aliquem defraudavi, reddo

dnobibcofii tetQa^KXHV. quadruplum.

9. elizE 8s <izQog avtov 6 Irjaovg' 9. Ait Jesus ad eum: Quia hodiesa-

OTt a^fJieQOV acotrjQia tco oiyco tutcp lus domui huic facta est, eo quod et

iysveto , yad^oti jcat avtog vtog d§- ipse iilius ^^ sit Abrahae. a)Gal. 3, 7-

padfj, igiv. > o, Venit ^^ enim Filius hominis

10. ^Xd-e yaQ 6 viog tu dvd-Qcons quaerere et salvum facere ,
quod per-

f ^rjtrjaai ya\ amaai to dizoXcoXog. ierat. a) Matth. 18, n.

V. 4. C. TtQooSQaftojv. — "E(l. omn. Er. St. ovxoiKOQaictv. — '" Ed. omn. Er.

St. Si iHstvTjg.
—

' V. 5. Ed. 3. 4« Er. y.at pro yaQ. — v. 7. C. ivavTsg. —
v. 10. C. tr]Tsi.aai.

j) i59r>. acl Jesum.
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1

1

. ay.uovToav ds ccvtoov Tavta ,
11.^) Haec illis audientibus , adji-

icQoa&elg eiiis <n:aga§oX'rjv , dia ro ciens dixit parabolam , eo quod esset

iyyvg avtov eivai leQijaalrjiJ, , y.al 5o- propc Jerusalem ; et quia existimarent,

neTv avTug , ori izaQa)^Q)]fia iieXXei ri. quod confestim regnum Dei manifesta-

^aadeia TB d-eB avaq^aiveG-d-ai. retur. a) v.ii-27, Mattli.25,14-30.

Marc. i3, 34-35.

12. eJ^Rev tiv' av&QCxiiiog tig evye- i 2. Dixit ergo: Homo quidam no-

vrjg e^KOQevd^ri elg x^Q^J^-v f^ay,Qav , Xa- bilis abiit ^^ in regionem longinquam

^eiv savTi^ ^aaileiav j y,ai viiogQs^pai. accipere sibi regnum, et reverti.

a) MaiT,. 16, 19.

i3. KaXeoag ds 8iy,a biilsg eavtu , i3. Vocatis autem decem servis su-

edooaev •{ avroTg dsy.a fxvdg , 'Aal elize is , dedit eis decem mnas, et ait ad il-

'KQog avTtig' '^zQayfiaTevaao&e eo^g sq- Ios: Negotiamiiii , dum venio.

XOf^ai.

i4« 01 ds TcoXiTai avTH efiiasv av~ 14« Cives autem ejus oderant eum;

Tov, yia\ anegeilav TiQeo^eLav OTiiaoj et miserunt iegationem post illum, di-

avTH , XeyovTeg' ov '&eXo{A,ev tovtov centes: Nolumus hunc regnare super

^aaiXevoai ecp ijudg. nos!

1 5. -Aa\ eysveTO iv tw inaveXd^eiv 1 5. Et factum cst , ut rediret ac-

avTov Xa^ovTa ttjv ^aaileiav, f aai cepto regno; et jussit vocari servos,

elne, (po3V7]d-fjvai avTcp Tug dsXsg ts- quibus dedit pecuniam, ut sciret, quan-

Tsg , olg edojye to aQyvQiov' iva yv(^ , tuin quisque negotiatus esset.

Tig TL die^QayfiaTevaaTO.

16. ^aQeyiveTO ds 6 izQOJTog , Xi~ 16. Venitautemprimusdicens:Do-

yoov' 'AVQie, 1] fivd an rnQoaeiQyciaaTO mine! mna tua decem mnas acquisi-

di'Aa fivdg. vit.

17. 'Aa\ eJnev avT^' -j- ev , dyad-s i?* Et ait illi: Euge, bone serve!

dsXe ' OTL iv iXaxigo} mghg iyivs

,

quia ^^ in modico fuisti iidelis , eris po-

lad-i , i^saiav ixoav indvo) diya no- testatem habens super decem civitates.

Xec^v.
a)Luc.i6,io.

1 8. 'Aai ^X&ev 6 devTeQog , Xiyav' i 8. Et alter venit dicens : Domine

!

'AVQis , 1) fivd 08 inoi^oe nivTe fivdg. mna tua fecit quinque mnas.

' 19. sJne ds Aa\ tsto/ y.a\ ov ylvu 19. Et huic ait: Et tu esto super

indvo) nivTS noXecov. quinque civitates

!

20. 'Aa\ eTSQog rjXds Xiyojv' 'av- 2 0. Et alter venit dicens: Domine!

Qie , Ibii ri fjLvd Oo , i]v eJxov dno-Aei- ecce , nina tua
,
quam habui repositam

[A,iv}]v iv oudaQio}. in sudario
;

2 i. icpo^Bfir^v yd.Q ae , oti dv&Q03- 2 i. Timui enim te, quia homo au-

Tcog avgijQog el' aiQsig , ovy, e^&ij- sterus es; toUis
,
quod non posuisti,

'Aag , y.a\ '&eQit,sig , ov'a saneiQag. etmetis, quod non seminasti.

2 3. Xiyei f ds avTcp' ix Ta gofia- 22. Dicitei: De ore tuo te judico,

Tog 08 'AQivco ae , <novtjQs duXs' {jSeig, serve nequam! Sciebas
, quod ego ho-

V. 1,5. Ed. o. 4' 5- Er. rsrois. — v. 15« C. omitt. 'Aai. — v. 17. Ed. 3. 4. 5.

Er. £vy£. — V. 22. Ed. omn. Er. omitt. ^e.

Q 2
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OTt iym avd^Qcoaog avgr^Qog eifUj ai- mo austerus sum, tollens
,
quod non

Qcov , ov'A id-ijKa, aal '&sql^wt , b posui , et metens
,
quod non seminavi

;

OVK S(y<Ji£LQa.

2 3. aal diatl ovx edaiKag to aQ- 2 3» et ^)quarenon dedisti pecuui-

')'vql6v' fi8 f iitl tr^v TQdizE^av , i(al am meam ad mensam , ut ego veniens

-j- iycj iX&cov 6vv toxo) av i^KQa^a cum usuris utique exegissem illam ?

avto ;

24. KCii zolg 'KaQsgcoaLV sJizsv'' a~ 24. Et astantibus dixit: Auferte ab

Qats aiz avts ir^v fivav , nal dozs tco ilio mnam, et date illi, qui decem mna»

Tag dixa fivag sxovzi. habet.

25» aal sJnov amcp' %vqls, s^st 2 5. Et dixerunt ei: Domine ! habet

di'Aa fivag. decem mnas.

26,. liyco yaQ vfiTv , oti <Kavi:l tcp 26. Dico autem vobis, quia^^ om-

'iy^ovTi dodr^cjSTaL ' d<7zo ds tu fi7] iyov- nihabenti dabitur , et abundabit; ab eo

T0?5 y.aA. ixsi, aQd-riGSTaL diz av%ld. autem, qui non habet, et quod habet,

)
auferetur ab eo. a) Matth. 13,12.

27. Tzlriv zsg ix&Qng jWff i'ASiv8g
.,

27. Verumtamen inimicos meos il-

tug fir^ &sX^6avTdg fis ^aoLlsvGcu iiz los
,

qui noluerunt me regnare super

avTug , dydysTE cods , y,ccl xaTaGcpd- se , adducite huc ; et interficite ante me.

|aT£ ifl1ZQ06&iv fiu.

2B. 'Aa\ EiTiOJV TavTa, iTiOQsvsTO 28. Et his dictis, praecedebat a-

ifi<KQ06dsv, dva^cuvcov Eig IsQOGolvfia. scendens Jerosoljmam.

29. y.al iyivszo , cog '^yyi6EV slg 29. -^^ Etfactumest, cum appropin-

•[ ^ri^&cpayt] yal ^rj&aviav , izoog to quasset ad Bethphage et Bethaniam ^\

OQog TO iiaX8fA.svov ilaicov , dTzigsLls ad montem
,
qui vocatur Oliveti , mi-

dvo Tcov fia&riTcov avts

,

sit duos discipulos suos, a) v.29-44.

Matth.21,1-11. Marc.11,1-10. Joh.12,1 3-i5.
'

b)Joh. 12, 1.

30. siKcov' VTzdysTS slg irjv 'Aar- 3o. dicens: Ite in castellum
,
quod

ivuvTi 'Acofirjv' iv Tf shiiOQEVOf.isvoL sv- contra " ) est! in quod introeuntes

,

QrJ6STE <KcoXov dsdsfiivov , f (jp' ov ov- invenietis puUum asinae alligatum , cui

ds}g KCOKOTS dv&Qco<Kcov i'Add-L6a' Iv- nemo umquam hominum sedit; solvite

oavTsg avTOv dydysTS. illum , et adducite

!

3 1. yal idv Tig rifidg iQcoTa' dLCiTL 3 i. Et si quis vos interrogaverit:

XvETs; ovTcog iQsiTS avTco' otl o 'av- Quaresolvitis? sic dicetis ei: QuiaDo-

QLog avTOv XQsiav sysi. minus operam ejus desiderat.

32. dKsXO-ovTsg dg ol dnsgaXfii- 32. Abierunt autem ,
qui missi e-

voi, svQOv , 'Aa&ojg sJkev avToTg. rant ; et invenerunt , sicut dixit illis,

stantem puUum.

33. XvovTcov ds avTcov Tov KcoXov

,

33. Solventibus autem illis pullum,

sJkov 01 yvQLOL avT8 <KQog avTOvg' dixeriint dominiejusadillos: Quidsol-

tlXvets tov kcoXov; vitis puUum?

v. 23« C. Tots TQaTts^iratS. Mt. fVt TQansuav. — "C. il&vjv iyoj. —
v. 29- C. ^r^dafpayij,

i) 1590. pmitt, et, 3) 1590, add. vos.
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34. ot ds dnov' 6 avQiog avzov 34- At ilU dixerunt: QuiaDomlnus

XQ8tay sxsi, eum necessariuni habet.

35. aal riyayov avrov CcQog tov 35. Et duxerunt illum ad Jesum.

ii](Jovv' xai imQQLxpavxeg iavTwv Ttc Et jactantes vestimenta sua supra pul-

Ifiazia inc tov izcoXov^ iTze^i^aaav lum , imposueruut Jesum.

Tov irj60vv.

36. <:zoQevOfisv8 ds avT8 , vizsgQiov- 36. Eunte autem illo, substerne-

vvov za i/A,aTia avTOJv iv ty o^oT. bant vestimenta sua in via.

37. iyyi^ovTog ds avTu rjdtj <n:Qog 3 7. Et cum appropinquaret jam ad

Trj 'Aata^aasi Ta OQ^g rojv ilaiav ,
descensum montis Oliveti , coeperunt

rjQ^avzo aKav to Tzlij^&og tmv fia&tj- omnes turliae ^) discipulorum gauden-

tmv ^aiQOVTsg aivsXv %6v ^&sov (pojvrj tes laudare Deum voce magna super o-

fisyaXi^ , 1ZSQL Tzaaojv , cov sidov dv- mnibus, quas viderant, virtutibus,

va(A,s(ov
,

38. IsyovTsg' evXopjfisvog 6 iQ- 38. dicentes : Benedictus
,
qui ve-

XOfisvog ^aailsvg iv ovofiaTi y.vQin' si- nit Rex in nomine Domini ! pax in coe-

Qrivri iv BQav^ , y.al do^a iv vifjigoig. lo , et gloria in excelsis !

39. nai rivsg tojv qjaQiaaiodv aizo ^Q.EtquidamPharisaeorumdetur-

T8 0X^8 siTiOV TZQog avTOv' didaGxa- bis, dixerunt ad illum: Magister ! in-

Xs , iiziTifiriOOv ToTg fiad-ijzalg gu. crepa discipulos tuos.

40. iiai aizoxQid^slg st^izsv avToTg' 40. QuibusipseaitrDico vobis, quia

Isyoj vfuv, oTi iav ovtoi GiojTz^jaoj- si hi tacuerint , lapides clamabunt.

aiv, oi Xi&oi y.sy.Qa^ovTai.

4 1 . xal oog ijyyiasv , idojv t?/j' 'ko- 4 1 • Et ut appropinqu.ivit , videns

hv , SiiXavasv iiz avTii , '^iy^V civitatem , flevit super illam , dicens

:

42. OTt Si syvojg 'Aal av , 'Aai ys 42. Quia si cognovisses et tu , et

iv Ty rjfjisQa as TavTy , to, izQog sl- quidem in hac die tua, quae ad pacem

Qjjv)jv aa' vvv ds i'AQv^t] aTzo ocpduX- tibi! nunc autem abscondita sunt ab

[lav as. oculis tuis.

43. OTi Tj^saiv jjfxsQai i<TZi as , y.al 43. Quia venient dies in te ; et cir-

^SQi^aXovaiv ol ix&QOt as ;^«^ax« aot, cumdabunt te inimici tui vallo , et cir-

xa* asQiyvyXcoaual as , 'Aai avvs^sai cumdabunt te ; et coangustabunt te un-

as TzczvToOsv' dique;

44- y^fx^t idaq)iovai as hcu to, TS'Ava 44- et ad terram prosternent te, et

(jtf iv aoi' y,a\ ovx atpyauaiv iv aol filios tuos
,

qui in te sunt; et non re-

Xi^&ov i-jil lid^cp' avd^ oov otx syvojg linquent in te lapidem super lapidem,

Tov 'AatQov TTJg iizia^AOTzijg aa. eo quod non cognoveris tempus visita-

tionis tuae.

45. y.a\ SiasX&oov sig t6 isqov
,

45. ^) Et ingressusiri templum, coe-

"ijQ^aTO i'/.^dXXsiy Tovg i,G}XovvTag iv pit ejicere vendentes in illo , et emen-

aVTCO 'Aai dyOQaL^OVTag
,

tes , a) v.45-48. Matth.2i,i2-i5.Marc.ii,i5-i8.

46. Xiycov avToTg' yiyQaTZTai' 6 46. dicensillis: Scriptumest:„Quia

1) 1590. tuibae desceii^entium.



246 Cap.XIX. XX. LUCAS.

olitog fi8, ohog TtQOGSvxrjg tgiv' vfitig „(lomus inca domus orationis est*);**

bl avtov inoiyaaTH aizyluiov h;ig(av. vos autcm fccistis illam speluncam la-

tronum ! «) Jes 56, 7. Jer. 7, 11.

47. Jta« tiv diduaxMv to aaO- rnit- 4?- Kt erat docens quotidie in tcm-

Qav £V TQ) Ifqo)' ol 6« dQiinQdg aal plo. Principes autcm Saccrdotum, et

01 yQafifxaTtTg i'Q//Tuv avtov dnolioai, Scrihae, ct Principes plebis quaerebant

Ka\ 01 izQooTOi tov Xaov. ilium pcrdere;

4B. }iai ovx EVQLGnov , To Ti j-TTOi- ^O. ct nou inveniebant, quid face-

ri6Cx)6iv' 6 laog yaQ auag i^eKQifA.a- rent iili; omnis enim populus suspen-

TO avTOV ay.ovcjv. sus erat , audiens iilum.

C A p. XX.

1 . Kal iyi.vETO iv fua tmv rjfieQoov i .
^) Et factum est in una dierum,

iy.8iv(ov, dfdday.ovTog avTu tov Xaov doccnte illo populum in teinplo, et ev-

iv T(() hQ(p , aal EvayytXiCofxivu , i^ni- angclizante, convenerunt principes Sa-

gi/csav 01 f ('iQXitQnTg xal [ ol jQdfi- cerdotum, ct Scribae cum Senioribus,

fXaTUg OVV ToTg IZQtO^VTiQOt.g
,

a)v.i-8. Malth.2i,.3-52. Marr..n,37-33.

2. y.at {Jttov iiQog avTov , Xiyov- 2. et ajunt , dicentes ad illum : Dic

Ttg' tms TjfiLv , iv 'ROici i^uola tccv- nobis , in quapotestate haecfacis? aut:

T« noitig , 7] Tig igiv 6 dovg oot Tyv (^uis cst, qui dedit tibi hanc potesta-

i^80i'av TavTfjV, tem?

3. d^ROXQtdelg ds tlTze 'KQog avTbg' 3. Respondens autcm Jesus , dixit

iQMTT/OO) VfjLag ii(ly(X) iva Xdyov , yi.ai adillos: [nterrop;abo vos et cgo unum

SiTzaTi fxoi. verbum ! Respondcte mihi

:

4- '^^^ ^dizTtOfia i(y)dvvu i'1 liQavu 4* Baptismus loannis de coelo erat?

i/v , ij i'^ dvdQ(oiz(ov; an ex homlnibus ?

5. ol ds ovveXoytoavTO 'RQog eav- 5. At illi cogitabant intra se, di-

Tug , XiyovTsg' OTt idv tinojfisv' i^ centes : Quia si dixerimus : Decoelo!

liQavu' iQSt' diaTi "[ uv ux iiztgtv- dicet : Quarc crgo non credidistis illi?

oaTS avT^n;

6. idv ds sinaifisv' i'^ dvOQcjRoov' 6. Si autem dixerimus: Ex homi-

<7zdg () Xaog y,aTaXtd(iost ijfidg' TZt- nibus! plebs universa lapidabit nos
;

TzeiOfiivog ydQ igiv , i(odvv)iv izQO(f,ii- certi '^^ sunt enim, loaiinem prophctam

TtjV tlvat. CSSC. a) Mallli. 14, 5.

7. >£«« dizsyiQid^iioav
, fii] sidivac 7. Fjt responderunt, sen-cscire, un-

<jz60ev. dc csset.

8. aal o Irioug slnev avTOig' «5« 8. Et Jesus ait illis: Neque ego di-

«rro Xiyo) vfitv , iv <ko(ci i^uoict Tai;- co vobis , in qua potcstate haec facio.

Ta 7Z0I0J.

9. iJq^cito Ss TZQog Tov Xaov Xi- 9. ^^ Coepit autcm diceread plebcm

ystv T7/V izaQa^oXi/v TavTip' dvOQco- parabolam hanc: Uomo ^
) plantavit

v. 48. C. TToirjatiatv. — v. 1. Mt. isQSLi. — " Ed. omn. Er. omitt. oi —
V. 5. C IMt. omitt. «V.

i) 1590. <» d d qnidain.
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croff "t*
iq)VTSV6Sf a^mX^ra , %a) ih'- vineam et locayit eam colonis ; et ipse

^OTO avTOv ysoQfoXs' xa< ansdj^fir^as peregre fuit multis temporibus.

XQOVSg haVOVg. a)v.9-i9- Matth.21,35-46. Marc.i2,3-i2.

10. xa« iv xaiQ^ a^Rsgeils TTQog 10. Et In tempore ') misit ad cul-

Tovg yecoQyovg dovXov , Iva aizo rov tores servum , ut de fructu vineae da-

'AaQTZov Tov afXTCtXmvog diaaiv avtm

'

rent illi. Qui caesum dimiserunt eum
ot ds yecdQyoi , dsiQavTeg avtbv, i^~ inanem.

a7LS<;s(lav 'asvov.

1 1. y,at TZQoas&STO -{- <KSfz^iat sts- 1 1. Et addidit alterum servummit-

Qov (^uXov ' ol ds 'Aay,slvov dtiQavTsg tere. Illi autem hunc quoque caeden-

nal aTifAaaavTsg, i^aizsgsi^Mv y.svov. tes et afiicientes contumelia, dimise-

runt inanem.

1 2. aai izQoasdsTO Tzsfzipai tqitov ' 1 2. Et addidit tertium mittere
;
qui

ol ds nal TOVTOv TQavfiaTiaavTsg s^s- et illum vulnerantes ejecerunt.

^aXov.

i3. elns 8s 6 xvQiog tov afiTzsXcj- i3. Dixit autem dominus vineae:

vog' Tc noiTjGca ; <n:sfA\p(o tov viov fis Quid faciam? mittam iilium meum di-

Tov ayam^Tov' locog tovtov IdovTsg lectum ! forsitan, cum hunc viderint,

ivTQa<jzi]aovTai, verehuntur.

i4« idovTsg ds avTOv 01 yscoQyol , 1 4« Quem cum vidissent coloni, co-

disXoyi^ovTO 'izQog savTOvg , XiyovTsg ' gitaverunt intra se, dicentes : Hic est

sTog igiv 6 aXijQovofiog' dsvTS , cctzo- haeres, occidamus illum , ut nostra fiat

HTSivGifisv avTOv , Iva rifiav ysv?]Tai haereditas!

^ ii).7]Q0V0flia.

i5. aal iy^aXovTsg avTov s^m T8 1 5. Et ejectum illum extra vineam,

afi^KsXmvog , dizixTSivav. tl sv tzoi^- occiderunt. Quid ergo faciet illis do-

GSL avToTg 6 xvQiog tb afA.nsXcovog

;

minus vineae?

16. iXsvasTaL aal aTzolsasL Tovg 1 6. Veniet, etperdet colonos istos,

ysc3Qyovg T0VT8g , yal dcoasi tov dfi- et dabit vineam aliis. Quo audito , di-

<KsXcova aXXoig. dxbaavTsg ds s1<kov' xerunt illi : Absit

!

flTJ ysvoiTO.

17. 0^6, ifi^Xixpag avTOig , sl^Ks' 17. Ille autem aspiciens eos ait:

tlIv igt To ysyQafifisvov T8To' Xl&ov, Quid est ergo hoc, quod scriptum est:

ov d<Ks8omfiaGav oi oixodofiuvTsg ,
8- „Lapidem

,
quem reprobaverunt aedi-

Tog iysv/jd^T] sig xsqiaXijv ycoviag; „ficantes, hic factus est in caput an-

„guli«)?'' a)Ps. 117,22.

18. (jzag 6 TzsGcov i<jz iyshov tov 18. Omnis, qui ceciderit super il-

Xl&ov , avvdXaad-^asTaL' i(p ov d' av lum lapidem, conquassabitur; super

<Rsari, Xixfirjasi avTov. quemautemceciderit, comminuetillum.

19. y,aL i^TjTfjaav 01 aQXiSQsTg yal 19. Et quaerebant principes Sacer-

01 yQafifiaTsTg i^Ki^aXsTv iiz avTOv dotum , et Scribae mittere in illum ma-

V. 9. Ed. omn. Er. St. add. m. — v. H. Ed. omn» Er. add. ivi.

1) 1590. add. illo.
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T«? XBiQag iv airrj t^ 00^«, y,al iqio- nus -^) in illa hora; et timuerunt po-

^ri^driaav f tov laov' syvcoaav yaQ

,

pulum ; cognoverunt enim
,
quod ad i-

OTi 'KQog avTOvg trjv 'RaQa^oXyv %av- psos dixerit similitudinem hanc.

*zi]v eJne.

20. ^ial naQaT7]Q7]aavTsg aiztgsi- 20. ^) Et ohservantes miseruntin-

Xav iyna&tTsg v^n^oxQivoiisvsg , savtug sidiatores
,

qui se justos simularent

,

bmaiug elval' Iva iiziXd^awai avTs ^) utcaperent eum in sermone, uttra-

t Xoya , sig to izaQadSvai avtov tq derent ilium principatui et potestati

^OT ^"' "^5 i^uaia t5 r^ysf^ovog. praesidis. a) v. 20-40. Matth. 22, i5-33.

Marc. 12, 13-27.

2 1. j^ai iizi^QcOTyaav avTov , Xt- 2 1 . Et interrogaverunt eum , dicen-

yovTsg' dLddaaaXs , oidafxsv, otl 6q- tes: Magister! scimus, quia recte di-

'd'wg Xtysig xat didaaxsig, xai ov Xafi- cis et doces; et non accipis personam,

pdvsig TZQoaojTzov , dXX iiz dXy&siag sed viam Dei in veritate doces

;

Tv/i' odov Tov '&SOV 8idday,sig.

22. s^sgiv t]fiTv, aaiaaQi qjOQOv 22. licet nohis tributum dare Cae-

dovvai, 1] ov ; sari? an non?

2 3. 'AaTavoiqaag bs avTcov ti]v izav- 28. Considerans autem dolum illo-

BQjiav , sItzs izQog avTug' ti [xs izei- rum, dixit ad eos: Quid me tentatis?

Qdt^STS',

24. 1' iizidsii^aTS [A,OL dyvdQiov' tl- 24. Ostendite mihi denarium! cu-

vog sxsL ehova yia\ i^KLyQacpr^v ; dno- jus habet imaginem et inscriptionem ?

v.QL&ivTsg f bs sJizov' 'iialaaQog. Responde-ntes dixeruntei: Caesaris

!

2 5. 6 ^6 sTizsv avToTg' dizodoTS 2 5. Et aitillis: Reddite ergo, quae

toivvv Ta aaiaaQog 'AalaaQL, naL Ta sunt Caesaris, Caesari; et quae sunt

Tov '&eov T(^ '&scp. Dei, Deo!

26. y.ai ov'A La^vaav imXa^iad-ai 26. Et non potuerunt verbum ejus

' avTOv Q7]fiaTog ivavTiov tov Xaov' reprehendere coram plebe ; et mirati in

nal d-avfidaavTsg inl t^ d^KOXQiasL responso ejus, tacuerunt.

avTOv , iaiyr]aav.

27. 'KQoasX&ovTSg ds Tivsg tcov 27. Accesseruntautemquid^mSad-

caddBJiaicov , ol dvTLXsyovTsg , ava- ducaeorum, qui negant ^^ esse resur-

i^aaLv fif] sIvaL, i^Kr^QcoTr^aav avTov , rectionem, et interrogaverunt eum,
a) Act. 23, d.

2 8. XiyovTsg ' diddaxaXs
,

ficoarjg 28. dicentes : Magister ! Moyses scri-

'eyQatpsv r^fuv' iav TLvog ddsXcpog d- psit nobis : „Si frater alicujus morfcu-

<Kod'dvri , s^cov yvvaixa , nal ovTog „us fuerit habens uxorem , et hic sine

aTS'AVog dizo^&dvri, Iva Xd^ri d8sX- ,,liberis fuerit, ut accipiat eam frater

cpog avTOv ti]v yvvaTxa, 'Aai i^ava- „ejus uxorem , et suscitet semen fratri

gr]arj aizsQfxa tco ddsXcpcp avTOv. „suo^V* a)Deut. 25, 5.

29. sizTa ovv ddsXcpol rjaav' xal 29. Septem ergo fratres erant; et

V. 19. C. et Mt. omitt. rov Xaov. — v. 20. Ed. 1. Er. alrn Xnyov. Ed. 2.

3. 4. 5. Er. avt» loyat. — v. 24« Gb. §£t^azs. — "Ed. omn. Er. omitt. ^f.

i),ii90, omitt. in. 3) 1690. ut caperent . . . ot traderent.
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TT^coTO? XaBojv yvvaixa, antd-avev primus accepit uxorem , et mortuus est

azaxvog. sine iilils.

3o. 'Aol eXa^sv 6 dsvrsQog tyvyvv- 3o. Et sequens acoepit illam, eti-

aixa , nal ovTog datd-avsv aTSnvog. pse mortuus est sine filio.

3i. ^a) o TQiTog sla[hv avTrjv f' 3i. Et tertius accepit illam. Simi-

coaavTOjg 5s xai ol sntd' -|- ov xaz- liter et omnes septem, et non relique-

sXiizov Tt'xvaj 'Aal d<Ksd^avov. runt semen , et mortui sunt.

32. vgsQOv f ds 'HidvTcov dizt&avs 32. Novissime omnium mortua est

•Aai rj yvvri. et mulier.

33. «V tJ ovv dvagdasi, Tivog 33.1n resurrectione ergo, cujuseo-

avTcov yiverat yvvrj ; ol yaQ iizTa s- rum erituxor? siquidem septemliaLue-

(JXov avTijv yvvaTxa. runt eam uxorem.

34. >ial dizoxQidslg sJizsv avToTg 34- Et ait illis Jesus : Filii Iiujus se-

hjaovg' 01 vloi tov amvog tovtov culinubunt, et traduntur ad nuptias;

jaijiovai xal iHyafiictxovTai.

35. 01 ds HaTa^iad-tvTsg , tov al- 35. illi vero, qui digni habebuntur

(ovog sxsiv8 TvxsTv -Aal Trjg dvagdascog seculo illo , et resurrectione ex mortu-

TTJg ix vsxQOJv , ovTS yaiiovaiv , ovts is, nequenubent, neque ducent uxo-

f ixyafiiaxovTai. res

;

36. ovTS yaQ dno&avsTv m dv~ 36. neque enim ^) ultra mori pot-

vavTai' ladyysXoi yciQ siai' xal f vl- erunt; aequales enim Angelis sunt, et

oi slai Tov '&£0v , Ttjg dvagdasoog vlol filii sunt Dei, cum sint filii resurrectio-

ovTsg. nis.

37. oTi ds iysiQOVTai 01 vsxqoI, 3^. Quia vero resurgant mortui, et

xai fiojarjg ifii]vvasv iTzl Trjg |3«t«, Moyses ostendit secus rubum, „sicut

ojg Xsysi 'AVQiov tov dsov d^Qadfi , -acu „dicit Dominum, Deum Abraham , et

Tov &SOV iaadx , 'Aal tov dsov iaxoj^. „Deum Isaac, et Deum Jacob^V*
a) Exod. 3, 6.

38. '&sog ds ov'A 'igi vsxqcov , dXXd 38. Deusautemnonestmortuorum,

fcaj^Tco)' * <izdvTsg ydQ avTcp ^ooaiv. sed vivorum ; omnes enim vivunt ei.

39. anoxQi&svTsg ds Tivsg Tcav 3 9. Respondentes autem quidam

yQCififjiaTSOJv , sJtcov' diddaxaXs, 'Aa- Scribarum, dixerunt ei: Magister! be-

Xcjg sJnag. ne dixisti.

40. ovx STi ds iToXfiojv i7ZSQOJTc7v 40. Et amplius non audebant eum

avTOv ovdiv. quidquam interrogare.

4 1 . sJ^KS ds TZQog avTOvg ' izojg /\.i. ^^ Dixit autem ad illos : Quo-

Xiysai , tov XQf^^^ '^'^ov davld sJvai; modo dicunt Christum filium esse Da-

Vid? a)v.4i-44. Matth.22,4i-45.Marc.i 3,55—37.

42. 'Acu avTog Savld Xiysi iv ^i- 42. Et ipseDaviddicitinlibroPsal-

p^cp ipaXfjLcav' sJtzsv 6 xvQtog t^ xv- jtnorum: „DixitDominus Dominomeo,

Qicp fiu ' xdd^s ix ds^iojv fia

,

,jSede a dextris meis

,

v. 31. Mt. avTTjv vjaavtd)?' ojaavraje §£. — " Ed. omn. Er. ttat s. —
V. 32. Ed. omn. Er. omltt. §s. — v. 55. C. et Mt. inyafii^ovTai. —
v. 36- Ed. omn. Er. add. 01.

1) 1390. neque eliajn.
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43. ^m^ av -^co Tov? ix^QOvg cya 4^';i)<lonecponaminlniloos tuossca-

vno<Rodiov t(av <ito8(av ow, „l>ellum pedum tuorum ^V a)Ps. 109,1.

44» 8(x.v)8 ovv }<vQiov avtov ^taXsV 44. David ergo Dominum illum vo-

nai <Rmg vlog avTOv igiv; cat; ct quomodo filius ejus est?

45. ax80VTog 8e TcavTog tov Xaov
^

l\5. ^^ Audiente autem omni popu-

UTie TOig fia-O^tjzaig avtov' lo, dixit discipulis suis : a)v. 45-47.

Marc. 12, 3a-4o. Malth. 23, i. sqq.

46. <KQOoix^TS a<KO r^v yQafifia- 4^« Attendite a Scribis I qui volunt

i:8<x)v , TMV &eXi6vT(ov <REQi<n:aT£iv iv ambulare in stolis , et amant salutatio-

colaig , 'Aai (^iXovvtojv aoTzaofiovg iv nesinforo, etprimas cathedrasin syn-

Taig ayoQalg , %a\ KQco^uonad-edQiag iv agogis, et primos discubitus in convi-

*ia'ig ovvayojyaJg , nal KQo^TOnXiOLag viis;

iv ToTg deiTzvoig'

47. o7 Kazeo&Uot tag ohiag toov 47- ^ui devorant domos viduarum,

X^rjQ^v , y.ai <nQ0(pdoec fianQa ^rqoo- simul.antes longam orationem. Hi ac-

evxowai. ovzoi X^xjjowai <jzeQioo6ze- cipient damnationem majorem.

QOV XQlfia.

C A p. XXI.

1

.

ava^Xexpag Se elde zsg ^dXXov- 1 .
^^ Respiciens autem vidit eos, qui

i:ag za d<^Qa avzmv eig zo ya^o(fv- mittebant munera sua in gazophylaci-

Xdxiov <iiX80i8g. um, divites. a)v.j-4. Marc.13,41-44.

2. elde ds f ziva xctt X^]Qav %evi- 2. Vidit autem et quamdam viduam

XQav ^dXXsaav ixei dvo Xeiizd. pauperculam mittentem aera minuta

duo.

3. xal eliiev' dXi]&oog Xeyo) vfiTv, 3. Et dixit: Vere dico vobis, quia

OTfc •] Tj XVQ^ V '^'^^xh «^*^^ <RXeTov vidua haec pauper, plus quam omnes

*n,dvz(ov e^aXev. misit

!

4. d<Ravreg yaQ bzoi ix Ta izeQio- l\. Nam omnes hi ex abundanti si-

cevovTog avzoTg e^aXov eig za dojQa bi miserunt in munera Dei; haec au-

ra '&S8' avzri 81 in zu v5eQfjfA,aTog tem ex eo
,
quod deest illi , omnem vi-

avtijg a<Ravxa tov ^iov , ov eJxev

,

ctum suum, quem habuit, misit.

e^aXe.

5. nai zivojv XeyovTOJV <n:eQi. zov 5. *) Et quibusdam dicentibus de

leQOV , ort, Xi&oig KaXoTg y.al dva&rj- templo, quod bonis lapidibus et do-

fiaoi nenoofjiijzai , eJ<Ke' nis ornatum esset, dixit: a)v.5-56.

Matth. 34, 1-36. Marc. i3, 1-37.

6. zavza, d 'd-eojQeTze , iXevoov- 6. Haec, quae videtis, venient dies,

zai rifjLeQai , iv alg «x d(pe&rjoezai Xi- in quibus non relinquetur lapis super

•&og i<izl -|- Xid^co, og h yiaTaXvd^iioezai. lapidem
,
qui non destruatur.

7. i<iztjQcoTi]oav de amov , Xiyov- 7. Interrogaverunt autemillum, di-

teg ' diddoxaXe , <n:6ze sv zavza egai, centes : Praeceptor ! quando haeo erunt,

V. 2. Gb. «at Tiva. — v. 3. G. «J XVQ'* ^^'^V V '^^fnxV' — ^- 6« C. ?u&ov*^
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y.ai Ti to arjfisToVj ozav f fieXXy tav- et quod signum , cum fieri incipieiit?

ra ylvBcd-ai

;

8. 8s elTie' P^Jizers
,

^t/} nlavr^- 8. Qui dixit: Videte, ne seducami-

'i>;;t£ * <TiolXot yag iXevaovTai, ircl rw ni ! multi '^^ enim renient in nomine
orofiari fis , Uyovreg ' oti iya elfii

'

meo , dicentes
,
quia Ego sum , et tem-

•Acu 'AaiQog jjyyixe. {iij ovv TLOqev- pus appropinquavit;noUteergoirepost

"^//Tf OTUGCO ammv. eOS ! «) Ar.l. 5, 36. sqq 2 Thess 2, 9. sqq.

9. oxav de aHOvor^zs TcoXsfisg y.a\ 9. Cum autem audieritis praelia et

axazagaaiag
, firi <uTO)]d-rJTe' dsT yaQ sedltiones, nolite terreri ; oportet ^)

ravra ysvsad-ai ^qootov' aXX ovn primuni liaec fieri , sed nondum statini

ev&icog to teXog. finis.

10. TOTfi eXeysv amoTg' iyeQ9-/j-' 1 0. Tunc dicebatillis: Surget gens

Gs-ai sd^rog stii e&vog, y.ai ^aaiXeia contra geutem , et regnum adversus re-

ItiI i^ctaiXeiarv
'

gnum
;

1 1. aeiafjcoi te fieydXoi y.ara to- 1 1. et terrae motus magni erunt per

aa^, y.aiX(f4.ot, yal 7.oifiol eaovtai' loca, etpestilentiae, etfames terrores-

(fiO^r^TQa T£ y.ai GTjfieTa diz ovQavov que de coelo , et signa magna erunt.

fieydXa egai.

12. <:zQo 8e tstcov ]; ^dvtcov iiii~ i3. Sed ante haec omnia injicient

PaXSatv i(f vfidg tdg x^^Qag avToov, voLismanussuas, etpersequentur, tra-

y.ai dico^sai , 'rraQadidovTeg eig avva- dentes in synagogas et custodias, tra-

ycoyag 'Aai qjvXaxdg , dyofisvag iizl §a- lientes ad reges et praesides ,
propter

GtXeTg aai riyefiovag , svs'asv ts bvo- nomen meum.

fiarog fis.

i3. diio^i^asTai de vfiTv slg fiuQ- i3. Continget autem vobis in testi-

rvQiov. monium.

i4' 'd'sa&e ovv eig rdg y.aQdiag v- 14- Ponite ergo in cordibus vestris,

f^cov , fiij iiQOfieXsTav dizoXoyrid^TJvai. non praemeditari, quemadmodum re-

spondeatis

;

i5. iyco yaQ dcoaco vfiTv gofia 'Aal i5. ego enim dabo vobis os et sa-

Goqjiav , rj ov dvvrjaovTai dvTeiTzsTv
,

pientiam , cui non ^^ poterunt resistere

f ovds dvTigrjvai <RdvTsg ol dvTiy.slfis- et contradicere omnes adversarii vestri.

voi vfiTv. ^^ ^*^*- ^' ^°-

16. 'n:aQa8od-r]asa&s ds xal v<n:6 1 6. Trademini autem aparentibus,

yovscov f 'Aai ddsXqcov yal avyysvcov et fratribus , et cognatis , et amicis , et

'Acu cpiXcov ' '/,ai '&araTcoa8aiv i^ vfjLm>. morte afticient ex vobis

;

17. 'Aai sasads fiiaovfjisvoi v^ko 17. et eritis odio omnibus ^) pro-

lavTcov did to bvofid fis. pter nomen meum

;

I 8. 'Acu &Qi^ iy. TTJg ascpaXrjg vfiav 1 8. et capillus ^^ de capite vestro

ov fiij f dizbXr^Tai. non peribit. a) Luc. 12, 7.

v. 7. Ed. omn. Er. (xbIIu. — v. 12. C. St. Mt. aVarrwj/. — v. 15- Gb. ^*.

— V. 16. C. et Mt. xat avyysvcov y.at rpilujv nat ddsXcpuJV. — v. 18« Ed. 1. 2.

Er- aTToXlvTat. Ed. 3. 4. 5. Er. dTtoXlTjrai,.

1) 1690. add. enim. 3) iSgo. add. hominibus
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19. iv ^ff v<KOfjLOvfi vficov XTi](ya- 1 9. In patlentia vestra possidebitis

ad^s Tag ipvxag vfiav. animas vestras.

20. mav ds id7]TS y.v}iX8[A8Vfiv vizo 20. Cum autem videritis circumda-

CQa<cO<n:8d(ov TTjv isQ8(jaXi][i , tOTS yvoo- ri ab exercitu Jerusalem; tunc scito-

TE , oti riyyiy.sv ?; sQrnKoaig amtjg. te ! quia appropinquavit desolatio ejus.

2 1. TOT£ ol sv tfj Lsdaia cpsvystco- 2 1. Tunc qui in Judaea sunt, fu-

cav sig za oqt]' nal ol iv fisacp avtrjg giant ad montes; et qui in medio ejus,

iaXcoQsiTcoaav' ycu ol iv talg X^Q(^f'S} discedant; et qui in regionibus, non

fiT] siasQisad^coaav slg avtr]v. intrent in eam.

22. oti rjfisQai iydrA^ascog avrai 22. Quia dies ultionis hi sunt ; ut

slai , tov -|- izX7]Qcod-7]vat iiavta ta impleantur omnia
,
quae scripta sunt.

ysjQafjifisva.

28. oval ds taig iv yaCQl iidaaig, 28. Vaeautempraegnantibus etnu-

^ai zaig '&7]Xa^8aaig iv iy,sivaig taig trientibusinillisdiebus! eritenimpres-

7]{A,SQaig * sgai yccQ avcxynf] fisyaXr] i<K\ sura magna super terram , et ira po-

tijg y^g, aal OQyr] -|- iv t&p Xam t8tco. pulo huic.

24. iia\ 7csa8vzai gofiati [jiaxai- 24. Et cadent in ore gladii; et ca-

Qag , ^Aa\ alxf^aXcatia^&^aovtai sig ptivi ducentur in omnes Gentes ; et Je-

^civta To: s&v^]' iia\ lsQ8aaX7]fi scai rusalemcalcabituraGentibus; donec^)

<Kat8fisvr] V1Z0 id^vdov , a^Qi izXr]Qco- impleantur tempora nationum.

•&coai iia(Qo\ i&vojv. ^^ ^''"'- "' =^'

25. na\ sgai ar^fista iv r]Xicp , 'Aai 2 5,. Et erunt signa in sole, etluna,

as7,i^vi] , iia\ agQOig , 'nai iizi t-ijg yrjg et steilis , et in terris pressura Genti-

avvo-^r] id-vav iv aizOQia , r]X8ar]g '&a- um prae confusione sonitus maris et

Xciaar^g iia\ cjaA»
*

fluctuum

;

26. aizoxpv/^ovtcov av&QcoKcov aizo 26. arescentibushominibusprae ti-

(po^8 y.a\ TZQoadoniag tav iizsQXOfii- more , et exspectatione
,
quae super-

vcov -j- T^ ol%8fisvri ' al yaQ dvvafisig venient universo orbi ; nam virtutes

tcov ovQavcov aaXsv&r^aovtai. coelorum movebuntur

;

27. ya\ tots bipovtai tov viov 27. et tunc videbunt ^^ Filium ho-

tov av&Qco-TZ^ SQXOfJLSVov iv vscpsXr]
, minis venientem in nube cum potestate

fASta dvvdfiscog ya\ d6^7]g <KoXXr]g. niagna et majestate. a) Matth. 26, 64.

28. aQiOfii-pcov ds t8tcov yivsa&ai , 28. His autem iieri incipientibus

,

dvayivip-ats iia\ iizciQats tag 'ASCpaXag respicite , et levate capita vestra ! quo-

vfjLMv' dioti iyyi^si r] dizoXvtQcoaig niam appropinquat redemptio vestra.

Vfl^V.

29. y,a\ sJks 7zaQa^oXr]v avtoTg' 29. Et dixitillis similitudinem: Vi-

idsts tTJv avATJv 'Aou izdvta ta divdQa

'

dete ftculneam , et omnes arbores !

30. otav izQO^dXojaiv iqdr]
,

^Xs- 3o. Cum producunt jam ex se fru-

<izovtsg dc^ savtcov yivdaasts , oti ctum, scitis, quoniam prope est aestas.

^d7] iyyvg to &8Qog igiv.

3 1 . f eTO) iia\ VfisTg , otav idr]te 3 1 . Ita et vos cum videritis haec

v. 22. Ed. 1. 2. Er. Mt. Gb. nXyja&Tjvai. — v. 25- ^v omllt. Gb. —
V. 26. C. add. iv. — v. 51. Ed. oma. Er. arw?.
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ravTU yivofisva , yivco<yy.ETe , ozi iy- fieri , scitote , quoniam prop* est re-

yvg igtr r^ ^aaileia zov S-eov. gnum Dei!

32. afi7]v Xtyco vfuv, oti ov firj 32. Amen dico Tobis
,
quia non ^)

izaQsXx^^Tj 71 yevea avTrj , ecog av 'izdvta praeteribit generatio haec , donec om-

yiv^tai. nia fiant. a) Luc. 9, 27.

33. sQavog ^iai ^ yi] izaQelevctov- 33.Coelum etterratransibunt;ver-

T«f , ol ds Xoyot, 118 8 {Jiri 'KaQsXd-coai. ba autem mea non transibunt.

34. iTQoaeyjTe ds savzoig
,

ixijitOTe 34» Attendite autem vobis , ne for-

-|- §aQi]^co6iv Vf,mv al y.aQdlai iv y.Qai- te graventur corda vestra in crapula,

iidXri , yial fiidri , ^a), fieQifivaig ^ico- et ebrietate , et curis hujus vitae ; et

TixaTg , xal aicpvidiog icp rjfiag iiri^fi superveniat in vos repentina dies illa;

^ TjfjiiQa i-Aeivrj.

35. co? 'Kaylg yaQ iTceXevaezai i^Ki 35. tamc[uam laqueus enim super-

^dvzac Tovg y.a&'rjixev8g inl izQoacoizov veniet ^^ in omnes , qui sedent super

izdGrjg Trjg y^g. faciem omnis terrae. a) iThess. 5, 3. sqq.

36. dyQvizveiTe 8V iv izavTl y.ai- 36. Vigilate itaque, omni tempore

Qcp , deofievoi , iva aaTa^ico&fJTe iy.- orantes , ut digni habeamini fugere i-

cpvyeTv -^ TavTa 'KdvTa to. iiiXXovTa sta omnia
,
quae futura sunt , et stare

yivea&ai , y.a\ ga&rjvai sfiizQoa&ev t8 ante Filium hominis.

V18 T8 dv&QCOTZS.

37. ^v ds Tag rifieQag iv Tcp leQ^ Sj. ^^ Erat autem diebus docens in

didday.03v , Tag ds vvKTag i^eQXOfie- templo ;
noctibus vero exiens , mora-

vog rjvXi^eTO eig to OQog to y.aXiifie- batur in monte, qui vocatur Oliveti.

VOV iXai^V. a) v.37.-32,2. Matth.26,1-5. Marc. 4,1.2.

38. yal 'Kcig Xaog ojQd-Qi^e 'rzQog 38. Et omnis populus manicabat

avTov iv TcTj leQ(} , dxseiv avT8. ad eum in templo audire eum.

C A p. XXII.

1. ^'Hyyi^e 8s tj eoQTrj tmv d^v- 1. Appropinquabat autem dies fe-

ficov, -f rj Xeyofievr] izdaxa. stus ^^Azymorum, qui dicitur Pascha;
a) Exod. 1 3.

2. Tial it,fiT8v 01 dQyieQeTg 'Aal ot 2. et quaerebant principes Sacer-

yQafifiaTeTg , to TLmg dveXcoaiv avTOv' dotum, &: Scribae, quomodo Jesum

icpo^ovvTO yaQ tov Xaov. interficerent ; timebant vero plebem.

3. elaijX&e 8s -|- aaTavdg elg lov- 3. *^ Intravit autem satanas in Ju-

8av Tov i^xiy.aXovfievov lay.aQicoTrjv

,

dam, qui cognominabatur Iscariotes,

ovTa iy, tov dQid^fiov Tmv dcodeyta. unum de duodecim. a) v. 3-6.

Matth.26,14-16. Marc.14,10-11. Joh. 13,2.27.

4- aal d<n:eXd-cov avveXdXr^ae ToTg 4- Et abiit , &: locutus est cum

aQyjeQevai ^al \ ToTg gQaTrjyoTg, to principibus Sacerdotum, d? magistrati-

izoog avTOv 'KaQab^ avToTg. bus, quemadmodum illum traderet eis.

V. 34. Ed. omn. Er. St. ^aQW&ojGiv. — v. 36' C. et Mt. omitt. ravra. —
V. 1. Ed. 1. 2. Er. oinitt. rj. — v. 3« St. Mt. aaravaff. — v. 4. rois

omitt. Mt. et Ed. oran. Er.
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5. xcci iiaQi}6av' kcu Gvvid^evto 5. Et gavisi sunt, &* pacti suiit

avT<y aQyvQiov dovvai. pecuniam illi dare.

6. aal i^cofj,oX6y?]as' aal i^ytet 6. Et spopondit, Et quaerebat op-

EV'4aiQiav 'Tov naQadovvai amov av- portunitatem , ut traderet illum sine

*coig aTEQ ox^S' turbis.

7. ^l&s .ds rj r/fisQa Tcai^ &iicov, 7. *^ Venit autem dies Azymorum,

iv tJ sdsi '&vp.<j&ai %o <izdaxcC' in qua necesse erat occidi Pascha.
a) V. 7-23. Mattli. 26, 17— 29. Marc.i4,i2-25i

8. xat antgsils izstqov xai lcodv^ 8. Et misit Petrum 6e loannem, di-

vt]V, slizav' <n:oQsv\tsvtsg sTOiiidoats cens: Euntec parate nobis Pascha, ut

rifuv TO 'Kda^a, iva cpdycofxsv. manducemus.

9. 01 ds SLIZOV avTc^' <Kov d^sXsig 9. At illi dixerunt: Ubi m, pa-

-j- STOi.fidcycoiisv ; remus ?

10. 6 ds stTzsv avzoTg'' idu , si6sX~ 10. Et dixit ad eos: Ecce! intro-

•O-ovTOiv vfA.cav slg zijv izoXiv, avvav- euntibus vobis in civitatem , occurret

i;riC5si vfiTv av&Qcoizog 'HEQafjiiov vda- vobis homo quidam amphoram aquae

Tog ^a^ci^cov' 'dxrjXBd-^cruTS avio) sig portans ; sequimini eum in domum,

Tijv oly.iav, ov sloizoQSvsTai,. in quam intrat

,

1 i . y,cu iQSLTS Tfp OLy.odsffTzoTrj Ttjg 1 i . d; dicetis patrifamiiias domus

:

oiaLag' XsysL aot 6 dLddaKaXog' cra Dicit tibi Magister : Ubi est diverso-

igi TO y.aTdXvix,a. , 0^8 to Tzdax^^: fis- rium , ubi Pascha cum discipulis meis

TO, Tcaj^ fiad-r]T(oi> fiu cpdyco
;

manducem?

12. y.dy.sTvoc: vfiTv dsL^SL -f dvc6~ 12. Et ipse ostendet vobis coena-

ysov fisya icQcofi.svov ' insT sTOLfidaciTS. culum magnum stratum , 6c ibi parate

!

i3. d7ZsXd-6'j>Tsg 8s svQOV , y.a&cx)g iS.Euntes autem, invenerunt, sic-

s'iQri'ASV avToTg ' }iai tiTolfiaaav t6 ut dixit illis , et paraverunt Pascha.

^da^a.

14. via\ OTt iylvsTO 7} caQa , avi- \I\. Et cum facta esset hora, dis-

^sas, aal ol dco8sy.a diz6goXoi avv cubuit, d; duodecim Apostoli cum eo.

avT(^.

t5. 'Aal SLits izQog avT^g' im&v- i5. Et ait illis: Desiderio deside-

fiLct iizs&vfirjaa. , tuto to izdaia cpa~ ravi hoc Pascha manducare vobiscum

,

ysTv fisd^ vfcmv , tzqo tov fis iza&sTv. antequam patiar

!

16. Xsyco yctQ vfiTv , otl ovy.sTt ov 16. Dico enim vobis : Quia ex hoc

tirj wdyo) i^ ainov , twg ots TzXijQco- non manducabo illud, donec implea-

'O^ iv tJ ^aatXsLcz tov dsov. tur in regno Dei.

17. aal dsgdfisvog <n:oTi]Qiov , sv- 17. Et accepto calice, gratias egit,

vaQig^aag slizs
' Xd^sTS ^ovto , xai &: dixit : Accipite, &: dividite inter vos !

diafisQiaaTS t savToTg.

1 8. Xsyco yccQ vfuv , OTt ov firj <n:io} 1 8. Dico enim vobis : quod non bi-

d<izo Tov ysvT]fiaTog Tr^g dfmsXii , scog bam de generatione vitis, donec re-

0T8 7]
§aaLXsia tov S^sov sX&r]. gnum Dei veniat.

V. 9. C. et Mt. hoifiaooftsv. — v. 12. C. dvojyacov. Gb. dvayaiov. —
T. 17» Ed. omn. Er. els iavrys.
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19. xal Xa^m aQtov , svxaoigri^ 19, Et accepto *^ pane, gratias c-

aag exXaas' xa\ Edcoxsp amoTg , Xe- git, A; fregit, Ar Jediteis, diceDs: Hoc
ycov' T8T0 i^i TO 6C3fA,a ft» , to vnsQ est corpus meum, quod pro vobis da-

VfAOJV didofiEvov' tovzo izoieire slg t^v tur; hoc facite in meam commemora-

ifirjv dvafiv7](Jiv. tionem. a) iCor 11,23. sqq.

20. cjaavTOjg nal ro izoztjQiov, 20. Similiter d; calicem, postquam

fisrd To dsmv^aai , Xsycov ' tovto to coenavit , dicens : Hic est calix , no-

itOTTiQiov , 7] y,aivri diad^7iy,t] iv T(p vum testamentum^Mn sanguine meo,

alfiaTi fi8 , To v^KSQ vficov iy^yvvofiEvov. qui pro vobis fundetu.r. a)£xod. 24,8.

2 1 . <:zlr^v tdii , ri xe\q th iiaQadi- 2 1 . Verumtamen ecce ! manus tra-

dovTog fis fisr ifis inl tr^g TQaire^rjg. dentis me, mecum est in mensa.

22. xal 6 filv vlog ts dvd-QWTiS 22. Et quidem Filius hominis , se-

iiOQSvstai 'Aaia to caQiafiivov' <itXr^v cundum quod definitum est, vadit;

oval TQj dv&Qc6':zcp ixsivcp , di ov <iza- verumtamen vae homini illi
,
per quem

QadidoTai. tradetur

!

28. xal avTol jjQ^avTO av^r^TsTv 28. Et ipsi coeperunt quaerere irt-

'^TQog iavTOvg , %o tig aQa siy i^ av- ter se, quis esset ex eis, qui hoc fa-

rav 6 tovTO fisXXcov nQaaasiv. cturus esset.

24. iyivsTO ds y.a\ cpilovscAia iv 2/\. Facta est autem A; contentio ^^

avzoTg , to Tig avTmv doxsT slvai fisi- inter eos, quis eorum videretur esse

^mv. major. a)Matth. 18, i.sqq. 20,21-25.

2 5. bs sl<KSV avToTg' ol ^aailsTg 2 5. Dixit autem eis: Reges Gen-

Tcav i&vcQV y.vQisvsaiv avtav' aai ol tium. dominantur eorum; A; qui pote-

i^8aid^0VTsg avtmv , svsQyitai y.a- statem habent super eos , benefici vo-

lovvTai. cantur.

26. vfisTg ds ovx ovrcjg' dXX 6 26. Vos autem non sic! sed qui ma-

fisi^ojv iv vfxTv ,
ysvsa&ca cjg vsojts- jor est in vobis , fiat sicut minor ; 6c

Qog' 'Aa\ riy^fisvog , cag diayovcov. qui praecessor est, sicut ministrator.

27. zig yaQ fisi^ojv , 6 dvaxsifis- 27. Nam quis major est, quirecum-

vog , 7} 6 Sianovc^v; oy/r dvay.si- bit, an qui ministrat ? nonne qui re-

fisvog ; iyoj ds sifii iv fxsacp vficav cog cumbit? Ego autem in medio vestrum

6 diaxovojv. sum , sicut qui ministrat.

28. vf^sTg ds igs 01 diafisfxsvtjno- 28. Vos autem estis, qui perman-

Tsg fiST ifiB iv roTg TzsiQaafioTg fi8. sistis mecum in tentationibus meis
;

29. y.cr/cj diciTiOsfA.ai vfiTv , ya&ojg 29. et ego dispono vobis, sicut dis-

disd^STO fioi 'Ka-cr^Q fxs ,
^aaileiav' posuit mihi Pater meus regnum

,

30. iva ia^itjTS xa\ <Rivrits iiz\ 3o. ut edatis d; bibatis super men-

Ttjg tQa^SL^r^g fi8 , iv t?J ^aailsici fis' sam meam in regno meo, A; sedeatis*^

aai f yad^iasad^s im &q6vcov , kqivov- super thronos judicantes duodecim tri-

Tsg rdg dcodsya cpvXdg tu laQCArjX. bus Israel. a)Matth.i9,28.

3i. sl^KS ds 6 AVQiog' alficov , aU 3i. ^^ Ait autem Dominus : ^) Si-

V. 30. Ed. omn. Er. «ad-taTja&s.

1) 1590. Domtnus Simoni : Simon!
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fi(ov , idov, 6 aararag i^i]Zfi<JccTO r- mon, Simon! eccc, satanas expetivit

fiag, tov civiaaai cog tov ohov' vos , ut cribraret sicut triticum

;

a) V. 31-34. Matth. 26, 3o-35.

32. iyat ds ide^&Tjv izeQi 68 , iva 32. ego autem rogavi ^^pro te, ut

liri \ ixXsiiiri ^ <n:igtg aa ' xai 6v 'kozs non deficiat fides tua ; 6j tu aliquando

inigQBipag , gqQi^ov tng adeXcpag 68, conversus , confirma fratres tuos.

a) Joli. 17, 11. 1 5.

33. 8s elizev avT(^' avQis, fieza 33. Qui dixit ei: Domine! tecum

68 hoi.fiog eifii^ xai elg q)vXam^v nac paratus sum et in carcercm et in mor-

sig '&avaTOv 'KOQSvea&ai, tem ire.

34« ds eine' Xeyco 601, <r8<zqs , « 34' At ille dixit: Dico tibi, Petre!

fii] i" (pmvTjaei aj^fxeoov aXextcoQ , itqiv non cantabit hodie gallus , donec ter

jj TQlg aizaQVTJay
, firj eidsvai fie. abneges, nosse me. Et dixit eis:

35. Kal elTcev avxoig' oze aTzegei- 35. Quando*^ misi vos sine saccu-

la vfiag azeQ ^aXavriB , xal mjQag

,

lo, d;pera, A? calceamentis , numquid

aal vizodtjfidnoiv
, firj Tivog vgeQ^jaa- aliquid defuit vobis ? a^Luc.g, a.sqq.

T£ ', 01 ds eiizov ' ovdsvog.

36. elizev ovv amoTg' dXXa vvv, 36. At illi dixerunt: Nihil! Dixit

6 sxcov ^aXdvTiov , aQdtco , ofioicog ergo eis : Sed nunc qui habet saccu-

y.a\ mjQav ' xal 6 fc?] s^cov
, f kcoXt]- lum , tollat ! similiter d; peram ; &: qui

^dtco { 10 ifj.dziov avT8 , xal -j- dyo- non habet, vendat tunicam suam, 6c

Qaadtco fid^aiQav. emat gladium

!

37. Xsyco yaQ vfuv , oti hi tovto 3 7. Dico enim vobis, quoniam ad-

TO yejQafifxsvov ^sT TsXead-rivai iv i- huchoc, quod scriptum est, oportet

fioi , TO ' 'AOi fiSTa dvoficov iXoyi6&rj. impleri in me : „Et cum iniquis depu-

nat yaQ id izeqI ifiov tsXog sxei. „tatus est.'^ ^^ Etenim ea, quae si>nt

de me, finem habent. a) Jes. 55, 13.

38. Oi ds elnov' avQie , idov fid- 38. At illi dixerunt: Domine! ecce

laiQat co5e ^vo. 6 ds el^ev avzoTg

'

duo gladii hic. At ille dixit eis : Sa-

iKavov igi. tis est!

39. aal i^eXd-<x)v iizoQsvd-T] xaTa 3^. Et egressus ibat secundum ^^

To s{)-og sig to OQog toqv iXaicov ' ij- consuetudinem in montem Olivarum.

:ioXovd'i]6av ds amo) Hai ol fiad-rjTal Secuti sunt autem illum 6: discipuli.

t' ~ a)Luc. 21,37.
avTOv.

40. yevofievog ds i<7Zi tov t6<K8 ,
4o- ^^Etcumpervenisset adlocum,

el<rzev avTOig' TLQ06evie6d-e
, firj ei6- dixit illis : Orate, ne intretis in tenta-

eXd-eiv etg neiQa^fiov. tionem

!

a) v.40-46. Matth.26,36-46.

Marc. 14, 32-42.

4 1 . y.a\ avTog dne^Kd^&f] d<K av- 4 1 • Et ipse avulsus est ab eis, quan-

Tw*' co6e\ XiO-8 §oX^v , yia\ d-eig tcc tum jactus est lapidis ; et positis geni-

yovaTa 'KQ06qvyeT0
,

^us orabat

,

42. Xsycov' <KdTeQ , el §ovXsi 'KaQ- 43. dicens : Pater! si vis, trans-

v. 32. Mt. ixlim]. — v. 34- C. et Mt. (poivrjar]. — v. 36. C. et Mt. TtojlTjau.

— "ro omitt. Ed.'l. 2. Er. — '"C. et Mt. dyoQaati. — v. 39- Ed. omn. Er.

omitt. 0.VT8.
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eveyy.ETv to aor/iQiov tovto aiz ifiov * fer calicem ^^ istum a me ; verumtamen

iilijv {iri TO '0-ehiiid fi8 , alla to aov non mea voluntas, sed tua fiat!

i r n_ a) Matth. 20, 22.

j yevsa^fco.

43. aq)x)-r] ds avTco ayyelog dii 43. Apparuit autem illi Angelus de

ovnavov , eviaxvGiv avzov. coelo , confortans eum. Et factus in

agonia, prolixius orabat.

44. nat yevofievog ev dycovia, £K- 44. Et factus est sudor ejus , sicU|.

zevtgeQOv <KQ06ijviei:o ' eytveTO ds guttae sanguinis decurrentis in terram^

IdQojg avTOv (aael d-QOfz^oi aifiarog

'AaTa^aivovreg iiil ti]v yrjv.

45. 'Aal dvagdg dTio T'tjg izQoaev- /^5. Et cum surrexisset ab oratio-

pjg j iXd-av TCQog Tng fiad-}]Tdg ^- ev- ne , et venisset ad discipulos suos , in-

Qev avTsg y.oifACOfiirsg aao Trjg Xviirjg. venit eos dormientes prae tristitia

,

46. aal eJizev avToTg' ti y.ad^ev~ 46. et ait illis: Quid dormitis? sur-

bsTe; dvagdvTeg 'TCQoaeviea^&e , Iva firi gite, orate! ne intretis in tentationem.

elaiXd-rjTe elg '^eiQaafiov.

47. sTi bs avTOv XaXsvTog , i8ov 47« ^^ Adhuc eo loquente, ecce tur-

oxlog' yial 6 Xeyofievog lovdag, elg ba! et qui vocabatur Judas , unus de

Tcoi^ dcadexa, itQoriQxeTO f avTng , ^al duodecim, antecedebat eos; et appro-

riyyLae tc^ irjaov qjiXrjaai avTov f

.

pinquavit Jesu , lit oscularetur eum.
a)v.47-53. Matth. 26,47-56, Marc.i 4,43-52.

Joh. 18, 2-11.

48. 6 8s Irjaovg elizev avTc^' lov- 4 8. Jesus autem dixit illi: Juda!

ba , (^iXrifiaTi tov viov tov dv&QcoizB osculo Filium hominis tradis ?

^ttQadidcog;

49. i86vTeg ds ol crs^e avTov to 49« Videntes autem hi, qui circa

iaofievov, e7<n:ov avTc^'^ 'avqis, el iza- ipsum erant, quod futurum erat, di-

Ta^ofiev iv fiaxo^^iQf^f xerunt ei: Domine! si percutimus in

gladio ?

50. viOLi iTzaTa^ev elg Tig i^ av- 5o. Et percussit unus ex illis ser-

Tcoy Tov duXov t5 dQXieQboag , hccc vum principis Sacerdotum, et ampu-

dqeiXsv avT8 to ug to be^iov. tavit auriculam ejus dexteram.

5i. dnoy.QiS^elg bs Irjaovg , el^rzev' 5i. Respondens autemJesus, ait:

iaTS ecag tovtb ' y.cu d\l)dfievog tov Sinite usque huc ! Et cum tetigisset au-

ojTfcff avTOv , idaaTO avTOv. riculam ejus, sanavit eum.

52. el^Ke ds 6 Irjaeg izQog T8g iza- 51. Dixit autem Jesus adeos, qui

Qayevofiiv3g \ i^z avTov dQyieQeTg

,

venerant ad se ,
principes Sacerdotum,

y.al gQaTijyovg tov leQOV , y.cu TZQea- ct magistratus templi, et Seniores:

^VTtQug ' cog iizl Xygrjv i^tXrjXvdaTS Quasi ad latronem existis cum gladiis

[leTa fiaxo^iQ^v y,al 'E,vXcx)v. et fustibus ?

53. x«i9'' TjfiiQav ovTog fis fie^ 53. Cum quotidie vobiscum fuerim

V. 42. Ed. 1. 2. 3. Er. yivsad^o). — v. 45. Ed. omn. Er. add. avrs. —
V. 47« Ed. omn. Er. avrojv. — "C. add. ravo yaQ arjfmov §s§om&v avvoiS' 6v

dv (fi?.7ja(tj, avros hiv. — v. 52. C. TtQOQ.
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v^wv Bv Tf« Uqo) j ovk i^ersivaTB Tag m templo , non extendistis manus in

X^^^Qccg ETc ifiB' aX)! avtri Vjuimv i^iv me ; sed Iiaec est hora vestra , et pote-

^ (xtqa y,a\ rj i^uaia tov axozsg, stas tenebrarum.

54. avlla^ovreg ds avTOv , riya- 54« ^^ Comprehendentes.autemeum,

yov , ^al -]- eloriyayov •]- avtov elg tov duxerunt ad domum principis Sacerdo-

ohov Tov aQX^^Q^^S' ds izsTQog ij- tum; Petrus rero sequehatur ^) alon-

mlov&ei fiaKQO^&eV, ge. a) v. 54. sq. Matth. 26, 57. sqq.

Marc. 14, 53. sqq. Joh. 18, 12-14. 25.

55. aipdvTcov ds <kvq iv ^iacg Trjg 55. Accenso autem igne in medio

avlrjg , 'Aal GvyAa&iadvTODv avTwv, atrii, et circumsedentibus illis, erat

ind&riTO 6 'RSTQog iv niaco avTcov. Petrus in medio eorum.

56. id8<ya ds avTOV 'Kaidiaari Tig 56. ^^ Quem cum vidisset ancilla

^iadrjfievov ^Qog to (foag, xa< aTevi- quaedam scdentem ad lumen, et eum

aaaa avT^ , £mt£ * jcat ovTog avv av- fuisset intuita , dixit : Et hic cum illo

TO) rjv. erat! a) v, 56-62. Matth. 26, 69-75.

Marc. 14, 66-72. Joh. 18, i5—18. 25-27.

57. o ds TjQvi^aaTO avTov , Xsycov* 5j. At ille negavit eum, dicens:

yvvai, ov>i olda avTov, Mulier , non novi illum

!

58. Tial (leTO, ^Qa^v STeQog idcQV 58. Et post pusillum alius videns

avTOV , scfTj' aal av i^ avTmv el. 6 eum, dixit: Et tu de illis es! Petrus

ds 'RSTQog slizev' av&Qco^Ke, ova slfiL vero ait: O homo ! non sum.

59. Kal diagdarjg coael coQag fjiidg

,

5c). Et intervallo facto quasi horae

aXlog Tig diiaxvQi^STO , Xsycov ' iiz unius, alius quidam affirmabat, dicens :

dh]d^8iag xal ovTog [xst avTOv ^v' Vere et hic cum illo erat ! nam et Ga-

y,al yccQ yahXalog igiv. lilaeus est.

60. elns 8s 6 'jzsTQog' wv&Qcons, 60. EtaitPetrus: Homo! nescio,

ov-a olda, o Xiysig. Kal izaQaxQ^f^c^

,

quid dicis. Et continuo adhuc illo lo-

sTi XaXovvTog avTOv , icpc6vi]asv f a- quente , cantavit gallus.

).Sy.TCOQ.

61. nal gQacpelg o ^VQiog ivi§Xe- 61. Et conversus Dominus respe-

ipe Tcp 'KSTQOJ ' ^al v^Kefivria&ri 6 'Ks- xit Petrum. Et recordatus est Petrus

TQog Tov Xoyu tov hvqis, wg sItzsv verbi ^^ Domini, sicut dixerat : Quia

avTqi' OTi tzqIv dXiitTOQa cpcovrjaai, prius quam gallus cantet, ter me ne-

dizaQvriairi fis TQig. gabis ; a) cf. v. 34.

62. nal i^eX^mv e^co f 6 izsTQog

,

62. et egressus foras Petrus, fle-

sxXavas izacQcSg. vit amare.

63. aal Oi dvdQsg, 01 avvsxovTsg 63. Et viri, qui tenebant illum, il-

Tov iriauv , ivi<Kai^ov avT^ , dsQOVTeg. ludebant ei \ caedentes.

64. yial <KSQiHaXv\pavTsg avTov
,

64. Et velaverunt eum, etpercutie-

STVKTOV avTOV TO KQoacoKOv' xcct i^- bantfaciemejus;etinterrogabanteum,

riQcoTCov avTOv, XiyovTsg' ^QOcp^TSv- dicentes: Prophetiza! quis est, qui te

Gov , Tig igiv o 'Kalaag ae. percussit ?

v. 54. Ed.3. 4.5. Er. iavyayov. — "
C. omitt. avrov, — v. 60. St. addl d.

— v. 62. d TtaTQos. omitt. Gb.

j) 1690. add. eum.
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65. nal tTcQcc izoXXa pXa6q)rj[i8V- 65. Et alia multa Masphemantes di-

'usg sXsyov sig avzov. cebant in eum.

66. y,al cog iytvsto rjfxsQa , avv~ 66. Et ut ^^ factus est dies, con-

'ilX^ri To TCQea^vTtQiov ts Xau , «^/- venerunt Seniores plebis , et principes

iSQsTg -^ TS 'Aai yQafiixazEig , y,al avi\- Sacerdotum , et Scribae , et duxerunt

yayov avTOv sig to ovvsdQiov f av- illum in conciiium suum , dicentes : Si

Toov, XeyovtEg' sl av sl 6 x^tgo^; tu es Cliristus , dic nobis

!

eiTlS ^flTv.
a) -^a"^- =7, 1- Marc. i5, i.

67. sI<R8 de avToTg' iav vfilv si- 67. Et ait illis: Si vobis dixero,

dico , o^ jU^ -j- TLigevariTS

'

non credetis mihi

;

68. iav ds yal iQcoz/jaco , ov firi 68. si autem et interrogavero, non

aTtOKQi&jJTE fioi, rj \ aTCoXvar^Te. respondebitis mihi, neque dimittetis.

69. aiio Tov vvv egai 6 viog tov 69. Ex hoc autem erit ^^ Filius ho-

av&Qcoizs ya&rifjiEvog ix de^icov T^g minis sedens a dextris virtutis Dei.

8vvdfiEcog Tov d-Eov. ^) -^^^"^- ^°' ^^-

70. eiizov ds izdvTeg' av ovv s2 70. Dixerunt autem omnes: Tu er-

vibg Tov '&E0V ; 6 ds 'KQog avTOvg go es FiiiusDei? Quiait: Vos dicitis,

£(jp^* vfieTg XeyeTe, oti iyco elfii. quia ego sum

!

71. 01 ds elizov ' Ti sTi XQeiciv s- 71. At illi dixerunt : Quid adhuc de-

XOfiev fiaQTVQiag ; avTol yaQ '^y.ovaa- sideramus testimonium? ipsi enun au-

ifiev aizo Tov gofi<^Tog avTov. divimus de ore ejus.

C A p. XXIIL

1. Kai dvagdv dizav to <n:X^'0-og 1. ^^ Et surgens omnis multitudo

avTcov j
-j- ijyayov avTOv i<n:l tov izi- eorum , duxenmt illum ad Pilatum.

XaTOV. a)v.i-25. Matlh.27,ii-3i. Marc.i5,2-3o.

Joh. 18, 33-19, 1-16.

2. ^Q^avTO de naTT^yoQeTv avTOv

,

2. Coeperunt autem illum accusare

XsyovTeg' tovtov evQOfxev diagQicpov- dicentes: Hunc invenimus subverten-

Ta TO ed^vog , yai y.coXvovTa yaiaaQi tcm gentem nostram , et prohibentem *^

CfOQug didovaL, XeyovTa iavTov XQ^gbv tributa dare ^) Caesari, et dicentem

^aaiXsa ehca. se Christum regem esse. a)cf.c. 20,25.

3. ds cziXaTog iTzr^QcoTrjasv avTOv, 3. Pilatus autem interrogavit eum,

Xsycov' av el 6 ^aaiXevg tcov ls8aicov ; dicens: Tu es rex Judaeorum? At ille

6 8s dTZoyQidelg avTcp , icpij' av Xiyeig. respondens ait: Tu dicis !

4« ds 'KiXdrog el^Ke 'TtQog Tovg 4- Ait autem Pilatus ad principes

dQXiSQeTg xal Tovg oyXsg' ovdlv ev- Sacerdotum et turbas: Nihil invenio

Qiay.co aiTiov iv tm dv^&Qcoizo^ tovtoj. causae in hoc homine.

5. 01 ds imaxvov , XsyovTsg' oti 5. At illi invalescebant , dicentes

:

dvaaEisi tov Xaov, didday.cov na{^ Commovet ^) populum docensper uni-

V. 66. t:s omitt. Ed. omn. Er. Mt. — "St. Gb. iavzojv. — v. 67. Ed. 1.

Er. TtnSEvosTs. — V. 68. Ed. 1. Er. dnoXvoavs. — v. 1. Ed. 1. Er. riyayov.

Ed. 2. 3. 4. 5. Er. St. ^^yaysv.

1) 1590. dari. 2) i^go. commovit.
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ol7]g triQ ladaiag , aQ^di^svog dno TTJg A^ersam Juclaeam , incipiens a Galilaea

jaXiXaLug Eoog (ade. usque huc.

6. izddzog ds dxovaag f yalilai- 6. Pilatus autem audiens Galilae-

av y im]Q(OT7]6ev , si 6 dv&Qcoizog ya- am, interrofravit , si homo Galilaeus

Xdaiog igi. esset.

7. xal iniyviig , oti ia t^g i^saiag 7. Et ut cognovit
,
quod de Hero-

7)Qad8 iglv, dvBTZs^ipsv avtov <KQog dis ^^ potestate esset , remisit eum ad

7]Qojd}jv, ovua y.al avtov iv IsQoao- Herodem, qui et ipse Jerosolymis erat

IvfWig iv tavzaig zaig TjfisQaig. illis diebus. a) cf. c. 3, 1,

8. bs 7]Q(ad7]g , idcov tov i,7]60vv

,

8. Herodes autem viso Jesu gavisus

sxaQ}] liav' 7]v yaQ dilcov i^ Ixavov est valde. Erat enini cupiens ex mul-

IdsTv avTov, dia to dy.ovsiv izoXXa to tempore videre eum , co quod au-

azsQi avTOv ' y.al ^iXm.^i ri 67jiis.iov dierat multa de eo , et sperabat signum

Idsiv vii avTov yivof^svov. aliquod videre ab eo fieri.

9. f iizr^QcoTa ds avtov iv Xoyoig 9. Interrogabat autem eum multis

IxavoTg' avtog ds ovdsv dnsnQivaTO sermonibus ; at ipse nihil illi responde-

avTi^. bat.

10. si<^riy.si6av ds 01 dQ^iSQsTg ya\ 1 o. Stabant autemprincipes Sacer-

01 yQafiiiaTsTg , svTOvcog yaT7]yoQOvv- dotum et Scribae constanter accusan-

Tsg avTOv. tes eum.

1 i . i^u&svT^ffag ds avTov 6 7]Q(o87]g 1 1 . Sprevit aiy;em illum Herodes

(Svv ToTg CQaTSVfiaaiv avTOv , yal ifi- cum exercitu suo , et illusit indutum

izat^ag, <7iSQipaX(X)v avTOV iad^i~]Ta Xafi- veste alba, et remisit ad Pilatum.

TCQav , dviizsfixpsv avTOv Tqj 'KiXaTO^.

12, iyivovTO ds cpiXoi ts mXd- 12. Et facti sunt amici Herodes et

Tog Kal -j- o i)Qcod7]g iv avTi] tt] 7]fii- Pilatus in ipsa die ; nam antea inimici

Q(i fAST aXXr]Xodv ' <jzqov7Z}]qxov yaQ erant ad invicem.

iv sx&Q(^ ovTsg <n:Qog savTOvg.

i3. m.XaTog 8s , avyy.aXsa(ifisvog 1 3. Pilatus autem convocatis prin-

Tiovg dQXisQsTg , y,al Tovg aQXOVTag, ci^iibus Saccrdotum , ct magigtratibus,

Ttal Tov Xaov
,

et plebe
,

1 4- f/^g 'jZQog avTOvg' <7ZQoa}]vsy- ^14« dixit ad illos : Obtulistis mihi

TiCiTs fioi Tov dvd^QOdizov TOVTOv , (og huuc homincm quasi avcrtentem popu-

diiogQHjjOVTa tov Xaov' yal idov

,

lum, et ecce ! ego coram vobi^ inter-

iy(yj , ivojTziov vfxojv dvaxQivag , ovdsv rogans, nullam causam inveni in ho-

svQOV iv T(p dv&Qco^KO^ TOVTCp aiTiov

,

minc isto cx his, in quibus- eum accu-

(ov yMT7]yoQsTTS y.aT avTOv' satis.

i5. dlX ov8s 7)Qo^8}]g' dvijzsfixpa i5. Sed neque Herodes ; nam re-

yaQ Vfjidg <izQog avTOv , yal 188, 88sv misi vos adillum, etecce! nihil dignum

d^iov \yav(iT8 igl ^izsKQayfJi.ivov avTco. morte actum est ei

;

1 6. <Kai8svaag 8V avTOV dnoXva^o. 1 6. cmendatum ergo illum dimittam.

V. 6. E(l. 1. Er. SY. yahXaiav. Ed. 2. 7). L[. 5- Er. yaXdaia?. — v. 9. Ed-
prnn. Er. ^TrrjQotryas. — v. 12. C. omitt. o.
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17. dvayxrjv 8s eixsv , aTioXveiv 17. Necesse autem lialicbat dimit-

avToTg \ -Aata soqt^ijv sva. tere eis per diem festum, unum.

1 8. avtxoa^av ds Tzafi^^ihi&el , li- 1 8. Exclamavit autem simul uriiver-

yovTag' alQe tovzov, dizoXvdOv ds ?}- saturba, diceiis : Tolle huuc, et diinit-

fiTv i* Tov ^aQa^^dv' te nobis Barabbam !

19. ogig ijv dia gdaiv Ttva ysvo- 19. Qui erat propter seditionem

^svriv iv Ty izoXsi xal qiovov ^sp,ij- quamdam factam in civitate et Uomi-

fibvog slg cpvXani^v. cidium , missus in carcerem.

so. <n:dXiV8V mXdxog <n:Q06sq)(o- 20. Iterum autem Pilatus locutus

vijas , '&sXcov aTzoXvGai tov uig3V. est ad eos , volens dimittere Jesum.

2 i. ot 5« f STisqjcovsv, XiyovTsg' 21. At illi succlamabant, dicentes:

gavQooaov , gavQooaov avxov. Crucilige , crucifige eum !

2 2. 8s TQiTOv slizs <KQog avTug' 22. llle autem tertio dixit ad illos:

Ti yaQ xa'AOV STZOir^asv ovTog ; ovdsv Quidenim mali fecit iste? nullam cau-

akiov '&avdT8 svqov iv avT<^' nai- sam mortis invenio in eo ; corripiam er-

dsvaag ovv avTOV d<n:oXv6a). go illum , et dimittam.

23.. 01 ds i<7is}iSivT0 qjcovaTg fisyd- 28. At illi instabant vocibus ma-

Xaig , ahovfxsvoi avTOV gavQco&fiVai

'

gnis postulantes , ut crucifigcretur ; et

aai naTicJXvov ai qcoval avTcov y.al invalescebant voces eorum.

TaV dQpSQSCOV.

24« 8s aiXdTQg i^n^sy.Qivs ysvsad-ai 24. Et Pilatus adjudicavit fieri pe-

To aiTTifia avToov. titionem eorum.

2 5. dizsXvcjs ds f Tov did gdaiv 2 5. Dimisit autem illis eum, qui

yial (povov ^s^Xrjfisvov £ig ttjv cpv7.a- propter homicidium et seditionem niis-

v.riv , ov riTOvvTO' tov ds irjcovv <n:aQ- sus fuerat in carcerem, quempetebant;

ddooxs T^ '&sh'ifiaTi avTcov. Jesum vero triididit voluntati eorum.

26. xai cog dizrjyayov avTOV , im- 26. ^^ Et cum ducerent eum , appre

Xa^Ofisvoi clficovog Tivog yvQijvais

,

henderunt Simonem quemdam Cyre-

iQXOfisvs d<rz dyQOv , iizs&riaav avTc^ nensem, venientem de villa,. et impo-

Tov gavQOv , (pSQSiv oizio&sv t8 Itjas. suerunt illi crucem portare post Jesum.
a)v.26-56. AIatth.27,32-61. Marc.i5,3i-27.

Joli, 1.9, 17-42.

27. '^xoXovd^si ds avToo <n:oXv <KXri- 27. Sequebatur autem illum multa

•d-og Tov Xaov y,a\ yvvaiy.oov , al 'Aal turba populi et mulierum
,
quae plan-

ixo^rzTOVTO y.al iO-Q/jvsv avTOv. gebant, et lamentabantur eum.

28. gQacfslg ds <:zQog amdg 6 Ir^- 28. Conversus autem ad illas Jesus,

covg, sl<7zs' '&vyaTSQsg isQuaaXiljfi, fxtj dixit: Filiae Jerusalem ! nolite flere su-

nXaiSTS fV ifA^s , <7iX7jv icp savTag perme, sed super vos ipsas flete, et

xXaiSTS y.ai iizl Ta Tsxva VfiMV. super filios vestros !

29. OTi idov , SQXOVTai rjfiiQai, iv 29. Quoniam eece ! venient dies , in

aJg iQOvai' fiaxdQiai algsTQai, ycd quibus dicent: Beatae steriles, et ven-

aoiXicu, at ovy, iysvvr^aav , y.a\ fia- tres, qui non genuerunt, et ubera,

go\, o7 ovK i&tjXaaav. quae non lactaverunt.

V. 17. Mt. jcar. — v. IS. tov omitt. Ed. omn. Er. Mt. — v. 21. Ed. omn.
Er. i(fon>8v. — v. 25. Ed. 5. 4- 5- Er. St. add. avroig.
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3o. <roT£ aQlowai XiyEivzoTg oqs- 3o. Tunc incipient dicere monti-

Gi ' m'(J£TE icp f 77fiag ' 'Aal ToTg /?«- l)us : Caclite super nos ! et collibus : O-
volg ' ^iaXvipazE Tjfidg. perite nos !

3 1 . OTi , 81 Iv T(p vyQ(^ \vXm Tav- 3 i . Quia ^^ si in viridi ligno haec

ta iTOiBGiv, Iv tq7 Iyiqo} %i ytvrjTai', faciunt, inaridoquidfiet? a)iPetr.4,i7.

32. riyovto ds y.al ksQoi dvo na-A- 3 2. Ducebantur autem et alii duo

ovQyOL avv avtc^ , avaiQ8d'7]vaL nequam cum eo , ut interficerentur.

33. xal 0Z6 a^TjX&ov anl zov TO- 33. Etpostquam venerunt inlocum,

^ov rov xaXs^svov 'AQaviov, ixei igav- qui vocatur Calvariae, ibi cruciiixerunt

Qomav amov -Aal 'uug y.ay.isQysg ' ov eum ; et latrones , unum a dextris , et

fjisv i'A ds^tav, ov ds i^ aQigsQwv. alterum a sinistris.

34. 8s u]aovg sXsys' 'KatSQ, acp- 34. Jesus autem dicebat: Pater, di-

eg avzoig' ov yccQ oidacn, Tt izowv- mitteiilis ! Nonenim^) sciunt, quidfa-

ci. dia/xsQi^ofisvoi ds la liiaiia av- ciunt. Dividentes vero vestinienta e-

tov
, \ s^aXov yXfJQOv. jus , miserunt sortes. a)Act. 3, 17.

35. yal slgfjy.SL 6 Xaog dscoQmv. 35. Et stabat populus spectans , et

f i^SfiVKTijQi^ov ds Kal 01 aQXovTsg deridebaEteum principes ciim eis , di-

6VV avToTg , Xsycvtsg' aXXsg sacoos

,

centes: Alios salvos fecit , se saivum

(TojffccTO} iavTOv , si ovTog igiv 6 iqi- faciat, si hic est Christus Dei electus!

gog , tov dsov iyXsyzog.

36. ivsnail^ov ds avTo) yal 01 ^Qa- 36. Illudebant autem ei et milites

TL^Tai , TiQoasQXOfxsvoL y.OLL o^og izQoa- accedentes, 'et acetum offerentes ei,

cpsQovTsg avTcp

,

Sj. y,aL XsyovTsg' sl av sl 6 ^a- 37. etdicentes: Situesrex Judaeo-

aiXsvg Tav lndaLojv , acoaov asavrov. rum , salvum te fac !

38. j]V ds yaL "f iiziyQacp)] ysyQafi,- 38. Eratautem etsuperscriptioscri-

fisvi] iTZ avTcp yQcxfifjiaaiv sXlr^viyoig pta super eum litteris Graecis, et La-

^a\ QO)fA,a'f'yoLg yal s^Qaiyolg' OT- tinis , et Hebraicis : Hic est Rex Ju-

T02 EZTIN O BAZIAETZ daeorum.

Tm lOTAAim.
39. sig ds Too^ yQSfiaaOsvroiv yay- 39. Unus autem de his, qui pende-

iiQyo^v ipMacpr]fjisL avzov , Xsyoov' sl bant, latronibi.is , blasphemabat eum,

av SL /(Jf croi,' , aojaov asavzov yai dicens : Si tu es Christus , salvum fac

rjfiag. temetipsum et nos !

40. arioyQLd^slg 8s 6 sTSQog iizsTi- /\o. Respondens autem alter incre-

fjLa avTog , Xsyojv' nds (^o^rj av tov pabat eum , dicens : Neque tu times De-

•&sdv, OTi iv Tcp amc^ yQLfiati sl; um, quod ^
) in eadem damnatione es

!

41. y^ccL r]fjLsXg f-LSV diyaLoog' a^La 4*- Et nos quidem juste, nam di-

yaQ , oov i^KQcz^afJLSv , aKoXafjL^avo- gna factis recipimus ; hic vero nihil ma-

fisv' ovTog ds ovdsv aionov STZQa^s. li gcssit.

42. yai sXsys zm i)]aov ' fivl^axy^TL 42- Et dicebat ad Jesum : Domine!

v. 30. Ed. 1. 2. 3. 4. Er. vfjia?. — v. o4- Ed. omn. Er. t^allov. —
V. 35. Ed. 2. 5. Er. i^efivitt/]^taov. — v. 58- C.

?J
iTityQaft].

j) iSgo, qui in .^.
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fi8 , xvQie , OTUV sX&rig iv tJ §aai- memento mei , cum venerls in rcguum

leia (Tff. ^ tuum.

43. aal elizev avtc^ o lijaovg' a- 43. Et dixit illi Jcsus : Amen dico

liTiV Xtjco aoi, Grjiieqov fwu iuov e6ij tibi: Hodie mecum eris in paradiso

!

iv Tcp TcaQaBeiaco.

I\l^. Tjv de (oaei coQa exzTj , nac 44« Erat autem fere hora sexta, et

GnoTog iytveto iq) oXijv Ttjv y)jv , emg tenebrae factae sunt in universam ter-

WQag •{• ivvazTjg. ram usque in lioram nonam.

45. aal iaaoTiad-r^ 6 yXiog , 'Aai i- /^5. Et obscuratus est sol; et ve-

GXiad^tj zo y.ara<n:e'uaafia tc va^ fieaov. lum ^^ terapli scissum est medium.
a) Exod. 26, 3i— 33. Hebr. 9>3. sqq.

46. aal g)G}v^aag cpcovfi iieyahj 6 4^- Et clamans voce magna Jesus,

irjaovg , eJize' TcazeQ , eig x^^Q^^^s ^^ ^i*^* Pater^^, in manus tuas commen-

^aQa&rjaofiai zo itvevfia fiu. aal tav- do spiritum meum! Et haec dicens , ex-

Tct eiizcov i^envevaev. spiravit. a) ?s. 3o, 6.

47. idoov 8e 6 ixarovuaQXog to ye- 47« Videns autem Centurio, quod

vofievov , iboiaae tbv -d-eov , Xeycov

'

factum fuerat
,
glorilicavit Deum , di-

ovTcog 6 av&Qco<n:og ovtog dixatog ^v. cens : Vere hic homo justus erat!

48. 'Aal Tzdvreg 01 avfjLizaQayevo- 48. Et omnis turba eorum
,
qui si-

fjievoi ox^oi iizl Trjv d-ecoQiav Tavzriv, mul aderant ad spectaculum istud, et

•&ecoQOvvTeg ra yevofieva , TvizTOVTeg videbant, quae fiebant, percutientes pe-

iavTmv Ta g^&tj -f vTzegQecpov. ctora sua revcrtebantur.

49. elgrjaeiaav §e ^civTeg ol yvco- 49- Stabant autem omnes noti ejus

goi avT8 fiayiQO&BV , *Aal yvvaTaeg al a longe ; et mulieres , quae secutae eum

GvvaaoXa&riaaaai avTcp dno Tjjg ya- erant a Galilaea , haec videntes.

XiXaiag , OQcoaai Tama.

50. nal idov , dvrjQ ovofiaTi lco- 5o. Et ecce ! vir nomine Joseph,

cricp
,
^aXevT^g vnaQXoyV) dvrjQ diya- qui erat decurio, vir bonus etjustus;

^og y.ai dinaiog

,

5i. (^ovTog ovy. rjv avyyaTaTe&ei- 5i. hic non consenserat consilio et

fjievog Ty §8Xfj aal Ty izQd^ei avTcov') actibus eorum , ab ^) Arimathaea ci-

«CTO dQifiad^aiag TzoXecog twv Isdaicov, vitate Judaeae
,
qui exspectabat et ipse

og i" yal izQOxjebexeTO y.al avTog tijv regnum Dei.

^aaiXeiav tov &eov.

52. ovTog ^KQoaeXd-cmf t^ TalaTcp , 52. Hic accessit ad Pilatura, etpe-

^T7/(TaTa TO a^fjia tov irjaov. tiit corpus Jesu

;

53. y.al yad-eXcov avTO , iveTvXi- 53. et dcpositum involvit sindone,

^ev avTO aivdovi , Tial 8&r/'4ev avTO ct posuit eum in monumento exciso , in

iv fivrffiaTi Xa^evTc^, ov ov-a 7jv ov- quo nondum quisquam positus fuerat.

diizco ovdelg y,eifjievog.

54. yal 7]fieQa rjv TzaQaa^Mvri, fxat 54. Et dies erat parasceves , etsab-

cd^^aTOv iizecpcoa-Ae. batum illucescebat.

V. 44. C. etMt. lvarij<:. — v. 48. Ed. 1.2. 6.4. Er. vm^Qsy^ov. — v^. 51. C.

omitt. xat. — v. 54. C. et Mt. omitt. >««*•

i) 1590. Arimathia.
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55. naraxoXu'&^(ja6ai ds j-ital yv- 55. SuLsecutae autem mulleres ^\

yaTxsg , anivsg ijaav avvshjlv&vTai quae cum eo yenerant de Galilaea, vi-

am<^ ix rijg yaXilaiag , l&eaaavto lo derunt monumentum , et quemadmo-

fivr^fiELOv , %al (ag Itid-i] %o (joJ^a avn:3. dum positum erat corpus ejus.

a) Lun. 8, 2. sq.

56. vTzogQsipaaai 8s j^toTfiaaav a- 56. Et revertentes paraverunt aro-

QMfxaxa 'Aai fjivQa ' y,al zo fisv oa^- mata , et unguenta ; et sabbato quidem

^a%ov iiGviaaav y,a%a t^v ivuoXiiv. siluerunt secundum mandatum ^^.

a) Exod. 20, 10.

C A p. XXIV.

1 . jT^ ds fiia Toov aa^^drav , oq- i .
^^ Una autem sabbati valde dilu-

S^QB ^a&sog, 'qX&ov inl to fAVijfxa, culo venerunt ad raonumentum, por-

(psQBaai, a ri%oifiaaav aQcoftaza' y,aT tantes
,
quae paraverant, aromata.

tivsg avv avtaTg. a)v.i-i2. Matth. 28, i-i5. Marc.16, 1-14.

Joli. 20, 1-1 3.

2. svQOV 8s Tov Xi&ov dicoaexv- 2. Etinveneruntlapidemrevolutum

XiafJisvov dizo tov fivrifisTs. a monumento.

3. y,al eiasl&ovaai ov^ svqov to 3. Et ingressaenon invenerunt cor-

amfia tov hvqT^ lijaov. pus Domini Jesu.

4. x«« ijivsro iv Tcp diaizOQsTa&ai l\. Et factum est, dum mente con-

avzag nsQi tovTS , y,ai idov , -{ av- sternatae essent deisto, ecce! duo vi-

dQsg dvo insgi^aav avtaTg iv \ ia&ij- ri steterunt secus illas in veste fulgenti.

Gsaiv d^QaTZTOvaaig.

5. [ ifA,q)6§a)V ds ysvofxsvcov ammv, 5. Cum timcrent autem, et declina-

y,a(, yXivsaojv to izQoaconov eig tjjv rent vultum in terram , dixcrunt ad il-

Y^v , eJiiov TtQog avtdg' zT ^jjteTxs las : Quid quaeritis viventem cum mor-

'uov ^covra fieta %mv vsxqodv ; tuis?

6. ovy, sgiv (ods , dXl' j]ysQ&i]. 6. Non esthic, sed surrexit! recor-

fAVt]ad'J]Te , wg iXdXj]aev vfiTv , eii 03V damini, qualiterlocutusestA^obis, cum

iv Tjj yaXiXaict, adhuc in Galilaea esset,

7. Xsycov' OTi dsTTOV vlov tov dv- 7. dicens: Quia ^^ oportet Filium

'&Q0j<n:8 naQabod^qvai. sig ;f£f)0«? dv- Iiominis tradi iti manus hominum pec-

'Oqcotiojv diiaQTOjXav , nai gavQOJ&T]- catorum , et crucitigi , et die tertia re-

rat' nal T^ TQiTri r^fASQcz dvczgr]vai.. surgerc. a)Lur.. 9,22.

8. 'Aal ifxvr]ad^r]aav Tcav Qt]fidT03V 8. Et recordatae sunt verborum e-

avTov. jus

;

9. aai VTCogQixpaaai dno tov fJtin]- 9. et regressae a monumento nun-

fieis , d^Kr^yysiXav ]- TavTa 'TcdvTa ToTg ciaverunt haec omnia illis undecim, ct

^'vdexa xai Tcdai ToTg Xof.^jzoTg. ceteris omnibus.

10. -|- r]aav ds /} fA.aydaXt]V)] fia- 10. Erat autem Maria Magdalene,

Qia , xai loDavva^ xal fJiaQia '\ laKOJ- et loamia , et Maria Jacobi, tt ceterae,

V. 55. 0. Mt. omitt. aui'. — V. [^. Ed. onm. Er. (Hvo «*.c\)6.>. — " C. to^/j-

TsatV' -p V. 5. Ed. omn. Er. fnqjo^vji.: — v. 9. Ed. 1. 2« Er. Ttavvcb xacva. —
v. 10. Ed. omn. Er. lyV. — .

" Mt. rj laaoj^s.
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^8 , •Acu al loiaai 6VV avzaig , ai quae cum eis erant
, quae dlcebant ad

tXsyov TtQog Tovg aiLOsohcg TavTa. Apostolos haec.

1 1 . xal iq)(U]](jav hojiziov avtojv i i . Et visa sunt ante illos , sicut

coael X^jQog tcc Qrniata avTcov , nal deliramentum , verba ista ; et non cre-

yiiiguv av-caig. diderunt illis.

12. 6 ds TCtTQog avag.ag edQauev i 2. Pefcrus autem surgens cucurrit

ial TO ^ivt]fA.sTov ' y^i TcaQa^AVipag ad monumentum ; et procumbens vidit

^XtiiSL ta odovia y,EiiiEva fxova ' aal linteamina sola posita , et abiit secum

ciTifiX-d-E , <n;Q6g eavtov {fav(id!^G3V to mirans
,
quod factura fuerat.

yeyovog.

i3. 'Aa\ idov , dvo i^ avToov ijGav i 3. Et ecce^^! duo ex illis ibant

ciOQ8v6fA,Evoi iv avTfi t{j fjfAtQa alg -aco- ipsa die in castellum, quod erat in spa-

[ATiv , aiziynGav gadi^g s^TJxovta dizo tlo stadiorum sexaginta ab Jerusalem,

hQuoaXrifi, ij ovoi.m iiifiaovg. nomine Emmaus. a) Marc. i6, 12.

i4« y^cd avTol coiuXsv <n:Qog dXXi]- 1 /| . Et ipsi loquebantur ad invicem

Xng TceQi Ttavtojv tcov ovfi,^e^}]>:6roov de his omnibus
,
quae acciderant.

TOVTOJV.

1 5. 'Aal iyiveto iv tqj ofAiXeTv av- 1 5. Et factum est , dum fabularen-

Tovg -Aal 6vt,7]TeTv , y.al avtog 6 U]- tur , etsecum quaererent; et ipse Jesus

oovg iyyioag , ovvenoQeveTO avtoTg. appropinquans ibat cum iilis

;

1 6. ofc 8s 6q)daXiiol amcav i>iQa- 1 6. oculi autem illorum teneban-

TOvvTO , Tov fii] iiiiyvoovai avTov. tur^^, ne eum agnoscerent.

a) Joh. 20, 14- 21, 4.

17. eiTze de izQog avTOvg' Tiveg ol 17. Et ait ad illos: Qui sunt hi ser-

Xoyoi ovTOi, ovg avTi^dXXeTe 'KQog mones , quos confertis ad invicem am-

dXXi]Xug izeQinaTOvvTeg , yai ige oav- Imlantes, et estls tristes?

'{}qoj'KOi ;

18. aizoAQid^eig de 6 eig , co ovo- 1 8. Et respondens unus, cuinomen

fia y,Xeo7zag , eJize izQog avTOv' ov Clcophas^^ dixit ei: Tu solus peregri-

fiovog 'RaQOiyeTg f ieQ8oaXi]fi , vial ovk nus es in Jerusalem , et non cognovi-

^yvoog Ta yevofieva iv avTrj iv TaTg 1)- sti
,
quae facta sunt in illa his diebus ?

fisQaig TavTaig ;
^) -'^'^- ^9> 25.

1 9. aal elTzev avToTg' izoTa; 01 ds 1 9. Quibus ille dixit: Quae? Et di-

emov avTcj)' Ta TzeQi u]0ov tov vatod- xerunt: De Jesu N.izareno, quifuitvir

Qai8 , og iyiveTO dv^Q 'KQ0Cp?]T7]g , ^f-^jpropheta
,
potens in opere et sermone

vaTog iv egycp xal X6yoo , ivavTiov t8 coram Deo et omni populo;

Oeu y,ai izavTog tJ Xcib

'

20. oizoog Te izaQsdooytav avTOV ol 20. et quomodo eum tradiderunt

aQXieQeTg y.al 01 aQiovTeg i^ficov eig summi Saceidotes et Principes nostri

^iQifia d-avdTs , yal igavQoooav avT^v. indamnationemraortis, etcrucifixerunt

euin.

2 1 . 7]fieTg ds 'i]Xrcli,Ofiev , oTt av- 2 1 . Nos autcra sperabamus
,
quia i-

to's" igiv 6 fiiXXoov XvTQOvodat tov pse essct ledempturus Israel ; et nunc

V. 18. EcL 5' 4. 5. Er. iv Ieqho.
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laQaijX ' alla ye gvv iiaci rovzoig

,

super haec omnia , tertla dies est ho-

TQkf]v TavT?]v TjiASQav ayu ar^iiEQOV
,

die
,
quod haec facta sunt.

a(p ov Tavta iysvsTO.

2 2. aV.a xal yvvaiKsg rivsg i^ tj- 22. Sed et mulieres quaedam ex no-

li^v i^egTjoav rniag, yevofievai OQd-Qiai stris terruerunt nos
,
quae ante lucem

iTCi To ixvriixElov. fuerunt ad monumentum;

2 3. nai /Atj evQOvaai to (7m[j,a av- 28. et, non invento corpore ejus,

Tov , riX&ov , liyuaai, 'Aai ontaaiav Yenerunt , dicentes , se etiam visionem

ayyiXcov iojQaxivai , ol Xeysaiv, av- angelorum vidisse
,
qui dicunt , eum vi-

'Tov tr^v. vere.

24. 'Aai aizijX&ov nveg rcav avv 24. Et ahierunt quidam ex nostris

^fiTv i<Ki zo [jivrjfA,etov , aal evQOv "[• «- ad monumentum, et ita invenerunt,

^cog, Tia^&oog y.ai al yvvaixeg elnov

,

sicut mulieres dixerunt, ipsum vero

avtov ds ovx eidov. non invenerunt.

25. nal amog elne izQog avtovg' 2 5. Et ipse dixit ad eos: O stulti,

4» avoijTOi yial ^Qadeig zy xaQdia tov et tardi corde ad credendum in omni-«

<n:igeveiv inl izaaiv , olg iXdXyaav ol hus, quae locuti sunt Prophetae!

^Qoqjrjzai

'

26. 8Xi TavTa sdei iza&eXv tov XQt- 26. Nonne haec oportuit pati Chri-

^ov, aal eiaeXd^etv elg ti]v do^av av%8 ; stum , et ita intrare in gloriam suam ?

27. xcct dQ^dfxevog dno ficoasco^, 27. Et incipiens aMoyse, et omni-

^al d<jz6 <KdvT(ov t^v iZQOcpTjTmv , di- hus Prophetis, interpretahatur illis in

7]QfA.rjvevev avtoTg iv <n:daaig TaTg yQa- omnihus scripturis , quae dc ipso erant.

(faTg TO. izeQi f savTOv.

28. ycal riyyiaav elg Trjv :ic6fi7]v, 28. Et appropinquaverunt castelio,

ov iTzoQevovTO ' nal avTog iZQoaeiiOi- qucx ibant ; et ipse se finxit longius ire.

i,TTO TzoQQfoTSQG) noQevead^ai.

29. aal izaQe^idaavTO avTov, Xs- 29. Et coegerunt illum , dicentes:

yovTsg' fisTvov ^e^' rjficov , OTi izQog Mane nohiseum, quoniam advespera-

iaizEQav igl, 'xal yiSKXixev rj i]fisQa. scit, et inclinata est jam dies ! Et in-

y,al eia^X&e tov fieTvat avv apToTg. travit cum illis.

30. xa\ iysveTO iv Tcp 'AaTaxXi- 3o. Etfactumest, dum recumhe-

'&r]vai avTOV iast avTOJV , Xa^cov tov ret cum eis , accepit ^^ panem , et he-

OLQTOV , evXoyriae , '/.ai -/Xdaag i^KS^i- nedixit , ac fregit , et porrigehat illis.

t> ' ~ a) c. 22, 10.
og avTOig.

' ^

3i. avT03v ds 8irivoiyjy^aav ol 0- 3i. Et aperti sunt oculi eorum, et

q)&aXfiol , aal insyvcoaav avTov ' aal cognoverunt eum ; et ipse evanuit ex

avTog dcpavTog iyivsTO diz avTmv. oeulis eorum.

32. nal elizov itQog dXXijXsg' 8^1 32. Et dixerunt ad invicem : Non-

^ naQdia r]fACov 'AaiOfisvr] r]v iv r]fuv

,

ne cor nostrum ardens erat in nohis,

dig iXdXei rjfiTv iv t?J od^ , ml d)g dum loqueretur in via , et aperiret no-

dir]voiyev r]fA,Tv Tag yQacpdg; his Scripturas ?

V. 24. St. Mt. Gb. titoj. — V. 27. Gb. avru.
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33. 'Aoi ava^dvteg avTy 'uf((oQUj 33.Etsurgentes eademhoraregres-

vitbgQE\pav £ig ieQ8cah]fj>' 'Aai evQOv sisuntin Jerusalem; etinveneruntcon-

cvv]]dQ0iafitv8g rovg evdexa '/>ai xovg gregatos undecim, et eos, qui cum 11-

cvv avToTg

,

lis erant,

34. Isyovuag' ozi Tiy^Q&tj x^- 34- dicentes: Quod surrexit Domi-

Qiog ovTCjg , '/.ai coqjd^rj ofiiavi. nus vere, et apparuit Simoni.

35. 'Aal amol i^rjyovvTO t« iv Ty 35. Et ipsi narrabant, quae gesta

080}, 'Aal cog iyvcoG&Tj avzoTg iv rfj erant in via, et quomodo cognoverunt

'/.lcMei T8 aQT8. eum in fractione panis.

36. tavra ds avTcov XaXovvzojv

,

36. Dum autem haec loquuntur,

•{• av-og f irjaovg 'icij iv fieaco av- stetit ^^ Jesus in medio eorum , et di-

%MV , 'Aa\ 7Jyei avzoTg' eiQrivri Vfuv. cit eis: Pax vobis ! ego sum; nolite

timere ! a) Marc. 16, 14. Joh. 20, 19. sqq.

37. izrorid^evreg de 'aoI 'ifiqjo^oi 3 7. Conturbati vero, et conterriti,

yevofjievoi , idoy.uv nvevfia d-ecoQeTv. existimabant se spiritum videre.

38. 'Acii ei^ev avToTg' ti 'zeTaQa- 38. Et dixit eis: Quid turbati estis,

yfiivoi igs , 'aoI diaTi diaXoyiafiol a- et cogitationes ascendunt in corda ve-

va§alv8aiv iv TaTg 'ACiQdiaig vficav

;

stra?

39. i8eTe Tag x^^Qf^^S [^s 'Aal Tovg 3 9. Videte manus meas, etpedes,

^odag fi8 , OTi avTog iyco elfii ' xprj- quia ego ipse sum
;
palpate , et videte

!

Xacp^aaTe fie y.al (dsTe ' oti 'Kvevfia quia spiritus carnem et ossa non habet,

adQxa 'AOt ogea ova e'/ei , 'Aad-cog ifA,s sicut me videtis habere.

^ecoQeTTe f/^ovTa.

40. 'Aal TOVTO eiTcav , -|- iizidsi^ev 40. Et cum hoe dixisset, ostendit

avToTg Tag xeiQag 'Aai Tovg ^Kobag. eis manus et pedes.

4 1 . eTi ds diag^vTcov avTcav a^o l\.\. Adhuc autem illis non creden-

Trjg X^^Qdg , 'acu S^avf.ia^ovTcov , elizev tibus , et mirantibus prae gaudio , di-

avToTg' e^eTe ti ^Qcoaifjiov ivd^czds; xit: Habetis hic aliquid, quod raan-

ducetur?

42. oi de i<Kedco'Aav avTco i^^vog 42. At illi obtulerunt ei partem pi-

o^rtH fieQog , 'Aai d^KO f fiehaai8 'Ar^ois. scis assi et favum mellis.

43. 'AOi la^ojv , ivcomov avTcov 43. Et cum manducasset corameis,

ecpayev. ' sumens reliquias , dedit eis.

44« €^^6 ^s avToTg' 8T0i 01 Xoyoi

,

44- Et dixit ad eos: Haec sunt ver-

ovg iXdXrjaa <jzQog vfidg , sti coV avv ba, quae locutus sum ad vos, cum ad-

vfuv , OTi deT izXriQcodrjvai 'KavTa Ta huc essem vobiscum
;
quoniam necesse

yeyQafjifjiiva iv to) vofioj fiojaecog , 'Aal est impleri omnia
,
quae scripta sunt in

KQOCprjTaig , 'Aai ipaXf^oTg , izeQi ifiov. lege Mojsi, etProphetis, et Psalmis

de me.

45. TOTe dirivoi^ev avToov tov V8v
,

45. Tunc aperuit illis sensum, ut

Tov avviivca Tag yQacpdg' intelligerent Scripturas.

46. aal elizev avToTg' oTt ovTOjg 46. Et dixit eis: Quoniam sic scri-

v. 36. C. xai, avTos. — "o Irjass omitt. Gb. — v. 40. Ed. 5. 4« 5» Er.
iSsi^sv. — V. 42. C. et Mt. fA^dtaoHs.
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ynyqaizTai, ^ai ovTcog e8si izad-Biv ptiim cst, et sic oportebat Christuni

tov XQ'?ov j xat avagyvai ia vexq^v pati , et resurgere a mortuis tertia die

,

rrj tgkri rifieQa,

47- >iai yiijQVX&ijvai inl T(p 6v6~

fiari avTOv i^ietavoiav xal aq)86iv a~

fiaQTimv €ig izdvTa la sd-vi] , aQ^d-

fiEvov dizo lEQaaalriiJi.

48. viiElg ds ige fidQTVQsg rBzojv.

49« ^^* *'^«
j iy^ dnogiXlco tijv iiz-

4 7. et praedicari in nomine ejus poe-

nitentiam et remissionem peccatorum

in omnes gentes , incipientibus ab Je-

rosolyma.

4 8. Vos ^^ autem testes estis horum.
a) 1 Joh. 1,1.

49. Et ego '^) mitto promissum ^^

ayyEliav Ta 'KatQog fi8 icp viidg' vf^ETg Patris mei in vos. Vos autem sedete in

ds y.a&iaaTE iv Tfi <k61el f iSQBaaX^fx, civitate ^\ quoadusque induamini vir-

tuteexaltO. a) Joh.14,16. b)Act.i,4. 2,i.sqq.

50. Eduxit autem eos foras in Be-

£&g ov iv8voi]Gde 8vva(A,iv i^ vipBg.

5o. i^riyaye 8s avTOvg s^ca scog

£ig ^Tjd^aviav' y.a\ inaQag Tag xsiQag thaniam, et elevatis manibus suis be-

nedixit eis.

5 1 . Et factum est , dum benedice-

avTOv , €v).6y7](jsv avTOvg.

5i. y.al iysvETO iv to) evXoyetv

avTOv avTOvg j 8isgrj dii ccvtogi^j y.ai retillis, recessit ab eis , et ferebatur *^

avecpsQETO eig tov ovQavov. in coelum. a)Marc. 16, 19. Act. i,g.

52. aai avTOi ^Qoay.vvi^aavTeg av- 52. Et ipsi adorantes regressi sunt

tov , VTzsgQEipav eig leQSoaXrjfi fiSTa in Jerusalem cum gaudio magno.

XaQag fisydli^g.

53. ytal ijaav ^ianavTog iv t^ Is- 53. Et erant ^^ semper in templo,

Q^ , aivuvTsg nal evXoy^VTsg tov '&e6v. laudantesetbenedicentesDeum. Amen.

t'w. a)Act.,,i4. 2,46. 5,43.

V. 49« itQsaaXTjfj, omitt. Gb. — v. 53. dfitjv omitt. Gb. 1) 1590. mittam.

S A N C T U M

J E S U C H I S T I

EVANGELIUM
SECUNDUM

I A N N E M.

C A P. I.

1. Ev aQXrj 7]v 6 Xoyog, aat 6 1. In principlo ^^ erat Verbum, et

Xoyog rjv czQog tov '&eov , aal '&eog riv Verbum ^^ erat apud '^^ Deum, et De-

Xoyog. uS "^^ erat verbum. a)Gen.i,i. b)cf.v.i4.

) c)c. 17, 5. d) i.Toh. 5,20.
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2. ovTOg ^v iv ccQxi '^Qog tov 2. Hoc erat inprincipio apud*^ Dc-

'0's6v. um. a)c. 3, i3.

3. T^dvra di avzov sytvsTo' y.al 3. Omnia *^ per ipsum facta sunt;

XOJQ^ig avTOv sysveTO ovds sv , o ys- et sine ipso factum est nihil ^), quod

yovsv. factum est. a) Col. i, i6.sqq.

4. iv avTc^ ^mTj ijv , yial r^ ^cotj 7]v 4« In ipso vita^^ erat, et vita erat

10 (pag TOJV avO-Qco^nicov. lux ^^ hominum. a)c. 5, 26. b)c. 8, 12.

5. y.al To q)ag sv ttJ ayoria q)aivsi, 5. Et lux in tenehris lucet, et tene-

xal y cxoTia avTO ov y.aTsXa§sv. brae eam non ^^ comprehenderunt.
a) V. 10. 12. 3, ig.

6. sysvsTO avO-Qm^n^og , a7:sgal{A,s~ 6. Fuit honio missus a Deo , cui no-

vog ^aQo. O^sov ' ovo^ia avTcp lcoavvrjg. men erat loannes.

7. ovTog ijXd^sv slg iiaoTVQiav
, 7. Hic venit in testimonium,^ ut te-

iva f^aQTVQTjCJTj 'ksqI tov cpcoTog , ha stimonium perhiberet de lumine, ut o-

iiavTsg mgsvcojcn 8l avTOv. mnes crederent per illum.

8. ovn yv sy.sTvog t6 q)mg , aX)^ 8. Non erat ille lux , sed ut testi-

iva iiaQTVQriCXi tcsqI tov cpcoTog. monium ^^ perhiberet de lumine.

a) V. 19. sqq.

9. Tiv TO (pcog To aXr^d-ivov , cpco- 9. Erat lux vera, quae illuminat

Ti^si 'TzavTa avOQcoizov SQXOfisvov slg omnem hominem venientera in hunc

TO^ 'Aocjfiov. mundum.

10. iv T(^ y,66(100 r^v, y.al 6 y66- 10. In mundo erat, et mundus per

fiog di avTOv iysvsTO ' aal 6 'Aocjftog ipsum factus est , et mundus eum non

avTov ovK syvoj. cognovit.

11. slg Ta idia ^Xd^s , :<al 01 18101 1 1. In propria venit , etsuieumnon

avTOv ov <n:aQs'Xa^ov. receperunt.

12. OGOi ds sXa^ov avTOV , sdayaev 12. Quotquot autem receperunt e-

avToTg i^saiav , TSHva '&sov ysvsa&at, um, dedit eis potestatem filios ^^ Dei

ToTg ^igsvucjiv slg to ovofia avTOv
'

fieri, his
,
qui credunt in nomine ejus

;

a) Rom. 8, i5. sqq.

i3. o2 ax «I aiizaTOJv , bds ix d^s- i3. qui non ex sanguinibus ^^, ne-

XtjficcTog aaQxog , ovds iy. ds^.^iiaTog que ex voluntate carnis , neque ex vo-

avdQog , aXX ix &sov iysvvijd-i^cjav. luntate viri , sed ex Deo ^^ nati sunt.

a)Malth. 3, 9. b) i Petr. i, 2 3.

i4« "'<cu 6 Xoyog caQ^ iysvsTo' 'Aac 14. Et Verbum caro ^^ factum est,

iax^VGJcjsv iv ijfiTv , '/.ai i&sacafis&a et habitavit in nobis ; et vidimus glo-

TTiv do^av avTOv , do^av cog (lovoys- riamejus^^, gloriacu quasi unigeniti ^^

vovg iiaQa naTQog , izXriQr^g 'j^czQiTog a patre
,
pleiium gratiae et veritatis.

nai aXr&Siag. a)Luc.2,7. b)cf.c.2,n. 11,40. c)Matt]i.3,i7.

i5. ia)avvi]g [^aQTVQsT ^jzsqI avT8

,

i5. loannes testimonium perhibet

'Aal 'ASXQars , 7Jyoov' ovTog ^v , ov de ipso, et clamat, dicens : Hic erat,

sinov ' f 6<Ki6co fia iQ^^fisvog , sfi- quem dixi : Qui post me venturus est,

^QOG&sv fc8 ysyovsv' oti 'KQWT^g fi8 ante me factus est; quia prior^^ me e-

l^V. rat. a) cf.v.3o. s, 58.

V. 15. Ed. 1. Er. omitt. o.

1) iSgo. nihil : qiiod factum est in ipso vita erat.
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16. f 'Aai, in Ts <n:Xi]QcoiA,a'uog avts 16. Et de plenitudine ^^ ejus nos o-

riiiEig izavieg eXa^o^iev , -ml y/iqiv mnes accepimus , et gratiam ^^ pro gra-

avd x«^fTo^. tia. a) Col. 2, 9. b) Eph. 1, 3.

17. OTi 6 voiiog dca fxcoascog Ibod-rf 17. Quia iex per Moysen data est,

Tj xaqig y.al ^ a^-Osia 8ia ti^Gov XQt- gratia *) et veritas per Jesum Christum

gov iysvezo. facta est. a)Gal. 3, i3. 14.

18. '&eov udeig scoQay.e ^cotcotb' 18. Deum ^^ nemo vidit umquam;
o fiovoyevrig vlog , 6 av elg %ov 'aoX- unigenitus filius, qui est in sinu pa-

^ov Tff iiazQog , ixeivog i^T^y^Gato. tris, ipse enarravit. a)Matth. 11,27.

Joh. 6, 46. 1 Joh. 4, 12.

19. y.at avTT] iglv 1) fiaQzvQia ra 19. Et hoc est testimonium loan-

lcodvvs , oze dnigeiXav 01 ludaToi i^ nis, quando miserunt Judaei ab Jero-

leQOGoXvficov leQeig 'Aal Xevkag , iva solymis Sacerdotes et Levitas ad eum,

iQcozrjcjcoo'iv avtov' av Tig el; ut interrogarent eum: Tu quis es?

20. y.a\ KtfioXoyriae , y.al ova riQ- 20. Et confessus est, et non nega-

vricsazo ' aal cofioXoyr^aev ' ozt ovk vit ; et confessus est : Quia non sum

^llii iyco 6 XQf^^^S' ®g^ Christus.

21. y.al rjQcotriaav avTov' ti uv ; 2 1 . Et interrogaverunt eum : Quid

'^Xiag elav; y.al Xsyet' ovx eliit' 6 ergo? Elias es tu? Et dixit: Non sum.

^Qoqii]Ti]g ei cv ; %a\ dneAQid-i}' ov. Propheta ^^ es tu? Etrespondit: Non.
a) Matth. 16, 14.

2 3. elmv ovv avzcp' tig eJ; iva 22. Dixerunt ergo ei: Quis es, ut

dnoAQicnv 8^iiev zotg <iisiJt\pa6tv yfiug

'

responsum demus his
, qui miserunt

t/ Xsyetg crs^^ aeavtov; nos? quid dicis de te ipso?

28. scfrj' iyco Cfcovri ^oojvuog iv 28. Ait: „Ego vox clamautis in de-

-|- ty iQrjficp' ev&vvare zrjv odov y.vQiB' „serto; dirigite viam Domini^^"' slc-

na&oog eJitev rjaatag 6 'RQOCpriTrjg. ut dixit Isaias Propheta. a) Jes. 40, 3.

24. iia\ ot dizsgaXi^ivot ^aav ia 24. Et qui missi fuerant, erant ex

Tcov (paQtaaicov. Pharisaeis.

25. y.a\ rjQcoTYiaav amov^ ya\ ei- 2 5. Etinterrogaverunt eum, et di-

itov avT(^' Ti ovv ^a^mzi^etg, el av xerurit ei : Quid ergo baptizas , si tu

ovy. eJ 6 XQigog, ome rjXiag, ovzs 6 non es Christus, nequeElias, neque

<itQOcprixijg

;

Propheta?

26. dneyQidrj avzoig 6 tcodvvijg , 26. Respondit eis loannes, dicens:

Xsycov' iyco ^anzi^co iv vdazt' fiiaog Ego baptizo in anua; medius auteui

8e Vfjtcov sgijASv, ov vfjteTg ua oidare' vestrum stetit, quem vos nescitis.

27. t avTog igtv 6 oniaco fjiu iQ- 27. Ipse est, qui post me venturus

yofievog, f og sfjfizQoadiv fia yiyovsv' est, qui ante^^ me factus est; cujus e-

ov iyco ow elfii d^iog , Jva Xvaco av- go non sum dignus , ut solvam ejus

Tov Tov IfidvTa Tov vnodijftaTog. corrigiam calceamenti. a)cf.v.j5.

28. TavTa iv f §rj&avia iysveTO 28. Haec in Bethania facta sunt

^sQav Tov lOQddva , ons rjv icodvvijg trans Jordanem , ubi erat loannes ba-

^a^Tti^cov. ptizans.

V. 16. Gh. oTc ix. — v. 25. Ed. 1. Er. omitt. tt]. — v. 27. avtos iciv

et 6s IfinQoa&sv fcs ysyovsv omitt. Gb. — v. 28. Ed. omn. Er. ^rj^a^rtQa.
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29. Trj Eiiav^iov ^Ximi f mav- 29. Altera die vidit loannes Jesum

vrig Tov iJjaSv iQXOfJievov aQog amov

,

venientem ad se, etait: Ecce, agnus^^

yal Xiysi' i8s, 6 afivog Te d-Sd , 6 Dei,eccequitollit^^peccatum^)mun-

aiQcov rrjv afiaQtiav tu y.oaixu. di ! a) iPetr.i,i8.sq. Apoc.6,16. b)iJoh.3,5.

30. ovTog igi , izsQi b iyco sJiiov
*

3 o. Hic est , de quo dixi ^^
: Post me

oTciffco fi8 tQXSTai avj]Q, og sfA.^KQoa- venit vir
,
qui ante me factus est

;
quia

S-iv fi8 yiyovsv' ori iiQ^%og fi8 ijv. prior me erat. a)cf.v. i5.

3 1 . 'Aay^ ovx '^dsiv avTov ' al)^ 3 1 . Et ego nesciebam eum , sed ut

iva q)avsQcod-y T(^ laQariX, dia tovto manifestetur in Isracl, propterea veni

yXd^ov iym , iv t&j vdazi ^anTi^cov. ego in aqua baptizans.

32. 'Aal ifiaQTVQfiasv lcoavvr^g , li- 32. Et testimonium perhibuit loan-

ycov ' OTt Tsd-iafiai to Tcvsvfia jc«t«- nes , dicens : Quia vidi ^^ Spiritum de-

^aivov •[ m(5s\ <KsQigsQav i^ ovQavov

,

scendentem quasi columbam de coelo

,

ytal sfisivsv i<rz avTOv. et mansit super eum. a)Matth. 3, 16.

33. ^Aayo) ovn ydsiv avTOv' aX)^ 33. Et ego nesciebam eum; sed qui

+ 6 itifixpag fis ^aitTi^siv iv -^ v8aTi
,

misit me baptizare in aqua , ille mihi

iyisivog fioi sJizsv' icp ov av idyg to dixit : Super quem videris Spiritum de-

^vsvfia xaTa^aTvov , y.al fiivov iiz scendentem , et manentem super eum,

avTOv , ovTog igtv 6 (iaizTticov iv hic est, qui baptizat in Spiritu san-

m,VSVfiaTt ayiqp. CtO ^^ a)Matth.3, n.

34. ^ayco scaQaaa, xat fisfiaQTV- 34» Et ego vidi; et testimonium

Qi]na , OTt kxog igiv 6 vlog t8 SsZ. perhibui
,
quia hic est Filius Dei.

35. T/j iizavQiov <rzaXiv slg/iKSt 6 35. Altera die iterum stabat loan-

icoavvrjg , y,a), iy. tSv fiad^rjTcov av- nes , et ex discipulis ejus duo.

Tov dvo.

36. xal ifi^Xiipag t^ Iriaov <jzsqi- 36. Et respiciens Jesum ambulan-

^aT8VTt , Xiyst ' i8s , 6 afivog ts ^&s^. tem , dicit ^) : Ecce , agnus ^^ Dei

!

a) cf. V. 29.

37. ^at rjX8aav avT8 ol dvo fxa- 3^. Et audierunt eum duo discipuli

'Q'riTa\ Xal8VTog , 'Aal rfAoXud-riaav t(^ loquentem, et secuti sunt Jesum.

i7]aov.

38. gQacpsig ds o lijaovg , ^ial &s- 38. Conversus autem Jesus, et vi-

aaafisv g avT8g a}ioX8&8VTag , Xiyst dens eos sequentes se , dicit eis : Quid

avTOig

'

quaeritis ? Qui dixerunt ei : Rabbi

!

39. Ti^r^TsTTs; ot ds sJizov avt^' (quod dicitur interpretatum Magister)

Qa§fi, o f XiysTat sQfirivsvofisvov

,

ubihabitas?

8t8aay.a7.s , izov fiivsig

;

40. Xiyst avTOig' sQxsa&s aal t- S(). Diciteis: Venite, et videte!

dsTs. rjX&ov 'Aat sJdov , <7zov fiivst' Venerunt, et viderunt, ubi maneret,

%ai izag avT(^ sfistvav Trjv ^fiiQav et apud eum manserunt die illo ; hora

lASivriv ' WQa f ^v cog dsAaTi]. autem erat quasi decima.

v. 29.^0 lcoavvTjs omitt. Mt. Gb. — v. 32. Gb. ojs. — v. 33- Ed. 1.2. Er.
omitt. o. — "Ed. 1. Er. add. Tat. — v. 39. Ed. 3. 4. 5. Er. XsysTs, —
v. 40. Ed, cmn. Er. ojga Ss.

1) 1590. peccata. 2) 1595. dixit: C. R. iSjS. diclt.
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/li. yv avdQeag 6 adelcpog Cificovog /^o. Erat autem Andreas, frater '^^

mTQu , elg in tcov dvo r^v a-Asaav- Simonis Petri, nnus ex duobus, qui

t(ov iiaQa imavvs , aai azoXa&ijaciv- audierant a loanne , et secuti fuerant

tcov avt^i. eum. a) Matth. 4, iS.

42. evQiaKEi 8T0g nQatog tov a~ 4 ' • Invenit hic primum fratrem su-

deXcpov zov idiov aificova, aal liyei um Simonem, et dicit ei: Invenimus

avrc^' evQi]y>afiev zov f fieaaiav' Messiam (quod est interpretatum Chri-

igi (^ed-eQfiTjvevofievov f XQ^^^og

'

stus).

43. y,al riyayev amov <n:Qog tov 42. Et adduxit eum ad Jesum. In-

irjaovv. ifxpJxpag -j- avTCi) 6 Iriaovg

,

tuitus autem eumJesus, dixit: Tu es

el^Ke' av ei alficov , viog icova' av Simon filius "^) Jona! tu vocaberis ^^

^iXij&tjari :ij]cpag, eQftTjveverat TctTQog. Cephas. Quod interpretatur Petrus.
a) Matth. j6, i8.

44« '^'^ iitavQiov r^dehjaev -^ iqeX- 43. Incrastinum voluitexirein Ga-

<d'elv elg tyv yaXiXaiav ' yal evQtaxei lilaeam , et invenit Philippum. Et di-

cpiXmi^ov , y,ai Xiyei awc^ { * ay.o- cit ei Jesus : Sequere me

!

lov&et ftot.

45. '^v de 6 q^iltnizog ano ^tj-O-aat'-- 44« Erat autem Philippus a Beth-

da, i/. Tijg izoXeojg avdQes xal <:zeTQ8. saida, civitate Andreae et Petri.

46. evQtayei cptXiiinog rov va&a- 4^- Invenit Philippus Nathanael,

vaTjl, aal Xiyet avtt^' ov eyQaxpe fico- et dicit ei: Quem scripsit Mojses ^^ in

aijg iv Tcp v6fiq>, y,al ot 'KQOcprJTat

,

lege , et Prophetae ^\ invenimus Jesum

\ evQTiviafiev , Ir^aovv tov viov -j- tov filium Joseph a Nazareth.

icoaricp , Tov aiio f va^aQed^. «> ^'^"^- ^ "' ^ ^- ^11- ^^ Luc. ,^4, 27.

47« y.cu el^niev avTcp va&avariX' i^ 46. Et dixit ei Nathanael: A Na-

•j* va^aQed' dvvaTat Tt aya&ov eJvat; zareth ^^ potest aliquid boni esse? Di-

Xeyei avTcp cpiXtizTcog' eQXs 'Aal i8e. cit ei Philippus: Veni, et videl

a) Joh. 7, 41.

48. elSev 6 iriaovg tov vad-avatjX 47« Vidit Jesus Nathanael venien-

eQyofievov iiQog avTov, y.al Xeyei <KeQt tem ad se, et dicit de eo: Ecce! vere

avTOv' (de, aXrjdcog laQatjXiTTjg , iv Israelita , in quo dolus non est

!

(p doXog ovy. egt.

49. Xiyet avTcp vad-avai]X' no&ev 48. Dicit ei Nathanael: Unde me

fjte yivcoaxetg ; aizey,Qt'&ri\ iqaovg, y.al nosti? Respondit Jesus, et dixit ci:

elizev avTcp' <kqo tu ae cpiXtTznov cpco- Priusquan^te Philippus vocaret, cum

vrjaat , ovTa vizo tv.v avy.ijv , eidov ae. esses sub ficu , vidi te.

50. anexQi&r] va&avarjX , yal Xe- 49. Respondit ei Nathanacl, et ait:

yet avT^' Qa[3^l, av el 6 vVog tov Rabbi ! Tu es Filius Dei , tu es rex Is-

S-eov , av el 6 ^aatXevg tov laQayX. rael!

5i. aizeyQiirr] irjaovg , y.al elizev 5o. Respondit Jesus, et dixit ei:

V. 42. C. et Mt. fisGLav. — " St. o y.Qt^so?. — v. 45. ds add. C^. et Mt. —
V. 44. Ed. omn. Er. St. acld. 6 Ivoss. — " C. et Mt. add. 6 if^aisg. —
V. 46. Ed. 1. Er. svQMafcsv. — " C. omitt. r«. — '"C. ct Mt. va^aQsr. —
V. 47. C. et Mt. vai^aQST. — v. 49- Ed. omri. Er. St. Mt. 6 iTjaas.

1) 1690. filius loanna.
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avT(}' oxi eliiov aoi, elSov 68 vno- Quia dixitibi: Vidi te Sub ficu, cre-

•Aaico Trjg avxijg , ittgsvsig' (xei^co t8- dis; niajus his videbiS.

Tcov oxpei.

52. xai Xtyei avrcp' afir^v , afirjv 5i. Et dicit ei: Amen, amen dico

)Jyco viuv' a<K aqii oipEO&e tov ov- vobis, videbitis coelum apertum, et

Qcivov aveqjyora, aal zovg ayysXsg Angelos Dei ascendentes, et descen-

Tov '&eov ava^aivovTag y.al 'AUTa^ai- dentes supra Filium hominis.

vovtag inl tov vlov tov avd^Qcoitu.

c A p. n.

1. Kai tJ ta^tQcz ry TQiTy yafiog i. Et dic tertla ^^ nuptiae factae

lyeveTO iv xam Tijg yaXilaiag' aal sunt in Cana Galilacae ; et erat mater

r^v y f^rjTr^Q tov Iqaov i^iei. Jesu ibi. a)r,f. c. i, 43.

2. ixX^&)] ds y.al 6 iqoovg y,cu 01 2. V^ocatus est autem et Jesus, et

fiad^riTat avTOv eig tov yafiov. discipuli ejus ad nuptias.

3. yal vgeQ^aavTog oi'v8 , Xiyei ri 3. Et deiiciente vino , dicit mater

fiijTr^Q Tov ir^oov 'n:Qog avTOv' olvov Jesu ad eum: Vinuni non habent

!

oyx e'i8ai.

4« Xiyei avTij 6 i^oovg' Tt ifiol 4»Et dicit eiJesus: Quidmihi et ti-

ya\ 6o\
,
yvvai ; ovtzco r^yei // 00^« fi8. bi est, mulier ! nondum venit hora mea.

5. Xiyei 71 firiTriQ avTu ToTg diayo- 5. Dicit mater ejus ministris: Quod-

voig' , Ti av -f Xiyrj vfiTv , <7iOi/^(jaTe. cumque dixerit vobis , facite !

6. Tjoav ds i/,ei vdQica Xid^ivai f| 6. Erant autem ibi lapideae hydriae

^eifievai , yaTa tov yad-aQiOfxov tcov sex poaitae secundum^^ purificationem

isdaicov, )(^coQ8C)ai dva -f fisTQr^TCig dvo Judaeorum, capientes singulae metre-

9} TQeig. tas binas vel ternas. a)Marc. 7,3.

7. Xiyei avTotg 6 itiaovg' f ysfii- 7. Dicit eis Jesus : Implete hydrias

cjaTS Tag vdQiag vdaTog. >ial
-f iyiiii- aqua! Et impleverunt eas usque ad

cav avTag ecog ccvco. sunimum.

8. xat Xiyei avTOig' dvTXrioaTS 8. Et dicit eis Jesus: Haurite nunc,

vvv , yai cfiQeTS to) dQXiTQixXivcp, et ferte architriclino ! Et tulerunt.

iia\ ijveyy.av.

9. cog ds iy^aaTO 6 aQXiTQiy.Xi.vog 9- Ut autem gi^stavlt architriclinus

TO vdcoQ ohov yeyev}]fiivov , xai ovx aquam vinum factam , et non sciebat,

ilSet, Tzo&cv igiv' ol ds diiv/.ovoi ijdsi- unde esset (ministri autem sciebant,

aav , 01 ijVTXi^xoTsg to vdcoQ ' g^covet qui hauserant aquam), vocat sponsum

Tov vvfxcpiov dQ'/iTQiy.Xtvog ,
-^ architriclinus ,

10. y,cu Xiyet avTcp' <K(/.g civ&Qco- 10. etdicitei: Omnis homo primum

^og KQCOTOV Tov yaXov ohov Ti&r^at

,

bonum vinum ponit ; et cum inebriati

yai OTav fj.e&va&coat , tots tov iXda- fuerint, tunc id, quod deterius est;

(70)
' av TetriQ^y.ag tov yaXov ohov tu autem servasti bonum vinum usque

ecog ciQTt. adhuc I

V. 5. Ed. omn. Ev. Xsy.n. — v. 6. Mt. fisTQita?. — v. 7. Ed. omn. Er.
yeftrjoaTe. — "Ed. omn. Er. eysfitjaav* ^
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1 1
.
tavtriV InolriG^ trjv uqx^jv zmv 1 1 . Hoc fecit initiiim signorum Je-

<yt]fi8icov 6 itjcovg iv ^ava zijg yah- sus in Cana Galil^eae; et manifestavit
laiag

, nai i(favsQaias rfjv do^av av- gloriam suam , et crediderunt in eum
Tov ' aal iirigEvaav eig avtov ol fjia- discipuU ejus.

^ritai avTOv.

^

I 2. fieza Tovro xaTe^rj dg y.an£Q- i 2. Post hoc ^) descendit Caphar-
mlifi, avTog aal fii]Ti]Q avTB, i<al ol naumipse, etmaterejus, et fratres«>

ddel(pol avt8 , y.a} ol fxad^r^ial avtS ' ejus , et discipuli ejus ; et ibi manserunt
aal iHFA 'ifiEivav ov <7toXlag rifitQag. non multis diebus. a) Matth. i3, 55.

i3. ^ioi iyyvg r^v to izd^xa tav i3. Et prope erat Pascha Judaeo-
ladaioov, yiai avi^Tj dg lEQOoolvfia 6 rum, et ascendit Jesus Jerosoljmam;
ij]<jovg.

i4- iiai evQEv iv t(J! lEQcp Tug <rco- 14. et invenit in templo vendentes
7.8VTag §6ag, xcJ ^Qo^ata, aal izeqi- boves, et oves, et columbas, et num-
gsQag , nal rhg XEQfiaTigag xad-rjfiivag. mularios sedentes.

1 5. xal 'KOiriaag f qjQayeXhov i>c 1 5. ^) Et cum fecisset quasi flagel-

t oxoivicov , iidvtag i^i^alev ix tov lum de funiculis, omnes ejecit de tem-

IEQ8 , ia T£ izQo^ata y.al ts? ^oag' plo , oves quoque, et boves , et num-
:iai t(ov f MlXv^tgcov ihxEs to heq- mulariorum effudit aes, etmensassub-

fiu, aal idg TQani^ag dvigQExpE
'

vertit. a) v. i3-i8. Matih. 21, 12. 15.

Marc. 11, i5-i8. Luc. 19, 45-48.

1 6. ya\ roTg tdg <n:EQigEQdg ^wXs- 1 6. Et his
,
qui columbas vendebant,

(Jiv eI<JZEv' aQaTE ravza ivrEvd^sv' dixit: Auferte ista hinc, et nolite fa-

"j- fi?j <koieTte tov oIhov ts TtarQog fis cere domum patris mei, domum nego-

o~Uov ifiizoQiB. tiationis.

1 7. ifivtjG&rjoav ds ol fiad^rjTai 17. Recordati sunt vero discipuli

a.VT8 , OTi yeyQafjifiivov igiv' 6 L,iikog ejus, quiascriptum est:„Zelus domus

TH 01X8 68 -{ yaTacpdjETai fie. „tuae comedit me ^^.'^
a) P«. 68, 10.

1 8. d^KEHQid-ricav ovv ol isSaToi , 1 B. Responderunt ergo Judaei , et

xai, eItzov avTO) ' t/ arifiEiov dEiHvvEig dixerunt ei : Quod signum ostendis

r]f4.Tv , oTi TavTa •jzoiEig

;

nobis, quia haec facis?

19. d7Z£y.Qi&7] -|- IriGsg, 'Aa\ £l<iz£v 19. Respondit Jesus , ct dixit eis:

avToTg' lvaaT£ tov vaov tZtov , nal Solvite ^^ tcrapluni hoc, et in tribus

iv TQiolv rifiEQaig iyEQCo avTov. diebus excitabo illud ! a)Matth. 16, 21.

20. £l<jzov 8V ol i88aToi' TEGcsaQa- 20. Dixerunt ergo Judaei: Quadr.i-

KOVTa xai E^ ETE61V (^y.odofaj^&t] 6 va- ginta et sex annis aedificatum est tem-

og ovTog' y,a\ csv iv tqioIv r)fiiQa(g plum hoc, et tu in tribus diehus ex-

iysQcTg avTov; citahis illud ? <

2 1 . ixETvog de sXEys <izeqI T8 vaZ 2 i . Ille autem diccbat de templo ^>

T8 ocofiaTog avT8. corporis sui. a) iCor. 6, 19.

V. J5. Ed. 1. 2. Er. qjQayytkXtov. — " C. oxoivin. — "Ed. 1. Er. xoXXv-

ft<Sojv. Ed. 2. 3. 4« 5. Er. xoXv^igojv. — v. 46. Ed. omn. Er. add. nai, —
v. 17. Ed. omn. Er. naztipays. — v. 19. C. ct Mt. omitt. o.

1) iSgo. Post hac.
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2 3. 0T6 8V iiyto&Ti IH -|- vEy,Qav , 2 2. Cum ergo rcsurrexisset a mor-

Ifivricd-ii^av ol fiad^tjTal avTU , oxi tuis^recordatisuntdiscipuliejus, quia

T«TO eXeyev ^ avToT<i , y,ai EAigEvoav hoc dicebat, et credidcrunt scripturae,

Ty yQaq)^ y.at T(p P.oj'Q), o) Eiazv 6 et sermoni, qucm dixit Jesus.

Uj68g,

23. cog ds r^v iv f ToTg ieqocoXv- 2 3. Cum autem esset Jerosoljmis

fioig iv TO) aa<5'i^a Iv Ty «o^t^, a:oA- in Pasclia in die festo, multi credide-

},ol i-^zigavGav £ig to ovofia avTOv

,

runt in nomine ejus, videntes signa e-

&80JQ8VT€g avT3 T« Gr^fieTa , a i^ioUi. jus, quae faciebat.

24. avTog hs 6 Ir^oovg ovy, iTti- 24. Ipse autem Jesus non credebat

CBVEV iavTov avToTg , dia to avTOV semetipsura eis, eo quod ipse nosset

yiv(Q6iiBiv advTag
' omnes

,

25. 'Aoi OTi 8 yQEiav tlyev, ha Tig 2 5. etquiaopuseinonerat, ut quis

fiaQTVQr^ari TiSQl tb av&Qoms' avTog testimonium perhiberet de homine ; ipse

yaQ iyivcoayB, tl ijv iv t^ avdoojTicp. enim sciebat
,
quid esset in horaine.

C A p. Ilf.

1. Hv ds avd^QODnog ix toji' cfaQi- 1. Erat autem homo ex Pharisaeis,

caicov , viy.odr^itog ovofia f avTCQ

,

Nicodemus '''^ nomine
,
princeps Judae-

aQyojv Tcov hbaioov. orum. a) c 7, 5o. 19,59.

2. 8Tog yld-e 'riQog f to^' h;Guv vv- 2. Hic renit ad Jesum nocte^^, et

^TOj?, ^dl eJnev avT^' Qd^^l , 0('da- dixitei: Rabbi ! scimus
, quia a Deo

fiEV , OTi a<KO d^eZ iXr^Xvd-ag diddoxa- venisti Magister ; nemo enim potest

),og ' 8de}g yccQ TavTCc t« or^fieTa dv- haec signa facere
, quae tu facis , nisi

vaTai TtoieTv , a ov 'n:oieTg , idv fir) fuerit Deus cum eo. a) cf.c. 12, 42.

7] d-eog fiET avT8.

3. ccTzey.QLd-ij ujoovg, yccl elaev 3. Respondit Jesus , et dixit ei: A-

avTC^' dfir;v , dfii\v Xeyco 001' idv men , amen dico tibi , nisi quis rcna-

fiTj Tig yevv^d-ri dvood-ev , ov dvvccTai tus fuerit denuo , non potest videre re-

i8eTv TTjv ^aotlelav Tov d^eov. guum Dei.

4« Xeyei 'jzQog avTov 6 viKodqfxog' l\. Dicit ad eum Nicodemus : Quo-

'jiag dvvaTai ccv&QooTcog yevvijOTjvai

,

modo potest homo nasci, cum sit se-

yeQoov oov; fAf] dvvaTcu eig tjiv y.oiliav nex? Numquid potest in ventrem ma-

Tijg fi7jTQog avzov dcVTcQOv eloeX- tris suae iterato introire , et renasci?

'Q-cTv , yal yevvtj&r^vaL;

5. aTcey.Qi&r^ •] ujoSg' diAiiv , dfiqv 5. Respondit Jesus : Amen, amen

7Jyo3 001 , idv fii] Tig ysvvTi&y i^ v8a- dico tibi , nisi quis renatus ^^ fuerit ex

Tog y.ai TtvevfiaTog , 8 dvvaTac eloe).- aqua , et Spiritu sancto , non potest in-

^eTv eig tj;v ^aoiXeiav th d^eu. troire in regnum Dei. a) Tit. 3, 5,

Marc. 16, 16. -Alatth. 3, u.

6. To yeyevvjjfiivov iy. Tr^g oaQy.og 6. Quod natuni est ex carne , caro

V. 22. C. add. tojv. — " avroig omitt. Ed. 1. 2. Er. Mt. Gb. — v. 23. rots

oiTiitt. St. Ed. omn. Er. — v. 1. avroj omitt. Ed. omn. Er. — v. 2. Blt. Gb.
'JTQos avTov. — y. 5. Ed. omn. Er. St. o itjoss.

8 5t-
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aag^ igi * ^ai ro yEyevrijfitPOv ia Ta est ; et quod natuni est ex spiritu , spi-

iivevfiazog 'Kvevfxa igi. ritus est.

7. [Aij d-avfiaGrjg, oti sJizov aoi' 7, Non mireris, quia dixi tibi: O-
j- 8eT vfjiag yevvtjd-TJvai avm&ev. portet vos nasci denuo.

8. To iivevfia, o^n.n '&eXei, <kv£T, 8. Spiritus ubi vult spirat ; et vo-

nai triv (fcovijv avts a'/,iieig , aXX 8X cem ejus audis , sed nescis , unde ve-

ol8ag, iio&ev eqyeTjai, nal <ku vizayei' niat, aut quo vadat; sic est omnis,

tTMg igl Kag 6 yeyevvrifAevog ix t8 qui natus est ex spiritu.

'Rvevfiazog.

9. a<Ke}iQi&rj viaodtjfiog , Hal emev 9. Respondit Nicodemus , et dixit

avTo} ' <RCjg dvvatai <zama yevea&ai

;

ei : Quomodo possunt haec fieri ?

10. a<Key.Qi&ri lyaovg , :ia\ elnev 10. Respondit Jesua , et dixit ei

:

av<zo^ ' 6v el 6 diddaaaXog tov laQa- Tu es magister in Israel , et haec igno-

7j),, 'Aa\ lavTa ov yivcoaxeig

;

ras?
.

1 1. afitjv , afXTjv leyco aoi , oti, 11. Amen, amen dico tibi, quia,

oldafxev , XaXovfiev, y,ai , icoQaaa- quod*) scimus, loquimur, et quod vi-

fiev, fiaQTVQOVfiev' aal Trjv fiaQTV- dimus, testamur; et testimonium no-

Qiav Jifimv ov lafi^aveTe. strum non accipitis. a)cf.v. 32. 8,26.

12. ei Tce i<Tiiyeia emov vfiTv , nal 12. Si terrena dixi vobis, et non

"i"
ov nigeveTe ' <Kcog , iav el^Koo vfiTv creditis

;
quomodo , si dixero vobis coe-

Ta iKBQavia
, f KicevaeTe ; lestia , credetis ?

i3. y,(u ovdelg dva^i^tjyev elg tov i3. Et nemo ascendit^^ in coelum,

ovQavov , el firj 6 i'A tov ovQavov xot- nisi qui descendit de coelo, Filius ho-

Ta^dg , 6 vlog tov dvd^QcoKs , cav minis, qui est in coelo.

iv Tw ovQavo}. ^> ^- '^ '• '^- ^' '^- '^-^-

14. y^ou 'Aa&cog ficoar^g vxpcoae tov 1 4« Et sicut Moyses exaltavit ^^ ser-

ocpiv iv Trj iQ/jfiqj, ovTcog vipojd^TJvai pentem in deserto; ita exaltari opor-

deT Tov vlov tov dvdQcoKs' tct Filium hominis

;

a)Niim. 21,9.

i5. iva Kag 6 Kigevojv eig avTOv , i5. utomnis,quicredit^Mn ipsuni,

^^ dKoXtjTai , dX)^ eyri ^oatjv aicoviov. non pereat, sed habeat vitam aeter-

nam. a)Rom. 3, 25.

16. -]- oi^Toa^ yaQ rjyd<K7]aev 6 '&eog 16. Sic enim Deus dilexit*^ mun-

Tov 'Aocfiov , Mge tov vlov avTOv tov dum, ut Filium suum unigenitum da-

fiovoyevtj edcoyev' Iva Kag Kigevoyv ret; ut omnis
, qui credit in eum, non

eig avTOV firi dKoXrjTai , dlt eyri t,oi- pereat, sed habeat vitam aeternam.

'riV aic^ViOV.

*

a) Rom. 5, 8. 1
Joh. 4, 9.

17. oi) yaQ dKegeiXev 6 d-eog tov 17. Non enim misit Deus Filium

viov avTov eig Tov 'Aoafiov , tva yQi- suum in mundum, ut judicet ^^ mun-

vri Tov yoafiov, d7X Iva aoj&(i 6 'Aoa- dum, sed ut salvetur ^^ mundus per

flOg 8i aVTOV. ipsum. a)n. 12, 47- b)Matth. 18, n.

18. 6 <Kigevo3v eig avTOV , ov 'AQi- 18. Qui credit in eum, non judi-

veTai ' 8s fjiri Kigevoiv , rfirj ye^AQi- catur
;
qui autem non credit

,
jam ju-

v. 7. Ed. omn. Er. add. ori. — v. 12- Ed. 1. Er. »';« inicsvarjxs. Ed . 2.

3. 4. Er. syi 7]7Tiisvrs. Ed. 5. Er. imgsveTS, — "Ed. 2. 5. 4« 5. Er. TnisvGare.

— v. 16- St. Mt. Gb. srw.
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Tat' oTt /^7 <it£iti<;ev'AEv dg to ovofia dicatus est; quia non credit in nomine

Tov (JLOvoyEvovg viov tov '&EOV. unigeniti Filii Dei.

19. avrtj 88 igiv // nQiaig, oti to 19.H0C estautemjudicium : quia^^

(fmg iXijlv&sv £ig rov xoGfiov , y.al ^- lux venit inmundum , etdilexeruntho-

yaizr^aav 01 av&QOJTCoi fidXXov to gxo- mines magis tenebras , quam lucem

;

Tog , rj TO q)Ojg' r^v yaQ itovqQa av- erant enim eorum mala opera. a)c.j,4.

tmv ta tQya.

20. iidg yccQ 6 (pavXa iZQaaacov, 20. Omnis enim, qui male agit,

fiiaei TO qjcog, xal ov-a sQXExai TtQog odit lucem, ct non venit ad lucem

,

To q)mg , iva fiij iXEyy&^ f ta EQya ut non arguantur opera ejus

;

avTov.

21. 6 8s noiojrTrjv dX/j&Etav, eq- 2 i. qui autem facit veritatem, ve-

^ETac TiQog To (pcag , iva cpavEQ(a&y nit ad lucem , ut manifestentur opera

avTOv Ta EQya, oti iv &ec^ igiv eiq^ ejus, quia in Deo sunt facta.

yaafiEva.

22. fiETa TccvTa ^Xd-EV 6 i)]aoVg 22. Post haec venit Jesus, et disci-

^ial 01 fia&rjTai avTOv Eig Trjv ludaiav puli ejus in terram Judaeam , et illic

ytjv' xal exeT 8ietqi^e fiET avTcov, denaorabatur cum eis, et baptizabat.

'Aat i^d^KTll^EV.
a)cf. c.4,3.

2 3. riv 8e 'Aa\ lojdvvrjg ^aTCTi^ojv 28. Erat autem et loannes bapti-

iv alvojv, iyyvg tov "f aaXElfc, oti zans. in Aennon
, juxta Salim

;
quia a-

v8aTa <KoXXd ijv i'AEt' 'Aai iiaQEyi^vov- quae multae erant illic , et veniebant

,

To, xal i^anTi^ovra. et baptizabantur.

24. ovizoD yuQ rjv ^E^XrifjtEVog sig 24. Nondum exiimmi^susfueratlo-

Tr^v (^vXa-A^v 6 mdvvrjg. annes in carcerem.

25. iyivETO ovv ^i^Trjaig in tcov 25. Facta est autem quaestio ex di-

fia&rjT^v lcodvvii fiETa f i88aLGiV iieqI scipulis loanuis cum Judaeis de puri-

xor&aQtaftov. ficatione.

26. 'Aal riX&ov TZQog tov lardvvrjv , 26. Et veneruntad loannem, etdi-

x«/ «iaw avTc^' Qa&Si , og r^v fJiETa xerunteiiRabbi! (]^uierat*^tecumtrans

aov TZEQav tov loQ8dv8 , cp av fiEfiajQ- Jordanem , cui tu testimonium perhi-

TVQ7]'Aag ,. i8e , omog ^aiiTit,Eiy 'aoi buisti, ecce! hic baptizat, et omnes

icdvTEg EQj^ovTai izQog avTOV. veniunt ad eum. a) cf. c.1,29. Matth.3,n.i4.

27. d<KE'AQi&ri loodvvrjg y.al eJizev' 27. Respondit loamies, et dixit:

ov 8vvaTai dv&Qo^izog Xafi^dvEiv o-v^ Non potest homo accipere quidquam,

8ev , idv ftrj ^ 8E8ofiivov avTCp. ix tov nisi fuerit ei datum de coelo.

ovQavov.

28. avTol ufiEig \' fioi fiaQTVQsTTE , 28. Ipsi vos mihi testimonium per-

OTi eJizov "^ ax Eifxb iycx) 6 '/Qt^og , dXt hibetis
, quod dixerim ^^

: Non sum ego

OTt dizEZaXfiivog Eifu EfinQoa&EV i- Christus ; sed quia missus sum ante il-

XEIVS. lum. a) cf. c. 1, 20.

v. 20. Ed. omn. Er. avra ra igya. — v. 23- C et Mt. oakjj^. — v. 25. Mt.
Gb. is§ai8. — v. 28. fiot omitt. Mt. et Ed. omn. Er.
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29. §f(»y Tiiv vvfi(p7]v vvficpLog 2 9.Quihal)etsponsam,spoiisusest;

igiv' ds (piXog ts vvfiqjiB , 6 igi^- amicus autem sponsi, qui stat et au-

y^ojg Kai axBcov amti
,

XCiQcc lctiQU diu dit eum, gaudio gaudet propter yocem
Tt^v q)03vi]V «ra vvficpiu. avtrj av y ^a- sponsi. Hoc ergo gaudium meum im-

Qa 7] ifi^ izeizltJQcoTai. pletum est.

30. ixsLvov del av^dvsiv, ifis ds 3o. Illum oportet crescere , me au-

ilattuaO-aL. tem minui.

3i. 6 avoj&sv iQXOfxsvog iTcdvco 3 1 . Qui desursum *) venit , super o-

'jzavTCov igiv. dv ix trjg yTJg i% rJjg mnes est. Qui est de terra , de terra

'/ijg ici , 'AaL i-A Trjg yrjg lalel. ia Ta est , et de terra loquitur. Qui de coe-

uQavs iQiOfjLSVog i<7zdvo3 <r(zvto3v igl' lo venit, super omnes est. a)c. i,i5.3o.

32. Tial scoQaxs 'aol i]ii8(js , Taro 32. Et quod vidit ^) et audivit, hoc

fiaQtvQSL xczL 'mjv fjLaQTVQLav avzov testatur ; et testimomum ejus nemo ac-

ovdslg lafi^dvsi. cipit. a)cf. v. n.

33. 6 7m^(ov avTOv zijv fiaQTVQiav, 33. Qui ^) accepit ejus testimoni-

iacpQayiasv , oti dsog dlrjd-i^g igiv. um, signavit, quia Deus verax est.

34. ov yaQ aTcegsilsv 6 dsog.^ Ta Sl\. Quem enim misitDeus, verba

QijfiaTa Tov dsov XaXsV ov '/aQ in Dei loquitur; nonenim^) ad mensuram

^STQS dldojGiv 6 'Osog to izvsvfA.a. dat Deus spiritum. a) Col. 1, 19.

35. TzaTtJQ dyaiza Tov vlov , 'aol 35. Pater diligit Filium , et omnia

^avTa dsdojxsv iv t?] X^'Q'' (^^'^^' dedit in manu ejus.

v36. 6 TZLgsvojv sig tov vlov , sxsi 36. Qui credit in Filium, habet vi-

^(or^v alojvLOv' ds aTZSL&mv Tq^ vlcp

,

tam aeternam
;
qui autem incredulus

om o\pSTai f foo^i^, dlX ^ OQyij tov estFilio, non videbit vitam, sed ira

d^sov fJLSVsl in avTOv. Dei manet super eum.

C A P. IV.

1 . Sig ovv syvo) 6 f 'AVQiog , otl i . Ut ergo cognovit Jesus ,
quia au-

7]y.!:(yav 01 cpaQiaaLOi, otl iTjaovg 'rXsl- dierunt Pharisaei, quod Jesus ^^ plu-

evag fia&ijTdg <koisl 'Aal ^aizTiCsL , 7/ res discipulos facit et baptizat , quam

icodvvt]g' loannes, 3)^.3,22.26.

2. 'AaLTorys lyaovg avTog ovx i^d- 2. (quamquam Jesus non baptiza-

TCTLisv , liXX ol fA,ad-t]Tal avTOv' ret, sed discipuli cjus :)

3. dcptjxs Tt]v ladaiav , 'Aal dizijX- 3. reliquit Judaeam, et abiit iterum

dsv \ <JzdXLV slg Tt]v yaXiXaiav. in Galilaeam.

4. sdei ds avTov diLQ/SGd^ai did 4- Oportebat autem eum transire

ttjg -j- GafACiQsiag. per ^) Samariam.

5.^ sQysTai ovv sig TzoXiv -{- Ttjg 5. Venit ergo in civitatem Sama-

-|- 6af!XiQSiag , XsyofAsvrjv avxdQ , •kXi]- riae, quae dicitur Sichar, juxta prae-

6LOV Tov X03QL3 , -j- oi) sdoj'ASV t«xca/3 dium, quod^^ dedit Jacob Joseph iilio

looatjcp T(p vi(p amov. suo. a) Gcn. 48, 32. Jos. 24, 52.

V. S6. T7]v add. C. Mt. — v. 1. C. u]Oi;g. — v. 5. C. et Mt. omitt. Tvaliy.

— V. 4' Ed. omn. Er. aafxaQias. — y. 5. C. omitt. Tt]S. — ' Ed. omn. Er.

«afiaQtaQ. — '"Ed. omn. Er. St. et Mt. 6.

1) iSgo. add. autem. 3) i^go. a d d. mediam.
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6. ^v ds ii{8i miyij tov i(ty,oo^. 6 6. Erat autem ibi fons Jacob. Jfe-

ovv iijaovg nsxontaxmg ix Trjg odot,- sus ergo fatigatus ex itinere , sedebat

liOQiag
j f i'Aad-i^sro ovtgjs iTzl rj sic supra fontem. Hora ^) erat quasi

'^VTV- ^Q^ V ^<^^' snTTj. sexta.

7. sQX^Tai yvvr] ia trjg -f oa^uaQEi- 7. Venit mulier de Samaria haurire

ag , avtlijaai vdcoQ. Xiyei avT^ aquam. Dicit ei Jesus : Da mihi bibere

!

ifjaovg' dog fioi iTiEiv.

8. (01 yaQ fiad^7]Tal avtov a^KsXtj- 8. (Discipuli enim ejus abierant in

Xv&eiaav aig Trjv noXiv , iva TQO(fag civitatem , ut cibos emerent.)

ayoQaGGiai.^

9. Xiyei ovv avrcp ^ yvvrj rj oa- 9. Dicit ergo ei mulier illa Sama-

f^aQeTtig' 'Rag av , ladaTog cov , <:iaQ ritana: Quomodo tu, Judaeus cum sis,

ifiov <n:ieTv aizeTg , BOijg yvvaixog oa- bibere a me poscis
,
quae sum mulier

(xaQeiTidog ; (ov yaQ ovyxQojvuai la- Samaritana? non enim coutuntur Ju-

daTot oafiaQeitaig.) daei Samaritanis.

10. d^RenQid-rj Irjoovg j 'Aat elicev 10. Respondit Jesus , et dixitei:

avTrj' el rjdeig tr^v dcoQedv zov &eov , Si scires donum Dei, et quis est, qui

y,al Tig igiv 6 Xiyoov 001' dog fioi dicit tibi : Da mihi bibere ! tu forsitaa

^ieTtK' ov dv yzTjoag avzov j y.a\ £- petisses ab eo, et dedisset tibi aquam

dmyev dv 001 vSojq t,cov. vivam *\ a) c. 7, 38.

1 1 . Xiyei avTo) tj yvvrj " yvQis , ars 1 1 . Dicit ei mulier : Domine ! neque

avtlrjiia ixsiS, y-ou to cpQiaQ igi ^a&v ' in quo haurias habes , et puteus aJtus

^o&ev 8V fi/fif^* To vdo3Q To C^ji^^ j 6st ; unde ergo habes aquam vivam?

12. fjiij ov fieit,cov eJ rs 'KaxQog rj- 12. Numquid tu major es patre no-

fiav iayw^ , og edojy.ev rjfMV ro cpQiaQ , stro Jacob
,
qui dedit nobis puteum,

'Aai avTog i"^ avzu eiiie , 'Aa\ 01 vlo\ et ipse ex eo bibit, et filii ejus , etpe-

avT8 , 'A.a\ xd '&QififiaTa avT8 ; cora ejus ?

i3. dize-AQi&rj f irjoovg , 'Aa\ elnev 1 3. Respondit Jesus, et dixit ei: O-

avTYj' <:zdg o <izivcov i'A tov vdaTog mnis, qui bibit ex aqua hac , sitiet ite-

T8T8 , dtip^oei <rzdXiv

'

rum
;
qui autem biberit ex aqua, quam

ego dabo ei , non sitiet m aeternum
;

14. og d' dv Tziy iy tu vdaTog , s i4« sed aqua, quam ego dabo ei,

iyoj dooGG) avTo} , s fjtrj \ dixprjoei eig fiet in eo fons aquae salientis in vi-

Tov aioova' dXXd t6 v8ojq , Scaooo tam aeternam..

avTO), yevtioeTai iv avTc^ <izrjy?j vda-

Tog dXXofiivs eig ^oorjv aicaviov.

i5. Xiyei fiZQog avTOv rj yvvrj' 'av- i5. Dicit ad eum mulier: Domine!

Qie , dog fiOL tsto to vSojq , iva firj da mihi hancaquam, ut non sitiam,

dixpa, ftrjds -f 'iQXoofiaL ivO-dde dvTXeTv. neque veniaju huc haurire.

16. Xiyet avTy 6 irjoZg' v^jzaye, qDca- 16. Dicit ei Jesus : Vade, voca vi-

rrjoov Tov dvdQa 08 , ya\ il&s ivddde. rum tuum , et veni huc !

v. 6. Ed. omn. Er. lna&i^aro. — v. 7- Ed. onui. Er. GaufxQtas. —
v. 13. Ed. omn. Er. St. o Itjghs. — v. I4. Ed. 2. 3. 4- Er. St. Mt. Gb. Si-

yjTjarj. — V. 15. C. iQyofia.t.

1) 1590. add. autem.



280 Cap. IV. lOANNES.

17. a^snQtd-)] Tj yvvrj , ^iol dizev f 17. Respondit mulier, et(lixit:Non

ov% 8X(o avdQa, Isysi amri 6 Irjaovg

'

habeo virum. Dicit ei Jesus : Bene dixi-

y^alag £i<Kag ' ori. ardQa ovx txoj. sti
, quia non habeo virum

;

18. ittvrs yaQ dvdQag 'iaisg' ital 18. quinque enim viros habuisti;

vvv , ov sxsig, hx sgt 68 aviqQ' tu- et ^) nunc quem habes, non est tuus

«ro alri&sg siQij-Aag. vir; hoc vere dixisti.

19. Isysi avto) rj yvvt]' 'avqis , 19. dicit eimulier: Domine! video,

•O^swQco, OTi 'jZQOcpi^tijg sl 6v. quia Propheta es tu.

20. oi TcatEQsg Tjficov iv 'zc^ oqsi, 20. Patres nostri in monte hoc ad-

tbtcp izQoasKVvijGav' xai, VjxsTg Xsys- oraverunt^^, et vos dicitis
,
quia ^^ Je-

%s , OTi sv IsQOOolvixoig iglv 6 %6- rosolymis est locus , ubi adorare opor-

^Og , OIZ8 dsi IZQOaAVVSlV. tet. a) 4Reg. 17, 26.sqq. b)3Reg. 9,3.

Deut. 12, i3.

2 1. liysi avt'^ 6 iijaug' yvvai, 21. Dicit ei Jesus: Mulier! crede

mgsvaov fioi , oti SQisiai MQa , ots mihi
,
quia venit hora

,
quando neque

BTS iv T^ OQSi TaTcp j uts iv IsQO- in montehoc, neque in Jerosolymis ad-

aolvfioig TZQoaAvviiasTS zcp izatQi. orabitis Patrem.

22. v^sTg 7ZQoa'Avvsi%s, sa oi'8a- 2?.. Vos adoratis^^, quod nescitis
;

T€* 7]fA,sTg izQoaxvvBfjisv , oidaf^Ev' b- nos adoramus, quod scimus, quia sa-

Tt 7] acozTjQia ix tcov isdaicov igiv. ius ex Judaeis est. a) 4Reg. 17, 29.

28. alX SQXSzai ojQa, aal vvv 28. Sed venit hora, et nunc est,

igiv , ozs 01 aXijd^ivOL izQoaAvvtjta^ quando veri adoratores adorabunt Pa-

m:Qoa'AVvria3ai tcp izatQi iv <KVSV(jiati trem in spiritu et veritate. Nam et Pa-

laal aXijd^sia ' nal jaQ 6 izatrjQ toih- ter tales quaerit
,
qui adorent eum.

tsg t,i]tsT tug 'KQoay.vvuvtag avtov. 24. Spiritus est Deus; et eos
,
qui

24. izvsvfxa 6 '&s6g' aal thg izQoa- adorant eum, in spiritu et veritate 0-

xvvSvtag avtov iv <KVSVfiati aal aXr]- portet adorare.

Qsia dsT KQoaavvsTv.

2 5. Isysi. avtcp 1] yvvp' o78a , oti 2 5. Diciteimulier: Scio, quiaMes-

"J-
fisaaiag SQ^stai , 6 ^.syo/isvog xqi- sias venit (qui dicitur Christus) ; cum

£6g. otav sX&r] i'AsTvog , avayysXsT r]- ergo venerit iile , nobis annunciabit o-

^Tv "{ Kavta. mnia.

26. liysL avty 6 ir^aovg' iyco sl- 26. Dicit ei Jesus: Ego sum, qui

lii laXoov aoi. loquor tecum.

27. yial iKi tbtqy ijXd^ov ol fjia&r]- 27. Et continuo venerunt discipuli

tai avtH , aai \ idavfiaaav , oti ixsta ejus; et mirabantur
, quia cum muliere

jvvaiKog iXdXsi. hbslg fiivtoi sIks' loquebatur. Nemo tamen dixit: Quid

ti L,-r]tsTg', 7]' ti XaXsTg fist avtijg

;

quaeris, aut quid loqueris cum ea?

28. dcpr]'ASV av tr]v vdQiav avtrjg 28. Reliquit ergo hydriam suam

7] yvvi] , 'Aai, dnijX&sv sig tijv k6Xiv
,

mulier, et abiit in civitatem, et dicit

^^a\ Xiysi toTg dv&QcoKOig

'

illis hominibus

:

v. 17. Ed. omn. Er. add. ai-ro^. — v. 25. C. et Mt. {isataQ. — "Ed. omn.
Er. ttTtavra. — v. 27. Gb. i&avf^.aQov.

1) 1590. hunc, quem.
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29. devTS, iders uv&qcoitov , og 29. Venite, et videtehominem, qui

£1118 fxoi ndvTa, oaa iTZOiijaa. (iri%i dixit milii omnia, quaecumque fecr;

Ixog igiv 6 XQigog; numquid ipse est Christus?

30. ilrili^ov^ Iv ia trjg TcoXscag , 3o. Exierunt ergo de civitate ,^^ fet

nal IJqxovto <n:Q6g amov. veniebant ad eum.

3 I . iv ds TQ} fA.STa^v rjQcoTcov av- 3 1 . Interea rogabant eum discipu-

tov 01 [lad-Tizal f , liyowsg' Qa^fi, H, dicentes: Rabbi, manduca!

q)aye.

32. obl sJnsv avToTg' iy(o ^Qtaaiv 32. Illeautem dicit eis: Ego cibum

fjfco qjayelv , r}v vfxeTg ax otdaTS. habeo manducare, quem vos nescitis.

33. eXsyov Iv 01 fJM,d'7]Tai f iZQog 33. Dicebant ergo discipuli ad in-

aD.fjXsg ' Mrj tig rjvey/.ev avx^ (pa- vicem : Numquid aliquis attulit ei man-

yeiv

;

ducare ?

34. liyei avTOig 6 ir^G^g' ifiov /3(>oo- 34. Dicit eis Jesus: Meus cibus est,

fid igiv, Iva izoioj to &sXr^fxa th aifi- ut faciam voluntatem ejus, qul misit

ipavTog fie, y.a\ Te7.eiwo(x) avTu to sq- me, ut perliciam opus ejus.

yov.

35. "1-
8X vfisTg XiysTS, oti f ht 35. Nonne vos dicitis, quod adhuc

TeTQdiJ.rjvcg f igi, :ial 6 'dsQiafiog sq- quatuor menses sunt, et messis venit?

^STai; 188, Xsyco vfuv , iTcaQaTS T8g Ecce, dico vobis : Levate oculos vestros,

ofpd-aXf/yg vfiav , aal 'dsdaaad-s Tag et videte regiones, quia albae^^ sunt

y^caQag , oti Xevxai siai TCQog '&SQiafA,ov jam ad messem. a) Matth. 9, 37.

36.
"i-

y.al 6 {^SQi^cov f^ia^&ov Xafi- 36. Et qui metit, mercedem acci-^

^dvsi, aal avvdysi aaQ^KOv eig ^co?}i^ pit, et congregat fructum in vitam ae-

aicoviov' iva xal 6 a^^eiQcov ofiu yai- ternam;ut, et qui seminat , simulgau-

QXi, 'Aa\ 6 '&SQi^cov. deat, et qui metit.

37. iv ydQ TSTCp 6 Xoyog iglv 6 37. Inhocenim est verbum verum:

aXri&ivog , oti dXXog iglv 6 aiisiQcoy

,

quia alius est, qui seminat, et alius

iial dXXog 6 &SQiL,cov. est
,
qui metit.

38. iyca dizigsiXa vfidg '&SQit,siv , 3 8. Ego misi vos metere
,
quod vos

o a/ vfieXg y.sy.OTLidy.aTs' dXXoi asyo- non laborastis ; alii laboraverunt , et

<Kidyaai , y.al vfisig sig tov y.6izov av- vos in labores eorum introistis.

Tc^v siasXr]Xv&aTS.

39. £x ds TTJg <KoXscog iasivrjg <roX- 3 9. Ex civitate autem illa multi cre-

Xol inigsvaav sig avTov Tmv aafia- diderunt in eum Samaritanorum, pro-

QSiTav , did Tov Xoyov Trjg yvvaiy.og pter verbum mulieris testimonium per-

fjtaQTVQHaiig' otc sI^ks fioi ^icdvTa, oaa hibentis: Quiadixitmihi omnia, quae-

iitoiijaa. cumque feci.

40. cog 8V TiX&ov TtQog avTOv ol 4o. Cum venissent ergo «id illum

aafiaQsiTat, riQcoTcov avTOv fisivat izaQ Samaritani , rogaverunt eum , ut ibi

avTOig' 'Aa\ sfASivsv iy.sb dvo rifjiSQag. maneret. Et mansit ibi duos dies

,

V. 30. i^v omitt. Mt. Gb. — v. 3d. C. add. avrs. — v. 55. C. add. avrs.

— V. 35- C. ax. — "omitt. itt. — '"Ed. omn. Er. xevQafArjvov. — v. 36. >««*

omitt. Gb.
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4*' ««* TtoXX^ 7tXei8g img&vaav t\\. et multo plures crediderunt in

*{ i5ff^ Toy Xoyov avTOv. eum propter sernionem ejus.

42. rrj T£ yvvai,y,i ileyov* ort ovie- 42. Et mulieri dicebant: Quia jam

^Ti dicc 'CTJv ar^v XaXiav <izig8V0fA,sv' non propter tuam loquelam credimus

;

avTOi yaQ a-Ari'Aoa(xev , y,ai oi'8afisv

,

ipsi enim audivimus et scimus, quia

ozi uTog iciv aXf^d-oJg 6 6cot7]Q zov hic est vere Salvator mundi.

icoafiB , XQigog,

43. fisxa ds tdg dvo fjfJtQag i^TJX- 43. Post duos auteni dies exiit in-

/d-sv snsXd^sv , 'Aa\ dnijX-d-sv sig zijv ya- de , et abiit in Gaiilaeam.

7.iXaiav.

44* avTog ydQ f iT^aovg sfiaQTv- 44- Ipse enim Jesus testimonium

Qijasv, OTi TEQoq^riTTig sv xxi Idia ita- perhibuit, quia ^^ Propheta in sua pa-

tql8i 'uifiiiv ovx sxst. tria honorem non habet. a)Matth. 13,57,

45. OTS 8V riXd-sv slg tTjv yaXi- l\5. Cum ergo venisset in Galilae-

"kaiav , ids^avzo avtov ol yaXiXaioi

,

am, exceperunt eum Galilaei, cum o-

ciavTa scoQaaotsg , d i^jzoii^asv iv Is- mnia vidissent
,
quae fecerat Jerosoly-

QoaoXvfioig iv rrj soqt'^ ' aal avtol mis in die festo ; et ipsi enim venerant

ydQ TjX^&ov sig Trjv soqti^v, ad diem festum.

46. -(- TjXd-sv ovv 6 hjaovg ndXiv sig I\b. Venit ergo iterum in Cana Ga-

triv 'Aavd T^g yaXiXaiag , o<jza iizoiri- lilaeae, ubi^^ fecit aquam vinum. Et

cs %6 v8coQ oivov. xal f]v rig ^aatXi- erat quidam regulus, cujus filius in-

nog , ov viog rja&svsi iv xaTZSQvabfi. firmabatur Capharnaum. a) c. 2, 9.

47. STO? d'A8aag , oti iTjaag ^xsi 47« Hic cum audisset, quia Jesus

«X Ttjg iii8aiag sig trjv yaXtXaiav , d<n:- adveniret a Judaea in Galilaeam, ab-

rjXd^s izQog avTOV , nal rjQcoTa avTOv, iitadeum, et rogabat eum , ut descen-

liva aaza^rj y.al idarjTai ams tov deret et sanaret filium ejus ; ineipiebat

viov' ^f^sXXs ydQ dno&v^ansiv. enim mori.

48. siizsv 8v 6 irjaag 'RQog avtov' t\^. Dixit ergo Jesus ad eum: Nisi

idv fiT] aTjfisia 'aoi tsQara t8rjxs, h signaetprodigia videritis,nonereditis.

liri izigsvaijTS,

49. Xsysi. <KQOg avtov 6 ^aatXty.og' 49« Dicit ad eum regulus : Domine!

xvQis , 'naTa^ri&i , <kqiv dizod^avsiv to descende prius quam moriatur filius

izai8iov fi8, meus.

50. Xsysi avTo^ irjaZg' <koqsv8 , 5o. Dicit ei Jesus; Vade, filius tu-

viog as ^y. xa« iizigsvasv 6 dv&Qco- usvivit! Credidit homo sermoni
,
quem

izog To} Xoyq) , cp slnsv avTo) f t//- dixit ei Jesus , et ibat,

aovg' y.al iizoQsvsTO.

5i. ri8rj 8s avT8 aaTa^aivovTOg, 5i. Jam autemeo descendente, ser-

01 8^X01 avT8 dTzijvTTjaav avTO^ , y.a\ vi occurrerunt ei , et nunciaverunt di-

dizriyysiXav,XiyovTsg' oti 6 'Kaig as f^J. centes, quia filius ejus viveret.

52. invdsTO 8V <izaQ avTcov Trjv 52. Interrogabat ergo horam ab eis,

^Qav, iv y TiOfixpoTSQOv sa^s , aal sl- in qua melius habuerit. Et dixerunt

^
v. 41. G. add. «<V airov. — v. 44. G. et Mt. add. o. — v. 46- C. et Mt.

^Xd^iV «v xaXiP 6 iijaHS. Qtb, ijXd^ev ^v Ttahv , ojniss. irjaui. — v. 50« » omitt. Gb.
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'jzov ccv^vco ' oTi x^^^ ^QCiv £^d6[ir^v ei : Quia lieri hora scptima reliquit eum

dq)jjy.£v avTOv 6 izvQEZog. febris.

53. f/vco uv 6 TcaT^Q , ori iv Hxei- 53. Cognovit ergo pater, quia illa

vrj TTJ ojQa, iv ^ Elitev avTcp 6 ii^aZg^ hora erat, in qua dixit ei Jesus: Filius

OTi 6 viog 68 t\]. aal i^n^igavcsev avTog tuus vivit; et credidit ipse et domus

xat // oiy.ia avT8 oh;. ejus tota.

54. T«TO <RdXiv devTEQOv GJjfiEiov 54» Hoc iterum secundum ^^ signum

i<KOiriaEv 6 ujOBg , iXd-cov in zijg iu- fecit Jesus , cum renisset a Judaea in

daiag Eig 'cr^v yaliXaiav. Galilaeam. a)cf.c. a, ii.

C A P. V.

1. Metcc TavTa tjv -[ eoqt^ twv i. Posthaecerat diesfestus Judaeo-

hdaicov, y.al dvs^t] 6 ir^aSg eig Ieqo- rum, et ascendit Jesus Jerosolymam.

Golvfxa.

3. E(^i bs iv ToTg leQOGoXvfioig , f2. Est autem JerosolymisProbatica

i^Tci T?] czQO^aTCAy , noXvfA^rjd-Qa, i] piscina, quae cognominatur Hebraice

i^zileyofiivrj i^Qaigl ^ jiTjd^eada, <Kev- Bethsaida, quinque porticus habens.

TE godg Eysaa.

3. «V TavTaig y.aTExeiTO ^Xrjd-og 3. In his jacebat multitudo magna

aoXt TC3V dadevBVTcov, TvcpXcjv
,
^f^- languentium , coecorum, claudorum,

loov, ^r^Qcov
, {iy.dexofievcov t^v tov aridorum,exspectantiumaquaemotum.

vdaTog aivrjaiv.

4. ayyeXog yaQ y.aTa 'AaiQov y.aT- 4« Angelus autem Domini descen-

i^aivev iv tJ y.oXvfj,^i^-&Qcc , y.at \ i- debat seeundum tempus in piscinam;

TUQaaae to vdcoQ. 6 sv 'KQooTog ifx- et moyebatur aqua. Et qui prior de-

^ag fiETa tijv TaQCv/ijv Ta vdaTog , v- scendisset in piscinam post motionem

'yirjg syiveTO , cp dijTCOTE y.aTeiiETO vo- aquae, sanus fiebat, a quacumque de-

a^fiaTi.) tinebatur infirmitate.

5. rjv ds Tig dvd-Qcoizog ixei, f tqi- 5. Erat autem quidamhomo ibi , tri-

dnovTa y,al oxtco eTrj Eycov iv tJ d- ginta et octo annos habens in infirmi-

a&EVEicz. tate sua.

6. T8T0V Idojv 6 Irjasg 'AaTa>ceifj,e- 6. Hunc cum vidisset Jesus jacen-

i>ov , 'xai yvug , oti koXvv rj8)] '/qovov tem, et cognovisset
,
quia jam multum

Exei, Xiyei avTo/ &iXeig vyirjg ysve- tempushaberet, dicitei: Vissanusfieril

a&at

;

7. d<ite'AQid-ri avTcp 6 da^&evmv' '/.v- 7. Responditeilanguidus: Domine!

Qte , dv{)-Q03<KOV hy, P/co , iva, OTav Ta- hominem non habeo, ut, cum turbata

QaxO-r] TO vdojQ
, i- ^dXri fiE elg ti]v fuerit aqua, mittat me in piscinam;

yioXvfA.^ild-Qav*' iv cp ds EQXOfiai iyca

,

dum venio enim ego, alius ante me
dXXog <JZQ0 ifZ8 'AaTa^atvei. descendit.

8. Xeyei avTo) 6 uiaug' 'iyeiQai

,

8. Dicit ei Jesus : Surge , tolle gra-

fCQOv Tov y.Qa^^aTOv as, 'Aal <KEQi<KdTEi. batum tuum , et ambula

!

V. 1. C.« »? ioQTtj. — V. 2. Ed. 2. Er. ^rj&asSa. — v. 4. C. et Mt. izaQaaasto.

— V. 5. C. et 3It. TQLay.ovxa exrw. — v. 7. Ed. onm. Er. ^aV.if.
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9. :(ai £v&8cog iysvero vyirjg kv- 9. Et statim samis factus est honio

•O-Qoonog' iiai riQe lov nQa^^aTOv av- ille; ets«stiilitgrabatumsuum, etam-

tu 5 'Aa\ neQiSTzaTei, t^v 8s ad^^atov bulabat. Erat autem sabbatum in die

iv ixeivy ty rifisQa, illo.

10. eXeyov uv 01 Isdaioi z^ red-e- 10. Dieebant ergo Judaei illi, qui

Qa7iev[zivcp' ad^j^atov isiv, 8ii e^egi sanatus fuerat : Sabbatum est ! non li-

GOi ciQai %ov y.Qa^^azov. cet tibi toUere grabatum tuum

!

1 1 . anexQid^Tj avToTg ' 6 ^oitjaag 1 1 . Respondit eis : Qui me sanum

fjie vyirj^ ixetvog ^ioi eiTzev' aQOV xov fecit, ille mihi dixit: ToUe grabatum

SiQa^^atov (78, xal neQiitaTei. tuum^), et ambula!

12. r^QcoT7]6av 8V avzov' rig igiv 1 2.Interrogaveruntergoeum:Quis

o av&QCOTiog , eiTZcov coi' czqov tov est ille homo
,
qui dixit tibi : Tolle gra-

HQa^^axov (J8 , nal 'KBQiiidtei

;

batum tuum, et ambula?

i3. 5e la&eig bk ijdei, , tig igiv' i3. Is autem, qui ^) sanus fuerat

yaQ lijaug i^ivevaev, 0x^8 ovzog iv efFectus, nescicbat, quis esset. Jesus

i;cp toiiqj^ enim declinavit a turba constituta ia

loco.

i4» fjtsta tavTa evQiaaei avTov 6 1 4. Postea invenit eum Jesus in tem-

irjaeg iv tqj teQ(^, xal eliiev avT^^ ' ide, plo , et dixit illi : Ecce , sanus factus

vyiTig yiyovag' fxr]yjTi dfidQTave , iva es! jam noli peccare, ne deterius tibi

fi7j xelQOV Ti aoL ylvqTai. aliquid contingat.

1 5. aTtrjXd^ev 6 dv&Qco^Kog , y.a\ 1 5. Abiit ille homo , et nunciavit Ju-

avriyyeike Tolg i^daioig , oti iT^aovg daeis
, quia Jesus esset

,
qui fecit eum

igiv 6 <KOiriaag avTOv vyiy. sanum.

1 6. aal did T8T0 idlco>tov tov ii]- 1 6. Propterea persequebantur Ju-

G8V 01 IsSaToi, "^- 'Aal it,i]T8v «vtoj' ' daei Jesum , quia haec faciebat in sab-

a<JiO'ATeTvai , oti TavTa iizom iv aa^- bato.

^CtTft).

17. 6 8e Iria^g d<Key.QivaTO av- 17. Jesus autem respondit eis: Pa-

^oTg' 6 7taT7]Q fji8 ecog aQTi iQyd^e- ter meus usque modo operatur , et ego

Tai, ydyd) iQyd^Ofiai. operor.

18. did T8T0 8v fidXXov iL,r]T8V 18. Propterea ergo magis quaere-

avToy 01 isdaToi diiOiiTeTvai, oti 8 banteum Judaeiinterlicere;quia^^ non

fiovov ekve to ad^^aTOV , dXXd -Aai solum solvebat sabbatum, sed et pa-

^aTSQa idiov eXeye tov '&eov , laov trem suum dicebat Deum , aequalem

iavTOV TLOiOJV Tcp &e(p. se faciens Deo. Respondit itaque Je-

sus , et dixit eis

:

a) c 10, 31-33.

Matth. 26, 63-66.

19. dite)iQivaTO 8V Ir^a^g , ^ai 19. Amen, amen dico vobis : Non

elnev avToTg' dfirjv , dfi^v Xeyco v- potest ^^ Filius a se facere quidquam,

fiTv' 8 dvvaTai 6 viog itOieTv dcp s- nisi quod viderit Patrem facientem;

avT8 8dev , idv fir] Ti ^Xeitr] tov ctojts- quaecumque enim ille fecerit , liaec et

v. 16. »<«* i^7jT8v avTOV aTTOTiTsivai' omitt. Gb.

i) iSgo. omitt. tuiim. 2) iSgS. quis. iSgo. 93. C. R. iSgS. qui.
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qa Tcoiuvxa ' a yaq av l^Eivog f wotf

,

Filius similiter facit. a) c 8, 38. sqq.

i:av%a nal 6 vlog ofjioicog <n:oiEc,

20. 6 yag naTtjQ qjiXei tov vtov

,

20. Pater enim diligit Filium, et

ytal izdvTa dsixvvGiv avrcp , a avrog omnia demonstrat ei , quae ipse faeit;^

'ROiEi' yial fieiXova tbtcov ds/^ei, av- et majora his demonstrabit ei opera , ut

TO) 8Qya, tva vfieig '&avfid(^7]Te. vos miremini.

2 i . <a6<ueQ yaQ 6 'mar^Q iyeiQEi 2 1 . Sicut enim Pater suscitat mor-

rag vsyiQsg aal '^oaonoiEi
, f ttcog 'Aal tuos, et vivificat; sicetFilius, quos

6 vlog , sg ^elei, ^ooonom. vult, vivificat.

22. ods yaQ 6 izaTtjQ y,QivEi sbeva

,

2 2.NequeenimPaterjudicatquem-

dXla '[ijv KQiaiv itdaav dtdaxe t^ quam; sedomnejudicium^^ deditFilio;

^l^' a)Matth.25,3i.

28. iva <RdvTeg tifiMai tov vlov, 28. ut omnes honorificent Filium

,

nad-mg tifimai %ov iiazeQa. 6 firj zi- sicut honorificant Patrem
;
qui non ho-

fiav Tov viov , 8 TifJid %ov icareQa

,

norificat Filium , non honorificat Pa-

Tov 'n^sfxifjavTa avTOv. trem
,
qui misit illum.

24. dfxtjv , dfii]v Xejco vfuv , ori 6 24. Amen , amen dico vobis : Quia

tov loyov fi8 dx8cov , aal <Ki^ev(ov T(p qui verbum meum audit, et credit ei,

^sfiipavTi fjis, exei ^cotjv aicoviov' Hal qui misit me, habet vitam aeternam

,

eig xQiaiv «x sQxeTai, dXXd fieza^e- et in judicium non venit, sed trans-

^i^xEv s'A ra d-avuTB sig Tqv ^co^v. iit ) ^^ a morte in vitam. a) c s, 5i.

2 5. dfi^v, dfiijv Xtyco VfiTv , ozt 25. Amen,.imen dico vobis : Quia

£Q)^STai coQa, nal vvv i^iv, ors 01 venit hora, etnunc est^^, quandomor-

vsnQOi aKnaovtai Ttjg (pcovTjg ti vi8 tui audient vocemFiliiDei; et qui au-

TB '&e8' aal 01 dntiGavTeg ^i'j(jovTac. dierint, vivent. a) Luc. 7, u. sqq.

Joh. n, 43 sqq.

26. co6<n:eQ ydg 6 <KaT^Q sy^ei ^co^v 26. Sicut enim Pater habet vitam

iv savTc^ , BTcog sdojy.s xac t» vto)

,

in semetipso ; sic dedit et Filio habere

^coijv sxsiv iv savTm

'

vitam in semetipso
;

27. y.cii i^saiav sSojhev avT^ nac 27. et potestatem dedit ei^udicium

^Qiaiv <TiOieiv , OTC viog dvO-QOJna igi. facere, quia filius hommis est.

28. fjci] d-avfid^eTe T8to' otc eQ- 28. Nolite mirari hoc, quia venit

XeTac (OQa , iv y <n:uvTeg ot iv Tocg hora , in qua omnes , qui in monumen-

Hvrjfiecoig dxsaovTac Tijg cpojvrjg avT8' tis sunt, audient vocem Filii Dei;

29. yal ixTtOQevaovTac , ot Ta d- 29. et procedent^^, qui bona fece-

yad^d <jzoc7jaavTeg , elg dvdgaarv ^oiTJg' runt, in resurrectionem vitae; quive-

ot ds T(L cpavXa TCQa^avTeg , eig ava- ro mala egerunt , in resurrcctionem ju-

gaacv nQfaeojg. dicii. a) Matth. 25, 46.

30. ov Svvdfiac iyoj <izOiecv d<K 3o. Nonpossum ego a meipso^^ fa-

ifiavTs sSsv. y.a{fojg ay.ao), hqcvoj' y.ac cere quidquam ; sicut audio, judico

;

^ xQiacg ij iff)] Sixaca igcv' oti ov etjudicium meumjustumest; quianou

V. 19. E(l. omn. Er. ttoisi. — v. 21- St. Mt. Gb. «rw.

1) 1690. transiet.
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t^T(S ro &iXriiia ro ifxov ^ aXlci ro quaero Voluntatem meam, sed volun-

^iXrjficc T8 'KSfnpavTos fis f izaxQog. tatem ejus, qui misit me. - a)cf.v. 19.

Si* iav iyco fA,aQi;vQC3 <KEQf ifiavTU, 3i. Si ego testimonium perhibeo

i^ liaqxvQia [18 UA sgiv dXt]&^g. de me ipso , testimonium meum non

est verum

;

32. aXXog iglv 6 fiaQtvQwv ^sq\ 32. alius ^^ est, qui testimonium

BfiH j Tiai olda , OTi alri&rig igiv y perhibet de me; et scio, quia verum

fiaQrvQia, ^v fiaQtVQSi 'ksqI ifiu. est testimonium ^), quod perhibet de

me. a) Matth. 3, 17. Joli. 8, 18.

33. vfisTg aKSi^dXKats ^Qog lcodv" 33. Vos misistis ^^ ad loannem; et

V}]V 5 aal ^Sf^aQTVQrjKS t^ dXri&sia. testimonium perhibuit veritati.

a) cf. c. 1, 19. sqq.

34. iy^ ^s 8 <KaQd dvd-QcoKS tijv 34» Ego autem non ab homine te-

fiaQTVQiav XafA.^dvo!) ' dXXd Tama Xi- stimonium accipio ; sed haec dico , ut

yco , Iva vfisTg (jojd-iJTS. vos salvi sitis.

35. ixsivog riv 6 Xvxvog y.aiofis- 35. Ille erat lucerna ardens et lu-

vog y.ai cpaivmv ' vfisig bs rjdsXtjaaTS cens ; vos autem voluistis ad horam ex-

"|- dyyaXXiaa&jjvat TiQog ojQav iv t^ ultare in luce ejus.

q)OQTf avTOv.

36. iyoj ds £^03 T^y fJLaQTVQiav fisi- 36. Ego autem habeo testimonium

^o) Ta lo^dvvs' Ta yaQ SQya, d sdw- majusloanne; operangnim^^, quae de-

:{i fioi 6 TzaTTjQ , tva tsXsicogco amd, dit mihi Pater, ut perficiam ea; ipsa

avTa Ta SQya^ d iyo) tioioo
, fiaQTv- opera, quae ego facio, testimonium

QSi izsq\ ifiH, OTi 6 izaTriQ fis dizigaXxs. perhibent de me
,
quia Pater misit me;

a) cf. r. 10, 25. 11,42. 14,11.

37. 'Aol <Rifi\pag fis izaTrJQ , av- 3 7. et qui misit me Pater, ipse te-

rog fiSfiaQTVQri'AS 'ksqI ifiu» otb 900- stimonium ^^ perhibuit de me ; neque

vrjv avT8 diiTjiioaTS ^ootzots, 8TS sldog vocem ejus umquam audistis, neque

avT8 soaQdxaTS. speciem ejus vidistis. a) cf. v. 36. 39.

38. Hat Tov Xoyov avT8 ax 'ixsTS 38. Et verbum ejus non habetis in

fiivovTa iv Vfuv' oti , ov dizigsiXsv vobis manens; quia quem misit illc,

ixsTvog^ TBTCp vfisTg s 'jZi.gsvsTS. huic vos non creditis.

39. iQsvvaTS Tag yQacfdg , oti v- St). ScrutaminiScripturasIquia vos

fisTg doy.sTTS iv amaTg fco^^ alcoviov putatis in ipsis vitam aeternam habere;

iisiv ' xal insTvai slaiv al fiaQTVQuaat et illae sunt, quae testimonium perhi-

tzsqI ifiZ

'

l>ent de me

;

40. ycii B {yiXsTS iXd-sTv iZQog fis , 4o. et non vultis venire ad mc, ut

iva Wn^ iyjiTS. vitam habeatis.

4 1 . bo^^av izaQa dv&Qconodv ov 4 » • Claritatem ab hominibus non

Xafi^dvoj' accipio;

42. dXX' syvooxa vfidg, oti tijp 42. sed cognovi vos, quia dilectio-

kydizriv tI ^sk sx 'iiSTS iv savTolg. nem Dei non habetis in vobis.

V. 50. 7rar()0ff omitt. Gb. — v. 35- C. ir^o^ viqav dyaVua&?ivac. Mt. Gb.

dyaXha&jjvat it. w.

1) iSgo. add. ejus.
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43. iy^ i7.i]7.v&a iv t^ ovojxazt 43. Ego veni in nomine Patris mei,

T» oiarQog fia , aal a Xaii^dvETs fi8, et non accipitliK ^) me; si alius ^^ ve-

iav aXXog eld-rj iv tcp ovofiati r^ nerit in nomine suo , illum accipietis.

Idlcp , ixEivov Xi^^psa&e. ,
«) ^«"^- '^^ ^-

44« '^^S dvvaaOs Vfxstg nigsvaai

,

44« Quomodo vos potestis credere,

do^av <naQa dlXtilmv lafi^dvovreg, qui gloriam ^^ ab invicem accipitis ; et

xal T^v do^av r^v izaQa th fiovs '&S8 gloriam, quae a solo Deo est, non quae-

ov ^7]xshs

;

ritis ^). a)cf.c. u, 43.

45. firj doxshe, OTt iyco y.aT7]yo- l\5. Nolite putare
,
quia ego accu-

QTiaco vfiojv 'TTQog TOv TcaTsoa' tgiv saturus sim vos apud patrem; est, qui

naT)iyoQ(ov vfiav, fKoaijg , slg ov accusat vos Moyses , in quo vos spera-

vfisig ijXiziy.aTS. tis.

46. sl yaQ im^Evsrs -|" /^w^J, im- /\.6. Si enim crederetis Moysi, cre-

gsvsrs dv ifxoi' tceqi yaQ ifiu iy,sivog deretis forsitan etmihi; deme^^ enim

'iyQa\pSV. ille SCripsit. a)Gen.3,i5. 22,18. Deut.i3,i5.sqq.

47- si dl ToXg ixEivs yQdfXfxaGiv l\q. Si autem illius litteris non cre-

ov ^ICEVSTS , <n(og roTg ifioXg Qr^fiaoi ditis
;
quomodo verbis meis credetis?

'jzigsvGsrs ;

C A P. VI.

1. Msrd rai)ra dniiXdsv hjaug 1 .
^^ Post haec abiit Jesus trans ma-

<KSQav rrjg &aXd(Tarig rrig yaXiXaiag

,

re Galilaeae, quod est Tiberiadis:

a)v.i-i5. Matth.i4,i3-2i. Marc.6,3o-44.
riig ripsQiaoog.

Luc. 9, 10-17.

2. aal rjnoXsd^si avr^ oyXog <ko^ 2. Et sequebatur eum multitudo

Xvg , ori 8C0QCOV -[• avrs rd arjfisTa , d magna
,
quia videbant signa

,
quae fa-

i^rzoisi «Vi rav da&svnvrcov. ciebat super his
,
qui infirmabantur.

3. dv^X&E ds sig ro OQog 6 Irjasg, 3. Subiit ergo in montem Jesus; ct

yia\ iasL i'Ad&^ro fisrd rav fiad-ijrcov ibi sedebat cum discipulis suis.

avrov.

4. 7JV ds iyyvg ro <:zdaxa , rj ioQrrj 4« Erat autem proximum Pascha,

rav hbaicov. dies festus Judaeorum.

5. inciQag sv 6 hjasg rug 6q)&aX^ 5. Cum sublevasset ergo oculos Je-

fiug , ^al dsaadfisvog , ori 'n:oXvg 6- sus, et vidisset, quia multitudo ma-

^Xog sQisrcu aQog avrov^ Xiysi TZQog xima venit ad eum, dixit ad Philip-

rov (fiXiTz^rzov ' <:z6&sv -j- dyoQdaofisv pum : Unde ememus panes, ut mandu-

ctQrsg , iva cpaycoaiv uroi; cent hi?

6. T«TO bs sXsys , <n:siQd^cov avrov. 6. Hoc autem dicebat tentans eum;

avrog ydQ fiSsL , ri rjfisXXs <koislv. ipse enim sciebat, quid esset facturus.

7. d^JZEyQi&rj avr^ (^iXm<:zog' ha- 7. Respondit ei Philippus: Ducen-

Koaio3V dijvaQicov aQroi sx dQy.ovaiv torum denariorum panes non sufficiunt

avroig, Iva snagog avrcov ^Qa^v rt eis, ut unusquisque modicum quid ac-

Xci^rj. cipiat.

V. 46. C. fiojost. — V. 2. awrs omitt. Gb. — v. 5. Ed, omn. Er. dyogcf-

aojfisv.

1) iSgo. accepistis. 2) iSgo. quajritis?
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8. X&yn am^ ug «x 'ctov fiad^ij- 8. Diclt ei unus ex discipulis ejus,

Twv avTu , avdQsag
, f 6 a8eXq)6g ai- Andreas frater Simonis Petri

:

(l(OV0g <ReTQ8'

9. egt 'KaidaQiov ev co8e , eyei 9. Est puer unus hic, qui habet

ixevTe aQTsg KQi&ivug , y.ai 8vo oxjjd- quinque panes hordeaceos et duos pi-

Qia' aXla TavTa ti egiv slg ToauTsg; sces; sed haec quid sunt inter tantos?

10. elne 8e 6 l^aag' TJiot/^^aaTe Tug 10. Dixit ergo Jesus : Facite ho-

avd-Qcoizag avaTzeaeiv. ^v 8e xoQTog mines discumhere ! Erat autem foenum

^oXvg iv Tcp TOTzq). avmeaov uv ol multum in loco. Discubuerunt ergo vi-

av8Qeg , tov aQi&{A,dv coael iievTaM6- ri , numero quasi quinque millia.

1 1 . eXa^e 8s Tlg aQTsg 6 irjaSg
,

11. Accepit ergo Jesus panes ; et

aal evxaQigriaag 8ie8(OHe ToXg iia&ij- cumgratias egisset, distribuit discum-

TaXg , ol 8s fj.a&i]Tal Toig avaaeifie- bentibus ; similiter et ex piscibus, quan-

voig* Ofiomg ^a\ ia tmv oipaQtcov, tum volebant.

oaov
"jc

'^d^eXov,

12. (og 88 ive^KXriad-ijcsav , Xeyei 12. Ut autem impleti sunt, dixit

foXg fia&riTaXg avTu ' avvayayeTe Ta discipulis suis : Colligite
,
quae super-

^eQiaaevaavTa nXciaf^aTa , iva firi tl averunt fragmenta , ne pereant

!

anoXriTai.

i3. avvriyayov bv , :ial f iyefiiaav i3. Collegerunt ergo, et impleve-

8(o8e'Aa yiocplvsg 7,XaafiaT(ov ix tmv runtduodecimcophinosfragmentorum,

<jzevTe aQTOJV Tca«^ 'AQid-iv(ov , a i<Ke- exquinquepanibus hordeaceis ^), quae

Qiaaevas ToXg §e^Q03x6atv. superfuerunt his, qui manducaverant.

1 4« ot sr av&QOJizoi , l86vTeg ,6 1 4- lili ergo homines , cum vidis-

i^KOirjas arjfieXov 6 hjaag , eXeyov' oti sent, quod Jesus fecerat signum, di-

hTog igiv aXrid-^g 6 izQO^pr^Tijg , 6 iQ- cebant: Quia hic est vere Propheta,

^ofievog elg Tov a^afzov. qui venturus est in mundum!

i5. iTjaSg HV yvug , oti fxeXXsaiv i5. Jesus ergo cum cognovisset,

sQXead-ai, y.al aQTzd^eiv avTOV , iva quia venturi essent , ut raperent eura,

^Oirja(oaiv avTOV ^aaiXea
, f avex(o- et facerent eum regem , fugit ^^ iterum

grjaev TZi^Xiv eig to oQog avTog fiovog. in montem ipse solus. a)cf. c. 18, 36.

16. (ag 8e oipla iyeveTO , 'AaTe^i]- 16. ^^ Ut autem sero factum est,

aav 01 fiad^ijTal avTB inl TrjV &dXaa- descenderunt discipuli ejus ad mare.
a)v.]6-2i. Matth.M, 22-34. Marc.6,45—64.

17. y^al ifi^dvTsg elg t6 <kXoXov, 17. Etcumascendissentnavim, ve-

TiQiovTO izeQav T^g ^aXoiaar^g eig y.a- nerunt trans mare in Capharnaum ; et

izsQvaufi. y.a\ axoTia i]8rj iyeyovei

,

tenebrae jam factae erant ; et non ve-

na\ 8it iXijXvO-ei nQog avTbg 6 ujaug. nerat ad eos Jesus.

18. 1] Te 'OciXaaaa^ dvsfis fieydXa 18. Mare autem, ventomagnoflan-

<!ZveovTog, 8iriyeiQeT0. te , exurgebat.

V. 8. C. omitt. 6. — v. 11. Ed. 1. 2. Er. ij&dsv. — v. 13. Ed. omn. Er.

tysfirjaav. — v. 15. C. itaXiv dvsxojQi^OE. Mt. omitt. naXiv.

i) 1590. add. et duobus pisclbus.
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19. iXip.axoTeg Iv cog cadlsg u- 19. Cum remigassenk ergo quasl

xoffiTZEVTS // TQiaxovTaj '&ecoQBOi tov stadia viginti quinque aut triginta, vi-

lria3V ':iEQi7zaT8VTa eizi Ttjg d'aXd6ar^g, dent Jesuni ambulantem supra m.are ^

y.al iyyvg tu tzIoib yivo^Evov' y.al i- et proximum navi fieri, et timuerunt.

q)0^r^&7iaav.

20. 8s )JyEt avroTg' iyco Eiixt

^

20. Ille autem dicit eis: Ego sura,

liri (po^EicS&e. nolite timere !

3 1. 7j&tXov Hv Xa^EXv avtbv etg 21. Voluerunt ergo aocipere eum

To 'rXoTov' aal ev&iojg to 'kXoTov i- in navim; et statim navis fuit ad ter-

'/Evero iizl tijg yrjg ^ sig tjv v<n:ijyov. ram, in quam ibant.

22. T^ iiravQiov 6 dfXog ^ o «g?/- 22. Altera die turba, quae stabat

xcog itiQav tr^g &aXd(S6r^g , idcjv, oti trans mare , vidit, quia navicula alia

ciXoiaQiov aXXo ovx ijv iy.eT, el fitj non erat ibi nisi una, et quia non in-

ev f iy.eTvo , «4' ive^rjcyav 01 fxadtj- troisset cum discipulis suis Jesus in

Tal avT8 , y.al OTt u 6vveiaijX&e ToTg navim, sed soli discipuli ejus abii$'

^a&tiTaTg avTu 6 hjaZg elg to \ aXoi- sent

;

aQiov, dXXd iiovoi ol iia&riTa\ avTu

d':zijX'&ov'

2 3. dXXa Ss ^X&E 'jzXotaQia iy. ti- 2 3^ Aliae vcro supervenerunt narea

(^EQiddog iyyvg T3 To^nm , d<:z8 eqjayov a Tiberiade juxta locum , ubi mandu-

Tov aQTOv, evy^aQigriaavTog t8 y.vQiu' caverantpanem, gratias ^)agenteDo-

mino.

24. OTS 8V eidsv 6 d^Xog , oti r//- 2 4< Cum ergo vidisset turba
, qufa

ang sx sgiv iy,eT, ods 01 fiad-rjTal av- Jesus non esset ibi , neque discipuU

T8 , ivi'friaav \ avTol eig Ta f ay.oTa
,

ejus , ascenderunt in naviculas et ve-

'Aal TjXdov eig y.a<7zeQva8{^ , ir^TuvTeg nerunt Capharnaum
, quaerentes Je-

Tov irjaSv, . sum.

25. nal svQOVTsg avTov izsQav Trjg 2 5. Et cum invfenissent eum trans

'&aXdaar^g , sI^kov avT^ ' Qa§fi , 0:0- mare , dixerunt ei : Rabbi ! quando huc

T6 cods ysyovag; venisti?

26. d7zey.Qid-ri avToTg 6 ir^aug , aal 26. Respondit eis Jesus, et dixitJ

sItzsv' dfx^v , dfiijv XiyM vfiTv , ^jjTsT-- Amen, amen dico vobis: Quaeritis me^

T£ fis, 8X OTi SidsTS arifieTa , dXli 0- non quia vidistis signa , sed quia man-

Ti icpdyeTS i/. tmv doTwv , nal i^OQ- ducastis ex panibus , et saturati estis,

Taa&ijTe.

27. iQyd^ea&s fiii Tyv ^Qcjaiv tr^v 27. Operamini non cibum
, quiper-

dTZoXXvfiEvriv , dXXd f t)]v §Q(oaiv tijv it , sed qui permanet in vitara aeter-

fiEvsaav eig ^corjv alcoviov , ijv 6 vlog nam
, quem Filius hominis dabit vo-

Ta dv&Qco^rzs vfiTv 8caaei ' tutov yaQ bis. Hunc enim Pater signavit Deus«

izaTtiQ iaqjQdyiasv j 6 &e6g.

v. 22. iitstvo Tisque avza omitt. Gb. — "Gb. itXoiov. — v. 24* Ed. omn.
Er. xat avTot. — "Ed. 5. Er. irXoiaQia. — v. 27« Ed. omn. Er, omi«.
TJJV ^QOJOIV.

1) iSgo. agentes Deo.

T
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28. d<KOV HV 1ZQ0Q avTov' t/ f 28. Dixerunt ergo ad cum: Quid

izom[i£V, iva iQya^cofieda ta iqya faciemus , ut opereniur opera Dei ?

tov '&eov

;

29. aizeKQid^?] f 6 ti]68g, aal eJnev 29. Respondit Jesus , et dixit eis:

amoTg' tSto igi to sQyov ts x^fs, tva Hoc.-est opiis Dei, ut credatis in euni,

f TLigsvGrjTS Eig ov a<]T8geilsv ixeivog. quem niisit ille.

30. eJizov iiv avT(^' %i 8v iioieJg 3o. Dixerunt ergo ei: Quod ergo

Gv 6i][A,eiov , Iva idcofiev xal mgev<J(o- tu facis signum , ut videamus et cre-

fiev 601 ; %i iQyoQri; damus til)i? quid operaris?

3i. 01 <n:aT8Qeg r^fjimv ro fxdvva 3 1 . Patres nostri manducaverunt ^)

iqiayov iv t?} iQ^fico , 'Aa&wg igi ye- Manna in deserto , sicut scriptum est

:

yQafifievov' olqtov ix tu iiQavu edcoxev „Panem de coelo dedit eis manduca-

avTOig (payeiv. re ^V' a) Exod. 16, 1 5. b) Ps. 77, 24.

^'2,. eJizev uv avToJg lr]6ug' dfi7]v, 32. Dixit ergo eis Jesus : Amen,
d[ir]v Xeyco vfuv ' « [xcoCTJg dedcoxev v- amen dico vobis : Non Moyses dedit

fjiTv Tov aQTOv in t« sQavs * dl)! 6 vobis panem de coelo ; sed pater meus

iiaTr]Q fi8 dJdcoaiv vfiiv tov aQTOv ix dat vobis panem de coelo verum.

T« uQavu Tov dXr]&ivov.

33. yaQ aQTog tov ^&eov igiv 6 33. Panis enlm ^) Dei est, qui ^^

naTa^aivcov ia lov ovQavov , 'mu ^co- de coelo desccndit, et dat vitam mun-

^]v didovg TQ) xoofxq}. do. a)cf. v. 5i,

34. eJ^KOv ovv 'KQog avTOv' 'avqis, 34- Dixerunt ergo ad eum: Domi-

1l(k,vtot8 dog i^fiTv tov ccqtov tovtov. ne! semper da nobis panem hunc.

35. eJne ds avToXg li]oug' iyco 35. Dixit autem } eis Jesus : Ego

elfii 6 ciQTOg Trjg ^coijg ' 6 iQiofievog sum panis vitae
;
qui venit ^^ ad me

,

^Qog fie ov fir] iieiraari' aai <ki- non esuriet; et qui creditinme, non

gevcov elg ifxs ov fii) diipi^jari <7zco<n:oTe. sitiet ^) umquam. a)cf. v. 27. 4,14.

36. dX)! eJ<KOv vfiTv , oti Hai sco- 36. Sed dixi vobis
, quia et vidi-

QayMTSfie, xa\ ov KigeveTe. stis me, et non creditis '^).

37. <Kdv^ o diScoGi fioi, 6 -KaTijQ , 3j. Omne^^ quod dat mibi Pater,

'KQog ifis ^^ei.' vmI tov iQiOfievov ad me veniet; et eum
, qui venit ad

^KQog fie ov fjir] \ ix^dXlco s^co. me, non ejiciam foras; a)cf. v. 44.66.

38. OTi. xaTa^e§t]7{a iy. t« 8Qav8 , 38. quia descendi de coelo, non ut

8X iva <KOico TO '&eXr]fia to ifiov , dl- faciam voluntatem meam, sed volun-

Xd To '&sh]fia T« 'KSfixpavTog fie. tatem ejus ,
qui misit me.

39. TSTO de igi TO dsXr]fia t» KSfi- 3 9. Haec est autem voluntas ejus,

'kpavTog fie '[ KaTQog , iva Kav , ds- qui misitme, Patris: ut omne
, quod

8ams fiOL , fir] dKoXsoco i^ avTu , •[ dX- dedit mibi , non perdam ex co ; sed re-

Xd dvagr]6co avTO \ iv ti] iaxdTi^ y- suscitem illud in novissimo die.

flSQCi.

V. 28. Ed. omn. Ev. St. noisfisv. — v. 29- C. ct Mt. omitt. 6. — " Ed. 1.

2. Er. TrigsvTjTs. — v. 57- Gb. ct Mt. ix^SaXoj. — v. 59« Trargos omitt. Gb. —
"C. dXX'. — "'Ed. omn. Er. omitt. iv.

1) iSgo. enim vm:* est. 2) 1690. 92. 95. 98. ei. — C. R. iSgS. et 1698. eis.

3) iSqo. sitiet in ffiternum. 4) iSgo. credidistis.



lOANNES. Cap. VI. 291

40. rnzo t ds igi to &iXfiiia ta 40. Haec est autem voIuntasPatris

stBfixfjavzog (jls , tva izdg &e(oqwv mei
,
qui misit me : ut omnis

, qui vi-

rov viov , 'Aal msevcov eig avzov , exrj ^^^ Filium , et credit in eum , habeat

^coyv aiconov ' xai avagrjaco avtov vitam aeternam , et ego resuscitabo *^

tyoi tJ e^xdxi^ W^Q^^' ®^^ i^ novissimo dle. a) c.5,38. Phil.3,21.

41. lyoyyv^ov ovv ol ludaTot, iteQi /^i. Murmurabant ergo Judaei de

avzov j OTt aJaev' \ eyco el^i ccq- illo
,
quia dixisset : Ego sum panis vi-

Tog, 6 'Aara^ag ix tov ovQavov. vus, qui de coelo descendi:

42. 'Aai eleyov' «/ sTog igiv IrjCHg, 4^. et dicebant: Nonne *^ hic est

6 vlog i(OGr{(p , rjfieig oidanev tov Jesus , iilius Joseph , cujus nos novi-

izareQa 'aoi Tr]v (iriieQa; <K(og uv Xeyet mus patrem et matrem? Quomodo er-

kzog' OTi ix Tfi bQavy >iara§i^r]'Aa

;

go dicit hic: Quia de coelo descendi?
a) Matth. iS, 55. .Marc. 6, 5.

43. aiisxQid^rj •[ ovv 6 irjaag , aal 43. Respondit ergo Jesus, et dixit

eJ^niev avtoig' firj yoyyvt,exe fier «Z- eis: Nolite murmurare in invicem!

XilX(ov.

44« ov^elg dvvatai iXd-etv ^Qog fie, 44« Nemo potest venire ad mc , ni-

iav [irj 6 itaTfjQ , 6 iiiiAApag fie , eX- si *^ Pater
,
qui misit me , traxerit e-

KV6^ avtov. 'Aal iyco avagrjaco avzov um ; et ego resuscitabo eum in novis-

"t"
iv Ty iaxaTrj rjfjieQa. simo die. a) cf. v. 3;.

45. egi yeyQafifA,ivov iv ToTg ajQO- 4^. Est scriptuminProphetis: „Et

(friTaig ' aal eaovrai, izdvTeg didanTol erunt omnes docibiles Dei ^\" Omnis,

-|- &e8. izdg \ Iv \ d'Auaag izaQa th qui audivit a Patre et didicit , venit ad

'KaTQog , xa\ fiad^mv , eQieTai 'RQog fie. me. a) Jes. 54, i3. Jer. 3i, 34.

46. «x ^*^* '^ov nariQa Tig icoQa- 46. Non quia Patrem vidit quis-

xev , ei firj 6 mv izaQa t« '&e8 ' 8Tog quam , nisi ^^ is
,

qui est a Deo , hic

icoQane tov izaTeQa, vidit Patrem. a) cf. c. i, 18.

47. dfiriv , dfiTjv Xiyco vfiTv' 4?« Amen , amen dico vobis: Qui

<Kigev(ov eig ifie e'fei ^(orjv ai(6vi0v. credit ^^ in me , habet vitam aeternam

!

a)c. 3, 16.

48. iy(o elfii 6 aQTog Trjg ^(orjg. 48. Ego sum panis vitae.

49. Ofc izaTiQeg vftmv ecpayov to 49- Patres vestri manducaverunt

fidvva iv T^ iQrifxOj , y.al d^Tzid-avov. Manna in deserto , et mortui sunt

;

50. BTog igiv 6 aQtog , 6 i'A tov 5o. hic est panis de coelo descen-

ovQavov •AaTa^aivarv , iva Tig i^ av- dens ; ut , si quis ex ipso manducave-

Tov (fdyrj^ nai firj d^n^od^dv*]. rit, non moriatur ^^. a)cf.v. 47.

5i. iy(o elfii aQTog , ^(ov , 5\. Ego sum panis vivus, qui de

iy, Tov ovQavov 'AUTU^dg. idv Tig (fd- coelo descendi.

yrj i'A TOVT8 Tov aQTs , t^rjaeTai elg 52. Si quis manducaverit ex hoc

Tov almva. na\ 6 aQTog de , ov iyca pane, vivet in aeternum; et panis,

d(6a(o, rj aaQ^ fxov igiv, rjv iyar 8(6- quem ego dabo, caro mea ^^ est pro

0(0 vTzeQ Tijg tov noafis ^(orjg. mundi vita. a)Matth. 26,36-33.

V. 40. Gb. rsro yag. — v. 41. Ed. omn. Er. ort iyoj. — v. 45; »*' omitt. Gb.
— V. 44. C. omitt. «V. — V. 45. Ed. omn. Er. St. ra dsa, — " av omitt. Gb.
— '"JVlt. et C. dxscuv. 1' 2
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52. ifiayovzo av \ ^fog^saXXi^lsg 53. Litlgabant ergo Judaei adinvi-

01 liidaioi, ^JyOvzEg' 'Tzcjg 8vmi:ai «- cem, diccntes : Quomodo potest hic

Tog TjfiTvdevai, T7]v oaQxa (jiaysLP ; nobis carneni suam dare ad mandu-
candum?

53. elTTEv Iv avTOig 6 hjcug' a-^ 5l\. Dixit ergo eis Jesus: Amen,
fiiiv , .afA.ijv Xsyo) vfilv' iav firj cpdpjrs amen dico vobis: Nisi manducaveritis

T?)v Ga^yia t8 vlu xS av&QcoTZ^ , %al carnem Filii hominis , et bibcritis ejus

-Tr/r/Te avxH to alfia, u-a txeze ^m)v sanguinem , non habebitis vitam in vo-
Iv eavtoTg. Ms

;

54. 6 TQfoycov fAB Trjv GaQxa , -acu 55. qui manducat meam carnem,
izivcav fis TO aifia , txei ^cotjv aiwviov

'

et bibit meum sanguinem , habet vitam
:iai eyco avagijaco avTOv f vfi icfxdrri aeternam; et ego resuscitabo eum in

yfiEQcc. novissimo die.

55. 1) yaQ caQ^ fAU aXij-O-cog igi 56. Caro enimmea, vere estcibus;

^Qcocjig, Kaito aifid fia dXiidwg igi et sanguis meus, vere est potus.

'Koaig.

56. TQcoycov fi8 trjV adoy.a , xal 5j. Qui manducat meam carnem ,

'jzivcov fi8 to alfjia, iv ifj,ql fitvetj et bibit meum sanguinem, in me *^

'AayoD iv avTco. manet, et ego in illo. a)c. i5,4.sq.

5j. 'Aad^cag dasgeiXs fie 6 ^cov Tza- 58. Sicut misit me vivens Pater,

TijQ , 'Aflyco ^co dia tov ^aTSQa' y.al et ego vivo propter Patrem ; et qui man-

6 TQcIjycov fis, TifixeTvog 'QriosTai 81 ifAS. ducat me , et ipse vivet propter me.

58. liTog igiv 6 UQTog, ix th 59. Hic est panis, qui de coelo de-

vQavH 'AaTaSdg' ov Tiadcog tcpayov 01 scendit; non sicut manducaverunt pa-

<7zatsQeg vficov \ to fiavva, y.al d^n^i- tres vestri Manna , et mortui sunt; qui

'0'avov. 6 TQcoycov f tbtov tov uqtov
,
manducat hunc panem , vivet in aeter-

-|- ^yaeTai eig tov alojva. ' num.

59. TavTCi elTzev iv csvvaycoyfj^ di~ 60. Haec dixit in synagoga docens,

dfWKCOv iv na^n^eQvaufc. in Caph.irnaum.

60. oToA^Of uv dy.iiaavtsg iy. tmv 61. Multi ergo audientes ex disci-

fiadTjTMV avT8, sJtzov' GnXtiQog igiv pulis ejus, dixerunt: Durus est hic

utog 6 Xoyog' Tig dvvaTai avTU dy.ueiv; sermo! et quis potest eum audire?

61. elbfog de 6 hjcsug iv sfiVTfo , oti 62. Sciens autem Jesus apud semet

yoyyvL,u6i izsqI t8t» ol fiadijTai fivTu

,

ipsum
,
qiiia murmurarent de hoc dis-

elmev avioTg' tuto Vfiag cixavdaXiZei

;

cipuli ejus, dixit eis : H,oc vos scanda-

li/at?

62. idv uv d-ecoQi]Te tov viov th 63. Si ergo videritls Filium homi-

dv&QcoTZS dva^aivovTCi, otzu ijv to nis ascendentem ^^, ubi erat prius?

'KQOTeQOV;
a)c.3,i3. Marc. ,6, ,9-

63. TO Kvevfxd igi TO C^^okoiuv. ij 64- Spiritus est, qui vivificat; ca-

(7«(>| «X cocpeXeT udsv. TCiQijfiaTa, d rononprodest quidquam. Vcrba,quae

V. 52. C. ol iHbatoi tt^os dXl. — v. 54« Mt. iv tt^. — v. 58. to fiavva, omitt.

Gb. ~ "C. add. //-s. — '" Ed. omn. Er. St. ^rjast.
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iym XaXa viiTv, ^fevfid «V* , ««< fco;; ego locutus sUm vobis , spiritus et vi-

s<?u'. ta sunt.

64. al)! €igIv IS Vfi^v Tivag, ol 65. Sed sunt quidam ex vobis
, qui

fi <:zigEV8<yiv' {j8si yaQ i^ ^QXH^ t^/- non credunt. Sciebat^^ enim ab initio

cag. %mg siaiv 01 fi?/ TZi^svovreg , Jesus, qui essent non ^) credentes, et

y,ai t/? sgrv 6 izaQadojGcov avr6i>. quis traditurus esset eum. a)nf. c. 2,26.

65. xai sXsys' dia tuto sior^aa 66. Et dicebat: Propterea dixi vo-

VfiTv, ori ySeig dvvaTai il&sTv iZQog bis
, quia ^^ nemo potest venire ad mc,

fi8 , iav fit] y dsdofiEvov amcp ix t« nisi fuerit ei datum a patre meo.

^atQog ft8.
a)cf. V. 07. 44.

66. iy. T8Tif czoXXoi a<TcylO-ov tojv 67. Ex boc multi discipulorum e-

fiad-tjTCov avT8 sig za oiziaco , aal 8X£- jus abierunt retro ; et jam non cum il-

Tt fiET avT8 izEQteizaTBv. lo ambulabant.

67. sI^JZEv 8V 6 irjaSg ToTg dadsHa' 68. Dixit ergo Jesus ad duodecim:

fiTj xai vfisTg x^iXsTs v^jzdysiv; Numquid et vos vultis abire?

68. anEXQid^ri -f 8v avTCo alficov 69. Respondit ergo ei Simon Pe-

^tTQog' y.vQis , TCQog Tiva d^KsXsvao- trus: Domine, ad quem ibimus? Ver-

fiE&a ; QrifiaTa ^coyg aicovis iyug. ba vitae aeternae babes \

69. 'Aa\ ^ifisTg 'RETCigsvnafiEv y.al 70. Et noscredidimus ^), et cogno-

syvcoyafiEV , 6ti av st f 6 yQigog , 6 vimus
,
quia tu es Christus Filius Dei.

vlog Tov dsov Tov ^covTog.

70. aTzsy.Qid^ij avtoTg- f 6 irjaug' 7 1 . Respondit eis Jesus : Nonne ego

«>c iyco vfidg T8g dcodsxa i^EXs^dfiTjv ; vos duodecim elegi? Et ex vobis unus

'Aat «I vficiov sJg did^oXog igi-v. diabolus estf

7». sXsys ds Tov lydav alficovog, 73. Dicebat autem ^^) Judam Simo-

laxaQicoTTjv' 8Tog yaQ rjfisXXsv avTov nis Iscariotem ; bic enim erat traditu-

'n:aQadid6vai , sig a>y i-^ t^v dcodsy.a^ rus eum , cum esset unus ex duodecim.

C A P. VII.

1. 'KaiizsQtSTzaTSi 6 Ir^c^vgfiSTd 1. Post baec autem ambulabat Je-

TUVTa iv Tfi yaXi%aLa' ov yd^ rj&sXev sus in Galilaeam, non enim volebat in

iv Ty ludaia 'izEQmaTsTv , oti i^/^z^v Judaeam ambulare
;
quia quaerebant e-

avTOV 01 IsdaToi dTZOXTsTvat.. um Judaei interficere.

^. rjv ds iyyvg r^ soQTri tcov 18- 2. Erat autem in praximo dies fe-

daicov , 7j aarjvoizrjyia. stus Judaeorum , Scenopegia ^\

a) Lev. 23, 34.

3. siTzov 8V TCQog avTOv oLddEhpot 3. Dixerunt autem ad eum fratres ^^

avT8' fiETCi^rj&i ivTEV\}sv, yal vnays ejus : Transihinc, et vadein Judaeam,

sig Trjv iudaiav , Iva ya\ ol fia&rjTcd ut et discipuli tui videant opera tua,

68 '&EcoQrjacoat, ra sQya as , d ^oieTg. quae facis. a) Matth. 13, 55.

v. 68. ^v omitt. Gb. — v. 69- pro o xQt?o^ usque 'Ccovro? Icgit Gb. 6 dyios

Ts d-ss. — V. 70. C. et Mt. omitt. o hjoai.

1) 1590. omitt. ^on. 3) ogo. credimus. 3) iSgo. de Juda Simonis Jscaiiotis.
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4- ^^tig yaQ iv ^qvkto^ ti ^oteTy 4« Nemo qiiippe in occulto quid^)

5(«f t,ri%H avTog h <iiaQQijaia dvai. facit, et quaerit ipse in palam esse; si

ti tavTa TioteZg
^

qjavtQcoaov oeavtov haec facis , manifesta teipsum nmndo.

t(p m<jfA,cp'

5. ovds yaQ ol adeXqjoi avTu iizi- 5, Neque enim fratres ejus crede-

^svov sig avxov. bant in eum.

6. 7Jysi av avtoTg o Ir^asg' 6 aai- 6. Dicit ergoeis Jesus: Tempusme-
Qog ifiog BTtco <jiaQsgiv' 6 8s xaiQog um ^^ nondum advenit; tempus autem

o VfisisQog iiavzoTS igiv stoifiog. vestrum semper est paratura. a)cf.v.8.

7. ov dvvatai 6 aoGfxog [xiasTv v- 7. Non potest mundus odisse vos

;

fiag' ifxs ds fiiasT , oti iyco fjiaQTVQoo me autem odit; quia ego testimonium

^SQi amu , oTi ta sQya avru iiovriQa perhil)eo de illo
,
quod opera ejus mala

igiv. sunt.

8. vfisTg avd^riTE slg triv soQTt]v 8. Vos ascendite ad diem festum

tawijv' iyca f anco dva^aivco stg f^v hunc, ego autem non ascendo ^) ad

ioQTrjv tavTijv ' bzt, 6 :{atQog 6 ifiog diem fcstum istum
;
quia meum tem-

S7ZC0 izsTtXyQCOTai. pus nondum impletum est.

9. tavxa \ ds siTzcov amoTg , s- 9. Haec cum dixisset, ipse mansit

lisivsv iv Txi yaXiXaitt. in Galilaea.'

1 o. ^g ds dvi^rjaav ol ddsXcpol 1 o. Ut autem ascenderunt fratres

avTu , TOTS nai avtog dvi^ri slg tr^v ejus , tunc et ipse ascendit ad diem fe-

ioQTijv , 8 cpavsQOjg , dX)! cog iv TiQv- stum non manifeste , sed quasi in oc-

(iZTm. culto.

11. 01 8V isdaloi it,riT8V avTov iv 11. Judaei ergo quaerebant eum in

tJ ioQTXi, 5*^^ iXsyov' iiu igiv ixsTvog ; die festo, et dicebant: Ubi est ille?

12. 'Atti yoyyvafiog nolvg <ksq\ av- 12. Et murmur ^^ multum ) erat

T8 7]v iv Tolg ox^otg. ol fisv sXsyov

'

in turba de eo. Quidam enim dicebant

:

OTi dya^og igiv. dXXoi \ sXsyov' 8, Quia bonus est! Alii autem dicebant:

ccXXa TcXava tov o)(Xov. Non, sed seducit ^Hurbas

!

a) cf.v.41.45. 9,16. b) Matth. 27, 65,

i3. hbslg fiivTOi izaQQTjaia iXdXsi 1 3. Nemo tamen palam loquebatur

*izsq\ avT8, did Tov cpo^ov Tcov hbaicov. de illo propter ^^ metum Judaeorum.
a) c. 9, 22. 12, 42. i9i 38.

\l\. ij8r] ds Ttjg soQTfjg fisa^arjg, i4« Jam autem die festo mediante,

dvil^T] 6 ii]a8g slg to isqov, v,a\ idi- ascendit Jesus intemplum, etdocebat.

daans.

1 5. na\ idavfiaCov 01 isdaTot , Xs- 1 5. Et mirabantur Judaei , dicen-

yovTsg' <Kwg 8Tog yQdfifiaTa oJds^ firj tes: Quomodo hic litteras scit, cum

[jiSfiad^ipcog ; non didicerit?

16. dizs-nQid^ri -|- avToTg itjaovg, 16. Respondit eis Jesus , et dixit:

«otl elizsv' ri ifitj 8i8api ^^^ *5^'^ Mea doctrina*^ non est mea, sed ejus,

ifif], dXXa Tov izsfixpavTog fis. quimisitme. a)c. 14, 34.

v. 8. Gb. sn. — V.9- Ss omitt. Gb. — v. 12. Ed. omn. Er. Mt. dllov Se.

— V. 16. C. et Mt. add. «»'.

1) 1590. quidquam. 2) iSgo. ascendam. 3) iSgo. mullns.
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1 7. idv tig &£Xri to '&ihjaa av- 1 7. Si quis voluerit voluntatem e-

rov<KOiETv, yvaaeiai mql 'ufjg dida- jusfacere; cogaoscct de doctrina, u-

XV^fj 'noxtQOv ix tov '&eov igrp, ^ trum ex Deo sit , an ego a me i|)so lo-

iyco a<rc ifiavxov laXm, quar.

18. 6 d(p savrS Xahov t^^v do^av

,

1 8. Qui a semetipso loquitur, glo-

Tyv Idiav , ^r^zEV 6 ds ^t]T(ov tijv 80- riampropriamquaerit; quiautemquac-

^av T8 'HiSfiipavTog avTOv, uTog dh]- rit gloriam ejus
,

qui misit eum, hic

"^r^g i^( , ><«« ddixia iv avTcn Ity, 'igiv. verax est, et injustitia in illo non est.

19. oi) ficoarig didcoy.ev v^uv tov 19. Nonne ^^ Moyses dedit vobis

vofiov; yial Bdelg i^ vfiwv 'itoisT tov legem; et iiemo ex vobis facit legem?

vofiov. Ti fiE ^r^TEiTa d^zoy.TETvai

;

a) Exod. 20, n. 34,3.

20. diiEy.Qi&Tj 6 ojXog , xai eJ^ize' 20. Quid^) me quaeritis interfice-

daifioviov sxsig' Tig cje ^r^TsT dnoKTEi- re? Ilespondit turba, et dixit: Dae-

vai

;

monium babcs! quis te quaerit inter-

ficere? a) c. 5, 18.

21. dizEHQid')] •]• u]68g , ^iai e1- 21. Respondit Jesus, et dixiteis:^

<JZEV avToTg ' h sQyov iiioir^aa , xal Unum ^^ opus feci , et omnes miramini.

'n:dvTEg 0'avfjid^ETe. ^^ *^' ^' ^*

22. -j- dia tSto ficoGrig didcoy.sv v- 2 2. Propterea Moyses ^^ dedit vo-

fA.Tv Tr]v <KEQiTOfir]v (a/ oti in ts fico- bis circumcisionem (non quia ex Moy-

cicag igiv, d).X i-A tav izaTSQcov) , yial se est, sed ex patribus ^^); et in sab-

iv (sa^^aTCp iZEQiTifivETS dv&Qconov. bato ^^ circumciditis hominem.
a)Lev.i2,3. b)Gen.i7,io. c) MatLli.i2,5.

^^. Ei <riEQiTOfir]v Xoifi^dvEi dvd-Qco- 28. Si circumcisionem accipit ho-

<Kog iv (^a^^aTcp , iva fi)] T.vi^g 6 vo- mo in sabbato , ut non solvatur lex

fiog fiGxsicog , ifjtoi xoXaTE , oti oXov Moysi; mibi indignamini, quia totum

dvd^QCoitdv vyiT] iitoir^csa iv Ga^^aTco ; hominem sanum feci in sabbato ?

24.
f^)]

KQivETE y.aT oilriv , dX7,a 24. Nolite judicare secundum faci-^

Tr^v dixaiav y.Qi6iv y.QivaTS. em , sed justum judicium judicate.

2 5. sXsyov bv Tivsg in t^v ieqo- 2 5. Dicebant ergo quidam ex Je-

GoXvfiiTcav' 8X BTog igiv, ov ^f]T86iv rosolymis r Nonne hie est
,
quem quae-

dizO/iTETvai ; runt interficere ?

26. aal i^E , <KaQQ7]aifc XaXsT, aac 26. Et eccc 1 palam loquitur , et ni-

uSev avT^ Xiyu6i. ft?^TroTS dXr]&mg hit ei dicunt. Numquid vere cognove-

eyvcoGav 01 aQXovTsg , oti uTog igiv runt principes
,
quia hic est Christus ?

t XQt^^^i

27. dXXd T8Tor otdafiev , 'KO&ev 27. Sed hune scimus unde^^sit;

igiv ' 6 da XQ^^^^ OTav EQyriTai , hdelg Christus autem cum venerit, nemo scit,

yivcoG^AEi , <k6{^ev igiv. unde sit. a)rf. v. 41. Mattli. i3, 55.

28.
-t-

Ey.Qa^Ev 8V iv to) lEQq) di8d- 28. Clamabat ergo Jesus in templo

(jacov 6 iyaSg, 'Aa\ Xiycov' y.rcfis 01- doeens, et dicens: Et me scitis et

v. 21. C. et Mt. omitt. oV — v. 22- ^«a ^s^o conjimgit Gb. cum pi^acce-

denti d-avfiaCsrs. — v. 26- Ed. omn. Er. St. Mt. dXi]d-oj? 6 XQf^o?. — v. 28. Ed.
omn. Er. ixQa^sv oV 6 IrjasQ ... §L§aoy.0JVy xai XsyoiV , nai fis.
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daT8, aai oida^zs , ^o^sy elfii ' y.ai a^ unde sim , scltls , et a me Ipso non ve-

i(iavt5 iin ihjlvda, all' 'igiv ahjO^i- ni, sed cst verus
,
qui misit me, quem

^>og 6 iiiiixpag fis , ov vfisTg ax oi'daTe. vos nescitis.

29. iyco f o28a avtov' ori izag 29. Ego scio *) eum; quia al> ipso

avTu Ufii, y.uy.sTvog fiE anigeilev. sum, et ipse me misit. a)c.io,i5. 16,28.

30. i^tizsv av avtov <KidcaL' y.cu 3o. Quaerebant ergoeum apprehen-

Ibelg irJl^alev in avtov f ttiv xeTqa , dere ; et nemo misit in illum manus ,

oti uiTOi} f ihfKv{>ei 7; MQa avta. quia ^^ nondum venerat hora ejus.

a) c. 8, 20.

3 1 . TioXlol ds in Ta oj^A» i^iilgev- 3 1 . De turba autem multi credide-

cav tig avtov , y.a). eXeyov ' ott 6 iqi- runt in eum , et dicebant : Christus

cog , otav eXd-ri, fxyti <n:leiova 6r- cum venerit , numquid plura signa fa-

IxeTa -j- tiito^v <n:0ii]aei, (ov utog inoi- ciet, quam quae hic facit?

^jGev

;

32. yxsffav ol cpaQiaaToi tu o/Aa 32. Audierunt Pharisaei turbam

yoyyvl^ovtog 'JzeQl avtu tavta' y.al aTZ- murmurantem de illo haec; ct mise-

igeilav -j- 01 cpaQtaaToi y.ai 01 aQ)^(e- runt Principes et Pharisaei ministros,

()eTg v7[7]Qitag , Iva <rada(x)aiv avtov. ut apprehenderent eum.

33. elTier uv \ ujaSg' eti fu- 33. Dixlt ergo eis Jesus: Adhuc *^

y.Qov XQOvov fxe-O vfXMV eifu, xal vn- nrodicum tempus vobiscum sum ; et va-

dyco iTQog tov <izifi\pavta fie. do ad eum
,
qui me misit. a) c. 16, 16.

34. tijtijGeti fie, y.ai ov^ evQijae- 34- Quaeretis me, et non invenie-

T£* yal o<iiii eifil iyo^ , VfisTg ov dv- tis; etubi^^ egosum, vos non pote-

rac^Os iXd^eTv. stis venire. a)c. 8,21,

35. sItiov uv 01 iudaToi <n:Qog eav- 35. Dixerunt ergo Judaei ad semet

t^g' CT8 8tog f^iXlei TiOQevea&ai , oti ipsos: Quo hic iturus cst, quia non

TjfieTg uy^ f tvQijaofiev avtov; firj elg inveniemus eum? numquid in disper-

trjV diaanoQav twv elh/vcov fiiXXei sionem Gentium iturus est, et doctu-

^OQevea&ai. , diddaneiv tug eXXr^vag; rus Gentes?

36. *t(g igiv ktog Xoyog , ov el- 36l Quis est hic sermo, quem dl-

jr£ ' t^tiiaeti fie , yfti ov^ evQyaete. xit: Quaeretis me, et non invenietis;

yal 0718 elfu iyco, vfielg ov dvvaaOe ct ubi sum ego, vos non potestis ve-

iX&cTv; nire?

37. iv de ty ic)j[Citri ijfiiQa tfi fie- 37. In novissimo autem diemagno*^

ydXij t'}]g soQtijg elgiixei ujoovg , yai festivit.i-tis stabat Jesus et clamabat,

i'y.Qate, Xiycov' iav tig Si.ifjd, iQ^i- dicens : Si quis sitit, veniat ad me et

cdca <riQog fie, y.al ^Kivitco. bibatl a) Lev. 23, 36.

38. <ingevo)v elg ifie , ya&cog el- 38. Qui ^^ credit in me, sicut dicit

ctsv Tj yQaaprj , <7TOtafiol £x tijg 'AOiXlag Scriptura : ^dumina de ventre ejus flu-

avtS Qsvauaiv vdatog ^oovtog. „ent aquae vivae.'^ a)r. 4, 14.

V. 29- Ed. 2- 0. 4. 5- Er. St. iyoj Ss. — v. 50. Ed. omn. Er. rns yjipa?.

— "Ed. omn. Er. ili^lvd^t]. — v. 51. C. omltt. r.srwv. — v. 52. C. et JMt.

pon. vTOjQsrts post aTteistlav. — v. 55« Ed. omn. Er, ^v aitoi?. — v. 55. Ed,

omn. Er. sv^tjaojfisv.
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39. TaTO ds il^rtE <:zSQi to '^tvevfia- 89. ttoc autcm dixit ds Spiritu,

70g , 8 efit),Xov ^Mii^uvsiv 01 ^nigev- quem accepturi erant credentes in e-

optsg stg avtov' ovtzco yaq riv iivsv- um; nondura enim erat Spiritus datus,

fia dyiov , ozi f 6 ujGug ovdeizco ido- quia Jesus uondum erat gloriiicatus.

40. 7to),).oi ovv ia T8 ojf^tf, ay.8- 40. Ex illa ergo turba cum audis-

GuvTeg Tov ).6yov , 'i).syov' ovTog igiv sent hos sermones ejus, dicebant: Hic

a).j;d-ag i* 6 <uQOCpyTr]g. est vere Propheta !

41. alloc 'ileyov' ovTog igiv 6 4 *• Alii dicebant: Hic est Christus!

yoigog. aXloi \ ds 'iXeyov' fii] yuQ iy, Quidam autem dicebant: Numquid ^^

Tijg yaXiluiag 6 XQigog 'iQxeTui; a Galilaea venit Christus? a)v. 27, 1,46.

42. ovxf ^/ yQ^^^^h elTiSv , OTi iy, 42. Nonne Scriptura dicit: ,,Quia

Tov aTzsQfiaTog davld , 'auI a^o ^r^d-- „ex semineOavid, et deBethlehem ca-

7.eFfi T?jg y.cofi}-g, otzb Ijv damd , 6 ,,stello, ubi erat David, venit Chri-

XQigog eQXeTUl

;

„StUS^^?'* a) Matth. 2, 5. sqq. 32, 43.

43. ayjafia ovv iv tco oyXc^ iyive- 4^. Dissensio itaque facta est in

TO di avTOv. turba propter eum.

44« Tivsg de r^d^sXov i^ avTav 'rzia- 44« Quidam autem ex ipsis volc-

GCii avTOV ' u).)! ov8e]g iae^uXev iit bant apprehendere eum ; sed nemo mi-

avTov Tug X^^^^?' sit super eum manus.

45»- ijX-O^ov -j- ovv 01 v7Z}]Qitai <:zQog /\5. Venerunt ergo ministri ad Pon-

Tovg aQyisQeig y.al c^uQiGuivg' y.al tifices et Pharisaeos. Et dixerunt eis

eItzov avToXg iy.epvoi' diuTi ovy. 7]yu- illi: Quare non adduxistis illum?

;'£T£ avTov ;

46- uTzexQid^jjGuv ol vTz^^Qhui' ov- 4 6. Respondcrunt ministri: Num-
diTZOTS ovTcag i).d).i]Gev ar&QcoTZog

,

quam ^^ sic locutus est homo, sicut

(og ovTog 6 avd^Qcorzog. hic homo. a) Matth. 7, 28. Luc. 4, 22.

47. cc^zey.Qix^rjGuv Iv uvToTg 01 cpa- 47« Responderunt ergo eis Phari-

QiGaiOi' firi y.ul vfielg Tze^izXuvi^G&e

;

saei: Numquid et vos seducti estis?

48. fi7j Tig iy. Tcov uqxovtcov i^Tzir- 48. Numquid ex principibus aliquis

gevGev etg ccvtov, itj iy. Tav cpuQiGutcov

;

credidit in eum, aut ex Pharisaeis?

49. u)')' 6 ox^og bTog , 6 firj yivtpG- 49« Sed turbahaec, quae non no-

^iicov Tov vofiov, i^izi^aTUQUTOi eiGi. vit legem, maledicti sunt.

50. leyei vr/.odjifiog 'izQog uvTOvg , 5o. Dixit Nicodemus ad eos, ille,

o i).&a)v vvxTog <:zQog avTov , elg av qui venit ^^ ad eum nocte, qui unus

i| avTav' erat exipsis: a)c. 3,1.

5i. fiTJ ^ vofiog 7]ficov y.Qivei tov 5i. Numquid lex nostra ^^ judicat

avd qcotlOv , iuv firj uy.ovGij <n:uQ av- hominem, nisi prius audierit ab ipso,

Tov 'RQOTeQOv , y.ul yv^ , ti izoieT; et cognoverit, quid faciat?

a) Exod. 2 3, ] . Deut. 1 7, 8. 1 9, 1 6. sqq.

52. (i<iey.Qid-?;Guv , y.ul el<:zov av- 5'i. Responderunt et dixerunt ei:

Tc^' fiTj y.ai Gv iy. Trjg yaXiluiug eV; Numquid et tu Galilaeus es? Scruta-

V. 39. C. et Mt. oniltt. o. — v. 40. Ed. 011111. Er. omitt. o. — v. 41» C.
et Mt. omitt. ^s. — v. 45. Ed. 1. 2. Er. omitt. sr.
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iQtvv7]Goy , ytai ida
, ori iZQO^priTrig ix re Scripturas , et vide

, quia a Gali-

Tijg yaXiXaiag ovk iyrjytQTat, laea Propheta non surgit!

53. K«« t iizoQnv^&tj txagog elg xop 53. Et reversi sunt unusquisque in

ohov avTOv, domum suam.

c A p. vm.

1

.

It]GOvg f de InoQtv^ri elg to i . Jesus autem perrexit in montem
OQog zojv iXaiwv, Olivcti

;

2. oQd-QB de ^aXiv f itaQtyivETO 2. et diluculo iterum venit in tem-

eig TO lEQOv, aai itag 6 laog ^qx^to plum, et omnis populus venit ad eum,

^Qog avTov' nal aa&iGag idtdaay.ev et sedeus docebat eos.

avTovg.

3. -j- ay^Gi ds 01 jQafifiaTeTg y,a\ 3. Adducunt autem Scribae et Pha-

01 (paQiaaioi nQog avTov yvvaixa, -[ iv risaei mulierem in adulterio deprehen-

fxoi^eia \ :iaTeih]fifiiv7]v' hoI gi^uav- sam; et statuerunt eam in medio,

teg avTTjv iv -[ fiiaoj

,

4. t liyBaiv avTc^' diddaHale, 4- et dixerunt ei: Magister! haec

•j- avTtj 7j yvvTj ^iaTed^cpd-i] inavTO- mulier modo deprehensa est in adul-

g)CLQq} fioixevofiivt], terio.

5. iv de T^ vofiop f fi(oaijg rjfxTv 5. In lege ^^ autem Moyses manda-

iveTeiXaTO , Tag TOiavTag f lid^o^o- vit nobis hujusmodi lapidare; Tu er-

XeTa&ai' av ovv , ti Xiyeig; go quid dicis ? a)Lev. 20, 10.

6. TOVTO de 'iXeyov, izeiQa^ovTeg 6. Hoc autem dicebant tentantes

avTov , iva 'ii(oai \ naTTjyoQeTv avTOv. eum , ut possent accusare eum. Jesus

6 ds itjaug -[ xaTco nvxljag , t^ 8axTV- autem inclinans se deorsum , digito

Xo) 'iyQacpev elg ttjV yjjv -{-• scribebat in terra.

7. cog de inifievov iQcoTwvTeg av- 7. Cum ergo perseverarent inter-

Tov, -j- avanvxpag elne -j- 'KQog av- rogantes eum , erexit se , etdixiteis:

Tovg' avafiaQTTiTog vficov iiQt^Tog Qui ^^ sine peccato est vestrum
,
primiis

•|- Tov Xi&ov iiz avT^ ^aXiTco, in illam lapidem mittat. a)Deut. 17, 7.

8. ^a\ izdXiv \ 'AaTO) xvipag , 'i- 8. Et iterum se inclinans, scribe-

YQacpev elg Trjv yijv. bat in terra.

9. t 0* ^* dy^ovaavTeg , y,al vizo 9. Audientes ^) autem, unus post

T^ff cvvei^riaeoag iXeyiofievoi, i^rjQ- unum exibant, incipientes a Seniori-

XOVTO, eJg aa^ elg, dQ^dfievoi «iro bus ; et remansit solus Jesus , et mulier

V. 53. Mt. aTtijkS^sv. — V. 1. Mt. nai ^tjaas. — v. 2. Mt. ^etdsos tJX&sv o

iTjase. — V. 3. Ed. omn. Er. q^efjsaiv. — "C. ini, fioiyutt. — '" Ed. 1.2. 3« 4.

Er. xaraXeKf&eiaav. Ed. .5. Er. y.araXTj^pd^etaav. — "" Mt. iv toj fteaot. —
V. 4* Mt. 6i7tov avTM. — " C. et Mt. TavTrjV stpousv inavTOffOjgoi fioiyjvofisvtiv,

— V. 5. C. et Mt. ad(\; 7]fiojv omiss. i^fitv. — "Mt. Xt&aKstv. — v. 6. C. et

Mt. xaTtjyoQiav «ar* avra — "Ed. omn. Er. xaTanvxftas. — '"C. ct Mt. add.

fitj nQoanoibfisvoQ. — v; 7. Ed. omn. Err adcl. nat. — "Mt. avTot?. — Ed.
omn. Er. tov Xtd^ov tn avrrjv ^aXXszoj. '— v. 8» Ed. omn. Er. nttTanvifmg. —
V. 9« Ed. omn. Er. ot Ss dimovTsi omiss. ^at vno TtjS avvsiS. i^syx- et sojS tojv

laxaTOJV. — '

i) 1590. Audientes aulexn hac unus.
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tar TiQeff^vTBQCoVy ms rmv iaxciTODv' in medlo stans.

:(al icaTeXsiq^&ri ^wvog 6 it^aovg , nal

ri yvvti iv fieacp f sgcoaa.

10. avaxvxpag ds 6 ij]68g, aal fir^- lo. Erigens autem se Jesus, dixit

deva '&8aadfiEvog ^X^v rrig yvvaixdg, ei: Mulier! ubi sunt, qui te aecusa-

elTcev avzy' f ^ yvvt] , <jtu elaiv VAel- bant? Nemo te condemnavit?

voi ol aatriyoQoi crs; itdeig 66 aaTs-

:<Qivev;

11. 7j bs Biizev' ovdelg, -avqie. eJ- ^i* Quae dixit: Nemo, Domine!

^g 8s f avry 6 itjaovg ' ovds eyco ae Dixit autem Jesus : Nec ego te con-

TiaTaxQLVG). noQevs , xal f fitjyjzi a- demnabo ! Vade , et jam amplius noli

ficiQTavs. peccare

!

1 2. adXiv ovv f itjaovg avtoTg i 2. Iterum ergo locutus est eis Je-

iXdlr^ae, Xsycav' iyca elfii to cpcag 13 sus, dicens: Ego sum ^») lux mundi!

y.6afi8. 6 d'AoX8&mv ifxol ov firj f <ize- qui sequitur me , non ambulat in tene-

QimaTTiari iv t^ axoticz, dl)! e^si ro bris, sed habebit luraen vitae.

(fdjg TTJg ^cofjg.
a) c.1,4. 9,5.

i3. eliiov ovv avTo) 01 cpaQiaaToi' i3. Dixerunt ergo ei Pharisaei:

Gv nsQi aeavtov fiaQTVQeTg' ri fiaQ- Tu de te ipso testimonium perhibes;

'uvQia (78 ovx sgiv dXtj{yr^g. testimonium tuum non est verum.

i4« dnenQi^ti Itjaovg , xal elizev il\. Respondit Jesus, etdixiteis:

avToTg ' xav iyco fiaQTVQ^ izsqI ifiav- Et si ego testimonium perhibeo de me
Tov , dXyd^ijg igiv ^ fiaQtvQia fio' ipso, verum est testimonium meum;
OTt olda, 'KO&ev tjXd^ov, ^al <tlOv vtz- quia^^scio, unde veni,et quo vado;

. dyo3 ' vfieTg 8s ovx oidaze , ^od-ev vos autem nescitis , unde venio , aut

SQyofiai, f i] izov v<n:dyco. quo vado. a)c.3, i3. 16,28.

i5. {vfieTg nard Ttjv adQxa nQive- i5. Vos secundum ^^ carnem judt-

Ts' iyd) ov xQivco ovdsva. c.itis; ego non judico ^^ quemquam;
a) c. 7, 24. 41. b) c. 5, 17.

1 6. nal idv xQivco ds iydt
, ^ nQi- 16. et si judico ego

, judicium me-

aig tj ifitj dXtj&ijg igiv' oti fiovog 8% um verum est, quia solus non sum;

elfii , dXX iyd) nal 6 izsfixpag fie iza- sed ego , et qui misit me , Pater.

TrjQ.)

1 7. Tiol iv TQ) voficp 8s T^ vfiSTs- 1 7- Et in lege vestra scriptum est,

Qcp ysyQa<jzTai' oti dvo dv&Qcoizoyv y „quia duorum hominum testimonium

/laQTVQia dXtj&i^g igiv. ,,verum est * V^ a)Deut. 17, 6.

18. iyco slfii 6 fiaQTVQcov <KeQ\ 1 8. Ego sum, qui testimonium per-

ifiavTOv , Kal fAaQTVQeT izeQc ifiov 6 hibeo de me ipso; et testimonium per-

^sfi\pag fie <JzaT^Q. hibet de me, qui misit me, Pater.

19. sXeyov ovv avTCp' <rov igiv 19. Dicebant ergo ei : Ubi est Pa-

<jzaTtiQ a8 ; dizexQt&ti f itjaovg ' ovTe ter tuus ? Respondit Jesus : Neque me

V. 9. "C. St. Mt. aaa. — v. 10- Mt. ywai. C. omilt. v )'^"^'V' — ^. 11. Ed.

omn. Er. omitt. avrt]. — " C. et Mt. add. dno ra vvv. — v. 12. C. et Mt.
avxoLS 6 19J0HS. — "Ed. 1. Er. Gb. TtsQinarrjaaL. — v. 14- Ed. umii. Er. St.

Mt. nat. ~ V. 19. C. add. 0. —
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ifi8 oidaTBj 0VT8 %ov ctaTtQa.fis. si scitis, neque Patrem meum; si me *>

«V« t i'^£fT£ , 'Aal Tov Tiatiqa [zs Xr sciretis , forsitan et patrem meum sci-

deiTE av. retis. a)ri. c. 14,9.

20. TctiJra «ra Qfjfiara iXdXr^asv 20. Haec yerba locutus est Jesus

f o ii]C)ijg iv Tcp f ya(^0(pvlayJq} , di- in gazophylacio , docens in templo , et

daaxav iv tq5 /e^oj * y.a\ ovdtig irda- nenio apprehendit eum
,
quia necdum

<5sv avTOv, OTi ov^Kco ih^Xvd-ei rj MQa venerat hora ejus.

avTOv.

21. eliLev ovv ^dXiv avToTg Itj- 21. Dixit ergo iterum eis Jesus:

<Te?* iy^ VTLayco, nal ^r^TijasTs fxe ^ Ego vado , et quaeretis me , et in pec-

^at iv Tij afiaQTia vfxav aTiodavei- cato vestro moriemini ! Quo ego vado,

cd^e. 07CS iy(a vicdyco , vfieig ov dv- vos non potestis venire.

ivaffS^e iX'&eXv.

22. eXayov ovv 01 IsdaToi' ft/jTi 2 2. Dicebant ergo Judaei: Num-
a<n:oy.Tevei eavTOv , oti liyei' oizs iyco quid interiiciet semetipsum, quia di-

vndycoy vfisTg ov dvvaad^e iXd^sTv; xit: Quo ego vado, vos non potestis

venire?

fiS. y.cu elTcev avToTg' vfieTg £}( Tcov ^ 28. Et dicebat eis: Vos de deor-

KaTco igs , iyco in twv dvco elfii' v- sum estis, ego de supernis ^) ^^ sum.

fieTg in tov y.oafiB tovtb igs, iyo) ovk Vos de mundo hoc estis, ego non sum

eifit ix Tov y.oafi8 tovts. de hoc mundo. a) cf. c. 3, i3.

24. sl^ov ovv vfiTv , OTi dizo&a- 24. Dixi ergo vobis, quia morie-

^sTad^^s iv TaTg dfiaQTiaig Vfccjv ' idv niini ^^ in peccatis vestris ; si enim non

^ciQ fjiri mgevar^Te, oti iyco elfii, d- credideritis
, quia ego sum, moriemi-

^o^aveTa^e iv TaTg dfiaQTiaig vfimv. ni in peccato vestro. a)Marc. 16, 16.

2,5. sXsyov ovv avToy av Tig el; 25. Dicebant ergo ei : Tu quis es?

nal sl^Jtsv avToTg 6 iriaovg ' ttjv aQ- Dixit eis Jesus : Principium , qui et

%riv, t 0T« y.a) laXm vfiTv. loquor vobis.

26. <KolXd exco <n:sQl vficov lalsTv 26. Muita habeo de vobis loqui , et

v.a\ y.Qivsiv' dlX 6 ksfiipag fis dXij- judicare. Sed quime misit, veraxest

;

S^i^g igi' xdyco , d^xsaa izaQ avTu

,

et ego, quae audivi*^ ab eo, haec lo-

tavTa Xsyco sig tov x6afj.ov. quor in mundo. a)cf. 7, 16. 12,49.

27. ovy. syvcoaav , oti tov izaTSQa 27. Et non cognoverunt, quia Pa-

avkoTg sXeyev. trem ejus dicebat Deum.

28. elizev dv avToTg lyasg' OTav 28. Dixit ergo eis Jesus: Cum ex-

vxfjcoatjTS Tov vlov T8 dv^Qco^KS , To- aitavcritis ^) Filium hominis, tunc cog-

T£ yvcoaeade, oti iyco elfii , ya\ diz noscetis% quia ego sum , et a me ipso

ifiavTSi Tcoia udsv , dXXd y.aS^cog idi- facio nihil , sed sicut docuit me Pater,

da%s fis 6 <KaT7iQ fi8 y Tama XaXm. haecloquor; a)cf. 5, 14. b)Mauh.27, 54.

Marc. i5, 39.

29. xa/, 6 izsfixpag fis fisT^ ifjiov 29. et qui me misit, raecum est,

V. 19. Ed. 1. Er. iStjts. — v. 20. o ItiaHS omitt. Gb. — "Ed. odiii. Er.
yato(pvlaxato}. — v. 25- Mt. Gb. o,Tt.

i) 1 590. de superius.
'
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igiv» ovx acprjns fie fiovov o cr«T7/^, et non reliqult me solum; quia ego,

OTi iyod T« oLQtga avtc^ tzoim a^apTOze, quae placita sunt ei , facio semper.

3o. ravra avrov XaXovvTog , tto^- 3o. Haec illo loquente, multi cre-

Xol i^^tigsvaav sig avrov. diderunt in eum.

3 1. sXsyev ovv 6 uj6ovg <n:Qog rovg 3 i. Dicebat ergo Jesus ad eos, qui

<n:s':Tigsvy.6Tag avt^ wdaiag' iav v~ crediderunt ei, Judaeos: Si vos man-

fisXg iislvrirs iv[Tco loym tq5 £^(p, a- seritis in sermone meo , vere discipuli

Ir^d-mg fiad-r^Tai fi8 igs. mei eritis
;

39. -Aal yvcocjsaOs tijv aXrj&siav ^ 32. Et cognoscetis veritatem, et

xal 'rj dXfi&sia ilsvdsQcoGSi vfidg. veritas liberabit vos.

33. d^risnQi&t^aav avTcn' a^KSQfia 33. Responderunt ei: Semen Abra-

d^Qadfi i<5fisv , y.al ovSsvl 5f^aXfv- hae sumus , et nemini servivimus um-

'Aafisv 'n.(O'K0Ts' 'nojg ov Xiyeig' oti quam; quomodotu dicis: Liberieritis?

iXev&eQOi yev/jGsod^s ;

34. dasy.Qi&rj avTOig 6 iriGug' 3l\. Kespondit eis Jesus: Amen,

dfirjv , dfA.)]v Xiyco Vfuv ' otl izdg 6 amen dico vobis : Quia omnis
, qui fa-

'jLOimv Ttjv dfiaQTiav dovXog igi Trjg cit peccatum , servus est peccati.

dfiaQTiag.,

35. 6 ds dovXog ov fiivei iv T7J 35. Servus autem nonmanetin do-

orAicf slg Tov amva' 6 vlog fisvei elg mo in aeternum; iilius autem manet in

Tov aimva. aeternum.

36. idv ovv 6 viog vfidg iXsv&s- 36. Si ergo vos filius liberaverit*^,

Qcaari , ovTcog iXsv&sQOt f sasG&s. vere liberi eritis. a) Rom. 8, 2. Gal. 5, u

Sj. oida, oTi GitsQfjia d^Qadfi igs Sj. Scio, quia iilii Abrahae estis;

dXXd ^riTSiTS fie diioy.TsTvai , oTt 6 sed quaeritis me interiicere
,
quia ser-

Xoyog 6 if^og ov xoo^gt iv VfiXv. mo meus non capit in vobis.

38. iyd) , scoQay.a itaQa tco 'Jta- 38. Ego quod vidi apud Patrem

TQi fxa , XaXm' yul vfisTg ovv , ico- meum, loquor; et vos quae vidistis

Qiiy.aTS cra^a Tcp cictT^^ vfi^v, itoi^ apud patrem vestrum ^^, facitis.

sTtS.
a)cf.v.44.

39. d<:tsxQL&ri6av 'Aal sl^rtov avTc^' 3 9. Responderunt et dixerunt ei:

o 'itaTriQ rjfimv d^Qadfi igi. XsyeL av- Pater noster Abraham est. DiciteisJe-

Tori,* 6 hiaug' el Tsxva tS d^Qctdfi tj- sus: Si filii *^ Abrahae estis , operaA-

T£ -]• , Ttt sQya T« d^Qadfi i^KOtstTS \. brahae facite ! a) Rom. g^ 7. 8.

40. vvv 8s ^rjTsTTS fie ditoy.TeTvai

,

I\.o. Nunc autem quaeritis me in-

dv&Qco^KOv , og T7jv dXy\>8iav vfiTv Xe- terlicere, hominem
,
qui veritatem vo-

XdXri'Aa , tjv r]y,iiOa <:taQd tov '0'SOv. bis locutas sum, quam audivi aDeo;
TOVTO d^Qaafi ovy. i<i,oiriasv. hoc Abraham non fecit.

4 1 . vfisTg itOLsTTS t« sQya tov 4 * • ^ os facitis opera patris ^^ ve-

'jzaTQog vficov. siTtov ovv avTop' rjfisTg stri. Dixerunt itaque ei: Nos ex for-

ix itoQvsiag ov ysysvvfifis^&a' sva ^a- nicatione non sumus nati ; unum patrem

TSQa sxofisv , Tov '&e6v. habemus Deum. a)cf.v. 44.

V. 36. Ed. omn. Er. ics. — v. 39. Gb. i^s. — "Mt. tTcotstTs dv.
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42. sJ^KSP f avToTg 6 IrjGovg' e! 6 42. Dixit ergo eis Jesus: Si Deus
'&6og itaTtjQ vficov ^v, riyaiiai:& av Pater vester esset , diligeretis utique

«^fi* ly(a yaQ in tov '&eov i^ijXd-ov

,

me, ego enim ex Deo processi, et ve-

nal ^'Aco' ovds yccQ aTZ ifiavzov ilri^ ni; neque enim a me ipso veni, sed

Xv&a, a^^' iy.eiv6g ^ie aTcsgeiXe. ille me misit.

^3, diari tijv laXiav zrjv i(iriv ov 43. Quare loquelam meam non co-

yiv(jD(jy.eTS
'y

ozi ov dvvaad^e dnbeiv gnoscitis? Quia non potestis audire

Tov Xoyov rov ifiov. sermonem meum.

44- vfieig ix tov f izatQog %ov 44» Vos ex patre diabolo estis ^^;

dia^oXa igs , y.al rag iiii&vfiiag tov et desideria patris vestri vultis facere.

izatQog V[A,(6v d^sXere itoielv. insivog IUe homicida erat ab initio , et in ve-

dv&QcoTtonTOVog t]v d^K dQXTJg , y.al iv ritate ^^ non stetit
; quia non est veri-

T^ dXTj&eici ov'/ sgTjaev' oti ovy, sgiv tas in eo; cum loquitur mendacium,

dX^d^eia iv avxo^. otav XaXj to ^jsv- ex propriis loquitur, quia mendax est

dog , i'A zmv l8i(av laXeT, OTt \pev- et pater ejus. a)iJoh.3,8. b)Gen.3,4.

S"^? igi 3 5*«^ itazriQ avTov.

l\5. iyca ds ozi triv dl^&eiav Xs- /\-5. Ego autem si veritatem dico,

yca , ov iiigsveTS fioi. non creditis mibi.

46. 'tig i^ vfimv iXsyxsi fie crg^l 46. Quisex vobis arguetmedepec-

dfiaQziag; ei \ 81 dXr^&eiav Xsyco

,

cato? Si veritatem dico vobis, quare

diazi vfieig ov nigeveTS fioi; non creditis mihi?

47. mv ix Tov {^sov ra Qijfiaza 47« Qui ex Deo est, verbaDei au-

rov '&eov dnovei ' 8id t5to vfieig ovx dit
;
propterea vos non auditis

, quia

dxovere , ou in tov •d-eov ovk igs. ex Deo non estis.

48. d<n:s'AQi&i]6av -|* 8V 01 iu8aToi, 48» Responderunt ergo Judaei, et

aa), eJnov avr^' ov xaXmg Xsyofiev dixerunt ei: Nonne bene dicimus nos,

fjfieTg , ozi f aafiaQsizijg el 6v , xal quia Samaritanus ^^ es tu '( et daemo-

daifioviov sxsig

;

Mium ^> habes ? a) cf. c. 4, 9.

b) Matth. 9, 34. Joh. lo, 20.

49. dite-AQid-rj hjasg' iya 8aifi6- 49« Respondit Jesus : Ego daemo-

nov ov'A sxco , dXXa zifxm zov Tiazs^ nium non habeo ; sed honorifico Patrem

oa fi8 , aal vfisTg \ dzifidL,szs fis. meum , et vos inhonorastis me.

50. iym 8s ov (^rjz^a zrjv 86^av fis' 5o. Ego autem non quaero gloriam

egiv 6 ^fjzmv 'Aal ^iqivcov. meam; est, qui quaerat, et judicet.

5i. dfjir^v, dfirjv Xsyca vfuv' idv 5i. Amen , amen dico vobis: Si

zig z6vX6yov zov ifiov zr^Qri6rj,d-dva- quis ^^ sermonem meum servaverit,

zov 8 firj t dscoQrjari eig f zov aimva. mortem non videbit in aeternum.
a) c. 5, 24. u, 25. 26.

52. el^KOv ovv avzm 01 i88aToi' 52. Dixerunt ergo Judaei: Nunc

vvv iyv(o'Aafiev , ozi 8aifA,6viov sysig' cognovimus, quia daemonium habes!

dBQadfi dizsd-ave y.a\ 01 izQOCprjzai' Abraham mortuus est, et Prophetae;

V. 42. sV add. C. et Mt. — v. 44. ts omitt. Ed. 2. 3. 4- 5- Er. -—

V. 46. ^s omltt. Gb. — v. 48- «»' omilt. Gh. — " Ed. 1. Er. oafinQtTTjS. —
V. 49. Ed. omn. Er. ^rifiaaars. — v. 51« Ed. 1. Er. dsuifiTjiisi, — "Ed. 1. 2.

Er. omitt. tov.
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nal Gv XlyBig* idr 'Sig vop Xoyov fis ct tu dlcis: Si quis sermonem meum

ri]Qi^6ri , ov jtt^ f yev(7}]Tai &avdz8 eig servaverit , non gustabit mortem in ae-

Tov amva. ternum.

53. fA,7j 6v fiei^cov eJ rov nargog 53. Numquid tu major es patre no-

fjficov d^Qadfi, ogig d^sed^ave ; nal ot stro Abraham, quimortuusest?etPro-

<KQoq)ritai dne&avov. Tiva aeavrov phetae mortui sunt. Quem te ipsum

-j- <jv izoieTg ; facis ?

54. diTey.Qid'7j u]60vg' idv iyoj 80- 54« ResponditJesus: Siegb ^) glo-

|«^ft) ifiavrov, 7} do^a fis e5fV igiv' rifico me ipsum; gloria mea nihil est;

•\- sgiv 6 TcaTTJQ fin 6 do^aCcov fie, ov est Pater meus
,
qui glorificat me

,
quem

vfieig XsysTe , oti '&eog vfimv igi

,

vos dicitis
,
quia Deus vester est

,

55. y.a\ ova iyvconaTe avTOv' iyco 55. et non cognovistis eum; ego

ds oI8a avTOv ' yial idv emco , ozi autem novi eum ; et si dixero : quia non

ovH olda avTOv , ecofiai Ofioiog Vficov

,

scio eum , ero similis vobis mendax

;

-ipevgrig' «H' oJ8a avTov, 'Aa\ tov sed scio eum , et sermonem ejus servo»

Xoyov avTOv ti]QoS.

56. a^Qadfi 6 iiaTijQ vfimv rjyal- 56. Abraham ^^ pater vester exul-

hdaaTO , iva iSy t?]v r]fisQav tt]V i- tavit , ut videret diem meum ; vidit

,

fi?]v' >{«f el8e , iia\ i^dQi]. et gavisus est. a)Gen. 32, 18.

57. eJ^rtov ovv 01 IsSaToi 'KQog av" 5j. Dixerunt ergo Judaei ad eum:

Tov' izevT/^novTa ST?] ovizm sxsig , yia\ Quinquaginta annos nondum habes,

d^Qadfi scoQaxag; et Abraham vidisti?

58. ei<n:ev avToTg 6 Irjaovg' dfir]v, 58. Dixit eis Jesus: Amen, amen

dfir]v Xeyco VfiTv ' izq^v d^Qadfi yevs- dico vobis , antequam *^ Abraham fie-

6&ai, iy(6 eifiu ret, ego sum. a)cf.c.i, 1.

59. rjQav ovv Xid^eg , iva ^dXmatv 5^. Tulerunt ergo lapides, utjace-

-i<Tc avTOv' ir]60vg 8s exqv^?] , Ka\ rent in eum ; Jesus autem abscondit se,

i^i]X{)^ev ia tov leQOv -^. et exivit de templo.

C A P. IX.

1. Ka\ 'TzaQdycov f eJ8sv dv&Q(o- 1. Et praeteriens Jesus vidit homi-

'Rov TvcpXov ix yevsTrjg. nem caecum a nativitate.

2. nai r]Q(OT)]6av avTOv ol fiax^r]- 2. Et interrogaverunt eum discipu-

Tai avTOv , XiyovTeg ' Qa^^i , T\g r]- li ejus : Rabbi ! quis peccavit , hic , aut

fiaQTev , ovTog , ?] 01 yovtTg avTOv
,

parentes ejus , ut caecus nasceretur ?

iva TV(fXog ytvvijd^ ;

3. aiteyiQi&r] f hjasg' uTe uTog ?]- 3. Respondit Jesus: Neque hic pec-

fiaQTSv, liTS 01 yoveTg avTu' dXX iva cavit , neque parentes ejus; sedutma-
(paveQ(o&^ Tct SQya ts '&eu iv avT(p. nifestentur^^operaDeiinillo. a)cf.c.ii,4.

V. 52. Ed. 1. 5. 4- 5. Er. ysvasrat. — v. 55- ov omitt. Gb. — v. 54. G.
omitt. t?iv. — V. 59. C. Ed. 1. Er. St. et Mt. add. SisX&oiv Sia /iisais avTOJv
xai TiaQTjysv stojs. — v. 1. Ed. omn. Er. add. 6 lyaas. — v. 3. Ed. omn. Er-
add. o.

1) 1592. Si ergo. C. R. iSgs. Si ego.
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4« «/i« dsT sQya^ead-ai Tci sQya tn 4* Me oportet operari opera ejus

,

^sfi^pavTog fi8 , fcoa^ ^^fitQa igiv, f (>/£- qui misit me , donec dies est ; venit

T«fc vv^, OTS ^ds^g dvvarai iQyd^sad-ai. nox ,
quando nemo potest operari.

5. orav iv ro} xoGfKp (o , (pag slfic 5. Quamdiu sum in mundo , lux '^^

rov y.oafis, sum mundi. a) cf. c. 1,4. sq. 12,35.

6. tavTa sl^KCdV) sitxvGS /a/ia^, 6. Haec cum dixisset, exspuit in

v,a\ ETZOiijas 7C7]Xov i'A tov <JZTV6[xaTog
,
terram , et fecit ^^ lutum ex sputo , et

nal inEXQiOE tov 'KrjXov i^u Tovg 0- linivit lutum siiper oculos ejus,

q^&aXfiovg tov Tvcflov. ^^ ^'^^^^- ^' -^-

7. 'Aa\ slnev avTC^' VKays , vi\pai 7. et dixit ei: Vade, '^)lava inna-

elg TTjv ^oXv[A.^^d'Qav tov aiXoodfi' tatoria Siioc (quod interpretatur Mis-

SQiirivevsTai , dn8gaXfi,svog. d^niyXd-ev sus)! Abiit ergo, et lavit, et venit

ovv aal iviipaTO , y.cu iiXds pj^^rojv. videns.

8. 01 ovv yeiTovsg y.a\ 01 '&e(oQovv- 8. Itaque vicini, et qui viderant eum

Tsg avTOV to iiQOTeQOv, otc [ <RT03yog prius, quia mendicus erat, dicebant:

l^v, sleyov' ov^ ovTog igiv 6 'Aad^ri- Nonne hic est, qui sedebat et mendi-

lisvog aal <KQ06aiTcov

;

cabat? Alii dicebant: Quia hic est!

9. dlXoi sXsyov' oti ovTog igiv' 9. Alii autem : Nequaquam, sed si-

dXXoi di' OTi Ofioiog avT(p igiv. iasl-' niilis est ei! lile vero dicebat: Quia

"vog sXsyev' otl iyco slfLi. ego sum!

10. sXsyov ovv avTcp' ii(^g dvecQ- 10. Dicebant ergo ei: Quomodo

yd^T^cdv f 68 Oi o^d^aXiiol; aperti sunt tibi oculi?

11. dizey.Qid'7j ixeivog , 'Aal elasv' 1 1. Respondit: Ille homo, qui di-

dv&Q(o<Kog , Xeyofievog h^aag , <ri]X6v citur Jesus , lutum fecit , et unxit ocu-

i^Koiijae, 'A(u inixQias fis Tovg ocp&ccX-- los meos, et dixit mihi: Vade ad na-

fjiovg, aal eliis fioi' vTzaye eig f '^V^ tatoria Siloe, et laval Et abii, et ^)

iioXvfi§7j'&Qav T» aiX(od{j,, y,al viipai, lavi; et video.

dneXd^cov ds aal vi-ipdfievog, dv8§Xs\pa.

12. el^izov ovv avTcp' izov igiv 12. Et dixerunt ei : Ubi est ille?

iy,eivog; Xiysi' ovy. oWa. Ait: Nescio.

i3. dyaaiv avTOV izQog TOvg cpa- i3. Adducunt eum ad Pharisaeo«,

QiaaUg , tov tzots TvcfXov. qui caecus fuerat.

14. 7]V 8s ad§^aTOv, ots tov tzt]^ iZ|- Erat autem sabbatum, quando

Xov i<izoi7]aev hjaovg , 'Aa\ dvscp^sv lutum fecit Jesus , et aperuit oculos e-

avTOv Tovg oqj&aXfiovg. jus.

i5. TzdXiv Iv r]Q(oT(ov avTOV na\ ol i5. Iterum ergo interrogabant eum

cpaQiaoiOi, awg dvi^Xeipev. de sl<:zsv Pharisaei, quomodo vidisset Ille au-

avTOig' 'K7]Xov i'7zsd-7]y.s \ fioi in^ Tlg tem dixit eis : Lutum mihi posuit su-

hcp&aXfilig , 'Aa\ ivi\pdfii]V, 'Aa\ dXiriCo. per oculos, et lavi, et video.

1 6. sXeyov ovv ia t(ov (paQiaalcov 1 6. Dicebant ergo ex Pharisaeis

Tivsg' ovTog 6 dvd-QooTZOg hy. 'igi Tzaod quidam: Non est hic homo a Deo, qui

V. 8. Gb. nQoamrvSy C. et Mt. zvcpXos. — v. 10. Mt. aoi. — v. 11. Gb. rov

mXojafi. — v. 15. St. Mt. Gh. fin.

y) 1590. et lava. 2) jSjS. omitt. et.



lOANNES. Cap. IX. 305

Ttf^ca, OTi to Gd^^ctrov T7jQeT> aX- sabbatum non ciistodlt. Alii autem di-

Xot f sXsyov *
<iic5g dvvarai av&Qco<Kog cebant : QuomOdo potest homo pecca-

afiaQraXog Toiavta arnieXa iioiuvj tor haec signa facere? Et schisma e-

xa2 ciiGfia tjv iv avtoig. rat int^r eos.

17. )Jy8(Jiv -j- Toj TV(pX(p iiaXiv' 17. Dicunt ergo caeco iterum: Tu
cv ri Xeyeig iieQi avTOv , o%i ijvoi^e quid dicis de illo

j
qui aperuit oculos

C8 Tovg oqj&aXiiovg ; ds si^^zev ' oTi tuos ? llle autem dixit : Quia Prophe-

'TTQOcpi^Trjg igiv. ta^^ est! a)Luc. 7,16.

18. ov>i iitigevcav ovv 01 ladatoi 1 8. Non crediderunt ergo Judaei de

<n:eQl avTOv , oti TVCpXog tiv , nal ave- illo, quia caecus fuisset, etvidisset,

fiXexpsv , ecog otb if^covr^cav Tovg yo- donec vocaverunt parentes ejus, qui

velg avTOv tov avci^Xexpavrog
*

viderat.

19. nai tiQcaTticav avTOvg, Xeyov* 19^ Et interrogavcnmt eos , dicen-

Tsg ' ovTog igiv 6 vlbg vf.imv , ov v- tes : Hic est filius vester
,
quem vos di-

^eig XeyeTS, OTt TvcpXbg iysvv}jd'r^; citis, quiacaecus natus est? Quomodo

TTw^ ovv ccQTi ^Xsizsi

;

ergo nunc videtl

20. ansaQiB^r^cav \ avToTg 01 yo- 20. Responderunt eis parentes ejus

vsTg avTOV , aal el^Tzov" oida{.isv , oti, et dixerunt: Scimus, quia hic est fi-

ovTog igiv vtbg rj[^av , aal oti tv- lius noster , et quia caecus natus cst

;

(pXog iyevviqd-ij'

21. <n.(ag ds vvv pJnei , ovk oida- 21. quomodo autem nunc videat,

(xsv ' 1] Tig ijvoi^sv avrov Tovg bcp&aX- nescimus ; aut quis ejus aperuit oculos,

piovg , TifisTg ovH oidafiev' avTog tjXi- nos nescimus ; ipsum interrogatc ! ae^

mav sxei , avTov iQooTr^caTe ' avTog tatem habet , ipse de se loquatur.

TceQc -|- avTOv XaXijcei.

22. Tama einov ol yoveTg avTOv , 22. Haec dixerunt parentes cjus,

oTt icpo^ovvTO Tovg ladaiHg ' rjd)] yaQ quouiam timebant Judaeos
;
jam enim

-j- cvvsTe&eivTO 01 isdaToi , Tva , iciv conspiraverant Judaei , ut si quis eum

Tig avTov bfioXoy^cri ^Q^gbv , aito- confiteretur esse Christum , cxtra syn-

cvvaycoyog yevr^Tai. agogam fieret.

23. diaTOVTOol yovsTg avTOv el- 28. Propterea parentes cjus dixe-

croy* OTt ^XtyJav ey^ei , avrbv iQCOTr^- runt: Quia aetatem habet, ipsum in-

caTS. terrogate

!

24. i(pcov7jcav ovv ix devTSQS tov 24. Vocaverunt ergo rursum homi-

av&Q(07cov , bg ijv TvcpXbg , nal eJnov nem , qui fuerat caecus , et dixerunt

avT^' dog do^av t^ ^fift)* tjfieTg 01- ei : Da gloriam Deo ! Nos scimus
, quia

dafiev , OTi b av&Qcoizog ovTog afiaQ- hic homo peccator est.

TcoXog igiv.

2 5. aizexQid^Tj uv ixsTvog, nal el- 25. Dixit ergo eis ille: Sipeccator

Tcev ' el afiaQT(oXbg igiv , ex ol8a ' ev est , nescio ; unum scio , quia caecus

olda, oTi TvcpXog mv ccqti ^iiico, cumessem, modo video.

V. 16. Ed. omn. Er. add. 8s v. 17. C. add. sv. — v. 20. Ss add. C. et

Mt. — V. 21. C. et Mt. tavTa, — v. 22. Ed. omn. Er. avvars&svzo. —
U
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26. •]- eliiov de avTcp naXiv' %l 26. Dixerunt ergo illi: Quid feclt

i<K0i7]Gs aoi; ncog f ijvoi^& ca tovg tibi? quomodo aperuit tibi oculos?

6q}&aXfiovg ;

27. aitenQi&i] avToTg' eJizov vfiTv 27. Respondit eis : Dixi vobis jam,

^d)] , y.ai ovy, 7]xov<jaTS ' t/ <KaXiv et audistis 1 quid iterum vultis audire ?

'dsXsrs axovsiv; fiij y,a\ vfxsTg '&sXers Numquid et vos vultis discipuU ejus

avrov f^ad^ijTal ysvsa&ai; fieri?

28. sXoidoQrjaav f avtov , Ka\ eJ- 28. Maledixerunt ergo ei, et dixe-

ccov ' Gv el [xad-tjTTJg sy,eiv8. ijfieTg ds runt : Tu discipulus illius sis ! nos au-

Tov ficoasmg iaf^sv fia&ijzai. tem Moysi discipuli sumus.

29. -^fieig oidafiev, on -j- fi(oay 29. Nos scimus , quia Moysi locu-

f XsXdXfjxsv 6 '&s6g ' tovtov 8s ovy. tus est Deus ; hunc autem nescimus

,

oidafisv, <r6&sv igiv. unde sit.

30. d^jzsxQidTj 6 dvd^Qconog , y.al sl- 3o. Respondit ille homo, et dixit

mv avToTg' iv yaQ tovtc^ '&avfiag6v eis: In hoc enim mirabile est , quia vos

iciv , OTi vfisTg sx otdaTS , <jz6d^sv igl, nescitis, unde sit, etaperuitmeosocu-

ital dvsq)^s fis Tng ocp&aXf^ag. los;

3i. o'/8afisv ds , OTi dfiaQTcoXojv 3 1 . scimus ^) autem ,
quia peccato-

6 '&s6g ovH dxovsi' dXX idv Tig '&so~ res Deus nou audit; sed si quis Dci

ae^tjg y, yal to -OsXTjfia avTi <jioi7}, cultor est, et voluntatem ejus facit,

TOiJTU dxovsi. hunc exaudit. a)Ps. 65, 18.

32. in TOv aiojvog ovx ri^ova&rj, 32. Aseculo non est auditum, quia

OTi yvoi^s Tig 6(fdaXfiovg TVCfXov ys- quis aperuit oculos caeci nati

;

ySVVTJflkV».

33. sl fiTj TjV ovTOg <:zaQd '&sov , 33. nisi esset hic a Deo , non pot-

ovK '^dvvaTO TZOisTv ovdsv. erat facere quidquam.

34. dizsy.QiOr^aav aal smov avTO)' 3/\. Responderunt et dixerunt ei:

iv dfiaQTiaig av iysvvtj&tjg oXog , yal In peccatis ^^ natus es totus ! et tu do-

av diddaasig tjfidg ; aal i^s^aXov av- ces nos ? Et ejecerunt ^^ eum foras.

r jf<. a) cf, V. 2. b) cf. V. 22.

TOV S^CO.

35. ^jKBaev 6 Itjaovg , oti i^i^aXov 35. Audivit Jesus ,
quia ejecerunt

avTov s^co' xal svqcov avTOV , sJ<ksv eum foras ; et cum invenisset eum , di-

avTco ' av mgeveig elg tov vlov tov xit ei : Tu credis in Filium Dei ?

•&SOV ;

36. d<RexQi&t] ixeTvog, nal sJrs' 36. Respondit ille, et dixit: Quis

f Hal Tig igi, kvqis, iva nigsvaco elg est, Domine! ut credam in eum?

avT^v,

37. eJ<Ke de avTcp 6 Itjaovg' xal 37. Et dixit ei Jesus: Et vidisti

scoQaxag avTOV , >ca« XaX^v fieTa eum, et qui loquitur tecum , ipse est.

aov , ixsTvog igiv.

38. 6 dUi^tj' <izigevco, avQie' nal 38. At ille ait: Credo, Domine

!

TZQOaexvvtjasv avT^. et procidens adoravit eum.

V. 26. Ed. omn. Er. slnov ev. — "C. amj>|f. — v. 28- Ed. omn. Er.

St. add. sV. — v. 29. C. ficnG&i. — "Ed. omn. Er. iXaXTjcsv. — v. 36. k«*

omitt. St.
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39. aal Blitev 6 li^^Sug' dg y.Qifia 3 9 . Et dlxit ^ ) Jesus : In judicium '^

iyco eig tov noafxov xovtov i^l&ov , iva ego in hunc mundum veni, ut qui noii

01 firj ^Xs'<n:ovreg ^leitcoai, ycal oi ^Xi- vldent, videant; et qui vident, caeci

novTeg tvcpXol yevcowai, iianf. a) cf. c. 5, 19-21.

40. xal 7jX86av ea tojv (jiaQiaaicov l\o. Et audierunt quidam ex Pha-

ravta ol ovreg fiez avtov , aai eI<jzov risaeis, qui cum ipso erant, et dixe-

avz^' fir] aai Tjfieig TvqjXoi SGfiBv; runt ei: Numquid et nos caeci sumus?

4 1 . eiiiev avtoXg 6 iT^aovg ' ei tv~ 4 ^ • Dixit eis Jesus : Si caeci esse-

q>Xo\ rfte , ovn av ei^STe afjiaQTiav. tis, non haberetis peccatum; nunc ve-

vvv de XiyeTB ' oti pXinofiev. 1] ovv ro dicitis : Quia videmus ! peccatum

afiaqtia vfimv fiivei. vestrum manet.

C A p. X.

1

.

^Afiriv , afiTJv Xifco vfiiv ' fii} 1 • Amen , amen dico vohls : Qul non

theQiofievog bia zrjg '&vQag elg trjv intrat per ostium in ovile ovium , scd

avXrjv Tmv 'rqo^oltcov , aXXa ava^ai- ascendit aliunde , ille fur est et latro
;

vav aXXa)(^6&ev , ixeivog nXiiztrjg egl

tial Xygrjg.

2. 6 de elceQXOfievog dia trjg d^v- 2. qui autem intrat pci' ostlum"^,

Qag, iTOifii^v igi tmv <iiQO§aT(ov. pastor est ovium. a) cf v. t.

3. TaVcp '&vQC0Q6g dvoiyei, yal 3. Huic ostiarius ap6rlt, etoves vo«

ra iZQo^aza Trjg cpcovrjg avTS dmei' cem ejus audiunt, et proprias oves vo-

Ka\ Ta idia rxQo^aTa ^aXei xaT ovo- cat nominatim , et educit eas.

fia, Ka\ i^dyei amd. ct=w.4 -

4. iia\ oTav Ta i8ia ^RQo^aTa «x- 4- Et cum proprias ovesi emlserlt

,

^dXri , ifiiiQoa^&ev avTav iioQeveTai

'

ante eas vadit ; et oves illum sequun-

xa« Ta UQO^aTa avT^ dxoXa&ei, oti tur
,
quia sciunt vocem ejus.

oi8aai Trjv cpcovrjv avTov.

5. dXXoTQicp ds ol firj d}ioXiid-)i6co~ 5. Allenum autcm now seqUUntUf

,

civ, dXXd cfev^ovTai dn avTOv' oti sed fugiunt ab eo
;
quia non noverunt

ovy, oidctai Tav dXXoTQicov Trjv (pcov^v. vocem alienoruni.

6. TavTTjv T^v iraQOifiiav el^ev av- 6. Hoc proverbium dixlt els Jesus

;

ToTg 6 irjcovg ' iy.eivoi ds ovx eyvco- illi autem non cognoverunt
, quid lo-

aav , Tiva rjv , d iXdXei avTOig. queretur eis*

7. einev ovv tzdXiv avToTg It^' 7. Dixit ergo eis iterum Jesus : A-

(jovg ' dfit^v , dfirjv Xiyco vfiTv ' oti men , amen dico vobis : Quia ego sum
eyco eifAi rj ^&vQa twv <KQO^dTcov, ostium ovium

!

8. <KdvTeg , ocjoi f <jzq6 ifiov r^X^ov, 8. Omnes ,
quotquot vetierUtlt, fu-

KXi<iZTai eia\ iia\ Xrigai' dX)! ovx r^xs- res*^ sunt et latrones, et non audie-

aav avTwv Ta izQo^aTa. runt eos oves. a)]Vfatth. 23, 14-16.

9. iyco elfii tj '&VQa. di ifiov idv 9. Ego ^^ sum ostium ! per me si quis

V. 8. C. et Mt. omitt. nqo inH.

1) iSgo. add. ei.

tJ 3 -
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Tig ehiXx^ri , cmd^i^cETai ' yai H<f8- introierit , salyabltur * et ingredietur

,

).ev(yezai xal i^s},EV(JEzai ^ xal t>0[ir^v et egredietur, et pascua inveniet.

£VQr^aei. &)cLc.n,6.

1 o. o nXsiZTTjg OVK sQxstai , el firj i o. Fur non venit, nisi ut furetur,

iva nXsip^ aal '&v(jr} xal dTZoXsar}' £- et mactet, et perdat; ego veni, ut vi-

yw ^l{)^ov, iva ^co^v sxcocji , xal its- tam habeant , et abundantius habeant.

Qcaaov sxcoaiv.

1 1 . iyoa siiiL 6 <K0tii^v 6 xaUg. 6 1 1. Ego sum pastor bonus ! Bonus«)

iTOififjv 6 'Aalog Tfjv ipvxrjv avrov ri- pastor animam suam dat pro ovibus

'd'r](JiV VTtSQ rav CZQO^C^rcov, suis; a)Jes. 40,11. Ezech.34,a3. 37,24.

12. 6 fii6{^(or6g 8s, 'Aal f ovx wV 12. mercenarius autem, et qui non
noifiTjv, 8 «X ELai ra izQo^ara i8ia

,

est pastor, cujus non sunt oves pro-

'&£(OQsT rov Ivxov iQXOfisvov, nal priae, videt lupum vcnientem, et di-

aq^ij^ai rd ^QO^ara, 'Aal cpEvysi ' ital mitfit oves , et fugit; et lupus rapitet

o }.vy,og aQizd^Et avrd , aal azoQni^si dispero-it oves

;

rd ^jzQo^ara.

i3. 8l fiia&corog qjsvysi, ori i3. mercenarius autem fugit, quia

fiia&corog igi, nac ov fislsi avr^ mercenarius est, et non pertinet ad e-

fTZSQl rcov izQo^drcov. nm de ovibus.

i4- iyc^ sifit 6 <ROifirjv 6 'AaXog, 1 4. Ego sum pastor bonus ; et cog-

xai yiv(6a^co rdifid, y,al yivcoaKOfiai, nosco ^)meas, etcognoscuntmemeae.

imo Tcoy ificov.

i5. ya&Mg yivcoay.si fis 6 ^arrjQ

,

i5. Sicut ^^ novit mePater, et ego

'A(iyco yivcoanco rov TzarsQa' Kat rrjv agnosco Patrem ; et animam meam po-

i}.>vx)]v fAS r[&7ifii VTCSQ rcov 'TZQO^drcov. no pro ovibus meis. a)Matth. n, »;.

16. 'Aal dlXa 'KQo^ara ^^co, d 1 6. Et alias ^^ oves habeo
,
quae non

ovy, sgiv ix rijg avXijg ravrr^g ' yMnsT- sunt ex hoc ovili ; et illas oportet me
vd fis dsT dyaysTv , yaX rrjg (j)covTJg adducere , et vocem meam audient , ct

f^8 aAOvauai ' xal ysviiasrai fiia noi- fiet unum ovile , et unus pastor.

UV7] , slg Tzomvv. "^ ^^'- ^^' ^- ^^'"'- '^' '^- ^*^^- '^>'9-

^ " ^^ Rom. 9, 24. Eph. 3, 14.

17. 8id rSro 6 izar^^g fis dyaTza, 1 7. Propterea nie diligit Pater
;
quia

ori iyco ri&rifii rriv ipvxi^v fis , 'iva *^ ego pono animam meam, ut iterum

iidXiv Xd^co avrriv. sumam eam. a) Matth. 16, 31. Joh.a, 19.

18. ov8slg aiQEi avrrjv diz ifiov

,

18. Nemo tollit eam a me; sed ego

dXlL iycx) ri&Tjfii avrrjv dn ifiavrov. pono eam a me ipso , et potestatem ha-

i^uaiav sxco '&sTvai avr^v , 'Aai i^aaiav beo ponendi eam , et potestatem habeo

Exco <JzdXtv Xa^sTv avr^v. ravrr]V ri]V iterum sumendi eam; hoc mandatum

ivroXrjv sXa^ov izaQa rn 'KarQog fi8. accepi a Patre meo.

1 9. axiafia uv <KdXiv iysvero iv roTg 1 9. Dissensio iterum *^ facta est in-

lnSaioig 8id rtg Xoys^ rbreg, ter Judaeos propter sermones hos.

a) cf. c, 7, 45.

v. 12. C. ovx*

1) 1 590. a d d. ovei.
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2 0. (Xeyov ds iioXlol i^ avrmv' 20. Dicebant autem multi ex ipsis:

dai/xonov syet , xal fialveTai. zi av~ Daemonium habet et insanit ! quid eum

tov aKOveTBy auditis?

21. aXXoL sXsyoy' tavxa ta ^//- 21. Alii dicebant : Haec verba non

Hata ua egi daifion^OfxevB. firj dai- sunt daenionium habentis! numquid

fioviov dvvazai zvfpXmv oqj-O^aXfiovg daemonium potest caecorum oculos a-

dvoiysiv; perire?

22. iysvezo de zd iyy.aivta iv \ le- 22. Facta sunt autem Encaenia ^^ in

QOtyoXvfioig^ xa\ 'leifioiv yv. Jerosolymis; et hyems erat.

a) 1 Macc. 4, 52. sqq,

23. xal <:ieQie<jzdzei 6 Irjcovg iv 23. Et ambulabat Jesus in templo,

z^ IsQ^}, iv z^ goa f GoXofxcovog. in porticu ^^ Salomonis. a)3Reg. 6, 5.

24. ixv}tX(oaav av avzov ol wSaioi 24. Circumdederunt ergo eum Ju-

xai eXeyov avzc^ * ewg 'Koze ztjv rpv~ daei , et dicebant ei : Quousque ani-

Xrjv 7jfA,(av aiQeig; el av el 6 XQ^^^^S 1
mam nostram toUis? Si tu es Christus,

sine rifuv iiaQQr^aia. dic nobis palam!

25. d<iiexQi&rj avzoig 6 ir]Govg' 2 5. Responditeis Jesus:Loquor vo-

slizov vfiiv , xal ov mgeveze. zd eQ- bis , et non creditis. Opera^^, quae e-

ya , a iym notco iv zo^ ovofiazt. zov go facio in nomine Patris mei , haec

ciazQog fi8 , zavza fiaQzvQel 'n:eQ\ ifiH. testimoniura perhibent de me ; a)c.5,36.

26. «AA' vfieig ov mceveze ' \ ov 26. Sed vos non creditis, quia non

yaQ igs ix zmv 'jzQO^dzcov zmv ifimv

,

estis ex ovibus meis.

xad-mg einov vfiiv.

27. za TLQO^aza za ifid zrjg q^o)- 27. Oves meae vocem meam audi-

vrjg fi8 dxovei , xdyo) yivcoaxco av- unt ; et ego cognosco eas , et sequun-

za, xai dxoXsd^sai fioi. tur me;

28. xdym ^coj]v aiconov di8(0f^i av- 28. et ego '**) vitam aeternam do eis
;

zoTg ' aai ov firj d^KoXcovzai eig zov et non peribunt in aeternum , et non

alcova , nai ovy aQTcdaei ztg avzd ix rapiet eas quisquam de manu mea.

zijg X^^Q^S i^ff.
a)c.8, 5i. 17,24.

29. iiazriQ fia , og dedcoxe fioi, 29. Patermeus, quod deditmihi,

fiei^cov advzcov igi' xal ovdelg 8vva- majus omnibus est; et nemo potest ra-

zai UQ^iza^eiv ix zrjg /et^o? zov iza- pere de manu Patris mei.

ZQOg ft8.

30. iyco xal 6 izazr^Q ev icfiev. 3o. Ego et Pater unum*^ sumus.

a) cf. c. 17, 10. 11. 21,

3i. i^dgaaav ovv 'RdXiv Xi&sg ol 3 i.Sustulerunt ergolapides Judaei,

isSaioi , iva Xi&dacoaiv avzov. ut lapidarent eum.

32. d^RexQi&ri (^v^^oig 6 Irjaovg' 32. Respondit eis Jesus: Multa bo-

aoXXd xaXa fQya eSei^a vfiTv ix zov na opera ostendi vobis ex Patre meo

,

'RazQog fi8. 8id <roTov avzav eQy<>-y propter quod eorum opus me lapidatis ?

Xi&d^sze fie ,* r

V. 22. Gb. Tois isgoe. v. 25. Ed. 2. 3. 4« 5. Er. St. <fo?.oci(ovToi. —
V. 26. Ed. omn. Er. qti ovx ige.
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33. a^KeitQid^r^ijav avz^ oi isdaToi , 33. Respondenmt ei Judaei: Debo-
ItyovTsg' nzeQi Halov sQya ov h&a- no operenonlapidamus te, sed deblas-

foMfV GE, al,Xa <KtQ\ ^Xaccptjfiiag

,

phemia; et quia ^^ tu, homo cum sis,

^al oTt <yv , avOQconos mv , iioieig facis te ipsum Deum. a)cf. c. 5, is.

Geavtov '&e6v.

34. a'7zeiiQi&/j avioig 6 Irjijsg' «x 34.Responditeis JesusiNonnescri-

fCt yeyQafiiiivov tv tqJ vofiG^ vfjimv' ptum est in lege vestra: ,,quia Ego
lyca elaa, &eoi ege

;

5,dixi, Dii estis *^?**
a)Ps. 81,6.

35. fct iy.eiviig eme d-eovg , TCQog 35. Siillos dixit deos, adquos ser-

ovg 6 Xoyog tov deov iyeveto , xal ov mo Dei factus est, et non potest solvi

dvvttTai Xv&ijvai ?/
yoacpfj' Scriptura;

36. ov 6 TiariiQ 7]yiaae , y,ai a7c~ 36. quem Pater sanctificavit et mi-

tgeilev elg 'uov aoci^ov, vfAelg Xeyeze
'

sit in mundum, vos dicitis: Quiablas-

OTi ^Xa(jq)j]fieTg* on emov' vlog tov phemas! quia dixi, Filius Dei sum!

'Oeov elfii;

37. el ov izoia za eQya tov iza- Sj. Si non facio opera Patris mci,

TQog fi8 , fiTj izigevete fioi' nolite credere mihi

;

38. el ds TZOiM , nav ifJLOi fiij ^ki- 38. si autem facio ; et si mihi non

ctvi^te, ToTg tQyotg mcevaare , iva vultiscredere, operibuscredite; utcog-

'yvcaTB j 'Aal izigevariTe , oti iv ifio\ 6 noscatis et credatis
,

quia ^^ Pater in

mwzrJQj •Aayco iv avTo). meest, etegoinPatre. a) cf.c 17, ai.

39. i^^^Tsv i* ovv 'RaXiv avTOv izi- 39. Quaerebant ergo eumapprehen-

fccrat * )tal i^ijXd^ev i'4 Tr^g xeiQog av- dere ; et exivit de manibus eorum.

TO^V,

40. xal a7ZtjX&s izaXiv izeQav tov 40. et ahiit iterum trans Jordanem,

loQddva , eig 'zov totzov , otzb ^v lco- in eum locum , ubi ^^ erat loannes ba-

avvT^g TO iiQmov ^anTl^cov' ital efisi- ptizans primum; et mansit illic.

nv iael
a)cf.c.,,38.

41. H«e izoXXol tjXd^ov izQog av- /^i. Et multi venerunt ad eum, et

Tov , '/icu eXeyov' oti. icodvvijg fisv ari- dicebant: Quia loannes quidem signum

fieXov iTzoirjasv ovdev' izavTct de , 0- fecit nullumj

ca elnev icodvvijg TzeQl tovts , dX^-

^ri ^v.

42. Ticu inigsvcav noXlol iy.eX slg 42. omnia autem, quaecumquc di-

avTOV, xit *) loannes de hoc , vera erant. Et

multi crediderunt in eura. a) cf.c.3,36.sqq.

C A P. XI.

I , ^Hv ds Tig dad^svm , Xd^CaQog , 1 . Erat autem quidam languens La-

d%o ^tj&aviag, iy, Ttjg 'Acofit^g fiaQiag zirus aBethania, de castello Mariae *^

nalfJ-aQ&ag, Tijg ddsXqirjg avT^g. etMarthaesororis ^)ejus. a) Luc.10,39.

v. 39* Ed. omn. Er. omitt. »V.

i) 1630. so.orum.
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2. Jjv de [lagia, y dleixpaaa tov 2. (Maria autem erat, quae unxit^^

y.vQiov fiVQC^ j xal Ixfid^aaa zovg <n:6- Dominum unguento , et extersit pedes

dag avTOv zaig d^Qi^lv avz^g' TJg 6 ejus capillis suis ; cujus frater Lazarus

adtXfpog },d^(^Qog 7]6i>t'vet. infirmabatur.) a)cf. c. 12, 3.

3. a^jzecsiXav ovv al ddsXq^diJi-izQog 3- Miserunt ergo sorores ejus ad

avzov , X^yuaai ' hvqie , i8e , ov q)i- eum , dicentes : Domine ! ecce
,
quem

XeTg , dad^svei. amas, infirmatur.

4. dxyaag dt 6 it^aSg , el<n:sv* av- 4« Audiens autem Jesus dixit eis

:

rtj 7] dad-sveia ovx sgi TCQog \)dvaTOv, Infirmitas haec non est ad mortem , sed

aXl v^niSQ TTJg do^i^g rov &eov , iva pro gloria Dei , ut glorificetur Filius

dol^aa&rj 6 vlog rov {ysov di avrr^g. Dei per eam.

5. fjyd^iza ds 6 ujaovg ryv fidnd^av , 5. Diligebat autem Jesus Martliam,

xai r^v ddsXcpijv avrijg, nal roy Xd- et sororem ejus Mariam et Lazarum.

^aQOv.

6. cog ovv ^xsasv , ori da&eveT, 6. Ut ergo audivit, quiainfirmaba-

rore fisv sfieivev iv co 7jv roizqt dvo tur, tunc quidem mansit in eodem lo-

r^fisQag, co duobus diebus.

7. meira fisrd rovro Xsyei roig 7. Deinde post haee dixit discipu-

fjia&fjraig f ' dycofiev eig rtjv iabalav lis suis: Eamus in Judaeam iterum !

iizdXiv.

8. Xsysaiv avrcp 01 fia&rjrai' Qa^-r 8. Dicunt ei discipuli : Rabbi! nunc

§1 , vvv i^T^rsv as Xi&daai 01 iudaioi, quaerebant^^ te Judaei lapidare , etite-

xai <KdXiv VTzdyeig insi; rum vadis illuc? a)cf. c.io, 3i.

9. dizenQid^t] f irjayg' »)^t dcodixd 9. Respon,dit Jesus : Nonne ^^ duo-

'\' eiaiv ojQai rijg rifisQag; idv rig fcTS^ deeim sunt horae diei? Si quis ambu-

Qmarfi iv ry t]fisQa- , ov TZQoay.onrei

,

laverit in die , uon olfendit
, quia lu-

ort ro (fcog rov xoafia rovru ^Xmsi. cem hujus mundi videt ; a) cf. c. 9, 4.

10. idv ds rig
-f <KeQi^ar^ iv rfi 10. si autem ambulaverit in nocte,

vvxri, ^Qoaaonret, ort ro (pcog ovx oflfendit, quia lu,x nou est in eo.

s^tv iv avrc^.

I 1 . ravra siizs ' xeu fisrd rovro 1 1 . Haec ait , et post haec dixit eis

:

Xsyei avroXg' XaCaQog 6 cpiXog ^fiav Lazarus amicus noster dormit*^; sed

Hsaoifjttjrai' dXXd izoQsvOftcu , ivu vado, ut a so.mno excitem eum.

i^vKviaco avrov. «> ^"^- ^' '^-

13. sJizov ovv 01 fiad^tjrai avrov' 12. Dixerunt ergo discipuli eju&:

y.vQis , si xsyioiftr^rai , aco&rjasra^. Domine ! si dormit , salvus erit.

i3. siQt^y.si ds 6 irjaovg 'Jzeqi rov i3. Dixerat autem Jesus de morte

Oavdrs avrov' iy.sivot bs sdo^av , ori ejus ; illi autem putaverunt
, quia de

czsQt rijg 'AOifjtriascog rov vtzvu Xsy&t. dormitione somni diceret.

1 4- rore ovv sJnsv avroig 6 irja^g 1 4- Tunc ergo Jesus dixit eis ma-

aaQQTjaicx. ' Xd^aQog d<Rs&ave

'

nifeste : Lazarus mortuus est

!

V. 3. Ed. omu. Er. add. avrii. — v. 7. C. add. at-ra. — v. 9« Ed. omn.
Er. St. o ttjas?. — "C. (oQo.t siatv. -^ "' Ed. omn. Er. TCEQincertb. — v. 10. Ed.
omn. Er. neQiTraret.
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1 5. nal xaiQOi di vftag , tva tci- 1 5. Et gaudeo propter vos , ut cre-

SevatjTe , oti ovk ijuijv ina'
-f

aXla datis
, quoniam non eram ibi. Sed ea-

ayoafiey ciqos avtov, mus ad eum

!

i6. dmv ovv O^coi-idg , 6 leyofjLe- i 6. Dixit ergo Thomas, qui dici-

vogdidvfAog, toig [ av[A,fia&7]taLg' a- tur Didymus, ad condiscipulos : Ea-

^(oi^ey yal rjfiug , tva aiio&dvmfiEV musetnos, ut ^ ) moriamur cura eo

!

/m«t' avTov.

1 7. iXd^cov ovv 6 iTjaovg evqsv 1 7. Venit itaque Jesus ; et invcnit

avtov teaaaQag rjfisQag i^drj s](^ovTa eum quatuor dies jam in monumento

iv T(^ fivrjfzeiq). habentem.

1 &. 7JV ds ri ^ij&avia iyyvg r^v ls~ 1 8. (Erat autem Bethania juxta Je-

Qoaolvficav, cog aTtd gadicov dexansvzs. rosolymam quasi stadiis quindecim.)

19« >iai czoXXol iy. tmv Isdaiojv 19. Multi autem ex Judaeis vene-

"f iXijXv&eiaav 'jzQog tag neQl -j* ftccQ- rant ad Martham et Mariam, ut con-

S-av y.al fiaQiav , iva TzaQafA.vd-tjcjojv- solarentur eas de fratre suo.

Tai aviag iieQi tu ddeXq:u avtoov.

20. ij 8V fidQ&ai, cog ijxacjev , ozt, 20. Martha ergo ut audivit, quia

J- i7]G8g eQxeTat, VTz/jvtriaev avtoy Jesus venit, occurrit illi; Maria autem

fiaQia ds iv tq) oiy.cp i/.a&e^ezo, domi sedebat.

21. el^izev Iv -|- fidQ&a <RQog tov 21. Dixit ergo Martha ad Jesum

:

iijauv' y.vQie, el r^g cods , 6 ddeXcpog Domine! si fuisses hic, frater meus

fi8 8}C dv iTsd^vri}iei. non fuisset mortuus
;

2 2. dXXa iial vvv olda, ozi, oaa 22. Sed et nunc scio, quia, quae-

av ak^arj zov ^eov, dcoaeL aoi &e6g. cumque poposceris a Deo , dabit tibi

Deus.

2 3. Xeyei amri 6 IrjaSg' dvag^- 28. Dicit illi Jesus : Resurget fra-

cetai 6 ddeXcfog as. ter tuus

!

24. Xeyei am^ f fiaQ&a' olda, 24. Dicit eiMartha: Scio, quia re-

ozt dvacriaetai iv tJ dvagdaei , iv surget in resurrectione in^ novissimo

T^ iaxdtri r^ieQa. die.

2 5. elnev avTrj 6 Itjasg' iyco £t- 25. Dixit ei Jesus: Ego sum resur-

f4,i ri dvdgaaig nal ij ^co/j' 6 <Kigevo3V rectio, et vita; qui^^ credit in me, et-

etg ifJis , yav dnod-dvrj
,
^aeTai' iam simortuus fuerit, vivet; a)cf.c.8,5i.

«•26. yal Ttdg 6 ^ojv , ycu irigevoov 26. et omnis*\ qui vivit et credit

elg ifie , ov fitj d^zo&dvri elg tov alco- in me , non morietur in aeternum. Cre-

va, <Kigeveig tovto ; dis hoc ? a) cf. c. 3, 36. 6, 40.

27. Xeyei avT^' va\ nvQis' iyca 27. Ait illi: Utique Domine! cgo

'jte^Rigsviia , oti av sl 6 XQ^^^^ > ^ credidi , quia ^^ tu es Christus Filius

vtog Tov d-sov , 6 slg tov mafiov i^- Dei vivi
,

qui in hunc mundum veni-

XOfisvog, sti,. a) cf. c. 6, 70.

V. 15. Ed. omn. Er. St. dkX\ — v. 16' Ed. omn. Er. fiad-Tjraie. —
V. 19. Ed. omn. Er. ilijXv&Tjaav. — "C. add. rt^v. — v. 20- Ed. omn. Er.

o Ifjaai. — v. 2l. Ed. omn. Er. St. rj fiag&a. —- v. 24» C. add. »;.

1) iSgo. et moriamur.
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28. xat ravTa siTToda aiz^X&e

,

28. Et cumliaec dixlsset, abiit, et

xal iqicovt^ae fiagiav tt^v a8s),q)Tjv av- vocavit Mariam sororem suam silentio,

TTJs Xd&Qa , einuaa' 6 diddaxalos dicens : Magister adest, et vocat te!

^dgegL , xal cpcovei ae.

29. ixeivrj, ag 7]}<8Gev, iyeiQetai 29. Illa, ut audivit, surgit ^) cito,

Taxv, aal eQxerai 'RQog amov. et venit ad eum.

30. aaco ds iXrilv&ei irjGug eig 3o. Nondum enim venerat Jesus ia

T^v y.(6fii]v' dX)! ^v iv Tcp roiKO , 0- castellum ; sed erat adhuc in illo loco,

a» vn^vT^aev avTm r] fidQ&a. ubi occurrerat ei Martha.

3i. 01 Iv iudaioi. , 01 ovreg [xer 3i. Judaei ergo, qui erant cum ea

avrrjg iv tq oi}ila, y.al ccaQafiv&a- in domo , et consolabantur eam , cum

fievoi avz^v, idovieg Trjv fiaQiav , 0- vidissent Mariam, quia cito surrexit

Ti raxicog dvegr] nal i^rjXd-ev, rjxo- etexiit, secuti sunt eam dicentes: Quia

)Jx>)]aav avT^ ^ XiyovTeg' oti vndyei vadit ad monumentum, utploretibi!

eig To fivrifielov , tva xXavarj ixei.

32. tj Iv fiaQia, (og rjXd-ev, onu 32. Maria ergo, cum venisset, ubi

7]v irjasg , id^aa avTOv , eireaev av- erat Jesus , videns eum , cecidit ad pe-

ra eig Tag Ttodag , Xiyuaa avT^' v.v- des ejus, et dicit ei: Domine ! si fuis-

Qie, ei ^g oode, un dv dized^ave fxs 6 ses hic , non esset mortuus frater meus.

ddeXqog.

33. iriaug sv, cog eI8ev amrjv nXai^ 33. Jesus ergo, ut vidit eam plo-

uaav , xal T8g avveXd^ovTag avT'^ ia- rantem , et Judaeos
,
qui venerant cum

daiug y.XaiovTag , ive^Qifii^aaTO t^ ea ,
plorantes , infremuit spiritu , efe

'RvevfiaTi , 'Aa\ iTdQo^ev eavTOv

,

turbavit se ipsum,

34. x«« eJ^Ke' <KOv f Ted^eiy.aTe 34- et dixit: Ubi posuistis euml
avTov

;

Dicunt ei : Domine ! veni ct vide

!

35. Xiysaiv avT(^' y.vQie , eQ^s 35. Et lacrymatus est Jesus.

^al ide. iddnQvaev 6 irjaovg.

36. eXejov ovv 01 indaiOL' ide, 36. Dlxerunt ergo Judaei: Ecce,

croa? iqiXei avTOv. quomodo amabat eum

!

37. Tiveg de i^ avTcov elizov' ovx 37. Quidam autem ex ipsis dixe-

^jdvvaTO ovTog , 6 dvoi^ag Tovg 6- runt: Non poterat hic
,
qui aperuit ^^

q&aXfiovg Tov TvcpXov , <n:oLrjaaL , tva oeulos caeci nati , facere , ut hic non

xai ovTog firi dno&dvrj; moreretur? a) cf. c 9, 6. sqq.

38. i^aovg ovv , 'RdXiv ifi^QLfi(o- 38. Jesus ergo rursum fremens in

fievog iv iavTi^ , sQxeTaL eig to fivr]- semet ipso , venit ad monumentum ; e-

f4,eiov. r]V 8e anrjXaiov , y.a\ Xix^og i<K- rat autem spclunca , et lapis superpo-

eneLTO iii avT^. situs erat ei.

39. XiysL 6 ir]aovg' uQaTe tov Xl- 39. Ait Jesus: Tollitelapidem ! Di-

•^ov. XiyeL avT^ rj ddeXqj^ tov Te- cit ei Martha , soror ejus , qui mortuus

^vr]:<oTog
, fidQ&a ' 'avqlb

,
^dt] ofct ' fuerat : Dominc ! jam foetet ,

quatri-

TeTaQTaTog ydQ igi. duanus est cnim.

V. 34. Ed. omn. Er. za&Tj^azs.

iSgo. surrexit.
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40. Ityet ctvzf} 6 lij60vg" «x utcov I\o. Dicit ei Jesusi Nonne dixi ti-

mi , OTi, iav <Ktgevarig, oxpei rijv bi, quoniam si credideris, videbis

do^av Tov ^eov; gloriamDei?

41. ioav ovv Tov Xi&ov, j- ov ^v 41. Tulerunt ergo lapidem; Jesus

6 te^&v^jxag :<eifievog. 6 8s iriaovg riqe autem elevatis sursum oculis, dixit:

Tovg 6q)&aX}iovg avco , xal eliie * <7zd- Pater ! gratias ago tibi
,
quoniam au-

TeQ, evyaniCM aoi , ort ijxaadg (is. disti me.

42. iym ds riSetv , oti Tcdvtore fis l\i. Ego autem sciebam, quia sem-

ay.ueig' dXXa dta rov byXov tov ite- per me audis , sed propter populum,

Qtegojta elnov, Iva iztgevacoaiv , ort qui circumstat , dixi : ut credant
,
quia

Gv fie aTttgetlag. tu me misisti.

43. y.ai tavta einmv, qicov^ fie- 4^. Haec cum dixisset, voce ma-

YaXri ixQavyaas' Xd^aQe, devQO e^co. gna clamavit: Lazare, veni foras!

44- x«^ i^TJXd-ev 6 redvijxmg, de- 44. Et statim prodiit, qui fuerat

defjievog rovg nodag koi rdg x^^Qf^S mortuus , ligatus pedes et manus in-

aetQiatg ' y,ai rj oxptg avru aadaQico stitis , et facies illius sudario erat liga-

<KeQtedidero. Xiyet avrotg 6 iijaovg' ta. Dixit eis Jesus: Solvite eum, ct

Xvaare avrov , Ttal dcpere vndyetv» sinite abire !

45. izoXXoi ovv ia rmv isdaiav

,

4^. Multi ergo ex Judaeis, qui ve-

01 iX&ovreg 'KQog rrjv fiaQiav , 'Aa\ nerant ad Mariam et Martham , et vi-

'&eaadfievot , f d i^oifjaev f 6 iijaovg, derant ,
quae fecit Jesus , crediderunt

iTiigevaav eig avrov. in eum.

46. rtveg ds i^ avrav d^KTJX&ov /^6. Quidam autem ex ipsis abie-

iicQog rovg (paQtaaing, «ae eJiiov av- runt ad Pharisaeos, et dixerunt eis,

'coig , d iizoit^aev 6 irjaovg. quae fecit Jesus.

47. avvriyayov ovv ol dQyteQeig 47« Collegerunt *^ ergo Pontilices

««« ot qjaQiaaiot avvedQtov, aai 'iXe- et Pharisaei concilium, et dicebant:

yov' ri <:iotovfiev; ort ovrog 6 dv- Quid facimus, quia hie homo multa

•&Q(o<Kog iioXXd atifiela <Koiei. signa facit? a) Matih. 36, 3. Joh, 12,19.

48. iav dfpKfisv avrov ovrcog

,

48. Si dimittimus eum sic, omnes

f^dvreg mgevasatv eig avrov ' yal i- credent in eum ; et venient Romani , et

Xevaovrai 01 Qcofi,atot , y.al dQOvaiv tollent nostrum locum , et gentem.

rjficov nat rov roizov 'Aa\ ro e^vog.

49. etg de rtg «| avrojv, naid- 49' Unus autem ex ipsis, Caiphas

cpag , dQXteQevg wV ra ivtavri ineivu

,

nomine , cum esset Pontifex anni ilii-

emev avrotg' vfieig ax oidare tsdev

,

us, dixit eis: Vos nescitis quidquam,

50. ovds dtaXoyiXsad^s , ort avfi- 5o. nec cogitatis, quia expedit vo-

qjSQet rifJtiv , iva eig dvd^Qconog d<KO- bis , ut unus moriatur homo pro popu-

•&dv'i^ v<KSQ rov Xaov , j(a< firj oXov lo , et non tota gens pereat.

TO 'idvog dizoXrirat.
'

5 1 . rSro §€ dcp savru «x eJnev

'

5 1 . Hoc autem a semetipso non di-

dXXd aQXteQevg wV ra ivtavru iaeivs
,

xit ; sed cum esset Pontifex anni illius,

V. 41- ^ V^ usque XHfievof omitt. Gb. — v. 43. C. 6aa. —
^

"6 iTjaovs.

omlll. Gb.
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^QOscpi^rsvffsv , on 'ifisXXsv 6 Ir^aZg prophetavit
, quod Jesus moriturus e-

a^rzo&viiaTiSiv vizsq tov s&vag

,

rat pro gente

;

52. -Aal 8'/ vuTSQ Ttf 8&v8g fiovov , 52. et non tantum pro gente, sed

aXX iva -Aa\ zd xiava rov &sov ra ut^^ liliosDei, quierant dispersi, con-

disaxoQmafisva GvvaydyQ slg sv. gregaret in ununi. a)cf. c. lo, 16. 13,33.

Eph. 2, 14. i5.

53. dn sy.sivr^g bv TTJg r^fisQag avv- 53. Ab illo ergo die cogitaverunt,

s^uXsvaavzo , Iva d^jzonTSivooatv avrov. ut interlicerent eum.

54. ir^Giig 8V h/. STi izaQQrjaia its- 54- Jesus ergo jam non in palam

Qisndrsi iv loTg Isdaioig, d).Xd diz- ambulabat apud Judaeos, sed abiit in

TJl&sv iasL&sv sig tr^v /w^«r iyyvg r^g regionem juxta desertum , in civita-

iQriiiB, sig s(pQa)fJL Xsyofiivriv TtoXiv 'xd- tem
,
quae dicitur Ephrem , et ibi mo-

asT diiTQi^s fiSTa tKtv fiaO-r^TMV avTS. rabatur cum discipulis suis.

55. 7jv ds syyvg to czdaxa twv iu- 55. Proxirnum autem erat Pascba

daiojv' *Aa\ dvi^rjaav 'izoXXol sig Isqo- Judaeorum; et ascenderunt multi Jero-

GoXvfia SK TTjg ycoQag 'tzqo tov Tzdaya , solymam de regione ante Pascba, ut

ira dyviacoaiP savTOvg. sanctificarent ^^ se ipsos. a)Exod.ig,io.

56. l^rfTov HV TOv iijaSv , 'Aai iXs- 56. Quaerebant*^ ergo Jesum; et

yov f fiSTa dXXijXmv, iv tc^ IsQca sci]- coUoquebantur ad invicem, in templo

y.6Tsg' Ti do'AET vfiTv, oti « firj sXd^ri stantes : Quid putatis, quia non venit

sig Tijv sOQTrjv; ad diem festum ? Dederant autem Pon-

57. •[ dsd(6'Asiaav ds nal 01 dQyis- tifices et Pharisaei mandatum , ut si

QsTg 'Aal 01 (paQiaaToi ivToXijv , iva
,

quis cognoverit , ubi sit , indicet , ut

idv Tig yv^, <n:8 igi
, fitivvari, oizag apprehendant eum. a)cf. c. 7, n.

mdacoaiv avTov.

C A P. XII.

1. *0 8V iijaZg izqo s^ jjfisQCJv ts 1 .
^^ Jesus ergo ante sex dies Pa-

'^zdaya riX^sv sig ^rjdaviav, 07Z8 rjv schae venit Bethaniam, ubi Lazarus

Xd^aQog 6 Ts{^vrj'AOjg , ov r^ysiQSV ix fuerat mortuus , quem suscitavit Jesus.

VS'AOmv. a)v.i-8. Matth. 26,6-1 3. Marc.14,3-9.

2. iizoitiaav sv avTcp dsTnvov insT, 2. Fecerunt autem ei coenam ibi;

nal 7/ fiaQ&a dir^-AOvsi' 6 ds Xd^aQog et Martha ^^ ministrabat , Lazarus vero

sig r^v twv f dva'ASifiivo)v avv avT^. unus erat ex discumbentibus eum eo.

a) Luc. 10, 38. sqq.

3. ri uv fiaQia, Xa^uaa XiTQav 3. Maria ergo accepit libram un-

fivQH vdQdu <n:tgi'Arjg noXvTifis , ijXsi- guenti nardi pistici, pretiosi, et un-

\ps Tug izodag th irjas , aal i^ifia^s xit^^ pedes Jesu , et extersit pedes ejus

TaTg {yQi^iv avTrjg Tovg izodag avTu' capillis suis; et domus impleta est ex

7j ds oi'Aia iizXr^Qcod^r] i'A Trjg oafirjg odore unguenti. a) Luc. 7, 46. sqq.

ToiJ fXVQS.

4. Xiysi uv slg i'A t^v fia&rjTcov 4«t)ixitergounusexdiscipulisejus,

1 : :

V. 56. Ed. omn. Er. fisz\ — y. 57. Ed. omn. Er. iSiSiuxaiaaVi — v. 2. St«
avvavanstftsvojv avzi^.
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avTOv j lovdag aificovog laKaQimTtjg , Judas Iscariotes
, qui erat eum traditu-

fisXX(ov avtov TzaQadidovai

'

rus

:

5. diaTi t5to to fivQOV aa l<KQa- 5. Quare hoc unguentum non yae-

•&11 TQiaxoGicov dt^vaQicov^ aal idod^rj niit trecentis denariis, et datum cst

STTW/or^; egenis?

6. elns ds TUTO , h^ oti izsqI tcov 6. Dixit autem hoc, non quia de

^TtoyMv sfisXsv avT^ , aXX oti xXs- egenis pertineLat ad eum, sed quia fur

^Tt]g 7]v , 'Aal TO ylcoaGOHOfiov slx^, erat, et loculos habens, ea, quae mit-

Tial Ta ^aXXofisva ifidga^sv. tebantur, portabat.

7. slizsv 8v 6 lfj(J8g' aqisg avT^v* 7. Dixit ergo Jesus: Sinite illam!

sig Ttjv r^fisQav tu ivTaqjiaafAy fis ts- utindiemsepulturaemeaeservet illud.

rfJQr^xsv avTO.

8. Tug CTTco/s? yaQ izdvTOTS sysTS 8. Pauperes enim semper habetis ^)

fis^ iavTMVy ifis ds s ^.TavTOTS i^STS, vobiscum; me autem non semper ha-

betis ^).

9. syvco 8V oyXog izoXvg ix Tmv 9. Cognovit ergo turba multa ex

Isdaicov , oTi iasi igi' xal rjXd^ov ov Judaeis, quiaillic est; et veneruntnon

did Tov ii]G^v fiovov , dXX tva xal tov propter Jesum tantum , sed ut Lazarum

Xd^aQOV idcoaiVj ov ^ysiQSV in vsnQmv. viderent, quem suscitavit*^ a mortuis,

a) cf. c. 11, 45. sq.

10. i^oXsvaavTO 8s m aQXisQstg , 10. Cogitaverunt autem principes

iva xat Tov Xd^aQOv dizoxTsivcoaiv ' Sacerdotum , ut et Lazarum interfice-

rent;

11. oTt izoXXol di avTov vnr^yov 11. quia multi propter illum abi-

Twy hbaicov , y,a\ imgsvov slg tov bant ex Judaeis, et credebant in Je-

ifiaovv. sum.

12. Ty iizavQiov oxXog izoXvg , 6 i2.^)lncrastinumautemturbamul-

iX&cov sig t^v soQTr^v, dnsaavTsg, 0- ta, quae venerat ad diem festum, cum

Tt sQXSTai •[ 6 ir^aug sig IsQoaoXvfia

,

audissent
, quia venit Jesus Jerosoly-

mam, a) v. 12-15. Matth.ai,i-ii,

Marc. II, 1— 10. Luc. 19, J9-38.

i3. sXa^ov Ta ^aia tcov cpoivUcov, i3. acceperunt ramos palmarum,

^ai i^^Xd^ov sig •}- vndvTijaiv avTC^

,

et processerunt obviam ei , et clama-

aai sxQa^ov' coaavvd, svXoyrifiivog 6 bant: Hosanna! benedictus, qui venit

iQXOfisvog iv ovofiaTi xvqib f , 6 ^a- in nomine Domini , Rex Israel

!

ciXsvg Tov iaQariX.

14. svQwv ds 6 irjaovg ovdQiov, 1 4« Et invenit Jesus asellum , et se-

ind&iasv i<ii avTo , na&cog igi ysyQafi- dit super eum , sicut scriptum cst

:

fJlSVOV
'

i5. fxij (fo^u , •^vyaTSQ aicov' ida, i5. „Noli timere, filia Sion! eccc,

o ^aaiXsvg aa sQ)^STai , nad^rifisvog i<iz\ „rex tuus venit sedens super puUum
^^Xov 0V8. ,,asinae *\^'

a) Zach. 9, 9.

V. 12. o omitt. Mt. — T. 15. Mt. dnavtTjotv. — " C. et Mt. omitt. J.

1) 1590. habebitis.
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16. xavra de ovx tyvcocav ol fxa-' 16. Haec non cognovierunt discipu-

'&tjTai avTB To ^qStov' aXX* bze ido^ li ejus primum; sed quando glorifica-

^da&t] f 6 lijcsg , tots ifivr^a&rjaav
,

tus est Jesus , tunc recordati sunt
, quia

ozi ravra ^v iii avvc^ yeyQafifieva ,
haec erant scripta de eo ; et haec fecc-

nal ravta iizoij]aav avx^. runt ei.

17. ifiaQtvQSi ovv 6 ox^og y 6 av 17. Testimonium ergo perhibebat

fiST avTOv , •[• OTE Tov Xd^aQOv iqjoD- turba, quae erat cum eo, quando La-

Vfjaev in tov fivTjfisis j xai ^yeiQEV zarum vocavit de monumento , et sus-

avTOV ix vexQcov. citavit eum a mortuis.

18. dia TOVTO nal viz^vTijasv av- 18. Propterea et obviam venit ei

T^ 6 oxlog , OTL \ ri'AHaav tovto av- turba, quia audierunt eum fecisse hoc

Tov izsnoifjitsvai to atjfisTov. signum.

19. ol ovv q^uQiaaioi slizov nQog 19. Pharisaei ergo dixerunt ad sc-

eavTug' '&scoQsTTe , oti ovx (og^sXsiTS metipsos : Videtis, quia nihil profici-

ovdsv; i8sj 6 xoafiog OTZiaco avTOv mus? Ecce! mundus totus post eum

d<K?]Xd^sv. abiit.

20. r^aav 8s Tivsg sXXrjvsg ia tSv 20. Erantautem quidamGentiles*^,

dva^aivovTOJV j tva iZQoaxvv^acoaiv iv ex his qui ascenderant, ut adorarent

tJ ioQT\j. in die festo. a) cf, c. 7, 35. Act. 17, 4.

2 1 . bTOi 8v 'n:Qoa?j).&ov cpiXinizcp
,

2 1 . Hi ergo accesserunt ad Philip-

T^ d^zo ^ij&aaTdd Tijg yaXiXaiag , nai pum , qui erat a Bethsaida Galilaeae

,

fJQcoTcov avTov , XsyovTsg' xvQis, '&s- et rogabant eum, dicentes : Domine!

Xofxsv Tov itjaovv idsTv. volumus Jesum videre.

22. SQXSTat (fiXinizog , -Aat Xsyei 22. Venit Philippus et dicit An-

T(p dvdQsa ' nal ndXiv dvdQsag aal dreae : Andreas rursum et Philippus di-

^iXmizog Xsyaat t^ irjaov. xerunt Jesu.

23. 6 ds iijaovg dizsxQivaTO av- 28. Jesus autem respondit eis , di-

ToTg , Xsycov' iX^Xv&sv t} aQa , Iva cens : Venit hora , ut clarificetur *^ Fi-

do^^aa&i 6 viog tov dv&Qcoizu. lius hominis. a)cf. c. 17, 1. Phil. 2, 9. sqq.

24. dfirjv , dfiijv Xsyco vfiTv' iav 24. Amen, amen dico vobis, nisi

lirj 6 itOAHog Tov aiTa , 'Ksaayv sig Trjv granum frumenti , cadens in terram

,

yrjv^ dizo&dvTj , avTog fiovog fisvsi' mortuum fuerit,

idv ds dizo&dvy , izoXvv xaQizov cpSQSi.

2 5. 6 q)iXcov T^v %pvxr]v avTOv dizo- 2 5. ipsum solum manet; si autem

Xiasi avTi^v' xal 6 fiiaav Trjv ipvxrjv mortuumfuerit, multum^^ fructum af-

avTOv iv T(p y.oafiqp tovtco sig ^arjv fert. Qui amat ^^ animam suam
, per-

aicoviov Cfv^.d^E^si avTrjv, det eam ; et qui odit animam suam in

hoc mundo , in vitam aeternam custo-

dit eam. a) cf. v. 32. b) Matth. 10, 39.

26. idv ifio\ diaxovy Tig, ifiol d- 26. Si quis mihi ministrat, me se-

xoXs&siTco ' xai oTzo sifil iyco , insT xal quatur ; et ubi sum ego , illic et mini-

V. 16.^ Ed. 1.2.3.4. Er. omitt. o. — v. 17. Gb. oV*. — v. 18. C. St.
et Mt. i^Hnoe.
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o 8tay.ovog 6 ifiog egat ' -j- ytat idv rig ster meus erit ; si quis milii ministra-

£fiot dianovy , TifiTJcTu avrov 6 nazi^Q. verit, honorificabit eum Pater meus.

27. vvv 7] ^^X^i (^^ TEtdQaHTat' 27. Nunc^^ anima mea turbata est!

itat Ti eiiza) ' iidzSQ , aojijov fie i/. tijg Et quid dicam? Pater, salvifica me ex

WQag ravTTjg; dXXd dia tovxo Jild^ov hac hora! Sed propterea veni in horam

slg Tt^v d}Qav ravTr^v. hanc. a)Matth. 26, 58. Luc. 12, 5o.

28. ^ndxeQ , do^aaov 68 to ovofia. 28. Pater, clarifica nomen tuum!

i^Xd^ev ovv q)(avij ia tov ovQavov' nat Venit*^ ergo vox de coelo ^): £tcla«*

ido^aaa, nat TidXtv do^daco. rificavi, et iterum clarificabo.

a) Malth. 3, 17. Joh. 5, Ss.

29. 6 8V o)^Xog , 6 egag xal «xs- ^g.Turbaergoquaestabatetaudie-

6ag , eXeye
,

^qovtt^v yeyovtvai. aX- rat, dicebattonitruumessefactum! Alii

Xot eXeyov ' dyyeXog avrco XeXdXri'Aev>, ^) dicebant : Angelus ei locutus est

!

30. aTzeHQt&r] "f 6 tTjaug , Ka\ eiizev' 3o. Respondit Jesus, et dixit: Non

ov di ifie avzi] ^ q^covij yeyovev, dX^ propter me haec vox venit, sed pro-

Xd dt vfidg. pter vos.

3 I. vvv HQiaig igl tov 'Aoafjtu •\' ra- 3 i. Nune judiclum ^^ est mundi;

re* vvv 6 aQXcov tov it6a{i8 tovxs nunc princeps '^^ hujus mundi ejicietur

ia^Xi^d^tiaeTat eS,(o. foras. a)cf.c.3,i8. b)Luc.io,i8. Joh, 16,11.

32. '/.dy^, idv vxpcod-m ix trjg yfjg, 32. Et ego si exaltatus ^^ fuero a

^dvzag eXiivaco •KQog i(iavz6v. terra , omnia traham ad me ipsum.

a) cf. c, 3, 14- sqq. 8,28, 11, 5i. 52,

33. Z8Z0 de eXeye , ai^fiaivcov , itoio^ 33. (Hoc autem dicebat, significans,

•d-avdzm ^fieXXev f dnod^vi^ay.etv. qua morte esset moriturus.)

34. dne^AQt&ri avz^ 6 oxXog' ^- 34- Respondit ei turba: Nos audi-

fieig ri^aaafiev ia Z8 v6fi8 , ozt 6 XQt- vimus ex lege^^, quia Christus manet

gog fjtevet elg zov alcova' y.al <Kcog av in aeternum; et quomodo tu dicis: O-

Xeyetg' f det vxpcoOrjvat zov vtov Z8 portet exaltari Filium hominis ? ^
) Quis

dv&QcoTC^; zig igtv ovzog 6 vlog zov est iste Filius hominis ? a)3Reg. 7,13.

3 n I Ps, 109, 4.

avxTQcon^ ;

35. eJizev ovv avzotg Iriaovg' ht 35. Dixitergoeis Jesus: Adhucmo-

LtiaQOV XQ^^^^ "^^ 9^^ t f*^^'
^ca^ dicum lumen in vobis est. Ambulate*\

igt' izeQtnazetze , ecog zo cpag exeze

,

dum lucem habetis, ut non vos tene-

tva fJtri anozia vfidg nazaXd^ri ' yal brae comprehendant ; et qui ambulat

o 'KeQtnazmv iv z\] ayoziri ova oids, in tenebris, nescit, quo vadat.

- ( ^ a) cf. V. 46. 8, 12.

CTOV vnayet.

36. ecog z6 (pcog exezs, mgevezs 36. Dum lucem habetis, credite in

ilg zo q}cog, iva vloi ifcozog yevr^a&e. lucem, ut filii lucis sitis. Haec locu-

zavza iXdXr^aev 6 ir^aovg , xat dizeX- tus est Jesus; et abiit, et abscondit se
1

&COV inQv^r] diz avzcov. ab eis.

37. zoaavza de avzov aijfieta tze- 37. Cum autcm tanta signa fecisset

notriyi6zog efiuQoa&ev avzcov, ovk £- coram eis, non crcdebantin eum;

mgevov elg avzov'

r. 26. xat omitt. Gb. — v. 30. 0. oinitt. o. — v. 51. C. omitt. tsts. ~
V. 33. Ed. 1. 2. Er. dTto&viGHstv. — v. 34- Gb. 6rt Sei. — v. 35. Gb. iv vfur.

1) 1590. add.^(1icens. j) iSgo. add. autem, 5) iSgo. et quis.
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38. iva 6 loyog ^acits rov ctqo^ 38. ut sermo Isaiae Prophetae ^)

(pi^za <KXrjQ(od^yy ov £wr£* avQiSy rig impleretur,quemdixit:„Domine,quLs

inigsvas rfj ano^ f rifiav , xai 6 ^Qa- „credidit auditui nostro ? et brachium

j^icov :iVQi8 rm a^KSxaXvcpd-?]

;

„Dominicuirevelatumest^)?'* Jes. 53,i.

39. dia TOVTO ovx rjdvvavTO 111- 3(). Propterea non poterant crede-

gsvEiv , ori izaXiv smsv riaatag

'

re
,
quia iterum dixit Isaias :

40. TSTvcpXcoxEV avTcov Tugocpd^aX- 40. „Excaecavit oculos eorum, et

fiag , xai nsTzcoQcoxEV amojv tijv xaQ- „induravit cor eorum ; ut non videant

diav' 'iva fit] 'idcocji TOig ocp&aXfiolg

,

,,ocu]is, et non intelligant cordc, et

Kai voijffcoai Ty xaQdia, nal inigQa- ,,convertantur , et sanem eos *\**

<pSaiy aal f icHaojftai avTovg. a) Jes, 6, 9. 10.

41. TavTa slnsv Tjaaiag , ots f sI- 4'« Haec dixit Isaias, quando vi-

ds TTiv ^ol^av avTOv j 'aoc iXciXT^as ns- dit gloriam ejus, et locutus est de eo.

Ql aVTOV.

42. oficog fisvTOi Ka\ ix Tav olq- 42. Verumtamen et ex principibus

XovTcov aoXXol iizigsvaav sig avTov

'

multi crediderunt in eum ; sed ^^ pro-

aXXa 8iu Tovg cpaQiaaiug ovy^ (ofioXo- pter Pharisaeos non coniitebaiitur , ut

yuv , iva fiii anoavvdycoyoi f yivcovTai. e synagoga non ejieerentur.

a) cf. c. 3, 2. 7, i3. 19, 38,

43. riyd^Kfiaav yaQ ttiv do^av tcov 43. Dilexerunt enim gloriam homi-

av-d^Qcoiicov fiaXXov, ^izsQ ttjv do^av nummagis, quam gloriam Dei.

TOV '&SOV.

44- iijaovg 8s shqu^s x«« si^izsv' 44« Jesus autem clamavit, etdixit:

o mgsvoav sig ifis, ov mgsvsi sig ifis, Qui credit in me, non credit in me, scd*^

dXX sig Tov aifixpavTa fis. in eum
,
qui misit me. a) d. c. 5, 36. sqq,

45. 'Aa\ 6 &S(OQ0JV ifis, -d-scoQSt Tov 45. Et qui videt^^ me, videt eum,

itifjLXpavTa fis. qui misit me. a) cf, c, 14, 9,

46. iy&i cpwg sig tov xoafiov iXi^- 4^. Ego lux in mundum veni; ut

Xv&a , iva <Kdg 6 aigsvcov sig ifis iv omnis ,
qui credit in me , in tenebris non

Tj anoTict fiij f fisivy. maneat.

47. ^al idv Tig fia dxovari tcov 47« Et si quis ^^ audierit verba mea,

QTjfidToav , xal firj 'Kigsvay , iyco ov et non custodierit ; ego non judico eum.

xQivco avTOV' ov yaQ IjX&ov , iva xQi- Non enim veni, ut judicem mundum,
voa Tov aoafiov j dX)^ iva ao^aco tov sedutsalvificemmundum. a)cf.c.3,i7.sqq.

'Aoafiov.

48. d&STcov ifis , aal fi^ Xafi^d- 48. Qui spernit me, et non accipit

V03V T« QyjfiaTa fin , sysi tov y.QivovTa verba mea, habet, qui judicet eum.

avTov. 6 Xoyog, ov iXdXijaa , i'ASivog Sermo, quem locutus sum, ille judi-

xQtvsi avTov iv T^ iaxdTT} rjfisQa. cabit eum in novissimo die.

49« <^^* «V^ *^ ifiavTU ov'A iXdX?]- 49« Q"ia ego ex me ipso non sum

aa' dXX' 6 7zsfi\pag fis izaTrjQ , avTog locutus, sed quimisit mePater, ipse*)

v. 38. Ed. 1. 2. 3. Er. vfiojv. — v. 40. Mt. iaoofiai. — v. 41. Ed. omn. Er.
i8s. — V. 42. Ed, omn. Er. ytvtoprai. — v. 46. Ed. 1. 2. 3. 4« Er. fisvfi.

Ed. 5. Er. fiBivTj.

1) 1590. omitt. Prophel»,
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fioi bvtoXtjv idooics , t/ eiit(a , xai ti mihi mandatum dedit
,
quid dicam , ct

XaXtjam, quid loquar. a) cf. c, 8, js.

5o. nai olda, oxi tj ivToXt] avra 5o. Et scio, quia mandatum ejus

fo)?/ altoviog igiv. a ovv XaXa iya
,

yita aeterna est. Quac ergo ego loquor,

yta&ojg ecQrjxs fioi 6 izauiQ , f ovtcog sicut dixit mihi Pater, sic loquor.

XaXm.

C A P. XIII.

1. IIqo Ss TTJg soQTijg tov 'Kaa'^a, i. Antc diem festum Paschae, sci-

eldcog 6 hjaovg , ori iX/jXv&av avtov ens^^Jesus, quia venit hora ejus , ut

ri mQa, iva fiera^fi ix rov xo^fis transeat ex hoc mundo ad Patrcm ; cum

tovz8 nQog tov ^atsQa, ayaizyaag dilexisset suos, qui erant inmundo,

tovg idi8g Tovg iv toji hogiic^ , elg t£- in finem dilexit eos. a) Matth. 36, 3.

Xog '^yd'Kj](jEv avrovg
*

2. xal 8ei<kv8 ysvofxevs, tov dia- 2. Et coena facta, cum*^ diabolus

^6X8 ^8t] §s^Xj]x6rog sig ztjv 'AaQdiav jam misisset in cor, ut traderet eum

lov8a aiiicovog laxaQKOT^ , iva avrov Judas Simonis Iscariotae ^ ) ; a)Luc.33,3.

izaQa8co

'

3. si8cog lij60vg , ozi iic^ivua 8s- 3. sciens, quiaomnia^^ dediteiPa-

8co}iSV avTo) 6 iia%7iQ sig Tag x^rQag

,

ter in manus , et quia a Deo exivit et

xal ozi, dno '&sov i^ijXd^s, aal nQog adDeumvadit; a)Matth. 33,18. Joh.i;,^.

Tov &sbv vKaysi
*

4. iyeiQSxai iyi tov 8ei<KV8 , Kal l\' surgit a coena, et ponit vesti-

tid-tiGi Ta ifidtia ' aal Xa^cov Xiv- menta sua ; et cum accepisset iinteum

,

Ttoi' , 8isicoasv savTOv. praecinxit se
;

5. sha §dXXsi v8coq slg tov vi- 5. deindeiiiittit^) aquaminpelvim,

itxriQa, Jt«fc riQlato viizTSiv tbg aoSag et coepit lavare pedes discipulorum, et

f tmv fia&tiTmv , x«« ixfidaasiv T(p extergere linteo
,
quo erat praecinctus.

XsvTico, cp tjv 8is^coafisvog.

6. sQ%STai 8V izQog aificova kstqov' 6. Venit ergo ad Simonem Pctrum;

xa« Xiysi avT^ sHsTvog' ^vqis , av fi8 et dicit ei Petrus: Domine ! tu mihi la-

viizTSig Tovg no^ag; vas pedes?

7. dizeaQi&t] Iria^g , nal elizsv av- ^.Respondit Jesus, etdixiteirQuod

T(»
* «7C0 TTOfw 5 av ovx oJ8ag aQTi

,

ego facio , tu nescis modo , scies autem

yvcoari 8s fieTcc TavTa. postea.

8. Xsysi avTcp izsTQog' ov fiij f ^^- ^- t)icit ei Petrus : Non lavabis mi-

xprig Tovg iz68ag fi8 sig tov alcova. hi pedes in aeternum ! Respondit ei Je-

dizexQi&tj avTco 6 irjaovg' idv fxt) vi- sus: Sinonlavero te, nonhabebispar-

1/^co ae
, t ovA sxsig fiSQog fiST ifiov. tem mecum.

9. Xsysi avTcp aificov nsTQog' av- 9. Dicit ei Simon Petrus: Domine!

m€, fit] T8g 7z68ag fi8 fi6vov , dXXd non tantum pedes meos , sed et manus,

na\ Tag xsiQag y,a\ tijv necpaXtjv. et caput.

V. 50. St. Mt. et Gb. «rw.^^ — ,v. 5. Ed. 2. 3. 4- 5. Er. omitt. tojv. —
V. 8. Ed. 1. Er. vtfsis. — " C. ovx»

j) iSgo. Iscariolls. a) iSgo. mlsit.
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10. ItyeL avT^ 6 i7]68g' 6 lels- lO. Dicit ei Jesiis: Qui lotus est,

fA.8vog 8 XQEiav eyei tj TBg aodag viipa- non indiget, nisi ut pedes lavet , ^) sed

(jx)-ai, a)X egi y.a&a()og olog' yial estmundustotus. Et vosmundiestis^^

vfieig xad-aQoi ice , alt 8'/l izavreg. sed non omnes. fl)cf. c. i5,3.

1 1. fideL yaq tov izaQa8i86vta av- i i. Sciebat enim, quisnam esset,

Tov' did tovTO el<Kev' oi"£i <Kdvi:eg qui traderet eum; proptereadixit: Non

y.a&agoi ige, estis mundi omnes.

12. ote 8V evixpe T8g icodag av- 12. Postquam erg;o l.ivit pedes eo-

todv , 'Aal eka^e 'cd liidtia avT8, dva- rum, ^)et accepit vestimentasua,cum

'Keadiv adXiv , elizev avToTg ' yivcoa- recuhuisset iterum , dixit eis : Scitis

,

'Aeze, Tfc ite7coi}i'Aa vjuv

;

quid fecerim vobis?

i3. vfieig (pdnveiTe fie' -^ didd- i3. VosvocatismeMagister,etDo-

6'Aa7,og 'Aal 6 '/.vQLog' xal naXag Xs' mine; et bene dicitis ; sum etenim.

3'€T£ *
eifii yaQ.

il\. ei ovv iyd) evixpa vfiav tovg 1 4. Si crgo ego lavi pedes vestros,

'Ko^ag , nvQiog y.al 6 dibdaxalog

,

Dominus et Magister; et vos ^) debeti»

y.a\ vfieig oqjeiXers dl}.JiXcoA> viareLV alter alterius lavare pedes.

rovg iiodag. a) Luc. 22, 26. sqq.

i5. vTzodeiyfLa ydn..-[ eSo^xa vfuv ,
1 5. Exemplum enim dedi vobis, ut

\va , 'Aa&ojg iym inoirjca vfuv , y.al *^ quemadmodum ego feci vobis , ita et

vfA,eTg f TZOi/^Te, vos faciatis. a) Matth. 20, 26. sqq.

16. dfiTjv, dfiyv Xeyco vfiiv' sx e^L 16. Amen, amen dico vobis: Non
duXog fiei^Ktv ra '/.vQis am5 , ods dizo- est servus major domino suo ; neque a-

goXog fiei^av tb izifixpavTOg avtov. postolus major est eo ,
qui misit illum.

17. ei tavTa oidaze, fia^^dQLoi 17. Si haec scitis , beati eritis , si

ige , iav izoLrjte avrd. feceritis ea.

1 8. ov 'KeQi 'KavTOJV vfiav Xsyo^

'

1 8. Non de omnibus vobis dico; ego

iyo) oi8a, ovg i^eXe^afit]v ' dX)! tva scio
, quos elegerim , sed ut adimplea-

tj yQacpri <KXtjQ03'&rj ' 6 TQCoyojv fieT tur Scriptura
;
„Qui manducat mecum

ifiov Tov aQTOv , i<KrJQev aV ifis t)]v „panem , levabit contra me calcancum

*KTeQvav avTov. „suum ^^*" a)Ps. 40, 10. Act. 1, 26.

19. diz aQTL Xeyoj vfuv <kqo tov 19. Amodo dico Tobis, priusquam

-yeveGx^ai., iva , oTav ye'vrjTai , mgev- fiat ; ut cum factum fuerit , credatis,

arjTe , otl eyo) eifii. qiiui cgo sum.

20. dfirjv, dfA,j]v Xeyo3 vfiiv' Xafi- 20. Amen^^, ameii dico vobis: Qui

pavMv, iav Tiva 'KSfixpo) , ifie Xafi- accipit, si qucm misero, me accipit;

^aveL
' o 8s ifu Xafi^dvoav Xafi^dveL qui autem me accipit , accipit eum

,
qui

'cov f 'KefiipavTa fie. me misit. a) Matth. 10, 40.

21. TavTa eiKOJv 6 irjaovg i^a- 2 1. ^) Cumbaec dixisset Jesus, tur-

Qax&J] T^ 'KvevfiaTL, '/.ai ifiaQTVQrj- batus est spiritu ; et protestatus est,

v. 13. Mt. nvQios zatr 6 $i§aaxaXos. — v. I5. C. SeSwita. — "Ed. omn, Er.
TfoietTt. — V. 20. Ed. omn. Er. dno^sdavra fis.

1) 1590. ct est. 2) 1590. accepit vestimenta sua ; ct cum.
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GB, y,ai el<KEv' afirjv, afirjv Uya vfuv , et dixlt: Amen , amen dico vobis : Quia
OTt £ig £J vfi^v TtaQadcoaei (ie. unus ^^ ex vobis tradet me

!

a)^.2i-3o. Matth. 26,30-26. b) cf.c,6,65.

2 2. 'i^lenov Iv elg allrilsg ol fia- 22. Aspiciebant ergo ad invicem

&ijTai, aizoQ8fisvoi , izeQl Tivog Xsyei. discipuli, haesitantes, de quo diceret.

2 3. ^v ds dvaxeiiA,Evog elg f tav 2 3. Erat ergo recumbens unus ex
fxa&rjrcov avzov iv to) y.olTzcp tov itj- discipulis ejus in sinu Jesu, quem *>

cov, ov riydiza 6 IriGOvg. diligebat Jesus. 8)0.19,26. 30,2. 21,7.20.

24. vevei 8V tbTq) Gificov nsTQog y 24. Innuit ergo huic SimonPetrus,

izvd-ead-ai, tig dv eu] , izeQi a Xsyei. et dixit ei: Quis est, de quo dicit?

2 5. iiziizEGcav ds ixeivog f im to 2 5. Itaque cum recubuisset ille su-

c:ij'&og tov hjaov , Isyei avto) ' yvQie
,

pra pectus Jesu , dicit ei : Domine
,
quis

tig igiv; est?

26. dizoyQiveTai 6 i7](J8g' iy.eivog 26. Respondit Jesus : IUeest, cui

egiv , (p iyco ^a^ipag to ipcofitov ini- ego intinctum panem porrexero. Et cum
^coaco. nal ifi^d-ipag to xpcofiiov , di- intinxisset panem, dedit Judae Simo-

dcociv iov8a cificovog , lOiaQicoTr^. nis Iscariotae ^).

27. y.ai fie^zd ro ipcofiiov , tots ela- 27. Et post buccellam, introivit''^

ip^-O-ev eig ixeivov 6 aatavdg. Isyei 8V in eum satanas. Et dixit ei Jesus : Quod
avTcp 6 Irjoovg' o aoieTg, Tzoirjcov facis , fac citius

!

a) cf. t. 2. Luc. 22, 3

rapov.

28. TOVTO ds ovdslg eyvco tcov d- 28. Hoc autcm nemo scivit discum-

vaiieifisvcov , ^KQog ti eJizev avrcp. bentium , ad quid dixerit ei.

29. Tivsg jaQ idoyev , iizel to 29. Quidam enimputabant, quia ^^

yXcoccoyiOfjLOv el^ev 6 iovdag , oti Xsyei loculos habebat Judas, quod dixisset

avT(^ 6 i7]60vg ' dyoQacov , cov j^Qeiav ei Jesus : Eme ea
,
quae opus sunt no-

siofjiev eig Trjv eoQTi^v' rj ToTg iztco- bis ad diem festum; aut egenis ut ali-

yoTg iva ti dcp. quid daret. a)cf. c. 12, 6.

30. la^cov ovv TO ipcofiiov ineTvog, 3o. Cum ergo accepisset ille buccel-

lam , exivit continuo ; erat autem nox.

3 1 . Cum ergo exisset , dixit^Jesus

:

Nunc clarificatus est Filius homiuis;

et Deus clarificatus est in eo.

32. Si Deus clarificatus est in eo,

et Deus *) clarificabit eum in semetipso

;

evdscog i^ijX&ev ' rjv ds vv^ f.

3 1 . oTfi ovv i^rjX'&e , Xsyei 6 irjCBg

vvv ido^dc^&t] 6 vlog tov dv&Qcons

nai 6 'd'eog ido^dc&rj iv avTo).

82. ei 6 ^&eog ibo^^ac&rj iv avT^

y^al 6 '&eog do^dcjet avTov iv iavTcp

yal ev&vg do^daei avTov. et continuo clarificabit eum. a)c.i7,5.6.

33. Teavia, sti fiiyQOV fisx^ vficov 33. Filioli! adhuc modicum vobis-

eifii. X^^TriaeTS fie, y,a\ aa&dyg elizov cum sum. Quaeretis me; et sicut di-

ToTg iudaioig ' oti , o^rh v<n:dyoj iycx) , xi ^) Judaeis : Quo ego vado , vos non

vfieTg ov dvvaa&e iX&eTv' y,a\ vfiTv potestis venire; et vobis dico modo.

Xiyoj aQTi. ^) ^- 7' 34. 8, ".

V. 23. Gb. ia Tojv. — v. 25. Mt. ixstvog ovrojg. — v. 30. Gh. finit

vers. 30. cum w^, et incipit vers. 31. cum ors i^7jX&Sy Xsysi x. r. X. C. et Mt.
fin. V. 30. cum t^V Ss vv^ , ors i^rjX&Sj et incip. v. 31. cum Xsysr. tc. t. X.

]) 1590. Iscariotls.
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34. ivToktjv xaiv^v didcofxt vfuv

^

84. Mandatum ^^ novum do vobis:

iva aya^iidre alT.r^Xsg , aaxfojg rjdizrj- Ut diligatis invicem , sicut dilexi vos,

oa vfiag y iva y.al vfieig dyaTzaTS d).- ut et vos diligatis invicem. a)c. i5> 12. 17.

XilXsg.

35. iv TovToj yvcocovtai a:dvreg

,

35. In Iioc cognoscentomnes, quia

oTi ifiol fia&ijTai igs y idv dydnijv discipuii mei estis , si dilectionem ha-

SX^TE f iv dXhjloig. bueritis ad invicem.

36. T.iyei avTcp cifxojv iziTQog' xv- 36. Dicit ei Simon Petrus: Domi-

QiE , TTs VTtayeig; d^Ksy.Qi&rj avT^^ 6 ne ! quo vadis? Respondit Jesus : Quo

irjaag ' o^ks + iyca vizdyco , h hvvacsal ego vado , non potes me modo sequi

;

\ fioi vvv dy.oX8d-7J(jai j vgsQOv ds d- sequeris ^^ autem postea. a) cf.c.3j,i8,

y.oXsd^^aeig fioi.

37. Xiyei avToJ f TzeTQog' hvqie
j

^y. Dicit eiPetrus: Quarenonpos-

8iaTi ov dvvaf^ai csoi dyoXB&Jjcyat aQ- sum te sequi modo ? animam ^^ meam
Ti; TTjv xpvyr^v fi8 vtzeq G8 x>;/(ya). pro te ponam. a) Matth. 26, 33. sqq.

38. d^KexQi&rj avT<^ 6 Irjaovg' Trjv 38. Respondit ei Jesus: Animam tu-

ipvyyiv 68 V7Z€Q ifiov '&r]Geig; dfirjv

,

am pro me pones? Amen, amen dico ti-

dfiijv Xiyo} 601' ov fit] dXiy.T03Q f qioj- bi: Non^^ cantabit gallus, donec ter

vrjaecy eoog ov d<:zaQvi]aij fie TQig. me neges. a) Marc 1 4, 3o. 7.3.

C A p. XIV.

1. -j- Kat el^ze ToTg fia&rjTaig avTb' 1. Non turbetur cot vesfrum. Cre-

fx^ TaQaGaia&o) vficov rj y.aQdia. 'KI- ditis in Deum, et in rae credite.

geveTe eig tov &e6v , y.at. eig ifjtl <n:t-

geveTE.

2. ip Ty oi'^ia. tov TcaTQog fAS fio- 2. In domo Patris mei mansiones

va\ TZoXXai eiatv. ei ds firj, elnov dv v- niultae sunt. Si quo minus, dixissem

fxiv' 7Z0Qevof4,ai, eTOtftdaai totzov Vfxtv. vobis; quia vado parare vobis locum.

3. y.al idv TZOQevd-co , -f -Aal aTOt- 3. Et si abiero, etpraeparavero vo-

fidac3 vfjtiv TOTZOv , <jzdXiv eQyofiat , y.cd bis locum ; iterura venio , et accipiam

aaQaX^\}jOf4,at vfidg izQog ifiavTov' vos ad me ipsum, ut^^, ubi sum ego,

iva, 07Z8 eifu iyco , y.al vfietg /|t€. et vos sitis. a)c. 13, 26.

4. y>al 07Z8 iyca vizciyo) , oidare

,

4« Et, quo ^^ ego vado , scitis, et

xal Trjv odov oidaTS. viam scitis. a) c. i3, 1. 33. 36.

5. Xiyet avTcp d^ojfidg' avQte , uy, 5. Dicit ei Tliomas : Domine! ne-

oidafiev, izov i^nidyeig' 'Aal Tzcog dv~ scimus
,
quo vadis; et quomodo pos-

vdue&a Tr^v odov eibivat; sumus viam scire?

6. Xiyei avTci) 6 ir^abg' iyco eifit 7}
6. Dicit ei Jesus: Ego^^sum via,

o^og, aal tj dXriOeta, y.al rj ^oji^' ^delg et ^) veritas, et vita. Nemo venit ad

eQXSTat <7ZQog tov izaTeQa, ei firj di ifi8. Patrem, nisi per me. a) c. 1, 4. 17. 10, 9.

v. 35. Ed. 1. Er. txars. — v. 36- Ed. 1. 2. Er. St. oraitt. iycx}. — " C. (jLi.

— V. 57. Ed. omn. Er. St. o 'ntrqo<i. — v. 38. C. et Mt. tpo^vrjar]. —
v. 1. C. Gb. et Mt. omitt. y.at slns rois ^a^jjratff «rrs. — v. 3. Ed. 2. 5. 4« 5.

Er. xat iav TioQev&cx) , iroifiaaat. Ed. 1. Er. etMt. '^at tav TtoQsv&oj , itotfiaaoj.

1) 1590. omitt. et. X 2



324 Cap. XIV. lOAWNES.

7. st iyvcoaeirt (iie , "nai tov 'Kati- 7. Si cognovissetis mc, et Patrem

qa fiH iyvcaxetTE av' xal dn aQn ji- ir.eum utiqiie cognovissetis ; et amodo

vcoaxsTE avTOV , xctf e(OQay.axE avxov» cognoscetis eum , et vidistis *) eum.
a) cf. V. 9.

8. Xiyei avT(^ q^iXiizirog' 'avqie, dsT- 8. Dicit ei Philippus : Dominc ! o-

^ov ^fiTv Tov TcarsQa, :ial aQxsT ri(uv. stende nobis Patrem, et sufficit nobis.

9. IsysL av%(^ 6 IrjGug' toghtov 9. Dicit ei Jesus: Tanto tempore

^QOVov fisif vfiMV slfit. , 'Aal 8H syvoi)- vobiscum sum ; et non cognovistis me ?

:(dg (xs ; f (piXiTCKS , iojQaxcog ifis Philippe ! qui videt ^^ me , videt et Pa-

icjQaxs tov <KarsQa' xai <Kcog (jv Xs- trem. Quomodo tu dicis : Ostende no-

ysig' dsT^ov TjiiTv TovizarsQa; bis Patrem? a)c. 8, 19. Hebi. 1,5.

10. ov mgsvsig , otl iyo) iv T(o 10. Non creditis, quia ego in Pa-

crotT^?, 'Aa\ 6 iiarTJQ iv ifioi igi; ta tre , et Pater in me est? Verba, quae

Qrifiara, d iy(o XaXco IfiTv , d^Ti ifiav- ego loquor vobis , a me ipso non lo-

tS ov lal(o ' 6 ds 'KaTTiQ , 6 iv ifiol quor
;
pater autem in me manens , ipse

fiev(or , avTog izoisT Ta SQya. facit opera.

ji. KicsvsTS fJiOi , OTL iy(o iv T(^ 1 1 . Non creditis, quia ego in Patre,

gzaTQ}, 'Aa\ KaTTjQ iv ifioi igiv ^, sl et Pater in me est?

8s firi , diu rd sQya a^rw itigsvsTS fioi.

12. dfirjv , dfirjV Xsy(o vfiTv' izi- 12. Alioquin propter ^) opera ipsa

gsvcov sig ifis, Ta sQya, d iyoj <jZOi^
,

credite. Amen, amen dico vobis: Qui

^d}<sTrog Tcoirj^jsi ' 'Aai fASiL,ova tovtcjv credit^^ in me, opera, quae ego facio,

uzoirjasL' OTi iyd) 'KQog tov 'KaTSQa fis et ipse faciet, et majora horum faciet;

izoQSvOfJiaL. quia ego ad Patrem vado. a) c. 5, 56.

b) Matth. 21, 21. Marc.i6, 17.

i3. 'AaA ,Ti dv aiTri6rjTS iv t^ i3. Et quodcumque petieritis Pa-

hrofiaTi fi8 , TOVTO Tzoiijaco ' tva 80- trem in nomme meo , hoc faciam ; ut

^a(ydy 6 KaTijQ iv tc^ vlo). gloriticetur Pater in Filio.

1 4. iccv T(. alTrj6rjT8 iv tc^ ovo- 1 4- Si quid ^^ petieritis me in no-

fiaTi fis , iyco <JZ0Li]6(o. mine meo , hoc faciam. 3)0.15,7.16,25.

i5. idv dyaizaTS fis, Tag ivTO- i5. Si diligitis ^^ me, mandata mea

Xdg Tag ifidg TrjQrjcyaTS. servate, a)v 21.25. i5,io. iJoh.2,5. 5,5.

1 6. Kcct iy(o iQcoTrjaco tov <jzaTSQa , 1 6. Et ego rogabo Patrem , et ali-

yal dllov izaQdnlrjTOv dooasL vfiTv , um ^) Paraclitum dabit vobis , ut ma-

iva fisvxi l^^^ ^^^'^ ^^'^ '^^'' ^'^^^^' ^^^^ vobiscum in aeternum

,

a) V. 26. 15,26. 16,7.15. Luc. 24, 49.

17. To 'jzrsvfia rrjg dlrj^siag , S i^.spiritumveritatis^quem^^mun-

6 Hoafiog ov dvraTai la§sTv , otl ov dus non potest accipere, quia non vi-

&SO0QST avTO , ovds yiv^oaxsL avTO

'

det eum , nec scit eum. Vos autem co-

vf^sTg ds yLr(oaHSTS avTO , oti <JzaQ gnoscetis eum
;

quia apud vos mane-

vf^Tv f fiivsL, nal iv vfiTv kai. bit, et in vobis erit. a)iCor. 2, 14.

18. ov>i d(prja(a vfidg oQ^favovg' 18. Non^) relinquam vosorphanos;

SQXOfiai <KQog vfidg. veniam ad vos. a) Matth. 28, 20.

V. 9. Gb. ct Mt. interpungunt : «Jf iyvojxas fif, (fdiitns ; — v. 11. iitv omitt.

St. Gb. et Mt. — v. 17. Ed.3. Er. fj^evrj.
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19. m fiiiiQDV f
xati xoaf^og fie 19. Adhucmodicum! etmundusmc

ovx ht {)^ecoQsr vfisTg ds '^fico(>£rT«' jamnon videt. Vosautem^^ videtisme;

f*s' 0T« SYco ^ca, xul Vf4,£t^ C/jaaads. quia ego vivo, et vos vivetis ^\

a) c. 16, 16. 22. b)c. 10, 23. Epli. 1,23.

20. iv sxsivQ TiyiifASQa yv(oGsa&s 20. In illo die vos cognoscetis

,

vfAsHi , OTi iya) iv rrp itatQi fi8 , xai quia ^^ ego sum in Patre meo , et vos

vfisig iv ifiol, xaym iv vfilv. inme, et ego in vobis. a)c. io,58.

21. 6 'ixmv Tag ivtoldg fji8 , xa\ 21. Qui liabet ^^ mandata mea et

%r,Q(ov avxag , ixstvog igiv 6 dyaamv servat ea, illeest, qui diiigit me. Qui

fis' 8s aya^nmv fis , dyanrj&riastai autemdiligitme, diligetur aPatremeo;
VKO Tb <KaTQog fi8' xal iya dyaitijGco et ego diligam eum, et manifestabo ei

avTov, xai ificpaviaco avT^ ifiavTov. me ipsum. a)cf.v. i5.

22. XiysL avT(p lovdag' ov'/ 6 la~ 22. Dicit ei Judas^^, non ille Isca-

xaQicoTTjg' xvQie, f xal tl yiyovsv , riotes: Doniine! quid factum est; quia

OTt rifiXv fisXXsLg ificpavi^SLV csavTov , ^^ manifestaturus es nobis te ipsum , et

xai ov)ji TcJ xocficp; non mundo? a) Act. 1, i3. Jud. ».

b) V. 19. Act. 10. 4».

23. aTtsxQL&rj f ir](J8g, xal sl^sv 28. Respondit Jesus, et dixit ei:

afTOtj ' iav Tig dya^xa fis , tov Xoyov Si quis^^ diligit me, sermonem meum
fi8 T7iQi^(jsi' xal 6 aaTrjQ fi8 dya^ij- servabit, et Pater meus diliget eum,

asi avTOv , xai nQog avTOv iXsvaofis- et ad eum^^ veniemus, et mansionem

'&a, xuL fiovriv 'KaQ avT^j Ttoi^aofisv. apud euni faciemus; a)cf. v.i5. b)v.3o.3>.

24. 6 ft?} dyaizcov fis , T8g Xoyag 24. qui non diligit me, sermones

fi8 ov TtjQsV xai 6 Xoyog , ov dxovs- meos non servat. Et sermonem, quem

TS , ovx sqLV ifiog, dXXd tov nsfi- audistis, non est meus; sed ejus, qui

ipavTog fis naTQog. misitme, Patris.

25. TavTa XsXdXtjxa vfilv , TtaQ 2 5. Haec locutus sum vobis, apud

vf4lv fiivcov. vos manens;

26. 8s TtaQaxXi^Tog , to <n:vsvfia 2 6. Paraclitus ^^ autem Spiritus san-

TO dyiov , 'KSfxxpsL 6 izaTrjQ iv Tcp ctus
,
quemmittetPaterinnominemeo,

ovofiaTL fi8 , ixsLvog vfidg dLdd^SL Ttdv- iUe vos docebit omnia, et suggeret vo-

Ta, xa\ vKOfJLvriasi Vfidg KavTU
, f d bis omnia, quaecumque dixero vobis.

sItZOV VfJLlV. ^^ ^- *^'

27. siQi]vriv dcpirifiL vfilv , siQi^vr^v 27. Pacem^^ relinquo vobis, pacem

Tr^v ifitiv di8(0fiL vfAiv' ov xa&cog 6 meam do vobis ; non quomodo mundus

xoafiog didcoaiv, iyco dLdcofit Vfuv. dat, ego do vobis. Non turbetur cor

/*// TaQaaaiad^co viiav ri xaQdia
, firj- vestrum , nequc formidct.

ds dsiXLaTCO. a)c.L6,33. Rom. 14, 17. PlnK 4, 7-

28. TjxBCaTS, OTL iyo) slizov vfiTv' 28. Audistis^), quia ego dixi vo-

VTzayco , 'Aal SQXOfiaL <KQog Vfjtdg. si bis : Vado , et venio ad vos. Si dilige-

r^yaaaTi fis , iyaQr^TS dv , otl f sl- retis me, gauderetis utique, quia va-

sroy* KOQsvofica 'jQog tov KaTsoa' do ad Patrera ,
quia Pater major me

OTt o ccuTtjQ f fiov fisi^cov fiov sgi. est. a) v. 3. i8.

v. 22. xat omitt. Ed. omn. Er. et St. — v. 25. Ed. omn. Er. o itjG8s. —
v. 26. Ed. omn. Er. oaa. — v. 28. a^inov omltt. Gb. — " fm omitt. Ed. omn. Er.



326 Cap,XIV. XV. lOANNES.

i2 9. xai vvv etQTjy.a vfitv , itqIv ys~ 29. Et nunc dixi voLIs
, prius ,

quam
vtG&ai j llva , ozav ytvtjzai , izigsvar^te. iiat , ut , cum factum fuerit , credatis.

3o. ov)i kt 'KolXa Xalrioco f^e^}' 3o. Jam non multa loquar vobis-

Vfj,(Sv' SQ)^ETai yciQ 6 Tov yJ<yfi8 f cum; venit enim piinceps ^^ mundihu-

aQicov , y>a\ iv ifiol ovy. eysi ovdiv. jus , et in me non habet quidquam.
a) c. 12, 3i. Liic 23, 53.

3i. aXX iva yvc^ MGfiog , ori 3 1. Sedutcognoscatmundus, quia

uyaiiKt Tov izatiQCi , y.ac aa&ojg evs- diligo Patrem, et sicut ^^ mandatum

TsiXaTO fioi 6 izazrjQ, ovtcog noioj. dedit mihi Pater, sic facio. Surgite,

lysLQsode, aycofisv ivtsv&cv. eamus hinc! a)c. 10, 18.

C A p. XV.

1

.

iyco slfJii 37 afiiisXog ri alr^Oivrj

,

1 . Ego sum vitis vera ; et Pater mc-

^al 6 Ttaz^Q fi8 yscoQyog igi. us agricola est.

2. Tcav y.X}jfia iv ifiol
, firj (psQOV 2. Omnem palmitem in me non fe-

y.aQTCOv , aiQSL avio' yal izav to yaQ- rentem fructum, tollet^^ eum ; et om-

'Kov q)8Q0v , yad-aiQSi avTO , iva <kXsio- nem
,
qui fert fructum

, purgabit eum,

va yaQTLOV cpsQij. ut fructum plus afferat ^\ a) Mattli.7,19.

b) Matth. i3, 12.

3. ?id7j vfisTg na&aQOi igs dia tov 3. Jam vos mundi estis propterser-

Xoyov j ov XsXaXyya Vfuv. monem
,
quem locutus sum vobis.

4« fiSLvats iv ifio) , y.clyco iv Vfuv. I\. Manete in me; et ego in vobis

!

y.a&cog to y.Xrifia ov dvvatai y.aQitOV Sicut palmes non potest ferre fructum

CfSQSiv acp savTOv , iav fi^ fisLvri iv asemetipso, nisi manserit in vite ; sic

T\i afjLTisXcp , ovTcog ovds VfisXg , iav nec vos , nisi in me manseritis.

fiyj iv ifiOL fisivrjTS.

5. iyco sifiL 7j afj.<KsXog, vfjisTg Ta 5. Ego sum vitis , vos palmites
;
qui

'AXrjfiaTa' fisvcov ivifxol, 'Aayco iv manet in me , et ego in eo , hic fert fru-

avTcp, ovTog cpsQSL y.aQTiov noXvv' 0- ctummultum; quia sine menihiP^ po-

TL XcoQlg ifiH ov dvvaad^s ttolslv ovdsv. testis facere. a) 2 Cor. 3, 5.

6. iav firi Tig fisivri iv ifiol, i- 6. Si quis in menonmanserit; mit-

p.rid-rj s^co cog TO yXr^f^a , y,a\ it,r^- tetur foras sicut palmes, et arescet,

Qavd-i]' y.a\ avvdysaLV ama , >£«« slg et colligent eum, etin ignemmittent,

*j- 1ZVQ ^dXXsaL , y.a\ •AaisTca. et ardet ^\ a) Matth. 3, 10.

7. idv fjLsivr^TS iv ifio\ , y.a\ Ta Qtj- 7. Simanseritis inme, drverbamea

fLaTa fi8 iv vfjLLV fiSLVxi, idv ^iXriTS

,

in vobis manserint; quodcumque vo-

aiTrjasa&s , y,a\ ysvriasTai vfuv. lueritis , petetis , 6c fiet vobis *\

a)c. 14, 14.

8. iv TOVTCx;} ido^dad-r] 6 izaT^Q fis, 8. In hoc clarificatus cstPater me-

iva yaQTzov izoXvv cpsQrjTS ' y.a\ ysvr]^ us , ut fructum plurimum aiTeratis, et

asod^s ifio\ fxad^rjTai. efficiamini mei discipuli.

9. na&cxtg ^yd<Ki]as fi€ 6 TzaTriQ , 9. Sicut dilexit nie Pater , ct ego

V. 30. Ed. omn. Er. xoofjLH tnr-d. — v. 6t C. et Mt. add. to.
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/tayco ijydntjca vfiag. f*£iva!cs iv tJ dilexi vos. Manete in dlleetione mea

!

ayoLTcri n] if>ijj.

10. iuv zug ivToXdg
f/.8 ti]qi'i(Jtj- lO. Si praecepta mea serravcritis,

ra
,

fiEvehs iv ty dyu':zr} fio' 'Audwg manebitis ^^ in dilectione mea, sicut

iyay lag ivroXag 'uov TcutQog fxs te- et ego Patris mei praecepta servavi,

TTiQTj-AU, y.ai fXEVG) avTOv iv Trj a;'«a:j/. et maneo in ejus dilectione. a) c. m,i5,

1 1 . ravTa XsXaXijy.a vfuv , Iva rj 1 1 . Haec locutus sum vobis ; ut gau-

/«(ja ^ ifAYi iv vfiiv fiEivr} , 'auI ^ /«- dium meum in vobis sit , et gaudium

Qa vfxwv 'n:X}]Q(o&^. vestrum impleatur *^. a)c. i6,33.

1 2. avTJj igiv fj i^ToXrj rj ifitj , iva 1 2. Hoc est praeceptum meum , ut

dya<jaT8 dXXr^Xsg y y.u&cog 'IjydittjcTa diligatis invicem *\ sicut dilexi vos.

Vfxug. ^^^' ^^' ^^^

i3. f^siXova TUVTijg dvaT^ijv ovdElg i3. Majorem hac diiectlonem ne-

£/£«, iva Tig Tr^v "^v/rjv avrov •^J mo habet, ut animamsuam ponat quis

VTCEQ Tcov q)iX(ov avTOv. proamicis ^^suis. a)c.5,i6. io,ii. i Joh.3,16.

14. vfxEig qjiXoi fA,ii igs, idv <kol~ 14« ^os amicimei estis, si feceritis,

rJTi , oaa iyco ivTiXXofiui vfuv. quae ego praecipio vobis.

i5. ovnETi vfidg Xiyco dovXug , oti i5. Jam non dicam vos servos ^);

o dovXog ovx oWe, ti izoieI uvtov 6 quia servus nescit, quid faciat domi-

y.vQiog' vfiug 8e £iQ7jy.a (fiXsg , oti nus ejus ; vos autem dixi amicos
;
quia

'iidvTa , d ?jx8aa izaQd tov auTQog omnia, quaecumque audivi a Patre

fi8 , iyvcoQiaa vfuv. meo, nota ^^ feci vobis. a)Rom. 8, i5.

^ b)Matth. i3, 11.

16. ov'ji vfXEig fiE i^EXi^aa&E , dX)! 16. Non vos me elegistis ; sed ego

iyco i^EXs^dfiTjv vfiug, 'auI EdTjXa v- elegi vos, et posui vos, ut eatis, et

fiug , tvu VfiElg viidyrjTE , y.a\ 'auq^kov fructum afferatis, et fructus vester ma-

(fEQrjTE, yul 6 y.uQ7z6g Vficov fiEVij' neat; ut, quodcumque petieritis Pa-

iva, o,Ti dv aiTijarjTE tov izutequ trem in nomine meo , det^) vobis.

iv TC^ OVOfiaTt fJL8 , d^ VflTv.
a)c.i4, i3.

17. TuvTu ivTEXXofiai vfiTVf iva 1 7. Haec mando vobis, ut diiigatis

dyuTzdTS dXXr.Xsg. invicem.

18. £16 y.oafiog vfiug fitaEi, yi- 18. Si mundus vos odit, scitote!

vciia-AETE , oTi ifxs <RQ<OT0v vfjLcav fiE- qula mc priorcm voWs odio habult ^\

fxiar^'AEv.
a) c. 7, 7. Matth, 5, 11.12.

19. si i'A T8 '/.6afi8 rjTS, 6 xoafxog 19« Si de mundo fuissetis, mun-
av TO idiov icpiXsi' OTt ds i/. tov -/.o- dus

,
quod suum erat, diligeret; quia

afj,8 ov-A igs., dX)' iyco i^EXE^dfxrjv v- .vero demundonon estis, sed ego ele-

fiug i/. Tov '/.6afi8 , dtd tovto fjttast gi vos demundo, propterea odit*^ vos

vfiug '/.6afiog. mundus. a)c. 17, 14.

20. fjLvrjfiovEVETE TOv X6y8 , ov iyco 20. Mementote sermonis raei, quem

sItzov vfjiiv' ovn sgt d^Xog fxsi^cov ts ego dixi vobis/'^; non est servus ma-

'AVQtswvTOv. ElifiE idico^uv , y.ul V- jor domino suo. Si me persecuti sunt,

fidg dt(ot,8aiv ' eI tov Xoyov fi8 iTr^Qr^- et vos persequentur ; si sermonem me-

cjuv, 'Aul Tov vfiETEQOv Tr^Qtja^aiv. um servaverunt, et vestrum servabunt.
a) c. i3, 16.
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2 1
. alXa 7avTa Tcdvza 'KOiii^uaiv 2 1 . Sed haec omnla facient robis

v^Tv dia 10 Qfoiiid fiQ , oti ovk OidaGt. propter nomen meum, quia nesciunt ^^

tov ni^f^tpawa [i£. eum, qui misit me. a)c.i6,3. i Cor.a.s.

2 2. et 111] Ijl&ov ^al lldhiaa av~ 22. Si non venissera, et locutus ^)

'coTg, a^aQTiav ov-a elxov' vvv ds fuissem eis, peccatum non haberent;

szQocpaGiv ova sxsat ^sqI tijg dfiaQ- nunc autem excusationera non habent

tiag avt^v. de peccato suo ^^ a)Matth. n, 23.

2 3. iiis fiiacov xa« 'vov itatsQa 28. Qui me odit, et Patrem meum
im iiiasi. odit *\

a) 1 Joh. 5, 10.

24. si td sQya [a,7] iTcoirjaa iv av- 24. Si opera non fecissem in eis,

^oTg , a ovdslg dlXog ^sitoiriy.sv , d~ quae nemo alius fecit
,
peccatum non

fiaQtiav ova slyov' vvv ^s aal £co- haberent; nunc autem et viderunt, et

Qaxact , y.ai (ismai]iia6i nai ifis y,al oderunt et me et Patrem meum^\
Tov <jzaTSQa fis. ^) ^- ^°' ^z-^g-

2 5. dlX iva %lr^Qco&^ Xoyog , 6 2 5. Sed ut adirapleatur sermo, qui

ysyQafif^svog iv tm voficp avTcov ' oti in lege eorum scriptus est : „Quia o-

ifiiariadv fjiS dcoQsdv. dio habuerunt me gratis ^V"* a)Ps. 68,5.

26. otav ^s s}.'&Tj 6 'KaQdaXrjtog , 2 6.CumautemveneritParaclitus^\

ov iyco izsfi^po) VfiTv Tcagd rov izatQog, quem ego mittam vobis a Patre , spiri-

TO Tcvsvfxa rijg dXijdsiag, <n:aQd -ra tum veritatis, qui a Patre procedit, il-^

fKatQog iy.noQsvszai , iasTvog fiaQtv- le testimonium perhibebit deme;

QTiasi <ksqI ifiov. ^) ^- »4,16.

27. aal VfisTg ds fA.aQTVQsTzs , o%i 27. et vos testimonium perhibebi-

a^K dQpjg fist^ if^^ i^s- tis *^, quia ab initio mecum estis.

a) Act. 5, 32.

C A p. XVI.

1

.

Tavta XsXdX7]ita vfiTv , Iva fiTj 1 . Haec ^) locutus sum vobis , ut noii

GxavdaXia&tJTS. scandalizemini ''^ a)c 15,18-25. b)c.i3,i9.

2. aTLoavvaywysg 'ROiiqaiiaiv vfidg' 2. Absque synagogis facient vos;

aXX tQXstaL 03Qa , Iva izdg 6 d^oxzsi- sed venit hora , ut omnis
,
qui interfi-

ifag vfidgdo^Tj, XatQsiav 'KQoacpsQSiv citvos, arbitretur obsequium se prae-

Tfp d^S(p. Stare Deo ^\ a) Act. 6, n. sqq.

3. y.a\ ravta KOii^aBaiv -[ , oti a>c 3. Et haec facient, vobis
,
quia non

eyvcoaav tov izatSQa, uds ifis. noverunt Patrem , neque me.

4. dXXa tavta XsXdX^jxa vfiTv , t- 4« Sed haec locutus sum vobis , ut

'va , o%av sXd^t] ij d)Qa
,

fivrjfiovevijzs cum venerit hora eorum , reminiscami-

amojv , oti iyoj tlizov vfiTv. tavTa ds m^\ quia ego dixi vobis. a)c. 13,19.

vfiTv i^ dQ)(^Jjg ovk sItzov, ott fj,s&^

VflWV TqfLlJV.

5. vvv ds vndyco izQog tov aifi- 5. Haec autem vobis ab initio non

V. 3. Ed. 1. 2. Er. add. tJiiiv. Ed. 3. 4-5. Er. St. vftiv.

1) iSgo. add. non.
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ipavzd fie, nal ovdslg i^ vfiojv £Q(o- dixi, quia vobiscunj eram. Et nunc

ia fi&' izov viidyeig; vado ad eum, qui misit me; et nemo

ex vobis interrogat me: Quo vadis?

6. aUl oTi ravra leXaXrjaa vfuv

,

6. Sed quia haec locutus sum vo-

Tj Xv^Jtrj czstzXiJqcoxBv vjxav Tr]v xaodiav. bis , tristitia implevit cor vestrum.

7. dXX iya rrjv dlrjd-eiav Isyco v- 7. Sed ego veritatem dico vobis;

fiTv ' avficpsQSi vfitv , iva iya dTZsX&co
'

expedit vobis , ut ego vadam ; si enim

idv yaQ •[ firj dizsXd-co ,
• uaQdy.Xijtog non abiero , Paraclitus ^^ non veniet ad

h'A, iXsvasTai <n:Qog Vfidg ' idv ds tzo- vos ; si autem abiero , mittam eum ad

Qsvda , <n:sfi\pco avzov <KQog vfidg, vos. a) c 7, 39. Act. 2, 33.

8. 'Aa\ iXd^av iy.sTvog iXsy^si tov 8. Et cum venerit ille, arguetmun-

yioafiov izsqI dfiaQTiag , ytal <7zsqI di- dum depeccato, et de justitia*^, et de

'Aaioavvrig , -Aal tzsqI xQiascog. judicio. a) Rom. s, 33.

9. <n:sQl dfzciQTiag fisv, ozi « <izi- 9. Depeccatoquidem;quianoncre-

gsvsaiv sig ifis' diderunt in me;

10. cr£(»f. 8i'/.aioavvrig bs, oti <rzQog 10. dejustitiavero; quiaadPatrem

tov <KaTSQa fi8 vndyco , 'aoI ovk sti vado , et jam non videbitis me

;

'&scoqsTts fis

'

i 1. <izsq\ ds 'AQiascog , oti dQ^cov 1 1. dejudicio autem; quiaprinceps

Tov 'Aoafis TOVT8 'ASAQiTai. hujus mundi ^^ jam judicatus est.

a)c. 12, 3i.

12. sTi <KoXXd s'/co Xsysiv vfiTv , 12. Adhuc nmlta habeo vobis dicc-

dXX! ov dvvaa&e ^agd^siv aQTi, re; sed non potestis portare modo*\
a) 1 Cor. 3, 3.

1 3. OTttv ds sXd"ri sAsTvog , to izvsv- 1 3. Cum autem venerit ille Spiritus

fia Trjg dXr^dsiag , odriyrjast vfidg sig veritatis , docebit vos omnem verita-

izdaav tijv dXi^d-siav. ov yaQ XaX^ast tem. Non enim loquetur a semetipso;

d(p savTu , dXt ,oaa dv dxbarj , Xa- sed quaecumque audiet^^, loquetur , et

Xriasi j 'Aat ra iQXOfisva dvayysXsT vfiTv. quae ventura sunt , annunciabit vobis.

a) 1 Cor. 3, lo.

i4« i'AsTvog ifis do^dast, oti i'A 14. lHenieclarificabit; quia demeo

T8 ifAH X^xpSTai, 'Aot dvayysXsT vfiTv. accipiet, et annunciabit vobis.

1 5. <n:dvTa, oaa syst 6 TzaTrjQ, i- 1 5. Omnia, quaecumque habetPa-

fA,d ici. did T8T0 sl^TZOv ' OTt i'A th i- ter , mea sunt, Propterea dixi : Quia

fi8 •[ Xafi^dvst , 'Aat dvayysXsT VfiTv. de meo accipiet, et annunciabit vobis.

16. fifAQOv , 'Aal ov '&scoqsTts fjis' 16. Modicum, et jam non videbitis

yiat 'i.dXiv fivAQOv , y,al oxpsad-s fis' me ; et iterura modicum, et videbitis

OTt f v^Rdyco <:tQog tov <jzaTSQa. me; quia vado ad Patrem ^\ a)v.ij.38.

17. si^n^ov av i'A Tmv fiad^r^Tcov av- 17. Dixerunt ergo ex discipulis ejus

t5 iZQog dXXrjXag' Tt igt tuto , Xi- ad invicem : Quid est hoc, quod dicit

ysi f rjfiTv' fxtxQov, 'acii 8 '&s(oqsTts fis' nobis : Modicum , et non videbitis me;

'Aat <n.aXiv fiiy.Qov, 'Aat oxpsad^s fis' 'Aal

'

et iterum modicum , et videbitis me ; et»

OTi iyco VTzayco <i:Qog rov izaTSQa ; quia vado ad Patrem ?

V. 7. C. et Mt. add. iyoj. — v. 15. Ed. onin. Er. Xi^iperat. — v. 16. Ed. 3.

4- 5. Er. St. oTt i'/aj. — V. 17. Ed. 3- 4- Er. vfitv.
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18. iXeyov uv' TaTO zi igiv , Xi^ 18. Dicebant ergo: Quid cst hoc,

yu j xo ^iKQov; 8K oidafiev, %(, XaXu. quod dicit, Modicum? nescimus quid

loquitur.

1 9. 'iyv(o -]- av 6 hjaug , oti ^&eXov 19. Cognovit autem Jesus
,
quia vo-

amov f SQooTuv , xal elizEV avtoTg' lebant eum interrogare, et dixit eis:

^£qI T8Z8 ^7]Z£he jM£T aDJjloJv , OTi De hoc quaeritis inter vos
, quia dixi,

sItlOv' ficAQOv , 'Aol 8 '&eG}Q8Tzs (18* Modicum , ct non vidcbitis mc ; et ite-

aal itaXiv fjLi^AQov , ^a\ o\peod-e fie; rum modicum, et videbitis me.

2 0. a[A,r]V , afiTJv leyco vfiTv' oti 20. Amen, amen dico vobis: Quia

7i}.av6ezs aal '&Q)]v^aete vfxeig, 6 ds plorabitis et flebitis vos, mnndus au-

xocfiog laQijaeTai * vfieTg ds XvTzr^d'^- tem gaudebit ; vos autem contristabi-

cea&e , aX^ ri Xviz-rj vfimv elg laQUV mini, sed tristitia vestra vertetur in

yevriaeTai. gaudiuni ^\ a) Luc. 22, 28-30.

21. ry yvvri otav -|- Ttxtf} , Iviztjv 2 1 . Mulier cum parit , tristitiam ha-

eX^i, OTi tjXd-ev rj ojQa avTrjg. otav ds bet, quia venit hora ejus; cum auteni

yevvr]ari to izaidiov, ova sti fcvrjfxo- pepererit puerum, jam non meminit

vevei Trjg '&Xixpeo()g , dia zrjv '/c^Qccv , ozi pressurae propter gaudium, quia na-

iyevvrj&rj { av&Qooizog eig lov y,6afjLOV. tus esthomo inmundum*\ a) c. 13, 24.

22. 7ia\ vfisTg uv Ivmjv fisv vvv sie- 22. Et vos igitur nunc quidem tri-

T£* izaliv 8s o\pOfiai vfiag, %a\ ^a- stitiam habetis, iterum autem videbo

QT^aetai vfimv ^ itaQdia , :ia\ Trjv i^- vos , et gaudebit cor vestrum ; et gau-

oav Vfiojv ov8e\g aiQei aq) vfiav. dium vestrum nemo tollet a vobis.

2 3. y.a\ iv ixeivri trj rjfisQa ifis sx 28. Et in illo die me non rogabitis

iQOOTi^aete 8ds'v. afirjv , afxrjv Isyoy v- quidquam. Amen , amen dico vobis : Si

fiTv ' oti , oaa av alf^arjte tov izate- quid petieritis Patrem in nomine meo,

Qa iv T(p ovofiatL fis^ dcoaei vfuv. dabit vobis.

24. eosg aQti «x ^tr^aate ubsv iv 24. Usque modo non petistis quid-

to^ ovofiati fi8
' alteTte, ya\ Xrjipeads, quam in nomine meo; petite, et acci-

iva 1] xaQa vfiwv xi
<:ze<JzXr]QOjfisvrj. pietis ^M ut gaudium vestrum sit ple-

num. a) c. i5, 7.

2 5. tavta iv TzaQOifxiaig leXdlrixa ^^.Haecinproverbiis^^Mocutussura

ifxTv' t sQXStai. mqu , ote ax sti iv vobis; venithora, cumjam non inpro-

izaQOifiiaig lahjaco vfiTv , dlla TzaQ- verbiis loquar vobis, sed palam de Pa-

Qrjata 'ReQ^ t« izatQog dvayysloj VfiTv. tre annunciabo vobis. a)v. 12.

26. iv iy.eivrj tfj rjfisQa iv tc^ ovo- 26. In illo die in nomine meo pete-

^ati fi8 altrjaead-e ' y.a\ u Isyo^ vfiTv

,

tis ; et non dico vobis
,
quia ego roga-

oti iyco iQootrjaoi tov <n:atsQa izeQ^ v- bo Patrem de vobis

;

ix,av.

27. avtog yaQ 6 TzatrjQ qjilet vfiag, 27. ipse enimPater amat vos, quia

oTt vfisTg ifxe <n:eq)iXrjxate , ya\ <:ze<Ki- vos me amastis , et credidistis
,
quia

SevKate, oti iyoj <jzaQd ts S-eS i^rjXd-ov. ego a Deo exivi.

28. i^rjXd-ov izaQa ts ^atQog , y.a\ 2 8.Exivi^) a Patre, et veni in mun-

V. 19. sV omitt. Gb. — "Ed. omn. Er. iQmTTjoai. — v. 21. Ed. 1. 2. Er.

TiitTH^ — " Ed. omn. Er. add. 6. — v. 25- oikX' add. C. St. et Mt.
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iX^Xv^&a iig rov y,6(jfiov. ndXiv dcpirj- dum ; iterum relinquo mundum , et va-

fit rov 'AOOfiov , aal ^0Q£V0f4,at iiQog do ^*^^ ad Patrem. a)c, 8, 43. b) c 6, 65.

tOV TCatbQCC.

29. Xiy^Giv avTcp 01 fia&rjTal av- 29. Dicunt ei discipuli ejus : Ecce!

18* ide, vvV 'izaQQijaia XaXtig , y.al nunc palam loqueris, et proverLium

naQOifiiav ov8sfAiav Xtysig. nullum dicis.

30. vvv Oidafiev , oti oldag iidv- 3o. Nunc scimus, quia scis omnia,

Ta, you ov /^£tW ey^eig , iva Tig ae et non opus est tibi, ut quis te inter-

Iqcdtu' iv TOVTOj mgevofiev , oti dno roget; in hoc credimus
,
quiaaDeoex-

'&eov i^?iXd-eg. isti.

3 1 . dTzenQid^Tj avToTg 6 ujaovg ' 3 1 . Respondit eis Jesus : Modo cre-

aoTL 'n:igeveTe; ditis?

32. idii j eQ'jieTai ojqu, y.ai vvv iXij- 32. Eccel venit hora, et jam venit,

Xv&ev, iva ay.OQ^Jtia&JjTe, e-Aagog eig Ta ut dispergamini unusquisque in pro-

idia, y.al if^e fjiovov drpJJTe' y.al ajt pria, et me solum relinquatis^^; etnon

eifil fiovog , OTi 6 TcaTijQ fieT ifjLU igi. sum solus ^\ quia Pater mecum est.

a) Marc. 1 4, 5o. b) c. 8, 29.

33. Tavra XeXdXri'/.a vfiXv , tva iv 33. Haec locutus sum vobis, utm
ifiol eiQr^vriV emTe. iv T(p y.oafxcp '&Xi- me pacem ^^ habeatis. In mundo pres-

ipiv e/eTe. dXXd d'aQGeiTe ' iyco vevi- suram habebitis ; ^ed confidite , ego vi-

H}l'/.a Tov y.6Gfiov. ci mundum. 3)0.14,37,

C A p. XVII.

1

.

Ta.vTa iXdlrjaev 6 hjaiig , y.al i . Haec locutus est Jesus ; et sub-

iiz^Qe T8g oqj&aXfihg avTd elg tov e- levatis oculis in coelum, dixit: Pater!

Qavov , 'AOi eliie ' izdreQ , iXr]Xv&ev 1] venit hora , clarifica ^^ filium tuum , ut

«()«. 8oS,aa6v as tov viov , ha xccf filius tuus clarificet ^He. a)v.5. b)v. 4.

viog au doidari ae.

2. '/a&oog bdcoxag amqj i^Haiav 7id- 2. Sicut dedisti ei potestatem om-

cr^g aaQxog , Iva Tzdv , 6 8t8o3'/ag av- nis carnis^^, utomne, quod dedisti ei,

Toi
, f ^warj avToTg ^Mr]v alojviov. det eis vitara aeternam. a) Matth. n, 37.

3. avT}] 8e igiv rj aiaviog tojrj , Iva 3. Haec est autem vita aeterna: Ut

yivojayojai ae , tov fi6vov dXridivov cognoscant te, solum Deum verum, et

'O-eov , '/a\ ov dTiegeiXag , ir^a^v XQig6v. quem misisti, Jesum Christuni'^^.

a) iCor. 8, 4-6.

I\. iyco ae i86^aaa iTzl Trjg yijg. to l\. Ego te clarificavi super terram;

eQyov iTeXeicaaa, 8e8o}'/.dg fioi, iva opus ^^ consummavi, quod dedisti mi-

aoirjaoj. hi, utfaciam; a) v. 6.

5. y.al vvv 5o|a{7oV fie av , itdTeQ

,

5. et nunc clarifica me, tu, Pater!

izcnid aeavTo^ t^ 5o'|?/, J elyov , izqo apud tenietipsum, claritate, quam ha-

Tb Tov 'Aoaixov elvai , izaQa aoL bui ^) priusquam mundus esset, apud

te ^\ a) V. 34. c 6, 63.

V. 2. C. Ed. 1. Er. Mt. Soiosi,

1) 1390. piius, quam inundus ficret.
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6. i(paftQ03ad gb x6 ovofia xoTg 6. Manifestavi nomen tuum homi-

av&qmiioig , ug dsdco-Aoig fioi «x Ta xo- nibus
,
quos dedisti mihi de mundo "^

Cfio, aolfjaav, nal ii^oc avttsg ds- Tuierant^\ etmihi eos dedisti; etser-

dcoxag' y.al %ov loyov aa TatrjQtj-AaGL monem tuum servaverunt. a)c. i, is.

b) c. 8, 47-

7. vvv syvcoy.av , ori izdvuay oaa 7. Nunc cognoverunt^^, quia om-

dsdojaag [loi, iiaQa aov igiv» nia, quae dedistimihi, abstesunt;
a) c. 16, 3o.

8. oti ta QijfiaTa , d dtdcoxdg fxoi

,

8. quia verba, quae dedisti mihi,

8sd(0'Aa avzoig' aac amol sXa^ov, y,ac dedi eis; et ipsi acceperunt, et cogno-

eyvcoaav dXri&ojg , oxi iiaQd aS i^riX- verunt vere , quia a te exivi , et credi-

-^ov , Kac incgsvaav, otl av [le dns- derunt, quia tu me misisti.

gscXag,

9. iyo) TtsQc avTtav «^cotco. s ttsqI 9. Ego pro eis rogo; non pro mun-

T« yoafxu iQOJTCj , dlXa <itSQl (ov dsdco- do ^^ rogo , sed pro his
,
quos dedisti

^ag fioc, ozc aoc slac, mihi; quia tui sunt. a)c. 16, 8.

1 o. xacTa ifia <n:dvza ad igc , ycu 1 o. Et mea omnia , tua sunt, et tua,

Ttt ad ifid' xa« dsdo^aafiac iv avtoig. mea sunt; et clarilicatus sum in eis.

1 1. xal BK STC slfu iv Toj 'Aoafioy 1 1. Et jam non sum in mundo, et

%ac HTOc iv' rcp maficp sial, ytal iyoi hi in mundo sunt, et ego ad te venio.

^Qog as SQXOfiac. 'izdTSQ dycs^ T^Qt]aov Pater sancte! serva eos in nomine tuo,

avTsg iv Ttp' ovofiaic as, -^ (^ 8sdo)xdg quos dedisti mihi , ut sint unum *^, sic-

{jcoc 5 cva wacv sv, aad-mg f rifisXg. ut et nos. a) v. 31. c. 10, 3o.

12. 0T€ rifiriv fiST avTcov iv t^ 12. Cum essem cum eis, ego ser-

:toaf/.(p , iyo) iTi^Qsv avTbg iv tqj 6v6- vabam eos in nomine tuo. Quos dedi-

fiaTC aa. 8g 8sda>Hdg fioc, icpvXa^a, stimihi, ') custodivi; et nemo ex eis

jfttt bdslg «J avT(ov dn(6XsT0 , sc firj periit , nisi filius perditionis *) , ut Scri-

6 vtog T^g dnojXscag j cva r^ yQacptj ptura impleatur. a)c. i3, 18.

^lijQood-y.

i3. vvv 8s TtQog ae sQXOfiac, ^a\ i3.Nuncautemadtevenio; ethaec

TavTa Xal(a iv t(^ noaficp , cva sxo)ac loquor in mundo , ut habeant gaudium

T7]v x^Q^^j "^V^ ifiTjV , ^sitXtjQOifisrtjv meum impletum in semetipsis,

iv avTocg.

i4« iy<^ 8s8a)}ta avTOcg tov Xoyov i4« Ego dedi eis sermonem tuum,

(78* y.al 6 'Aoafcog ifccatjasv avThg , otc etmundus eos odio habuit^\ quianon

sa siacv ix tZ aoafis , nad^ojg iy(o «j{ sunt de mundo , sicut et ego non sura

sifu iy. T« 'Aoafin. de mundo. a) c i5, 19.

1 5. 8x iQcoTco , cva aQijg avTtig ix 1 5. Non rogo , ut tollas eos de mun-

Ts Koafia , dXt Iva TtjQ^arig avT8g ia do , sed ut serves eos a malo ^\ a) v. 11.

TU <KOVriQU.

16. ia T« 'aoafiu ex sia\, y.adcog 16. De mundo non sunt, sicut et

iydo ix Tfi noafiB «k sifcL ego non sum de mundo.

V. 11. Ed. omn. Er. St. s?. — "Ed. 1. 2. 3. Er. vfisis.

1) iSgo. add. ego.
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1 7. aylaaov avzbg Iv tJ alr^d^eia 1 7, Sanctifica eos m rcritatc ! Ser-

Go' 6 Xoyog , 6 Gog, dhjd^eid igt, mo tuus veritas est.

18. nw&mg ifis d^KigetXag eig tov 18. Sicut tu memisisti innmndum,

•Aoafiov, y,ayoj dizigeila avrsg eig tov ') et ego misi eos^^ in mundum.

y,66flOV.

*

a)Matth.28,,9.

19. Kca v^JzeQ UVTC3V iyco dyid^co 19. Et pro eis ego sanctifico me
ifiavrov , iva y.al avroi coaiv ^yiacjfiE- ipsum ; ut sint et ipsi sanctificati in

foi iv dXr^d-eici. veritate ^\ a) 1 Cor. 1, 3o.

20. 3 af^t TUTcov ds iQcora fiovov

,

2 0. Non pro eis autem rogo tan-

dXXd y.al neQl tcov -j- itigevovTcov did tum , sed et pro eis
,
qui credituri sunt

T8 Xoya avTcov elg ifii' per verbum eorum in me

;

2 1. iva izcHvTeg ev cocyi' y.a&cog av 21. ut omnes unum sint, sicut tu

naTeQ iv ifioi , y.dyco iv aoi , iva yai Pater in me , et ego in te , ut et ipsi in

avTol iv j]ftTv ev cogiv' iva 6 y.6afiog nobis unum sint; ut credat mundus,

'jztgevari , otl <5v fie dnigeiXag. quia tu me misisti.

22. y.cu iyw Tqv do^S^av
,
^v dsdco- 22. Et ego claritatem, quam ^) de-

ndg fioi , dsdcoxa amoig' iva coaiv disti mihi , dedi eis ; ut sint unum , sic-

ev, 'Aa&mg rjfielg ev idfiev, ut et nos unum sumus ^\ a)v. n.

2 3. iyco iv avTOig , y.al 6v iv ifioi' 28. Ego in eis, et tu inme; utsint

iva coai TeTeXeicofievoL elg ev , xai Iva consummati in unum; et cggnoscat

yivcocjyri y.oaiiog , otl av fie dizBgei- mundus
,
quia tu me misisti, et dilc-

Xag , yial r^yaTZJjaag avTbg j xa&ojg xisti eos , sicut et me dilexisti.

ifie riydizr^aag.

24. TzaTeQ , 8g Sedcoaag fioi, •&e- 24. Pater, quos dedisti mihl, volo,

Xco , iva, OTZS eifu iyco , yciy.eXvoL coaL ut ubi sum ego, et illi sintmecum^^;

fteT ifiH' Lva d-ecoQcoai T^^v So^av TrjV ut videant claritatem meam
, quam de-

ifiTjv, riv -{- e8coxdg fioi , otl rjydizrj- disti mihi
;
quia dilexisti me ante con-

adg fjie tcqo yaTa^oXijg yoafia. stitutionemmundi '^^ 3)0.12,26.14,3. b)v.5.

25. 'rzdTSQ diy.aie, y.al 6 yoafiog as 25. Paterjuste! mundus te non co-

sx eyvco ' iyco ds' ae eyvcov , xai htol gnovit ^^ ; ego autem te cognovi ; et hi

tyvcocjav , otl av fie dizigeiXag. cognoverunt ^\ quia tu me misisti.

a)c. 8, 19. b)v. 8.

26. y.a\ iyvcoQiaa avToTg to ovo-* 26. Et notum feci eis nomen tuum,

lid 68, x«« yvcoQiaco , iva rj dydnrj

,

et notum faciam ; ut dilectio
,
qua dile-

^v rjydnTjacig fis , iv avToTg ^ , xdyco xisti me , in ipsis ^^ sit , et ego in ipsis.

iv avToTg. a) c. i5, 9.

C A p. XVIII.

1. TavTa elncov o Irjabg , i^)jX&e i.HaeccumdixIsset Jesus^),egres-

Gvv ToTg fiad^r^TaTg avTH izsQav th y^ei- sus est cum discipulis suis trans torren-

fiaQQs f Tojv nkdQOJV, oVtf '^v Krj^TZog , tem Cedron, ubi erathortus, in quem

V. 20. Ed. omn. Er. St. ni^svaovTOJv. — v. 24. C. Ssdcuy.aS. — v. j. Gb. ra
xsSpiov.

1) 1590. ita et ego, a) iSgo. add. tu.
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£1^ ov ei6rj}.d-£v avTog aal ol fiad-r^Tal introivlt ipse , et discipuli ejus.

Hlftj^y^ a)Matth. 36, 55. Marc. 14,33. Luc.33,39.

2. riSei $8 ital iiidag, 6 <n:aQadidus 2. *) Sciebat autem et Judas, qui

avuov , tov TOTcov , OTi 'RoXXdydg avv- tradebat eum , locum
;
quia frcquentcr

^y&ri 6 iJ^aug iy,Et iieto, tmv f^a&jjzojv Jesus convenerat illuc cum discipulis

amu. suis ^^ a) v. 2-1 1. Matth. 26, 47-56.

Marc.i4, 43-52. Luc. 22,47-55. b)Luc.3i,57.

3. o uv Itidag, Xa^av Ttjv aiiEiQav

,

3. Judas ergo cum accepisset cohor-

aai in rcov aQyjEQscov aal cpaQiaaicov tem, et aPontificibus etPharisaeismi-

vntjQszag , EQyETai ixei fi.sTa (pavmv nistros , venit illuc cum laternis et fa-

Tial Xa^Tiadcov y.al gtlIcov. cibus , et armis.

4. iTjGBg tiv , Eidojg 'Kavca zd iQ- 4« Jesusitaquesciens^^ omnia, quac

y^oiAEva iiz avTOv, i^sl&cov eIizev av- ventura erant super eum, processit,

ToTg' ziva^yTEiTE; et dixit eis : Quem quaeritis ?

a) c. 2, 24. 25. 6, 65.

5. diZEy.Qid-t^aav avT^' irjauv, tov 5. Responderunt ei: Jesum Naza-

ra^ooQaiov. XsyEi avToTg 6 Irjasg' iyco renum. Dicit eis Jesus : Ego sum. Sta-

eilii. Eigtiy.Ei Se 'aoi ladag , 6 TiaQadi- bat autem et Judas
,
qui tradebat eum,

dsg avTOv
,
^et avTOJV. cum ipsis.

6. cog Iv eJtzev avTolg' oti iyco eI- 6. Ut ergo dixit eis : Ego sum; ab-

lii ' dizTJl&ov Eig Ta oniaco , nal sns- ierunt retrorsum , et ceciderunt in ter-

Gov y^aiial. ram.

7. ^dXiv 8V avTsg inTjQooTtjas ' ti- 7. Iterum ergo interrogavit eos

:

va ^ijteTte', ol ds sJizov' irjaav , tov Quem quaeritis? IUi autem dixerunt

:

vaicoQaTov. Jesum Nazarenum.

8. dizsy.Qid^ri^ l^asg' sItzov vfiTv

,

8.Respondit Jesus: Dixivobis, quia

OTi iyco Eifii. EL Iv if^s ^tjteTte , dcpETS ego sum ; si ergo me quaeritis , sinite

TaTsg vizdysiv. hos abire

;

9. iva izlr]QOi)&rj 6 Xoyog , ov sl- 9. utimpleretursermo, quem dixit:

fjzsv' OTi, ^g dsdojHag iioi, hy, a^oo- Quia, ,,quos dedisti mihi, non perdi-

Xsaa il avTcov hdsva. „di ex eis quemquam ^V^ 3)0.17,13.

1 o. aifiojv IvizsTQog , sycov fxdyai- 1 o. Simon ergo Petrus habens gla-

Qav , "[• slXy.vasv avTt]v , ital s<KaiaE dium, eduxit eum, et percussit ponti-

Tov TS dQyiEQmg dsXov, y.a\ d^Ksy.oipEv ficis servum, et abscidit auriculam e-

avT8 TO cxTTiOv TO ds^iov. Tjv ds ovo- jus dexteram. Erat autem nomen ser-

fia T(p SbIcp fjidlyog. vo Malchus.

11. sl^n^Ev Iv Irjaug tco 'KSTQoy 11. Dixit ergo Jesus Petro : Mitte

^dXs TTjv fidyaiQav f slg t)]v drjyriv. gladium tuum in vaginaml Calicem,

TO izoTijQiov, dsdojns fiOL 6 TzaTr^Q

,

quem dedit mihi Pater, non ^) bibam

t firi 1ZL00 avTo; illum ^)? a) c lo, 18. Matth. 36, 43.

12. ^ bv aizELQa, y.al yLliaQyog., 12. ») Cohors ergo et tribunus, et

V. 8« Ed. omn. Er. o /»;a&ff. — v. 10. Ed. omn, Er. '^Xnvasv. —
v, 11. Ed. 1. 2. 4. 5. Er. St. add. aa.

1) iSgo. non vis , iit bibam.
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xai ot v7zt]QtTat zojv lubatcov avviXa- ministri Judaeorum comprelicnderunt

^ov roy IrjffS-p, ycal tdqaav avTOv. Jesum, ct ligaverunteum; a)v. 13-14.

Matth.26,57.sqq. .M3rc.i4,53.sqq. Luc.23,54.sqq.

i3. xat tfi.r^yayov avrov 'KQog avvav 1 3. et adduxerunt eum ad Annam

iiQ^tov ' r/v yccQ iiev&eQog Ta 'Aaiaopa
,
primum ; erat enim socer Caiphae

,
qui

og r/V aQXi'^Q^'^S ts iviavru iy.eivs. erat pontifex anni illius.

i4-
«J^ ^fi aaiacpag 6 avfJ^^Blsvaag 14« Erat autem Caiphas, qui con-

Totg iBdaioig' ori avfxqjsQsi, sva av- silium dederat Judaeis : Quia expedit

&QG)nov a^KoXsa-xyai v<jzsq tov Xaov. unum hominem mori pro populo *\

a) c. 11, 5o.

i5. ^TioXbd^st ds T(^ ii^as aifKov ni- \5. ^^ Sequebatur autem Jesum Si-

TQog aal -j- 6 aXXog fia&rjTt^jg. 6 ds monPetrus, ctalius^^^discipulus. Disci-

fiad^y^Tijg iastvog ijv yvcogog tco aQxis- pulus autem ille erat notus pontifici , et

QSi, ^al avvstaijXx^s T^ irjaov sig tjjv introivitcum Jesuinatriumpontificis^^

avXtlV TOV aoytSQSCOg. a) v.i5 -18. 25-27. Matth.26,69-75.Marc.i4,G6.sqq.
^'

Luc. 22,56. sqq. b) r.20,3.sqq. c) v. 24.

16. 6 8s TcsTQog \ sig^'ASi ^Qog Ttj 16. Petrus autem stabat ad ostium

•d^VQa s^oj. i^^Xd^sv 8V 6 fiadr^Trig 6 foris. Exivit ergo discipulus alius
,
qui

aXXog, og ^v yvcogog Tcp aQ/jsQsT, erat notus pontifici , et dixit ostiariae,

^al sJtcs Tfj '&VQCOQCO , %a\ siar^yays et introduxit Petrum.

TOV TISTQOV.

1 7. Xiysi 8v ri <Kai8iay,ri rj &vqco- 1 7. Dicit ergo Petro ancilla ostia-

Qog T^ <n:iTQcp ' fiij '/.a\ av i-A tcov fia- rla : Numquid et tu ex discipulis es ho-

-d-r^Toov sl T8 av&Qcona T8ts ; Xiysi minis istius ? Dicit ille : Non sum.

iHsTvog' 8K sifii.

18. sig^xsiaav ds ol daXot nal ol 18. Stabant autem servi et mini-

viT7]QiTai , avd-Qa'/.iav izs^Tzoir^^/oTsg

,

stri ad prunas
,
quia frigus erat, et ca-

OTfc ^pvxog rjv , y.al idsQfiaivovTO. riv lefaciebant se ; erat autem cum eis et

ds fisT avTcov iziTQog sgcog nal '&sq- Petrus stans , et calefaciens se.

fiatvofisvog.

19. 6 8V aQXiSQSvg '^QcoTr^as tov 19. Pontifex ergo interrogavit Je-

ir^aSv izsqI tcov fA,a&r]Tav avT8 , xal sum de discipulis suis , et de doctrina

TzsQt Trjg didaxrjg avT8. ejus.

20. a^rzs-AQi&r] avTO^ ir^asg' iyco 20. Respondit ei Jesus : Ego palam

'rzaQoriaicc iXdXrjaa Tcp aoaficp. iyo3 locutus sum mundo ; ego semper docui

izavTOTS idida^a iv "}• Ty avvayajy^

,

insynagoga, etintemplo, quo omnes

y.ai iv Toj isq^ , oiza *{ izcivTsg ol is- Judaei conveniunt ; et in occuito locu-

^daioi avviQ'xovTai , y,al iv f xQvnTcp tus sum nihil *^ a)Luc. 4, i5.

iXdXr^aa 8div.

21. Ti fA,s iizsQooTag; insQcoTrjaov 21. Quid me interrogas ? interroga

T8g d'A7]'/o6Tag , ti iXdXr^aa avToTg' eos, qui audierunt, quid locutus sim

i8s, ovTOi oidaatv , d slizov iyco. ipsis ; ecce ! hi sciunt, quae dixerim ego.

22. TavTa ds avT8 siizovTog , slg 22. Haec autem cum dixisset, u-

v. 15. Ed. omn. Er. omitt. 0. — v. 16. Ed. omn. Er. egij-Ast. — v. 20. tj]

omitt. Mt. Gb, — !'C. et Mt. navTors. — '"Mt. add. toi.
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^CMV vitriQSTcov nuQsgTjxojg idoj-xs qcc- nus assistens ministrorum dedit ala-

mcfia Ttj) LfjGov , eiTzmv ' ovtmg aizo- pani ^^ Jesu, dicens : Sic respondes pon-
HQivri TO) aQXiEQSi; tifici? a) Act. 23, 2. 3.

2 3. aizEy.Qi-d-rj avTO) 6 ii]60vg' sl 28. Respondit ei Jesus: Si male lo-

ytaacag llalyjaa
, fiaQTVQjjGOv <ksqI %u cutussum , testimoniumperhibedema-

naKH' €i ds xaXmg, 11 [xedsQsig; lo ; siautembene, quid me caedis^^?
a) 1 Petr. 2, 23.

24. a^zsgstXsv avrov 6 avvag ds- 24. Et misit eum Annas ligatum ad
dsfisvov izQog y,a}'dcpav , i6v aQXiSQsa. Caipham pontificem.

2 5. r^v ds aifiojv TzsTQog sgcog xal 2 5. EratautemSimonPetrus stans,

'0'SQfxaivofisvog. sinov Iv avTo} ' firi et calefaciens se. Dixerunt ergo ei

:

^ai 6v £x Tca^ fta&riTcov avtu sl ; tjq- Numquid et tu ex discipulis ejus es ?

i?/jaaTO j- ixsTvog , y.al slizsv ' uy. slfii. Negavit ille , et dixit : Non sum.

26. Xsysi sig iy, rcov 8ovlo3v tov 26. Dicit ei unus ex servis pontifi-

aQxisQtwg, avyysvrjg ^v, ov d^Tzsno^ps cls, cognatus ejus, cujus abscidit Pe-

^STQog To (OTiov ' ova iy(6 gs sldov iv trus auriculam : Nonne ego te vidi in

T(^ x^TZQ) fjiST avTOv ; horto cum illo ?

27. 'Hidhv 8V rjQvriaaTO 6 <:z£TQog' 27. Iterum ergo negavit Petrus; et

:iai svd^swg dlsxTojQ icpcovijasv. statim gallus cantavit ^\ a)c. i3, 38.

28. ayaaiv uv tov IrjaHv dizo t» 28. Adducunt ergo Jesum aCaipha

y.aiacpa sig t6 <KQaiToaQiov' rjv ds in praetorium. Erat autem mane; et

-]- TZQo^t' y,ai avTOi ax slarjT.d-ov slg to ipsi non introierunt in praetorium*^,

'SZQaiTojQLOv , iva fiij fiiav&maLv , «aP.' ut non contaminarentur , sed ut man-

tva q)dyo3ai t6 ndaxa. ducarent Pascha. a)Matih. 27, 2.

29. i^riXd^sv Iv 6 <KLldTog 'KQog 29. Exivit ergo Pilatus ad eos fo-

avTug f , 'Aal slizs ' Tiva ^aTrjyoQiav ras , et dixit : Quam accusationem af-

KfSQSTS naTa Ts dvd-Qcoizs T8T8

;

fertis adversus hominem hunc?

30. aTzsxQi&tjaav , aai sIkov av- 3o. Responderunt, et dixerunt ci:

T(p* sl firj rjv ovTog y.axonoLog , ov)i Si non esset hic malefactor, non tibi

av aoi izaQsd(6y.afisv avTov. tradidissemus eum.

3 1 . slizsv ovv avToTg 6 mXaTog

'

3 1 . Dixit ergo eis Pilatus : Accipi-

2,d§STS avT^v Vfislg, aai xaTa tov te eum vos, et secundum legem ve-

vofiov vfiKtv ^iQivaTE avTOv. siizov ovv stram^^ judicate eum. Dixerunt ergo

avT^ ol ludaioi' ijfiTv ovx s^sgLVj ei Judaei: Nobis non licet interficerc

a^oxTsTvai ovdsva. quemquam; a) Act. 18, 14. i5.

32. (iva 6 loyog tov irjaov nXijQOD-' 3 2 . ut sermo Jesu impleretur
, quem

^r(, ov sItze, a)]ftaivo3v , izoicp 0'avd-- dixit , significans
,
qua morte esset mo-

^f^ rjfjLsllsv d<KO&vr]anELV.) riturus ^\ a)c. 12,32.

33. ELarjX&sv ovv Eig to <KQaLTc6- 33. ^Mntroivitergo iterutn inprae-

Qiop <Kdhv 6 <Ki}.dTog , >iai icpojvtjas torium Pilatus , et vocavit Jesum , et

^ov lijatv , 'Aoi eIksv avT^' av sl dixit ei: Tu es rex Judaeoruni?

BaaLlsvg T^V iubaicov;
a) v.53-19,.6. Matth.27,..-3.. Ma.c.i 5,3-20.

Luc, 23, 1—25.

V. 25. C. et Mt. add. 8V. — v. 28. Ed. omn. Er. St. 'JtQmia. — v. 29. Ed.
omn. E;*. add. i^o).
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34. aTCE-AQi^t^ f at'T(j» o Iricag' acp 34» Respondlt Jesus: A temctipso

iavrs av Taro XByeig
, ^ aXXo^ 601 hoc dicis ? an alli dixeruat tibi de me ?

£?cror aeQi ifiy

;

35. ccKexQixyTj 6 Tiildtog' fuiti 35. Respondit Pilatus : Numquid

fyo) (sdaTog eitit ; ro e&vog , to car

,

ego Judueus sum ? Gens tua et ponti-

y.al ol aQXieQeig 'jiaQedcoadv ae if.wL fices ^) tradiderunt te milii; quid fe-

7t enouioag; cisti ?

36. d^n^exQid-)] -|- hjaug' j) ^aaiXeia) 06. Respondlt Jcsus: Regnura me-

1/ ifirj , 8K egiv ix tu >ioafi8 Z8T8. el uni non est de lioc mundo ; si ex hoc

ix T8 'AoafA^ 78X8 ?]V Tj ^aaiXeia ^ 7/ mundo ^^ esset regnum meum^ mini-

ifJiT] , 01 v^KiiQitai av , oiifiol, jjyoo- stri meiutique decertarent, ut non tra-

vi^ovTO , iva fiti TtaQado&oj toTg 18" derer Judaeis; nunc autemregnumme-

daioig' vvv 8e j) ^aatleia , tj ifirj

,

mn non est hinc. a)c. 6, i5. Luc. 22, 2S. sq.

8'A egtv ivxev&ev*

37. elizev ovv amw ctilaTog' 3 7. Dixit itaque ei Pilatus: Ergo

8H8V ^aaiXevg el av ; drte-AQt&j] -j- 6 rexcstu? Respondit Jesus : Tu dicis,

tjjaiig' av liyeig', oti ^aailevg eifu quia rex sum ego ^\ Ego in hoc na-

iym. iyco eig tsto yeyivv^fiai , 'Aa\ eig tus sum , et ad hoc reni in mundum

,

TfiTO iXr^lvda £:g tov y.oafiov, ira fiaQ- ut testimonium perhibeam yeritati; 0-

TVQ^aco TTJ dXq&etri. adg 6 uv iv, Tr^g mnis , qui est ex reritate , audit to-

dhi&eiag dx^et fis Tjjg cfcovjjg. cem meam. «) iCor. i5, 35.

38. Xeyei uvTcp 6 <ritXdTog' t/ i^iv 38. Dicit ei Pilatus : Quid est ve-

aXji&eta; xai T8to ei^Kcov , izdXiv i^tjX- rit.is ? Et cum hoc dixisset , iterum ex-

Ss izQog T8g wSai^g , 'aoi Xeyu amoTg' ivit ad Judaeos , et dicit eis : Ego nul-

iyco tidefiiav atTiav evQtay.co iv avTcp. lam invenio in eo causam^M 0)0.19,46.

39. egi de avvj'i&eia viaTv , tva eva 3 9. Est autem consuetudo vobis

,

vfiTv d^KoXvaco iv t^ Tzda/a' [S^Xea&e utunumdimittamvobisinPascha; vul-

8V , vfiTv a7co7.vaco tov daatXia tcov tis ergo dimittam vobis regem Judaeo-

isdaicov ; rum ?

^o. iy,Qavyaaav ^v-fctdXiv ^ciVTeg, 4o. Clamaverunt ^) ergo rurRum

XeyovTeg' firj tStov , dXXd tov §ao- omnes , dicentes: Non hunc, sed Ba-

a^^dv, t;v de 6 ^ciQa^^dg Xijcijg, rabbani I Erat autem Barabbas latro.

C A p. XIX.

1. ro'T€ 8r eXa[^ev 6 TztXdTog top i. Tunc ergo apprehcndit Pilatus

lt]a8V , 'Aal ifiagiycoae. Jesum , et flagcjlaTit '^^ .i)Matth. 37, 26.

2. 'Aoi ol gQaTicoTat , aXet.avTeg 2 . Et milites plectentes coronam dc

gicpavov i% dy.avdcov , iizsd-tyAav avzs spinis, imposuerunt capiti ejus; et ve-

Ty 'AecpaX^, 'Aal IfidTiov 7Z0QqivQ8V ste purpurea circumdederunt eum.

^eQie^aXov avTOv

,

v. 54' Ed. onm. Er. omitt. avxiv. — v. 36. Ed. omn. Er. St. add. 0. —
V. 37. Mt. omitt. o. — V. 40. C.omltt. nahv.

1590. add. tui. 2) iSgo. oraitt. ergo.

Y
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3. Kal ilsyov' X^^Q^ } ^ ^aailBvg 3. Et remebant ad eum, ct dicc-

Twy wdKicov ' >ial ididBv avrcp Qani- bant : Ave , rex Judaeorum ! ct dabant

Cfiara, ei alapas ^\ a)Matth. »6,67.

4. i^TJld-sv f 8V itaXiv e^co 6 <ki- 4. Exivit ergo iterum Pilatus fo-

Xdzog , 'Aol Xiyei avTOig' ids , ayco ras, etdiciteis: Ecce! adduco vobis

vfiTv avTov £$co , iva yvcozs , oti iv eum foras , ut cognoscatis
,
quia nul-

avTcp 8dsfA,iav aiTiav svQiaxoj, lam invenio in eo causam.

5. i^tjXdsv tv h]6Hg s^co , cpoQMv 5, (Exivit ergo Jesus portans coro-

Tov ay,av&ivov gscpavov , ^al t6 tcoq^ nam spineam et purpureum vestimen-

cpvQ^v IfiaTiov, nal Xsysi avToTg' f i- tum.) Et dicit eis: Ecce homo!

bs j av&Qconog,

6. OTS Iv sJdov avTov 01 aQXiSQsTg 6. Cum ergo vidissent eum ponti-

nal ol imriQSTai , ixQavyaaav , 7Jyov- fices et ministri , clamabant dicentes

:

Tsg' gavQcoaov, gavQcoaov f avTov, Crucifige , crucifige eum ! Dicit eis Pi-

7.iysi avToTg mXaTog' Xd^sTS av- latus: Accipite eum vos , et crucifigi-

Tov vfisTg , yial gavQcoaaTS ' iyo) yaQ te I ego enim non invenio in eo causam.

8^ svoiay.co iv avTc^ ahiav,

7. dnsKQ id^Tjcjav avTc^ ol isdaToi' 7. Responderunt ei Judaei : Nos le-

rjfisTg vofiov sxofisv , ytal xaTa tov gem habemus , et secundum legem dc-

vofiov f]ficov ocpsiXsL dno&avsTv y oti bet mori, quia Filium Dei se fecit *\

iaVTOV vlov d-SU ilZoil^aSV,
a) Matth. 26, 63-66.

8. OTS uv fjysasv 6 mXdTog T8T0v 8. Cum ergo audisset Pilatus hunc

Tov loyov
,
fidXXov icpo^r^d-f], sermonem, magis timuit.

9. y,al slaTJX&sv sig to iiQaiTcoQiov 9. Et ingressus est praetorium ite-

r^dXiv, yal Xsysi tc^ ir^aZ' Tto&sv sJ rum, et dixit ad Jesum: Unde es tu ?

cv; 6 ds Iriaug aTtonQhaiv ax idcoxsv Jesus autem responsum non dedit ei.

avTo),

10. Xsysi Iv avTc^ 6 TiiXdTog' i- 1 o. Dicit ergo ei Pilatus : Mihi non

fiol 8 XaXsTg ; «x oJ8ag , oti i^uaiav loqueris ! nescis
,
quia potestatem ha-

£70) j
gavQooaai as , iial i^aaiav syo3

,

beo crucifigere te , et potestatem habeo

d^RoXvaai as; dimittere te?

1 1 . d<KS}iQi&ij f i7]a8g ' 8H sJ^sg 1 1 . Respondit Jesus : Non haberes

i^aaiav adsfiiav hut ifjiu , si fit] ^v aot potestatem adversum me ullam , nisi

dsdofisvov drrod-sv' did tuto 6 itaQa- tibi datum esset desuper; propterea,

didag fis 601 fisi^ova dfiaQTiav ixsi^ qui me tradidit tibi , majus peccatum

habet ^\ a) Act. 4, 26-28.

12. ix T8T8 i^TSi mXdTog d<:to- 1 2. Et exinde quaerebat Pilatus di-

Xvaai avTov, ot ds laSaToi syQatov, mittereeum; Judaei autem clamabant

XsyovTsg ' idv tStov ditoXvarig , «k sJ dicentes : Si hunc dimittis , non es a-

q)iXog ra naiaaQOg. Tidg 6 ^aaiXsa micus Caesaris**)! Omnis enim, qui sc

f iavTOV Ttoicov, dvTiXsysi t^ xaiaaQi, regem facit, contradicit Caesari.

a) Act. 5, ag.

V. 4. »v omitt. Gb. — v. 5. Ed. omn. Er. ISs. — v. 6. Ed. omn. Er. St.

omitt. avrov. — v. 11. Ed. omn. Er- St. 6 iijGaS. -^ v. 12. Ed. omn. Er.

St. ttvTOiU
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i3. o ovv 'jnXdTog dnaaag rSTOv i 3. Pilatus autem cnin nudissethos

vov Xoyov
j
^yaysv «^w zov itjgbv , 'Aai sermones ^ adduxit foras Jesum; et se-

iHa&iGsv iizi T8 ^rifiaTog elg ro^n^ov

,

dit pro tribunali , in loco
,
qui dicitur

}.ey6fi£vov Xid-ogQcoTov j e^Qaisl ds Lithostrotos , Hebraice autem Gabba"

t ya^^ada. tha.

14. riv 81 <jzaQa6xevrj ra ^daxa, 1 4 • Erat autcm Parascere Paschac,

cjQa d^ coffel STcri]' xal )Jyei toTg is- hora quasi sexta, et dicit Judaeis : Ec-

datoig' ids , ^a6iXsvg vfimv. ce rex vester!

i5. 01 8e ixQavyaaav' aQov, «- i5. Illi autem clamabant: ToUe,

Qov , ^avQG)6ov avtov. liysi avxoXg tolle, crucifige eum! Dicit eis Pilatus:

TnXdrog' tov ^a^OJa vfiav gavQco- Regem vestrum crucifigam? Respon-

(70) ; diTsy,Qid-7]aav 01 aQXiSQsTg' ovy. derunt pontifices: Non habemus Re-

sxofisv ^aailm , sl firj xaiaaQa. gem , nisi Caesarem.

16. TOTS Iv 'KaQsdcoy.sv avTOv av- 16. Tunc ergo tradidit eis illum,

ToTg , iva gavQcod^ij. 'KaQsla^ov bs tov \\t crucifiger^tur. Susceperunt autem

itiabv , y.al ^ ^yayov. Jesum , et eduxerunt.

17. aal ^agd^ojv tov gavQOV av~ » 7. ^)Et bajulanssibicrucem^\ ex-

T8 , i^rj).x)-sv sig tov Xsyofisvov nQavis ivit in eum
, qui dicitur Calvariae, lo-

To^jiov , og XiysTai e^QaYcl yoXyo&ci' cum, Hebraice autem Golgatha;
a)v.]7-43. Mattli. 2 7,33-66. Marc.i 5,31-47.

Luc. 33, 36-56. b) Jes. 53, 4. sqq.

18. oira avTov igavQcoaav , ycai^ 1 8. ubi crucifixerunt cum , et cum

fiET avTH dXXsg dvo , ivTSvdsv nai eo alios duos, hinc et hinc, medium

ivTSv&sv, fisGOv 8s Tov itjasv. autem Jesum.

19. syQaxps de y.al tltXov 6 niXd^ 19. Scripsit autcm et titulum Pila-

Tog , y.ai sd-ijxsv inl t5 gavQa. tjv de tus , et posuit super crucem. Erat au-

ysyQafjifjLSvov' IHZOTZ NAZP.- tem scriptum : Jesus Nazarenus , Rex
PAIOZ, BAZIAETZ T^N Judaeorum.

lOT/iAmN.
20. THTOv 8V Tov tltXov itoXlol ^ o. Hunc ergo titulum multi Ju-

dvtyvcoaav Tmv IsdaLcov , otl iyyvg ijv daeorum legerunt; quia prope civita-

•j- 6 Tonog.TTJg izoXscog ^ o^n^s igavQco- tem erat locus, ubi crucifixus est Je-

&7] 6 irjO^g' y.al 7]v yeyQafifisvov e- sus ; et erat scriptum Hebraice , Grae-

^QttYgi, sXXfjvigi
, QcofiaTgi. ce et Latine.

2 1 . eXsyov uv tc^ itiXaTc^ 01 aQ'/- 2 1 , Dicebant ergo Pilato pontifices

leQsTg Tcov i^daTcov' fjirj yQdcfs' 6 ^a- Judaeorum: Noli scribere, Rex Judae-

aiXsvg Toji' iBdaicov' dXX oti iy.sTvog orum; sed
,
quia ipse dixit: Rex sum

f^crs ' ^aoiXsvg slfJLi Tmv ladaicov. Judaeorum.

22. dnsy.Qid-tj 6 iziXdTog' 6 yi- 22. Respondit Pilatus : Quod scri-

yQaqja, yiyQacpa. psi, scripsi!

28. OL 8V gQaTiaTai , ots igavQco- 28. Milites ergo cum crucifixissent

cav Tov itjauv , sXa§ov ra IfidTia av- eum , acceperunt vestimenta ejus (et

v. 13. C. ya^a^a. — v. 16. Ed. omn. Er. St. dni^yayov. — y. 20. Ed. 1.

5. Er. St. ri]i TTokstJDS 6 ronos,

Y 2
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T8
,
xai Bnoir^aav tiaaaqa fiiQr^ , i-Aa- fecerunt quatuor partes , unicuique mi-

gc^ gQaricoT^ fiiQog , xal tov xircova. liti partem) , et tunicam. Erat autem
tjv ds 6 xiT^wv aQQacpog, «x tmv avco- tunica inconsutilis , desuper contexta
^ev vopavTog di ols, per totum.

24. dnov Iv izQog aXXtjlsg' ^3) 24. Dixeruntergo adinvicem: Non
(TXiacofiEv avTOv, dXXa XdxcafiEv izeqI scindamus eam , sed sortiamur de illa,

<tvT8, tlvog sgai. (iva tj yQucp!j TiXt]- cujus sit; ut Scriptura impleretur, di-

Qco&ij, 7] Xiyuaa' diEfiEQioavro ta ccns : „Partiti sunt vestimenta mea si-

ifiaxia iiB EavioXg, y.a\ inl tov Ifia- „bi : et in vestem meam miserunt sor-

tiGf^ov fi8 t i^aXov y,XyQor.) 01 f {xsv „tem «).'' Et milites quidem haec fc-

av CQaTi^Tai. tavta inoii^aav. cerunt. a) Ps. 21,19.

2 5. elgijicEiGav 8s itaQd tqj gavQ^ 2 5. Stabant autem juxta crucem Je-

Ttf t7/(7if fj fii^TTjQ av%8 , yal fj ddsXcptj su mater ejus , et soror matris ejus

,

Ttjg fi7]TQog avTu
, fiaQia, ^ ts y.Xoj- Maria Cleophae^^, ctMariaMagdalene.

szd, yal fiaQia, rj fiaydaXip^. a)Luc. 34,18.

26. i7jG8g Iv f Idav Ttjv firitiQa 26. Cum vidisset crgo Jesus ma-
Tiai Tov fia&7]T7]v 'KaQEgcoTa , ov rjyd- trem , et discipulum stantem , quem di-

sra , Xiyei Ty fi^jTQi avT8 ' yvvai
, f t- ligebat ^\ dicit matri suae : Mulier , ec-

de , 6 vlog 68. ce , filius tuus

!

a) c i3, 33.

37. eJra Xiyei t(^ fia&tjTTJ' idii , 27. Deinde dicit discipulo : Ecce,

V phvQ ^^- ^"^ ^'^ iyeivyg Ttjg (OQag mater tua ! Et ex illa hora accepit eam
iXa^ev \ fiad^TjTtjg avTtjv Eig Ta idia. discipulus in sua.

28. fiETO, T8T0 -j- eldcog 6 i7]Gyg, 28. Postea sciens Jesus
, quia om-

OTi iiavTa tjdij TETiXegat, iva TeXeico- nia consummata sunt, ut consumma«

'&ri tj yQacprj, Xiyei' diyjoo. retur Scriptura^^ dixit: Sitio!

a) Ps. 68, 32.

29. ayevog 8V eyeiTO o^sg fiegov' 29. Vasergoeratpositumacetople-

01 ds , nXrjGavTeg anoyyov 6^8g, yai num. Illi autem spongiam plenam ace-

vGGOJTzcp czeQi&ivTeg , nQOGtjveyy.av av- to, hyssopo circumponentes , obtule-

T8 TQ? gofiaTL. runt ori ejus.

30. OTE 8V eXa^s to o^og 6 ltjG8g, 3o. Cum ergo accepisset Jesus ace-

el<Ke' TeTiXegai' ya\ yXivag Ttjv y.s- tum, dixit: Consummatum est! Et in-

gjaXijv , TzaQidcoHS to nvevfia. clinato capite, tradidit spiritum.

3i. \ 01 8V i8daToi, iva fitj fieivrj 3i. Judaei ergo (quoniam Parasce-

iTzc Ts gavQ8 t« GcofiaTa iv tw aa^- ve erat) , ut non remanerent in crucc

pdTcp (eize\ izaQaGyevtj rjv' rjv yaQ corpora sabbato ^^ (erat enim magnus

fieydXrj rj rjfiiQa -j- iyeivTj t» Gap^dTs), dies ille Sabbati), rogaverunt Pilatum,

ijQojTtjGCiv Tov TziXdTOv , iva y.aTea- ut frangerentur eorum crura , et toUe-

yooGtv avToov Ta GniXtj , ya\ aQ&coGiv. rentur. a) Deut. 21, 33. «q.

v. 24. Ed. 1. Er. i^aXXov. — " Ed. 1. Er. omitt. /u^ev. — v. 26- Ed. 1.

Er. ISoje. — " Ed. omn. Er. i§8. — v. 27« C. avvyv 6 fia&ijTTjs eytscvos «tV ra

iSia. — V. 28. Ed. 1. 2. Er. iScov. — v. 31. Ed. omn. Er. ol «V indaioi, eTtst

TtaQaay.svTj -tjv , tva firj fibi-v)] tTti T8 iavQ8 Ta avjfiara iv rm aa^^arij^^ tjv yag

fjLsyaltj lijfisQa ixeivtj ra aa/?/Jar», eQOtrrjaav tov TtiXaTOV, tva naTsayojotv avrojv

ja oxsX^, xai aQ&Maiv. — "St. Mt. et Gb. inuva.
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32. ij).&oy Zv ol ^Qazimxai, aal 3a. Vencrunt ergo milites ; et pri-

Te fAfv iiQwtu naxia^av xa axslij , aal mi quidem fregerTint crura , et alterius,

ra aX).8 , to Gvgavgm&svTog avxoj. qui crucilixus est cum eo,

33. im 8e rov ir^auv iXd-ovrsg , 33. Ad Jesum autem cum venissent,

wg sJdov avTOv ijdrj TS&vijxoTa^ ov ut viderunt eumjam mortuum,nonfre-

y.arsa^av avrS ra axD.T^' gerunt ejus crura,

34. al?! 8cg Tojv gQatKOTOJV f Xoy- 34- sed unus militum lancea latus

Xy avT8 trjv <KlevQav svv^e , y.al f €v~ ejus apcruit, et continuo exivit san-

'&vg i^rjXd-Ev alfia xal vdcoo. guis , et aqua.

35. 'Aal icoQaxcog fA,£fiaQTVQ?]X8 ,
35. Et qui vidit, testiuionium per-

y.ai alrjd^ivtj f aviu igiv ^ fiaQtvQia' hibuit; et verum est testimonium ejus

;

xaaeTvog oi8ev , ori u}.j]'&)j Xsyet , iva et ille scit
, quia vera dicit ; ut et vos

f xai vfieig 'Kigevarjte. credatis *^. a) c »1, 24.

36. iysvero yag zavTa, l^a ^ yQa- 36. Facta sunt enim haec, ut Scri-

9/; 'TcXriQcod^'^' ogay u \ avvTQi^rjaeTe ptura impleretur : ,,0s non comminue-

a^ri avTH. „tis ex eo ^^.'*
a) Exod. j », 46. Ps. 33, ai.

37. na\ <KaXiv sT^Qa yQacfrj, Xsye^' 3 7. Et iterum alia Scriptura dicit:

oxpowai , eig ov i^e'4.svTrjaav. „Videbunt , in quem transtixerunt *\**

a) Zach. 12, 10.

38. fiexk \ ds ravta ^iQcazr^ae rov 38. Post haec autem rogavit Pila-

cziXdzov
ji'

6 icoariq) , 6 aizo aQificx,- tum Joseph ab Arimathaea ^) [eo quod

'0-aiag, (mv fta&r^rr^g tu ir^au , 'AE'/.QVfi-- essct discipuIus.Jesu , occultus autem

fievog de 8ia tov cpo^ov roov isdaioav), propter metum Judaeorum ^^], ut tol-

ha (tQri zo amfia ts Irian ' y,a\ iizs- leret corpus Jesu. Et permisit Pilatus.

TQSxpev 6 <KiX()iTog. -j* T^X&ev Iv y.al ^- Venitergo, ettulit corpus Jesu. a)c.7,i3.

Qe To acofx,a th irjau.

39. ^Xd-e ds 'Acu vvAodrjfiog, 6 iX- 3 9. Venit autem et Nicodemus ^\

'&0}v CTQog Tov irjasv vv^iTog t6 izqco- qui venerat ad Jesum nocte primum

,

Tov , cpsQoyv fiiyfia \ afivQvr^g '/.al a- ferensmixtuxammyrrhaeetaIoes,qua-

Xorjg f cog XirQag sxaTOv. si libras centum. a) c 3» 2.

40. eXa^ov 8V to acafia t5 irjaB , 4o- Acceperunt ergo corpus Jesu,

'Aai sdrjaav avTo f od^ovioig fisTa twj' et ligaverunt illud linteis cum aroma-

aQa)fi(x,z&)v , ya&oog. e&og igi ToTg^ iu- tibus, siqut mos est Judaeis sepelire.

daioig ivTacfidt^eiv^.

41. r^v 8e iv tqJ totzo^ , otzb igav- 4 ^ • Erat autem in loco , ubi cru-

Qco&tj , xrj^xog, y.al iv t^ x^izcp fivrj- cilixus est, hortus ; et in horto monu-

fi;eu)v xaiyov, iv oyiidiTz.oi isdelg iT.id-rj. mentum novum , in qjio nondum q^uis-

quam positus erat.

^ v. 54- Ed. 1. 2. 3. 4. Er. Xoyyji. — " C. et Mt. sv&sojs. — v. 35- C. ct Mt.
iftv 7/ fiaQxvQta avrs. — " C. et Mt. omitt. xai. — v. 56. C. avvT(ji.^bsvai,

d-rt avra. Ed. 1. Er. avvTQi^rjasxs avva. Ed. 2. Er. Gb. et Mx. avvviJi^Tjastai,

avTu. — y. 58. C. et Mt. omitt. Ss. — "C. et Mt.. omitt. o. — "Ed. omn.
Er. omilt. tjXd^LV sv iisque irjGs. — v. 39. Ed. omn. Er. fivQvrj?. — "Ed. omn.
Er. St. et Mt. mgsu — y. 40. C et Mt. add. iv.

1) 1590. Arimathia.-
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4^- «x«t tiv dia Tr]v <jzaQ(i(Sx8vrii' 42. Ibi ergo propterParasceven Ju-

7C0V i8dai(ov , OTi iy^vs tjv %o iirT^^elov, daeorum
,
quia juxta erat monumen-

idij^av f;ov ir^aov* tum
, posuerunt Jesum.

C A p. XX.

1. Ty ds fita t(av aa^^cczoDV i. *) Una autem Sabbati, Maria

fxaQicc 7] (xaydaXT]V7j eQitTai tzqooIj Magdalene venit mane , cum adhuc te-

•j- 6y>otiag hi batjg , eig to fivrjfiaiov

'

nebrae essent , ad monumentum , et vi-

^al pXsTZSi Tov Xi&ov riQii.£vov ix Ta dit lapidem sublatum a monumento.

UVtiaeiu* *^ v.i-i3. Matth. 23,1-1 5. Marc.16,1-14.

Luc. 24, 1—12.

2. tQlxei 8Vj y.ai eQXetai <RQog ai- 2. Cucurrit ergo , et venit ad Simo-

fiojva <KSTQOv , ^ai 'KQog tov aXXov nem Petrum et ad alium discipulum

,

fiad-7]t)]v, ov icpilsi 6 itjasg , xal Xtysi quemamabat Jesus'^\ etdicitiiiis: Tu-

avtoXg' tjQav tov hvqlov iy. tu (ivr^- lerunt Dominum de monumento , et

fisis, xai 8K oidafiev, ^8 sd^i^xav avtov. nescimus, ubiposuerunteum. a) c.i3,25.

3. i^TJl&sv Iv nstQOg, 'aoI 6 al- 3. Exiit ergo Petrus, et ille alius

TiOg [ia&i]tJjg, Tial rjQXOVto eig to fivrj- discipulus, et venerunt ad monumen-

fieLOv, tum.

4. etQSXOv ds ol dvo b(i8 ' y.a\ 6 4« Currebant autem duo simul , et

aXXog fia&r^t/jg izQoidQafis td'/iov tS ille alius discipulus praecucurrit citiiis

^stQa , aal rjl&e izQmtog eig to fivrj- Petro , et venit primus ad monumen-

fisiov. tum.

5. y,a\ TzaQaavxpag ^lsizei asifxeva 5. Et cum se inclinasset, viditpo-

7« od^ovia ' 8 fjibvtoi eia7jX&sv. sita linteamina , non tamen introivit.

6. SQXStai 8V aifKov 'KstQog a/.oX'4~ 6. Venit ergo Simon Petrus sequens

Q(^v «VTQJ, y.(u sia^jld^ev eig to fxvrj- eum, et introivit in monumentum , et

fisTov, aal '&eo3Qsi ta od-ovia y.siusva, vidit linteamina posita,

7. yial to as^iiQiov , rjv inl tyg 7. et sudarium
,

q\iod fuerat super

^S(fa).rjg avt8 , 8 fista tmv 6{}ovio)v caput ejus, non cum linteaminibus po-

Tisifisvov, dlXa x^QiS ivtetvXiyfisvov situm, sed separatim involutum in u-

eig sva toizov. num locum.

8. TOT£ ovv eiarjXd-e y.al 6 dXXog 8. Tunc crgo introivit ct ille disci-

fiad-T/trjg , iXd-av 'TZQmtog eig to pulus ,
qui venerat primus ad monu-

fivrjfisiov , nal eide , 'Aai inigevaev. mentum ; et vidit , et credidit ^\

a) Luc. 24, 25.

9. iidsizoj yaQ ^deiaav trjv yQaqjrjv
, 9. Nondum cnim sciebant Scriptu-

otc det avtov sa vey.Qojv dvagrjvai. ram , quia oportebat eum a mortuis re-

surgere.

10. dKijX&ov 8v izdXiv izQog iav" 10. Abierunt ergo iterum discipuli

rsg Ob fia&rjtai. ad semetipsos.

1 1. fiaQia bl eUrj^m 'KQog to fivj^- 1 1. Maria autein stabat ad monu-

V. 1. Ed. omn. Er. axovsias.
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f*etoif tiXaiuffa e^m. ^S av sxXaie
,

mentura foris , plorans. Dum ergo fle-

7ta^inv\psif dg xo fiftjiJieTop' ret, inclinayit se , et prospexit in mo-

numentum;

12. ital •&sooQeT dvo ayyilug iv i 2. Et vidit duos angelos in albis,

ItvxoTg na&E^OfHivug , tvd izQog rij xs- sedentes , unum ad caput , et unum ad

(paXyj xal eva ngog zoTg ^oaiv y ons pedes , ubi positum fuerat corpus Jesu.

|* sxeiTO To aoofta ra IfjaS

,

1 3. xat Xiyaaiv avzrj ixeTvoi ' yv- 1 3. Dicunt ei illi : Mulier
,
quid plo-

vai j TL xXaieig ; Xiyei avtoTg' oti rj- ras? Diciteis: QuiatuleruntDominum

Qav tov y.vQiov fia , y.al ovk o2da, meum, et nescio, ubi posiierunt eum.

ciov s&fjy.av avvov,

i4» "[ aal Tavta sinovaa , icQcicpr} i4- Haec cum dixisset, conversa

stg la oiiiaco , 'Aal '&ecoQeT zov irjaovv est retrorsum , et vidit Jesum stantem

;

«VwTa ' nal ovx ^dei , oti "^- iriaug igi. et non sciebat ^^
, quia Jesus est.

a) Luc. 24, 16.

i5. Xiyei avry 6 iT^aag* yvvat , rl i5. Dicit ei Jesus: Mulier, quid

xXaieig ; Tiva ^tjzsTg; ixeivr] doauaaj ploras? quem quaeris? Illaexistimans,

ori 6 nrjnaQog igi, Xiyei amoy TiVQis^ quia hortulanus esset, dicit ei: Domi-

sl av i^dgaaag avtov , stizi fioi, <jzh ne! si tu sustulisti eum, dicito mihi,

"f s&T]Hag avTOv , ytayco avTOv aQw, ubi posuisti euni ; et ego eum tollam.

16. Xiysi avrfi 6 Ir^aug' fiaQia. 16. Dicit ei Jesus: Maria! Conver-

gQaopeTaa iaelvrj Xiysi avT<^' Qa^^avt, sa illa, dicit ei: Rabboni! (quod di-

XiysTai , diddaxaXs. citur Magister.)

17. Xiysi avTrj 6 IrjaBg' firi fis 1 7. Dicit ei Jesus: Noli me tange-

«cTTtf ' u<n,(o yaQ dva^i^ijxa izQog tov re , nondum enim ascendi ad Patrem

'KaTiQa fis' <TC0QSV8 ds ^TZQog Tug ddsX- meum; vade autem ad fratres meos^^

qisg fis , 'Aai slns avToTg ' dva^aivco et dic eis : Ascendo ad Patrem meum,

TZQog Tov TzaziQa fiu 'mu izaTiQa v- et Patrem vestrum, Deum meum, et

fiwv , y.al &s6v fiu ^al '&sov vfi(ov. Deum vestrum''^ a)Matth.28,io. b)Ebr.2,ii.

1 8. sQysTai fiaQia , rj fiaydaXrjvrj

,

1 8. Venit Maria Magdalene annun-

•}- dnayyiXXsaa ToTg fia&riTaTg , oti i- cians discipulis : Quia vidi Dominum

,

coQa'AS Tov y.VQiov , y.al TavTa slizsv et haec dixit mihi.

avrfi.

19. uarig 'isv oipiag ttJ rjfiiQaixsivrj, 19. Cum ergo sero esset die illo,

T^ fiia Tav aa^^drcov, y.al Tav '&VQav una sabbatorum , et fores essent clau-

iisaXsiafiivcov , oizu rjaav ol fia&rjTal sae, ubi erant discipuli congregati ^^

avvrjyfiivoi , did tov (fo^ov tcov ludaT- propter metum Judacorum ; venit Je-

cov, rjX&sv 6 ijjasg, %al igrj sig to fci- sus , et stetit in medio, et dixit eis :

aov, xal Xiysi avToTg' slQ^vrj vfiTv. Pax vobis! a) Marc 16, 14. Luc. 24, 36.

20. y.al T8T0 el^jzojv, idsi^ev av- 20. Et cum hoc dixisset, ostendit

ToTg Tag x^t^Q^^S ><«^
'^'J*'

iz^.sv.Qav av- eis manus et latus ^\ Gavisi sunt er-

v. 12. Ed. omn. Er. i&7jviav to oojfia rs itjgs. — v. il^. y.ai omitt. Gb.
— " Ed. omn. Er. St. iTjans. — v. 45- Ed. oinn. Er. St. aiWov i&rjxas. —
V. 16. Ed. 2. 3. Er. ^a^^Hvoi. — v. 18. Ed. omn. Er. drayyd?.(iaa.
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tu. i'/aQ?i(Tav av olua&ijral, IdovTsg go dlscipuli , vlso Domino. a)v. 37.

rov y.vQiov.

ai. el^Kev ht avzoXg 6 ifjasg cra- 2 1. Dlxit ergo eis if:erum: Pax vo-

hV tiQtivri vjnTv' xadojg ansgaXxe fis bis ! Sicut misit me Pater , et ego mit-

oaattjQ, aayoi Ttei^TCco vfiag. tovos^\ * a)c. 17, 18.

22. zai T8T0 ehojv, ivsqivmjas

,

22. Haeccumdixisset, insufflavit*^;

y.ui 7Jysi avtoTg' Xdf)ST8 'kvsvfia ayiov. et dixiteis: AccipiteSpiritumsanctuml
a) Gen. 2, 7.

2 3. av TIV03V acpijze Tag afiaQTiag, 2 3, quorum remiseritis peccata , re-

aquevTai avTolg' av tivc^v y.QaTiiTS

,

mittuntur eis ; et quorum retinueritis»,

v.SKQaTriVTai. retenta sunt *\ a) Matth. 16, 19. ...

24. 'd-ojfiag ds , sJg ix tooj' dcods- 24. Thomas autem unus ex duode-

y[a, o Xsyoj^svog didvfA,og , un qv jiST cim^^, qui dicitur Didymus , non erat

avTmv , OTS 7j).dsv 6 iTjabg. cum eis, quando venit Jesus. a)c.ii,i&.

/ 25. sXsyov hv avTO} 01 alloi fia- 25. Dixerunt ergo ei alii discipuli:

•O^riTal' iojQaaaizsv tov y.VQiov. 6 ds Vidimus Dominum! llle autem dixit

iJtlSV avTOig ' iav firi idoj iv Taig y^sQ- eis : Nisi videro in manibus cjus iixu-

civ avT8 Tov TVTZOV Tmv ijlojv , yal ram clavorum , et mittam digitum me-

pdloj Tov 8ay.TvXov {jls sig tov tviiov um in locum clavorum , et mittam ma-

«rcay ^Xoqv , y.al ^dXo) Ttjv xsLQa fi8 num niGam in latus ejus ^\. non cre-

tig Tfjv TtlsvQav avTs , 8 firj 'kicsvgoj. dam. a)c. 19, 34.

26. yal fxsO' tjfA.£Qag oktoo izdXiv 26. Et post dies octo, iterum erant

^jaav £603 01 fia&ijTal avTu , yal '&C0'- dlscipull ejus intus , et Thomas cum

fiag fiST avTOJV. soysTai ii]6ug

,

eis. Venit Jesus, januis clausis, etste-

rcov -^vQ^v ys-Alsic!fisvan> , yal hrj slg tit in medio, et dixit ^): Pax vobis!

10 fisaov , y.a\ sJizsv' siQipij vftTv.

27. sJra Xsysi tgj &03fi(c' (fSQS 27. Deinde ^) dlcit Thomae: Infer

Tov dd-ATvXov (Ta ojds, yal ids Tag digltum tuum huc, et vide manus me-

XSiQag fA8' y.ai q)SQS T)]v XsiQ(i 68, as; et affer manum tuam , et mltte iii

ya) f ^dXs slg tijV TrlsvQdv fjm' y.al latus meum; et noli esse incredu.lus

,

firi yivs dntgog , dXld izrgog. sed lidelis '"^\ a) v. 20.

28. f d^izsy.Qi&i] f &(Ofidg, ya\ sJ- 28. Respondit Thomas, et dixit ei:

i^sv avT(p' 6 y.vQi6g fxa -Aal 6 &s6g fxs. Dominus meus et Deus meus

!

29. Xsysi avT(^ 6 Iri^ug' oti soj- 29. Dixit ei Jesus: Qaia vidlstl me,

Q(xydg fis f, 'Ksnicsvyag' fiaydQiOi Thoma, credldisti; beati, qui non vi-

01 fifj IdovTsg, yal 'rcigsv6avTsg. derunt ^\ et crediderunt. a)Ebr. 11,1.

30. czoXXd fuv Iv xal dXXa arj- 3o. Multa^^ quidem et alla signa

fisla iaoi)]6SV 6 ir]6sg ivco^ziov t^v feclt Jesus in conspectu discipulorum

[ia-&7]T(ov avTu , d sk ki ysynafifis- suorum, quae non sunt scrlpta in li-

^a iv T(p ^i§Xicp TSTtp. bro hoc. a) c. 21,35.

3 1. TavTa ds ysyQa::zrai , tva ra- 3i. Haec autem scrlpta sunt, ut

V. 27. Kd. 2. 3. 4. 5. Er. ^aVu. — v. 23- C. St. et Mt. add. xat. — "Ed. omn.

Er. St. 6 'd-(x)tta£. — V. 29. Ed. omn. Er. et St. ^« d^iutia.

1) 1590. add. cis. 3) i5'jo. dixit.
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gevar^TS , ozi f ifjayg i<^iv 6 XQ^^^^y credatis, qula Jesus est Christus Fili-

o vl6<i Ta ^fca , xai tva <n:ig£vovz8g us Dei , et ut credentes ^^ vitara ^^ ha-

^(orfV fj^r^Te iv r^ ovofMari avT8, beatis in nomine ejus. a)Luc.i,4, b)c.5,J4.

C A p. XXI.

1. METoi TuvTa iq]avtQco6£v iav- i. Postea manifestavit sc iterum^^

Tov iiaXvv 6 hjayg \ ToTg fia&r]TaTg Jesus discipuHs ^) ad mare Tiberiadis.

iiil Ttjg d-aldaGr^g Trjg Ti^eniddog' Manifestavit autem sic: 3)0.20,19.26.

iq;av£Qco(js 8s ovTcog'

2. /jGav afxov aificov TciTQog , y.ac 2. Erant simul Simon Petrus, eC

S^coficig , 6 7.sy6inevog didvfiog , Tial Thomas, qui dicitur Didymus, et Na-

'vad-avarjX , 6 arco y>ava Trjg yaXtlaL- thanael
,
qui erat a Cana Galilaeae, et

ag, y.al 01 tov ^s^sdais , 'xal alloi filii Zebedaei , et alii ex discipulis ejus

«X Tcov fia&t]Tc6p avTOv dvo. duo.

3. }.!:yEc avToTg aificov asTQog' v^iz- 3. Dicit eis Simon Petrus: Vado pi-

ayca aXiEvscr. Xiysaiv amm' iQyofis- scari. Dicunt ei: Venimus et nos te-

^&a aal TiiisTg ovv ooL i^TJX&ov , 'Aal cum. Et exierunt, et ascenderunt in

-{- ivi^r^aav slg to 'kXoTov sv&vg, 'Aa\ navim ; et illa nocte nihil prendiderunt.

iv ixsivr} t^ whti iniaaav ovdsv.

4. 'RQcotag ds rj^r] ysvopcsvr^g 'igr] 6 4« Mane autem facto , stetit Jesus

Irjaovg etg Tcrv atytalov' ov fitvTOc in littore; non tamen cognoverunt *^

ridEcaav ot fia&rjTa\ , otc irjaovg igt. discipuli, quia Jesus est. a)c. 20, 14.

5. Xsysi "f ovv avToTg 6 irjaovg' 5. Dixitergoeis Jesus:Pueri,num-

'iiatbca
, fjtr] Tt aQoaq^ciycov sxsts; aiz- quid pulmentarium hahetis? Respon-

sytQid-rjaav avTco ' ov. derunt ei : Non.

6. ds smsv avToTg' f ^olXsts slg 6. Dicit ^) eis: Mittite in dexteram

Tu dsha fitQr] tov aXocs to dcy.TVOv, navigii rete, et invenietis. Miserunt

y.ac svQ/jasTS. Sj^aXov ovv , y.a\ ova ergo ; et jam non valebant illud trahe-

sTc avTO slyvacu taivaav aiio tov re prae multitudine ^^ piscium.

cihj&ug Tcov Ix&vcov.
a)Luc. 5, 6.

7. )Jysc Zv 6 fiaOrjTijg iysTvog , ov 7. Dixit ergo discipulus ille
, quem

ijyciiTza 6 crjaBg, t^ ittTQoy 6 yvQiog diligebat ^^ Jesus , Petro : Dominus est

!

igc. aificov av 'KSTQog , ay.naag , otc Simon Petrus cum audisset, quiaDo-

o y.vQcog igc , tov i^nsvdvTrjv dts^co- minus est , tunica succinxit se (erat

aaTO ' r]v yaQ yvfivog ' y.a\ s^alsv enini nudus) , et misit se in mare.

savTov sig Trjv &oilaaaav. a)c. 15,23.

8. ol ds aXloc fiad^rja^ t^ 'rIoi- 8. Alii autem discipuli navigio ve-

aQCco ?]).x)^ov (u yccQ jjaav fj.ay.Qav «0:0 nerunt (non enim longe erant a terra,

Trjg yrjg, dl)! cog cc^zo 'izrjycav dcay.oac- sed quasi cubitis ducentis) : trahentes

(ov)
, avQovTsg to diy.TVOv tcov h/d^vcov. rete piscium.

v. 31 • i^d. omn. Er. St. 6 h^ous. — v. 1. Ed. omn. Er. omitt. rois fia^?]-
racs. — v. o- Ed. omn. Er. St. dvs^rjaav. — v. 5« Ed. omn. Er. omitt. ovv»

— v. 6. Ed. 2. 5. 4. 5. Er. ^alUxB.

1) 1390. omitt, discipulis. 3) iSgo. dixit.
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9. (og sy wTZt^fli^aai' ecg zriv jriv, 9, Ut crgo descenderuntin tcrram,

^lmsaiv av&Qamav Oisifitvrjv , xat viderunt prunas positas, et piscem su-

oxpaQiov iiziaeifiEvov , Tioi aqxov, perpositum, et panenu

i o. 7JyEi avzoTg 6 Ir^cug ' ivsyy.ata 1 o. Dicit eis Jesus : Afferte de pisci-

a<RO Tcoy oipaQimv , cov imaaaTS vvv. bus, quos prendidistis nunc.

11. avi^ij GifKov ^BtQog, aal sil- 1 1 . Ascendit Sinion Petrus , et tra-

avas ro 8iy,Tvov i^Kt trjg yijg
, fisgov xit rete in terram

,
plenum magnis pi-

tx^&vojv fisya).ojv iyatov ^svzrinovTa- scibus , centum quinquaginta tribus.

'VQimv, ^Aai toauTcov ovzcov, bh ia'ii- Et cum tanti essent , non est scissum

c&ri ro dUtvov. rete.

12. Itysi avToXg hjaug' dsvTS, 12. Dicit eis Jesus : Venite ,
pran-

ccQiSfjaats. Ldslg ds iToXfia tojv (la- dete! Et nemo audebat discumbenti-

•O^ijTwv i^staaai avtov ' av xlg sJ; um interrogare eum : Tu quis es ? sci-

eldoTsg , oti y.vQi6g igiv. entes
,
quia Dominus est.

i3. SQXSTai f Iv 6 Itjaug , y.al i3. Et venit Jesus, etaccipit ^)pa-

lafA,^dvsi Tov aQTOv , xat didooaiv av- nem , et dat eis , et piscem similiter *^.

loig, nal TO oxpaQiov Oftoioig. ^^ Ar.t. 10, 41.

1 4« 'Tsi^o rjdri tqitov i(pavsQ(6d-i] 6 14. Hoc jam tertio ^^ manifestatus

irjaug ToTg fia&rjTaTg avT^ , iysQ&sig est Jesus discipulis suis , cum resurre-

£'A vsxQwv, xisset a mortuis. a) c. 30, 19. 26.

i5. OTS bv rjQigriaav , Xiysi t(^ ai- i5. Cum ergo prandissent, dicit

fioivi izsTQop 6 Iriaug' alfiwv "^ lo^va

,

Simoni Petro Jesus : Simon loannis!

ayaiiag fis itlsTov tbtcov; Xsysi avTo)' diligis me plus his*^? Dicit ei: Etiam,

rctt , y.vQis ' av oldag , oti cpiXa as. Domine ! tu scis quia amo te. Dicit ei

:

Xsysi avTcp' ^oaas to, aQvia fiu. Pasce agnos ^^ nieos ! a) Matth. 36, 53.

b) c. 10, 3. 11.

16. Xsysi avTcp <jzdXiv Ssvtsqov' 16. Dicit ei iterum: Simon loan-

Gifio3v f ia}va, dya<Kag fisX Xsysi avTOj' nis! diligis me? Ait illi: Etiam, Do-

val, iiVQis' av oldag , oti cpiXw as. mine ! tu scis, quia cimo te. Dicitei^):

Xsysi avTc^' KOifiaivs Ta izQo^aTa fiu. Pasce agnos nieos

!

17. Xsysi avT(^ To tqltov' aifxcov 1 7. Dicit ei tertio : Simon loannis

!

^ icova , (fiilsTg fis ; iXvTcr^dr] 6 czsTQog, amas me ? Contristatus est Petrus
, quia

OTL sliisv avTcp TO TQ^TOv' (fiXsTg fi8

;

dixit ei tertio: Amas me? et dixit ei:

aai sItzsv avT^)' hvqis , av izavTa ol- Domine! tu omnia nosti*^; tu scis,

bag ' av yiv(oa)isig , oti cpiXa as. Xiysi quia amo te. Dixit ei : Pasce ovcs me-

avTcp 6 iijaovg' ^oaas to. KQO^aTd fiu. as! a) c. 2, 25.

18. dfirjv , dfi^v Xiyoj aoi' ots rjg 1 8. Amen, amen dico tibi: Cum es-

vscoTSQog, i^covvvsg asavTOv , yal tzs- sesjunior, cingebas te, et ambulabas,

QisizdTSig , 07Z8 ^d^sXsg; OTav ds yij- ubi volebas; cum autem senueris , ex-

Qdai^g , inTSvsTg Tag X^lQ^g <?«? ^'^^ f^^-- tendes manus tuas , et alius te cinget,

7.og as ^ojasi, aal oiasi, oiza ov -OiXsig. et ducet, quo tu non vis*\ a)c.i3,36.

V. 13. 8v omitl. Gb. — V. 15. Ed. omn. Er. lcoavva. — v. 16. et 17. Ed.
©mn. Er. ituavva.

») iSgd. acccpit panem, et dabat fis. 3) iSgo. add. iterum.
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19. laro ds e7:xe , arjf^aCmv, aoioj 19. Hoc autem dixit, signilicans,

•&avuxco do^dati xov &e6v, xac TazQ qua niorte clarificaturus esset Deuiu.

eiTzav , Xiyei avx^ ' dxo).8&£L jnoi. Et cum hoc dixisset , dicit ei : Se^ue-

2 0. e^ntgQaifUt; ds aerQog^ls-- re me!

•rrft rov fiax>t-T)iv , ov r^ydita 6 ujcjug , 20. Conversus Petrus vidit illum

diio).8&5vTa , og y.a\ dvtneaev iv tq5 discipulum
,
quem diligebat Jesus , se-

dsiavo^ iitt. ro gJjO-og avru , •Aai eJite ' quentem
,
qui et recubuit in coena su-

y.vQis , rig igiv 6 izaQadidug ae

;

per pectus ejus , et dixit : Domine ,
quis

est, qui tradet te ^) ? a) c. i3;23. 25.

2 1 . rurov idcov 6 'KtrQog , Xiyei 2 1 . Hunc ergo cum vidisset Petrus',

rop iriaov' y.vQie , ovrog ds ri

;

dixit Jesu: Domine, hic autem quid?

22. liyet avroj 6 iriaug' idv av- 22. Dicit ^) ei Jesus : Sic eum vo-

rov &i).o) fiivsiv , swg sQXOfiai, ri lo manere, donec veniam^^, quid ad

czQog ai ; av dy.oXiid^si fioi. te? tumesequere! a)c. 14, 3.

2 3. i^r]).d-sv 8V 6 loyog urog eig 28. Exiit ^) sermo iste inter fra-

liig dds).q)isg , ori 6 fia&riTijg iysivog tres
,
quia discipulus ille non moritur.

fix d'xo&v{iay.si. y.al im eJ^KSv avT(^ 6 Et non dixit ei Jesus : Non moritur.

iriasg' ori sx d^Ttod^vtianei' «H' , idv sed: Sic eum yolo manere, donec ve-

avrov &i).o} fiiveiv , mg eQ/ofiaL , ri niam, quid ad te?

^Qog ai;

24. ^rog igiv fia&r^Ttjg, 6 fA.aQ- 24. Hic est discipulus ille
,
qui te-

rvQav TiSqI r-arojv , y.al yQuipag rav- stimonium perhibet de his , et scripsit

ra. 'Aa\ oi8afisv , ort dXTj&tjg igtv rj haec; et scimus
, quia verum est te-

fiaQTVQia avT8. stimonium ejus *\ a)c. 19, 35.

25. 'igi 8s y.ai dXXa croAXcc, oaa 2 5.SuntautemetaliamuIta^^,quae

iaoir^asv iqalg , ariva iav yQUfpr]- fecit Jesus
;
quae si scribantur per sin-

raL yaxf sv , iids avrov ojfiat zov y.o- gula , nec ipsum arbitror mundum ca-

afiov '/o^Qr^aaL zd yQuq^Ofieva ^t^lia. -^ pere posse eos, qui scribendi sunt, 11-

bros. a) c. 20, 3o.

V. 25. duTjV add. C. St. et Mt. 1) iSgo. dixit. 2) iSgo. iSg^. add. ergo.

ACTUS APOSTOLORUM.
C A p. I.

1 . Tov fisv czQiorov loyov iizoii]ad- 1 . Primum quidem sermonem feci

fii]v leQi '^idvrmv, a '&e6q}iXe^ (ov ^q- de omnibus, o Theophile^^, quae coe-

laro i);a8g '^zoieLV re -Aal diddayieiv, pit Jesus facere et docere a)Luc. 1,5.

2. d'/QL ^g iifiiQag , ivxeiXdfievog 2. usque in diem, quapraecipiens*^
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voTg d^jzogoXoig 8ia <::v8Vfia'uog a^lu

,

Apostoiis per Splritum sanctum, quos

hg i^sXs^aTO j avtlr^cpd^Tj
*

elegit , assumptus est ; a) Maith. as, 19.

Joll. 20, 31.

3. olg 'Aa\ TzaQEgtjasv iavTov fwy- 3. quibus et praebuit se ipsum vi-

^a, [lETa To Tta&Eiv MVTOv , Iv itoX" Tum post passionem suam in multis ar-

Xotg TsaiiTjQioig, 8i rjix£Qcov TsaaaQa^ gumentis*^ per dies quadraginta ap-

Tcovta o^RTavo^svog avzoig , i^ai Xeycov parens eis, et loquens de regno Dei.

la 'jzeQt TTJg ^aailsiag tov '&eov, a) Joh. 21, 14.

4. aal avvahl,6fiEvog izaQfiyyEiltv 4« Et convescens, praecepit eis, ab

avtoTg , acro lEQoaoXv^cov p/ ^^qi^e- Jerosolymis ne discederent ^\ sed ex-

a&ai , dXXa 'keqi^eveiv tiiv EnayyE^ spectarent promissionem Patris
, quam

7.iav Tov izaTQog
y
^v ^'/.ovaaTE (is' audistis ^^, inquit, per os meum

;

a) Luc. 34, 49. b) Joh. 14, 16.

5. oTi lmavv7]g fisv s^d^nTiaEV vda- 5. quia loannes quidem baptizavit

Ti, v(j,ETg ds ^a<KTia&riaEad^E iv 'jzvev- aqua ^\ vos autem baptizabimini Spi-

fiaTi dyicp j ov fisTa ^oXXdg TavTag ritu sancto ^^ non post multos hos dies.

riUSQag, ^^ Matth. 3, n. b) c. 3, 4.

6. 01 fisv ovv avvsX^ovTEg iizriQMr' 6. Igitur, qui convenerant, inter-

TGiv avTov , XsyovTEg' -avqie , sl iv rogabant eum, dicentes: Domine ! si

T^ XQOvcp TOVTC^ dnona&igdvsig Trjv in tempore hoc restitues regnum Isra-

paaiXsictv tw laQarjX; er*^? a)Luc. 24, 31.

7. sJtzs ds izQog avTsg' 8^ vfimv 7. Dixitautcm eis: Nonest vestrum

Igi
,

yvoovai y^QOvag ^ aaiQtig , 8g 6 nosse tempora vel momenta *^, quae

^aTrjQ «t>£TO iv tyj 18U i^saia. Pater posuit in sua potestate;

a) Matlh. 34, 36.

8. dXXd Xrjipsa&e ^vvafitv , iizsX- 8. sed accipietis vJrtutem superve-

'&6vTog Tov dyiu <KvsvfiaTog icp vfidg' nientis Spiritus saneti in vos , et eri-

yia\ sasa&s fiot fidQTVQsg sv ts ieq8- tis mihi testes in Jerusalem , et in om-

aaXirifi , 'acu iv- '^idarj t^ isdaia , y,al ni Judaea , et Samaria , et usque ad uP-

cafiaQsici, aal scog ia^dTS Trjg yrjg. timum terrae ^). a) Rom. lo, 18.

9. y.al TavTa shwv
,

§Xeiz6vtcov 9. Etcumhaec dixisset, videntibus

avTcov iiz/jQ&ii' xal vscpsXi] v<:zsla§sv illis , erevatus est; et nubes *^ susceptt

avTOv d<n:o tcov ocp&aXfimv avTOJv. eum ab oculis corum. a)Luc. 34, 5i.

1 o. y.al cog dTsvi^ovTsg riaav stg 1 o. Cumque intuerentur i» coelum

TOif uQavm, izoQsvofisvu avT8 , y.al euntem illum , ecee duo viri astiteruHt

id8 , dvdQsg dvo izaQsigr^^isiaav av- juxta illos in vestibus albis,

Tolg iv ia&rJTi Xsvy.ij ,.

1 1 . ot y.aL shov ' dvSQsg yaXiXaT- 11. qui et dixerunt : Viri Galilaei,

ot , Tt igrjnaTE , ifi^XsnovTsg slg tov quid statis aspicientes in eoelum ? hie

8Qav6y; 8T0g 6 IrjaSg , 6 dvaXtiq^&elg Jesus, qui assumptus est a vobis in

«9 vfxcov sig Tov 8Qavov , 8Tcog iXsv- coelum, sic veniet*^, quemadmodum

asTai , ov TQ^nov i&sdaaa&s ovtov vidistis eum euntem in coelum.
' y ^ y f' a^ Luc 3U 27. £bi'. o, sS.

^OQSVOflSVOV Sig TOV 8QaV0V.
^j^ix^.Ji.z/. .^.

12. t6ts v^jzsgnsxpav sig IsQsaal^rjfi i2.TuncreversisuntJerosoIymam,

d^Tio OQug , Tov y.aXyfjJvg iXmwvog , 6 a monte, qui vocatur Oliveti, qui est
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isiv iyyvs ieQSfJccXfjiz, ca^^UTg tyov juxta Jerusalem , sabbati liabens itcr.

i3. xa< ore eia^X&op ^ avi^riaav i3. Et cum introissent in coenacu*

ug ro vnsQt^ov , a 7]6av xazafitvov- luni, ascenderunt, ubiinanebant*.^ Pe-

veg T« ntTQog y.al laxco^og , xal trus et loannes , Jacobus et Andreas

,

ioadvn^g xal dvdQsug , (fiXi^Kiiog y.a\ Philippus et Thomas , Bartholomaeus

'&(Ofidg ,
§aQ&o},0{4>aiog xa< fiar&aiog

,

et Matthaeus, Jacobus Alphaei, et Si-

ianGi^og dXcpals 'Aai ai/iicov , 6 ^yXco^ mon Zelotes , et Judas Jacobi.

vtig, nal ibdag ia-Aco^s. ^^ Matth. lo, 3-4.

1 4« ovTOi <jzdvT€g ^aav TZQoaxaQ^ 1 4- Hi omnes erant perseverantes

reQOvvTsg Ofio&vfiadov tJ iiQoaevxfi unaniraiter in oratione cum mulieribus,

•\- nal Ty de^asi , avv yvvai^l, nal fia- et Maria matre Jesu, et fratribus*^ e-

Qici , Ty firiTQi Tov iriaov , aai avv jus, a) Marc 6, 3.

roig ddeXqmg avTOv.

1 5. nal iv Taig fjfisQaig TavTaig 1 5. Iii diebus illis exsurgens Petrus

avagdg iztTQog Iv fitao) Tcar fiad-r^Tcov, in medio fratrum dixit (erat autem tur-

ti^zev (Jiv T£ oyXog ovofidTcov inno- ba hominum simul , fere centum rigin-

avTO ag inaTCv er/.oaiy ti):

16. dvdQeg d8eXq}ol , s8et izXjjqcO' 16. Viri fratres ! oportet impleri

^ijvai T^j' yQacfriv TavTijv , rjv <KQoei- Scripturam*^, quam praedixit Spiritus

^e To iivevfia to dyiov 8ia gofiaTog sanctus per os David de Juda
, qui fuit

dav\8 izsQi iov8a , tov yevofisvs 68rj- dux eorum
, qui comprehenderunt Je-

yov Toig avV.a^ovai tov iijaovv' sum; a) Joh. 13, 18.

17. OTt y.aT7jQi&fitjfxsvog ijv \ avv 1 7. Qui connumeratus *^ erat in no-

fjfiXv , y.a\ slays tov y,).ijQOv Tr^g 8ta- bis , et sortitus est sortem ministerii

noviag TavTtjg. hujus. a) Luc. 6, 16.

18. (uTog fisv 8V SHTijaaTO icoqiov 18. Et hic quidem possedit agrum

i'A f fiia&H Ttjg d8iy.iag ' xal aQ-rjri^-; de niercede iniquitatis , et suspcnsus ^^

yevofisvog , ildKtjae fisaog' nal i^e- crepuit medius ; et diifusa sunt omnia

X^^^ TzdvTa Tct a<n:Xdyxva avT^. viscera ejus. a) Matth. 37, 5. sqq.

19. aai yvcogov sysveTO itdai TOig 19. Et notum factum est omnibus

aaTOiHbaiv IsQsaaX^fi , age xXtjx^rjvat habitantibus Jerusalem , ita , ut appel-

To ycoQiov iy.sTvo t?} i8ia SiaXsxTcp av- laretur ager ille , lingua eorum , Ha-

TOiv ,' dy,s7.8afia , TSTsgi
,

ycoQiov ai- celdama , hoc est , ager sanguinls.

fiaTO?.)

!8 0. ysyQaiZTai yaQ sv ^i^lcQ \paX- 20. Scriptum esteniminlibroPsal-

fimv' ysvr^dtjTco tj sizavXig avT8 SQtj- morum: „Fiat commoratio eorum de-

fiog, nai fitj sgco 6 aaTOiacov iv av- „serta, etnonsit,quiinhabitetinea:*'

TJ. xat* Tijv iiziay.OTZ^v avTu Xd^oi et, ,,Episcopatum ejusaccipiatalter^'.*'

iTSQog. ^) ^^- ^"' -^- ^°^' ^-

2 1. 8eT t ovv t TcJj' (jvveX&ovTcov ^ *' ^po^-tet ergo ex his viris, qui

V. 44. «a* r/7 Seijasi omitt. Gb. — v. 17. Gb. *V yuiv. — v. 18. Ed. omn.
Er. et St. ra fciod-n. — v. 21. Ed. 1. Er. omitt. orV. ^ "Ed. 2. 3. 4- 5- Er,
omilt. Tcoy. —
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TjfiTp avdQcov iv navti XQ^'^^ 9 *^ ^P nobiscum sunt congregati in omni tem-

si<jfjX&s nai i^r^Xd^ev i(f f rjfzag y.v- pore
, quo intravit et exivit inter no$

Qtog ujaovg

,

Dominus Jesus ^^, a)Joh, 15,37.

22. do^oi(A,€Vog «cro tS ^aifziafiarog 22. Incipiens a baptismate loannis

lcodrvs tcog lijg TjiiiQag , rig dveX?jq)d-t] usque in diem
,
qua assumptus est a no-

«9 rjfimv
,
fiaQTVQa tjjg dvagdcrecog bis , testem resurrectionis ejus nobis-

avT8 ysvia&ai avv rifiiv eva tHZcov. cum fieri unum cx istis.

2 3. y.a\ ig7]aavdvo, ixoarjcp , tov 28. Et statuerunt daos , Joseph,

y.aXovfievov ^aQaa^av , og iney.Xr^d-ii qui rocabatur Barsabas , qui cognomi-

lovgog , ^al fiaT&iav. natus est Justus , et Matthiam.

24. ^a\ 'KQoaev^dfievoi. eJ^ov' av , 24. Et orantes dixerunt: Tu, Do-

avQis 'AaQdioyvcoga <n:dvT(ov , dvddei- mine ! qui corda nosti omnium , osten-

^ov, f ov igeli^co ix tovtcov f toov de
,
quem elegeris ex his duobus unum,

dvo eva

,

2 5. la^siv tov yXtJQOV Tijg diaxo- 25. accipere locum ministerii hujus

fiag ravxijg 'Aa\ aTZogoXyg , i^ 7)g et .Apostolatus, de quo praevaricatus

'HaQi^ij lovSag , 'izoQevd-ijvac slg tov est Judas , ut abiret in locum suum.

'conov rov i8iov.

26. 'Aa\ sdcoyav nXijQsg avxcov' 'Aa\ 26. Et dederunt sortes eis, et ce-

sasaev 6 '/.XiJQog ini fiazd-iav , xa« cidit sors super Matthiam , et annu-

cvyxaTEipijcj^iad-)] fieid tcov svdexa a- meratus est cum undecim Apostolis.

^ogoXcov^

C A P. It.

1. Ka\ iv Tcp avfi7i7.riQua&ai Tijv 1 . Et cum ^ ) complerentur dies Pen-

vfisQav Tjjg 'rcevzr]'/.ogijg , riaav dicav- tecostes , erant omnes ^^ pariter in eo-

isg ofiod-vfiaddv f i<:TiT0avz6. dem loco
;

a)c. 1,14.

2. '/,a\ r/t'veTO dcpvco i'A tov ovQa- 2. et factus est repente de coelo so-

vov \iog coa^^zsQ CfSQOfiivrig 'Jivoijg §1- nus , tamquam advenientis spiritus ve-

aiag, '/.a\ iiiXriQCoasv oXov lov olxov

,

hementis, et replevit «> totam domum,

ov ijaav '/.a&)]fisvoi. ubi erant sedentes. a)c.4,3i.

3. y.a\ (ocpx^aav avtoig diafjtsQi- 3. Et apparuerunt illis dispertitac

^6fxsvai yXc^aaai c^ae\ ^vQog' i-Ad^- linguae tamquam ignis '^^ seditque su-

ci TS icp sva sxagov avxcav. pra singulos eorum. a) Matth. 3, n.

4. '/.a\ iaXriaO-r^aav aTzavTsg izvsv- 4- Et repleti sunt omnes Spiritu san-

fiatog dyiii , ya\ iJQ^avzo XaXsiv sts- cto , et coeperunt loqui variis linguis «>,

gaig yXcoaacug, -/.a&cog to avsvfia proutSpiritussanctusdabateloquiillis.

,-,_ , ^ , -, ^ a)c.io,46. ii,i5. 19,6. Marc.i6,i7. iCoi-.i2,io.

£0108 avTOig a^ocpxrsyysaxrai.

5. rjaav ds iv isQsaaXrifi naTOi-ABV- 5. Erant autem in Jerusalem habi-

Tsg isdaioi, dvbQsg svXa^sig , dno tantes Judaei, viri religiosi ex omni

itavTog sOi>8g Tcov rao tov bQavov. natione, quae sub coelo est.

V. 21. "'Ed. 1. ^?. 3.Er. vuas. — v. 24- St. ix tovtojv tojv Svo iva, 6v i^e-

^floi. — "Ed.* Jmn. Er. omitt. tojv. — v. 1. Gb. ini to avto.

1) 1590. dum*
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6. ysvoftivr/g 9s rrjg (pcavtjg *rav^ 6. Facta autem hac voce , conrcnit

^r^g ^ avvijX&£ to aXij&og , ncu avvE- multitudo , et mentc confusa est
,
quo-

^^v&Tj' ort 'fj}(80v , elg Exagog , t^ idui niam audiebat unusquisque lingua sua

dtaXsxTcp XaXavTcov avrcov. illos loquentes.

7. i^i<savzo ds •[ <JzdvrEg aal i&av- 7. Stupebant autem omnes, et mi-

fiaQov , XayovTsg aoog dXXtjXsg ' ovk rabantur , dicentes : Nonne ecce ! om-

idov TidvzEg ovroi siaiv ol XaXovvrsg nesisti, quiloquuntur, Galilaei^Hunk?

yaXlXaiOi; a)Marr. 14, 70.

8. xal itag 7jfiaig dauofiEV, EHagog, 8. Et quomodonos audiTimus unus-

T^ idicc diaXixTCp rjfi^v , iv ^ iyEVvy- quisque linguam nostram , in qua nati

'd'i]fiEv ; sumus ?

9. tndQ&oi , xac fiijdoi j 'xac iXa- 9. Parthi, et Medi, et Aelamitae,

fi.czai , xal ol >iaTOi>iuvz£g tij.v fieao- et qui habitant Mesopotamiam , Judae-

<n:0Tafiiav , iudaiav ts xal xaTcitado- am, et Cappadociam, Pontum, et A-

^iav, <k6vtov 'Aa\ ttiv daiav

,

siam,

10. (^Qvycav TE Ka\ <7zafjcq)vXiav , 10. Phrygiam, etPamphyliam, Ae-

acyvKTOv , y.al Ta fiEQrj Tijg -f Xc^vTjg, gyptum, et partes Libyae, quae est

i;ijgy,aTd ',iVQ^v?]v, nal ol imdrjf^uvTEg circa Cyrenen, et advenae Romani,

Qonfxaloi , ladacoi TS 'xac <KQoa^XvTOi.

,

11. nQr^Tsg nal aQa^eg , dy.sofisv 11. Judaei quoque , et Proselyti,

XaXuvTcov avToov racg rjfiETEQaig yXcoa- Cretes , et Arabes ; audivimus eos lo-

aaig t« fiEyaXsia th &eu. quentes nostris linguis magnalia Dei.

12. i^igavTO ds ndvTsg y,ac dcrj- 1 2. Stupebantautem omnes, ctmi-

ftOQUV , dXXog TZQog dXXov XiyovTsg
*

rabantur ad invicem , dicentes : Quid-

t/ dv '&eXoc tovto slvac

;

nam vult hoc esse ?

i3. ETEQOi ds -|- '/^).£V(i^ovT£g eXe- i3. Alii autcm irridcntcs diccbant

:

yov' OTi yXsvjiug fiEfisgcofisvoi siaL Quiamusto pleni sunt isti.

i4« gad^E^g dl 'izETQog avv Tocg ev- 14« Stans autem Petrus cum un-

^EHa , iTt^QS Trjv cpcovrjv avTOv , yal decim levavit vocem suam, et locutus

d<rcs(p&Ey^aTO avTOtg ' dvdQsg iudacoc
,

est eis : Viri Judaei , et qui habitatis Je-

xa?. oc y,aTOCKOvvTEg lEQuaaXrifi dnav- rusalem universi ! hoc vobis notum sit,

Tf? , TOVTO vficv yv(ogov ig^o , 'Aal iv(o- et auribus percipite verba mea.

Tiaaa&s Ta QrjfiaTd fiu.

i5. ov ydo , (og vuscg vTzoXafc^d^ i5. Non enim, sicut vos aestima-

VETS , ovToc fcE&vuaiv ' sgc yuQ mQa tis , hi ebrii sunt , cum sit hora diei ter-

TQiTi] Trjg ijfiEQag' tia;

16. d7,Xd TOVTO igi to scQrjfiivov 16. sed hoc est, quod dictum est

bia \ Tov <KQO(priTU i(or^X' per Prophetam Joel ^^ : a) Joeis, i.sqq.

17. nai sgai iv Tacg iayaTaig rj- 17. „Et erit in novissimis diebus

fiEQaig, XiyEL '&sog, ixxsa dizo tov „(dicit Dominus), eifundam de Spirita

^vsvfiaTog fia in) ndaav adQxa ' xal ,,meo super omnem carnem ^^ ; et pro-

9tQ0(friTSvauacv ol vlol vficov xal al „phetabunt filii vestri et filiae vestrac,

V. 7. C. et Mt. omllt. TTavrss. — v. 10- C. Xi^iai. — v. 15. Gb. SiayXsva-
to7T«s. -— V- i^. Ed. oran. Er. omitt. t».
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'0'VYctrEQsg vfimv ] na\ ol veaviCAOi v- „et jiivenes vestrl visiones videbunt.

fi^v OQmeig oipovrai, aai ol itQEa" „et seniores vestri somnia somniabunt.

^vzeQot, vfAoyv f ivvjirioig ivvTiviaad-^-' ^) ^- ^»' ^^-

Govzai.

1 8. f 5<«t ys «^« Tfi? 5eAtf? ^8 xal 1 8. „Et quidem super servos meos

ial rag dtXag fio iv taTg tjfiEQaig iaai- „et super ancillas meas in diebus illis

^aig iy.x^m a^KO xa 'Kvsvfiaxog fiu , xal „effundam de Spiritumeo, et prophe-

czQOcpt^TevGsai.. „tabunt.

19. Kai 8(060} TSQaza iv TCp uQa- 19. „Et dabo prodigiaincoelo sur-

ixp avco
,
y,ai arifieia eTii. trjg ytjg naTco, „sum, et signa m terra deorsum, san-

mfA,a aai iivq ycu a^cfjLida aaizvu. „guinem , ct ignem , et vaporem fumi.

20. o r^Xiog fiexaCQacpriaeTaL elg 20. „Sol convertetur in tenebras

,

cxoTog , nat ?/ aeh]v}j elg alfia , 'kqIv „et luna in sanguinem , antequam ve-

^ il&elv Tijv TjfieQav 'avqih ttjv fieycx,' „niat dies Domini magnus et manife-

hjv y.ai imcpavrj. „stus.

2 1, i(ai egai , <:zag , og av i<:zi>ta- 2 1 . „Et erit : omnis
, quicumque in-

Idci^Tai TO ovofia hvqis^ acodriaeTai. „vocaverit nomen Domini, salvus e-

„rit ^^."
a) Rom. ic, i3.

2 2. avdQtg laQaijliTai , ay.baaTe 22. Viri Israeiitae! audite vcrba

^ug Xoysg rutsg' iijauv , tov vaQco- baec : Jesum Nazarenum , virum appro-

^aXov, avdQa aizo th '0-eu anodedei- batum a Deo in vobis, virtutibus, et

Yfievov elg vfiag Svvdfieat xal teQaai prodigiis, et signis, quae fecit Deus

ual ar^fieioig (oi^ iTzoujae di avTii 6 per iilum in medio vestri , sicut et vos

S^eog iv fieac^ vfnav , y.ad^cog 'Aai av- scitis

;

TOt oidaTe) ,,

2 3. TOVTOv Ty wQiafievri ^uXrj xal 28. hunc deiinito consilio, et prae-

*jtQoyvcoaei t« &B8 endoTOV Xa^ovTeg , scientia^^ Dei traditum, permanusin-

Sia x^iQt^y ^^Ofico^siQOanTJ^avTeg av- iquorum affligentes ') interemistis

;

SlleTB,
a)Luc.2-2,22.

24. ov d^eog ave^tjae , Xvaag Tag 24. quem Deus suscitavit^^, solu-

mdivag t5 '&av€CT8 , xa&OTi «x rjv tis doloribus inferni, juxta quod im-

dvvaTOV, 'AQaTeTa&ai avTOv V7Z avT8. possibileeratteneri illum abeo. a)v.53.

25. davld yaQ Xeyei eig avTOv' 2 5. David enim dicltin eum: ,,Pro-

^QOCOQcofir^v Tov y.vQiov ivooTziov fin „videbam Dominum in conspectu mco

dia 'KavTog , otl in de^tojv fiu igiv

,

„semper; quoniam a dextris est raihi,

iva firj aaXevd^ca. „ne comuiovear

;

26. dia T8T0 evqjQavO-r/ ^ xaQdia fts, 26. ,,Propter hoc laetatum est cor

i<ai rjyaXktoiaaTO rj yXcoaaa fia' eri de „mcum , et exultavit lingua mea, in-

>9 ^ adQ^ fjLB 'AaTCiaArjvojaei iiz ilczidi. „super et caro mea requiescet in spc

;

27. OTL a>t iyyaTaXeLipetg Trjv \Uv- 27. „quoniam non derelinqucs ani-

V. 17. Ed. omn. Er. St. et Mt. ivvnvta. — v. 18. Ed. 2. 5- 4- 5. Er. xai.

TOt ijTl.

1) iSgo. gj. 95. 98. affligentes. Edit. PlanlinianM veio i6o3. i6o5. 8. i3. 29. et Lucas Bru-

gentis : affigentes.
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XT^v 1^8 Eig a8a , eds dcoaeig tov oaiov „niam meam m inferno , nec dafeis san-

tfff , ideTv diaq)doQdv. „ctum tuum vider^ corruptionem.

28. iyvcoQiaug fioi odovg ^037Jg' 28* „Notas mihi fecisti vias vitae,

'KlriQfoaug fie £vq)Qoavvi]g fieza tov „et replebis me jucunditate cum faci&

^QOaooilB aa, ^tua^^"" a)Ps. i5, 8. sqq.

29. avdQeg ddeXqjnl , i^ov , eliteiv 29. Virifratres! liceiit audenter di-

fie%d izaQQtiaiag izQog rifidg izeQi tov cere ad vos de Patriarcha David , quo-

^aTQiaQxa 8avld , ori xal iteXevT?]- niam defunctus est, et sepultus ^); et

ae aal itdcpt^ , aal to fivrjfia amov sepulcrum ejus est apud nos usque in

igiv iv rifuv dxQi rijg rjfxiQag ravTt^g. hodiernum diem ^^. a)3Reg. 2, 10.

30. itQOCp^TTig ovv viidQXODV , aal 3o. Propheta igitur cum esset, et

eldmg, OTi 0Qy,(p wfjLoaev avTcp 6 S-eog

,

sciret, quia jurejurando jurasset illi

ix xaQnS TTJg 6aq)vog avTU^ -^ y,a&i~ Deus„defructulumbiejussederesuper

aai iiu T8 -d-Qovu avTu , to xaTa ad^- „sedem ejus^^;** a) 2Reg7,i2. Ps.88,4sqq.

aa dvagyaai tov xQ'^^^ ?

3 1. -|- <n:Qo'('dojv iXdXijae izeQi f T^fjg 3 1. providens locutus est de resur-

dva<;aaecog t8 /^tsS , oti ax -|* iyaaT- rectione Christi, quia neque derelictus

eXi^cfOt] f 1] ipvxij avTu eig ads , «5« est in inferno , neque caro ejus vidit

rj aaQ^ avTU eJde ^iacp&OQav. corruptionem.

32. TOTOv Tov Irjauv dvigriaev 6 32. Hunc Jesum resuscitavit^^ De-

<&eog , a TcdvTeg rjfieTg iafiev fidQTVQeg. us, cujus omnes nos testes sumus.
a) c. 4, 33.

33. TYj de^ia av tu S-ea vxpco^&elg

,

33. Dextera igitur Dei exaltatus,

T-^v Te inayyeXiav \ tu dym izvevfia- et promissione ^^ Spiritus sancti acce-

Tog Xa^cov izaQa tS izaTQog , i^ixee pta a Patre , efFudit hunc ^), quem vos

TtiTO , vvv vfzeTg ^XineTe y,al dxBeTe. videtisetauditls. a)c.i,4. Luc.24,4g. Joh.16,7.

34. fi yaQ david dvi^ij eig Tug «- 34« NonenimDavid ascendit incoe-

Quvbg' liyei de avTog' elizev 'AVQiog lum; dixit autem ipse: „Dixit Domi-

T(p avQico fi8 ' nd&n ix de^iMv fjis ,
„nus Domino meo : Sede a dextris mcis,

35. mg dv ^&co Tovg ix&QOvg an 35. „donecponaminimicos tuos scn-

vTZonodiov tSsv Tzodwv as. „bellum pedum tuorum ^V* a)Ps.io9,i.

36. dacpaXojg ovv yivoja/iiTco Tzdg 36. Certissime sciat ergo omnis do-

oinog laQariX , oti \ y,a\ xvqiov •(• nai mus Israel, quia et Dominura eum, et

XQf?ov avTOv 6 '&eog iizoiijae , tovtov Christum ^^ fecit Deus, hunc jfesunii^,

Tov itjaovv , ov vfjieTg igavQcoaaTe. quem vos crucifixistis. a)Joh.5, 3i. ^

37. dxovaavTeg 8s aaTevvytjaav Tii 3 7. His autem auditis, compuncti

y.aQ8ia , eJizov Te <KQog tov <iziTQOv %a\ sunt corde, et dixerunt ad Petrum, et

Tovg XoiTzovg d^jzogolag ' ti \ <7zoi/iao- ad reliquos Apostolos i Quid faciemus ^\

fiev, dvdQeg ddeXcpot; virifratres? a)Joh. 16, 3o.

v. 30. C. Mt. et St. To''xaTa ffa^jxa dva<S7]0£iv rov %ql^ov , xa&iaat im. rs '&()o-

vs cttr». Ed. 1. Er. et Gb. y.a&ioai Inv rs &pov8 aitsy omiss. ro jtara oagy.a

dva^tjoai' rov xQi-^ov. — v. 31. Ed. 1. Er. ttqoiSojs. Ed. 3. 4« 5- Er. TTQosiSoi?»

— "Ed. omn. Er. add. fisv. — '"C. iyiiaraXauf&i]. St. Mt. et Gb. nars^.sKpd'?].

•— ""
tJ ipvxrj avrs omltt. Gb. — v. 33. St. rs nvsvfx. ra dyis. — v. 36. >^a*

6mitt. Ed. 2. 3« 4« 5« Er. — "Gb. aat hvqlov avrov 'Kat XQigov 6 'd'so'i y. v.X. —
V. Z7' Ed. 3. 4« 5. Er. et St. noti^aojfxsv.

l) 1590. add. est. 3) jSgo. effudit hoc donum , quofl. Z
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38. TLizQog f 5« ifpr^ 'izQog avTOvg' 38. Petnis vero ad illos : Poeniten-

fj,ei:avo7JaaTS y xal ^an'ci(j{>7jTco «xa- tiam **> (inquit) agite, et baptizetuv

gog v^Sv iizl rc^ ovofiaTi itjgov xqi^ unusquisque vestrum in nomine Jesu

gov, elg ^acpsaiv aiiaQTmv' ical Xrj- Christi in remissionem peccatorum ve-

xpead^s zrjv dcoQsav tov aylu izvsvpia- strorum ; et accipietis donum Spiritus

"^Og. Sancti^>. a)Matth.3,2. Liic.24,47. b)c.i9,6.

39. vfiTv yaq igiv ^ iiiayyslia 'Aa\ 39. Vobis enim est repromissio , et

toTg Tsy.voig V[a,(ov , xal ^aai roTg eig filiis vestris, et omnibus
,

qui longe

fiay.Qav, oasg av 'KQoaxalsaijtai xv- sunt^), quoscumque advocaverit Do-
Qiog 6 ^sog 7ifAcov. minus Deus noster. a) c. 10, 47.

40. hsQOig Tfi loyoig izlsioat dis- 40. Aliis etiam verbis plurimis te-

fiaQTVQSTO , na\ 'KaQsyAlsi , )Jyo3v
'

stificatus est , et exhortabatur eos , di-

a(6&3]TS aizo TTJg ysvsdg T^g axoXidg cens : Salvamini a generatione ista

Tamijg. prava

!

41. 01 fisvfivv aafiBvcog «aoSfJci- 41. Qui ergo receperunt sermonem

fisvoi toV'l6yov amov , i^aiztia&ri- ejus, baptizati sunt; et appositae sunt

aav' y,ai czQoasts&tjaav ttJ ijfiBQci ixsi- in die iila animae circiter tria millia ^\

vrj ipvxou (oasl TQiaiiXiai. *^ ^- ^7-

42. ijaav ds 'TZQoay.aQTSQOvwsg tri 4^. Erant autem perseverantes in

8i8ayri xmv aizogoXcov , 'Aai t^ yoi- doctrina Apostolorum , et communica-

vcovui , xal TT/ xXdast tov ccqzs , xat tione fractionis panis , et orationibus.

taTg izQoasvxaTg.

43. iysvsTO ds 'Ttccctjj i/^v/o cpo^og' 43. Fiebat autem omni animae ti-

TToXlcc TS TSQara 'Aal arjfisTa dicl tcov mor ; multa quoque prodigia et signa

dTzogoXcov f iyivsTO. per Apostolos in Jerusalem fiebant , et

metus erat magnus in universis.

44' '^oiVTsg 8s ol -j- TzigsvovTsg ?;- 44. Omnes etiam, qui credebant,

aav i^jzi to avTO , "AaX slrfpv dizavTa erant pariter , et habebant omnia com-

y,oivd. munia.

45. 'Aa\ Ttt HTTifjiaTa y>a\ Tag vn- 4^'Possessionesetsubstantias ven-

aQ^sig i<n:i<KQaayov,Ka\ diSfisQil^ov av- debant, et dividebant illa omnibus,

T« izdai, yad-OTi dv Tig ;f^£iW sTx^' prout cuique opus erat.

46. y.a^' rifisQUv ts TZQoaxaQTS- 46« Quotidie quoque perdurantes

Q8VTsg Ofiodvfiadov iv to) IsQf^ , 'Alav- unanimiter in templo , et frangentes

Tsg Ts y.aT olxov aQTOv, fiSTsXdfi^a- circa domos panem, sumebant cibuni

vov TQOcp^g iv dyalXidasi 'acu «gp«- cum exultatione et simplicitate cor-

loTr^Tt 'AaQdiag
,

dis ^^ a) c. 4, 32- sqq.

47. alvovvTsg tov d^sov, 'Aa\ s^ov- 4?' collaudantes Deum , et haben-

Tsg x^^Q^'^ 'JZQdg oXov tov Xaov. 6 ds tes gratiam ad omnem plebem ^\ Do-

icvQiog 'KQoasTi&si Tovg aco^Ofisvovg minus autem augebat^^, qui salvi fie-

aad' rifisQav T^ inyXr^aic^. rent quotidie in idipsum. a)c. .^ij.

b)c. 4, 4. 6,7. Matth. i3,3i.sqq.

V. 38. ^f omitt. Ed. omn. Er. — v. 45. Ed. omn. Er. iysvero. —
v. 44. C. TTi^svaavTS?.
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C A p. III.

1 . 'E^n:} To avto de nBZQog itai lco^ i . Pctnis autem et loannes ascen-

dvv}]g avi^aivov eig ro isqov i^Ri T?/y deljant in teinplum ad horam orationis

(OQav TTJg iQOGEV/rig j t)]v -|- ivvaTijv. nonam.

2. y>ai Ttg dviJQ
,
^(oXog ix xoiliag i. Et quidam vir

, qui erat claudus

[ir^tQog avT8 vnaQy^av , i^agdieTO

,

exuteromatrissuae, bajulabatur;quem

ov iriduv y-a^ iifxiQav izQog tijv ^v- ponebant quotidie ad portam templi

,

Qav ra ieqs , tijv X8yofA,ivi]v wQaiav
,
quae dicitur Speciosa , ut peteret elee-

tb aitdv iXer/fiOGvvrjv itaQa tooj' £i6- mosynam ab introeuntibus in templum.

^OQEVOfASVMV £ig ZO IsQOV.

3. bg idcov 'KBTQOv xal icodvvtjv , 3. Is cum ridisset Petrum et loan-

fiiXXovuag eiaiivai sig to Ieqov
y
^qco- nem incipientes introire in templum,

za iXerifioavvriv \ Xa^siv. rogabat , ut eleemosynam acciperet.

4. aTEViaag ds <n,STQog sig ccvtov 4« Intuens autem in eum Petrus cum

6vv T^ icodvvT], eIize' ^Xsifjov Eig rifidg. loanne, dixit: Resplce in nos !

5. 6 8s iTzeiysv avToTg, aQoadoxcov 5. At ille intendebatin eos , sperans,

Ti TtaQ avTcov Xa^sTv. se aliquid accepturum ab eis.

6. eItze ds 'KSTQog' aQyvQiov y,a\ 6. Fetrus autem dixit: Argentum

^Qvaiov ov^ VKaQXsi fioi ' o ds syjio , et aurum non est mihi
;
quod autem ha-

TOi^TO GOi didcofyLL ' iv Tcp ovofiaTi bco , hoc tibi do : In nomine Jesu Chri-

irjcsov XQigov j Tov va^coQaiB , iyEiQat sti Nazareni ^^ surge , et ambula!

y.al TZEQindTEi. ^^ "^- ^' '"• 9' ^*-

7. y.al f izidaag amov T^g ds^idg 7. Et apprehensa manu ejus dexte-

y^siQog, riyEiQE' izaQaxQ^f,ia ds igsQSco- ra, allevavit eum et protinus conso-

'd-rjaav avTu al ^dasig y.al t« aqiVQa. iidatae sunt bases ejus et plantae ^\

a) c. 1 4, 8. sq.

8. y.al i^aXXofisvog sg?] , yal <rs- 8. Et exiliens stetit, et ambulabat;

QiEizdTsi ' ytal sla^jX&E avv avTolg sig et intravit cum illis in templum ambu-

To IsQov , KSQiTzaTav aal dXXofiEvog

,

lans, etexiliens, et laudans Deum.

aai aivojv tov '&eov.

9. 'Aa\ eI8ev avTOv ^dg Xaog 9. Et vidit omnis populus cum am-

'KEQiTzcjCTBVTa y,ai alvsvTa tov d^sov. bulantem , et laudantem Deum.

10. iizsyivcoa^Aov TE avTOV , oti k- 10. Cognoscebant autem illum
,

tog 7JV 6 KQog Tr]v iXsijfioavvriv ^ad-ri- quod ipse erat, qui ad eleemosynam

fisvog sKi T?] coQUia KvXr] T8 ieqs' 'Aal sedebat ad Speciosam portam templi;

iTzXriad-r^aav x^ctfi^ug y.ai iygdaecog iTU et impleti sunt stupore et extasi in co,

Tcp avfi^sliri-AOTi avTcp. quod contigerivt illi.

11. y.QaT8VTog ds f tS la&svTog 11. Cum teneret ^) autem Petrum

Xd^Xu Tov izsTQov y,al icocivvtjv , avvi- et loannem , cucurrit omnis populus

dQafiE KQog avTbg izdg 6 Xaog iKi tij ad eos , ad porticum
,
quae appellatur

V. 1. Mt. Ivarrjv. — v. 5. C. St. et Mt. omitt. Xa^siv. — v. 7- Ed. omn.
Er. xQaTT^aas. — v. dl. Mt. et Gb. pro t« ia&svros yoiln leguiit avtn, —

1) iSgo. cum viderent.

Z 2
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5*0« T^ ^ciXe^iivri \ coXofxcavog , «x- Salonionis ®\ stupentes. a) c. 5, i a.

W;*j30«.
3Reg.6,3. Joh. lo, aS.

12. t5o5j' 5« <jt£TQog d<7t8XQivato 1 2. Videns autem Petrus, respon-

*:zQog rov Xaov ' avdQEg i6Qai]Xhai
, dit ad populum ; Viri Israelitae ! quid

Tt d^avfx&Te l^Ki ruToi ; /; rniTv t/ miramini in hoc? aut nos quid intue-

aTEViXeTS , cog l8ia 8vvd(xu tj evas^sla mini, quasi nostra virtute aut pote-

izenoujyioai tb iie.QmaTHv avTOv; state fecerimus hunc ambulare?

i3. d^eog d^Qadfi, y.al laaax , i3. Deus Ahraham, et Deus Isaac,

yiol laxo}^ , '&8og tojv iraTBQOJV i]- et Deus Jacoh , Deus patrum nostro-

fiGJV ido^aas tov izaida avTS IrjGuv
,
rum , gloriiicavit Filium suum Jesum,

ov vfiEig "1* itaQsdojxaTE , 'Aai, TjQvtjoa- quem vos quidem tradidistis , et nega-

c&s avTOV 'AaTO, izQoaojizov <n:iXdT8, stis ante faciem Pilati, judicante illo

yQivavTog ixsiva dizolvsiv. dimitti^^; a)Luc. 23, 20.

i4- vfisTg ds Tov dyiov vial bUaiov \l\. vos autem sanctum et justum

TJQVi^aaad^s , y>al '^T^aaa&s, dv^Qa (po- negastis, et petistis virum homicidam

vsa yaQiad^rjvai VfiTv' donari vohis;

i5. Tov ds dQX^yov Ttjg ^ojrjg an- 1 5. Auctorem vero vitae^^ interfe-

enTSivaTS , ov ^&sog ^ysiQSv sx ve- cistis
,
quem Deus suscitavit a mortu-

ytQMV, oi' TjnsTg iiaQTVQsg iafisv, i&^\ cujus nos testes sumus.
a) Joli. 10,10.28. 11,25. b) n.2,25.sqq 36.

16. ytal im Trj <ki<^si tov ovofiaTog 16. Et in fide nominis ejus , hunc,

avTOV , TOVTOV , ov &S03QsTts yial 01- quem vos vidistis et nostis , confirma-

baTS , igsQia)as to ovofm avTOv ' ^al vitnomen ejus : et fides ^^, quae per eum

V iztcig , 7] di avTOv , sSojksv avTm est, dedit integram sanitatcm istam in

Trjv 6Xoy.lrjQiav TavTrjv duivavTi 7zdv~ conspectu omnium vestrum. a)Matth.8,i3.

Tca^ vacor.

17. aal vvv, ddsXcpol, olda, oti 17. Et nunc, fratres! scio, quia

y.aTU dyvoiav iizQa^aTS , waTZSQ y.al perignorantianr''^ fecistis, sicutetprin-

01 aQiovTsg vficov. ,

cipes vestri

;

a) 1 Cor. 2, 8.

18. 6 ds '&Eog, d TZQOnaTijyysiXE i 8. Deus autem, quae ^) praenun-

did gofJcaTog izdvToov tmv izQOfprjTmv ciarit per os omnium Prophetarum^\

avTOV , Tza&eTv Tov XQi^ov , i<KXrjQ03- pati Christum suum, sic implevit.

asv-iovToog. «> Luc. 24, 44-

19. fiETavorjaaTS ovv aal i<JzigQs- 1 9. Poenitemini igitur et converti-

ipaTS sig TO i^aXsicp&jjvaL vfimv Tag mini, ut dcleantur peccata vestra'^^;

dfiaQTiag, moog dv sXd-oaai 'AaiQol
a)c.2,38. 17,30.31.

/t. ' ^ ^^ ' ^- .,.^/,. 20. ut cum venerint tempora refri-
avaipv^Ewg aizo ^izQoaoiizu tov kvqis

, ^
1

\ ' ^ "1 ^ I „„ .^,.„. gerii a conspectu Domini, et miserit
30. ycat a<KogEiXij Tov j <JZQO'ASXSt- ^ a '

' ' - ' ^^zl.. ^X» eum ,
qui praedicatus est vobis , Jesum

Qiafisvov vfiiv irjaovv iQigov

,

^ \
Christum^\ a)Joh. 14. 23.

21. ov dsT ovQavov fisv ds^aa&ai 2i. quem oportet quidem coelum

dxQi x^ojcoj^ d^TZOaaTagdascog ^KdvTOov

,

suscipere usque in tempora restitutio-

v. 11. "8t. ooXofiojvTo?. — V. 15. Mt. ct Gb. vfisis ftsr. — v. 18- St. Mt.

et Gb. ovTOJ. — v. 20. Ed. omn. Er. 'jtQoytsnyjQvyfisvov.

1) 1593. 98. C, R. 1592. qure iSgo. 92. qui.
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03V iXuXtjaev 6 '&8og dia gofiaTog nis omnlum, quae locutus est Deus

f TidvTOJv dyiojp avrov fZQOcpT^roDv aTz per os sanctorum suorum a seculo Pro-

aicovos. plietarum.

2 2. ficoarjg filv f yaQ 'HQog rovg 22. Moyses quidem dixit: „Quoni-

TcareQag sItcev' otl <7LQoq)}jTrjv VfiTv „am Prophetani suscitabit vobis Domi-

dvag/JGEi y.vQiog '&8og Vfiav iy. tcov „nus Deus vester de fratribus vestris,

ddsXqioov Vfiav , oag tfii' avrov dy.ov- ,,tanquam me; ipsum audietis juxta o-

cta&e y.azd navta, oaa dv Xahiarj „mnia, quaecumque locutus fuerit vo-

TiQog vfidg. ,,bis.

2 3. 'igai ds , <izdaa "^pvpj, ij Tig 2 3. „Erit auteni : omnis anima,

\ dv fxrj dxovay tov TtQoq/jTo iaeiva ,
„quae non audierit Prophetam iiium,

iioXo&Qev&^aeTai ix zov Xaov. „exterminabitur de plebe ^\'*

a) Deut. 18, 1 5. Act. 7,37.

24. Kai TcdvTeg Ss ol '^zQocprJTai 24. Et omnes Prophetae a Samuel,

dTzo aafiuijX aal twv na&e^rjg , oaot et deinceps, qui locuti sunt, annun-

iXdXijaav, xat *j- ^aTriyyei7,av Tag ri- ciaverunt dies istos.

ftsQag TavTag.

2 5. vfieig ige [• vloi tcov nQOCprj^ 2 5. Vos estis lilii Prophetarum^^,

Twv xa« Trjg dia&rjictjg , rig dii&eTO 6 et testamenti , quod disposuit Deus ad

'&e6g izQog Tovg izaTtQag rjficav, Xe- patres nostros , dicens ad Abraham:

ycov 'HiQog d^Qadfi ' y.al •{ iv Tcp a7zsQ-r „Et in semine tuo benedicentur omnes

fiaTi aa f ivevXoyr^&rjaovTai izdaai al „famUiae terrae ^^.'*
a) Rom. 3, a.

'KaTQial Tfjg yljg.
b)Gen. 32,18.

26. vfiTv TZQaTOV 6 &e6g, dvagrj- 2 6. Vohis primum ^^ Deus suscitans

aag tov <:zai&a avTOv f irjaovv, d<:ze- Filium suum, misit eum benedicentera

geiXev avTOv , evX.oyovvTa vfidg , iv vobis ; ut convertat se unusquisque a

Tfp d^izogQECfuv exagov «cro Twy novri- nequitia sua. a) c i3, 46.

QtMV Vfxm'.

C A P. IV.

1. yfaXbVTOiyv ds avTcav izQog tov 1. Loquentibus autem illis adpopu-

Xaov, inigtjaav avTOig ol leQScg aat lum, superveneruntSacerdotes,etma-

o gQaT^y6g ts leQ^, xce/ ol aadduxaiOL, gistratus tempii, et Sadducaei,

2. dia^izovbfievoi 8id t6 Mdaaeiv 2. dolentes^), quod docerent popu-

avTBg Tov Xa6v, aal aaTayyeXXetv iv lum, et annunciarent in Jesum ^) re-

Tct) hjaa Trjv dvdgaatv f Tr^v ix vey.Qcav. surrectionem ex mortuis

;

a) c. 5, 33. 1 Cor. i, a3.

3. y.al iizi^al.ov avToTg Tdg X^f^Q<^S: ^- ^* injecerunt in eos manuf? , etpo-

y.al e&evTO elg TrjQr^atv eig tijv avQtov ' suerunt eos in custodiam in crastinum;

r^v ydQ eaizeQa ^drj. erat enim jam vespera.

v. 21. C. ct Mt. navrojv royv dyiojv. Gb. rojv dyiojv omiss. Ttavrojv. —
V. 22. yag omitt. Gb. — v. 23- C. et Mt. iav. — v. 24. St. TTQo^arrjyysoXav.

— V. 25. Gb. ot vtot. — " iv omitt. St. — '" Ed. omn. Er. ivXoyTj&Tjaovrat. —
V. 26. IrjGovv omltt. Gb. — v. 2. C. et Mt. rojv vs-aqojv.

1) 1390. 93. in Jeaum. iS^S. in Jesit.
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4. Ttolloi 8t Tcoy (rAHGdvTcov TOP i\. Multi auteiii eorum
, qui audie-

loyov iTLigevaav' xal EyEvijd-ij 6 aQi- rant verlmm, crediderunt ; et factus

'&liog Tojv avdQcov coael xiXiddeg izsvte» est numerus virorum quinque millia ^\

a) c. 3, 41. 47-

5. eyiveTO 8s lizi trjv avQiov, avv~ 5. Factum est autem in crastinum,

ax&ij^ai avTOJV tovg aQ^ovxag yial ut congregarentur Principes eorum , et

-{- TiQea^vtBQsg xal jQafifxaTeTg eig h- Seniores , et Scribac in Jerusalem

;

Quaaliiii ,

6. Y.ai avvav, tov aQpeQea, y,a\ 6. et Annas princeps Sacerdotum

,

"AaXd^pav , Tial i(odpvt]v, aal dXs^av- et Caiphas, et loannes, et Alexander,

Sqov , 'Aal oaoi riaav Iy. yivug aQiie- et quotquot erant de genere sacerdo-

QaTiHOv. tali ^^; a) Luc. 3, 2.

7. 'Aal grjaavreg avtovg iv -j- (leacp^ 7. et statuentes eos in medio, in-

iiivv&dvovTo' iv iioia dvvdfjiei , tj iv terrogabant: In qua virtute, autinquo

^Oicp ovofiaTi iiLOiTjaaTe tuto viieig; nomine fecistis hoc vos?

8. TOTS nsTQog , izhjad-e^ig izvev- 8. Tunc repletus Spiritu sancto^^

jiaTog ayi8 , elize <KQog avuug ' aQ^ov- Petrus , dixit ad eos : Principes popu-

teg Ta Xau, ita} izQea^vteQOi tb laQayX' li , et Seniores , audite ! a) Matth. 10, 19.

9. ei rjiAeig arjf/,eQOV dvaytQivofjied^a 9. Si nos hodie dijudicamur in be-

inl eveQyeaici dvdQcoTZH dad^evovg , iv nefacto hominis infirmi , in quo iste

Tivi ovTog asacogat' salvus factus est,

10. yvcogov egco izdaiv Vfuv aal 10. notum sit omnibus vobis, et

'nczvzl T^ Xaop laQarjX, oti iv toj 0- omni plebi Israel: quia in nomine Do-

^ofmti iijaov Y^Qigov , tov vaL,coQai8

,

mini nostri Jesu Christi Nazareni ^^,

ov vfielg igavQcoaaTe, ov 6 deog ?/- quem vos crucifixistis
,
quem Deus su-

yeioev ix vey.Qmv, iv TOVTq) ovTog scitavit a mortuis , in hoc iste astat co-

'KaQegijyev ivcoiziov vfxcov vyiijg. ram vobis sanus. a) c 3, 6.

1 1 . oi^TO^ igiv 6 Xi&og , 6 i^sife- 1 1 . Hic est lapis
,

qui reprobatus

rrjdslg vcp vfjicov , Tcav oixodofisvTov

,

est a vobis aedificantibus
,

qui factus

6 yevofjievog eig xecpaXyv ycoviag. est in caput anguli^^; a) Matth. 21, 42.

1 2. yal OVA egiv iv dXXrp f udevc 12. et non est in alio aliquo salus.

)) aojTijQia' -j- uTe yaQ ovofid igiv e- Nec enim aliud nomen est sub coelo

T£QOv -j- viio Tov 8Qav6v To Sedofibvov datum hominibus, in quo oporteat nos

iv dv&QcoKOig , iv cp dei ao3&ijvai i]fidg. salvos fieri ^\ a)Joh. 3, 36. 14,6, 17,3.

i3. {f-eo3Q8VTeg ds Trjv tu kstqb i3. Videntes autem Petri constan-

^aQQrjaiav ya\ ioidvvs , yal yaTaXa- tiam et loannis , comperto
, quod ho-

^ofievoi, oTi dv&QOJTZOi dyQcifjifiaToi mines essent sine litteris , et idiotae

,

eiai ya\ ibi^Tca , id-avfiat,ov , iizeyi- admirabantur , et cognoscebant eos,

voaaiiov tc avTbg,OTi avv t^ iijas rjaav. quoniam cum Jesu fuerant;

i4' '^ov ds dvO-QOJizov ^XsTZOVTsg i4- hominem quoque videntes stan-

Gvv avToTg sgcaTa, tov Te&SQaizev- tcm cum eis^^, qui curatus fuerat, ni-

fisvov, ovdsv eJxov dvTeiaeTv. hil poterant contradicere. a)c.3, s.sqq.

v. 5- Mt. r«? rr^sa^. — v. 7. Ed. omn. Ei-. St. toj fxsam. — v. 12. C. add.

iv, — "G. '^§sv yaQ ovoua ktsqov i?o. — "' vito tov soawv omitt. Ed. 1. 2. o- Er.
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1 5. aeXevaavTEg 8s amovg s^co 1 5. Jusserunt autem eos foras ex-

Tov avvsdQiu aizsX&sTv , avvs^aXov tra coneilium secedere ; et conferebant

<KQog alXiilsg, ad invicem
,

16. XtjovTsg' TL Ttoiijaoiisv toig 1 6. dicentes : Quid faciemus homi-

uy&QcoTzoig zaTOig ; ori fisv yccQ yvco- nibus istis? quoniam quidem notum si-

gov (jTjfjisTov ysyovs di avTcov , <Ka6i gnum factum est per eos , omnibus ha-

TOig KaTOixsGiv IsQsaaliifji cpavsQov
,

bitantibus Jerusalem ; manifestum est,

aal 8 dvvcifis&a aQV7](yao&ai. et non possumus negare^^ a)c5,58.sqq.

17. aXX' iva fxii siz) iiXsTov diavs- 17. Sed ne amplius divulgetur in

fiTj^&y slg tov Xaov , aKSiXri -|- aKSihi- populum, comminemur eis^^, ne nltra

Gcof^s&a avzoTg, fjitjyJTi XaXsTv ski t^ loquantur in nomine hoc ulli homi-

ovofiaxi TaTQ) firfisvl -^ av&Qcoizcov. num. a) c 5, 40.

18. aal aaXsaavTsg amovg , ^aQ^ 18. Et vocantes eos, denunciave-

TjyysiXav avroTg , to xa&oXB firj cpd-sy- runt, ne omnino loquerentur, neque

ysa&ai, fitjds diddaxsiv stzI Tcp ovofiaTi, docerent in nomine Jesu.

TOV ItJCJOV.

19. 6 ds KSTQOg aal lcodvvtjg aKO- iQ- Petrus vero et loannes respon-

XQt&svrsg KQog avrlg , smov" sl 81- dentes, dixerunt ad eps : Si justum

aaiov igiv ivc6<Kiov Ta Ssb , vficov d- est in conspectu Dei, vos potius audi-

'Ausiv fidXXov 7] Tff ^su, 'AQLvaTS. rc ,
quam Dcum ,

judicatc ^^
I 3)0.5,29.

20. ov 8vvdfis&a ydg yfisTg, d 20, Non enim possumus, quae vi-

s\'dofisv -Aal 7jy.ovaafisv
, firi XaXsTv. dimus, etaudivimus, non loqui.

21. 01 ds TZQoaaizsiXTjadfisvoi dn- 2 1. At illi comminantes dimiserunt

sXvaav avtovg, firjdsv svQiayowsg

,

eos ; non invenientes
,
quomodo puni-

To <n:mg f noXdacovzai avTug , did tov rent eos, propter populum , quia om-

7,a6v' OTi advzsg ido^aiov tov &sov nes clarilicabant ^^ id, quod factum

STzl T« ysyovoTi. fueratineo, quod acciderat. a)c. 5, 26.

22. iTav yaQ Tjv izXsiovcov Tsaaa- 22. Annorum enim erat amplius

QdxovTa 6 dv&QcoKog, icp ov iysyovsi quadraginta homo, in quo factum fue-

TO arifisTov tovto Trjg idascog. rat signum istud sanitatis.

2 3. dizoXv&tvTsg ds JjX&ov TZQog 28. Dimissi autem venerunt ad su-

Tovg idi8g, y.al dizyyysiXav ^ oaa TZQog os^^; et annunciaverunt eis
,
quanta ad

avTOvg 01 dQxiSQsTg y.al ol KQsa^vTS- eos principes Sacerdotum et Seniores

QOt sJtzov. dixissent. a)c. i,i3.

24. 01 ds dxuaavTsg, Ofio&vfia- 24. Qui cum audissent, unanimi-

80V rjQdv (pcovrjv 'KQog tov S^sov , 'xal ter levaverunt vocem ad Deum, et di-

slaov' dsaTZOTa, av 6 d^sog , 6 <KOt- xerunt: Domine! tues, quifecisti coe-

7';aag tov ovQavov 'Aa\ Trjv yqv 'Aa\ Trjv lum et terram, mare et omnia, quae

^&aXaaaav , xai <KdvTa Ta iv avToTg' in eis sunt;

25. 6 did gofiaTog davld
, f Kai- 2 5. qui spiritu Sancto per os Patris

dog a8 , sIkcov ' IvaTi icpQva^av s&vrj

,

nostri David ,
pueri tui , dixisti : „Qua-

Tial Xaoi ifisXsTTjaav 'Asvd; „re fremuerunt Gentes, et populi me-

..ditati sunt inania?

V. 17. Mt. aTrsdtjaousd-tt. — "C. dv&QorTcoj. — v. 21- C. ct Ml. aolaoovxai.

~ V. 25. G. et St. add. rs.
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26. TtnQigi^mv ol puadetg i:?jg 2 6.„AstIteruntregesterrae,etpriu-

yijg, y.al 01 aQyovTsg 6vvriyj&ri6av Itu „cipes convencrunt in unum , adversus

To avto xard tov avQia aai aaza „Dominum, et adversus Christum e-

Tov XQigov avzov, „jus ^\"
a) ?s. 2, I.

27. Gvvrii&rjaav yaQ i<ii dXrjd-Elag 27. Convenerunt enim vere in ci-

•[- Im Tov dyiov izalbd ca , iT^auv , ov vitate ista adversus sanctum puerum

tXQiaag, rjQmdtjg ze xal 'Kovtiog rald- tuura Jesum
, quem unxisti^^ Herodes

'iog , (jvv ed-vsat y.ai 7,aoig iaQarj}., etPontius Pilatus cum Gentibus etpo-

pulis Israel, a)c.2,36.

28. miTJaai, oaa ^ yeiQ a8 xal tj 2 8.facere, quaemanustuaetconsi-

PsXi^ (78 TTQomQiae ysvead-ai. liumtuumdecreveruntfieri*^ a)c.3,i8.

29. y.al rd vvv, avQis, sitide lid 29. Et nunc, Domine! respice in

tag a^KSiXag avT<»v , xal dog toXg 8h- minas eorum , et da servis tuis cum o-

loig aa
,
^era TtaQQr^aiag ndar^g la- mni fiducia ^^ loqui verbum tuum

,

7,eXv rov Xoyov aa

,

a)Eph. 6, 19.

00. iv Tw Trjv yeiQd aa inTeiveiv 3o. in eo, quod manum tuam ex-

cs \ sig laatv, xat arnisia aai TeQata tendas ad sanitates , et signa , et pro-

yivsa&ai dtd to^ ov6(iatog tov dyia digia fieri per nomen sancti Filii tui

szatdog aa , hjaov. Jesu ^\ a)Maic. 16, 17.

3i. aa\ dsri&evxcov avrav , iaa~ 3 1. Et cum orassent, motus est lo-

7.ev&rj tOTiog , iv tp ijaav avvriyiii- cus , in quo erant congregati ; et re-

«'Ot* y.at i^l^a&tjaav dKavreg kvsv- pleti sunt omnes Spiritu sancto ^^, et

fiarog dyie , y.ai iXdXai' tov Xoyov loquebantur verbum Dei cum fiducia.

*rov '&SOV (istd 'jraQQTjaiag. ^^ ^ ^' '• ^-

32. tov ds <jzlrj'&ag tojv mgevadv- 32. Multitudinis autem credentium

tcov i]v 7j yaQdia y.al rj xpvyrj fiia' erat cor unum, etanima una; necquis-

nal ovds etg tt tcov vctaQyovtcov av- quam eorum, quae possidebat, aliquid

top iXeyev i'diov eivat , dXX rjv avtoig suum esse dicebat , sed erant illis om-

anavza y.on>d. nia communia ^\ a) c. 2, 44. sqq.

33. y.al (leyciXri bvvdfiet d<7redidav 33. Et virtute magna reddebant A-

to fiaQTVQtov 01 d^ogoXot trjg dva- postoli testimonium resurrectionis Je-

Cilazcog rov y.vQia itjaov -{-, ydQig te su Christi Domini nostri; et gratiama-

lAsydlri ijv im <7zdvtag avtovg. gna erat in omnibus illis.

34« e^e yuQ ivderjg tig vizrJQyev iv 34. Neque enim quisquam egens e-

avtoTg' oaot yaQ ytrjtOQeg ycoQicov ?/ rat inter ilios
;
quotquot enim posses-

or/.tcov VTZfJQyov, <n:coXavteg ecpsQOV tdg sores agrorum, aut domorum erant,

ttfidg t(^v mizQaaY.onev<av ,
vendentes ^^ afFerebant pretia eorum

,

quae vendebant, a)c. 2, 45. Luc. 12,33.

35. y.a\ itid^av 'KaQa tovg <jz6dag 35. et ponebant ante pedes Aposto-

tcov dizog6Xcov' dtedidoto 8s sxdgcp

,

loruni. Dividebatur autem singulis,

y.a&ott dv tvg yQsiav el^ev. prout cuique opus erat.

36. lcoarjg ds , 6 imy.Xrj&e\g ^aQ- 36. Joseph autem
,
qui cognomina-

V. 27- St. et Gb. add. iv rjj ttoIsl ravTTj. — v. 50. C. omitt. os. —
V. 35« C. add. yiQi^a.
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vd^ag f v7to rmv ocjrogoXcov, o igi tus est Barnabas *^ ab Apostolis (quod

f fis&8Qfi)]vsv6fisvov , vlog aaQanX^- est interpretatum Filius consolationis),

ceojg , ^.sviTTjg, y.vnQiog t^ yivsi , Levites , Cyprius genere

,

3)0.9,27.

37. v<:zdQ'j^ovTog avrco dyQOv , <rco- 87. cum haberet agrum, vendidit

hjaag ijvsyxs to XQ^l^^ 5 ^^^ s&iiy.s eum , et attulit pretium , et posuit an-

^aqd xovg 'nodag tojv dizogoXcov. te pedes Apostolorum.

C A P. V.

1. udvr^Q ds Tig , avaviag ovoiiati, i. Vir autem quidam nomine Ana-

Gvv \ GaTzcpSiQXi , t^ yvvaiyA avrov

,

nias, cum Sapphirauxore sua, vendi-

incoXjjcys 'AT}jfA.a

,

didit agrum
,

2. y.al ivoacpiaaTO a:ro Tr^g TifA,Tjg, 2. et fraudavit de pretio agri, con-

Gvvstdviag xat TYJg yvvamog avTOv' sciauxoresua;etaiFerenspartemquam-

y.ai ivsyaag fisQog ti , TcaQd rovg 7:6- dam , ad pedes Apostolorum posuit ^\

dag Tcoa^ d-^iogoXcov s-d-rjxsv. ^^ ^- ^' ^^-

3. sItzs ds TzsTQog' dvavia, SiaTi 3. Dixit autem Petrus ^): Anania!

iTzXiJQcoasv 6 aaTavdg t\v naQdiav 68, cur tentavit satanas ^^ cor tuum , men-

i^jsvaaa&ai as to 'n:vsvfia to dyiov
,

tiri te Spiritui sancto^\ et fraudare de

y.a\ voacplaaa&ai -j- «rro Tijg Tiiijjg tov pretio agri? a) Joh. 8, 44- b) c. 4, 3i.

XcoQiu ;

4 . u'/f fisvov aol f sfisvs , y.al TZQa- 4' Nonne manens tibi manebat , et

'&SV iv Tg (tJ i^saia vjz^q^j^s; ti oti venundatumintuaeratpotestate?Qua-

sd^B iv Ty '/.aQbicc as to TZQayfta Ta- re posuisti in corde tuo hanc rem ? Non
To ; ay. iipsvaco dv&QcoTzoig , d).Xd to) es mentitus hominibus, sed Deo.

'Oscp.

5. d'/.ovo3V ds-[ 6 dvaviag Tovg Xo- 5. Audiens autem Ananias haec ver-

yovg TOVTOvg , 'Ksaojv i^sipv^s ' y.ai ba , cecidit et exspiravit. Et factus est

i'/s'vsTO (po^og fjLsyag i^Ki izdvTag Tovg timor magnus super omnes
,
qui audie-

dy.ovovTag TavTa. runt.

6. dvagdvTsg ds 01 vscotsqoi avv- 6. Surgentes autemjuvenes araove-

igsilav avTOv, nal i^svsyxavTsg s&a- runt eum, et eflFerentes sepelierunt.

\pav.

7. iysvsTO ds cog coqcov tqiSv did- 7. Factum est autem quasi horarum

grifia, i(al ri yvvrj avTOv
, fiij sidvTa trium spatium, et uxor ipsius , nesci-

To ysyovog , EiaTJXdsv. ens, quod factum fuerat, introivit.

8. d7ZS'/.Qid-ri ds avT^ 6 izsTQog' 8. Dixit autem ei Petrus: Dic mi-

sItls fioi , si ToaovTs TO x^Qiov dn- hi, mulier ! si tanti agrum vendidistis?

s8oa&s ; ^ ds sItzs ' vai , ToaovTS. At illa dixit : Etiam tanti.

9. ds izsTQog sItzs TZQog avTtjv' 9. Petrus autem ad eam: Quid uti-

TL OTi avvscpojvri&ri vfuv , izsiQaaai to que convenit vobis tentare Spiritum ^^

v. 36.Ed.l.Er. aTTo. — "£d. omn. Er. omUt. fisd^fgii. — v. l.Mt. GaiKpstQq,
— V. 3. Ed. oinn. Er, add. aa. — v. 4. Ed. 4. 5. Er. ifjuuvs. — v. 5. o
omltt. Ed. omn. Er. St.

1) 1590, add. ad Ananiam.
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izretfia xvQia ; Idov , ol ^odES rcov Doniini? Ecce! pedes eorum , qui se-

'd-axpavTCov xov ardQa aa , iTzl TJ d-v- pelierunt rirum tuum, ad ostium, et

QCi, y.al 1^01(7861 G£. efferent te. a) v. 3.

10. iiteae ds <:taQU'/Qrj[jia '^zaQa i o. Confestini cecidit ante pedes e-

TOf^ <:zodag avTOv , -acu i^axpvtev' jus, et exspirarit. Intrantes autem ju-

Ei6t).d^ovT8g ds 01 v£avL6y.oi evQov av~ renes invenerunt illam mortuam, et ex-

rijv vey.Qav, y,ai i^eviyy.avzeg e&aWav tulerunt, etsepelieruntad virumsuum.

^Qog Tov avdoa avrrjg.

11. xat iyivtTO cfo^og fiiyag ic^ i i . Et factus est timor magnus in

oh-^v Tiiv iy.y.).};6iav y.a\ i^Ki CLcivTag uniyersa ecclesia , et in omnes , qui au-

Tovg aaovovTag TOVTa. dierunt haec.

12. hia ds Tcov xeiQav Tav drzo- i 2 . Per manus autem Apostolorum

goXcov f iyivETO csr^fiela xa\ TeQaTct iv fiebant signa et prodigia multa in ple-

tc^ Xa&^ <:zo).).a' y.al jjaav Ofio&viia- be. Et erant unanimiter omnes in por-

dov aaavTeg iv TYi goa f cjoloficovog. ticu Saiomonis ^^; a)c. 3, u.

i3. Tojv ds }.oi:zav ovdelg iTo).- i3. caeterorum autem nemo aude-

fia , y.o).).aad-ai avToXg^ d),X ineyd- bat se conjunger illis ; sed magnifica-

7.vvev avTOvg 6 ).a6g. bat *) eos populus. a)c. a, 47.

1 4' fJid).).ov ds f TZQoaeTid^evTO izi- 1 4« Magis autem augebatur ^^ cre-

cevovTeg tco yvQio^ , <:z).r]&ij dvdQmv dentium in Domino multitudo rirorum

T« 'Aa\ yvvaixcov

'

ac mulierum

,

a) c. 2, 47.

i5. cocfi y.aTo, Tag 'n:).aTeiag iy.- i5. ita, ut in plateas ejicerent in-

(feQeiv TOvg da&eveig, y.a\ Ti&evca firmos, et ponerent in lectulis ac gra-

icTt y.).ivcov 'Aa\ '/.Qa^^dTcov , Iva, iQ- batis,ut, reniente Petro, saltem um-

y^Ofieva <:ziTQ8 , 'acIv rf a'Aid i^^ziay.idau bra illius obumbraret quemquam illo-

tm avTwv. rum , et liberarentur ab infirmitatibus

suis *\ a)c. 19, 13.

16. avvi]Q'/eTO bl 'Acu to ^).ii&og 16. Concurrebat autem et multitu-

Tav '^zeQi^ <:z6).cCxiv elg leQ8aa).i]fi, cpe- do ricinarum civitatum Jerusalem , af-

QOVTeg da&eveig xa\ 6'/).8fiev8g v<:zo ferentes aegros et vexatos a spiritibus

tjzvevfiaTcov dxa&aQTCov' oiTiveg i&e- immundis^^; qui curabantur omnes.

QaaevovTO d^^zavTeg. ^^ ^- ^' ^*

1 7. dvagug ds 6 dQ'/ieQevg '/,a\ <Kdv- 1 7. Exsurgens autem princeps Sa-

teg 01 av^v avT^ , 1] aaa caQeaig tojv cerdotum, et omnes
, qui cum illo e-

Ga8d8'/.aicov , iTzlriad^r^auv ^Xs. rant (quae est haeresis Sadducaeo-

rum ^^) repleti sunt zelo ; a) c. 4, i.

18. xac i<:ze^a).ov Tug yeiQCcg av- 18. et injecerunt manus in Aposto-

tav i<:z\ Tovg dTzogoXag , '/.a\ e&evTO los , et posuerunt eos in custodia pub-

avTOvg iv Tr^Qijaei di^fioaicc. lica.

19. dyye).og 8s 'AVQia 8id Tijg vv- iQ.Angelus^^autemDominiperno-

5iT0^ i]voi^e Tug d-vQug Trjg (fvXw/.fjg' ctem aperiens januas carceris, et edu-

i^uyuycov Te avTOvg , el<xe' cens eos, dixit: a)c. 12, ;. 16,26. 2-, 23.

Hebr. 1,14.

V. 12. Ed. 2. 3. 4. 5. Er. St. iysvero. — "St. ao).ouojvTO?. — v. 14. Ed.

omH. Er. TrgcasTi&ovTO'
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2 o. 'KOQeveade , aai ^a&tvzEg Xa- 2 o. Ite , et stantes loquimml in tem-

Xshe tv toi isQO) Tcp la(Q Tidvra ta plo plebi omnia verba vitae hujus.

Qqiia^a rrjg ^a))jg tavTijg.

2 1. dx^aavTsg ds ei(j7iXd-ov vao Tov 21. Qui cum audissent, intrave-

OQ&QOv eig ro Ieqov , y.al ididaay.ov. runt diluculo in templum , et docebant.

iiaQaysvofASVog de 6 dQxiSQsvg aal ol Adveniens autem princeps Sacerdotum,

6VV av-co , ovvsy.dlsaav to avvtdQiov etquicumeoerant, convocaveruntcon-

'Aai izdaav %qv ysQuaiav toJv vlcov cilium, et omnes Seniores filiorum Is-

laQa^)., aai ditsgsilav sig to dsafKa- rael; et miserunt ad carcerem , ut ad-

T^Qiov , dyO-jjvai avTOvg. ducerentur.

22. ol ds VTitjQSTai 'TcaQaysvoiJie- 22. Cum autem venissent ministri,

^oi , s/ evQOV avTug Iv tJ cpvlayS]' et aperto carcere non invenissent illos,

avaCQtipavTeg f 8s d^R^yysilav

,

reversi nunciaverunt

,

2 3. IsyovTsg' oti to filv beaiioi- 28. dicentes: Carcerem quidem in-

TTjQiov evQOfiev 'Aey.Xei6{A,svov •[ iv <:zd- venimus clausum cum omni diligentia,

Grj dacpaXeia, aal Tovg cpvXaxag -|-
e- et custodes stantes ante januas; ape-

gcoTag TLQO Tcov dvQcov ' dvoi^avTsg rientes autem , neminem intus inveni-

ds , eaca ovdsva svQOfiev. mus.

24. cog ds ijxBaav T8g Xoyug Ta- 24. Ut autem audierunt hos sermo-

T8g , Tfi f isQevg na\ 6 CQaTj^yog nes magistratus templi et principes Sa-

T« leQu 'Aa\ 01 dQyieQeig, diyTZOQuv cerdotum , ambigebant de illis quidnam

'ReQi. avTcov , tI av ysvoiTO T8to. fieret.

25. izaQayevofievog ds' Tig diz/jy- 2 5. Adveniens autem quidam nun-

yeiXev avToXg -j-* oti i8ov , 01. dvSQsg

,

ciavit eis: Quiaecce! viri, quos posui-

evg sd^ead^s iv t^ cpvXay.rj , elalv iv tqj stis in carcerem , sunt in templo stan-

ieQc^ igcoTeg 'acu 8i8day.ovTeg tov Xaov. tes , et docentes populum.

26. TOT£ d^KsXd^cav CQaT7]y6g Gvv 26. Tunc abiitmagistratus cummi-

ToTg VTzr^QSTai.g , ijyczysv avTOvg , ov nistris, et adduxit illos sine vi; time-

fi,STa ^iag' icpo^ovvTO yaQ tov Xaov

,

bant enim populum , ne lapidarentur ^^

iva fii} Xir&aa&^aiv. a) c 4, 21.

27. dyayovTsg 8s amovg sgrjaav 27. Et cum adduxissent illos, sta-

sv Tcp avve^Qup ' y.ai iizijQcoTijaev av- tuerunt in conciiio ; et interrogavit eos

Tovg dQyieQevg

,

princeps Sacerdotum,

28. Xsycov' a TzaQayye^Ja TzaQTjy- 28. dicens: Praecipiendo praecepi-

ysiXaiisv vfuv
, firi 8i8day.eiv iizi Tcp mus vobis, ne doceretis in nomine i-

ovofiaTi T8Tcp; '/.a\ 188, <Ke'KXriQcoyaTe sto^^; et ecce! replestis Jerusalem do-

Tr^v leQnaaXrjfi Trjg 8i8a'j^t]g Vficov' 'Aa\ ctrina vestra; et vultis inducere super

^uXea&e i-Kayaysiv icp f rifjidg to aiiia nos sanguinem ^^ hominis istius.

TH dvd-QCOIZa T8T8. «) '^- ^' ^^' ^> -^'^"^'' ''' '^'

29. dizo'/.Qi{)^elg 8s •[ 6 izsTQog aaL 29. Respondens autem Petrus et A-

ol dnogoXoi, slizov' 'nieid^aQieiv 8ei postoli, dixerunt: Obedire oportetDeo

•&eo) fidXXov , y dv&QcoTZOi.g. magis, quamhominibus'''^. 3)0.4,19.

v. 22. Ed. 2. Er. omitt. Sa. — v. 23. C. *7rt. — " Ed. omn. Er. iioj

cVwraff. -^ V. 24. C. dgxisQsvg. — v. 25- C. ct St. add. ?.s'/(/jr. — v. 28« St.

7'uag. — V. 29. C. ct Mt. omilt. o.
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3o. 6 d^eog twv 'TzciTtQoav rmmv 3o. Deus patrum nostrorum susci-

9^yeiQBv tf^GOvv, ov VfieTg diexsiQiaa- tavit Jesum, quem vos interemistis

,

c&e , y.Qefiaaavteg lal ^v7.s. suspendentes in ligno

;

3 1 . Tovtov 6 '&eog aQXrjyov nal 3 i . hunc principem et salvatorem

ccoT^Qa vxpcoae Tfi de^ta avzov , dov- Deus exaltavit dextera sua , ad dandam

vai fieTavoiav T(p icQaTj}. , ^ial acpeciv poenitentiam Israeli , et remissionem

afiaQTLoov. peccatorum ^\ a) c. 2, 02. 38.

32. y.al tjfxeig icfiev avTOv fiaQ- 32. Et nos sumus testeshorum ver-

*tVQeg Tav Qt]fiaTcov tovtcov , aal to borum et Spiritus sanctus*^, quem de-

^vevfia ds t6 ayiov^ ebconev 6 'Qeog dit Deus omnibus obedientibus sibi.

ToTg izei&aQXovaiv amm. a)Joh. 15, 26.

33. 01 ds ay.ovaavTeg 8ie7ZQiovTO

,

33. Haec cum audissent, disseca-

nat i^sXevovTO aveXetv avTOvg. bantur , et cogitabant interficere illos.

t 34. avagag de Tig iv Tcp avvedQiqj 34- Surgens autem quidam in con-

q)aQi6aTog, ovofiaTi yafiaXirjl, vofio- cilio Pharisaeus, nomine GamalieP^

diddaxaXog , Tifiiog ^avTl Tcp Xam

,

legisdoctor honorabilis universae ple-

iy.elevaev , eE,co ^Qa^v ti Tovg dno- bi, jussit foras ad breve homines fie-

goXug itoiTJaai. ri , a) c. 22, 3.

35. elics Te <n:Q6g avTOvg' avdQeg 35. dixitque ad illos: Viri Israeli-

taQaijlTTai, TtQoaexeTe iavToTg i<7u ToTg tae ! attendite vobis super hominibus

av&Qconoig TUTOig, TifieXXeTe TZQaaaeiv. istis
,
quid acturi sitis

;

36. <jtq6 yciQ T8TC0V Tcav TjfXsQav 36. ante hos enim dies extitit Theo-

avigri d-evddg , Xiycov , eJval Tiva sav- das , dicens se esse aliquem , cui con-

Tov \ , 0) \ iZQoaey.olXrj&i] dQiO-f^^g sensit numerus virorum circiter qua-

dvdQMV coaei TeTQay.oalcov' og dvijQs- dringentorum , qui occisus est; et om-

•&ri , aai^KavTeg, oaoi i<Kei&ovTO av- nes ,
qui credebant ei , dissipati sunt et

TQ9, dieXvd-)]aav, ytal iyevovTO eig adiv. redacti ad nihilum.

Sj. fieTa TOVTOv dvigri Indag , 6 3 7. Post hunc extitit Judas Gali-

yahlaTog , iv TaTg ^fitQaig Ttjg d^xo- laeus ^^ in diebus professionis , et aver-

yQacprjg , xai aTzegrjas Xaov ly.av6v 0- tit populum post se , et ipse periit ; et

^Kiaco avTOv ' y.rlxsTvog d^n^coXeTO , ytal omnes
,
quotquot consenserunt ei , di-

^dvTeg, oaoL i^^iei&ovTO avTcp , dis- spersi sunt» a)c.2i,38.

caoQTziad-rjaav.

38. xai Tavvv Xeyco vfiTv' d<rzogr]Te 38. Et nunc itaque dico vobis, dis-

d<izo TcZv dv&QcoTZCov TOVTCov , y.al id- cedite ab hominibus istis , et sinite il-

caTe avTOvg' otl, idv r} i^ dv&Qco- los; quoniam si est ex hominibus con-

^cov rj ^sXy i* avTrj ?j to eQyov tov- silium hoc aut opiis , dissolvetur*^;

TO, naTalv&riaeTaL' a) Matth. i5, i3.

39. el 8e ia '&eov igLV , ov dvva- 3(). si vero ex Deo est, non pote-

a&s yaTaXvaaL amo' iirjizoTe na\ ritis dissolvere illud *^; ne forte etDeo

'&eofidxoL evQed^TjTe. repugnare inveniamini. Consenserunt

autem illi. a) Ps. 2, i. sqq.

V. 06. C. et St. add. fisyav. — " C. Ed. 1. Er. St. et Mt. 7rQoaexbj&7j. —
V. 58. Ed. omn. Er. omitt. avvTj.
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40. s^jzsia^^-ymv ds avt^, >caJ TCQoa- 4o- Et convocantes Apostolos , cae-

>ialsadfi£voi xovg dczogolsg
, \ dsi- sis ^^ denunciaverunt , ne omnino lo-

Qavteg naQriyyailav
, ^^ Xalnv ETtl querentur in nomine Jesu ^\ et dimise-

t^ ovofiaTi Tov u]G0v , y.a\ dizilvaav runt eos. a)Matth. lo, «7. b)c.. 4, 18.

avxovg*

41. ol fisv ovv i^^zoQsvovTO
, ;fa/- 4»« Et illi quidem ibant gaudentes

QOVTsg , dTco nQoacoTz^ tov avvsdQiB
,

acon.spectu concilii, quoniam digniha-

f OTi VTZSQ Tov ovofiaTog -j- avTOv hiti sunt pro nomine Jesu contumcliam

Katri^ia&jjaav dTifi,aa&ijvai, pati ^\ a)Matth. 5, 10-12. 2 Cor. 4,8-10.

42. Tzdadv T£ rifitQav iv tqj iSQ(a 4^. Omni autem die non cessabant,

aal aaT olxov ovx f sTzavovto didd- in templo et circa domos docentes, et

axovTsg itai svayysXit^Ofisvoi ir^aovv

,

evangelizantes Ciiristum Jesum.

Tov XQ''^^^'

C A P. VI.

1

.

'Ev ds Taig rifiiQaig tavtaig 1 . In diebus autem illis , crescente

•]• TzXv^d^vvovrtiiv Tojv fia&r^<z(av , iyivs- numero discipulorum , factum est mur-

TO yoyyvafiog rmv sXXTjvigcov TZQog r^g mur Graecorum adversus Hebraeos , eo

s^gaisg , ott, iiaQsd-scoQuvto iv t^ 8ia- quod despicerentur in ministerio quo-

^ovia TJJ y,a&7]fisQiv^ al XUQ'^^ avTav. tidiano viduac eorum.

2. \ TzooaaaXsadfisvoi ds 01 dmds- 2. Convocantes autem duodecim

'Aa TO Tzlri&og tojv fiad^r^Tmv , sJtzov' multitudinem discipulorum dixerunt:

«X dQsgov igiv , Tjfidg ,. naTaXsi^avTag Non est aequum nos derelinquere ver-

Tov Xoyov Tu dss, diaHOvsJ^ TQaTzi^aig, bum Dei , et ministrare mensis
;

3. iiziaaixpaa&s Iv , ddsXqiol , dv- 3. considerate ergo , fratres, viroS

bQag s^ vfimv fiaQTVQSfiivsg snTa

,

ex vobis boni testimonii septem
,

ple-

rizlriQsig TzvsvfiaTog dyiu yial aocpiag

,

nos Spiritu sancto et sapientia
,
quos

sg aaTagriaofisv im Trjg XQsiag TavTr^g. constituamus super hoc opus

;

4. rjfisTg ds tJ nQoasvyjj aal Trj 4« nos vero orationi, et ministerio

diaxovia th Xoyu iTQoaxaQTSQ)jaoiA.sv. verbi instantes erimus.

5. xal riQsasv 6 Xoyog ivojniov 5. Etplacuitsermocoramomnimul-

TzavTog Tti <n:X/jd-8g ' '/,a\ i^sXi^avTO titudine. Et elegerunt Stephanum , vi-

giqjavov, dvdQa TzXrJQrj Tzigscog yia\ rum plenum lide , et Spiritu sancto , et

^vsvfiaTog dyiu , nal qjiXiTzizov , y,a\ Philippum^^, et Prochorum, et Nica-

TZQoyoQOv , 'Aai vixdvoQa , '/.al Tifico- norem , et Timonem , et Parmenam , et

i>a , '/.ai TzaQfisvdv , 'Aa\ viKoXaov
,
Nicolaum advenam Antiochenum.

uzQoaijXvTov dvTioyia
'

^^ ^- ^' ^- ^^- ^*> ^*

6. ovg 'igriaav ivcoTZiov Tcoy dizo- 6. Hos statuerunt ante conspectum

goXcav ' xai TZQoasv^dfisvoi iTzid^ijxav Apostolorum ; et orantes imposuerunt

avToTg Tdg x^>^Q(^?- eis manus ^\ a) c 13, 3.

7. xa\ 6 Xoyog Ta '&S8 r^v^avs , xa\ 7. Et verbum Domini crescebat , et

v. 40. C. Sy^avTse. — — v. 41« C. ort xaTtj^tco&T^aav , vtvsq rn ovouaro?
rs iT]Gs drifiaGO-Tjvai. — "Gb. omltt. avrov. — v. 42. C. inavGavxo. —
V. 1. Ed. omn. Er. nXr,&vvsvro}v. — v. 2. Ed. 5. Er. TTQOKakaaaftsvot,
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iTilyd-vreTO 6 aQi&fiog tcov ^a&ijTwv multipHcabatur numerus discipulorum

Iv leQUGaliji^ acpodQa' noXvg te o- inJerusalemvalde^^; multaetiamturba

^log TMv leQEoov VTLi^Hsov tfj izigei. Sacerdotum obediebat fidei. a) 0.3,47.

8. gbcpavog bs, ^X^qoijg -^ izlgemg 8. Stephanus autemplenus gratiaet

Koi dvvauecog , eTroiei reQata zal af]- fortitudine , faciebat prodigia et signa

fieia iieyaXa iv tco Xucp. magna in populo.

9. avegriaav ds tiveg tcov ey, ZTJg 9. Surrexerunt autem^uidam dc

avvaycoyijg , Tijg Xeyofiev}]g Xr^eQTivcov

,

synagoga, quae appellatur Libertino-

y.al avQT^faicov , y.al (iXe^cXivdQecov , yal rum, et Cjrenensium , et Alexandrino-

Tcoj' a<n:o yjhxiag y.al aaiag , 6v^)]~ rum, et eorum, qui erant a Cilicia, et

tovvzeg to» gecpdvco. Asia, disputantes cum Stephano;

10. y.a\ uy. ia/vov dvTigijrai rtj 10. et non poterant resistere sapi-

Gocpici y.a\ TcJ <:ivevfiai:i , cp eldXei. entiae , et Spiritui
,
qui loquebatur *\

a) Luc. 21, 13,

11. TOT£ v:ze^a).ov dvSQag , le~ 11. Tunc summiserunt viros
,
qui

yovzag' o%i aKijy.oaiiev amov Xa~ dicerentse audivisse eumdicentemver-

lovvTog Qijixara p.dacprjfia elg ficov- ba blasphemiae inMoysen, et in De-

oijv na\ tOV '&e6v. Um ^K a) Mattli. 26, 60. sq.

12. 6vvey.ivi]<jdv zs tov Xaov nal 12. Commoverunt itaque plebem,

rovg TtQea^vteQug yia\ tovg yQafxfia- et Seniores , et Scribas ; et concurren-

teTg ' y.aA emgdvreg avvqQnaaav av- tes rapuerunt eum , et adduxerunt in

tov, y.a\ yyayov elg to avvedQiov. concilium;

i3. egi]adv ts fidQtvQag ipevSeig

,

i3. et statuerunt falsos testes, qui

leyovzag' 6 dv&Qco^niog ovTog ov nav- dicerent: Homo iste non cessat loqui

STai Q7]fiaTa f ^ldacpijfia Xalcov y.aTa verba adversUs locum sanctum , et le-

Tov ToVs Toy ciyiB -{- ya\ tov vofis. gem

;

14. dy.^y.6afiev yccQ avTu leyovTog, i4- audivimus enim eum dicentem:

0T£ •]- lr]aBg 6 va^coQaiog 8Tog y.aTalv- Quoniam Jesus Nazarenus hic destruet

aei Tov TO-xov tutov , y.a\ dXld^ei Ta locum istum, et mutabit traditiones

,

ed^i] , d TUiQeocoyev vfiiv ficovaijg. quas tradidit nobis Mojses.

1 5. y.a\ dteviaavTeg elg avTOV d- 1 5. Et intuentcs eum omnes , qui se-

^avTsg 01 f 'Aa&e^C^fievoi iv t<^ avvs- debant in concilio , viderunt faciem e-

dQico , sJdov To izQoacoTiOV avT8 coaet jus tamquam faciem Angeli ^\

^qlaconov dyyiXB.
a)Matth.,3,43.

C A P. VII.

1. EiTic ds 6 aQXisQevg' el aQa 1. Dixit autem princeps Sacerdo-

TavTa ovTcog eyei; tum: Si haec ita se ^) habent?

2. 6 5£ ecpi]' dvdQsg ddeXq)o\ y.a\ 2. Qui ait: Virifratres, et patres,

^UTeQsg , diisaaTS. 6 dsog T^g d6^j]g audite: Deus gloriae apparuitpatrino-

V. 8. Gb. 'laQLXoi. — v. 13. ^loLocpTjfia. omitt. Gb. — "Ed. omn. Er. et

St. dyts TovTov. — V. 14. Ed. omn. Er. add. o. — v. 15- Ed. omn. Er.

xa&iCofisrot.

j) 1590. haberent.
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(ocp&y T^ iraTQl •[ i)fieav a^Qaafx , ov- stro Abrahae, cum esset in Mesopota-

Tt «V T^ fiEffO^KOzafiia , izqIv tJ 'AttTOi- mia,prius, quam moraretur in Charan,

xijaai. amhv iv /«^^«i',
^

^
3. et dixit ad illum: „Exi de terra

3. y.alehEaQogavT6v' E^^Elde h „tua, et de cognatione tua, et veni in

T/y^ y^? 68 xaliy. T^g avyrEVEiag^Oii

,

^^terram, quam monstravero tibi «)."'

Xal dEVQO Eig jijv , -tjv av GOI dtl^Cx). a)Gen. u, i.sqq.

4. TOT£ i^eX&oiv iy. yrjg '/(^aXdaicov

,

4« Tunc exiit de terra Chaldaeorum,

TiaT^y^^a^v iv Xf^-QQ^'^'^' \ 'AazEi&EV, {/£- et habitavit in Charan. Et inde
,
post-

T« TO a-n^o&avEiv tov TcaTtQa avTu ,
quam mortuus est pater ejus , transtu-

f f4,ETCpy.7](jEv aviov Eig tijv yijv %av- lit illum in terram istam , in qua nunc

T7;j' , «4' ^'v vfiEig vvv y.aTOiy.EiTE. vos habitatis *). a) Gen. 12, 5.

5. y.ai hy. 'idcoy.EV avtw y.XijQOvoiA,iav 5. Et non dedit illi haereditatem in

iv avry , sSe ^JJixa iiodog ' y.al iiir^y- ea , nec passum pedis ; sed repromisit

yEiXato ,
-t"

avToi dyvai Eig naTaax^- dareilli eam inpossessionem, et semi-

Giv avTTjV aal toj GTiEQfxaTi avra [iet ni ejus post ipsum , cum non haberet

aVTOV , bX OVTOg aVTCO TEXV8. filium *). a)Gen. 15, i5. i5, 18.

6. ilal^GE 8e uTcog 6 dEog' oti 6.Locutusest autemeiDeus:„Quia

Egai TO GTitQiJia avTU izciQOiy.ov iv yy „erit semen ^) ejus accolain terraalie-

aXXoTQuc, 'Aal dulcoGSGiv avTO y.al „na, etservituti eos subjicient, etma-

naKcaGSGiv ETij TETQa^AOGia. „le tractabunt eos annis quadrlngentis.

7. Ka\ TO idvog , cp iav SuIevgco- 7. ,,Etgentem, cui servierint, ju-

Gi , y.Qiva iyco, eJ^izev ^Eog' x«« ,,dicabo ego , dixit Dominus, et post

HETa TavTa i^ElEVGOVTai , aal A«- ,,haec exibunt , et servient mihi in lo-

TQEVG8GL flOl iv T^ TOjTO) TOVTCj^. ,5^0 isto ^V a) Gen.i5,i3.sq. Exod.3,i2.

8. Moi idco-AEV avToj dia-d^r^xiiv izSQt- 8. Et dedit illi testamentum circum-

TOfiijg' 'Aal f BTCog iyivvi]Ge tov iGacvy., cisionis *); et sic genuit Isaac, et cir-

aal izEQitTEfXEv avTov T^ W^Q^^ '^V ^7" cumcidit eum die octavo^); etlsaac^)

dori ' 'Aal 6 iGaa-A tov la'Aco^ , 'Aal 6 Jacob ; et Jacob duodecim Patriarchas.

iaK^§ Thg dc^dExa izaTQmQ-j^ag. ^> ^^"- »7>^o- «qq- ^) Gen. 21, 4.

9. '/.a). 01 TzaTQiclcQyai ^iilcoGavTEg 9. Et Patriarchae aemulantes, Jo-

Tov lcoGijcp , ciTzidovTO Eig a'i'yv<KT0v' seph vendiderunt in Aegjptum ^^ ; et e-

aal ijv 'OEog fxE^ avTOv. rat Deus cum eo ; a) Gen. 37.

10. y.a\ i^EilETO avTOv i-A izaGcov 10. *> et eripuit eum ex omnibus

T^v d^lixpEcov avTOv , 'Aai e8co'aev av- tribulationibus ejus ; et dedit ei grati-

Toj ;fa^fy xal Gocpiav ivavTiov q)a- am et sapientiam in conspectu Pharao-

Qaco
,

^aGiXicog alyviZTB ' 'Aal xctTs- nis regis Aegypti , et constituit eum
<;i]GEv avTOv tjyovfiEVOv «V aiyvKTOV praepositum super Aegyptum , et super

xa« oXov Tov oi'AOv avTOv. omnem domum suam. a)v. io-i5.

Gen. 39-46.

11. TiXd^E ds Xifiog icp oXtjv ttjv 11. Venit autem fames in univer-

p]V aiyvizTS nal '/avaav , 'Aoi '&Xi\pig sam Aegyptum et Chanaan , et tribula-

V. 2. Ed. 1. Er. vfiojv, — v. 4. C. xat ixstd^sv. — " St. Mt. et Gb. fisrot-

y.iasv. — V. 5. C. et Mt. Savai avroj, — v. 8« Ed. omn. Er. sros. —
1) iSgo. semen tuum. 3) iSgo. add. et.
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fieyaXi^ ' xat ovx evQi(Sy.ov xoQrdcfia^ tio magna ; et non inveniebant cibos

T« 01 '^zatbQeg Ij^mv. patres nostri.

12. ay.ovaag ds laxco^ ovta alta i 2. Cum audisset autem Jacob esse

ev aiyvn.Tcp
^ i^aTiegeile Tovg TzaTeQag frumentum in Aegypto , misit patres

'^(lav ^Qcarov. nostros primum
;

i3. y.ai iv Toj devttQop aveyvcoQi- i3. et in secundo cognitus est Jo-

cd-fi ImGr^q) roTg dde}.cpoTg avTOv , y.al seph a fratribus suis, et manifestatum

(faveQOv iyevexo \ t(J (paQaa t6 yevog est Pharaoni genus ejus.

Toy icooiicp.

i4« dTiogeD.ag de lojcj^cp f^ereya- i4« Mittens autem Joseph accersi-

lecjazo zov <n:areQa avzov i.ay.cji)^ , y.al vit Jacob patrem suum, et omnem co-

ndaav TTjv avyyeveiav ^ «V ipvxaig gnationem suam in animabus septua-

£§8ofiTiy.ovTa<:zev'us f

.

ginta yuinque.

i5. y.aTe^t] 8e laycx)^ elg aiyvitTOv, i5.EtdescendltJacobinAegyptum,

nal izeXevTr^aev avzog nal ot ^azeQeg et defunctus est ipse, et patres nostri.

f^f4,av.

i6. '/lal fi,ezeze&t]aav eig avxep, i6. Et translati sunt inSichem, et

y.al ize&rjaav iv tw fivr^fiaTi , f ^ positi sunt in sepulcbro
, quod emit A-

^v^aazo d^Qadfi ziiA,rjg dQyvQia izaQa braham pretio argenti a filiis Heraor filii

ZOJV vlbJP f iflf^OQ , ZOV avxe'fl. Sichem ^^. a)Gen. 33, i8. sq. Exod. i3, jg.

1 7. y.aO-ag 8e ijyyiLev 6 XQOvog 1 7. ^^ Cum autem appropinquaret

zrg i<7Layyc).iag , r^g mfxoaev &eog tempus promissionis
,
quam confessuK

T(p dBQadfi, 7}viriaev 6 laog , y.al erat Deus Abrahae , crevit populus , et

inlri^vv&ri iv atyvnzcp

,

multiplicatus est in Aegypto

,

a) V. 17-29. Exod. 1, 3.

18. d/Qig ov dvecri ^aailevg ke- »8. quoadusque surrexit alius rex

Qog, og ova f i'^«^
'^^v loDa/jCp. in Aegypto

,
qui noii sciebat Joseph.

19. ovTog y.aTaaoq^iadf^evog ro yi- 19- ^ic circumveniens genus no-

vog rjfiojv , iy.dy.03as zovg TzareQag r)- strum , afflixit patres nostros , ut ex-

ficov, Tov izoieiv ey.&eTa zd ^Qecprj av- ponerent infantes suos, ne vivificaren-

TOJV, elg TO fxr^ Xf^oyovelad-ai. tur.

20. iv ^ naiQC^ iyevvr;&rj fiaraijg , 20. Eodem tempore natus estMoj-

y.cd riv dgelog to^ ^ecp' og dveTQCicpr] ses , et fuit gratus Deo
,
qui nutritus

firjvag TQeig iv Tcp or/.cxr tu TiaTQog. f est tribus mensibus in domo patris sui.

2 1 . i^iTsOevTa 8e avTOv , dvel- 2 1 . Exposito autem illo , sustulit

;i£TO avTOV ri &vydTr}Q (paQad) , y.al eum filia Pharaonis , et nutrivit eura

dve&QeipaTO avTov eavT^ eig viov. sibi in filium.

22. y.al i7iai8ev&ri ficovarjg adarj 22. Et eruditus est Moyses omni

GocpU alyvKTimv' rjv 8e 8vvaTog f iv sapientia AegyptionJm, et erat potens

'iQyolg y.a\ iv Uyoig. in verbis et in operibus suis.

V. 13. C. omitt. r.n - v. 14- C. et St. ndd. «rra. ~ " C.Jv IpSouryiovra

^svtB ynyac?, - V. 16. Ed. omn. Er. St. et Mt. 0. - Ed. omn. Er.

iiwQ -'v. 18. C. vcTj. — v. 20. C. add. avrn. -- v. 22. C. ev ^.oyocg xair

^(jyoii avr8. St. iv loyoiS v^ai Iv iQyoiS, Gb. av loyois yiav tv igyois avra.

Mt. tv koyois ttat tQyoiS^
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2 3. (0$ ds iaXfjQbTO avr^ Te<y6ci- 2 3. Cum aukcm impleretur ei qua-

QCMOvxaETTig /(>oVoi», avi^r} iiii tijv draginta annorura tempus , asccndit in

aaQdiav avrS , eniayiBxpaGd^at Tsg «- corejus, ut visitaret fratrcs suos iili^

dsXqjag ama, rbg vlhg laQaf^X. os Isracl.

24. aai idcov Tiva adiHH/xevov , ri- 24. Et cum vidisset quemdam in-

fivvazo , xal e^izoujaev ixdixrjtjiv rcp juriam patientcm , vindicavit iiluni ; efc

i(aTaiTOV8[A,svop y 'RaTa^ag tov aiyv- fecit ultionem ei
, qui injuriam susti-

Tzziov. nebat
,
percusso Aegyptio.

2 5. iv6fjiit,e ds , avviivai rovg a- 25. Existimabat autem intelligerc

dsXcpovg amov ) ort 6 dsog dia x^i~ fratres, quonianiDcusper manumipsi-

Qog avTOv didcoaiv avtoXg aoJZT^Qiav' us daret salutem illis; at illi non in-

ot ds ov avvrjyiav. tellexerunt.

26. Ty f rs iiTiuay rj^iQa ^cp&i] 26. Sequenti vero die apparuit il-

avToTg fiaxofiivoig , nat avvfjXaasv av^ lis litigantibus ; et rcconciliabat cos in

tyg eig sIqijvijv , el<Kcav ' avdQsg , a8eX- pace , dicens : Viri ! fratres estis , ut

ifoi igs vfisTg' ivaTt adiy.sTTS aXXi^Xng; quid nocetis alterutrum?

27. 5« a8i'Acov Tov 'KXrjaiov aizca- 27. Qui autem injuriam faciebat

aaTO avTov , sikcov ' Tig as xaTigrjasv proximo , repulit eum , dicens : Quis

aQiovTa y.GLt hiY.ag\v icp f rnxag ; te constituit principem et judicem su-

pcr nos t

28. fij) aveXeiv fis av d-iXsig , ov 28. Numquid intcrficere me tu vis,

TQOTtov avsTXsg x^h '^ov alyvTZTtov; quemadmodum interfecisti lieri Aegy-

ptiiim?

29. 'icpvye bs ficovar^g iv tot Xoyca 29. Fugit autem Moyses in verbo

TSTq) , y.cu iyivsTO naQOi^Aog iv y^ isto ; et factus est advcna in terra Ma-

-f fiadtafA,, 8 iyivvrjaev vUg dvo. dian, ubi generavit filios duos.

30. aai KXyQcod^ivTcov STcor Tsa- 3o. ^) Et expletis annis quadragin-

caQaxovTa , ojqj&rj avTO) iv ttJ iQrjficp ta, apparuit illi in deserto montis Si-

Tov OQ^g aiva ayysXog avQi^ iv cpXoyt na Angelus in igne flammae rubi.

'KVQOg ^ciTS.
a)v.3o-54. Exod. 3, 4.

3 i . ds fiarvarjg idGrv , -j- id-av- 3 i . Moyses autem videns , admira-

fia^s To OQafia' <KQoasQyiofjiiv8 ds av- tus est visum, et accedente illo , ut

Tov KaTavorjaai , iyivsTO cpojvrj avQi^ consideraret, facta est ad eum vox

TCQog avTOv' Domini, diccns:

32. iya 6 d-eog Tcav naTiQOJv a8

,

3?.. Ego suniDeus patrum tuorum,

6 deog aj^Qaafi, iiai 6 '&eog laaay.

,

Deus Abraham, Deus Isaac et Deus

xal 6 d^eog taaoo^. evTQOfjtog bs yevo- Jacob. Tremefactus autem Moyses
,

fievog fA.G)varjg ex sToXfxa aaTavoljaat. non audebat considerare.

33. elize de aifTc^ 6 xvQtog' Xv- 33.Dixit autem illiDominus: Sol-

aov To VKodijfia tcoi/ Trodojv a8' o yaQ ve calceamentum pedum tuorum; lo-

T05T0^, iv cp sgrjnag, yrj ayia igiv. cus enim, in quo stas, terrasancta cst.

V. 26. Gb. tt] ^s. — V. 27. Ed. 1. 2. 3- Er. ifias. — v. 29. Ed. 3, 4. 5.
Er. et St. fiaSiav. — v. 51. Ed. 2. 3. 4* 5« Er. et St. id^avfjtaai.

A a
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34. ISoDV sldov 'CTjv 'nay.toGiv tov 84. Videns vidi affllctfoncm populi

laov fiov j zov iv alyvirTco , xal zov mei, qui est in Aegypto, et gemitum

gsvayfiov avxojv i]xov6a, y.al yati- eorum audivi, et descendi liberare eos;

^ijv , i^eXsad-af. avTOvg, yal vvv dev- et nunc veni, et mittam te in Aegy-

QO , •[ a^n^ogsXm ae slg ar/viztov. ptum.

35. TOVTOV rov fio3V6i]v, ov ^Qv?]- 35. Hunc Moysen, quem negavc-

cavTO , elitovzEg' tig ce 'AaTegr^aev runt, dicentes *^: Quis te constituit

aQyovta aal dixagi^v ; tovrov 6 &eog principemet judicem? hunc Deus prin-

aQXOvTa y.ac Xwqojtjjv airsgeiXev iv cipem et redemptorem misit , cum ma-

XeiQi ayyilov tov ocpd-evtog avtcZ iv nu Angeli, qui apparuit illi in rubo.

T^ ^aTcp. a)Exod.2,i4.

36. btog i^?']yayev avtug , ^ot/jcyag 36, Hic eduxit illos, faciens pro-

TSQara 'Aal cj7]fieTa iv yrj f aiyvnTqi , digia et signa in terra Aegypti, ct in

aal iv iQvd-Qa 'd'aXciaari , yal iv t^ rubro mari , et in deserto annis qua-

SQrific^, hr] TecjaaQccHOVTa, draginta ^\ a)Exod. 7-17.

37. BTog iciv 6 fioavarjg , 6 elTccov 3j. Hic est Moyses, qui dixit fiiiis

TOig vioig laQar]X' 'KQOCfr^Tr^v vfiiv a- Israel: „Propbetam suscitabit vobis

vagr]aei yvQiog , 6 d-eog f vficav , i'A „Deus de fratribus vestris , tamquam

Twv adeXq)^v vfiav, oag ifis' f avT8 „me; ipsum audietis." *^ a)c. 3, 22.

^axsaea^e.
Deut..8,i5.

, 38. uzog igiv yevofxevog iv tJ 38. Hic est, qui fuit in Ecclesiain

i'AyXr]aici, iv t^ iQijficp, fieta rs ay- solitudine cum Angelo, qui loquebatur

yiXs , T8 "kaXivxog avrcp iv tqj OQei ei in monte Sina , et cum patribus no-

aivcl , nal Tojv itaziQOOV ^ficav , og i- stris
;
qui accepit verba vitae dare no-

di^ato f ).6yi,a (^cavua, ^uvai i]fuv' bis ^\ a)Exod. 19, j6.sqq.

39. ^8'/. ^&iXyaav vtz^^aooi yevi- 3 9. ^^ cui noluerunt obedire patres

a&ai 01 'naTiQeg r]fi03v, al)^ cmcoaav- nostri; sed repulerunt, et aversi sunt

TO , '/.al icQCccpr^aav f TaTg jcaQdiaig cordibus suis in Aegyptum

,

t ~ ' " a)v. 3q— iii. Exod. 32.
avTcov eig atyvitTOv, <^jy.^9 41. ^xou j

40. eiTiovTeg T(^ aagoov' noir^aov 40. dicentes ad Aaron: „Fac nobis

vjfuv d-eitg , 0I 'KQOuoQevaovtai r]fi^v' „deos, qui praecedant nos ; Moyses

6 yaQ f^oovarjg ovtog , og i^rjayev r]- „enim hic ^), qui eduxit nos de terra

fiag i'A yr]g aiyv<n:T8 , ov'a otdafiev , t/ „Aegypti, nescimus, quid factum sit

vsyovev avucp. j^ei.

4 1 . Mal ifioaxoizoir^aav iv Tatg y- 4 » • Et vitulum fecerunt in diebus

uiQatg inetvaig , ital avqyayov ^vaiav illis , et obtulerunt hostiam simulacro,

Tft) eidcoXcp , y.al evcpQaivovTO iv TOig et laetabantur in operibus manuum su-

eQyoig tcov /fit^cav amcav. arum.

42. 'icQe-ipe de 6 '&eog, ^a\ 'naQi- 42. Convertit autem Deus, et tra-

V. 34. Ed. omn. Er. add. nai. — v. 36. Ed. omn. Er. iV r/? alyvTtrto.

Mt. aiyvTtrs. — v. S7. vfjtoDV omitt. Gb. — " C. omitt. avts dKSGsads, —
V. 38. Ed. omn. Er. Xoyov Cojvra. — v. 39- Ed. oran. Er. et Mt. rj] xaQSta

avrojv.

j) iSgo. Moysi enim huic.
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dcoxiv amsg
f

XarQeveiv rj gqaxia didlt eos servire militiae cocli, gicut

rS 8Qavu , y.a&mg ytyQanrai iv ^i^Xo^ scriptum est in libro Prophetarum:

tmv 'jtQOCpTjTav' fJiri 6q)dyia nai 'Ov- „Numquid victimas et ^) hostias ob-

Giag 'iTQOffyvsyy.aTs fioi hij teaaaQa- „tulistis mihi annis quadraginta in

novua Iv txi iQTjfio^ ) oVAog icQar^X

;

„deserto, domus Isracl?

43. va\ aveXd^STS Tr^v ani]vriv ts 43. „Et suscepistis tabernaculum

fioXox xal to agQOV tov -dsov VfA,mv „Moloch, etsidusDeivestriRempham,

f QefKpdv , tovg zv^Ksg , ovg iczoiri- „figuras
, quas fecistis, adorare eas.

Gate, iZQ06y,vveiv avToTg' aal fietoi- „Et transferam vos trans ^) Babylo-

HIC3 vfiag iTieneiva ^a^vXoovog. „nem'* *^. a) Amos 5, 35.

44« V (^^V^V '^^ ftaQTVQis 7JV -j- iv 44« Tabernaculum testimonii fuit

ToTg naTQaGiv rjfioov iv tJ iQ^jff^cp

,

<iiini patribus nostris in deserto , sic-

nadcog diezd^aTO 6 XaXcov ro) fiojvoy

,

ut disposuit illis Deus , loquens ad

noi^aai amrjv aaTa tov tv<rov , ov Moysen, ut faceret illud sccunduni

iojQdaet
*

formam
,
quam viderat ^ \ a) Exod, 25, 40.

45. 7JV Ttal elGijyayov diade^dfie- /^5. Quod et induxerunt, suscipi-

voL ot <n:a%iQeg rjficov fieta irjoa iv ty entes patres nostri cum Jesu in posses-

y.araaxioei r<av id-vcov , wv e^ooaev 6 sionem Gentium ^^, quas expulit Deus

'^eog dizo TCQoaco^n:^ rojv narsQoov rj- a facie patrum nostrorum, usque in

fi^v , eoog rcov '^fieQcov davi8' diebus David , a) Jos. 3, 14. sqq.

46. og evQe x^Q^^ ivooiziov rov 46. qui invenitgratiam anteDeum^

•&eov, yal '^r^aaro evQeXv am^jvoofia et petiit, ut inveniret tabernaculum

TOT &eo) laHCC^. Deo Jacob ^\ A) t Reg. 7, 3. sqq.

47» aoXofimv 6e q>xod6fi7]6ev av~ 47» Salomon autem aedificavit illi

T(J oJxov. domum^

48. dX)! ovx vxpigog iv /«r^o- 4^. „Sed nou Excelsus in manu-

^oiriroig f vaoig narovMi, xa&cog 6 „factis habitaf" ^^^ sicut"^) Prophe-

<jtQoq)i^T7]g Xiyei* ta dicit ; a) c 17^ 24. 3 Reg. 8, 27.

49« ovQavog fioi d-Qovog, tj de 49« iiCo^lum mihi sedes est; terra

yrj vnoTTodiov rav 'Kodcov fia. <koTov „autem scabellum pedum meorum.

ohov oUobofiriaere fioi (Xiyei y.vQiog) ; „Quam domum aedificabitis mihi, dicit

rj Tig roKog TTJg y.araiiavaeoog fx8

;

„Dominus? aut quis locus requictio-

„nis meae est?

5o. ovxi rj x^^Q f^^ iizoir^ae ravia 00. „Nonne manus mea fecit hacd

^dvza; „omnla?^* ^^ a)Jes. 66, 1. s.

5 1 . ay.XrjQOtQdyjjXoi aal aKeQiTfi^j- 5 i . Dura cervice , et incircumcisis

TOt tJ aaQdia aal ToTg coaiv , vfieTg cordibus et auribus ! vos semper Spi-

de\ Z(p TcvevfiaTi to^ dyio) dvziKiKte- ritui sancto resistitis ; sicut patres ve-

T£ , cog 01 KatsQeg vficov aal vfieTg. stri , ita et vos.

52. Tiva rav izQoqjr^Toov ovx idlco- 5^» Quem Prophctarum non sunt

v. 43. C. Q£(pav. — V. 44. Ed. omn. Er. et Mt. omitt. iv. — V; 48> vaois

omitt. Gb.
1) iSgo. aut hostias. 3) iSgs. 93. trans Babylonem. iSgo. in Babylonem. 3) iSgo. per

Prophetam.

Aa 2
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^av ol nazEQeg vfiav; ^a) a^jiiy.TEivav persecuti patreg vestrl? Et occide-

'zovg ^QOHarayyeiXavTag izeQi rijg i~ runt^^ eos, qui praenunciabant de ad-

levaeoag tov dixats , ov vvv VfieTg <itqo- ventu Justi , cujus vos nunc proditores

doTai ical (poveig yeysvijad^e

'

et honiicidae fuistis. a) Matth.aj.s^.sqq.

53. oUiveg ild^ete tov vofiov eig 53. Qui accepistis legem in dispo-

diatayag ayyeloov , y.al itx icpvld^aTE. sitione Angelorum*), et non custodi-

Stis. . a)Gal. 3, 19.

54. dHOvovueg de Tavta , 8ienQi- 5l\. Audientes autem haec disseca-

o?^"ro taTg y^aQdiaig avTOJV , aal e- bantur cordibus suis , et stridebant

^Qvyov Tovg odovzag iiz av%dv. dentibus in eum.

55. VTzaQXCov de TiXi^Qfjg <Kvevna%og 55. Cum autem esset plenus Spiri-

ayiu , dteviaag elg tov ovQavov , elde tusancto, intendens in coeluni, vidit

do^av &eov nal iT^aovv, igdoTa iy, de^- gloriamDei, et Jesumstantem a dex-

^iav Tov d-eov. tris ^)Dei, et ait: Ecce ! video coelos

5().ya\ elizev' idu , '&ecDQco T8g y- apertos , et Filium hominis stantem a

Qavag dveqjyfxevsg , yal tov viov tb dextris Dei.

dvd^Qco^Ka , iy, de^tcov egcota ra t^fa.

57. yQat^avTeg 8e cpcovy fzeydXrj

,

56. Exclamantes autem voce ma-
avviayov i:d coTa avTcov , y.al ^Qfiij- gna continuerunt aures suas , et im-

Gav OfiO&vfxadov in avtov. petum fecerunt unanimiter in eum

;

58. y.al ix^aXovteg e^co t^g <ii6- 5 7. et ejicientes eum extra civita-

Xecxig , iXi&o^oXsv' aal ol fidgtvQeg tem lapidabant; et testes deposuerunt

dm.i&evTO td IfjLdtia •}• avtojv <izaQa vestimenta sua secus pedes adolescen-

Tug Tzodag veaviu , -f yaXufiivs oavlu. tis
,
qui vocabatur Saulus '^\ a)c. 22, ao,

59. y,al iXi&o^oXuv Tov gecpavov

,

58. Et lapidabant^^ Stcphanum in-

iiziy.aXufievov y,al XiyovTa ' yvoie 11]- vocantem , et dicentem : Domine Jesu

,

<50v , di^ai To izvevfAa fis, suscipe spiritum meum ! a)Deut. 17, 7.

60. d^elg de Ta yovaTa, exQa^e cpco- 5c). Positis autem genibus, clama-

vy fieydXij' yvQie
, fiTj gf^ayg avToTg vit voce magna , dicens: Domine,ne

Ti]v dfiaQTiav TavTTjv. yal tuto ei- statuas illis hoc peccatum ^^
! Et cum

<Rcov , iy.oi.fx,fj&ij. aavXog de ijv avvev- hoc dixisset , obdormivit in Domino.

dojimv Ty dvaiQiaei avTOv. Saulus autem erat consentiens neci e-

JUS. a) Matth. 5, 44.

C A P. VIII.

1 . "EyiveTO de iv iyeivri Trj fifiiQO, 1 . Facta est autem in illa die per-

dtcoyfiog fjtiyag iizl ttjv iy.y,7.ijaiav , Tt]V secutio magna in Ecclesia
, quae erat

iv leQoaoXvfjiOig' <izdvTeg -j- Te diea^jrd- Jerosoljmis, etomnes dispersi suntper

QTjaav xaTa Tdg ycoQag Ttjg ludaiag regiones Judaeae et Samariae praeter

otal aafjtaQeiag , 'kXijv tcov dizogoXcov. Apostoios.

V. 58. Ed. omn. Er. et Mt. omitt. avrwv. — " C. add. re. — v. 1. Ed. i.
Er. C. ds.

j) iSgo. add. yirtuiis.
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2. avvamfiKjav ds rov gscpavov av- 2. Curaverunt autem Stephanum
^Qeg evla^slg, y,al i^rzoiijaavuo xo^je- riri timorati, et fecerunt planctum
Tov fiiyav ta avt^. magnum super eum.

3. aavXog ds llvfiaivexo zrjv iy,- 3. Saulus autem devastabat Eccle-

y.Xr^aiav, -Aazd tovg oixsg eiCTcoQEvo- siam ^^ per doraos intrans, et trahcns

fASvog, GVQoov ts dvdgag aal yvvai- viros ac mulieres , tradebat in custo-

'xag czaQedids eig CfvXay.r^v. diam. 3)0.9,1. 22,4.

4- 01 fi€v ovv diaoTzaQsvTeg d[^7.- 4. Igitur, qui dispersi erant, per-

&0V, evayyeh^Ofievoi, xov loyov. transibant, evangelizantes rerbum
Dei*^. a)r. 11,19.

5. (fiXiTi^Kog 8s , xareX&av elg <:z6- 5. Philippus^^autem descendens in

Xiv rfjg aafiaQeiag , i'/ii^QV(J6ev avtoXg ciritatem Samariae
, praedicabat illis

Tov XQi^ov. Christum. a)c.6,5.

6. ^QoaeTxov re 01 6^X01 zoig 7,e- 6. Intendebant autem turbae his

,

yofxsvoig v<ko tS (piXi<K<:zs Ofw&vfiadov, quae a Philippo dicebantur , unanimi-

ev Tco ay.oveiv avxovg 'Aa\ ^Xs^Keiv td ter audientes , et videntes signa, quae

GTjfisTa, d i^Tzoiei. faciebat.

7. 'n:oX7,mv yaQ zwv ixovtmv 'rzvev- 7. Multienim eorum, qui habebant

fiara axa&aQTa
,
^oojvTa -[ qjcovTJ fie- spiritus immundos, clamantes voce

/«^•O, i^rjQX^^^o' ^oXXol ds 'TzaQaXe- magna exibant ^^; a)c. 5, 16.

Xvfisvoi 'Aa\ jfcaAof i&eQaizev&r^aav. 8. multi autem paralytici et elaudi

curatisunt^\ a)c. 3,7 UvS.

8. xat iyivero x^Q^ fieydXjj iv tJ 9. Factura est ergo gaudium ma-

^oXei ixeivij. gnum in illa civitate. Vir autem qui-

9. avr^Q ds Ttg, ovofiaTi aificov
,
dam nomine Simon

,
qui ante fuerat in

':zQov<:ztJQxev iv tt] cro^.ei
,
fiayevcov yial civitate magus , seducens gentem Sa-

ehgav TO s&vog Trjg aafiaQeiag, Xi- mariae, dicens, se esse aliquem ma-

yav , elvai Tiva eavzov fiiyav, gnum ^^ ^) a)c. i3, 6. »9,19.

10. w <KQoaeTxov f <p:dvTeg dizo 1 o. Cui auscultabantomnes amini-

fiiy.Qo eojg fieydXs , XiyovTsg' ovTog mo usque ad maximum , dicentes : Hic

igiv 71 dvvafiig T8 &S8 , rj -|- fisydXr^. est virtus Dei
,
quae vocatur magna !

»1. <:xQoaeTxov 8s avTC^ did to i i. Attendebant autera eum
;
pro-

i/.avcp x.Q6vqi raTg fiayeiaig i^egaxivac pter quod multo tempore magiis ^)

avTOvg. suis dementasset eos.

1 2. OTS ds irzigevaav tqj q)iXi<:z<Kco 1 2. Cura vero credidissent Philippo

irvayysXi^Gfiivq> t« <:zsqI rijg ^aaiXsiag evangelizanti de regno Dei, in ncmi-

T8 Oss yal T8 orouaTog f iriab XQtg^

,

ne Jesu Christi baptizabantur viri ac

epa7ZTii,ovTO ardQsg ts x«« yvvaTy.eg. mulieres

;

i3. 6 ds aifioav xa\ avTog i<izig€v- i3. tunc Simon et ipse credidit; et

ae, nai ^a^zTia&e^g r^v <:zQoay.aQTeQm> cum baptizatus esset, adhaerebat Phi-

V. 7. Ed. omn. Er. et St. fisyalrj q>ofVTj. — v. 10. TravTs? omitt. Ed. omn.
Er. et Mt. — " Gb. add. xa?.Hfisvj]! — v. 12. Ed. omn. Er. et St. t& Itjos.

1390. 1593. 93. et edltiones Plantiniance: magnum; al. magum. 2) iSgo. magicit.
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%^ q^Owit^cp' '&mqcov ze dvvdfisig y.al lippo. Videns etiam signa et virtutes

Ct]fieTa f ^eyaXa yivoiiEva , i^igazo, maximas fieri , stupens adrairabatur.

i4» aasoavzeg ds ol ev leQOGoXv- 14. Cum autem audissent Apostoli,

fioig aTzogoXoiy oxi dsdsxTai tj aa- qui erant Jerosolymis, quod recepisset

fiaQeta tov Xoyov tu Ssb , aizigeilav Samaria verbum Dei , miserunt ad eos

^Qog avtag %ov tistqov y.ai l(odvvr(v' Petrum et loannem.

i5. oixiveg yaTa^dweg 'kqogtiv- 1 5. Qui cum vcnissent , oraverunt

|cfj"ro fxeQi avxcov
f

OTZcag Xd^coai pro ipsis , ut acciperent Spiritum san-

^nvevya ayiov* ctum;

1 6. ovcKo yaQ tjv iiz ovdsvi av- 1 6. nondum enim in quemquam il-

'twv i^nii^KsizTcoaog ' fiovov ds ^e^a^niTi- lorum venerat , sed baptizati tantum e-

Cfisvoi vTztJQXOP eig to ovofia rov rant in nomine Domini Jesu.

*}• XVQia ITjOOV.

1 7. TOTS iizsTid-BV T«? X^^Q^'^^ ^^ ^ 7* Tunc imponebant manus su-

avTiig, xal iXdfz^avov izvsvfia dyiov, per illos , et accipiebant Spiritum san-

ctum*\ a)c. 19, 6.

18. }• &saodfisvog ds 6 oificov , oTt 18. CumvidissetJiutemSimon, quia

dia Tijg i^jzi&soscog tojv X^^Q^t' '^^'^ d- per impositionem manus Apostoloruni

tRogoXcov didoTai t6 Tzvsvfia to d- daretur Spiritus sanctus, obtulit eis

yiov , izQOoiivsyi^sv avToTg XQi]fiaTa, pecuniam,

19. Xsycov' doTS y.dfjiol Trjv «Ja- 19. dicens : Date et mihi hanc po-

oiav TavTt^v , iva , o? -j- iav im&^ Tag testatem , ut cuicumque imposuero ma-

XeToag , Xafi^dvri izvsvfia ayiov, nus , accipiat Spiritum sanctum. Pe-

20. TzsTQog ds Ei^izs nQog avTov' trus autem dixit ad eum

:

To aQyvQiov oa ovv ool eitj slg aTzco- 20. Pecunia tua tecum sit in per-

Xeiav^ OTi Ttjv dcoQsdv tov d^sov ivo- ditionem
;
quoniam donum Dei existi-

fii,oag bia XQ^f^dTcov 'ATaod-ai. mastipccuniapossideri ^\ a) Matth.10,8.

21. sa sgi 001 fiSQ^ig uds -AXyQog 2 1 . Non est tibi pars , neque sors

iv Tcp Xoycp TUTCfy' fj yaQ y.aQdia 08 in sermone isto; cor enim tuum non

ax tgiv iivd-eTa ivcomov tu •&sh. cst rectum coram Deo.

22. fisTavotjoov ovv d<n:o Ttjg na~ 22. Poenitentiam itaque age ab hac

y.iag os TavT^g , 'acu dstjd-ijTi Ta dsa
,

nequitia tua ; et roga Deum , si forte

;£l aQa dcfs&^osTai 001 tj inivoia Trjg remittaturtibihaeccogitatiocordistui;

naQdiag ob.

2 3. sig ;^a^ ;foX^i> TTtx^/a? xa« ovv- 2 3. in felle enim amaritudinis , et

bsOfiov ddiitiag oqw os ovTa. obligatione iniquitatis video te esse.

24. dTL0y,Qi.d^e\g 8s 6 oificov slize' 24. Respondens autem Simon, di-

de}jd-)jTS vfisTg vtzsq ifis <KQog tov y,v- xit : Precamini vos pro me ad Domi-

Qiov , oizcog fiijdev insXi^y iiz ifis , (ov num , ut nihil veniat super me horum,

sti i^xaTS. quae dixistis.

25. 01 filv ovv biafiaQTVQafisvoi , 2 5. Et illi quidem testificati ct lo-

V. 13. St. aijusia ytai, Svvafists fisya?MS yivofisvaS. Erl. omn. Er. et Mt. Sv-

vafisis Y.at a7]usic. yivofisvay omiss. /neya^.a. — v. 16. Ed. omn. Er. /?*«« iijas.

— v.^ 18- Ob. iSujv. — V. 19. St. ct Mt. «V.
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x«< laXijaccpxeg tov Xoyov xov hvqio
,

cuti verbum Domini , redibant Jeroso-

v<KdgQe\pav «4* leQaaahjii , iioXXdg t& Ijmam , et multis regionibus Samari-

^cofiag tmv cafiaQEixav svt^yyeXiaavzo, tanorum evangelizabant.

26. ayyskog ds y,vQiu iXdXijas 'RQog 26. Angelus autem Domini locutus

(fiXfni^n^ov , Xiymv' dvdgrj^^i aal <koqsv8 est ad Philippum^^, dicens : Surge, et

'Aazd fiS(yt]fi^Qiav , iitl tt^v odov , Trjv vade contrameridianumad viam, quae

^ara^aivaaav diio IsQuaaXTjfi sls yd- descendit ab Jerusalem in Gazam, Iiuec

}^av ' avTt] igiv SQi^fiog. est deserta. a) v. s.

27. xal dvagdg i<:zoQsvd^Tj, ical idii, 27. Et surgens abiit. Et ecce! vir

avtjQ al&io\p , svvbxog , dvvdgtig yiav- Aethiops , Eunuchus , potens Candacis

ddxtjg, Ttjg ^aaiXiaatjg aid-ioiTcov , og reginae Aethiopum
,
qui erat super o-

r^v iiti ^datjg Ttjg yd^rjg avrijg ' og mnes gazas ejus , venerat adorare in

iXtjXvd^si , iiQoaxvvtjacov sig isQ8aa7.i]fi. Jerusalem

;

28. t]v TS vnogQscpcov , y.al yia&tj- 28. et revertebatur «edens super

fisvog sTcl Tov aQfiatog avrov dvsyl- currum suum, legensque Isaiam Pro-

vcoayis tov iZQOcpyTt]v Tjaatav. phetam.

29. s2<ns ds To izvsvfia Tcp cpiXlit-r 29. Dixit autem Spiritus Philippo

:

wa)* nQoasX&s, xal aoXXtjd^riTi rcp aQ^ Accede et adjunge te ad currum istum.

fiari Tovrcp.

30. f <n:QoadQafjia)v ds 6 cpiXfKnog 3o, Accurrens autemPhilippus, au-

tjxovasv avrov dvayivcoaaovrog rov divit eum legentem Isaiam Prophetajn,

iiQOCf)tirt]v riaatav , aal sl<izsv * aQa ys et dixit : Putasne intelligis , quae le-

yivcoansig , d dvayivcoaasig ; gis ?

3 I. 6 ds sJizs ' ^ojg yaQ dv dvvai- 3 1. Qui ait: Et quomodo possuni,

fit]V, idv fiti Tig obriyriari fis*, naQS- si non aliquis ostenderit mihi ? Roga-

vidXsas TS Tov cpiXi-K^KOV , dva^dvTa vitque Philippum , ut ascenderet , et

'Aa&iaai avv avTc^. sederet secum,

32. ^ 8s izsQioxtj Ttjg yQacptjg, r^v 32, Locus autem Scripturae
, quam

dvsyivcoaxsv
,
^v avTtj ' ag izQo^aTOv legebat erat hic : ,,Tamquam ovis ad

iCTt acpayriv ^X^V^ ^^' ^^ dfivog ivav- ,,occisionem ductus est, et sicut agnus

riov Tov y.siQOVTog avTOV dcpcovog

,

,,coram tondente se, sine voce, sicnon

ovTcog ovy, f dvoiyst, to gofia avTOV. „aperuit os suum.

33. iv TY^ TaizsivcoasL avTOv ^ nQi- 33, „In humilitate judicium ejus

aig avTOv tJQd^t]' Ttjv ds ysvsdv av- ^jsublatum est. Generationem ejus quis

Tov rig bitjytjasTai ; oti aiQSTai aTzo „enarrabit, quoniam tolletur de terra

rijg yijg tj ^corj avTOv. „vita ejus ^).'^ a)Jes. 53,7.

34. dizoy.Qi&slg ds 6 svvov^og tc^ 34. Respondens autem Eunuchus

(fiXi<n:<n:cp , slizs' Ssofiai as , <7zsqI ri- Philippo, dixit: Obsecrote, dequoPro-

vog 6 <n:QOcpiJTr^g Xsyst tovto ; izsqI pheta dicit hoc? de se ? an de alio ali-

savTOiJ , ri nsQ^ stsqu Tivog; quo ?

35. dvoi^^ag 5« (piXtiz^izog to gofia 35, Aperiens autem Philippus os su-

(iVT8 , y.al dQ^dfisvog dizo Ttjg yQacprjg um, et incipiens a Scriptura ista, ev-

TavTtjg , svtjyysXiaaTO avToj tov irjaav. angelizavit illi Jesum,

v. 30. C. TtqoSQafiojv, — v. 52. Ed. onm. Er. ^voiyet.



376 Cap.Vm.IX. ACTUS APOSTOLORUM.

36. (ag dt i^riOQEvovTO v.ma. t\v 36. Et dum irent per viam , rene-

Q^ov ^ ijXd^o^ «W Tt vdcoQ, y,ai (pr^aif runt ad quamdam aquam , et ait Eu-
nvrovyog' Idov ^ vdcoQ' xi y.aXvH nuchus: Ecce aqua! quid prohibet me

fX8 ^a^jzziGd^TJvai ; haptizari ^^?
a) c lo, 47.

37. t 37. Dixit autera Philippus: Si cre-

dis ex toto corde , licet. Et respondens

ait : Credo, Filium Dei esse Jesum Chri-

Stum ^\ a)iJoh. 4, i5.

38. xat iy,iX£V68 grjvat. to uQfia' 38. Et jussit stare currum ; et de-

y.ai yatsiSrjGav aficpotBQOi dg %o vdcoQ, scenderunt uterque in aquam , Philip-

o te (fiXiTiTcog y.a\ 6 evvovxog' aal pus, etEunuchus, et haptizavit eum.

i^uTztiGev avtov.

39. ots ds avt^T^aav ix tov v8a- 3(). Cum autem ascendissent de a-

tog , TcvEVfia y.vQLs r^QTzaae tov cpi- qua, Spiritus Domini rapuit Philip-

^uTfjzov' xal ovji eldev avtov ovyJti pum, et amplius non vidit eum Eunu-

£vvH'/og ' i<n:oQ€V£to yaQ triv odov av- chus. Ibat autem per viam suam gau-

tov yaiQcov. dens.

40. qilcKTZog ds evQsd^t] elg cc^co- /\o. Philippus autem inventus est

tor ' y.al disQyofievog svr^yysXi^eto tag in Azoto , et pertransiens evangeliza-

czolsig <jzdiaag ^ scog tov ikd^sTv avtov hat civitatihus cunctis, donec veniret

elg naiaaQSiav. Caesaream ^^ a) c. 21, 8.

C A p. IX.

1

.

'O bs aavlog sti ifiTCvicov aizei- 1 .
*^ Saulus autem adhuc spirans

^.TJg y.ai q)6v8 sig tovg fiad^ritag tov minarum et caedis in discipulos Do-

y.vQis, izQoasld^cov tw aQXtSQsT, mini, accessit ad principem Sacerdo-

tum, a)v. i-i5. 23, 5-i5. 26,9-18.

2. Tjtriaato izaQ avtov in:i?oXag 2. ct petiit ab eo epistolasinUama-

cfV daftaaxov ^Qog tag avvaycoyag

,

scum ad synagogas ; ut si quos invenis-

o^n^cag , idv tivag svQr] trjg odov ov- set hujus viae viros ac mulieres , vin-

tag , avdQag ts y.al yvvaXnag , dsds- ctos perduceret in Jerusalem.

fitvag o.ydyri slg isQnaaXrifji.

3. iv ds tm aoQsvsad^ai iylvsto , 3. Et cum iter faceret, contigit, ut

tivtov iyyi^siv t^ Safiaay.^ ' y.ac i^- appropinquaret Damasco ; et subito

aiifvr^g izsQirigQaxpsv avtov cpmg d^izb circumfulsit eum lux de coelo

;

tov ovQavov.

4. >ca« iieaG3V ini t^v yrjv , r/naas 4« ^* cadens in terram audivit vo-

(pcovriv Xsyaaav avt^' aaovX, aaovX, cem dicentem sibi: Saule, Saule! quid

tl fis diconsig; me persequeris ?

5. sl^ns ds' tig el , yvQis\ ^s 5. Qui dixit: Quis es, Dominfei Et

V. 37. Ed. omn. Er. et St. supplent hunc v. : ilne Se 6 qidiirnoi' el Traev-

iii *| oAtji 17]? icagdtaSy i^sgtv. aTtoy.Qid^siS ds slns' niisvoj, rov viov rn &£s si-

vai Tov ajObv XQLiov.
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xvQiog elixsv' iya etfjii IrjGovg , ov ov ille; Ego sum Jesus, quem tu perse-

dicoxeig'
"l"

queris. Durum est tibi contra stimur

lum calcitrare ^\ a) c 5, 39.

6. Et tremens ac stupens dixit : Do-

mine ! quid me vis facere ?

6. aXXa avdgrjd^i, y>ai U6sX&£ eig 7. Et Dominus ad eum: Surge, et

Tfjv Tiohv, KCtt Xakrid^iiGStai aoi, t/ ingredere civitatem , et ilti dicetur tibi,

C£ decitoieiv, quid te oporteat facere. Viri autem ii-

7. ol de avdQsg , 01 6vvo8svovT£g U, qui comitabantur cum eo, stabant

avTo) , slcri'AEi.aav tvvsoi , dxovovtsg stupefacti, audientes quidem vocem,

fzev TTJg qi(ovijg
,
[xjjdtva 8e '&£C0Q8VT£g. neminem autem videntes.

8. TjytQd^ii 8e aavXog d<KO rtjg ytjg' 8. Surrexit autem Saulus de terra,

avEcpYfitvojv ze Tav 6(f&aXiio3v avzov, apertisque oculis nihil videbat. Adma-
ovdtva e^XeTZE ' yeiQaycoyovvTeg de av- nus autem illum trahentes , introduxe-

Tov , eiGijyayov £ig dafiaaxov. runt Damascum.

9. aal Ijv 7}atQag TQeTg fii) ^Xs- 9. Et erat ibi tribus diebus non vi-

^03v' nai. ovy, ecfayev, ov8e eTziev. dens , et non manducavit , neque bibit.

1 o. ;^j^ 8e Tig fiad^i^Tyg ev 8afiaG~ 1 o. Erat autem quidam discipulus

jccp, ovofiaTi dvaviag , y.ai ei^RS 'TiQog Damasci, nomine Ananias ; et dixit ad

avTOV 6 xvQiog iv OQcHfiaTi' dvavia. illum in visu Dominus : Anania ! At il-

o 8s elTzev' i8ov , eyoi , yvQis. leait: Ecce, ego, Domine!

11. o 8e yvQiog TiQog ccvtov' dva- 1 i. Et Dominus ad eum : Surge,

gdg izoQEvd^ijTi iizi Tr^v QVfir^v , tijv et vade in vicum
,
qui vocatur rectus;

yiaXufitvjjv ev&£iav , y.a\ ^^ttjcjov iv et quaere in domo Judae Saulum no-

oiy.ia iov8a aavXov ovofiaTi , TaQGta' mine Tarsensem^^; ecce enim orat.

i8ov yaQ , TZQOGevxsTai. a)c. 21,39.

12. nal ei8sv iv OQcifiaTi dv8Qa, 12. (Et vidit virum, Ananiam no-

ovofiaTi dvaviciv, eicjeXd^ovTa , xai iizi- mine, introeuntem, et imponentem si-

<&EVTa avTO) xeiQa , orzoog dvap.iiprj. bi manus , ut visum recipiat.)

i3. dneyQid-rj 8e \ dvavlag' yvQie, i3. Respondit autem Ananias : Do-

d^Ai^xoa dno aoXXcov 'TzeQi tov dv8Qog mine! audiviamultisdevirohoc, quan-

TOVT8 , oaa y.a-Aa iTzoir^as Toig dyioig ta mala fecerit sanctis tuis in Jerusa-

<Ttf iv leQeaaXrjfi. lem^); a)v. 1.2.

i4' '^cci cx)8e exsi i^scjiav TzaQcl tSv 14. et hic habet potestatem a prin-

aQXiSQiojv , 8rj(jai ndvTag Tovg i^Kiy.a- cipibus Sacerdotum alligandi omnes,

Xsfiivng TO ovofjid cra. qui invocant nomen tuum.

1 5. sItzs 8e TZQog avTOV y.VQiog' i5. Dixit autem ad eum Dominus :

'KOQevs , oTi Gxevog iyXoyrjg fioi igiv Vade
,
quoniam vas electionis est mihi

ovTog , TH ^agdacu to ovofid fis ivco- iste, utportetnomen nieum coramgen-

Tziov i&vav , yal ^aaiXearv , vlojv ts tibus ^^ et regibus ^^, et iiliis Israel;

l6QarjX. a)c 22,21. Epli. 3, 8. b) c. 25, 24.

V. 5. Ed. omn. Er. et St. add. : ay.h,Qov aot Ttgo? '/.svrga Xaxvc^siv. —
v. 6« Ed. omn. Er. St. rgsficov rs y.ai '&afi^3(fjv sitis' xvqis, tl fj,s "d-sXeit noirj^

aai • nai 6 itvQios ttqos avrov dvagr^&i. — v. 15. St. dvavtaS.
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i6. iyo) yccQ vTtodei^co am^ , oaa 16. effo enim ostendam illi, quan-
<>£i avtoy vntQ tov ovoiiarog fi8 na- taoporteat eum prononiinemeopati*^
^SIV, a) 3 Cor. 1 1, 23. sqq.

17. dnijX^s de dvanag , ycal da- 17. Et abiit Ananias, etintroivitin

7JX&ev eig tr^v oiyJav' xat eTci&elg i^jz domum; etiraponens eimanus*), dixit:

amovcdgxeTQag , eUe' aa^X, ddel- Saule frater ! Dominus misit me Jesus,

9« , 'AVQLog d^jze^ahAe ^ie
, f ujcug

,

qui apparuit tibi in via
, qua veniebas,

o ocp&elg coi iv t^ odt^, rj ^q/u ,
0- ut videas, et implearis Spiritu sancto.

srw^ dva§Xe\pyg^ xal ^X^ja&rjg nvev- 3)0.8,17. 38,8.

(iarog dyis.

1 8. xai ev&ecog dneizeaov dnb rav 1 8. Et confestim ceciderunt ab ocu-

C(f&aX{iav avtZ (aae), XeTcideg, dvi- lis ejus tamquam squamae, et visum
§Xeipe Te f * :ial dvagdg i^anTia&fi. recepit; et surgens baptizatus est.

19. ^al la^cav TQOcptjv , iviaxvae. 19. Et cum accepisset cibum, con-

iyevexo 5e f aavlog fierd rav f «> fortatus est. Fuit autem cum discipu-

^afiaay,^ [la&rixav rifieQag tivdg. lis, quierantDamasci, per dies aliquot.

20. xat ev&ecog iv taTg avvayco- 20. Et continuo ^ ) in svnaeoeis

yaig enr^Qvaae tov f /^tgoj' , ort ov- praedicabat Jesum
, quoniam hic est

tog igtv 6 vlog tov d^eov. Filius Dei ^^.
a) c. 8, 37.

2 1 . i^igavTO de iidvzeg 01 dxovov- 2 i . Stupebant autem omnes
, qui

•^eg, nat, eleyov' ovx ovrog igiv 6 audiebant, et dicebant: Nonnchic est,

moQ&i^aag iv leQsaaXtjfi tovg iniaa- qui expugnabat in Jerusalem eos
, qui

Isfievsg TO ovofia Tovto , y.al code elg invocabant nomen istud ? et huc ad hoc

*[OVTO \ iXriXvd^ei , iva dede[i,ev8g av- venit^^, utvinctosillos duceretadprin-

Tovg dydyij inl tovg dQXteQeig; cipes Sacerdotum? a)v. 1.3.

2 2. f aavXog 8e fidXXov ivedvva- 22. Saulusautem multo magiscon-

^«TO , xal f avvexvve rsg isdaisg , tag valescebat , et confundebat Judaeos

,

natorAuvtag iv bafiaan^ , avfi^i§d- qui habitabant Damasci , affirmans

,

t,cov , oti Htog igiv /^ts^o^. quoniam hic est Christus.

2 3. mg de i<izXr]Qovvto rjfie^Qai laa- 2 3. Cum autem implerentur dies

val, avve^aXevaavto 01 Isdaloi, dve- multi , consilium fecerunt in unum Ju-

Xelv avtov. daei , ut eum interficerent *^.

a) 2 Cor. 11, 32.

24. iyvcoadi] de t^ aavXcp rj iizi- 24. Notae autem factae sunt Saulo

^uXrj avTco^* <KaQeti]Q8v te tdg tzv- insidiae eorum ; custodiebant autem et

Xag rifieQag te 'Aa\ vvAtog , oizcog av- portas die ac nocte , ut eum interfice-

tov dveXcoat. rent.

25. Xa^ovtsg de avtov 01 fza&rj- 2 5. Accipientes auteni eum discipu-

tal vvntog , xadfjy.av 8id tov tei^^g, li ^) nocte, per murum dimiserunt e-

XaXdaavteg iv aizvQidi. um , submittentes in sporta.

v. 17. Ed. omn. Er. et Mt. omitt. li^as?. — v. 18. C. et St. add. 'rtagaxgrfia.

— v. 19. o aavXos omitt. Mt. et Gb. — " Mt. ovzcov ii: — v. 20. Gb. itjo^v.

— V. 21. Ed. omn. Er. et Mt. iXy^Xv&sv. — v. 22. C. TcavXo?. — " C. avvtxss.

1) iSjo. ingressus i» synagogns. 3) 159©. adi. ejus. iSga. g5. 98. omitt. ejus.
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26. czaQayevofisvog ds f (TavXog 26. Cum autem venisset in Jerusa-

f fV iSQHGaXyfA. iTZSiQciTO^ -AolXaad-ai lem , tentabat se jungere discipulis, et

toTg fiad-VjTalg' y,a\ <:zdv'tsg icpo^ovvro omnes timebant eum, non credentes,

avTOv, fiTJ mgevovtsg, ori igl fxa&^jri^g. quod esset discipulus.

27. ^aovd^ag ds, iizda^Ofisvog Q^.Barnabas^) autem apprehensum

avTOV, TJyays izQog tovg d^n^ogoXag

,

illum duxit ad Apostolos ^> ; et narra-

'Aai Siriyriaaro avroTg , Tzojg iv rrj odcp vit illis, quomodo in via vidisset Do-
slds rov 'AVQiov , 'Aai ori ildXrjasv av- minum, et quia locutus est ei, etquo-

TG), '/.ai <K(ag iv dafia6i<q} i^rzaoQriaid- modo in Damasco fiducialiter egerit in

caro sv r^ ovofiari rov iijaov. nomine Jesu. a)c. 4,36. b)Gal. 1,18.

28. 'Aai fjv fisr avrcov sIgtzoqsv- 28. Et erat cumillis intrans etex-

ofisvog f nal inTzoQsvofisvog iv isq8- iens in Jerusalem , et fiducialiter agens

caXrjfi , Kai TzaQQijaia^ofisvog iv ro^ in nomine Domini.

ovofiari rov -avqiu ujaov.

29. iXaXsi rs 'Aal avvstrirsi izQog 2C). Loquebatur quoquc Gentibus,

rovg sXXrjvigag' 01 ds iizs-j^siQsv, av- et disputabat cum Graecis; illi autem

tov avsXsTv. quaerebant occidere eum.

30. i^Kiyvovrsg bs 01 dbsXcpol, nar- 3o. Quod cum cognovissent fratres,

tjyayov avrov sig 'AcacdQsiav , Ka\ ig- deduxerunt eum Caesaream , et dimi-

aTzsgsiXav avrov sig raQoov. serunt Tarsum.

3 1
. al fxsv ovv i'A-AX?j<yiai xad^ 0- 3 1 . Ecclesia quidem per totam Ju-

Xijg rijg indaiag 'Aal yaXiXaiag -Aal daeam, et Galilaeam, et Samariam

,

cafiaQsiag slyov siQijvrjv , ol-Ao8ofiov- habebat pacem , et aedificabatur am-

fisvai 'Aat 'n:oQsv6fisvcu rcp qjo^cp rov bulans in timore Domini , et consola-

avQis ' nat, ry izaQay.X^cjsi rov dyia tione sancti Spiritus replebatur.

^vsvfiarog i^KXrjOvvovro.

32. iysvsro ds , izsrQOv diSQXOfxs- 32. Factum est autem , ut Petrus,

"vov dia izdvrcav, narsXdsTv 'acCi TZQog dum pertransiret universos , deveniret

rbg ayisg , rhg 'Aaroi.y.yvrag f Xvddav. ad sanctos, qui habitabant Lyddae.

33. svQS ds ixsT dvxtQcoTzov riva , 33. Invenit autem ibi hominem

f aiviav ovofiari , «| ir^v oxrcj 'Aa- quemdam , nomine Aeneam , ab annis

ray.£ifxsvov iizl -AQa^Sdroj , og ijv <Ka- octo jacentem in grabato
,
qui erat pa-

qaXsXvfisvog. ralyticus.

34. 'Aal sJizsv avrcp 6 TcirQog' 34« Et ait illi Petrus: Aenea, sa-

f aivsa , idrai ae f irjaovg , 6 XQf^og

'

nat ^) te Dominus Jesus Christus ; sur-

avagrjd^L, 'Aal gQooaov asavrcp. 'Aal ge, et sterne tibi! et continuo surre-

svx>io3g dvigij. xit ^\ a) c. 3, 6.

35. y.al sldov avrov ^dvrsg 01 y,ar- 35. Et viderunt eum omnes, qui

oiHBvrsg f Xvddav , 'Aai f rov daadoco- habitabant Lyddae et Saronae
;
qui con-

va , oirivsg iasgQsxpav i<izl rov hvqiov. versi sunt ad Dominum.

V. 26. o aavXos omitt. Gb. — " Gb. sh. — v. 28- Ed. 1. 2.5.4. Er. C.
Mt. acS ieQsaaX. omiss. xai sxnoQsvofisvos. — v. 52. C Xvdav. — v. 55. Ed.
omn. Er. alvaiav. — v. 54. Ed. omn. Er. aivaia. — "Ed. omn. Er. o irjosi

XQtqo?. — V. 55. C. Xvbav. — "C. ti^v aaQOJvav. St. rov aaQUivav. Mt. et

Gb. xov aaQwva.
,) ,5^^ 5^„,t.



m Cap.IX.X. ACTU8 APOSTOLORUM.

36. iv loTZitr} dt Tig 7jv fia&T^TQia, 36. In Joppe aiitem fuit quaedam

ovo^aTL Ta^i&a , tj diEQfiTjvEVOfxtVTj dlscipula , nomine Tabitha
,
quae in-

Ityetai 8oQ}idg' avTt] 7]v 'nXi^QTjg d- terpretata dicitur Dorcas. Haec erat

fa&wv EQycov xal i).8i][X0(jvv^v , ^v plena operibus bonis, et eleemosynis,

inoiei. quas faciebat.

37. iyivETO de iv Toig rjfitQaig 87. Factum est autem in diebus il-

inEivatg , da&evi^aaGav avT^v dno- lis , ut infirmata moreretur. Quam cum

'&aveXv * XovaavTeg de avTrjv e&)]'Aav lavissent, posuerunt eam in coenaculo.

:iv v^eQcpcp.

38. iyyvg ds ovaijg '\' ).vdd)]g t^J 38. Cuai autem prope esset Lydda

lOTCTZ^y , 01 fiad-T^Tal dyiovaaVTeg , otl ad Joppen, discipuli audientes
,

quia

szbTQog iglv iv avTri,dizii^ei).av \ dvo Petrus esset in ca, miserunt duos vi-

avdQag izQog avTOv , izaQaxaXovvTeg

,

ros ad eum , rogantes : Ne pigriteris ve-

fir] oavfjaai, dieX&eiv ewg avTmv. nire usque ad nos.

39. dvagdg bl iztTQog avvTJl&ev 39. Exsurgens autem Petrus venit

avTOig' ov izaQayevofA^evov dvqyayov cum iilis. Et cum advenisset, duxe-

€iV TO V7zeQ(^ov' nai 'KaQtgr^aav avTC^ runt illum in coenaculum ; et circum-

*izdaai al xriQai, aXaiuaat xal iizi- steterunt illum omnes viduae flentes,

dmavvfievai yiTcovag y.al ifidTia , oaa et ostendentes ei tunicas et vestes, quas

inoiei fieT ccvtcoj' ovaa ^ doQndg. faciebat illis Dorcas.

^o. ia^aXmv de e^co izdvTag izi- I\o. Ejectis autem omnibus foras,

TQog, ^&elg Ta yovaTa izQoar^v%aTO' Petrus ponens genua oravit; et conver-

v,ai iTzigQsipag TZQog to acofia, eiize' sus ad corpus, dixit: Tabitha, sur-

ta^i&d , dvdgT]&i. r] 8e rjvoi^e Tovg ge *^
! At illa aperuit oculos suos ; et vi-

ocp&aXfiovg avTijg, xat Idovaa tov so Petro, resedit. a)Marc. 5, 4».

^eTQOv , dvey.d&iae.

4 1 . 8ovg de avTrj xeiQa , dve^^r^aev 4 ^ • Dans autem illi manum , erexit

avTr]v ' (f>covr]aag 8e Tovg dyisg ^al eam. Et cum vocasset Sanctos et vi-

tdg ir]Qag , <KaQigr]aev avTt]v t,^aav. duas , assignavit eam vivam.

42. yvcogov de iyiveTO aad^ oXr^g 4 2 . Notum autem factum est per u-

Tr]g lotziziig' aal <roXXoi iizigevaav iizl niversam Joppen; et crediderunt multi

tov 'AVQiov. in Domino.

43. iyiveTO de , r]fieQag ixavdg 43. Factum estautem, ut diesmul-

fieivai avTOv iv ioiZTzr] , izaQa tivi ai- tos moraretur in Joppe , apud Simonem

licovi
,

^VQaeX. quemdam coriarium.

C A P. X.

1. dvr]Q di Tig 7]v iv naiaaQeici , 1 . Vir autem quidam erat in Caesa-

ovofiaTi Y.OQvriXiog , eaaTOVTdQXT^g ix rea, nomine Cornelius, Centurio cohor-

c<izeiQr]g , Trjg 'AaX8fiivt]g iTaXiayg

,

tis, quae dicitur Italica,

2. evae^r]g y>al Cfo^ufievog tov &eov . 2. religiosus ^^, ac timensDeumcum

cvv TzavTl Tcp oiacp avTU , <izoiav t8 omni domo sua, faciens eleemosvuas

v. 38. C. Xvdrjg. — "£d. omn. Er. ct Ml. omitt. dio dvdQtxs.
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ilefjfiOGvvag <!zoXXag tm Xam, xard^O" multas plebi , et deprecans Deum sem-

fisvog %8 '&88 dia^KavTog' per. a)v. 22.

3. el8ev iv OQUf^aTi (favsQcog, f axy- 3. Is vidit in vis« manifeste, quasi

el mqav f ivvdrfiv Trjg rifisQag , ay- Iiora diei nona , Angelum Dei intro-

yelov Tu "Oea eiGeXOovTa 'KQog avTOV, euntem ad se, et dicentem sibi: Cor-

'Aai eiiiowa avrqi' y,OQVi]Xte. neli!

4. 6 ds ateviGag «vtoj, 'Aa\ 'efi- 4- At ille intuens eum, timore cor-

q}0$og yevofievog , elae ' %i igi , y.vQis ; reptus , dixit : Quid est ^
) , Domine ?

«?n:e ds avTo)' ai' <KQoaevy[ai as aal Dixit autem illi : Orationes tuae et e-

al iXej]fi06vvai Gn dve^r^Gav eig fivr^- leemosynae tuae ascenderunt in memo-

fioavvov ivMTdov Tov D-eov. riamin conspectu Dei^\ a) Mattli.8,5.io.

5. y.al vvv 'jzifixpov eig lo^Knr^v dv- 5. Et nunc mitte viros in Joppen

,

8Qag , 'Aai fieTa<n:efi\pai Gifiayva *|* tov et accersi Simonem quemdam, qui co-

iizixaXovfievov ^iItqov» gnominatur Petrus
;

6. ovTog ^evi^eTat izaQa tivi ai- 6. hic hospitatur apud Simonem

fioavi
,
^VQaeij ^ igiv ol'Aia 'itaQad-d- quemdam coriarium ^\ cujus est do-

XacGav. \ mus juxta mare; hic dicet tibi, quid

te oporteat facere. a) c. 9, 43.

7. dig 81 d^jzrjXO^ev 6 dyyeXog , 6 7. Et cum discessisset Angeius, qul

7.aX<ov + Tcp 'AOQVTjXicp, (pavriGag 8vo loquebatur illi, vocavit duos domesti-.

T(av oi'AeT(av avzov 'Aal gQaTicoTr^v ev- cos suos , et militem metuentem Domi-

Ge^rf Tmv <:iQ06AaQTeQ0vvT(ov avTC^ , num, ex his ,
qui illi parebant.

8. 'Aai i^)]y)]6afxevog avTOig d^KavTa, 8. Quibus cum narrassetomnia, mi-

aizegeiXev avTovg eig f ttjv i6<K7Z?]v. sit illos in Joppen.

9. Ty 8e i<:zavQiov o^oiizoqovvtcov 9. Postera autem die iter illls faci-

ixeivoDv , 'Aal Tfj <n:6Xei iyyiL,6vT(ov

,

entibus , et appropinquantibus civitati,

dve^t] <jzsTQog i<n:} to 8afxa, izQoaev- ascendit Petrus in superiora , ut oraret

l^aa&ai , TzeQi coQav t'ATr]v. circa horam sextam

;

I o. iyivsTO 88 'JZQoaizeivog, 'acu tj&e- 1 o. et cum esuriret, voluit gusta-

Xs ysvaaa&fu ' <:zaQaa'Asva^6vT(x}v 8s re. Parantibus autem illis , cecidit su-

ty.eiv(ov , eize<Tceaev i<ii avTov e-Agaaig' per eum mentis excessus

,

I I 'Aai d-ecoQei tov ovQavbv dve- i 1 . et vidit coelum apertum , et de-

fpyfiivov , xai xaTa^aTvov f iiz av- s<;endens vas quoddam , velut linteum

Tov a'Aevog ti , (og o&ovr]v fieyciXi^v
,
magnum

,
quatuor initiis submitti de

TsaaaQaiv dQxaig 8e8eft8vov , xal y,ad- coelo in terram,

. tifisvov iizl Tijg yr^g

'

12. iv (p V7Z7JQX8 <KdvTa T« TSTQa- 12. in quo erant omnia quadrupe-

<izo8a TTJg yt]g , nal Ta x>7]Qia , 'Aal Ta dia, et serpentia terrae, et volatilia

8Q<izETd , aat Ta TCSTSivd tb tiQavu. coeli.

v. 5. C. (o5. — "Mt. ivaTTjv. — V. 5. C. et St. nva, 6? inr/.aXsirat ttstqoS.

Gb. 6s imitalsiTai nsTQ09. — v. 6« Ed. omn. Er. et St. add. ovtos XalTjosb

aot, Tt GS Sstnoistv. — v. 7. Gb. avTa> pro t<o xoqv7]?uoj. — v. 8. C. omltt. Ttjr.

— v. 11. *V avTOv omitt. Gb.

1) iSgo. quis es.
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lo. nai iysveto q}mv?j iiQog avrov' i3. Et facta cst vox ad eum: Sur-

avagag, <k8tqs, Ovaov ^al cpdye. ge, Petre! occide, et manduca.

14» ds 'JisTQog elTte' fitjdafiojg, 14. Ait autem Petrus: Absit, Do-
itvQie* oTi ovSsTZOTS scpayov iiav y,oi- mine! quia nunquam manducavi omne
voi> , 1] dxd&aQTOv. commune et immundum.

1 5. y.al (fcovrj iidXiv iz bsvtsQs 1 5. Et vox iterum secundo ad eum :

iiQog amov' d 6 '&s6g iy.a&aQias , av Quod Deus purificavit, tu commune

fi?] H01V8, ne dixeris ^\ a) Matth. i5, n. i5, sqq.

16. TffTO ds iysvsTO iizl TQig' y.al 16. Hoc autem factum est per ter;

<:tdhv dvslricpd-rj t6 cnsvog slg tov ov- et statim receptum est vas in coelum.

Qavov.

1 7. ag 8s iv savT^ birinoQsi 1 7. Et dum intra sc haesitaret Pe-

izsTQog , Ti dv si')] to OQaiia , s7ds

,

trus, quidnam esset visio, quam vi-

y.al Idu , ol dvdQsg , 01 diTsgaXfi,svoi disset, ecce ! viri
, qui missi erant a

ttTzo T8 itOQVTjXisi , diSQcoTtjffavTsg *{* Cornclio , inquirentes domum Simonis,

T}]V oixiav aifzcovog, i<n:sgrjaav inl tov astiterunt ad januam

;

fKvXoova.

18. nal cpcov^aavTsg invv&dvovTOj 18. et cum vocassent, interroga-

elaifi(ov, •)• iizinaXovfisvog <izsTQog

,

bant , si Simon , qui cognominatur Pe-

iv&dds ^svi^sTcu. trus , illic haberet hospitium.

19. Tov 8s <KSTQ8
-jc

8isv&v[ziifisv8 1 9. Pctro autcm cogitautc dc visio-

^sqI tov oQdfiaTog, sT^tzsv avT^ to ne, dixit Spiritus ei : Ecce! viri tres

izvsvfjLa ' idov , dvdQsg f TQSig f^rov- quaerunt te *\ a) v. 7. 8.

al as,

20. dlld dvagdg xaTd^rjd-i, yal 20. Surgeitaque, descende, et va-

IZOQSV8 avv avToTg
, firfisv diay.Quo- de cum eis, nihil dubitans, quia ego

fisvog

'

,
•[• dLOTt iyd) dTzigaXya avTug. misi illos.

2 1 . yara^cig ds izsTQog izQog Tug 21. Descendens autem Petrus ad

avSQag, f "^'^g d7zsga).fisv8g «:ro tu viros, dixit: Ecce ! ego sum, quem

xoQvr]Xi8 f ^izQog avTOv , sJnsv' ida
,

quaeritis : quae causa est, propter quam

iyco sifii, ov 'Cr^Tshs' Tig tj aiTia, venistis?

81 r^v <izdQsgs;

22. 01 8g siizov' yiOQvriliog, sxa- 22. Qui dixerunt: Cornelius Cen-

TJovTdQiiig , dvrjQ 8iy.aiog y.al cpo^iifis- turio , vir justus , et timens Deum , et

vog Tov d-sov
, t fiaQTVQ8fisv6g ts v- testimonium habens ab universa gentc

'KO t o/L» T8 sd-V8g Tmv i^^aicov , ixQt^- Judaeorum, responsum accepit ab An-

fiaTiad^ri V7i6 dyyil8 dyi^
,

fisTanifi- gelo sancto , accersire te in domum su-

xpaa&ai as eig tov oh.ov avT8 , xal am , et audire verba abs te.

dxsaai Q^fiaTa izaQa a8.

V. 17. C. add. aab fta&ovtsS. — v. 18. C. omitt. o. — v. 19. Ed. omn. Ev.

et St. ivd-vftnfisvn. — " TQsts omitt. Ed. omn. Er. et Mt. — v. 21. Ed. 1. Er.

Mt. et Gb. 'xara^as Ss tistqoS ttqos thS dv§QttS , siTtsv iSsy x. r. l. —
"C. sItis TtQo? avTffS' ISny m. t. X. — v. 22. Ed. 1. 2. Er. add. nac. ^
— "C. oj^Ae.
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2 3. il<S'Aa%ma(ieifog Iv avrag , «|/- 2 3, Introducens crgo eos, reeepit

nas. rrj ds iTzavQior f 6 'JSTQog s^rjl-- hospitio. Sequenti antem die , surgens

&s 6VV avTOig , y.ai ziveg t(ov ddeX- profectus est cuni illis ; et quidam ex

q^ojVy zmv aTzo lOTioiyg, avvrjX&ov avrcp. fratribus ab Joppe comitati sunt eum.

24. xal rfj iizavQiov EiaTjXd-ov elg 2/4. Altera autem die introivit Cae-

ttjv naiGaQEiav. 6 8s y.OQvriliog 7]V saream. Cornelius vero exspectabat il-

'itQoadoxav avTOvg , avyHa).€adfAevog los , convocatis cognatis suis , et neces-

Tovg avyysvsTg avTOV aal t:ovg avay- sariis amicis.

%aUg (piXag.

2 5. f 03? bs iyevsto f elgsld^eTv 2 5. Etfactumest, cum introisset

rov itsTQOV , avvavTrjaag avTo) 6 hoq~ Petrus , obvius venit ei Cornelius , et

v^hog , Ttsacov iizl TOvg izodag , izQoa- procidens ad pedes ejus adoravit.

SHVvriaev.

26. b bs TZSTQog {• avTOv ijyeiQev y 26. Petrus vero elevavit eum, di-

Xtymv * dvd^rj&i ' 'Aayco avTog dv- cens : Surge ! et ego ipse homo sum *^.

^Qcoizog eifii.

*

3)0.14.14. Apoc.,9,,0.

27. xal avvofiilav avT(^ j eiarjXds^ 27. Et loquens cum illo intravit,

xai svQiayisi avvsXi^Xv&OTag 'KoXXsg. et invenit multos
,
qui convenerant

;

28. «qp;/ T£ <:zQog avTtg' v^eTg 28. dixitque ad illos: Vos scitis,

iaigaad^s, cog dd^sfiiTOv igiv dvbgL quomodo abominatum sit viro Judaeo

iadaup, 'AoXXda&ai y <n:Qoa€QXsad-at conjungi aut accedere ad alienige-

dXXocpvXcp' xal ifiol 6 &eog sdei^s

,

nam^^; sed mihi ostendit Deus, nemi-

firjdsva yiotvov rj dxd&aQTOV Xsysiv nem communem aut immundum dice-

dv'&Qco7zov. re hominem ^^ ; a) Joh. 4,9. b) v. 1 5.

29. 810 Kal dvavTiQQTiTcog tjX&oVj 29. propter quod sine dubitatione

[iSTa^KSfKp&sig. Tcvv&dvofiat ovv , tivi veni accersitus. Interrogo ergo
,
quam

Xoycp fiSTeaifiipaad-E fis

;

ob causam accersistis me ?

30. xal 6 KOQvtp.iog sq)rj' «cio ts- So.EtCornelius ait: Anudiusquar-

rdQTr^g rifitQag f^tjQi TavTrjg Trjg <o- ta die usque ad hanc horam , oraus c-

Qag ?jfir]v vr^gevcov , xal Trjv -j- ivvdTr^v ram hora nona in domo mea, et ecce!

wQav izQoasvymevog iv Tcp oinoj fia' vir stetit ante me in vestc candida*\

xa\ l8ov , dvrjQ sgr^ ivcoTziov fis iv et ait: a) Matth. 28, 3.

ia&rJTi XafinQri'

3i. Tcai qjrjat' KOQvr]Xis, eiarjns- 3 1. Corneli! exauditacstoratiotua,

a&r] a8 ^ Tzooasvx^ , x«« at iXerjfioav- et eleemosynae tuae commemoratae

vai aa Lfiv/ja&tjaav ivcomov tZ &ea. sunt in conspectu Dei.

32. 'KSfiKpov ovv sig lOTzizrjV , nal 32. Mitteergo inJoppen, et accersi

fieTandXeaat aificova, og iizmaXehat Simonem, qui cognominatur Petrus;

^STQog ' ovTog ^svit,STat iv oly.ict ai- hic hospitatur in domo Simonis coria-

ficovog ,
^VQascog , izaQa &dXaaaav

'

rii juxta mare.

og <KaQayev6fxevog XaXriast aot.

V. 23. Gb. dvasas i^rjl^&s, omisso o iteTQog. — v. 25- Ed. 1. Er. xat ds

iyav. — "C. iXd-siv. Ed. 1. Er. Ml. et Gb. rs stasX&siv. — v. 26- C. ijysi-

gsv alrov. — v. 30. Mt. ivavTjv.



384^L€ap. %. ACTUS APOSTOLORUM.

33. i^avTTJg 8V sizsfixpa <jtQ6g (Ts* 33. Confestim ergo misi ad te; ct,

GV te i<a),c3g i<7zou](jag, TcaQaysvo^e- tu bene fecisti veniendo. Nunc ergo

fog' i>vv bv itavtEg tjiieTg ivojniov Ta omnes nos in conspectu tuo adsumus,

d-ea <izdQeafi8v, dxBGai <KdvTa td audireomnia, quaecumque tibi prae-

'jiQoaTErayfihva ooi vizo ra ds8. cepta sunt a Domino.

34. dvot^ag ds <R8TQog ro gofia, 3l\. Aperiens autem Petrus os su-

eI<REV ' iTz dhi&Eiag naTaXafx^dvofiai, um , dixit : In veritate comperi
, quia

oTf iiy- 'i'?i ^iiQOGOj^Kolrj^RTi^g 6 &E6g
* non est personarum acceptor Deus ,

35. dX)! iv TLavTi e&vei 6 cpo^s- 35. sed in omni gente, qui timet

fievog avTov y.al iQyaL,6fievog dixaio- eum, et operatur justitiam, acceptus

avvi]v de'ATog avTop ici. est illi ^\ a) v. 11-16. c 4, 12.

36. Tov l6yov , ov dizEgsilE ToTg 36. Verbum misitDeus filiis Israel,

vloTg i(}Qai]X, evajjeXi^6fMEvog slQrj- annuncianspacemper Jesum Christum;

1>7]V did Ir^au %Qigu , aTo? igi <ndvTO)v (hic est omnium Dominus.)

xvQiog,

37. vfieTg oidaTS to yev6fievov Qi]-- 3j. Vos scitis, quod factum est ver-

fia Ha&' oXfjg Trjg ludaiag , dQ^dfievov bum per universam Judaeam ; incipi-

dno Ttjg yaXiXaiag
,

fieTa to ^d^KTi^ ens enim a Galilaea, post baptismum,

afia, i-AiiQv^EV io)dvvr]g' quod praedicavit loannes,

38. UiGuv , Tov dnova^aQST, dog 38. JesumaNazareth; quomodoun-

syQitJSV avTOV 6 S-sog <izvsvfiaTi dylo) xit eum Deus Spiritu sancto , et vir-

y^al dvvdfisi , og dirjld^sv evsQysTcov tute, qui pertransiit^^ benefaciendo et

y:al i(6fi,Evog ^jzdvTag Tbg naTadvvagsv-' sanando omnes oppressos a diabolo,

Ofisvsg vno tu dia§6X8' oti 6 &Eog quoniam Deus erat cum illo.

'^ . ' «,'.^n a) Matth. 9, 55.
'^V flET aVTH. ^'

39. >ial rjfxsTg -[ iafisv fidQTVQsg 39. Et nos testes sumus omnium ,

^dvTOiv, (av iizoujasv sv te Trj x^Qc^ quae fecit in regione Judaeorum , et Je-

T^v iBdaimv aal iv lEQBaaXtjii ' ov rusalem
, quem occiderunt suspenden-

-|- 'Aal dvsTXov , y.QEfjidaa,VTsg i<TU "S^vXu. tes in ligno.

40. T«TOi^ 'O-Eog riysiQS Ty tqTtti 4f>« HuncDeus suscitavittertiadie,

r]fisQ(t, y.ca sdojy.sv avTOv ifKpavij ye~ et dedit eum manifestum lieri,

vsa&ai

,

41. a <KavT\ T(p Xao), dXXa fidQ- 4». non omni populo^), sed testi-

Tvai , ToTg <KQoyeyeiQOTOvrifisvoig vno bus ^'^ praeordinatis a Deo , nobis
, qui

Tu d-eB , rjfiTv, oiTivsg avvscpdyofisv manducavimus et bibimus cum illo *^),

%a\ avvETZiOfisv avTC^ fiETa to dvagij- postquam resurrexit a mortuis.
j ^ » „ ^~^. a)Joh.i4,33. b)Joh. 20,36. sqq. c)Luc.24,43.

vai avTOV s/. ve-aqojv. ^ > ^i ><

42. yal <TzaQiiyyeiXev rffuv , yriQv- 4^. Et praecepit nobis praedicarc

|at T(p Xaop y.al biafiaQTVQaa&ai , 6- populo^^, et testificari, quia ipse est,

Ti avT6g igiv 6 aQiafisvog vizo tov qui constitutus est a Deo judex vivo-

S^sov yQLTyg ^coj^twj' xal vsnQddV. rum et mortuorum ''\
a) c. 1, 8.

b)Matth. 25, Si.sqq.

v. 59. i(}/tisv omitt. Gb. — " ttat omitt. St. Ed. omn. Er. — v. 46. Ed. 3i

4. 5. Er. fityaXvvitvx(uv,
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43. TbTop izdvzsg ol <jzQOCprJTai f^aQ- 43. Hulc omnes Prophetae testimo-

tvQiiatv , aqjeoiv afzaQTKov Xa^eiv dia nium perhibent, remissionem peccuto-

Ta orofiaTog aviH Tiavta xov izigevov- rum accipere per nomen ejus omnes

,

ta elg avxov. qui credunt in eum.

44- ^^t XaXhvxog tu ntTQS to, qtJ- 44« Adhuc loquente Petro yerba

jU«Ta TavTa , l-KeTieGe to izvevixa to haec, cecidit Spiritus sanctus super om-

ayiov STzl 'n.avTag Tng avMOVTag tov nes, quiaudiebantverbum^^. a)c.4,3i.

Xoyov.

45. y,a\ i^sgT](yav 01 i>c <ReQiTO{irjg 4^'Etobstupuerunt ex circumcisio-

mgo\ , oaoi awijX&ov T(p izeTQq) , oti ne tideles
,

qul venerant cum Petro

,

iia\ «cif Ta e&vi] rj dojQea tov ayis quia et in nationes gratia Spiritus san-

izvevfiaTog ixxexvTai. cti effusa est;

46. ijaaov yaQ amSv XaXuvTOJV 46. audiebant enim illos loquentes

yl(6aaaig, i(a\ f fieyaXvvovTmv tov linguis, etmagnificantesDeum*\ c.2,4.

&e6v. TOTS dizey.Qi&T] 6 itiTQog'

47. {^r^Ti To vdcoQ y,co).vaai dvva- 47« Tunc respondit Petrus: Num-
Tai Tig , Tov fjiij ^a-jZTiad^ijvai TOVTsg

,

quid aquam quis prohibere potest, ut

oiTiveg To izvevfxa to dyiov eXa^ov

,

non baptizentur hi
,
qui Spiritum san-

xa&oog 'Aa\ TjfieZg; ctum acceperunt sicut et nos^^?
a) c. 2, 38. i5, 8.

48. izQoatTa^s Te , avTOvg ^aizTi- 48. Et jussit eos baptizariin nomi-

ad-fjvat iv t(^ ovofiaTi tov 'avqU -^. ne Domini Jesu Christi. Tunc rogave-

TOTe ^QcoTTjaav avxov , iizifieTvai 7]- runt eum, utmaneret apud eos aliquot

fitQag Tivdg. diebus.

C A P. XI.

1. "Hy.saav de ol dno^oXoi y.al ol 1. Audieruntautera Apostoli,etfra-

dde).(poi , ot ovTeg y.aTa tijv ladatav , tres
,
qui erant in Judaea

, quoniam et

OTi xat Ta e&v?] ide%avTO tov Xoyov Gentes receperunt verbum Dei.

Tov Seov.
^ ^

3 (^yjj^ autem ascendisset Petrus Je-

2. natoTe dve^rj^iTQog etg leQO- rosolymam, disceptabant adrersus il-

aolvfia, dteHQtvovTO ^Qog amhv ol
luni

,
qui erant ex circumcisione a)

,

ix 'rzeQiTOfiijg

,

a)c. 10, 45.

3. XeyovTeg' oTt <jzQog dvdQag d- 3. dicentes : Quare introisti ad vi-

XQO^vgiav f^ovTag eiatjXd^eg, iia\ avv- ros praeputium habentes, et manduca-

ecpayeg avTotg. sti cum illis *) ? a) c. 10, as.

4. dQ^dfjievog de 6 izeTQog.) i^e^i- 4- Incipiens autem Petrus expone-

&eTO avToTg yad-e^ijg, Xiyojv' bat illis ordinem , dicens

:

5. iyoj tjf^ijv iv 'JZoXei iotztzti , izQog- 5. ^^ Ego eram in civitate Joppe o-

evyofievog' ya\ eidov iv ixgdaet oQa- rans, et vidi in excessu mentis ^) visi-

fia, 'AaTa^aTvov axevog Tt, (og odo- onem, descendens vas quoddam velut

i'rjv fieydXijv , TeaaaQatv dQ^aTg 'Aad"- linteum magnum quatuor initiis sum-

v. 46. Ed. 3. 4« 5. Er. fcsyaXvvsvTOiV. — v. 48« C. add. hiaov.

1) iSgo. add. meae. B b
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i£fievi]v iic T8 8Qav8 5 nal yX&sv a- mitti de coelo , ct venlt usque ad mc

:

')[QiS ifA,8,
a)v. 5-17. cf. 10, 9-47-

6. eig ^v aTBVLcag KaTevosv' xal 6. in quod intuens considerab.im

,

ddov ta zetQaizoda t?jg yrjg , nal <ra et vidi quadrupedia terrae , et bestias
,

S^t]Qia, y.al Ta sQnaTa, 'Aal za iie- et reptilia , et volatilia coeli.

teiva Tov ovQavov.

7. 7JK0V6a ds cp(0V7Jg Xeysai^g fioi' 7. Audivi autem et vocem dicentem

avagag, iiiTQe, S-vgov aal (paye. mihi: Surge, Petre! occideetmanduca.

8. elTiov de' fA,i]daficjg , xvQie' 0- 8. Dixi autem: Nequaquam, Do-

Ti •{ <Kdv y.oivov 71 dy.ddaQTOv ovds- mine! quia commune aut immundum
^oze elaijldev elg to gofia fis. numquam introivit in os meum.

9. dneyQid-ij ds fioi cpayvtj iic dev- 9. Respondit autem vox secundo dc

Ts^Qs STi T8 bQavs' d 6 Ssog f ixa- coelo: Quae Deus mundavit, tu ne

SaQias , av firi 'aoivov. commune dixeris.

10. tSto ds iysveto iizl TQig' x«« lo. Hoc autem factum est per ter;

^aXiv aveaTcaa^T] aiiavta elg tov s- et recepta sunt omnia rursum in coe-

Qavov. lum.

1 1 . y,a\ idu , i^avTTJg TQsTg avdQsg i i . Et ecce ! viri tres confestim a-

insgi^aav iiii tijv oiKiav , iv
fi ijfiriv, stiterunt in domo, inquaeram, missi

dnegaXfjiivoi dno y.aiGaQeiag <KQ6g fxe. a Cacsarea ad me.

12. elTLS ds fiOL TO izvsvfia, avv- 12. Dixit autem Spiritus milii, ut

eXdeiv avToTg
,

fifjdsv diaxQivofisvov. irem cum illis , niliil haesitans. Vene-

7jXdov ds avv ifiol J<al ol s^ ddsXq)ol runt autem mccum et sex fratres isti

,

sTot, y.al elariXdofiev elg tov oIxov ct ingressi sumus in domum viri.

Ts dvdQog.

1 3. dmjyyetXs t£ r^fiTv, <n:ojg el8e 1 3. Narravit autem nobis, quomo-

Tov dyyeXov iv tm oixq) avta gad^sv- do vidisset Angelum in domo sua , stan-

T«j y.a\ elizovTa avtcg' aitogeiXov eig tem ct dicentem sibi: Mitte in Joppen,

ioizizriv \ dvdQag, nal f^eTaizsfiifiai ai- et accersi Simonem, qui cognomina-

ficova, Tov inixaXsfievov izstqov
,

tur Petrus
,

il\. og XaX^aei Q^fxaza izQog ae , 14. qui loquetur tibi verba, in qui-

iv oig aco&j]ay av aal izdg ocKog au. bus salvus eris tu , et universa domus

tua.

1 5. iv ds T(J5 aQ^aa&ai fis XaXsTv, 1 5. Cum autem coepissem loqui

,

i^Ksizsas 10 <Kvevfia , to ayiov , iiz av- cecidit Spiritus sanctus super eos , sic-

thg , oo^aizeQ nal icp rjfjidg iv aQixi. ut et in nos in initio.

1 6. ifxv^a&rjv ds tu Qrifiaiog \ xv- 1 6. Recordatus sum autem verbi

pi8 , (x>g eXsyev' icodvvjjg fisv i^d<KTi- Domini,sicut dicebat: loannes quidem

asv vSati, vfieTg 8s ^antia&^aead^s baptizavit aqua, vos autem baptizabi-

iv TzvsvfjiaTi dyicp. mini Spiritu sancto.

1 7. ei av Tr^v ia7]V dcoQeav sdooHev 1 7. Si ergo eamdem gratiam dedit

avzoTg 6 d^sog, cog y,a\ r]fiTv , mgsv- illisDeus, sicut et nobis ,
qui credidi-

V. 8- Traj/ omitt. Gb. — v. 9. Ed. 1. Er. eyia&aQiost. — v. 13. dvSQaQ omitt.

Gb. — V. 16. Gb. r« itvQi8,
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caffiv iicl Tov nvQiov lijcuv XQtgov

,

nms iiiDoinimiin Jesimi Christum; ego

iyoo ds Tig ^f^rjVj dvvcczog acoXvGai quis eram, qui possem prohibere De-

Tov &e6v; um^^? 3)0.10,47.

18. ay.uaavrig 8s ravTa , i](5vya~ 18. His auditis, tacuerunt, et glo-

cav , xal ido^a^ov rov dsov , Xsyov- rificaverunt Deum , dicentes : Ergo et

rsg ' OLQa ye iioi ToTg s-O-vsaiv 6 &£og Gentibus poenitentiam dedit Deus ad

Ttjv fiETavoiap sdooxsv slg ^oorfV. vitam

!

19. -j- ot iilv bv diaoizanirTsg a<n:o 19* Et illi quidem
,
qui dispersi fue-

Ttjg d-Xixpsojg, irjg ysrofzsvijg inl gs~ rant a tribulatione
,
quae facta fuerat

(favcp, diijXd-ov mg cpoiviarig %a\ y.v~ sub Stephano ^^ perambulaverunt us-

fRQOv y.ai avTioisiag
, fxrfisvl laluv- que Phoeniccn, et Cjprum, et Antio-

Tsg Tov Xoyov, sl (.17] fiovov ludaLOtg. chiam , nemini loquentes verbum, ni-

si solis Judaeis. a) c. 3, 1. 4.

2 0. 7](jav ds Ttvsg i^ avTcov av~ 20. Erant autem quidam ex eis vi-

8Qsg yvizQiOi y.al avQyjvaioi, oiTivsg ri Cyprii, et Cyrenaei, qui cum intro-

'^ siasXdovTsg sig avno/^siav , iXdXsv issent Antiochiam, loquebantur et ad

'itQog Tbg f sXXr^vigag, svayysXi^opis- Graecos, annunciantes Dominum Je-

roi zov nvQiop u]a8v. sum

;

2 1 . y.ul yv xsIq y.vQiov [.isT av- 2 1 . et erat manus Domini cum eis

;

T(av , -|- <n:oXvg re aQi.d-fwg <7zigsvGag multusque numerus credentium con-

iiisgQSxpsv i^Ki tov y.vQiov. versus est ad Dominum.

22. 7]y.u6&7] ds 6 Xoyog sig tcl w- 22. Pervenit aiitem sermo ad au-

za Ttjg i'AyX)]Giag Ttjg ir isQOCoXvfioig res ecclcsiae
, quae erat Jerosolymis

,

miSQl avToov' y.at i^aTcegsi^.av ^aQV(z~ super istis; et miserunt Barnabam •'^

^av , disXd-sTv f mg avTioxsiag. usque ad Antiochiam. a) c 4, 35.

2 3. og izaQaysvSfisvog 'aoi idfav 2.3. Qui cum pervenisset, et vidis-

TTJv 'laQiv T8 dsu , ixaQ}] , 'acu 'rcaQ- set gratiam Dci, gavisus est; et hor-

SKaXsi iiavTag , t^ oiQod-sasi T^]g y.aQ- tabatur omnes in proposito cordis per-

diag 'KQOGfisvsiv t^ yvQicp' manere in Domino^^; a)c. 15,43.

24. OTi ^v dvi]Q, dya&og , y.al 24. quia erat vir bonus , et plenus

nXr]Qr]g <n:vsvfA.aTog dyiu '/.al <n;igso3g. Spiritu sancto , et iide. Et apposita est

y.al <JZQoasTs{>}] o/Xog cHavog Tcp 'avqio). multa turba Domino.

25. iti]X&s ds sig TCiQaov 6 ^ao- 26. Profectus est autem Barnabas

vd^ag , dvaCj]T7](yai aavXov' '/.al sv- Tarsum, utquaereret Saulum^^; quem
Qwv avTOv r]yaysv avTOv sig dvTio- cum invenisset, perduxit Antiochiam.

ysia.v. ^^ ^' 9'
^°"

26. iysvsTO ds , avTbg iviavTov 2 6.Etannumtotumconversatisunt

oXov avvax&Tjvat -j- iv Ty i'Ay.Xr]aifi

,

ibi in Ecclesia ; et docuerunt turbam

xal didd^ai o/Xov r/.avov
, yQr^fiaTi- multam , ita , ut cognominarentur pri-

6ai T£ '^zQcoTOv iv dvTioxsici Tsg fia- mum Antiochiae discipuli , Christiani.

'&r]Tdg XQigiavug.

V. 19. Ed. omn. Er. add. nat. — v. 20. Gb. iX&ovrsi. — Gb. W.Tjvas. —
V. 21. C. add. rs laa&av «vreff. — v. 22« C. «ts dvrioxstar. — v. 26« Ed. omii.
Er. Mt. omitt. iv.

Bb 2
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27. Iv Tavzaig ds TaTg rifiiQaig 27. Inhis autcm diebus siipervene-

xarTJXdov «^o leQoaolvf^wv izQoqjij- runt ab Jerosolymis prophetae ^^ Antio-

tai 8ig mnioxuav. chiani. a) c ,3, j. Eph. 4, u.

28. ava^ag ds eig «| amcov , ovo- 28. Et surgens uniii ex eis, notni-

[lati aya^og, hi]{iave 8ia tu t.vev- ne Agabus *), signiticahat per spiritum

[Aatog , h^ov fxiyav (xillsiv eGBoO-ai famem magnam futuram in universo

Iq) ohjv zrjv 0(K8fuv7]v' o^rg nal i- orbe terrarum, quae facta estsub Clau-

')'SV8T0 eizl x)Mvdi8
, f naioaQog. dio. a)c. 21, 10.

29. tSv ds fxa&jjTMv^ 'xad-chg '^v- 39. Discipuli autem, prout quis

izoQsho tig , coQicav , sxagog avzmv, hahebat, proposuerunt singuliinmini-

eig diaxoviav <n:tfA.\pai, loTg :iaT0ix8Giv sterium mittere habitantibus in Judaea

iv TTJ i^daia adslcpoTg' fratribus. a)Rom. 15,26.

30. o ^al i<Koij]6av, aiiogeiXav- 3o. Quod et fecerunt, mittentes ad

Tsg 'KQog Tiig izQsa^vTtQBg dia x^fQog SeniorespermanusBarnabaeetSauli^\

^aQva^a ^^ca oavXu. a)c. 12, 25.

C A P. XII.

1 . Kaz iasTvov 8s rov y.aiQov i^z- 1 . Eodem autem tempore misit He-

s^aXsv j]QM8t]g ^aaiXsvg Tclg x^TQag, rodes rex manus, ut affligeret quos-

'xaxcoGai rivag tmv ano tjjg ixy.Xj^aiag. dam de ccclesia.

2. avsTXs 8s laxco^ov , tov a8sX- 2. Occidit autem Jacobum fratrem

cpov icoczvvs
, fiaxaiQcc. loannis gladio.

3. y.al i8cov , OTi aQS^ov i<^i, roTg 3. Videns autem
,
quia placeret Ju-

isSaioig , 'rzQOOsdsio , avXXa^sTv aat daeis, apposuit, ut apprehenderet et

TlSTQOv ( J]cav 8s \ 7]fiiQai lav aQv- Petrum ^^. Erant autcm dies Azymo-

[ACOV^' rum. a)Joh. 21,18.

/|. ov nal iziaGag s&sto slg qvXa- l\. Quem cum apprehendisset, mi-

'AJ]V , <TzaQa8ovg TsacaQGt TSTQa8ioig sit in carccrem , tradens quatuor qua-

gQaTtcoTMV
,

qvXocGasiv avTov
,
^uXo- ternionibus militum ^) custodiendum,

fisvog fASTO, To T.aGXC"' avayaysTv av- volens post Pascha producere eum po-

Tov To) Xaw. pulo.

5. o fASV ovv <jzsTQOg iTJ]QsTTO iv 5. Et Pctrus quidem servabatur in

Ty cpvXaxrj ' izQOGSvxr] 8s ^v inTSVj^g carcere. Oratio autem iiebat sine in-

yivofxsvj] vTzo Tjjg ixyXr^Giag <KQog tov termissione ab Ecclesia ad Deum pro

-dsOV f VnSQ aVTOV. eo ^\ a)Eph. 6, 18. 19.

6. OTS 8s sfisXXsv \ avTOv izqocz- 6. Cum autem pioducturus eum es-

jsiv j)Qco8j]g , TTJ vvatI ixsivr] j]v 6 setllerodes, in ipsa nocte erat Petrus

izsTQog 'AOifjicofisvog fiSTa^v 8vo <;Qa- dormiens inter duos milites , vinctus

TuoTcov , 8s8sfA,svog aXvGSGi 8vgI, qv- catenis duabus ; et custodes antc osti-

7>,ay.sg ts izqo Ttjg •&vQag iTJ]Q8V tj]V um custodiebant carcerem.

q)vXayj]v.

V. 28. xaiaaQoe omitt. Gb. — v. 5- Mt. Gb. ai jjtisQai. — v. 5- C. 'TreQi.

- V. 6. C. TTQoayaysiv avtov.

1) iSgo. ad d. ad.
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7. 'Aai iduj ayyeXog xvqib f iTztgtj
, 7. Et ecce! Angelus ^^ Doinini asti-

aai qioji; tXaf4,yjsv iv Tii} oiK)jfiaTi' Tia- tit; et lumen refulsit in habitaculo

;

T«|«4,' d£ Ttjv TiXevQav Tu <n:tTQ8 , Tj- percussoque latere Petri , excitavit euni

yeiQtv avTOv , Xiycov' avdga iv tdy^ei. dicens: Surge velociter! Et ceciderunt

xa\ i^i^neaov avTu ai dXvoeig ix tcov catenae de raanibus ejus. a)c. 5, ig,

'/^tlQOJV.

8. eiTri te 6 dyytXog czQog aviov' 8. Dlxit autem Angelus ad eum:

aeQi^ooaai, nai v^n.odr^aai td aavdd- Praecingere , et calcea te caligas tuas

!

).id aii. iaoujae be \ utojg. y.al Xi- Et fecit sic. Et dixit illi : Circumda ti-

yei avTw' iteQi^aXu to liidTiovau, bi vestimentumtiiumj et sequere me!

'Aai aaoXu&ei fioi.

9. 'Aal i^eX&a)V ^jicoXov&ei amc^
, 9. EtexienssequebAtur eum, etne-

y.al ovx 'ijdei , oti dXrjx^ig igi to ^ yi- sciebat, quia verum est, quod fiebat

vofievov did tov dyyiXs' idoaei de

,

per Angeium; existimabat ^) autem se

OQafia ^Xineiv. visum videre.

1 o. dieX&ovTeg ds 'KQOJTrjv q)vXaiit]v 1 o. Transeuntes autem primam et

:iai devTiQav , 71X&OV iiil ttjv TZvXr^v, secundam custodiam, venerunt adpor-

TJ/v aidriQav, Ttjv (fiQuaav elg ttjv tam ferream
,
quae ducit ad civitatem

;

izoXiv , iJTig avTOfidTTj ^voix^^ri av- quae ultro aperta est eis ^\ Et exeun-

ToTg ' aal i^eX&ovTeg f <:zQO)jXx}ov qv- tes processerunt vicum unum; et con-

fi7jv fiiav' '/.a\ evS^eoog dnigri 6 dyye- tinuo discessitAngelusab eo. a) c.i6,26.

7^og diz avTOv.

1 1 . '/,ai TZSTQog yevofievog iv i-r 1 1 . Et Petrus ad se reversus , di-

avToo , eJize' vvv oJ8a dXtj&ag , oti xit: Nunc scio vere, quia. misit Domi-

i^aTzigeiXe y.vQiog tov dyyeXov avTu , nus Angelum suum; et eripuit me de

'Aal f i^eiXsTo fie in ^eiQog rjQojds 'Aot manu Herodis , et de omni exspecta-

^dafjg f TTJg izQoadoaiag %ov Zccqv tione plebis Judaeorum,

Twv itidaiojv.

12. avvidoovTS ^X&ev iizl Ttjv ol- 1 2. Consideransquevenitaddomum

Kiav fiaQiag TTJg fiijTQog loodvvu, tov Mariae, matris loannis
,
qui cognomi-

irw/.aXuftiva fidQ-Au , ov ijaav i/.avol natus estMarcus^^, ubierantmulticon-

cvvr^&QOiafiivoi f '/.al 'RQoasvy^Ofievoi. gregati , et orantes. a)v.25. c.i3,5. 15,37.

Col. 4, 10. 2Tim. 4, 11- Philem. 24.

i3, y.QovaavTog be f tov izeTQOv i3. Pulsante autem eo ostium ja-

TTjv OvQav Tov TzvXavog, izQoarjX&e nuae, processit puella ad -) audien-

<n:ai8ii>y.rj {"Kay.ovaai , ovofiaTi Qodr]. dum, uomine Rhode.

14. y^oii iTuyvuaa tiiv g>a)vrjv ts i4- Et ut cognovit vocem Petri,

iziTQU , dizo Trjg xaQag sjf tjvoi^s tov prae gaudio non aperuit januam , sed

irzvXojpa' eiadQafiuaa dt dr^riyyeiXev

,

intro currens nunciavit stare Petrum

igdvai tov 'iziTQOV 'n:QO th TzvXojvog. ante januam.

i5. 01 ds TZQog avTTjv eJ^ov' fiai- 1 5. At illi dixerunt ad eam: Insa-

V. 7. Ed. 2. Er. d7ts?7]. — v. 8- St. Mt. et Gb. aVw. — v. 9- ^C ysvofis-

vov— V. 10. Ed. omn. Er. TrgoGTjXd-QV. — v. 41. Gb. iSsdaro. — "C. omitt.

TT/c. — V. 12. C. add. dMrfoi. — v. 15. Gb. avrs.

1) 1590. existimabat enim. 5) 1690. ad videndum.
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vri. 7] 8s duaxvQi^Etn , utcog sxstv. 01 nls! Illa autem affirmabat, sic se ha-

ds iXsyov ' 6 ayyelog avtu igiv. bere. llli autera dicebant : Angelus e-

jus est!

16. 6 ds 'KSTQog iTCSfisvE 'AQHCxiv' 1 6. Pctrus autem perscverabat pul-

avoitavusg ds eldov amov , aal i^sgtj- sans. Cum autem aperuissent "'), vi-

<yc^^« derunt eum , et obstupuerunt.

1 7. iiata(jsi6ag ds amoTg t{] ysiQl

,

1 7. Annuens autem eis manu , ut

Giyav, dujyrjGato avtoTg , <Rojg 6 :iv- tacerent, narravit, quomodo Dominus
Qiog avTov i^yyaysv ix tijg cpvlaKTJg. eduxisset eum de carcere , dixitque

:

siTiS ds' a^zayysilars laxoo^q) -Aal Nunciate Jacobo ^) et fratribus haec

!

toTg a8sl(f)oTg tavza. Kal i^sX&av Et egressus abiit in alium locum.

i'n:0Qsv&7] eig stSQOv toTCOv. a)c. i5, i3.

18. yevofA,sv7]g 8s r^^sQag, 7]v td- 18. Facta autem die , erat non par-

gaycg ovy. olr/og iv toTg gQazi(OTaig

,

va turbatio inter milites, quidnam fa-

Tt aQU 6 izsTQog iysvsTO. ctum esset de Petro.

19. r^Q0j8rjg 8s , i7Zi^7]T7'i(jag av- 1 9. Herodcs autem cum requisisset

tov , y.ai fA.)] svQciov, dvanQivag tovg eum, et non invenisset, inquisitione

qjvlaTiag , iyJ7.svasv dnayd-TJvai' Tial facta de custodibus, jussit eos duci;

Viatsl&oiv a<Ko tijg ln^aiag slg triv descendensque a Judaea in Caesaream,

yMKyaQeiav , 8isTQi^ev. ibi commoratiis est.

20. nv 8s\6 7]Qoo8}]g '&vfjiOiia'/av 20. Erat autem iratus Tyriis etSi-

tVQioig xal 6i8oovioig' Ofiod-vfia^ov doniis; at illi unaniraes venerunt ad

8s icaQTJGav TZQog avtov, yal izsiaav- eum, et persuaso Blasto, qui erat su-

tsg [ildgov , tov iizl tu i* y,oitoavog per cubiculum regis
,
postulabant pa-

tS ^aailscog
,

ytiivto SiQ7]vriV , 8id to cem , eo quod alerentur regiones eo-

tQSopso&ai avtcov tr]V ycoQav dno tTJg rum ab iilo.

paaiXiKTJg.

21. taxty 8s 7]fisQ(i 6 7]Qco8)]g 21. Statuto autem die, Herodes

"j- if8vad,iisvog iad-tjta [Iaaih-A'i]v , yal vestitus veste regia , sedit pro tribuna-

yaOiaag inl tov ^rnxatog , i8i]iii]y6- li, et concionabatur ad eos.

Qsi izQog avtovg.

22. 6 8s 8tjaog lizscpojvsi ' f 'Q-sa 22. Populus autemacclamabat: Dei

qjojvi), aai «x dvx^Qconu. voces , et non hominis !

28. izaQaxQtjfJ.a 8s iizdtahv av- 28. Confestim autem percussit eum

tov dyyslog avQis , dv& cov h-a s8(oy.s Angelus Domini, eo quod non dedis-

-^ o6t,av t(^ &s(}' aal ysv6fxsvog aaoj- set honorem Deo, et consumptus a

Xt]y6i^Q(otog i^sxpvisv.^ vermibus , exspiravit.

24. 6 8s X6yog ta '&S8 TJv^avs aal 24. Verbum autem Dominl cresce-

i^X)]&vvsto. bat, et multiplicabatur.

2 5. ^aQvd^ag 8s iia\ f aavlog vic- 2 5. Barnabas autem et Saulus re-

V. 20. o i]()oj§?^s omitt. Gb. — "Ed. 1. Er. yiOLtoiva. — v. 21- Ed. omn.

Er. (vSsSvasvog. — y. 11. C. Ed. 1. Er. (fdivr) dsa. — v. 23« St. ttjv So^av.

— v. 25. Ed. omn. Er. St. navloi.

i) iSgo. add. oslium.
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sgQEXpap •]- €/V leQsaaX^fi izXtjQmaav- versi sunt ab Jerosolymis expleto mi-

reg Tfjv diaxoviav , GVfiizaQaXa^ovTEg nisterio *\ assumpto loanne
, qui co-

Tial icodvv7jVy zov imKhid-evra fiaQxov. gnominatus est Marcus ^\

a) c. 11, 29. 3o. b) V. 13.

c A p. xiir.

1. Hdav dt: Tiveg iv dvTioy^eia , 1. Erant autem in Ecclesia, quae

nata Ti]v bcav sy.y.XyGiav , '^iQorprJTai erat Antiochiae , Prophetae ^^ et do-

•Aal diddanaloi, te ^aQvd^ag y.al ctores , in quibus Barnabas , et Simon,

-|- GVfieoov, 6 naXufievog viyeQ , y,a\ qui vocabatur Niger, et Lucius Cjre-

l^yAog , 6 KVQTivalog, fiavai^v te
,
^- nensis, etManahen, qui erat Herodis

Qojds T3 TeTQdQX» (SvvTQO(fog j y,a\ Tetrarchae collactaneus , et Saulus.

Gav7,0g. a^c.n,»?.

2. XeiTSQytiVTCov ds avTwv Tm y,v- 2. Ministrantibus autem illis Do-

Qic^ , ^al vrjgevovToov , eJiie to 'Rvev- mino , et jejunantibus , dixit illis Spi-

fia TO ayiov ' dcpOQiaaTe bn fioi \ tov ritus sanctus : Segregate mihi Saulum

§aQvd^av nal tov oavXov eig t6 eQ- et Barnabam in opus , ad quod assum-

yov , 'jTQOGXsy.Xrjfiai avTOvg. psi eos ^\ a)c. 9, 15.

3. TOTe vtjgevaavTeg 'Aai izQoaev- 3. Tunc jejunantes , et orantes ^\

^dfievoi yal i^Ki&ivTeg Tag x^^Q(^? «^- imponentesque eis manus ^\ dimise-

ToTg , dniXvaav. runt illos. a)c. 14, 22. b)c. 6, 6.

4. ovTOi fiev ovv, iy.'7CEfA,(pd-e'vTeg 4- Et ipsi quidem missi a Spiritu

mo Tov 'KvevfiaTog , tov dyis , 'AaT- sancto abierunt Seleuciam, etinde na-

ijl^ov elg Trjv Gslevxeiav
, f iHsT&ev vigaverunt Cjprum.

T€ d-KiizXsvGav eig ttjv y.v^itgov.

5. ya\ ysvofievoL iv aalafiTvi , ^* Et cum venissent Salaminam

,

f yaTriyyelXov tov Xoyov tov &eov iv praedicabant verbum Dei in synagogis

TaTg (jvvaycoyaTg T(av Isdaioov ' eJxov Judaeorum. Habebant autem et loan-

Ss y.al ((odvvijv V7ZJjQeT7]v. nem ^^ in ministerio. a) c. 12, ,3.

6. dieX&ovTeg ds f Ttjv vijaov dxQi ^- Et cum perambulassent univer-

a-«9«, evQov Tiva fidyov ,
yjevdoTZQO- sam insulam usque ^) Paphum , inve-

q)^Ttjv, ludaTov, (^ ovofia f ^aQiTjaBg

,

nerunt quemdam virum magum ^)

pseudoprophetam^^ Judaeum, cui no-

men erat ^) Bar -Jesu, a) c. 8, 9.

7. og 7jv avv tm dv&vndTCp, aeQ- 1- qui erat cum Proconsule Sergio

ylo^ TcavXcf) , dvdQi GvveTcp. uTog 'kqog- Paulo viro prudente. Hic , accersitis

y.aXeadfievog §aQvd8av xai aavXov , Barnaba et Saulo , desiderabat audire

iTze^TJjaev , dy.uaai tov Xoyov T8 d-eu. verbum Dei.

8. dv^igaTO ds avToTg iXvftag , 6 B. Resistebat autem illis Elymas

V. 25. "C. et St. f| isQsaalrjfj, sh dvTioy,si(tv. Mt. et Gb- i^ tsQeaaXTjfi itXr]^

QotaavTs?. — V. 1. Ed. omn. Er. avfiojv Kals{j,svo^ viysQ. — v. 2. St. tov rs.

— V. 4. Ed. omn. Er. -Aaxscdsv §s iitsTtlsvaav sls ttjv xvttqov. ~ v. 5. Ed.

omn. Er. viarTjyysXov. — v. 6« Gb. oXijv t7jv. — "Ed. omn. Er. ^aQiT^onv.

1) 1590. add. ad. 2) 1590. gS. C. R. iSgz. magum. 1592. 98. magnuin. 3) ogo. Barjeu.
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ftdyog f (ytojg yag fie^EQfiriVSveTai to magus (sic enim interpretatur nomen
ovofia avTb) . ^i^tcov , diagQSJpai tov ejus)

, quaerens avertere Proconsulem

av&v^n^aTOV ccno Trjg izlgecog. a fide.

9. mvlog ds , 6 y>a\ izavlog , Ttlj]- 9. Saulusautem, quietPaulus, re-

(jd^sig 'KVtVfiaTog ayis , :ial aTSViaag pletus Spiritu sancto , intuens in eum,

tlg avTov

,

1 o. sl^iisv' (o iiXriQrig izavTog Sola 1 o. dixit: plene omni dolo et o-

aai '^a6)]g QadisQyiag , vls dLa^ols

,

mni fallacia, filidiaboU! inimice om-

iX^Qs izaGrig dixaiOGvvtjg' ov TzavGr} nis justitiae I non desinis subvertere

diagQsqimv Tag oSovg xvqis , Tag sv- vias Domini rectas?

'Osiag ;

1 1. aal vvv Idh
, x^iQ 1" '^vQiti iizi 1 1. Et nunc ecce, manus Domini

(7£
' y.ai sari TVCpXog

,
jiirj ^Xstzcov tov super te^^, et eris caecus, non viden»

ijhov a'iQi y.aiQH. izaQaxQrjfia ds s^ks- solem usque ad tempus. Et confcstim

izsasv STZ avTov a^lvg y,ai Gy.6T0g' cecidit in eum caligo ettenebrae, et

aai TZSQiaycov i^rjTSi )^siQaycoyug. circuiens quaerebat, qui ei manum da-

ret. a) c. 5, 9. 10.

12. TOTE idcov 6 dv&vTzaTog TO 12. Tunc Proconsul cum vidisset

ysyovog , i^n^igsvosv , iK7zXr]a66fA,svog factum, credidit, admirans super do-

iizi t(j di8ayri tov ytvQis. ctrina Domini.

i3. dvay&svTsg ds dizo Trjg izdcfii i3. Et cum a Papho navigassent

01 'TzsQi Tov Tzavlov , rjl&ov stg <k8Q- Paulus , et qui cum eo erant , venerunt

yrjv Tr]g Tzafiq^vXiag ' icodvvi]g ds d- Pergen Pamphyliae. loannes autem

<Koy(OQ}]<5ag diz avTcov , vnsgQsipsv slg discedens^^ ab eis, reversus est Jero-

•\- iSQOGoXvfia. solymam. a)c. 15,33.

14. ccvTol ds disXd^ovTsg d^zo Trjg 1 4« lHi vero pertranseuntesPergen,

iztQyr^g, <n:aQsysvovTO sig dvTi6ysiav venerunt Antiochiam Pisidiae; et in-

TTig niaidiag , yal slasXd-6vTsg slg Tr]V gressi sjnagogam ^^ die sabbatorum se-

avvaycoyr]v Trj r]iisQa tcov aa^^aTcov

,

derunt. 3)0.17,2.^.18,4.

ind&iaav.

I 5. fisTa ds Tr]v dvdyvcoaiv tov 1 5. Post lectionem autem legls et

v6fi8 y.ai, Tmv iznoqjr^Tmv dnsgsiXav ol Prophetarum^^, miseruntprincipes syn-

dnyjavvdycoyoi 'TZQog avTOvg, XiyovTsg' agogae ad eos , dicentes : Viri fratres !

civdQsg ddsXcjjol , sl sgi X6yog iv vfxiV si quis est in vobis sermo exhortatio-

<n:aQayXr]aEcog TZQog tov Xaov , XsysTS. nis ad plebem , dicite! a)c. 15,21.

16. dvagdg ds <KavXog , y.al xa- 16. Surgens autem Paulus, et ma-

Taasiaag Trj ysiQi , stizsvl avdQsg nu silentium indicens , ait : Viri Israe-

i-aQar]XiTai 'Aal ol (poi^ovfisvoi tov litae, et qui timetis Deum! audite:

&SOV , daovaaTS.

17. 6 ^&sog T8 Xas tutu •{' i^s- 17. Deus plebis Isracl elegit patres

Xs^aTO Tiig TzaTSQag r]fimv, ya\ tov nostros, et plebem exaltavit, cum es-

V. 8- St. Mt. et Gb. sroj. — v. 11. Ed. omn. Er. et St. rs y.vQta.

V. 13- C. isosaaXrjft. — v. 17. C. et St. add. ia^jaT^X.
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Xaov v\p(06£v f iv tJ izaQOr^ia iv yfj sentincolaein terra Aegypti, etinbra-

alyvnTq) , aal fzera ^odxiovog vipr^la chio excelso eduxit eos ex ea

,

it,7]yay£v amug i^ avtJjg.

18. xal cog T^aaaQaHOvza^T-^ xqo- 18. et per quadraginta ^^ annorum

vov -f iTQOizoqjoQr^a^v avtovg iv rcrj tempus mores eorum sustinuit in de-

iQW(9' serto. a)Num. 14, 34.

19. nai xad^^Xcov 'i&vi] iizta iv yrj 19. Et destruens gentes septem ^^

%avaav , \ 'AaT£x),t]Q0v6^r]G£v avToTg in terra Chanaan, sorte distribuit eis

TT]v yrjv avTwv. terram eorum, a)Jos. 24, n.

2 0. y.al fi£Ta TavTa, cog 8T£(jt. T£- 20. quasipostquadringentosetquin-

TQay>0(Jioig xat <n:£VT?]}iOVTa , 8dco'A£ quaginta annos; et post haec dedit ju-

KQiTag £cog cjafxur]!, th <n:Qoq)/]Tu. dices usque ad Samuel Prophetam.

21. 'Aay.£Td£v riTi]6aPT0 ^aailia, 2 1. Etexindepostulaveruntregera;

nai idcoitEV avToTg 6 '&£og tov oauX, et dedit illis Deus Saul, filium Cis,

viov 'Aig , avdQa iy, (fvXijg ^Eviaiiiv

,

virum de trihu Benjamin, annis qua-

£Ti] T£G6aQdxovTa. draginta ''^.
a) 1 Reg. 8-10.

22. aal fiETag^aag avTOV , i]y£iQ£v 22. Et amoto illo, suscitavit illis

avToTg tov dav]d £ig ^aailia , (o '/,a\ David regem ; cui testimonium perhi-

hl^KE
,
li.aQTVQr]Gag' £vqov dav}d , tov hens , dixit ^^

: Inveni David filium Jes-

T8 i£(JGat, avdQa '/.aTo, t^v 'AaQdiav fis, se ^), virum secundum cor meum
,
qui

og <ROLr]G£i TiavTa Ta 'Q'£h]fiaT(i fiu. faciet oranes voluntates meas.
a) iReg. 13,14.

2 3. TOVTQ '&£6g a^KO Tov gilsq- 2 3. Hujus Deus ex semine secun-

fiaTog '/.aT i<Rayy£).iav f 7]yay£ t^ dum promissionem ^^ eduxit Israel sal-

iGQar]X GOJTriQa ir]GOvv

,

vatorem Jesum, a)c. 2, 3o.

24. <KQoy.i]Qv'S,avTog i(oavv8 <kqo 24. praedicante loanne ante faciem

<jiQ0<Sco<ii8 Trjg eiGoSu avT3 ^a<iiTiGfia adventus ejus haptismum poenitentiae

fi£Tavoiag f TrJ) iGQayX. omni populo Israel ^\ a) Marc. 1, 4- sqq.

2 5. cog ds i<KXr]Q8 ico(x,vvr]g tov 2 5. Cum impleret autem loannes

bQOfjtov , 'iX£y£' Tiva fis vtzovosTts eI- cursum suum, dicebat^^: Quem me ar-

i^ai; 8K eifu iyco , al)! idu , 'sQXETai hitramini esse? non sum ego , sed ec-

fA.ET ifi8, « ex £ifil a^iog t6 vizodr^fia ce ! venit post me, cujus non sura_di-

T<av 'Kodcov Xvcai. gnus calceamenta pedum solvere.

a) Joli. 1, 20. 27.

26. avdQEg adElcpol , vlol yivsg - 26. Viri fratres! lilii generis Ahra-

a^Qaafi, 'Aa\ ol iv VfiTv q)0^8fA,£voi ham , et qui in vobis timent Deum ! vo-

Tov '&EOV , VfiTv 6 Xoyog Trjg GcoTr^Qlag his verbum salutis hujus missum est.

TavTr]g aKEgciX?]. ,

27. 01 yaQ '/.aT0i'A8VT£g -j- iv i£Q8- 27. Qui enim habitahant Jerusalem,

GaXr]fi, y.at 01 aQxovTtg avTwv , tutov et Principes ejus, hunc ignorantes, et

V. 17. ' C. oinitt. iv Tj] TraQoixiru — v. 18- Gb. izQocfOcpoQTjosv. — v. 19. C.
et St. naTSK/.T^QoSorrjasv. — v. 25. C. et St. ijysiQS. Mt. '^yayi: toj ioQarjl aoj~

TTjQiav. — V. 2.'|.- C. iiavTt toj Xaoj th ioQai]X. St. et Gb. Tiavzt rw Xaoj

ioQar,l. ~- V. 27. C. et Mt. omitt. eV.

1) iSgo. Jessffi.
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ayvoijaawsg xa^ rag qxovag tojv tiqo^ ,Toces Prophetarum *\ quae per unme
q}i]Tav, tag 'Aata <jzav ad^^aTOV dva- sabbatum leguntur ^^, judicantes im-

^ivcoaxofitvag , nQivavTEg inXi^QcoGav' pleverunt; a)c.4, zs.sqq. b)c. 15,21.

28. nai fitiSefxiav akiav '0'avdTii 28. et nullam causam mortis inve-

evQoweg, yti^Gavzo iiild%ov , dvai- nientes in eo, petierunt a Pilato, ut

Qadrjvai avtov, interficerent eum ^\ a) Matth. 27, 22. sqq.

29. (og ds hsXeaav f itavta Ta 29. Cumque consummassent omnia,

szsQi avTOv ysyQafA^tva^ xa&sXovzsg quae de eo scripta erant, deponentes

a^RO Tov ^vXs , s^&tjxav sig fivj]fisTov. eum de ligno, posuerunt eum in mo-

numento ^\ a) Matth. 27, 59. sq.

00. ds '&sog TjysiQSV avtov «x 3o. Deusverosuscitaviteumamor-

psnQmv

'

tuis ^^ tertia die
;
qui visus est per dies

3i. 6g (ocpd-?] fjTf rifisQag iiXsiBg multos his

,

a)c. 2, 24.

toTg Gvvava^daiv avTm «^o tTJg ya- 3 i . qui simul ascenderant cum eo

liXaiag slg iSQUGaXijfi , okivsg sioi de Galilaea in Jerusalem; qui usque

lidQTVQsg avTu <jTQ6g tov Xaov. nunc sunt testes ejus ad plebem^\c.io,4i.

32. ^ai r^fisig vfidg svayysh^ofis- 32. Et nos vobis annunciamus eam,

'&a Tr]v 'nQog Tovg TiaTSQag siiayys- quae ad patres nostros repromissio fa-

Xiav f ysvofiivrfv ' otl TavTjjv 6 d-sog cta est

;

ixTcsnX/iQwxs ToTg Tsxvoig avToov rj- 33. quoniam hanc Deus adimplevit

fA,Tv, dvag^aag itjGOvv. liliisnostris ^), resuscitans Jesum, sic-

33. (og nai iv tq5 f ipaXfxcp , T(p ut et in Psalmo secundo scriptum est:

^n^QcoTqi, ysyQauTai' viog fia sl gv' „Filius meus es tu, ego hodie genui

iy(o GrifisQOv ysysvvtjiid gs. „te ^\''
a) Ps. 2, 7.

34. OTi ds dvsgj]Gsv avTOv iz vs- S/[. Quod autem suscitavit eum a

^Q^v
,

firjxsTi fieXXovTa VKogQscpsiv mortuis , amplius jam non reversurum

"^ slg biacp&OQav , uT(og siQi]y.sv' oti in corruptionem, itadixit: „Quiadabo

b&)Gw vfiTv Ta oGia davld Ta 'Kigd. „vobis sancta David fidelia ^\'''
Jes.55,3.

35. dio 'Aal iv STBQcp Xsysi' ov 35. ideoqueet alias dicit: ,,Nonda-

dcoGSig t6v oGiov gs , idsTv diacpd^o- „bis Sanctum tuum videre corruptio-

Qdv. „nem ^^."
a) Ps. i5, 10.

36. 8avi8 fisv yaQ , Idici ysvsa 36. David enim in sua generatione

VTcr^QST^Gag Tfj tov &sov ^sXy , iaoi- cum administrasset voluntati Dei, dor-

firi&rj , 'Aa\ KQOGSTsd-i] TiQog Tovg na- mivit; et appositus est ad patres suos

,

TEQag avTOv , y,a\ sl^s biacp&OQdv. et vidit corruptioneni.

37. ov bs 6 '&s6g fjysiQSV, ova Sj. Quem vero Deus suscitavit a

elds diacp&OQCiv. mortuis , non vidit corruptionem.

38. yvcogov ovv tgoD vfiTv , dvdQsg 38. Notumigitursit vobis, virifra-

ddsX(pol, OTi did tovtb vfiTv dcpsGig tres I quia per hunc vobis remissio pec-

dfiaQTiav naTayysXXsTai. catorum annunciatur , et ab omnibus

,

39. Ka\ dizo <7zdvT0i)v, (ov ovx ?/- quibus non potuistis in lege Moysi ju-

bvvfi^rjTS iv TO) vofio) fiojvGmg diy,ai- stificari

,

V. 29. Ed. omn. Er. et St. dnavTa. — v. 32. Ed. 1. Er. yaysvofxsvijv. —
V. 35. C. Ml. et St. iv rvj ipaXfxio-, zoj SivziQoj. Gb. iv tw ttqojtoi yjaXfioj. —
V. 54« G. add. avrov. iSgo. fiHls vestris.
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cod-tjvui, Iv TOVTcp <Kag 6 aigevcov di^ 3q. in hoc onmls, qui credit , justi-

TiaiOVTai. ficatur^>. a)Rom.8,3. Gal.3,31.22.

40. §lhETS Hv, firj f i^ritl&r} i(p 4o. Videteergo, ne superveniat vo-

Vfiag to HQijfiivov iv ToTg 'jzQoqir^Taig' Lis, quod dictum est in Prophetis:

41. i'8eTS, 01 xaTaq^QOvriTal , aal 4 » • „Videte, conteniptores , et ad-

'&avfidaaTS
, f J<«^ ucpaviad-riTe ' f 0- „miramini , et disperdimini

;
quia opu«

Ti SQyov iyco iQyci^oixca iv Tulg ^fie- „operor ego in diebus vestris, opus,

Quig Vficov, \ ^ ov firi 'RigsvaijTS

,

„quod non credetis, si quis enarrave-

idv Tig i'/.8i}]yTJTai vfiTv. „rit vobis ^V* a)Hab. 1,5.

42. i^iovTcov 8s f i-A Trjg avvuyco- 42. Exeuntibus autem illis, roga-

yrjg Tav IbSuicov f , <:zuQS>icil8v f tu bant, ut sequenti sabbato loquerentur

ed-v}] sig t6 f^eTa^v au^^uTOv , XuXrj- sibi verba haec.

{>/jvUl UVTOTg TU f QrjfJLUTU.

43. Xv&siarjg 8s Trjg avvuycoyr]g , 43. Cumque dimissa esset sjnago-

rjy.oX8&riaav <n:oXXoi tktv lu8aicov aal ga, secuti sunt multi Judaeorum, et

Tcov ae'^Ofisvcov TZQoariXvTcov t^ iiuv- colentium ^
) advenarum, Paulum et

Aqj 'aul Tcp ^uQvoi^a' oniveg TCQoa- Barnabam, quiloquentessuadebanteis,

7.uXovvTsg f avToTg , mei&ov avTOvg, ut permanerent in gratia Dei.

f iTzifieveiv tJ ;(«^iTf tov &sov.

44- '^'cp f 'i^f f sQXOfuvci) aa^^(x,Tca 44- Sequentiverosabbatopeneuni-

axe8ov 'Ruaa ?) 'TzoXig avvrjx&r] , dy.u- versa civitas convenit audire verbum

aai Tov Xoyov tov \}eov. Dei.

45. l86vTeg 8s 01 laSaToi Tovg 6- l\5. Videntes autem turbas Judaei

,

XXsg , i^izXi^ad-rjauv ^rjXu , xut dvTeXe- repleti sunt zelo^^ et contradicebant

yov ToTg vizo tov izuvXb Xsyofisvoig, his, quaeaPaulo dicebantur, blasphe-

avTiXeyovTsg nul ^XaaqjrjfiovvTsg. mantes. a)v. 5o. c. 5, 17. 14,2.

46. izaQQr^aiuaufievoi 8s 6 TzavXog 46- Tunc constanter Paulus etBar-

x«f ^UQvd^ug , elTZOv' vfzTv r^v dvuy- nabas dixerunt: Vobis oportebat pri-

auTov, aQcoTOv XuXrjd-r^ruL tov X6yov mum loqui verbumDei'^^; sed quoniam

Tud-en' i^rzeidr/ 8s uTzco&sTade avTOv , repellitis illud, etindignos vos judica-

^iUi ny. u^iug XQiveTe suvTiig Trjg ulco- tis aeternae vitae , ecce ! convertimur

viu t^cof^g , 188 , gQe(p6fxed-u eig Tue&vri. ad Gentes^\ a)Maith.io,6. b)Matth.2i,43.

47. f ii^zca yuQ ivTSToXTai rjfjiTv 6 47« ^ic enim praecepit nobis Do-

xvQiog' f Ts&eiyd as eig qag i&vav, minus: „Posui te in lucem Gentium,

t5 sivai as slg acoTrjQiuv ecog ia^dTS „ut sis in salutem usque ad extremum

Tr^g yrjg. „terrae ^\''
a) Jes. 49> fi-

48. dy.sovTU 8s tu sd-vrj f £^«t- 48. Audientes autem Gentes gavi-

QS , nui i86^u^ov Tov X6yov tu y.vQiu' sae sunt, et gloriiicabant verbum Do-

V. 40. C. drrsld-oi. — v. 41. C. add. xaL iTii^hxfaTs. — " St. et Gb. ort.

iQyov lyoi (Qya^ouai. iv rais ?]usQatS v/lcojv, tQyov , w. — C. o. — v. 42. C.

Mt. ct Gb. add. avrojv. — " ix ttjs avvay. tojv lnS. omitt. Mt. et Gb. —
'"Gb. omitt. ra id-yrj. — "" C. ra avra (jr/unza. Mt. Gb. ra (jy-uara ravTa.

— V. 43. Ed. oinn. Er. omitt. avrois. — "Gb. TrQoait^vsiv. — v. 44. Mt. Ss.

— " Gb. ixouevoj. — V. 47. Ed. omn. Er. erojg. — "Ed. omn. Er. rextT^xa.

— V. 48. Mt. Ct Gb. ix^^QOV. 1) iSgo. add. Deum.
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aai Eizigevaav , ocoi riaav rsTayfzsvoi mini; et crediaerunt, quotquot erant

eig ^oiijv alcoviov. praeordinati ad vitam aeternam.

49« ^isfftQeto ds 6 Xoyog ru xvqiu 49. Disseminabatur autem verbum

di olijg Tijg xcoQag. Domini per universam regionem.

5o. 01 da isdaToi itaQcoTQVvav zag 5o. Judaei autem concitaverunt ^^

(je§0fA,8vag yvvaixag j- y,al Tag EVGpi- mulieres religiosas et honestas , et pri-

fiovag , xai Tbg 'KQcotBg Tijg izolecog

,

mos civitatis, et excitaveruntpersecu-

y.ai eTirjyEiQav dicoyfiov im rov iiavlov tionem in Paulum et Barnabam ; et e-

v.a\ xov ^aQvd^av , aal e^s^alov av- jccerunt eos de finibus suis. a)v. 45.

•vng diLO Tojv oQicov amcov.

5i. ol ds i^ATiva^dfxevoi zov y,o- 5i. Atilli, excussopulverepedum^^

noQTOv tcav izodmv avr^v iii avthg, in eos , venerunt Iconium. a)c. 18, 6.

Tjl&ov elg ixoviov. Matth. 10,14.

52. ol ds fia&tjtai inlyQavTO ;f«- 62. Discipuli quoque replebantur

Qag aal 'Kvevfiatog dyis. gaudio , et Spiritu sancto.

C A p. XIV.

1

.

Eyeveto be iv ixovicp , naTa to i . Factum est autem Iconii , ut si-

avTo eiCieX^eXv avTug elg ttjv avvayco- mul introirent in synagogam Judaeo-

pjv TMV iudaicov , y,ai XaXycyai uTcog, rum, et loquerentur, ita, ut crederet

CDS^e <mgevcjai iadaicov Te nal iXXr^vcov Judaeorum et Graecorum copiosa mul-

*iioXv <KXrjd-og. titudo.

2. ol ds d^RSi&HVTeg ludaToi iTctj- 2. Qui vero increduli fuerunt Ju-

yeiQav y.a\ i^Adacoaav Tag ijwxdg toov daei, suscitaverunt et ad iracundiam

i&rcav yaTa tcov ddeXcpav. concitaverunt animas Gentium adver-

sus fratres.

3. laavov [xsv uv XQOvov diSTQtxpav 3. Multo igitur tempore demorati

czaQQi]Gia^6[^evoi i<Kl t^ ^AVQicp, t^ sunt, liducialiter agentes in Domino

,

fA,aQTVQ8VTi tg5 Xoycp Trjg ^dQiTog av- testimonium perhibente verbo gratiae

Ta, didovTi, arjfjieTa aal TsgaTa yi- suae, dante signa et prodigia fieri per

fecj&at did Tcov xeiqwv avT^v. manus eorum ^^. 3)0.19,11.

4. iaxiad^r] ds to izXrjd^og Trjg izo- 4« Divisa est autein multitudo civi-

lecog' xal ol filv rjaav avv ToTg i8- tatis ; et quidam quidem erant cum Ju-

daioig, 01 ds avv ToTg dnocoXoig. daeis
,
quidam vero cum Apostolis.

5. (^g ds iyevsTO OQfA-rj tcoj' id^vcav 5. Cum autem factus esset impetus

T£ xal Isdaicov avv ToTg aQxaaiV av- Gentilium et Judaeorum cum principi-

Tojv , v^Qiaai y,ai Xi&o^oXfjaai av- bus suis, ut contumeliis afficerent et

Tug, lapidarent eos^^, a) v. 3.

6. avvidovTeg ytaTtcpvyov eig Tag 6. intelligentesconfugerunt*^ adci-

^oXeig Tijg Xvy>aoviag, XvCQav xal dsQ- vitates Lycaoniae , Lystram et Derben,

^r^v , yai t^v TieQixoiQOV. etuniversamiucircuituregionem, etibi

7. KcmeT 7]aav evayyeXi^Ofievoi. evangelizantes erant ^). a)Mattli.io, 23.

v. 50. nai omUt. Gb.
1) 1590. adil. el commota est omnis miiltitudo in doclrlna eorum. Paulus autem , et Bar-

nabas morabantur Lystris.
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8. xat Tig aviiQ Iv Xv^Qoig ddv- 7. Et quidam vir Lystris infirmus

vaxog TOig 'Koaiv ixdO^jto
,
ymXog ix pedibus sedebat , claudus ex utero ma-

'AOiXiag firiTQog avTu f v<jtdQ'/(ov , og trissuae, quiiiumquam ambulaverat*\

tdi^Rors 'TiSQfniSTzazyiiEi. «) ^- ^' '•

9. nTog '^xue ra <:zavl8 XaXuwog' 8. Hic audivit Paulum loquentem;

og dxsviaag avzcp , nal idcov , oti quiintuitus eum, et videns, quiafidera

'zlgiv ijsi T« Gcox}r^vai, haberet, ut salvus fieret,

10. s7.<n:s fisydlr} tij q^cov-^' f d- 9. dixit magna voce: Surge super

vdgrid^i iizl tag <Tc68ag ca OQ&og, y.al pedes tuos rectus! Et exilivit, et am-
[ tjXXsTO , y.ai izsQisiicczsi. bulabat.

11. 01 ds ox^oi idovrsg, inoii]- 10. Turbae autem cum vidissent,

(jsv 6 izavXog , i^rzrJQCiv tr^v cpcovtjv av- quodfeceratPaulus, levaverunt vocem

rcov , Xvaaovigc, Xsyovzsg' 01 '&soc

,

suam, Lycaonice dicentes: Dii similes

ofioia&svTsg dvO-Qcoizoig , aaTs^r^cav factihominibus, descenderuntadnos^M

'^zQog rjfxdg. ^^ ^- ^^' ^-

12. indXsv T8 Tov fisv ^aQvd^av 11. Et vocabant Barnabam Jovem,

8ia , Tov 8s 'KavXov sQfirjv , iizsiSrj Paulum vero Mercurium
,
quoniam ipse

avTog rjv 6 rjyovfjLSvog tov Xoys. erat dux verbi.

i3. 8s iSQsvg Tti 8iog , tu ovTog 12. Sacerdos quoque Jovis, qui e-

51^0 Tijg izoXsorg \ avTcov , TavQug nai rat ante civitatem, tauros et coronas

gififiaTa i^n:! Tug avXcovag ivsy-Aag

,

ante januas aiferens , cum populis vo-

cvv ToTg oxXoig rjd-sXs '&vsiv. lebat sacrificare.

14« dxovaavTsg ds 01 d^KogoXoi

,

i3. Quod ubi audierunt Apostoli,

^ciQvd^ag y.al izavXog , diaQQi^^avTsg Barnabas et Paulus , conscissis tunicis

rd IfidTia avTcov , -j- slasizridtjGav sig suis, exilierunt in turbas, clamantes

Tov oxXov, nQd^ovTsg,

1 5. xal XiyovTsg ' dvdQsg , tl Tav- 1 4« et dicentes ; Viri ! quid haec fa-

T« izoisiTs; y.al i]fisTg ofxoioiza&sTg citis? et nos mortales sumus^^, similes

iafisv vfiTv civ&Qconot , svayysXit,6fisvoi vobis homines , annunciantes vobis ab

vfidg, d^Tzo TOVTcov tcov fiaTaicov i^Ki- his vanis converti ad Deum vivum, qui

gQscfsiv ia} Tov O-sov tov ^covTa, og fecitcoelum, etterram, etmarc, et o-

iTzoii^GS Tov ovQavov y.a\ Tr]v yrjv nal mnia, quae in eis sunt; a) c. 10, 36.

Triv d-aXaacyav -/} ^dvTa , Ta iv avrolg.

1 6. og iv TaTg <n:aQcp)[}]fA,svaig ys- 1 5. qui in praeteritis generationi-

vsaTg siaas <izavTa t« s&vri <koqsve- bus dimisit ^^ omnes gentes ingredi vias

a&ai TaTg odoTg avrav. suas. a)c. 17, 30.

1 7. xaiTOiys ovy, dfiaQTVQOV sav- 1 6. Et quidem non sine testimonio^^

Tov dq)Tiy.sv , dya&OKOiwv , 0VQav6dsv semet ipsum reliquit, benefaciens de

-)- rifiTv vsTOvg diSovg xai naiQOvg yaQ- coelo , dans pluvias et tempora fructi-

^ocfj^Qug , ifiKmXcov TQOCf^g ^al sv- fera, implens cibo et laetitia corda ^)

(fQoavvrjg Tag yaQdiag f i]fimv. nostra. 3)^.17,27. Rom. 1, 20.

V. 8« vTTaQyojv omitt. Gb. — v. 10« C. add. aoi Xsyoj iv roj ovouari ra
«vQts trjas yiQti^s. — "Mt. et Gb. '^XaTO. — v. I5. avrojv omitt. Gd. —
V. 14. Gb. i^S7T7j§7jaav. v. 17. Gb. vfiiv. — "

vfiojv. 1) iSgo. coida eorum.
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18. nal 'uavTU IsyovTSS, fiohg xa-r- 17. Et haec dlcentes, vix sedave-

tnavaav thg o%liig ts fiij &vhv avToTg. runt turbas , ne sibi immolarent.

19. •[ iTTrjXd-ov f ds aTLO awioxei- 18. Supervenerunt autem quidam

ag xal lyiOvU isdawi' y,a), izEiaavxEg ab Antiochia et Iconio Judaei; et per-

T61? oylag , xal h&daavreg tov nav- suasis turbis, l.ipidantesquePaulum*^,

lov
, + S6VQOV s^co Tjjg 'TCoXecog , vojxi- traxerunt extra civitatem , existiman-

GavTsg, avTOv Tsdvdvai. tes, eum mortuum esse. a) 2Tim.3, n.

20. xvHXcoaavTmv ds avTOv t^v 19. Circumdantibus autem eum di-

Ixad-ijTcov , dvagag siGfjX&ev eig tt^v scipulis , surgens intravit civitatem,

<k6Xiv , y.al t?J STiavQLOv i^}jX\}s gvv et postera die profectus est cum Bar-

Tft> ^aQvd^a slg 8eQ^)]v. naba in Derben.

21. svayyeXiGdiisvoi TS t7jv <k6Xiv 20. Cumque evangelizassentcivita-

ixEivTjv , y.al f^ia&t]TSvaavTsg Ixavovg

,

ti illi, et docuissent multos , reversi

VKsgQSipav slg tijv XvgQav y,al ly.oviov sunt Lystram, et lconium, et Antio-

aal dvTwysiav

,

chiam,

2 2. imgiiQiQovTsg Tag ipvy^dg tS^v 21. confirmantes animas discipulo-

fAa&r]T(Sv, -j- 'KaQaxaXbVTsg ififisvsiv rum , exhortantesque , ut permanerent

T^ <Rigsi , yal otl dLa iioXXmv S-Xl- in iide ; et quoniam per multas tribu-

yjEcov dsL Yiiidg eIgsX&elv eig Trjv p'X- lationes^^ oportetnosintrareinregnum

GlXsLav T3 '&S8. Dei. a)Matlh. 16, 24.

fe 2 3. '^^EiQOTOvriGavTEg ds avToTg 22. Et cum constituissent illis per

'KQEG^vTSQug xaT ixy.XrjaLav , kqoosv- singulas ecclesias presbyteros^), et o-

^dfxsvoi fiETa vrigsimv , izaQedsvTO av- rassent cum jejunationibus, commen-

T8g T03 xvQior , Eig ov nEKigsvy.ELaav. daverunt eos Domino, in quem credi-

derunt. a) Tit. 1, 5.

24. y.al dLEXd-6vTEg tijv maL^iav

,

28. Transeuntesque Pisidiam, ve-

riX&ov Eig KafKpvXlav. nerunt in Pamphyliam;

2 5. xal XaXiqaavTsg iv KSQyri tov 24. et loquentcs verbum Domini in

Xoyov, y.aTs§r^aav sig aTTdXsLav. Perge ^)^\ descenderunt in Attaliam.

a) c. i3, i5.

26. y.ay:EL&sv drLeiiXsvaav slg dv- 2 5. Et inde navigaverunt Antiochi-

TioisLav, o&sv Tjaav 'jiaQa8e8ofA,svoi am, unde erant traditi gratiae Dei, in

'^V l^Q^'^^
'^^ '^^^ ^''^ "^^ EQyov, opus, quodcomnleverunt^l a)c.i3,i.sqq.

i7iXriQ(oaav.

27. KaQaysvofiEVOL 8e yal avvaya- 26. Cum autem venissent, et con-

yovTsg Trjv ixxXijaiav, dvriyysLXav, gregassentEcclesiam,retulerunt,quan-

oaa iizoLrjasv 6 Osog fiST ammv, y.al ta fecisset Deus cum iUis, et quiaape-

OTL r^voi^E ToTg s&vsaL &vQav KigEcog. ruisset Gentibus ostium fidei.

28. 8LeTQL§ov 8e \ ixsX xqovov sjc 27. Morati sunt autem tempus noa

oXiyov avv TOig fia&rjTaXg. modicum cum discipulis.

V 19. C. StavpiSovTOJV §s avTOJV nat' StdaoyiovTOJV y i7ti])Mov dno n. r. ?.. —
Ss omitt. Ed. 2. Er. — '"C. iavQav. — v. 22. Ed. omn. Er. add. Kctt.

— V. 28. iiisi omitt. Gb.

1) iSgo. in Pergen.
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C A p. XV.

1. Kat rivsg xarsl&ovrsg «^ro rrjg i. Et quidam deseendentes de Ju-

isdaiag, ididaay>ov tng adeXcpag' o- daea, docebant fratres : Quia nisi cir-

ti , iav fi^ oieQnefivjjG&s rw 'i&si fico- cumcidaraini secundum moreni Moysi

,

vascagj ov dvvaa&s acj&rjvai. non potestis salvari *\ a)v. 5.

2. ysvofisrr^g uv gdaecog y.ai -|- fjy- 2. Facta ergo seditione non mini-

ti^ascog BX oXiyr^g tco czavlqi xal toj ma Paulo et Barnabae adversus illos

,

^aovd^a <T[Qog av~8g , -^ STa^^av , dva- statuerunt, ut ascenderent Paulus et

§aivsiv izavlov xal ^ccQvd^av y.ai ti- Barnabas , et quidam alii ex aliis , ad

vag dXXsg «| avxcav izQog T8g d^rto- Apostolos et presbjteros in Jerusalem,

goXsg ical nQSG^vtsQsg sig IsQsaaXr^fi super hac quaestione ^\ a)v.6.

^SQi T8 ^jjf^fiarog tbts.

3. 01 filv 8V izQO^Tcsficpd^svTsg v^rzo 3. Illi ergo deductiabEcclesia, per-

TTig iy.iiXriaiag , dujQ/ovTO ttjv cpoivi- transibant Phoenicen et Samariam

,

ariv xai aafidQSiav , iy.dirjyufisvoi Trjv narrantes conversionem Gentium ; et

intgQOCp^v Toov i&vcov' 'aoi inotsv X(^~ faciebant gaudium magnum omnibus

Qav fisydXriv czdai ToTg d8sXq)oTg. fratribus.

4. TzaQaysvofisvoi ds sig IsQsaa- 4« Cum autem venissent Jerosoly-

Xrifi, dTzsdsx&riaav vtzo T^g ixxhj- mam , suscepti sunt ab Ecclesia , et ab

Giag xal tmv d^n^ogoXcov yal twv 'KQsa- Apostolis , et Senioribus , annuncian-

^VTSQcav, dvr/yystldv ts , oaa 6 '&sdg tes^^, quanta Deus fecisset cum illis.

iTzoirjas fiST avTm>. ^^ ^- *-• ^- -'' *9-

5. i^avsgrjaav ds Tivsg tcov d<7z6 5. Surrexerunt autem quidam de

Trjg aiQsascog Tcai' cpaQtaaicov {- i,si.i- haeresi Pharisaeorum, quicrediderunt,

gsvAOTsg , Xsyovrsg' oti dsT tzsqi- dicentes : Quia oportet circumcidi eos

,

TSfxvstv avTug , TzaQayysXXstv ts , Tr^- praecipere quoque servare legem Moysi.

QsTv Tov vofiov ficovascog.

6. avvriy&riaav ds 01 d^rzogoXot y.al 6. Conveneruntque Apostoli et Se-

01 'izQsa^vTSQOt idsTv ':zsQi tb X6y8 tuts. niores videre de verbo hoc.

7. croXA/Ji,' 8s avL,i]Triascog ysvofis- 7. Cum autem magna conquisitia

vrjg, dvagdg 'jzsTQog sl^izs iZQog avT8g' iieret, surgens Petrus dixitadeos: Vi-

avdQsg ddsXcpol, vfisTg i^jzigaads, oti rifratres! vosscitis, quoniam ab an-

ag)' rjfisQOJv dQyaicov 6 &sog iv -^fiTv tiquis diebus Deus in nobis elegit
, per

itsXs^aTO , did ra gofiaTog fi8 dna- os meum audire Gentes^Werbum Ev-

Gcu Ta i&frj Tov Xoyov T8 svayysXis

,

angelii, et credere. a)c. jo, 9. sqq.

y.a\ <:ztgsvaat.

8. xa« xccQdtoyvcogrjg dsog ifiaQ- 8. Et qui novit corda Deus , testi-

TVQrjasv avToTg, dhg avToTg to izvsv- monium perhibuit , dans illis Spiritum

fia TO dytov , 'Aa&cog y.al^rjfiTv' sanctum *\ sicut et nobis , 3)0.10,44.47.

9. yia\ hdsv dts-AQtvs fisTa^v rjftojv 9. et nihil discrevit ^^ inter nos et

T£ 'Aat avTOJV , Ty nigst 'Aa&aQiaag illos, lide puriiicans corda eorum.

Tag xaQdiag avTmv. a)c. 10, 34.

V. 2. Ed. omn. Er. et St. GiCrjT^ascijs. — "Ed. 2- Er. era^sv. — v. 5. Ed.
omn. Er. tojv TrsTiigsvxoTOJv.



400 Cap. XV. ACTU6 APOSTOLORUM.

1 0. 'vvv uv Tfc ^iZEiQa^ets rov &£ov, i o. Nunc ergo quid tentatis Deum,
^md-eivai L,vyov Itu xov tQdxr^lov Tmv imponere jugum^^ super cervices disci-

ixad-ri^mv^ ov sts ol izaTtQeg yiiav, pulorum, quod neque patres nostri,

STe rjiielg laivaa^iev ^agdoai; neque nos portare potuimus?
a) Matlh. 23, 4. Gal. 5, i.

11. dXXa did tTJg idnixog -j- t» i i. Sed per gratiam^^ Domini Jesu

y.vQm ii](T8 f XQi^^ mgevoiiev, gco- Christi credimus salvari, quemadmo-

'&rjvai, 'Aa^ 6v tqotzov 'AaxeTvoi. dum et illi. a)Epli. 2, 8.

12. eolyr^cre ds f ndv to izXrjdog

,

12. Tacuitautemomnis multitudo;

'Aai riaaov ^aQvd^a xal izav7.8 itr^ys- etaudiebant Barnabam etPaulum, nar-

fievurv , oaa iizoir^oev 6 'd'eog orjfieia rantes, quanta Deus fecisset signa et

nai tegaxa iv totg ed^veai di avzojv. prodigia in Gentibus per eos.

i3. fiezd de to aiyTJaai avtovg, i3. Etpostquam tacuerunt, respon-

dizey.Qid-r/ Idxoj^og , Xeyoov' dvdQeg dit Jacobus ^^ , dicens : Viri fratres , au-

ddeXqjol, dxovaaTS -^ [18. diteme! 3)0.12,17.

14. avfieav i^yy^aaTO , -Aad^cog i4« Simonnarravit,quemadmodum

^Qatov 6 &e6g ineaxeipaTO , Xa^eXv primum Deus visitavit sumere ex Gen-

«§ i&vmv Xa6v iizi z(^ ovofiaTi avuZ. tibus populum nomini suo.

i5. y.al TbTcp av[j,q)0JV8a(,v oi Xoyoi i5. Et huic concordant verba Pro-

rojv <KQ0cprjxmv, 'Aa&cog yeyQa^iai' phetarum, sicut scriptum est

:

16. [letd ravTa dvagQtxpo) , yai 1 6. „Post haec revertar , et reaedi-

dvx)modo[A,^a(x) tjjv aarjv^v f davld, „ficabo tabernaculumDavid, quod de-

Trjv izenTcoy.viav , y.al ra y,aTeaiicc[i- „cidit; et diruta ejus reaedificabo , et

fieva avTrjg dvoi}io8o[ji7jaoi} , yal dvOQ- „erigam illud

;

'd'Oiaoi avTijv'

1 7. oizorg dv ix^ijTyaGjaiv oi. y.a- 1 7. „ut requirant caeteri hominum

*zdXoiri.oi Ti^v dv&Qcoizmv tov hvqlov, „Dorainum, et omnes gentes , super

7{al izdvTa t« ed^vi] , icp ug iniyJxX?]- „quas invocatum est nomen meum , di-

Tai TO 6vo[id [18 iiz avzug, Xeyei „cit Dominus faciens haec ^\''*

y.vQiog, 6 Tzoicov f TavTa izdvTa. ^^ ^^^°^ 9> n- 12.

1 8. -j- yvoigd diz aimvog igi t(^ i8. Notum a saeculo est Domino

S^e^ <rzdvTa t« eQya avTOv. opus suum.

19. 8i6 iyd) 'AQivo)
, [17] <KaQevo- 19. Propter quod ego judico, non

XXeTv TOig dizo twv i^&vojv iizigQecfa- inquietari eos, qui ex Gentibus con-

aiv iizl t6v '&e6v
,

vertuntur ad Deum
,

20. dXXd iizigeiXai avToTg tov 20. sed scribere^) ad eos, ut abs-

dizixeadai «gro tc^v dXiap][xdT03V tcoj' tineant se a contaminationibus simula-

EidoiXoiV, aal Trjg mQveiag , yal tov chrorum^\ ctfornicatione ^)^^ etsuf-

^viaTOv, aal tov ai[iaTog. focatis, et sanguine '^^

a) V. 29. c. 16, 4- 21, 2 5. b) 1 Cor. 8,

c) 1 Thess. 4, 3. d) Gen. g, 4. Lev. 3, 17.

V. 11. Ts omltt. St. — " y.Qt?^ omltt. Mt. et Gb. — v. 12. C. to ttItj-

•d-og drrav. — v. 13. Ed. 4. 5. Er. [is. — v. 16- Ed. 5- 4- 5-^ ^r. add. r»/!/.^

— V. 17. C. 'JTavra ravxa. Gb. omitt. 'KavT.a. — v. 18- C. « cVt yvcuga aV
alcovos avroi. Gb. yvoi<ia dn alvjvo?. Mt. omitt. versum 18.

1) 1590. 92. 98. C. R. 1593. et fornicatione. iS^S. et fornicationis.
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2 1 . fioovaijg yaQ iyc yevmv aQXcci- 2 1 . Moyses enlm a temporibus an-

(ov aaia izoXi.v Titi; xrjQvaGOvrag av- tiquis habet in singulis civitatibus
, qui

rov «/£t, iv raig avvaycoyaTg nazd eum praedicent in synagogis, ubi per

'n:av ad^^aTOV dvayivojOKOfAHvog. omne sabbatum legitur.

22. TOT£ £^o|e loTg dizogoloig y.al 23. Tunc placuit Apostolis , et Se-

'ToTg TtQsa^VTtQOig avv olri ty i'Ay.li]~ nioribus cum omni Ecclesia , fciigere

aia , ixle^afiEvug dvdnag «| amodv viros ex eis , et mittere Antiochiam cum

<n:sfzyjai sig dvtioxsiav , avv \ TcavXqt Paulo et Barnaba , Judam
, qui cogno-

xal ^aQvd^a, ludav , %6v iizi-AaXov- minabaturBarsabas, et Silam^^, viros

lisvov ^aQaa^dv , y.al aiXav , drdQag primos in fratribus , 3)0.16,19. 17,4. 18,5.

T]y8fA.iv8g iv toTg ddelcpoTg'

28. yQdxpavzeg did x^^Q^g avTOJV 28. scribentes per manus eorum:

tdds' ot d<7z6goloi y.al 01 'KQsa^vte- Apostoli , et seniores fratres , his, qui

QOi y,a\ ol ddsXcpoc toTg naTa rtjv dv- sunt Antiochiae , etSjriae, etCiliciae,

Tioxsiav aal avQiav 'Aa\ y.OwAiav ddsl- fratribus ex Gentibus, salutem.

(^oTg , ToTg f'| i&vojv, ;f«/o£«j^.

2l\. iiiSidi] ijy.ovaa^sv, oti TiVEg-\ i^ 24. Quoniam audivimus, quia qui-

rjli.(ov i^sXd^ovTsg iTUQa^av v^idg 16- dam ex nobis exeuntes , turbaverunt

yoig, dvaay.svdi^ovTsg Tag ipvxdg vfK^v, vos verbis , evertentes animas vestras,

XiyovTsg 'KSQiTsiivsa&ai , y.al TtjQsTv quibusnonmandavimus^^; a)v.i. Gal.2,4.

tov vofiov , oig ov disgsildfis-d-a'

2 5. sdo^sv rjfiTv
,

ysvofMvoig ofio^ 25. Placuitnobis collectis in linum,

&vfiadov , f ixls^afA,EVBg dvdQag izsfi- eligere viros et mittere ad vos cum cha-

'kpai <KQog Vfidg avv ToTg dyaizr^ToTg rissimis nostris Barnaba et Paulo

,

Tjficov , -j- ^aQvd^a y,a\ izavlcp
,

26. dv&Qconoig <n:aQadsd(ox6ai Tdg 2 6.'hominibus, qui tradiderunt a-

ipvxdg avTcov vnsQ tov ov6fiaTog tov nimas suas^^ pro nomine Domini nostri

:^VQi8 rjficov , Ujaov XQf^^ov. Jesu Christi. a) c. i3, 5o. 14, 18.

27. d^rzscdXy.afjiSv ovv lovSav y.al 27. Misimus ergo Judam et Silam,

aiXav , y.ai avTOvg did X6y8 dizayys).- qui et ipsi vobis verbis referent eadem.

7yOVTag Ta amd.

28. -j- tdo^s yaQ Tcp dyicp nvsvfiaTi 28. Visum est enim Spiritui sancto,

nal TjfjiTv , fi7]8sv <rXsov iiziTidsa&ai v- et nobis , nihil ultra imponere vobis o-

fiTv ^dQog, <RXr/v Tcav incivayy.sg tutcov' neris^^, quam haeo necessaria: a)v.io.

29. dRsxsad-ai sidcolo&vTcov , y.al 29. ut abstineatis^^ vos ab immola-

aifiaTog , y.al <n:viy.TOV , icai izoQVsiag' tis simulachrorum, etsanguine, et suf-

•j" «§ cov diaT7]Q0vvTsg savTOvg , sv focato, et fornicatione, a quibus custo-

^Qd^STS. EQQcoa&s. dientes vos, bene agetis. Valete! a)v.3o.

30. Oi fisv 8V dnoXv&svTsg tjXdov 3o. Illi ergo dimissi, descenderunt

dg dvTi6xsiav ' nai avvayay6vTsg to Antiochiam ; et congregata multitudi-

nXij&og insdcoKav rrjv iiiigoXi^v. ne tradiderunt epistolam.

V. 22. St. et Gb. rw itavloj. — v. 24« C. omitt. f| ^umv. — v. 25. C.
et St. ixls^afisvoig. — "C. ^a^va^a y.ai navls. — v. 28« Ed. 4.5. Er. iSoj^e.

— v. 29. C. add. xac oaa fiTj &sleTS iavrocs yivsa&at , icsQOcs fiy Tcoiscts»

Cc
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3 1 . avayyovreg de , IxaQriaav iiit 3 i . Quam cnm legissent
,

gavisi

tJ TiaQaHli^aei, sunt super consolatione.

32. luSetg TS xai mlag , iial amol 32. Judas autem et Silas , ct ipsi

'HQOcp^Tai ovreg, 8ia Xoya noXla naQ- cum essent Prophetae, verbo plurimo

Exdlsaav raff adelq^Bg, xal ineg^Qi- consolati sunt fratres, et coniirmave-

^civ. runt.

33. <n:oi7jGavTsg ds XQo^ov, a^KS- 33. Facto autem ibi aliquanto tem-

Iv&rjaav fisr siQi^vrjg d^io rmv ddsX- pore , dimissi sunt cum pace a fratri-

(pav izQog Tovg f dnogoXag. bus ad eos, qui miserant illos.

34. f sdo^e ds r^ ada, sfifieivat 34. Visum est autem Silae ibi rema-

7 avTOV. nere; JudasautemsolusabiitJerusalem.

35. ^avXog 8s ^a\ ^aQvd^ag dii- 35. Paulus autem et Barnabas de-

TQi^ov iv dvTioxsia, diddaxovTeg nal morabantur Antiochiae, docentes , et

svayysX&fisvot fisxd xat stsqcov iioX- evangelizantes cum aliis pluribus , ver-

l(ov tov Xoyov Tov y,VQi8. bum Domini.

36. fisxd dsrivag rifjisQag shs iiav- 36. Post allquot autem dies dixit

7.og iTQog ^aQvd^av' inigQsxpavTsg drj ad Barnabam Paulus: Revertentes vi-

i<Ki(jy,s\p(Ofis&a rovg ddsX(povg f yfiav sitemus fratres, per universas civita-

y,ara Tcdaav TtoXiv , iv aig y.aTijyysL- tes, in quibus praedicavimus verbum

lafisv Tov Xoyov tov yiVQis , ^cog sxuai. Domini
,
quomodo se habeant.

37. ^ttQvd^ag ds i^sXsvaaTO avfi- 37. Barnabas autem volebat secum

^aQaXa^siv \ Tov i(odvvriv , tov aa- assumere et loannem
,
qui cognomina-

Xovfisvov fiaQnov. batur Marcus *\ a) c 12, 12.

38. <n:avXog ds ^J/ff , tov dirogdv- 38. Paulus autcm rogabat eum (ut

Ta d^K avT(ov diio iiafK^vXiag , x«« qui discessisset ab eis de Pamphylia *\

[lYi avvsXd^ovTa avToTg eig to SQyov

,

et non isset cum eis in opus ) non de-

fitj avfjiTzaQaXa^siv tovtov. bere recipi. a)c. i3, i5.

39. iyivsTO ovv TtaQo^vafxog , <Sgs 3 9. Facta est autem dissensio^^,

d<K0X(OQ(a&rjvai avTOvg d<ii dXXi^Xcov, ita, ut discederent abinvicem, etBar-

Tov Ts ^aQvd^av, <jzaQaXa^6vTa tov nabas quidem, assumpto Marco, navi-

fidQHOv , ix<n:Xsvaai sig y(V<JZQOv» garetCjprum; a) Gal. 2, n. sqq.

40. <jzavXog ds i<KiXs^dfisvog aiXav, l\o. Paulus vero, electo Sila, pro-

i^ijXd^s , ^aQado&slg t^
;f
«(>tT« tov fectus est , traditus gratiae Dei a fra-

S^sov v<KO Twv ddsX(pcjv. tribus.

4 1 . di^iQXSTO ds Ti]v avQiav aai ni- 4 > • Perambulabat autem Syriam et

Xixiav, imgriQi^cov Tag iH'AXriaiag. Ciliciam, confirmans Ecclesias; prae-

cipiens, custodire praecepta Apostolo-

rum et Seniorunv.

C A p. XVI.

1. KaTrjvTi](Ss 5« eig dsQ^i]v 'Aal 1. Pervenit autem ^) DerbenetLy-

XvgQav * nai idov
, fiad-riTrig Tig r^v stram ^\ Et ecce ! discipulus quidam

v. 33« Grb. dTtogsilavTaS avrss. — v. o4' hunc versiim omitt. Mt. —
" C. avTo&i. — V. 56. 'ijf^ojv omitt. Gb. — v. 57» Gb. ttat l<fjavv7jv. —

1) iSgo, add. in.
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-[ iy.eij hvofiaxi rifiod^eog, vlog yv- erat ibi, nomine Timotheus ''^ filius

vaixog f Tivog indaiag , 'n:igfjg, aa- mulieris Judaeaeiideiis'\ patregentili.

TQog ds ilXrvog. *> <=- ^^' ^- ^^1- ^> ^- ^?' "^- '9, ". ao, 4.

^ ' c) 2 Tim 1, 5.

2. off ifiaQTVQEiTO v<k6 twv iv 7,v- 2. Huic testimonium bonum redde-

gQOig Tiai ly.ovicp ad£).q)av. bant
,
qui in Lystris erant et Iconio fra-

tres.

3. TOVTOv id^8%t]aBv 6 <n:avXog 6vv 3. Hunc voluit Paulus secum pro-

avTo) i^eXd-Eiv. xa« Xa^mv izEQfSTEfiEV ficisci; et assumens circumcidit eum,

avTOV dta Tovg i^daisg , Tovg ovTag propter Judaeos*^, qui erant in iilis lo-

iv TOig Touoig ixEivoig' i]8Ei6av yaQ cis. Sciebant enim omnes , quod pater

aiiavTEg Tov izaTEQa avTOv , oti tX- ejus erat Gentilis. a)iCor. 9, 20.

XljV V^KtJQXEV.

4« (og ds f SiEizoQEVovTO Tag 3to- 4« Cum autem pertransirent civita-

lEig, izaQEdidsv avToTg qjvXaGGEiv to, tes , tradebant eis custodire dogmata,

doyiiaTa , to. y,EitQifiiva vtlo twv ano- quae erant decreta ^^ ab Apostolis et

goXcov xal Tcov 'KnEO^vTEQcov , Tcjv iv Senioribus^ qui erant Jerosolymis.

lEQQcsaXrin. ^^ *^- '^'^"-

5. al fiEV ovv ixxXyjGim igsQEOvv- 5. Et Ecclesiae quidem confirma-

TO T^ TtigEi, aal iTiEQiaoEvov tco d- bantur fide, et abundabant numero

Qi&ficp }ta{f ijfiEQav. quotidie.

6. diEXd^ovTEg ds Ttjv cpQvyiav nal 6. Transeuntes autem Phrygiam,

TTjV yaXaTixjjV 'fpQav , acoXv&svTEg v- et Galatiae regionem, vetati sunt a

^o Tov ayi8 <KVEVfiaTog , XaXrjcyai tov Spiritu sancto loqui verbum Dei in

Xoyov iv Ty aaicx.

,

Asia.

j. iXd^ovTEgnaTaTtjv fxvGiav, iizEi- 7. Cum venissent autem in Mysi-

qa^ov, f y.aTO, ttjv ^i&vviav izoqeve- am, tentabant ire in Bithyniam; et

G&ai' y.al ux EtaaEv amhg t6 izvev- non permisit eos Spiritus Jesu.

fxa f. ^

^

8. KaQEX&ovTEg Ss tt^v fivcjiav, 8. Cum autem pertransissent My-

naTi^i]6av Etg TQcocjida. siam, descenderunt Troadeni^^. c.20,6.

9. ya\ oQafia dia TTJg vvnTog co- 9. Et visio per noctemPauIo osten-

g)^;/ TO) TiavXco ' avriQ Ttg jjv fjiay.E- sa est : Vir Macedo quidani erat stans

,

dcov egcog , <KaQayaXcjv amov, yal et deprecans eum , et dicens: Trans-

Xiycov' dia^ag eig fiay.Edoviav
,
§o/j- iens in Macedoniam, adjuvanos!

'&rjaov jjfuv.

10. cog ds TO OQafia sldsv, Ev&scog 10. Ut autcm visum vidit, statim

itriTqcsafiEv i^sX^&siv eig Ttjv fiay.edo- quaesivimus proficisci in Macedoniam,

viav , 6Vfi^t§cjLt,ovTEg , otl izQOGyExXt]- certi facti, quod vocasset nos Deus

Tai tifidg avQiog , -j- EvayyEXiaaadat. evangelizare eis.

avTOvg.

11. ava'/(&EVTEg bv a<KO Ttjg TQooci- 11. Navigantes autem a Troade,

v. 1. C. omitt. iitei. — "rivos omltt. Gb. — v. 4. C. i7TO(,c^ovro. —
V. 7. Gb. ils. — "Gb. nvsvfia ir^aa. — v. 10. Ed. 2. 5- Er. nayysh^aj&at.

C c 2
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deg, (v&vdQOfii^(fafisf ds Ga^oO-Qci" recto cursu venimus Samotliracfam , et

«^f, T^ te Emovaxi *'V ved^KoXiv' sequenti die Neapolim

;

12. t^AUx^ev te dg (pilLn<K8g , TJzig 12. et inde Philippos
,
quae cst pri-

igi 'RQcoTfi trig fneQidog tyg fiaatdoviag ma partis Macedoniae civitas , colonia.

'^oXig, f aoXojvia. ?]fA,8v ds ev -j- av%\] Eramus autcm in liac urbe diehus ali-

T^ 'Rolei diaTQi^ovueg rjfiSQag Tivdg. quot, ^) conferentes.

i3. ry T£ TjfisQa t^v aa^^drcov i3. Die autem sabbatorum egressi

i^rjlx^ofiev e^co rrjg izoXecog ^aQa <ko- sumus foras portam juxta flumen , ubi

taiiov , ov ivofiiXezo <KQoasvxr] slvai' videbatur oratio esse^^; et sedentes lo-

?f«« 'Aa&ioaweg ilaXovfiev taig cvv- quebamur mulieribus
, quae convene-

eld^ovoaig yvvai^i. rant. a) e. i3, 14. ai, 5.

14. aai Tig yvv^ , ovofiati Ivdia^ il\. Et quaedam mulier, nomine

iioQcpvQOiicoXig, 'KoXscog dvareiQcov , Ljdia, purpuraria civitatis Thyatire-

(js^Ofisvrj rov d^eov , •[ ij^sev' ?/^ 6 'av- norum, colens Deum, audivit; cujus

Qiog 8(i]V0(^e rrjv y^aQdiav, <KQO(ys)^e(v Dominus aperuit cor, intendere his,

Tor^ XaXsfisvoig vno rov ^avXa. quae dicebantur a Paulo.

1 5. wg ds i^aizriG&j] , y,al 6 oiHog i5. Cum autem baptizata esset, et

avrrjg , izaQexdXeas , Xsyuaa' ei xe- domus ejus, deprecata est, dicens: Si

yQi-Aats fte 'Rigrjv \ T(p iiVQicp elvai
,

judicastis me fidelem Domino esse, in-

siaeXd-ovreg eig rov olnov fia ,
fieiva- troite in domum meam , et manete ! Et

te. y,a\ izaQe^idaato rifidg. coegit nos.

16. iysvsTO dsy TiOQevofisviav ?]- 1 6. Factum est autem euntibus no-

fimv eig izQoaevx^v, KaidiaHrjv tivd , bis ad orationem, puellam quamdam

sxsaav izvsvfia Tcv^covog, aKavr^aai habentem spiritum pythonem obviare

rjfxTv, iJTig SQyaaiav 'KoXXriv 'KaQsTxe nobis, quae quaestum raagnum prae-

ToTg KVQioig avTtjg, fiavrsvofisvr]. stabat dominis suis divinando.

I 7. avTrj natanoXovd^^aaaa T(p 1 7. Haec subsecuta Paulum et nos,

<Kav7,co y,a\ rifuv , -j- exQa^s Xsyaaa* clamabat dicens; Isti homines servi

o^TOfc 01 dv&Qco^KOi, duXoi Ta &S8 , T8 Dei excelsi sunt, qui annunciant vo-

vxpigu, eioiv, oltiveg xaTayyeXXuaiv rj^ bis viam salutis''')! a) Marc, 1, 24. 34.

HTv 680V acoTfiQiag.

1 8. TOVTO 8s iTzoiei iKi <KoXXag 1 8. Hoc autem faciebat multis die-

rjfiSQag. diaKOvr]d^e\g 8s 6 <KavXog , bus. Dolens autem Paulus, et con-

v,a\ iKigQsxpag , t^ <KvevfiaTi eiKs' versus, spiritui dixit: Praecipio tibi

^aQayysXXco aoi iv Top ovofiaTi irjau in nomine Jesu Christl exire ab ea! Et

;((>t^« , i^eXd^eTv dii avT^g. iia\ i^rjX- exiit eadem hora.

^&sv avTfj Ty cnQa.

19. i86vTeg 88 ol kvqioi avzrjg, 19« Videntes autem domini ejus,

OTt i^rjXd^sv ri iXn\g T^g iQyaaiag av- quia exivit spes quaestus eorum , ap-

Tcov , iKiXa^ofievoi tov KavXov nai prehendentes Paulum et Silam ^^ per-

-f Tov aiXav , eiXxvaav eig t^v dyoQav duxerunt in forum ad principes

;

iK\ Tovg aQXOVTag. a)c. 15,33.

V. 12« C. TtoXojvstu. — " Gb. ravTTj. — v. 14« Ed. omn. Er. ijiiaasv. —
V. 15. C. sivai T(o xvQiM. — V. 17. C. et St. tKQa^s. — v. I9. C. omitt. rov.

1)1690. aliquot, consistenles.
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3 0. xal ngoaayayopreg avrovg 20. et ofterentes eos magisfratibus,

roig gQarriyolg ^ emov' ovroi (*l av- dixerunt: Hi lioiuincseontiirbaiit^^ ci-

-O-Qco^^zoi ixtaQaaaudiv ^iiojv rtiv no- Titatcm nostram, cum sint Judaei;

hv, iodaiot vnaQ'j(ovT€g' a)c. 17,6. 34,5.

21. xai xarayyelXsaiv 8&i], a «x 21. et annunciant morem, quem
t'^£giv iifAiv aaQadexsad-ai. , «5« ^Ot- non licet nobis suscipere , neque face-

€tv, QMfiatotg ovat, re, c«m simus Romani.

22. xai avv€7t€'g?i 6 ox^og y.ax av- 2^. Et eucurrit plebs adversus eos;

Tfov, nat ot CQariiyoi izBQiQQij^^avreg et magistratus scissis tunicis eorum,

f avrmv za iftdtiaj iy.eXevov Qa^di- jusserunt eos virgis caedi *\

^£(j;
• a) a Cor. 1 1, 3 5. i Thess. 3, 2.

2 3. TioXXdg rs intd^evrsg avzotg 23. Et cum multas plagas eis im-

aXijyag , €^aXov sig (jjvXanjjv , TcaQ- posuissent , miserunt eos in carcerem,

uyyetXavTsg r(p deafXoqjvXay.i , da(fa- praecipientes custodi, ut diligentercu-

Xcog rrjQetv avrovg. stodiret eos.

2 4« og TtaQayysXictv zotavrtjv st- ^4« Qwi cum tale praeceptum ac-

Xijcpcog, i^aXsv avzhg sig zijv iacozi- cepisset, misit eos in interiorem car-

Qav (pvXaxtjv, xal zsg nodag avzmv cerem, et pedes eoruin striiixit iigno.

r^afpaXiaazo sig zo l^vXov.

2 5. aaza ds z6 fi€aovvxztov nav- a5. Media autem n^cte, Paulus et

Xog xai aiXag <n:Qoaevx6fi€voi Vfjtmv Siks orantes , laudabant ^^ Deum ; et

zov d^sov. -j- intjXQOOJVzo ds avzo^v oi audicbant eos
,

qui in custodia erant.

dsafitot. *) c. 5, 41.

26. acpvco de asiafjibg iysvszo /*«'- 2*6. Subito veroterraemotusfactus

yctg , cogs aaXsvd^^vat zd d-SfisXict zo estmagnus, ita, ut moverentur fun-

dsaficozrjQi8 ' avscpx&t^adv zs itaQa- damenta carceris ; et statim aperta sunt

XQijfia ai ^vQat Tzdaatj xai ndvzmv omnia ostia; et universQrum vincula

za dsafid dvi&t]. soluta sunt.

27. s^vjzvog ds ysvofisvog 6 dsafio- 27. Expergefactus autem custos

cpvXa^, nai idmv dvscpYftivag zdg &V- carceris , et videns januas apertds car-

Qag zrjg cpvXaxijg , aixaadfisvog fi^at- ceris , evaginato, gladio volebat se in-

QCiv , sfisXXev savzov dvatQsTv, vofit- terfioere , aestimans , fugisse vinctos.

K^v , iy.^xscpsvyivai zovg dsapiug.

28. ifpcovr^as ^s (poav^ fisydXy 6 28., Clamavit autem Paulus voce

^avXog , Xiycov ' fitjdsv >:zod^rig asav- magna , dicens : Nihil tibi mali fece-

Tft) 'Aax6v ' d^Kavzsg y^aQ iaftsv iv&cids. ris ! universi enim hie sumus.

29. aizrjaag ds (pmza , stas^rzt^^dt]- 29. Petitoque lumine, introgressus

as , xal svzQOfiog ysvofisvog <KQoai- est; ct tremefactus , procidit Paulo et

izsas zcp <KavXcp xal z^ aO.(t. Silae ad pedes

;

30. 'Acd -TZQoayayatv avzng s^co y 3o. et producens eos foras, ait:

scpt]' xvQiotj zi fis 8sT tzoisTv, tva Domini ! quid me oportet facere , ut

ffo)&a

;

salvus fiam ^^ ? a) c 2, 37.

V. 22. C. ra ifiavia avtcttv. — v. 25. Ed. 5« 4« 5. Er. tTiijXQosvTo.
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3 1 . 01 ds sJizov ' m^Bvaov iizl tov 3 1 . At illi dixerunt : Crede *^ in Do-
avQiov, IriGHv "^ XQiSov , 'Aoi aad-ijan minum Jesum, et salvus eris tu, et

GV , xai OlHOg 68. domus tua. a)Marc. i6, i6.

32. ^ioi iXdXr]6av avrm tov Xoyov 82. Et locuti sunt ei vcrbum Do-

*tov y.vqis , xat itdat toig iv 'vrj ol- mini , cum omnibus
,
qui erant in do-

*Aia avrov. mo ejus.

33. itai czaQala^oov avT8g iv iy.Ei~ 33. Et tollens eos in illa hora no-

VT] Ty (oQa TTJg vvnTog, iXsaev aTco ctis , lavit plagas eorum ; et baptizatus

Tmv izXriymv' aai i^aTZTta&j] avTog estipse, etonmis domus ejus continuo.

y.fx.1 ot avTOv \ 'KcivTeg <n:aQaiQrifjia.

34. avayay(ov t« avTOvg elg tov Sl\. Cumque perduxissct eos in do-

oiHOV avTov , TcaQBd-fjxs TQaTze^av

,

mumsuam, apposuit eis mensam, et

y.ai \ rjyalXidaaTO , <7zavoiM 7Z8<jzigsv- laetatus est cum omni domo sua , cre-

'Aoag T(p &scp. dens Deo.

35. 7]fiiQag ds ysvofiivtjg dizsgstXav 35. Et cum dies factus esset, mi-

ol gQaTiiyot Tovg Qa^dov^^g , XsyovTsg

'

serunt magistratus lictores , dicentes :

dnoXvaov Tovg dv&Qco^izsg ixstvsg. Dimitte homincs illos !

36. dizrjyysiXe ds 6 dsaiJ,o(pvXal 36. Nunciavit autem custos carce-

Tovg Xoysg TOVTsg ^KQog tov izavXov' ris verba baec Paulo: Quia miserunt

OTt ansgdXxaaiv ot cQaT7]yol , iva d- magistratus,ut dimittamini; nuncigi-

^oXv&iJTE ' vvv ovv i^sX&ovTEg , 1Z0- tur exeuntes , ite in pace !

QSvsad^E iv siQ^vri.

37. 6 ds izavXog sqnj izQog avTug' S^. Paulus autem dixit eis: Caesos

dstQavTsg rjfxdg drjjxoaia, dxaTanQi- nos publice , indemnatos , homines Ro-

T8g , av&Qioizsg Qcofiaisg vndQ^^ovTag, manos^^ miseruntin carcerem, et nunc

s^aXov slg (fvXayijjv, ^al vvv Xd&Qa occulte nos ejiciunt? Non ita! sed ve-

Tjimg i^A^dXXsatv ; ov yd^' dXXa iX- niant, a) c 22, 25.

'd'6vTsg avTol f rji^dg i^ayaysTcoaav.

38. dvj]yystXav ds ToTg gQaTi]yotg 38. etipsinos ejiciant. Nunciave-

ot Qa^bovy^ot Ta QrjfjtaTa TavTa' yat runt autem magistratibus lictores ver-

icpo^t^d-r^aav dyiOvaavTsg , OTt Qcofiat- ba haec. Timueruntque audito, quod

oi slai. Romani essent,

39. aat iXd-ovTsg czaQsyidXsaav av- 3(). et venientes deprecati sunt eos,

Tovg, yal i^ayayovTsg r]Q(0T(X)V , i^sX- et educentes rogabant, ut egrederen-

'&Etv TTJg TZoXsojg. tur de urbe.

40. i^sXd-ovTsg ds in Trjg cpvXa- 4<>' Exeuntes autem de carcere, in-

'Arjg , slarjXdov f izQog Ti]i> Xvdiav' trOierunt ad Lydiam ^-^ ; et visis fratri-

nal idovTsg Tovg ddsXcpovg, izaQExd- bus, consolati sunt eos, et profecti

Xsaav avTOvg , Aoi i^rjXx^ov. sunt. a)v. u.

V. 31. Ed. omn. Er. omitt. xqizov. — v. 33' C omitt. Ttavts?. — v. 34' Ed.
omn. Er. et Mt. tjyaXharo. — v. 37. Ed. omn. Er. et St. omitt. 7//^as. —
V. 40. Ed. omn. Er. et St. els.
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c A r. xvir.

1. JiodsvijavTS^ dg Ti]p afjtQpiTio- 1 . Cum autem perambulassent Am-
7.1V aal aiioXXwviav

,
yX&ov £<V ^£(y- phipolim , et ApoIIoniam , venerunt

aaXoviAiiv , otzs 7jv '^ Gvvaywytj tcov Thessalonicam, ubi erat synagoga Ju-

tiidatiov. daeorum.

2. xata ds ro eim&og tw crwJAco 2. Secundum consuetudinem*^ au-

siar^X&s •^ZQog avtovg, y.al i^jzl oa^- tem Paulus introivit ad eos, et per

^axa TQia 8is)JyeT0 avzoTg aTzo rav sabbata tria disserebat eis de Seriptu-

yQaqjav, ris, a)c. 13,14.

3. diavotyav xai <KaQaTid^tfievos , 3. adaperiens et insinuans, quia

OTi Tov )^Qigov edei Tzad^eiv xai ava- Christum oportuit pati , et resurgere

c/Jmt £/c vexQwv, y.al oti Ito^ egiv 6 amortuis^^; et quiahic est Jesus Chri-

XQi^og trjasg, ov eyoo y.aTayytkXui v^Xv. stus^\ quem ego annuncio vobis.

a) Liic. 24, j6. 46, b) c. 9, 22.

4. xai Tivsg i^ avTmv i^jzeia&rjaav

,

4« Et quidam ex eis crediderunt,

y.ai nQoaextrjQm&Tjaav tco <n:avXq) aal et adjuncti sunt Paulo et Silae *-^, et

TQ) aiXa , Tmv Te ae^ofievojv eXXi^vcov de colentibus Gentilibusque ^'^ multitu-

czoXv <:zX7Jd^og
,
yvvainmv ts tojv iXQm- do magna, et mulieres nobiles non

Tcov^ ovx oXtyat, paucae. a)c.i5,23. b)c.i4,i. Joh.12,20.

5. -j- ^jjXcoaavTsg de 01 aTzei&ovvTeg 5. Zelantes autemJudaei, assumen-

luSaTot, xal izQoaXa^OfjievoL tcav a- tesque de vulgo viros quosdam malos,

yoQaicov Tivag avdQag izovrjoovg , nal et turba facta concitaveruut civitatem

;

oxXoTZOiriaavTeg , i^&OQv^sv Trjv izoXiv
*

et assistentes domui Jasonis
, quaere-

eTztgavTeg t« tJ oiy.ia laaovog , i^^Tsv bant eos producere in populum.

avTOvg, dyayeTv eig tov dTjfiov.

6. firj evQovTeg de avTOvg, eavQOv 6. Etcumnoninvenissenteos, tra-

Tov idaova xai Tivag ddeXq)ovg i<:zi hebant Jasonem et quosdam fratres ad

TOVi,' izoXtTaQXCcg
,

^ocovTeg' oti ot principes civitatis, clamantes : Quon-

T^Jy oiTiUfiev^v dvagaTcoaavTeg ovTOt iam hi, qui urbem concitant^^, et huc

xal iv&ccde <:zdQeiaiv' venerunt, a)c. 16, 20.

7. ovg {KzodedexTat idacov' aal 7. quos suscepit Jason , et hi om-

ovTOt <n:dvTeg d^izevavTt t^v Soyfid- nes contra decreta Caesaris faciunt,

Tcov naiaaQog f izgdTTiiat, ^aaiXea regem *^ alium dicentes esse, Jesum,

XtyovTeg f heQOv eJnu , Irjaovv. ^^ .19» ^2.

8. iTdQa^av de toi* oyXov xal ts? 8. Concitaverunt autem plebem, et

^oXtTctQxag , d'AOvovTag Taina. principes civitatis , audientes haee.

9. yial 7.a^6vTeg to ixavov <xaQd 9. Et accepta satisfactione a Jaso-

^ov Idaovog ^a\ Tcav 7.oi<:z&v , d<KeXv- ne, et a caeteris, dimiserunt eos.

cav avTOvg.

1 o. ol de ddeXcpoi ev&ecog did Trjg 1 o. Fratres vero confestim per no-

vvnTog i^e^rzsfcxpav tov f Te ^avXov ctem dimiserunt Paulum et Silam in

V. 5. C. et Mt. TrQoaXa^ousvoi, Ss ot inSaiot , ot dnsi&avrsQ tmv dyoQacojv.

Gb. nQoaXa^oasvoi, Sa 01 isSaioi rojv dyoQaiojv. — v. 7- Ed. omn. Er. •^tQaa-

anat. — "C. hsQovj Irja^v. — v. 10« C. omitt. rf. —
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y.ai Tov ciXav eig f ^iqoiav ' ohive? Beroeam. Qui cum venissent , in syn-

'JzaoaysvofiEvoi , elg tiiv Gvvaycoyr^v agogam Judaeorum introierunt.

{" aTZTieaav Tav l^daiav.

1 1. ovTOi ds Tiaav svysvigsQOi f , i i. Hi autera erant nobiliores eo-

T^v ev d^eaaa^.oviy.ri , oitivsg idi^av- rum , qui sunt Thessalonicae
,
qui sus-

TO Tov Xoyov fiSTa iiaaijg aQod^Vfdag, ceperunt verbum cum omni aviditate,

To 'Aad- rjfisQav avanQivovreg Tag yQa- quotidie scrutantes ^) Scripturas, si

qiag, ei f exoi ravTa f ovrcog. haec ita se haberent. a) Joh. 5, 59.

12. Tzolloi fxsv ovv e^ avtav eiii- 12. Et multi quidem crediderunt

gevaav , nai xav sXh]vid(fJv yvvai.xav ex eis , et muiierum gentilium honesta-

T(ov eva)[rj[^ovo3v 'Aai avdQOJv ux oXiyoi. rum , et viri non pauci.

i3. ojg ds eyvojaav 01 aTzo tTJg i3. Cum autem cognovissent in

'OeaaaXoviy.yg isdaToi , oti '/.a\ ev -\ ttJ Thessalonica Judaei, quia et Beroeae

f ^SQOia '/.aT}]yysXi] v^n.o tov izavXa praedicatum est a Paulo verbum Dei

,

o Xoyog tov d^eov , ijXd-ov 'Aay.ei, aa- venerunt et iiluc commoventes et tur-

Xevovueg tovg oxXsg. bantes multitudinem.

14« ev&eayg ds tots tov TcavXov 14. Statimque tunc Paulum dimi-

e^aiieceiXav ol adeXqjol , <K0Qevea&ai serunt fratres, ut iretusque ad mare
;

ojg e<Ki Tr^v 'OaXaaaav ' VTzsfievov ds Silas autem et Timotheus ^^ remanse-

T£ aiXag koi 6 Tifjiod^sog exeT. runt ibi. a)r.. 16, i.sqq.

i5. 01 ds 'Aa&igojvTsg rov izavXov , i5. Qui autem deducebant Paulum,

riyayov avzov ecog a&t]v6jv' '/.ai Xa- perduxerunt eum usque Athenas ; et

^ovTsg evtoXr^v TZQog tov aiXav '/ai accepto mandato ab eo ad Silam et Ti-

Tifiod^eov, Iva cog Ta^fica eX&aai <KQog motheum, ut quam celeriter venirent

avTov, i^T^eaav. ad illum
,
profecti sunt.

1 6. iv ds talg a&TJvaig iy.ds'/0fA,ev8 1 6. Paulus autem, cum Athenis eos

avTOvg Tov izavXa, 'rzaQOj^vveTO to exspectaret, incitabatur spiritus ejus

arevfia avTOv iv avT^ , d^sojQOvvTi in ipso , videns idololatriae deditam ci-

'AaTsidojXov ovaav ti]v koXiv. vitatem.

17. di.eXsysTO fisv Iv iv Ty avva- 17. Disputabatigiturinsynagoga^^

ycoyfi TGig ludaioig '/.ai. ToTg ae^Ofievoig, cum Judaeis, et colentibus, et in foro,

'/.ai iv Tfi ayoQa y.aTO. Kaaav ijfxeQav per omnes dies , ad eos
,
qui aderant.

<KQog T8g <KaQaTvyxavovTag. ^^ ^- ^*

1 8. Tiveg 8s f y.a\ tcov i<Kr/UQeicov 1 8. Quidam autem Epicurei, et Stoi-

'/al Tcav ccoTy.^v cpiXoaocpcov avve^aX- ci philosophi disserebant cum eo , et

Xov avTcp. aai Tiveg eXeyov' t/ av quidamdicebant: Quid vult seminiver-

f 'deXoi 6 CKeQfioXoyog sTog Xeyeiv

;

bius hic dicere? Alii vero: Novorum

0/ 8s' ^evcov daifiovioov do'/eT naTay- daemoniorum videtur annunciator es-

ysXsvg eivai ' oti tov irjasv '/.ai Trjv se
;
quia Jesum et resurrectionem an-

avcicaaiv f avToTg evriyyeXit,STO. nunciabat eis.

V. 10. "Ed. omn. Er et St. ^SQrioiav — '" St. et Gb. rcov laSrttojv (tTrrjta.

— V. 11. C. add. rojv dXXojv. — "Ed. omn. Er. iyjt. — '"
St. et Mt. srai. —

V. 13. C. omitt. rfi. — "Ed. omn. Er. et St. ^E^Qova. — v. IS* Ed. omn.
Er. et St. omitt. xat. — "Ed. omn. Er. &£l£t. — '"C. omitt. avrots.
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19« i^rtila^ofiEvoi ts avtov , l<ni 1 (). Et apprehensum eum ad Areo-

i:ov uoEtov <n:dyov Ijyayov , ?JjovTEg' pagum duxerunt , dicentes : Possiimus

dvvufiE{)-a yvojvai , t4' ^ xaivfj avTij scire
,
quae est haec nova ,

quae a te

^ vTzb (sov XaXsfitVTi didax^j ; dicitur , doctrina ?

20. l^evi'Covta yuQ riva eiaq^EQEig 20. Nova enlra quaedam infers au-

£ig rag dy.odg jjficov. ^sXoixe&a ovv ribusnostris; volumus ergoscire, quid-

yvcovai , zi dv '&tXot TavTa tlvat. nam velint haec esse.

21. ( d&}]vatoi ds cidvTEg y.al ot 21. (Athenienses autem omnes , et

imdijfiHVZEg "^ivot Eig tdsv iiEQOv sv- advenae hospites , ad nihil aliud vaca-

natQiiv j 7j Xiyeiv ri xal dy.bstv y.ai- hant, nisi aut dicere , aut audire ali-

voTEQOv^ quid novi.)

22. ^ad-elg ds 6 <jzav).og iv fiiaco 22. Stans autem Paulus in niedio

Tov dQSts <Rdy8 , ECprj' dvdQsg dd-j]- Areopagi, ait: Viri Athenienses ! per

vaToi, KaTa izdvTa cog dsicjtdatfiovE- omnia quasi superstitiosiores vos video.

siQsg vfidg '&£coqco.

23. dtEQ)[6fiEvog yccQ y.ai dva&sco- 28. Praeteriens enim, et videns si-

Qojv Ta CE[idafiaTa vfiojv , evqov y.al mulacra vestra, inveni et aram, in qua

^cofiov , iv cp iizeyiyowAiTO ' dyvojgqj scriptum erat : Ignoto Deo. Quod er-

'&Ecp. ov ovv dyvoovvTsg svge^sXte
,

go ignorantes colitis , hoc ego annun-

TOVTOv iyoj xuTayyiXXoj vfuvi cio vohis.

24. '&Edg , 6 izoiiiaag tov y.6- 24. Deus
, qui fecit^^ mundum, et

Gfiov y.ai iiuvTa tu iv uvtco , 8Tog t- omnia, quae in eo sunt, hic coeli et

Quvu y.al yijg xvQtog v^KdQ^j^G^v , tm iv terrae cum sit Dominus, non in manu-

XEiQonoir^TOtg vaoTg aaTOtxEi, factis templis habitat^^, a) c. 14, 14.

b) c. 7, 49- 5o.

25. ovds V7i0 X^^Q^^ dvd-QcoTCCov 2 5. ncc manibus humanis colitur ^^

•dsQwiiEVETat , ^QoadEOfiEv^g Ttvog, indigens aliquo, ciim ipse det omni-

avTog dtdovg izaGt ^ooijv nal izvotjv bus vitam, et inspirationem, et om-
-|- xara 'n:dvTa. nia^^; a) Joh. 4, 24. b) Ps. 49, 8. sqq.

26. i^rzoir^ai ts , i^ svog aifiaTog 26. fecitque exuno onine genus ho-

craj' 'i&vog dvd^Q(^<RG}v xaTOtxstv iizl minum inhabitare super universam fa-

<xdv TO <RQoao!)<KOV Trjg yrjg, OQtaag ciem terrae^^, definiensstatuta tempo-

\ 'KQoaTSTayfiivsg xatQng y.ul Tug oqo- ra, et terminos habitationis eorum^\

'&saiag T^g aaTOtaiag avTcav' ^) ^°"-
'' -7- ^) Deut. 32, s.

27. ^riTstv Tov \ 'AVQtov , sl UQa- 27. quaerereDeum, si forte attre-

ys f ipijXacfriaEtav uvtov , xal evqoiev, ctent eum , aut inveniant, quamvis non

f y.atTOtys ov fiay.Quv «gro svog sy.d- longe ^^ sit ab unoquoque nostrum.

ge iiiJiciiv vTzdQyovTU. ^^ c 14, 16.

28. iv uvTCp yuQ ^ojfisv , nal y.i- 28. In ipso enim vivimus , et mo-

vovfisd^a, aut iafisv' cog y.ai Ttvsg vemur , et sumus^^; sicut et quidam

Twv 'Au&i -j- vfiug <n:ot7]T(av siorinaat' vestrorum Poetarum dixerunt: Ipsius

Tov ydQ y.a\ yivog iafiiv. enim et genus sumus. a)CoI. 1,17.

V. 25. Gb. y.ai ra navta. — v. 26. Ed. 2. o- 4- 5« Er. et St. Trgorsrayfis-

J's?. — V. 27. Gb. rov &sov. — " Ed. omn. Er. if>fj?.a(fyQ£tev. — '"Ed. omn.
Er. xaiys. — v. 28. C i]fx,as.
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T
29. y&pog ovy vnaQyovTsg tov 29. Genus ergo cum simus Dei,

'&eov , ovn ocpeiXofitv vofii^siv, XQ^<^Vi non debemus aestimare auro, aut ar-

?j aQyvQcp, 7} Xi&oj
, xf^Qayfiaxi tixvrig gento, aut lapidi, sculpturae artis et

aai iv&vfifiaedng avd^Qcoi^ , to '&eiov cogitationis hominis , Divinum esse si-

slvat Ofioiov. mile.

30. Tovg iiev ovv /^oj^e? Tijg a- 3o. Et tempora quidemhujusigno-

yvoiag vKBQidcov 6 '&eog , tavvv ^aQ- rantiae despiciens *^ Deus, nunc an-

aYytXlei TOig av&Qcaiioig ndai <Jiav- nunciat hominibus , ut oranes ubique

Taxov fiezavosTv. poenitentiam ^) agant , a) c. m, 1 5.

b) Luc 24, 47-

3i. dtOTi egrjaev TnieQav , «V J 3i. eo quod statuit diem, in quo

lieTiXu HQiveiv Tt]v oixsfievyv iv dixai- judicaturus est orbem in aequitate , in

OGvvri , IV avdQi , cp aQi(ye , 'Rtgiv viro ^\ in quo statult , fidem praebens

(• TtaQaax^ov izdaiv, dvag^oag avtov omnibus, suscitans eum a mortuis.

ia veytQGOV. **) aCor. 5, ic Matth. 35, 3i.

32. daovaavTsg de dvdgaaiv ve- 32. Cum audissent autem resurre-

^Q^v , ot iJLEV i^Xeva^ov' 01 ds elizov" ctioncm mortuorum
,
quidam quidem

dasaoiie&d as ndXiv ^qI tovts. irridebant^), quidam rero dixerunt:

Audiemus te de hoc iterum. a) iCor.i,s3.

33. nal ovzfog 6 <iiavXog i^ijXd^sv 33. Sic Paulus exivit de raedio ee-

in fjbiaa ammv. rum.

34. tiveg 81 dvdQsg , xoXXti&ivTeg 34« Quidam vero viri adhaerentes

avT^ , i^^icevaav' iv oig xal diovv- ei, crediderunt; in quibus et Diony-

Giog, 6 dQsonayiTTjg , xal yvv^ , 6v6- sius Areopagita, etmulier nomineDa-

fiaTi ddfiiaQig , nal hsQOi avv avzoTg. maris , et alii cum eis.

c A p. xvin.

1

.

Merd ds ravTa ;fca(>t(7^fi«ff 6 1 . Post haec egressus ab Athenis ,

^avXog ix Tmv dd^rjvmv, r^XS^ev sig venit Corinthum.

'AOQIV&OV.

2. Kal svQcov Tiva tsdaTov , ovofia^ 2. Et inveniens quemdam Judaeun»

Ti davXav , <KOVTimv rcp yivei , izQoa- nomine Aquilam , Ponticum genere ,

(paTwg iXr^Xvd^oTa d^RO Trjg iTaXiag
,

qui nuper venerat ab Italia , et Priscil-

^a\ TiQtaiitXXav
,
yvvaTxa avTU ( did lam uxorem ejus *^ (eo quod praecepis-

To btaTSTa^ivat aXavdtov
,

xcoqi^s- set Claudius discedere omnes Judaeos

a-d^at TidvTag xug wdaiug ix Trjg qco- aRoma), accessit ad eos. a)v. 18. zs.

fii]g) , ^QoatjX{^ev avToTg. ^»'"- '^^' ^- '
Cor. 16, 19. aTim. 4, 19.

3. aal dtd t6 OfiOTS^vov slvai 3. Et quia ejusdem erat artis, ma-

'ifisvs icaQ avToTg , nm eiQyd^eTO^ tj- nebatapud eos, et operabatur*); (erant

aav ydQ axr^vonotol T^y Ttxvrjv, autem scenofactoriae artis.) a) c.20,34.

iCor. 4, 12. aCor. 11,9. i Thess. 3, 9.

4. dteXiysTO ds iv ty avvttycoyy 4'Et disputabatinsynagogaperom-

'AaTa 'Jidv ad^^aTOv , siiei&i ts i^dai- nesabbatum,interponensnomenDomi-

og 'Aat sXXrjvag. iii Jesu,«uadebatqueJudaeisetGraecis.

v. 31. C. naQaQxuv.
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5. cog ds :taTrjX'&oy uito trjg fiaxe- 5. Cum venissent autem de Mace-

dopiag Tfi Gilag Hai 6 tifto&eog, donia Silas et Tiraotheus *\ instabat

cvver/ero tq) f iivevjnazi 6 Tcavlog

,

verbo Paulus, testiiicans Judaeis esse

diafiaQtvQOfxevog ToTg luSaioig tov Cliristum Jesum. a) c.i^.u.sq. aCor.i.ig.

XQt-^ov itjaovv.

6. dvTf.Taa60fj,8vcov ds avtojv ^cai 6. Contradiccntibus autem eis, et

^XaacpijuiivTiov, iy.tiva^dfievog tcc if^d- bJaspliemantlbus , cxcutiens vestimen-

ria, eiize izQog avzag' to aifta vfioov tasua, dixit ad eos: Sanguis vester

£711 T7]V }ieq}aXr]v Vficov. ya&anog iyco super caput vestrum! mundus ego, ex

«TTO T« vvv eig tcI e&vtj izoQevaoiiai. hocadGentesvadam'\ ci3,45-5i. 20,26

7. xal fxeTa^ag i'^eT&ev
,

yl&ev 7. Et migrans inde, intravit in do-

dg olxiav zivog , ovofiari lovgu , ae- mumcujusdam , nomincTitiJusti, co-

^ofiivs Tov 'd-eov, ov ri oiaia ijv avv- lcntisDeum, cujus domuseratconjun-

OfAOQovaa tri avvaycoyri. cta synagogae.

8. nQia^Tzog 8s j 6 aQyiavydycoyog

,

8. Crispus^^ autem archisynagogus

inigevae tcp avQicp avv oXq> Tft) or/.oi credidit Domino cum omni domo sua;

avz8 ' xa\ izoXXol zoov y.OQiviyLcov -|- d- et multi Corinthiorum audientes crede-

ituovreg , inigevov 'Aa\ i^a^n^TiXovto. bant, et baptizabantur. a)iCor. 1,14.

9. eJne ds 6 'AVQiog di' OQafiaTog C). Dixit autem Dominus nocte per

iv vvAZi Tc^ izavXcp' firj Cfo^u, dXXa visionem^^ Paulo: Noli timere, sedlo-

XaXei, icai firj aioo^TD^arig. quere , et ne taceas ! a)c. 16, 9. 23,11.

10. biQTi iyco elfxi fieTa aov , ^cd 10. Propter quod ego sum tecum;

ovdeig iizid^riaeTal aoi tov '/.a-Awaai et nemo apponetur tibi , ut noceat te

;

ae' diOTi Xaog igi fioi izoXvg iv tJ quoniam populus est mihi multus in

izoXei TavTTj. hac civitate.

11. i'/dd^iai T£ iviavTov '/.al ftrj- 11. Sedit autem ibi annum et sex

vag s^ , didda'A0}v f iv avToTg tov Xo- menses, docens apud eos verbum Dci.

yov Tov '&eov.

12. yaXXiojvog ds dvd-vKaTsvovrog 12. Gallione autem proconsule A-

Trjg dy^diag , 'AaTSTzagyaav bfiodvfia- chaiae, insurrexerunt uno animo Ju-

dov 01 isdaTot TopTzavXco, '/al rjyayov daei in Paulum , etadduxerunt eum ad

avTOv iizl To §rjfjia

,

tribunal

,

i3. XeyovTeg' oti izaQa tov vo- i3. diccntes : Quia contra legem

fiov ovTog dva^zeid^ei Tovg dv&QcoKug

,

hic persuadet hominibus colere Deum.

ai^ea&ai tov d^eov.

\l\. fieXXovTog 81 tu izavXa dvol- i 4. Incipicnte autem Paulo aperirc

yeiv TO gofia, eJ^izev yaXXicov izQog os, dixit Gallio ad Judaeos: Si quidem

Tug iudaiug' ei fiev Iv f riv dbi'Arifid essetiniquum aliquid, aut facinus pes-

Tt 1] QCidiUQyr]fia izovyiqov , to iudaToi

,

simum , o viri Judaei ! recte vos susti-

x«T« Xoyov dv rivea'/Ofi^v vfiav. nerem

;

1 5. ei ds trJTr]fi,d igi '^eQi Xoyu '/.al 1 5. si vero quaestiones sunt de ver-

ovofjLaTOJv 'Aal vofiu , ts y.a^ vfjidg

,

bo , et nominibus ^ ), et lege vestra

,

v. 5. Gb. TO) Xoyo). — V. 8- Ecl. 2« o- 4^ 5« Er. dxsaavTS?. — v. H. Ed.
omn. Er. §tbaoy.ojv avrss rov Xoyov xs ^is. — v. 14- C. ponit TjV post r*.

1) 1590. nominibus legis veslrae.
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oxpea&s avtoi' y.Qirrjg yccQ i^^^o tb- vos ipsi videritis; Judex ego horum

Tojy a ^uXofiai ehai. nolo esse *\ a)Joh. 18, 5i.

1 6. Kol aTii^laoev avTug ano to 1 6. Et minavit eos a tribunali.

^Yifiatog.

1 7. emla^ofievoi 8s izdvreg 01 eX~ 1 7. Apprehendentes autem omnes

h]veg <yoDa&t'vj]v , rov aQXKyvvdyojyov

,

Sosthenem ^^ principem synagogae, per-

itvKtov tfAizQOcS^ev Ta ^^fiatog ' xal cutiebant eum ante tribunal ; et nihil

bdev Tutcov T^ ya)Ma)vi f efzeXev. eorum Gallioni curae erat. a) iCor.1,1.

18. ds Tzavlog hi 'KQoafieivag i 8. Paulus vero cum adhuc susti-

rifieQag ixavag, roTg ddeXcpolg dizO' nuisset dies multos, fratribus valefa-

Tatdfievog , i^sizlei eig tijv avQiav

,

ciens , navigavit in Syriam (ct cum eo

Kal Gvv avz^ KQiGMkXa y:al d-Avlag

,

Priscilla et Aquila, qui sibi totonde-

TiSiQafievog trjv xsqjaX^v iv xeyxQ^^h'

'

rat in Cenchris caput ; habebat eniin

elxe yaQ eviriv. votum) *\ a)c. 31,34. Num. 6, 9. 18.

1 9. aaT^vTT^as ds eig ifpeaov, f x«- 1 9. Devenitque Ephcsum, et illos

XEivug nateXiizsv amu. avTog ds ela- ibi reliquit. Ipse vero ingressus syna-

sXd^^v elg T^v avvaycoytjv , dieXexd^i] gogam , disputabat cum Judaeis.

ToTg iudaioig.

20. iQcoTCDVTCOV ds ttVTmv , iizl 20. Rogantibus autem eis, ut am-

izleiova XQovov [leTvat izaQ avToTg

,

plioritemporemaneret, nonconsensit;

ovy. inevevaev
*

^i. dXXadiieTd^^aTO avToTg,slmov' 21. sed valefaciens , et dicens*^:

^sT fis TzdvTcog ttjv soqt^v , Ttjv iQyo- Iterum revertar ad vos , Deo volente,

fievr^v , Tzoiijaat slg leQoaoXvfia. <jzdXiv profectus est ab Epheso, a) Gal. 2, 1.

de dvayidfixpco <KQog vfidg , th &eH &e-

XovTog. yal dvrix^rj d<KO Tjjg irfeaa.

22. yai yaTeX&cov elg yaiadQeiav, 22. Et descendens Caesaream, a-

dva^dg , y.a\ daKaadfievog Tf/v «k- scendit , et saiutavit ecclesiam , et de-

ylriaiav , xaTs^ij eig dvTioyeiav. scendit Antiochiam ^\ a)Gal. 2, n.

28. yal <KOiyaag XQOvov Tivd, i^rjX- 2 3. Et facto ibi aliquanto tempore

'&S, disQXOfievog yad^e^rjg Trjv yaXa- profectus est, perambulans ex ordine

Ttxjji' ;fca(>ai' Ka« qjQvyiav , iKigrjQi^cov Galaticam ^)regionem*\etPhrygiani,

f TzdvTag TOvg fia&rjTag. confirraans omnes discipulos. a)c. 16,6.

24. isdaTog ds Tig, d^KoXXmg f 0- 24. Judaeus autem quidam, Apol-

vofiaTi , dXe^avdQevg t^ ysvei , dvrjQ lo ^^ nomine , Alexandrinus genere , vir

Xoyiog , 'AaTrjvTv^aev elg ecpeaov , dv- eloquens , devenit Ephesum ,
potens in

vaTog <ov iv Taig yQacpaTg. scrlpturis. a)c. 19, 1. iCor. i,ia.

25. ovTog ijv 'AaTfjxrjf^evog Trjv 6- 25. Hic erat edoctus viamDomini;

dov Tov xvQiu. yal ^ecov Tcp Kvevfia- et fervens spiritu loquebatur , et doce-

Ti , iXdXei 'Aa\ ididaaxev dxQi^cjg Ta bat diligenter ea , quae sunt Jesu , sci-

STfi^t Tov 71VQ18 , imgdfjievog fiovov to ens tantumbaptisma loannis^^. a)c.i9,3.

^d<KTiafia lcodvvu.

V. 17. C. ifisUsv. — V. 19. Ed. omn. Er. xat itceivns. — v. 23. C. ths

fiad^Tjras navTas, — v. 24. C. ovofta. 1) iSgo. Galatiara.
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26. a^zog TE iiQ^aro , TcaQQr^aia^^- 26. HicergocoepitfiducLaliteragc-

c&ai iv T/J avvaycoyf^. dy.iaapreg ds re in synagoga. Queni cuni audissent

avTu dnvlag xai ^QiaxiXXa , <:tqo(J£- Priscilia et Aquila^^, assumpserunt e-

Xu^opTO avTOv , y.ai dxQi^fgeQov av- um, et diligentius exposuerunt ei viam

T^ i^s&evTO TJjv { T8 -&e8 odov. Domini. a) v. 3.

27. ^aXofiiva 8l ccvtZ dieXd^elv elg 27. Cum autem vellet ire Achaiam,

Trivdxaiav, iiQOTQeipdfievoi ol ddeX- exhortati fratres , scripserunt discipu-

(poi 'iyQaipav Tolg fiu&r^Taig , d^^zoSs- lis , ut susciperent eum. Qui cum ve-

^aa&ai avTOv' og TCUQayevofierog

,

nisset, contulit raultura his , qui cre-

Gvve^uXeTO noXv ToTg Tts^izigsvTtoai diderant.

dia Tijg '^aQiTog.

28. evTOPCog yuQ ToTg isSaioig dia- 28. Vehementer enim Judaeos re-

i<aTijXsy)^eTO dtjfioaia , iitibeLy.vvg 8id vincebat publice , ostendens per Scri-

T(av yQacpcjv, eJrai tov ^Qi^ov hjaav. pturas, esse Christum Jesum.

C A p. XIX.

1. ^EyiveTO ds iv tqj toi' «rroP.Zw 1. Factum est autem, cum Apollo

eJvai iv HOQiv&cp , 'izavXov , dieXdovTU esset Corinthi^^, ut Paulus, peragrji-

TU dvcoTeQrAa fitQrj , iX&eTv elg 'icpe- tissuperioribuspartibus, veniretEphe-

aov. xai evQcov Tivag fiad^r^Tdg

,

sum ^\ et inveniret quosdara ^ ) disci-

pulos
;

a) c. 18, 24. 27. b) c. 18, 19. 31.

2. el^rce '^zQog avTug' ei 'jzvsvfxa a- 2. dixitque ad eos : Si Spiritum san-

yiov iXd^sTS mgevaavTsg ; ol ds sl- ctura *^ accepistis credentes ? At illi di-

croy 'HiQog avTOv ' dXX' tids , sl <:zvsv'- xerunt ad eum : Sed neque , si Spiri-

fMU dyiov igiv , r^Haaafisv. tus sanctus est , audivimus.
a) c. 10, 44. 8, 16.

3. slni T£ 'TZQOg avTug' sig Ti uv 3. IUeveroait: In quo ergo baptl-

i^wKTia&r^TS ; 01 8l slizov' sig t6 zati estis? Qui dixerunt : In loannis

icocivvu ^UKTiCfiu. baptisraate.

4. sJ:zs ds auvXog' lcouvvr^g fiev 4« DixitautemPauIus: loannesba-

i^d^izTias puizTiafia fiSTurofag, tw ptlzavit baptismo poenitentiae popu-

Xaca Xsycov , sig tov iQyofjievov fiST lum , dicens: In eum, qui venturus

avTov iva ^igsvacoai , TBTtgiv, slg esset post ipsum, ut crederent, hoc

Tov yiQigov ujaovv. est, in Jesum.

5. d-AovauvTsg 8s, i^cmTia&riaav 5. His auditis , baptizati sunt in

Sig To ovofia tov xvqis ir^aov. nomine Domini Jesu.

6. -Aul im&ivTOg avToTg tov iza.v- 6. Et cum imposuisset illis maiius

Xh TUg x^TQag , r^X&s to <rzvsvfia, to Paulus, venit Spiritus sanctus supcr

ttyiov, *V avTOvg' iXdXuv ts yXcoa- eos, et loquebantur linguis, et pro-

aatg, nal aQOscpriTSvov. phetabant.

7. riaav de ol TzavTsg dvdQsg coasl 7. Erantautemomnes virifere duo-

dsxadvo. decim.

V. 26. C. T7/V 6S0V TS 'd'68.

1) 1590. de discipulis.
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8. shsXd^cov ds eig ttjv tyvvayo)- 8. Introgressus autem synagogam,

yrjv , iizaQQijaid^eTO , iitl fiTJvag TQetg cum llducia loquebatur per tres men-

diahyOfiEvog , xal izeid^cav ta izeQi ses , disputans , et suadens de regno

tr^g ^aaileiag tov ^eov. Dei.

9. (ag de Tiveg f iaaXTjQvvovTO , y>a\ 9. Cum autem quidam induraren-

tjTreid^Bv , Kay.oXoyuvTeg T)iv odov ivco-' tur, et non crederent, maledicentes

mov Tti ciXTJd-Bg , a^n^ogag aiz avtcSv

,

viam Domini coram multitudine, dis-

a(f)coQia8 Tug fiad^t^Tag, nad^ ijiAtQav cedens ab eis, segregavit discipulos,

bia7.ey6fievog iv ^Xl ^X^^V tv^w*'»'» quotidie disputans in schola tyranni

Tivog. cujusdam.

10. T«TO 8l iyeveTO inl eTtj 8vo , 10. Hoc autem factum est per bi-

toaTe TzdvTag Titg ^taTOiauvTag ttjv d- ennium , ita ut omnes
,
qui habitabant

Giav dy,5aai tov Xoyov ts y.vQi'd -^ it^- in Asia, audirent verbuniDomini, Ju-

G8 , iudaiug TE nal elXr^vag. daei atque Gentiles.

1 1. dvvdfzeig Te ov Tag Tvyovaag 1 1. Virtutesque non ^
) quaslibet

iizoiei 6 d-eog did T(av ieiQ(av TzavXs

,

faciebat Deus per manum Pauli^^;

a) c. 14, 3.

12. cSiffTS y.a\ iizi Tug da&evHVTag 12. ita, ut etlam super languidos

iizKfe^Qea&ai dno tb XQ^oTog avT8 deferrentur a corpore ejus sudaria , et

auduQia tj •{• aifiiy.(vd'ia , xat dizaX- semicinctia , et recedebant ab eis lan-

Xdaaead-ai d<jz avTOJV Tag voasg , t« guores, etspiritusnequamegredieban-

Tfi nvevimTa , Ta izovtjQa , -j- i^eQ- tur ^\ a) c. 5, i5. Matth. 9, 21.

yea&at dn avTmv.

i3. iizeyeiQTiaav 8s Tiveg dno t^v i3. Tentaverunt autem quidam et

'KeQieQyo}jLev(ov i8dai(ov i^0Q'Aig(ov , 6- de circumeuntibus Judaeis exorcistis

,

V0}iaC,eiv iizl Tac,* eyovTag Ta izvevf-iciTa, invocare super eos
, qui habebant spi-

TaTZOVt^Qa, TO ovofjca th y.vQia lijau

,

ritusmalos, nomen Domini Jesu , di-

XeyovTeg ' "^ OQy.i^Ofiev Vfidg tov lij- centes : Adjuro vos per Jesum
, quenft

a8V , ov 6 <n:avXog y.t]Qvaaet. Paulus praedicat.

i4« ij^yav de Ttveg viot anevd, 14. Erant autem ^) quidam Judaei

lu^aiu , dQXteQecog inTa 01 tZto izoi- Scevae principls Sacerdotum septem

ovvTeg. iilli ?
qui hoc faciebant.

1 5. dizoxQtd-ev 8e to izvevfia, to <ro- 1 5. Respondcns autem spiritus ne-

vriQOv , elize ' tov ttjauv ytvcoanco, x; tov quam dixit eis : Jesum novi , et Pau-

navXov iTzigafjtat' vfielg 8e Tiveg ige; lum scio; vos autem, qul estis?

16. aaX icpa7.X6fievog iiz avTbg 6 1 6. Et insiiiens in eoshomo, in

dvd^Qcoizog, iv ^ riv to <TZvevfia, to quo erat daemonlum pessimum, et do-

^izovtjQOv^ 'Acu -^ %aTay.vQtevaag av- mlnatus amborum, invaluitcontraeos,

TMv , layvae x«t avT(ov , (oaTe yv- ita ut nudi et vuinerati eifugerent de

fivug y.ai TSTQavfiaTtafiivug iy.cpvyetv domo iila.

ex Toi; oiy.u ineivu.

V. 9. Ed. 3. 4. 5. Er. layXrQvvovvTO. — v. 10. Itjaov omitt. Gb. —
V. 12. Ed. 2. 3. 4. 5. l^r. arjutntvd-ta. — "Gb. ixTiOQSvaa&at ^ omiss. drt'

m>TOJV. — v. 15. Gb. vQxt^iu. — v. 16- C. xaTanvgisvaav.

1) 1590. non modicas quaslibet. 2) iSgo. cujiisdam Judeei nomine Scevie.
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1 7. T«TO de lysvETO yvoogop <:ruaiv 1 7. Hoc autem notum factum est

i88aioig T£ y,al tXXyatf roTg icaroiHu- omnibus Judaeis, atque Gentilihus, qui

6t xtjv Bcpeaov, Kai iameae qjo^og im habitabant Ephesi ; et cecidit timor su-

'Kavtag avxag, aal ifieyaXvvETO to per omnes illos , et magnificabatur no-

ovofia Ta HVQI8 Ir^au. men Domini Jesu.

18. ^oXXoi TS rav 'TtsnfgsvitoTGiv 18. Multiquecredentiumveniebant,

7]QX0VT0 , i^^OfioXoyufASvot xal avay- confitentes et annunciantes actus suos.

yiXkovTsg Tag aQa^sig avTcov.

1 9. uavoi ds T(ov ^ Ta TCSQiSQya 1 9« Multi autem ex eis
, qui fuerant

iZQa^avTcov , avvsviyaavTsg Tag ^ip.ag, curiosa ^^ sectati , contulerunt libros

,

y.aTSxaiov ivm^Tziov izdvTcov' xal avv- et combusserunt ^) coram omnibus ; et

sxbricpiaav Tag Titiag avTCJV , aal tv- computatis pretiis illorum , invenerunt

Qov aQyvQis iivQiddag ^svts. pecuniam denariorum quinquaginta

millium. a) c s, 9.

20. -|- orTOj •AaTa xQdrog 6 loyog 20. Ita fortiter crescebat^^ verbum

Tov XVQI8 TJv^avs 'Aal 'iayvsv. Dei , et confirmabatur. a) c 6, 7.

21. (og ds i^TzXt^Qco&rj TavTa , sds- 2 1 . His autem expletis , proposuit

TO TcavXog iv t^ <n:vsvfiaTi, disX- Paulus in Spiritu, transita Macedo-

'&co^ T/)r fiay.sdoviav aal dyaiav

,

nia ^^ et Achaia , ire Jerosol^mam ^\

TtOQSvsa&ai sig lsQ8aaXr]fi, siizcov' o- dicens: Quoniam, postquam fuero ibi,

Ti fiSTcc To ysvia&ai fis iaet deZ fie oportet me et Romam ^^ videre.

*Aal Qc6fI)jV idsTv.
a)iCor.i6,5. b)ci3,ai. ao,33. c)Rom.i5,23.sqq.

2 2. d^jzogsiXag ds eig T^r fiay.s- 3 2. Mittens autem in Macedoniam

doviav dvo twv 8iaiiOV8PTcov «vtqj
,

duos ex ministrantibus sibi , Timothe-

Tifiod^sov iia\ sQagov , avTog iizsa'/e ura *^, etErastum^^ ipse remansit ad

XQOvov eig Tr^v daiav. tempus in Asia. a) c. 16, 1.

b) Rom. 16, 23. a Tim. 4, 20.

23. iysvsTO Ss y.aTa tov y.aiQov i- 2 3. Facta est autem illo tempore

aslvov TdQa^og ox oXiyog tzsqI Tijg odS. turbatio non minima ^^ de via Domini.
a) 2Cor. 1,8.

24. dijfirjTQiog ydQ Ttg ovofiaTi, 24. Demetrius enim quidam nomi-

aQyvQOHO^^zog , 'xoicov vaovg dQyvQovg ne , argentarius, faciens aedes argen-

dQTSfitdog , naQsi^STO TOig TeyviTaig teas Dianae
, praestabat artificibus non

iQyaaiav ovh oXiyr^v. modicum quaestum
;

25. 8g avvad^Qoiaag , ya\ T8g <:zeQl 2 5. quosconvocans, eteos, quihu-

T« ToiavTa iQyctTag , sJtzsv * dv8Qsg

,

jusmodi erant opifices , dixit : Viri I sci-

imgaads, oti in TavTijg Trjg i^ya- tis, quia de hoc artificio est nobis ac-

aiag ^ evrzoQia Tjfiav igi. quisitio
;

26. xai &s(oqsTts , y.al dx8STS , oTi 26. et videtis, etauditis, quianon

« fiovov iq:sa8 , dXXa a^s^ov izdarig solum Ephesi , sed pene totius Asiae

,

Trjg daiag 6 TzavXog 8Tog <n:siaag fisT- Paulus hic suadens avertit multam tur-

egrjaev rAavov oxXov, Xsycov, oti ax bam, dicens: Quoniam nonsuntdii,

sial •&eol 01 8id yetQcov yivofisvoi. qui manibus fiunt.

V. 20- Ed. omn. Er. «rojs. O i^go, add. eos.
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27. 8 fxovov 8e Tsro :<(vdvr£vei rj' 27. Non solum autem haec pericli-

fiiv zo fisQog eig arceXeyfiOv il&etv

,

tabitur nobis pars in redargutionem

aXXa xat to trjg fieyalrjg \ &eag aQ- venire ^^ , sed et magnae Dianae tem-

Tb[u(dog ienov eig ovdev Xoyi^d^ijvai

,

plum in nihilum reputabitur, sed et

fieXXeiv ds y.ai y.ad^aiQeia&ai ti]v fie- destrui incipiet majcstas ejus, quam

yaXeiOTTiTa avTrjg , riv oXrj -^ aaia v,al tota Asia , et orbis colit. a) c 16, 19.

ri ohsfievri ae^eTai.

28. ay.uaavTeg ds , y.al yevofxevot 28. His auditis, repleti sunt ira,

iiXiiQeig ^&vfiS j txQa^ov, XeyovTeg' etexcIamaveruntdicentes:MagnaDia-

fieyaXrj rj aQTSfKg eqjeaicov. na Ephesiorum

!

29. y.al inX^a&rj y noXig oXrjfTrjg 29. Etimpleta estcivitas confusio-

avyx^^^^^s' ^Qfirjaav tb 6fio&vfia8ov ne, et impetum feeerunt uno animo in

sig TO &eaTQ0v, avvaQ<n:daavTeg ydtov theatrum,rapto Gajo^^,et Aristarcho^\

xttf aQicaQiov
, fxaxedovag , avvexd^- Macedonibus , comitibus Pauli.

fisg t itavXs. «> ' ^°''- '>
'
^- ^^ ^«'- "" ^^-

30. Tov 8s <TcavX8 ^uXofiivs elaeX- 3o. Paulo autem volente intrare in

'&eiV dg Tov 8rjfiov, ovx eicov avTOV populum , non permiserunt discipulL

01 fia&ijTai.

3i. Tiveg 8s xal Tmv daiaQyav, 3 1 . Quidam autem et de Asiae prin-

ovTeg avTcp (fiXoi, 'KefjL\pavTeg <RQbg cipibus
,
qui erant amici ejus , miserunt

avTOV , izaQeKdXav
,

firj 8ovvat sav- ad eum , rogantes , ne se daret in thca-

Tov eig to &eaTQOv. trum.

32. dXXoc fJLSv ovv dXXo ti hQa- 32. Aliiautemaliudclamabant. E-

^ov' yv yaQ rj ixyXrjaia avyiieivfiivrj

,

rat enim ecclesia confusa, et plures

Tial 01 iiXeidg ovy. ySetaav , Tivog eve- nesciebant, qua ex causa convenissent.

xev "{ avveXyXv&evaav.

33. iy. 8s Tov oxXii iiQoe^i^aaav 33. De turba autem detraxerunt A-

dXe^av8Q0v
, f 'RQO^aXXovTcov avTov lexaudrum ^^ propellentibus eum Ju-

Tmv lii8aicov' 6 8s dXe^av8Qog y.aTa- daeis. Alexander autem manu silentio

aeiaag Tr)v ;r£?^«, ij&eXev dizoXoyet- postulato, voiebat reddere rationem

a&at T(^ 8^fA,q).
populo. a) aTim. 4, U.

34. t imyvovTeg 8s, oti Iii8ai6g 34- Quera ut cognoverunt Judaeum

igi , cpcovi] iyeveTO fiia i/. izdvzcov

,

esse , vox facta una est oranium
,
qua-

(og i^jzt caQag 8vo y.Qa^ovTcov ' fieydXij si per horas duas clamantium : Magna

^ aQTefiig icpeaicov. Diana Ephesiorum !

35. t yMta^SeiXag 8s 6 yQafZfiaTevg 35. Et cum sedasset scriba turbas,

Tov oxXov, cpriaiv' dv^Qsg icpeaioi, Tig dixit: Viri Ephesii! quis enim est ho-

ydQ igtv dv&Qco7zog, og ov yi^fojay.et minum, qui nesciat Ephesiorum civi-

T?]V icpeaicov izoXtv , vecoy.6Q0v ovaav tatem cultricem essemagnaeDianae*>,

Trjg fieydXrjg [ &£dg dQTef^t8og 'Aal T8 ioYisqne [^voUs^ a) v. 27.

dioizsTOvg;

v. 27. C. et Mt. &sag isQOV dQTefiiSos. — v. 29- C. omitt. tj??. — "Ed.

omn. Er. et St. add. r«. — v. 52- Ed. 1. 2. 3. 4- Er. Gvvs?.7]h'&£aar. —
V. 35. Ed. omn. Er. et St. TTQo^aXovTOJV. — v. 34-. Ed. 2. 3- 4- 5- Er. sntyvov^

xojv. V. 35. Ed. 1. Er. HaxaGevaa?. — " &£ai omitt. Gb.
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36. avavTiQQ/^TCov tiv ovTGiV Tbrcov, 36. Cum ergo his contradici non

dsov iglv j vfiag y.arEgaXfitvag vtzuq- possit, oportet tos sedatos esse, etni-

X^(y, >ioci fA,t;d£v 'n:QO':zeTeg f ':zQU6(j£iv. liil teuiere agere.

87. TjyuyETE yuQ Tug uvdQug tb- 87. Adduxistis enim liomines istos,

T8g , ST£ lEQOGvXng , 8T£ ^Xu6q));iA.3v- neque sacrilegos , neque blaspheman-

Tug Tijv f '&e6v Vfjim>. tes deam lestram.

38. Ei fiev uv di^fji/fTQi.og 'auI 01 avv 38. Quod si Dcmetrius , et qui cum

avT^ TexviTUi •]- 8'/86i czQog Tiva X6- eo sunt artilices, habent adversus ali-

yov , uyoQuToi uyovTUi , y.ui av&v- quem causam, com^entus forenses a-

<n:aTOi eiaiv' tyy.uuiTcooav u).h]Xoig. guntur, et proconsules sunt , accusent

invicem.

39. Ei de Ti 'jzeqI ETeQdiv E^rzi/^^r^TeT- 3^. Si quid autem alteriusreiquae-

T£ j Ev Ty ivvoficp ey.y.h^oia ETzO.vdij- ritis , in legitima ecclesia poterit ab-

GETUi. solvi.

40. 'Aui yuQ atvdvvcvofiev , syy.u- ^o. Nam et periclitamur argui se-

7.eT6d-ai guoEcog 'TzeQi Ttjg ciifiEQOv

,

ditionis hodiernae; cuni nuUus obno-

fjLi^devog uitib vTzccQXOVTog , 'n:eQl ov xius sit (de quo possimus reddere ra-

-{- dvvr^aofzEita -}• dovvai loyov TJjg tionem) concursus istius. Et cum haec

GvcQOCfJjg TuvTr^g. dixisset, dimisit ecclesiam.

4'. y^ul TuvTu Eiizwv , aizeXvGs

Ttjv E'A'/.7.r^aiuv.

C A p. XX.

1 . M£Ta 8e to 'H.uvauo&UL tov &6- 1 . Postquam autem cessavit tumul-

Qv^ov '7ZQOO'/.uXEOctftevog 6 Tcavlog T8g tus ,^ vocatis Paulus discipulis, et ex-

fiu&r^Tug , '/.al ao:zuodfievng , i^ijl- hortatus eos, valedixit, et profectus est,

•&e , izoQev&r^vui elg ti]v fiw/eboviuv. ut iret in Macedoniam ^\ a) iTim. 1, 5.

2. diel&cov de Tu f^eQtj iy.eTvu, '/.ul 2. Cum autem perambulasset par-

^UQW/.aXeoug uvTOvg loyqj 'n:oll(n
,

tes illas , et exhorlatus eos fuisset mul-

ojl&ev Eig Tijv iXlcidu. to sermone , venit ad Graeciam
;

3. <:zou]oag TE fxijvug TQeTg
,

yevo- 3. ubi cum fecisset nienses tres

,

fiivijg uvTcp i'A.iS-d7S^g vtzo tcov Isdui- factae sunt illi insidiae a Judaeis na-

cov
,

fiiXlovTi dvc/.yeo&UL eig Tijv ov- vigaturo in Syriam; habuitque consi-

Qiuv , iyiveTO yvcofir^ tov VTiogQecfeiv lium, ut reverteretur per Macedoniara.

diu fxw/.edoviug.

4- ovveiTZETO ds ccvTcp u/QL Tyg u- 4« Comitatus est autem eum Sopa-

GLug ocoTZUTQog \ 'n:vQQii , -j- ^eQOiuTog' ter ^) Pyrrhi Beroeensis ^^, Thessak-

'&eooaXovi'/,eo3v de , ccQiguQyog , '/al nicensium vero Aristarchus, et Secur-

oe'Abvdog, '/.ul ydiog , deQ^uTog , '/ul dus, et Gajus^^ Derbeus, et Timothc-

V. 56. St. Mt. et Gb. rrrQaTrsiv. — v. 57. Ed. 2. 5. 4« 5. Er. et St. T7;v

^sav. — V. 58- Ed. oinii. Er. et St. tiqos t. L lyjiOLV. — v. 40. Mt. oi
ov §Lvi]G. — " St. ct Gh. aTiodsvat. — v. 4. Ed. omn. Er. St. et Mt.
oniitt. nvQQs. — " Ed. omn. Er. et St. ^sQQOiaio?.

1) 1590. Sosipater,

Dd
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zifio^Eoe* aamvol ds, rvxmog nai us*^^; Asiani vero Tychicus '^^ et Tro-

TQOqJlflog. phimUS ^\ a)c. 17, m. b) c. 19, 39.

c)c.i6,i. d)Epli.C,ai. Col.4,7. .'Tim.4,ij.

Tit. 3, u. e) c. 21, 29.

5. ovTOi
"i-

<n:QOEX&ovT£g sfisvov tj- 5. Hicumpraccessissent, Kustinue-

fiag iv TQOjadi. runt nos Troade

;

6. '^fieTg ds i^eizXsvaafA.ev fjLSta rag 6. nos vero navigavinius post dies

^fisQag rmv a^VfKav aiio qjiXinizcov

,

Azymorum '''^ aPhilippis, ct venimus

yal i]X&Ofisv iTQog avtovg sig ttjv tqco- ad eos Troadcm^^, in diehus quinque,

a8a -{ a)[Qi ^f^sQmv 'ksvts , ov disTQi- uhi dcmorati sumus dichus septem.

ipafisv rifJSQag siZTa. «) ^^"'^- ''• ^) '"- »^' ^- ='C«'"' =' ^^^-

7. sv ds T^ fiia T63V Ga^^aTcov

,

7. Una autem Sahhati, cum con-

cvvijyfisvojv -f Tcav fiad^tjT^v, xXaaai venisscmus ad frangendum panem ''*\

aQTOv , 6 ^avXog disXiysTO avTOig

,

Paulus di.sputahat cum eis
, profectu-

fisllcov i^isvai Trj iiiavQiov , izaQSTSi- rus in crastinum, protraxitquc sermo-

vs TS Tov Xoyov fisxQt fisaovvyiTis. nem usquc in mediamnoctem. «) r 2,<6.

8. riaav 8s XafiTcadsg Ixavai iv tm 8. Erant autem lampades copiosae

v^rzsQCpcp , ov -{' rjfisv avvriyfisvoi. in coenaculo, uhi eramus congregati.

9. nad^i^fievog ds Tig vsaviag , ovo- 9. Sedens autem quidam adolescens

fiaTi evTvxog , im Ttjg '&VQi8og , naTa- nomine Eutychus super fencstram, cum

cpsQOfisvog V7ZVC0 ^adsT, diaXsyofisvu mergcretur somno gravi, disput.niite

Tov izavXa iTzl izXsTov , y.aTsvsxOslg diuPaulo, ductussoranoceciditde ter-

•j- aizo Tov v<KV8, STZsaev citzo tov tio coenaculo deorsum , et suhlatus est

TQigsys 'AOLTCO , Ka\ i]Q&i] vsHQog. mortuus.

10. KaTa^ag ds 6 <n:avXog, iizs- 1 o. Ad quem cum descendissetPau-

'Rsaev avTCp , nal avfmeQiXa^cov elns' lus, incuhuit super eum, et comple-

fji^
{- d^OQV^sTa&e' rj yaQ ipvx)) avTb xus dixit: Nolite turbari ! anima enim

iv avTC^ iav. ipsius in ipso est.

1 1. ava^ag ds
, f ^al aXciaag aQ- 1 1. Ascendens autem, frangensque

TOv , 'AOi yevadfievog , icp r^avov Te 6- panem , etgustans, satisque allocutus

fuXriaag -^ a/Qig avyjjg, uTcog i^7JXx)-ev. ^) usque in lucem , ") sic profccttis est.

12. riyayov ds tov <KaTda ^mvTa, 12. Adduxerunt autem puerum vi-

i((zl ^KaQeaXtj&ijaav ov fieTQicog. ventem, ctconsolati sunt non minime.

1 3. rifxsTg 8s f 'KQoeX&ovTeg im to i3. Nos autem ascendentcs navem,

izXoTov , dvi]X^rjfiev eig ttjv daaov

,

navigavimus in Asson , indc snsceptu-

ineT&ev fisXXovTeg dvaXafA^dvsiv tov ri Paulum ; sic enim disposuerat ipse

KavXov' -|- ovTcog yaQ riv 8iaTeTayfis- per terram iter facturus.

vog
,
fiiXXcov avTog <KS^eveiv.

14. cog 8s avvs^aXev rjfiTv eig ttjv 14- Cum autem convenissct -^) nos

daaov, dvaXa^ovTeg avTOv 7]Xd^0fisv in Asson , assumptoeo, venimus Mi-

eig fiiTvXr/vr]V. tylenen.

V. 5. C. et St. 7tQoasX&ovT£?. — v. 6- Ed. 2. 5. 4- Er. St. Mt. et Gb. d/Qis.

V. 7. Gb. TJfiojv pro fia\>r)TO)v. — v. 8- Ed. omn. Er. ijaav. — v. 9. Ed.

omn. Er. vito. — v. 10. C. &OQv^i]ad-e. — v. jl. Ed. 1. 2. Er. omitt. xat.

" Ed. omn» Er. dxQi" — v. 15. Mt. irQoasl&ovvs?. — " St. Mt. et Gb. srw.

)) 1590. adcl. est. 2) 1590. add. ftt. 5) i.^go. convenissemus in Asson.
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i5. naaaTd-ev aizonXsvaavzsg , tJ i5. Et inde navigantes, sequenti

imsar} xaTriVTt^jaafASV avTixQv xiu. t^ dic renimus contra Chium, et alia ^)

de Eziqa 'izaQe^dXofiEV eig (ydfA,ov ' y.al applicuimus Samum , et sequenti die

fieivavreg iv TQcoyvXXup , t/] ixofie- venimus Miietum.

vxi fjXd^Ofiev eig fxiXritov.

16. ey.Qive yaQ 6 'jiavXog , iiaQa- 1 6. ProposueratcnimPaulus trans-

nXevffai T)]v ecpeaov , oizojg firj yivijzai navigare Ephesum , ne qua mora illi

«VTQJ ;f{)OWT^rj3^(7«fc iv T'^ daia. s- fieretin Asia. Festinabat enim, sipos-

<j<Rev8e yaQ, ei dvvaxov 'fjv avzc^ , t^v sibile sibi esset, ut diem Pentecostes

TifxiQav TTJg <RevTt]xogijg yeviad^at eig ^^ceret Jerosolymis ^). a)c. 18, 21.

leQOCoXvfia.

1 7. dizo 8s Tijg fiiX^TS <jzifiipag 1 7. A Mileto autem mittens Ephe-

sig ecpeaov
,

fieTey,aXioaTO Tug izQea- sum, vocavit Majores natu Ecclesiae.

^vTiQag Tijg iy.y.Xi^aiag.

18. (ag 8e TzaQsyivovTO izQog av- 18. Qui cum venissent ad eum, et

Tov , el^jzev avTOig' 'Vfisig inigaa&e^ simul essent, dixiteis: Vos scitis, a

dno ^izQWTijg i)fAiQag, dcp ijg ini^ip' prima die, quaingressussumin Asiam,

sig Tiiv daiav , izwg fie&^ vfiojv tov qualiter vobiscum per omne tempus

izdvTa XQOVOV iyev6fii;v

,

fuerim

,

1 9. SsXevMV Tfp y.vQUQ fMTa izdarjg 1 9. serviens Domino cum omni hu-

Taneivoq)Qoavvrig y.al -{- izoXXmv SaxQ^v- militate , et lacrymis , et tentationibus,

(ov xal izeiQaafi&v , t(^v avfx^dvTo^v quaemihiacciderunt exinsidiis Judae-

fioi iv Taig i^Tzi^aXaig t^v iuSaiov. orum;

20. (og 88ev 'VTzegeiXdfir^v T(av avfi- 20. quomodo nihil subtraxerim ^)

(peQOVTGiV , TH fii] dvayyeiXai Vfuv , yal utilium
, quo minus annunciarcm vobis

8i8d^ai vfidg 8r]fioaLa y.al xaT oix8g

'

et docerem vos publice , et per domos,

3 1 . ^iafiaQTVQOfievog i88aioig ts 21. testilicans Judaeis atque Gen-

nal eXXr^ai ttjv eig tov ^&eov fieTdvoi- tilibus inDeum poenitentiam , etfidem

av xal Tzfgiv f tt]v eig tov y.VQiov tj- in Dominum nostrum Jesum Christum.

fi()ov , Irjaovv [ XQigov.

22. aai vvv 188, iyco 8e8£uivog t^ 22. Et nunc ecce! alligatus cgo

izvevfiaTi .) 'xoQevofiai elg ieQ8aaXrifi, spiritu, vado in Jerusalem^^; quae in

Ta iv avTTJ avvavTrjaovTd fioi fiq ea ventura sint mihi , ignorans

;

Sl8^g, a) Luc. 18, 3i.sqq.

23. izXi^v , OTi To 'Rvevfxa , TO d- 2 3. nisi quod Spiritus sanctus per

yiov, aaTa <k6Xiv ^iafiaQT^VQeTal -\ fioi, omnes civitates mihi protestatur , di-

Xiyov , oTi 8eafid [xs y.al OXiipeig fii- cens : Quoniam vincula et tribulatio-

vaaiv. nes Jerosolymis me manent ^\

a) c. 21, 4. 33.

24. dXX 88tvog X6yov 7zoi8fxai , u8s 24. Sed nihil horum vereor; nec

sx&> Tijv ifjvxrjv fJLH Tifiiav ifiavTco , (og facio animam meam pretiosiorem, quam

v. 19. TtoV.ojv omitt. Gb. — v. 21. ttjv omitt. C. — " yQigov omitt. Ed.
OTTin. Er. et Mt. — v. 25. ftot omitt. Ed. omn. Er. St. ct Mt.

2) 1590. add. die. 2) iSgo. add. vobis.

Dd 2
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tslBmGcti tor bQOfiov fi8 fiETU X^Q^j n>6 9 dummodo ®^ consunnnem cursum

^al tfjr dia-AOviav , ii]v sXa^ov naga meum, et ministerium verbi, quod ac-

T8 UVQI8 iij08 ) diafiaQTVQaad^ai xo cepi a Domino Jesu, testificari Evan-

iva.yyilmv zijg laQirog ra '^£«. gelium gratiae Dei '^\ a)r. 3j,i3.

Hliilipp. 3, 17. b) 3 Cor. i, 30.

2 5, yiai vvv 188 ^ iyco olda, ori. 2 5. Etnuncecce! ego scio
, nuia

8Hhi o\pEa&£ To <n,Q06(o<:iov fi8 VfjiElg araplius non videbitis facicm meam V0S5

izavTeg , if olg diTJld^ov xrjQvaaw ti]v omncs, per quos transivi praedicans

PaaiXeiav <ra '&E8, regnum Dei.

26. dio -f fA,aQTVQ0fA.ai vfiiv iv T^ 26. Quapropter contcstor tos ho-

crifJi&QOv TjfitQa, OTi na&aQog iyco a~ dierna die, quia mundus '^^ sum a san-

570 tov aifAatog <jzavT(X)V. guine omnium. a) c 18,6.

27. ov jaQ v<izECsilafi7]V
f
tov fxri 27. Non enim subterfugi, quo mi-

avayysTlai \ v/uv <Kd6av tijv ^sXijv nus annunciarem omne consilium Dei

tov &eov. vobis.

^^. izQOGixste 8V iavtoTg 'Aa\ izav- 28. Attendite vobls, et universo

Ti Tw <KOifivicp y iv Q> vfidg to <KVEv~ gregi ^^, in quo vos Spiritus sanctus

lia , TO dyiov , a&STO iKiaxoTZsg , koi- posuit Episcopos , regcre Ecclesiam

fiaiVEiv tijv inxXt](jiav f t8 '&e8 , jjr Dei, quam acquisivit sanguine suoH
^TzeQieKOiriaa^zo did f tS i8i8 alfjiaTOg.

a) iPetr.5,2. b)Tit.2,,4. iCor.e.so.

29. iy(a yaQ ol8a, TaTO , mi eic- 29. Ego scio, quoniam intrabunt

ekev()OVTai. fietd Tfjv d(p('iiv fx8 Xvxot post discessionem meam lupi rapaces^^

^aQeig eig Vfxdg ,
fii} cpeiSofievoi t8 in vos, non parcentes gregi;

•TZOIfAvfs.
a)Malth.7,,5.

30. y.al i^ vfiav avT(av avagfjaov- 3o. et ex vobis ipsis exsurgent vi-

Tcu uv^Qeg, XaX^VTeg dieCQafifieva tZ ri loquentes pen^ersa '''\ ut abducant

d<R007zav T8g fiad^ijTag 6^10(0 avT(ov. discipulos post se. a) jTim. 4,1-3.

3 1 . dio yQTjyoQsTTe
,

fivijfiovevov- 3 i . Propter quod vigilate , memo-

Teg , OTi. TQieTiav vvnTa 'Aal rjfieQav ria retinentes
,
quoniam per triennium

ov'A. iKavadfiTjv
,

fieTa daxQvcov vs&e- nocte et die non cessavi, cum lacrj-

Tw?' iva exagov. mis monens unumquemque vestrum.

32. aal Tavvv •{" <izaQaTi&eiA.ai v- 32. Et nunc commendo vos Deo,

fjidg , d8eXq}ol, toj ^&e^ aal T(a 7^6y(p et verbo gratiae ipsius
,
qui potens est

i:rjg ^aQiTog avT8 , toj 8vvafiiv(p iizoi- aedificare , et dare haereditatem in san-

^o8ofArjaai, xai 88vai vfjiTv hXtjqovo- ctificatis omnibus.

fiiav iv ToTg ijyiaafjiivoig izdaiv.

33. dQyvQi8 ^ %Qvai8 ^ ifiaTiafi8 33. Argentum et aurum , aut ve-

88evog iize&vfA.ijaa. stem nullius concupivi, sicut

34. a^TO« f yiv(oai<eTe , oti TaTg 3Z|. ipsiscitis; quoniam adea
,
quae

XQeiaig fis nal ToTg ovai fieT ifiov mihi opus erant, et his, qui mecum

vTZfjQiTTjaav at x^^Q^S avTai. sunt , ministraverunt manus istae ''^

a) c. 18,3. 2Cor. 7, 2.

V. 26. C. add. nai. Ed. 1. Er. Stori,. — v. 27- Ed. omn. Er. ct St. pon.
ifivv post vns^siX. — V. 28« C. et Mt. r« hvqis xai dss. Gb. ra xvqis. —
" Gb. Tn ai/j^arog rs Idts. — v. 32. Ed. omn. Er. naQari&Tjfii. — v. 54« Ed.
omn. Er. et St. avroc Ss.
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35. ncLvra vmdeil^a vfjiXv y oxi f e- 35. Omnia ostendi vobis, quoniam

TO» 'AOTiicoPTag dsT «rr^ ?.«,a|3ar£(Tt^«4 sic iaborantes , oportet suscipere infir-

Twy uadtvuvT03v
f

fivfifiovevaiv xe rmv nios*\ ac meminisse verbi Domini Je-

lojcav Tu 'AVQia , itjau , oxi avtog el- su, quoniam ipse dixit: Beatius est

cre' fi.axdQi6v igi f fxaXlov didovai

,

magisdare, quara accipere. a)iCor.9,i3.

Pj Xafi^dpsiv.

36. xat Tavra siTimv , Oei^ to, 36. Et cum Laec dixisset, positis

jovara avxov , ahv aaaiv amoig geaibus suis , oravit cum omnibus illis.

'n:Qoarjv'S,axo.

37. r/.avog ds iyev&zo '/.Xav&fiog 3^. Magnus autem fletus factus est

<:zdv'C(ov'' 'AOi iameaovreg iiil tov TQd- omnium; et procumbentes super col-

XyXof t5 izavXs , 'AaTECpiluv avTOv , lum Pauli , osculabantur eum

,

38. 68vv(6fi8VOi fidXtga i<n:l toJ 38. dolentesmaximeinverbo, quod

Xoyc», C9 siQ?jiiEi, OTi hy.iTi fJLilluai dixerat, quoniam ampiius faciem ejus

To a^o'(Tco:roy avTU dsMQeTv. f izQoi- non essent visuri ^\ Et deducebant e-

ciefiTzov ds avTOv sig t6 izXoTov» um ad navem. a) v. aS.

C A p. XXI.

1

.

'Slg ds lyivsTO , dvax^ijvai ^- 1 . Cum autem factum esset , ut na-

fidg daoa^^taa&ivTag d^TC avTwv , sv- vigaremus abstracti ab eis , recto cur-

{yvdQOfi/jaavTsg ijl&Ofxsr f eig Tr^v 'Am, su venimus Coum , et sequenti die Rho-

T/] 8s s^Tjg eig Tt]v q68ov, 'AcmeT&sv dum , et inde Pataram.

tig adTaQa.

2. 'Acii evQOVTeg izXoTov Sia^jzeQmv 2. Et cum invenissemus navem

dg (poiviy.rfV, ini^dvTeg dvyx^rjfxev. transfretantem in Phoenicen, ascen-

dentes navigavimus.

3. t dvacfavivTeg 8s tijv hvtzqov, 3. Cum apparuissemus autem Cy-

y.al xaTaXm^VTeg amyv evojvvfxov, pro, relinquentes eam ad sinistram,

iTiXiofiev eig avQiav , 'Aal 'AaTi^x^Tjfiev navigavimus in Syriam, et venimus

elg TVQOv. ixeTas yaQ ijv t6 izXoTov Tyrum ;
ibi enim navis expositura erat

U'n:o(f)OQTL^6fA,evov tov y6fiov. onus.

4. 'Aa\ dvsvQOVTeg \ fia&ijTag , ine- 4- Inventis autem discipulis , man-

Heivafiev avTu iifisQag eizTd' okiveg simus ibi diebus septem
;
quiPaulo di-

TtJ TtavXcp 'iXsyov 8id tb aveviJLaTog

,

cebant pcr Spiritum^), ne ascenderet

lAil dva^alvtiv elg f leQuaaXrifi. Jerosolymam. a) c 20, i5. 23.

5. t oT£ 8s iyivsTO
, ^fidg i^aQTi- 5. Et expletis diebus ,

profecti iba-

aai Tug r^fieQag , ihXd^6vTsg iizoQsv^- mus , deducentibus nos omnibus cum

fisd-a, <7ZQO7zefi7z6vT03v ijfidg ndvTo^v uxoribus et filiis usque foras civitatem
;

Gvv yvvai^\ ^al Ti>ivoig , ecog s^od Tijg etpositis genibusin littore, oravimus.

cioXsojg. '/,al d^ivTsg t« y6vaTa iizi

Tov aiyiaXov , izQoar^v^dfieda.

V. 55. Ed. omn. Er, srw?. — "Ed. omn. Er. et St. BiS. fial. — v. 38. C.

oinitt. 'JtQQ£ntfi7io%> §€ avrop sie to itloiov. — v. 1. Ed. 2- 3. 4- 5. Er. et St.

Tt]v xon: — V. 3. Ed. omu. Er- dvacfavavTSi. — V. 4« G-^' '^^^ t^^^'
—

" Gb. tSQOooAvfia. — Y. 5. Ed. 1. Er. or' iysisro.
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6. nal aaTtacanevoi alXi^Xug , liii- 6. Et cum valefecissemus invicem,

^ri'iUV eig zb TtXoiov' sheTvoi ds mg'- ttscer.dimus navem; illi autem redic-

gQtxpav slg za i8ia. runt in sua.

7. rjfisTg ds zov izIbv diavvaavTsg
, 7. Nos vero, navigatione expleta,

f d<jz6 tVQ8 Hati^vTrjCjafisv sig 7zro7.s- a Tyro descenclimus Ptolemaidam ; et

fiutda, 'Aal aa^Kaaafisvoi Tug adslcpug, salutatis fratribus, mansimus die una

ifisivafA,sv ijaiQav fjLiav \ TiaQ avtoTg. apud illos.

8. TJJ ds lizavQiov slslOovTsg -^ Til- 8. Alia autem die profecti venimus

&0fisv slg KaiaaQsiav ' 'Aal slasl&ov- Caesaream ; et intrantes domum Phi-

Tsg sig tov ohov (pilmizu , ts svay- lippievangelistae, qui erat unus de se-

ysXigu , bvzog ix tmv sizxa, sfisiva- ptem'^^, mansimus apud eum.

fisv 'n:aQ avT(^. ^) ^- ^' ^- ^' ''<'•

9. TaTQ) 81 r^aav ^vyaTSQsg izaQ- 9. Huic autem erant quatuor filiae

'&SVOL tiaaansg
, f izQO(pi]zsvuaai. virgines propbetantes ^\ 3)0.2,17.

10. iTzifisvovTcov ds rjfjiav rjfiiQag 10. Et cum moraremur per dies a-

izlsisg , y.aT}jXd^i tig anb ttjg iudaiag liquot, supervenit quidam ^)aJudaea

^QOCpi^zrjg , ovofiaTi aya^og* Propheta, nomiiie AgaLus *^. a)c.ii,28.

11. xai sl&cov izQog rifiag , aai 11. Is cum venisset ad nos, tulifc

aQag Trjv ^c6v7^v ra TzavXu , d^aag ts zonam Pauli; et alligans sibi pedes et

avTU f Tag ^sTQag y,a\ Tug izodag sl- manus , dixit : Haec dicit Spiritus san-

'RE ' T(^ds Xiysi TO izvsvfia , to ayiov

'

ctus : Virum , cujus est zona haec , sic

Tov avdQa , s igiv y ^(ovrj avTij
, f a- alligabunt in Jerusalem Judaei , et tra-

T(og dyauaiv iv IsQuaaXrjf/, f 01 idSaToi, dentinmanusGentium^). v.4.33. c.35,21.

y.ac '7zaQad(oa8aiv sig xsTgag i&vmv.

12. Gtg 8s rjKuaafiEv TavTa , 'KaQ- 12. Quod cum audissemus, roga-

sy.aX8fAsv rjfjislg ts 'Aai ol ivTOizioi, ts bamusnos, et qui loci illius erant, ne

fu) ava^aivEiv avTOv sig lsQ8aaX^fji. ascenderet Jerosolvmam.

1 3. aTzsTiQidri 8s b izavXog ' tl izoi- . 1 3. Tunc respondit Paulus , et di-

sTte , '/,XaiovTsg , '/.al avv&Qv^n^TovTig xit : Quid facitis flentes et afiligentes

fA,8 T)jv 'AdQ^iav, iy(o yccQ a fxovov ds- cor meum^)? Ego enim non solum al-

dijvai , (IXXa '/al aizod-avsTv f sig is- ligari, sed et mori in Jerusalem para-

Q8aahjfi sToifiojg syoj vtzsq T8 6v6- tus sum propter nomen Domini Jesu.

fiaxog T8 'AVQis ir^a8. ^) *^- -°' ^7-

i4« fJiri izsi&0fiiv8 8s avT8 , rjav- \l\. Et cum ei suadere non posse-

iczaafxsv , si^KOVTsg' to &iX)]fA.a T8 av- mus, quievimus, dicentes : Dominivo-

Qiu ysvia&o). luntas '"^^
fiat

!

a)Luc. 22, 43.

i5. fisTO, 8e Tag ijfiiQag Tamag \5. Post dies autem istos praepa-

•l-
a^Tzoa^AEvaadfievoi dvs^aivofisv sig rati , ascendebamus in Jerusalem.

iSQuaaXrifji.

V. 7. Ed. 1. Er. vTio. — " Ed. 1. Er. ow avrotg. — v. 8- Ed. omn. Er.
et 8t. oi nsQi rov 'xavXov 7J?J}nv. — v. 9. Ed. 1. Er. TTQoqjrjtsvanGcib. —
V. 11. C. r«s nobaQ aai, ra? yetQa?. — "St. Mt. ct Gb. iiioj. — '" ot omltt.

Ed. omn. Er. — y. 13. C. hoifioii iyoj £is IsQsaalr^fA,. — v. 15« C. et Mt.
iTTtaxtvaaausvoi,.

1) iSgo. add. vir.
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16. avvtjX&ov de xal zmv fiaO^fj- 1 6. Veueruntautemet ^) ex disci-

TMv U1Z0 y.uKjaQtiag avv rjfitv , f ci- pulis a Caesarea nobiscuni, adduceii-

yovrei,' , <KaQ 01 ^eviGx^wfiev
, f /rrd- tes secum apud quem liospitaremur,

(TcovL Tivi, HviZQicp, aQxaicp fia&ijty. Mnasonem ^) qucmdam Cyprium, an-

tiquum discipulum.

i 7. yEVOfiivcov ds tjficav eli; ieqogo- 1 7. Et cum venissemus Jerosolj-

Xviia, aofiivcag idi^avto Tjfidg 01 d- mam , libenter exccperunt nos fraties.

dt?,q)oi.

18. tJ ds {'HiiBCTy eiGiiu 6 izavXog 18. Sequenti autem die introibat

aiv 7]fiiv izQog idxco^ov' Tzdvzeg zs Paulus nobiscum ad Jacobum ^^, om-

^aQtyivovzo ol izQeciimeQOi. nesquecollectisuntseniores. a)Gal.i,i9.

19. y.ai dcyrzaadfievog avrhg , e^jj- 19. Quos cum salutasset, narrabat

ytho xad^ ev exagov , mv i<Koi)joev persingula, quaeDeus fecissetin Gen-

d-eog iv toig ei^veai did Tijg diay.oviag tibus per ministerium ipsius.

CCVTOV.

20. 01 de dxBaarueg , ido^a^ov 20. At illi, cum audissent, magni-

tov fd^eov, eiizov ze avzcp^ d^eojQtig , ficabantDeum, dixeruntque ei: Vtdes,

a8eX(j)e, aoaai fivQtddeg eialv iudai- frater! quotmiliia suntin Judaeis, qui

cov , Tcov Tze^rzigevaoTcov , nal izdvreg crediderunt, et omnes aemulatores sunt

ujXcorat Tu vofis vTzdQ-j^sai. legis;'

2 I. y.axijxijd^ijaav ds iteQi a8, oti 21. audierunt autem de te, quia

aizogaaiav diddaxeig dizo fimaicog T8g discessionem doceas a Moyse eorum,

nara rd ed-vij izdvtag isdaisg, Xiycov, qui per Gentes sunt, Judaeorum, di-

fir^ czeQirifiveiv avtug td Tixva, fitjde cens, non debere eos circumcidere fi-

Tolg eO^eai izeQiizateTv^ lios suos , neque seeundum consuetu-

dinem ingredi.

22. ri uv igt; <KdvTCog dei, izXij- 2,2. Quid ergo est ? utique oportet

d-og avveXd-eiv ' dy.uaovzai yciQ , ozi convenire multitudinem ; audient enim

iXrjXv&ag. te supervenisse.

2 3. Tijro Hv 'Roiijaov , o aoi Xiyo- 2 3. Hoc ergo fac^ quod tibi dici-

fiev' eialv ^fitv dvdQsg tiaaaQeg, ev- mus: Sunt nobis viri quatuor, votum

Xfiv ixovteg icp eavrav, habentes super se.

24. TUTsg 'RaQaXa^cov , dyvia&r]- 24. Hisfissumptis, sanctificatecum

Ti avv avToTg, y.al da^rzdvijaov in illis : et impende in illis , ut radant ca-

avTotg, iva ^vQtiacovzai rtjv xecpaXijv

,

pita^^; et scient omnes, quia, quae de

inai f yvcoat 'izdvzeg , OTt , cov xar;/- te audierunt , falsa sunt , sed ambulas

Xrivrai fizeQl aa , ndiv egtv , dXXd goi- et ipse custodiens legem. a)c. 18, 18.

X^ig y.at avTog , tov vofiov cpvXdaacov.

2 5. TzeQl de tojv 'izeTzigevAOTCov ed-- 25. Dehisautem, qui crcdiderunt

vav rifieig eaegeiXafiev^y.QivavTeg, firi- exGentibus, nos scripsimus judican-

dev TOibTOv TijQelv avTbg ei fjtij cpvXda- tes, ut abstineant se ab idolis, immo-

V. 16. C. dyayovT£?. — "Ed. 1. Er fivaaoj. — v. 20- Ed. omn. Er.
St. et IMt. KVQtov. — V. 24. Gb. yvojaovTat.

iSgo. autem quidam ex. 2) 1590. Jasonem.
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6^()&al. avTug ro ts sldcolod-vTOv , y.a) lato , et sanguine , et sufFocato , et for-

TO aifia, nal <n:vi/iTov , xal 'Tconveiav. nicatione ^\ a)c, 15,20.

26. TOTS 6 <n:avlog , 'JzaQala^cov 26. Tunc Paulus, assumptis viris,

rug avdQag, zrj ixo^svrj 7]U8Qa gvv postcra die purificatus cum illis, in-

avTOtg ayvi<3d-s]g elariei slg to Isqov, travit in templum^^ annuncians exple-

•[ diayytD.cov ttjv ixTLhjQcoaiv Toor rj- tionem dierumpurilicationis, donecof-

Iji,sqcov t5 ayviafm , smg 8 TiQoajjvsy^d-r] ferretur pro unoquoque eorum obla-

VTI^Q SVOg SXa.g8 aVTCaV rj IZQOaqjOQd. tio ^\
. a) iCor.g,ig-23. b) Num.3i,25.sqq.

27. (iog ds sfJslXov al STCza rjiLisQai ay.Dumautemseptemdiesconsum-

(jvvzslslod-ai , 01 0.710 TTJg daiag i8- marentur , hi
,
qui de Asia erant Ju-

daioi , Ssc/.<jdu,svoi avTOv iv tcp is~ daei , cum vidissent eum in templo

,

(jqT, o'vvsysov 'Kavca tov oyXov , xal concitaverunt omnem populum , et in-

s7iS^alov Tag ystQag i<iz civtov, jecerunt ei manus , clamantes:

^S. y.QCii^ovTsg' dvdQsg i()Qa7]Xhai

,

28. Viri Israelitae, adjuvate! hic

f ^ori^fsiTs. HTog iciv 6 dv&Qcoizog , 6 est homo
,
qui adversus populum, et

yaTa ra Xa8 yai. ts v6fi8 yai th totzh legem , et locum hunc omnes ubique

TiiT8 TzdvTag TzavTayu didday.cov. sti docens , insuper et Gentiles induxit in

Ts yai sXXrjvag slarjyaysv sig to isqov
,
templum, et violavit sanctum locum

y.al ysyoLvcoys tov dyiov totzov T8tov. istum ^\ a) Deut. 23, 3.

29. rjaav yaQ •[ scoQaxoTsg^TQoq^i,- 29. Viderant enim Trophimum ^^

fiov , Tov icpsaiov , iv tyj tzoXsl gvv Ephesium in civitatc cum ipso
,
quem

avTcp , ov ivofiitov , otl sig to isqov aestimaverunt ,
quoniam in templum

sicj/jyaysv 6 TzavXog. introduxisset Paulus. a)c. 20, 4.

30. iy.iv/j&T] T8 rj <7z6Xig oXrj , y.al 3o. Commotaque est civitas tota

,

iyivsTO csvvdQOfiij tu Xau' y.a\ i^zLXa- et facta est concursio populi. Et ap-

pjofisvoi T8 TzavXu , siXxov avTov s^co prehendentes Paulum, trahehant eum

Ta IsQu' yal sv&scog iyXsiG&ijaav al extra templum ; et statim clausae sunt

dvnai. januae.

3 1 . ^rjTHVTCov ds avTOv aTzoxTsTvai, 3 1 . Quaerentibus autem eum occi-

dvs'frj cpaaig Tcp X^^-^^^Ql^? "^V^ aTzsiQrjg, dere , nunciatum est tribuno cohortis

:

OTi oXrj avyyJxvTai IsQuaaXrjfi. Quia tota confunditur Jerusalem.

3 2. 6g i'S,avTrjg TzciQaXa^av CQa- 32. Qui statim assumptis militibus

TicxiTag y.al sxaTovTaQyug , y.aTsdQa- et centurionibus, decurrit ad illos. Qui

fxsv iTZ avTug. 01 ds , idovTsg tov yi- cum vidissent tribunum, et militcs

,

XiaQyov yal T8g ^QaTicoTag , i^zav- cessaverunt pcrcutere Paulum.

aavTo TVTZTovTsg tov TzavXov.

33.-1- iyyi^^ccg ^s 6 X^^^^-QX^^ ^
^'^^~ ^^- Tunc accedens tribunus appre-

Xd^STO avT8 , y.al iy.sXsvas ds&rjvaL hendit eum , et jussit euni alligari ca-

dXvasai dvaL yai eTZvv&avsTO , Tig tenis^^ duabus; et interrogabat, quis

dv sirj , yai tl ii^i TZSTZOirjycog. esset , et quid fecisset. a) c. 20, 25.

34. dXXoL ds dXXo TL i^ocov iv tw 34- Alii autem aliud clamabant in

^l^''^' f^V ^vvdfxEVog ds yvcoiia. t6 turba. Et cum non posset ccrtum co-

V. 26. C. Siayyslcuv. — v. 2S. Ed. 2. 4- 5- Er. ^OTjd-rrs. — v. 29- St.

et Gb. 7rQQ£0)Qay.ot6S. — v. 35« St.. et Gb. rocs 6yyioaS cmiss. Ss.
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aacpaXeg dia tov d^oQV^ov , iyJXsvaev, gnoscere prae tumultu , jussit duci eum

ayEGdai avrov tig Tijv 'rcaQS^^oXiiv. in castra.

35. 0T6 ds iysvszo i^jzl T8g ava^a&- 35. Et cum venisset ad gradus, con-

liag , Gvvb^tj
,
^agd^SGd-aL amov vizo tigit, ut portarctur amilitibus propter

rmv gQaTicx)T03v dia ttjv ^lav tS oyhd, viiii populi.

36. ri'Ao7.^&si yaQ to TiXrjdog ts 36. Sequebatur enim multitudo po-

Xau , y.Qatov' aJos avTov. puli, clamans: Tolle eum

!

Sj. fiillojv T£ sladysGd-ai eig Trjv 3 7. Et cum coepisset induci in ca-

<:zaQSii^olijv 6 izauXog , Xsysi tqj yi~ straPaulus, dicit tribuno: Si licetmi-

XidQ/cp' sl s^sgi (loi , sI<rsTv \ TZQog hi loqui aliquid ad te? Qui dixit^):

Gs; 6 ds sq)}]' sXXr^vigl yivcoGy.sfg; Graece nosti ?

38. sx aQa gv sl alyvTiTiog , 6 38. Nonne tu es Aegyptius, qui

czQO TyTWJ' Tav rivLSQmv dvagaTcoGag ante hos dies tumultum concitasti, et

xal i^ayayav sig tijv sqij}jlov Tug ts- eduxisti in desertum quatuor millia ^^

TQay.iG/jXiug dvdQag t^v GVAaQicov

;

virorum sicariorum? a)c. 5, 56.

39. frnrfi ds 6 <KavXog' iyo) dv- 3(). Et dixit ad eum Paulus : Ego

'&QC07Z0g nhv sifLi iBdaTog , TaQGSvg, bomo sum quidem Judaeus , a Tarso

TTJg y.iXLy.iag hy. aGijfiB cioXscog tioXl- Ciliciae , non ignotae civitatis , muni-

Tijg ' dsofiai ds G8 ' i<KiTQS\i'6v (lOL

,

ceps ; rogo autem te
,
permitte milii lo-

XaXTiGcu <jiQog tov Xaov. qui ad populum.

40. iTziTQSipavTog ds avTU , 6 <Kav- l\^o. Et cum ille permisisset, Pau-

Xog sgcog i<n:L Tcav dva^a&fi&v , *AaT- lus stans in gradibus , annuit manu ad

SGSIGS T^ X^'Q'' "^^ Xa^' TZoXXijg ds plebem, et magno silentio facto, allo-

Gryrjg ysvo^svijg
, \ 'jzQOGsq^covjjGS t?j cutus est lingua Hcbraea , dicens:

s^Qatdi diaXsy.Tcp, Xsyojv'

C A p. XXII.

1. 'Av^Qsg ddsXcpoL aal <izaTeQBg, 1. Viri fratres , etpatres! audite,

d>iovGaTE fi8 Tijg TZQog vfidg -|- vvvl quam ad vos nunc reddo rationem.

d^KO^.oyiag.

2. d}i8GavTsg ds , otl f tJ i^QatSi 2. Cum audissent autem, quia He-

dLaXsxTcp -f <rzQOGS(fcovsL avToTg
, fidX- braea lingua loqueretur ad illos , ma-

Xov <KaQSGXOv rjGV/iav. naL cpr^GLv' gis praestiterunt silentium.

3. iyd) fjLSv slfXL dvijQ i^daTog
,

ys- 3. Et dicit ^) : Ego sum vir Judae-

ysvvijfXEvog iv TaQGCij Trjg y.iXiy.fag , d- us, natus in Tarso Ciliciae, nutritus

tiiTsd^Qaf4,iA.svog ds iv t^ <n:6Xsi Tav- autem in ista civitate, secuspedes Ga-

T}\, Ti.aQd Tug <jz6dag yafiaXirjX , izs- maliel^)^), eruditus juxta veritatem

'jzaidsvfisvog y.aTa dxQil^sLccv t8 <n:a- paternae legis, aemulator legis, sicut et

TQCpu v6fi8 ,
^rjXcoTfjg v<:zdQ/cov ts &S8

,
vos omnes estis hodie; a) c. 5, 34.

y.a&drg <izdvTsg vfisTg igs Gr^fiSQOv

'

v. 37. St. et Gb. ri TTQos. — V. 40- Ed. omn. Er. 7rQoas(pojvst. — v. 1. Ed.
omn. Er. et St. vw. — v. 2. Ed. omn. Ev. omilt. ttj. — "Ed. 2. 3. 4« 5«

Er. n-QGGCfOJVSi.

1) 1390. add. ci. 3) i5qo. et dixit. 5) iSgo. Gamalielis.
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4- og ravrrjv tijv odov idioo^a w/Qt 4« quihancvlani persecutussum us-

•&ava%{i 5 defffiEvaiv y.al TzaQadidug elg quc ad moitem , aliigans et tradens in

qjvXaKug avd^ag ta xai yvvaixag, custodias viros ac muliercs *^,

a) c. 8, 3. 1 Tim. i, i3.

5. f wg y,al 6 aQXiSQEvg fiaQTVQSi 5. '"^) sicut princeps Saccrdotum mi-

/lOi y.ai <Kav to 'kqsg^vzbqiov' izaQ hi testimonium reddit, et omnes ma-

wv y.af. ImgoXag dt^dfisvog TtQog %ug jores natu , a quibus et epistolas acci-

a8el(p8g , elg da^uaaxov iiiOQevofiriv
,

piens, adfratres Damascumpergebam,

u^mv xai tijg iy.eTae ovzag deds[X8V8g ut adducerem inde vinctos in Jerusa-

£ig IsQsaaXrjfc, iva tif^coQijdmatv. lem , ut punirentur. a)v.5-i5. Act.9,1-15.

6. iysvero de fioi TcoQSVOf^evcp xal 6. Factum est autem, eunte me,

iyyi^ovzi ry 8afiaay.(i^ izsqI fieaijfi^Qi- et appropinquante Damasco media die,

av, i^aiqjvijg ia t» vQavu 'KSQiagQa- subito de coelo circumfulsit me lux co-

ifjai q)cog Uavov izsqI ifis. piosa;

7. f SKeaov ze eig to edacpog , yal 7. et decidens in terrani, audivi

^aovaa q^cov^g Xeyovarig fioi' aaovX

,

vocem dicentem mihi: Saule, Saule!

caovX, ti fie bimy.eig

;

quid me persequeris?

8. iym bs ansyQid^rjv' %ig sl , v.v- 8. Ego autem respondi: Quis cs,

Qis', slcze TS KQog fis' iyco eifiiuja^g, Domine? Dixitque ad me: Ego sum

6 va^ojQaiog, ov av SKaneig. Jesus Nazarenus ,
quem tu persequeris.

9. 01 ds avv ifiol ovzeg^o fiev qag 9. Etqui mecum erant, lumen qui-

i&sciaavzo , aal 'ifiqo^oi iyevovto
'

dem viderunt , voeem autem non au-

-j- t^v de cpcov^v «K 7]K8aav ru XaXiv- dierunt ejus , qui ioquebatur mecuui.

*u6g fioi.

10. elKOv 8t ri iJioiriaco , hvqis; i o. Etdixi: Quidfaciam, Domine?

6 ds KVQiog \ slizs ^izQog fis' avagag Dominus autem dixit ad me: Surgens

^OQSvs slg dafjiaaxov* xaxeT aoi la- vade Damascum, et ibi tibi dicetur ^e

Xri&qaerai '!zeQ\ izdvrcov , mv reranrai omnibus
,
quae te oporteat facere»

j60l izoiijaai.

11. (og de ovy. ivs'p,e<KOv dizo TTJg i i . Et cum non viderem prae cla-

do^rjg tov cpcorog iysivs
,

y^siQaycoyov- ritate himinis iHius, ad manum dedu-

jASVog v<KO Tcov avvovrcov fioi, rjXO^ov ctus a cpmitibus, vcni Damaseum.

sig dafiaay.ov.

12. dvavlag de rig , dvrjQ -f sv- 1 2. Ananias autem ijuidam, vir se-

as^qg aard rov vOfiov
,

fA.aQrvQafis- cundum legem testimonium habens ab

^og vTzo Tzdvrcov rcov y.aroiy.ovvrcov omnibus cohabitautibus Judaeis,

^ Isdaicov

,

i3. iX^&cov TZQog fis, y,al iizigdg , i3. veniens ad me, et astans dixit

s2ns fiot ' aaul , ddeXcpe , dvdp,e\l.)0v. mihi : Saule , frater I respice. Et ego

:}idy(X) avry rij coQa dve^lexpa eig avrov. eadem hora respexi in eum.

14. 6 8s elnev' 6 '&s6g rcov iza- 14. At ille dixit: Deus patnim no-

v. 5. C. cJs 6 aQXLSQSv? fiot itaQTvQSi. — V. 7« Ed. Qum. Er. ct St. eTtsaa.

— V. 9. C. TT^i' g^ojvijv §s. — v. 10. Ef!- omn. Er. et Sl. omitt. sitts. —
V. 12. C. svla^Tji. — "C. et Mt. adcL tV dafiaoKoj. Ed. 1. Er. laSaiav.
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TSQCov rifiwv 'jQOtysiQiaato <ys yvwrai strorum pracordinavit te , ut cognosce-

TO {}th/f.ia avT8 , xai i8sTv f tov di- res voluntatem ejus, et videres Justum,

y.aiov , y,al dy.aaai (fcovi]v iy. ta go- et audires voccm ex oreejus;

fiaiog avTu.

1 5. 011 tarj fzaQTvg avt(^ iLQog 1 5. quia eris testis illius ad omnes

Tzdvrag dv&Qconsg , av scoQay.ag , 7.ai liomines, eorum
,
quae vidisti et au-

'Ijy.uGag. disti.

i6. ytai vvv XL fitlhig; dvagdg i 6. Etnunc, quidmoraris? Exsur-

^aMtiaai, aai. ditoluaai xag dfxaQ- ge, et baptizare, et abluepeccatatua^^,

'slag (Ttf , i<n:iy.al&GdfiEvog zo ovofia invocato nomine ipsius. a) c 2, 38.

f Ta 'AVQIU.

17. iyivcTO ds fioi v<izogQi\pavzi ly.Factumestautemrevertentimi-

tlg IsQstyalrjfi , y.ai <JiQoasv'/ofj,£V8 fis hi in Jerusalem, et oranti in templo, fieri

«V TQJ IsQ^
,

ysviod^ai fis iv iygdcsi

,

meinstuporementis^\ a)2Cor. 13, 2.

18. y,a\ idsiv avzbv, Xsyovud fioi' 18. et videre illum dicentem mihi:

fS<KSV(Sov , aal s^sXds iv tdxsi i^ Is- Festina, et exi velociter ex Jerusa-

QsaaXrifi , diOTi ov <KaQads^ovTai gb lem; quoniani npn recipient testimo-

ryv fiaQtvQiav <jisqI ifiov. nium tuum de me.

19. y.dyco sI<t[Ov' y.vQis, avzol i- 19. Et ego dixi: Domine! ipsi sci-

^igavzai , oti iyco rifjiriv cpvXaxiXcov

,

unt
,
quia ego eram concludens in car-

'Aat. {- dsQcov TiaTa tag cjvvaycoyag cerem, et caedens per synagogas eos,

tovg mgsvovTag i<Ki as. qui credebant in te

;

20. ya\ ozs i^sxsiTO to alfjia gs- 3 0. et cum funderetur sanguis Ste-

q}dv8 , T8 f fidQTVQog au , 'Aa\ amog phani testis tui , ego astabam , et con-

ijfjLTjv iqjsgcog x«t avvsv8o>i(^v f ttJ sentiebam , et custodiebam vestimenta

dvaiQsasi avTs , •[ cfvXdiaacov Ta ifid- interficientium illum ®\ a) c. 7, 57.

Tia Tmv dvaiQUVTcov avTOV.

2 I. via\ sms ^RQog fis' <K0Qsva' oti 2 i. Et dixit ad me: Vade! quon-

iyco sig sd-vt] fiaxQav i^a^KogsXa as. iam ego in nationes ^^ longe mittam te.

a) c. 9, i5. Gal. i, 16.

2 2. fjxsov ds avT8 djQi T8T8 T» 2 2. Audiebant auteni eum usque

XoyB , v.ai iiir^Qav Ttjv (pcovtjv avTcov, ad hoc verbum, et levaverunt rocem

XeyovTsg' alQS d<7zo Tijg yrjg tov toi6- suam, dicentes : Tolle de terrahujus-

TOJ' * « yaQ f xa&^'ASv , avTov ^fjv. modi ; non enim fas est eum vivere ^\

a) Matth. 26, 66. 27, 23.

28. f y.Qci^ovTcov ds avTCov , 'Aa\ 28. Vociferantibus autem eis, et

f QCKTuvTcov Ta IfmTia , iia\ y.oviOQ- projicientibus vestimenta sua, et pul-

TOi' ^aXXovTcov slg tov dsQa, verem jactantibus in aerem,

24. iniXsvasv avTOV 6 ii7JaQiog 24. jussit tribunus induci eum in

f dysa&ac sig ttjv TzaQcfi^oX^v , siTcmv

,

castra , et flagellis caedi , et torqueri

V. 14. Ed. 1.2. 3.4« Er. ro §Uaiov. — v. 16. pi^o '^^ hvqlu Gb. avrs. —
V. 19. C. daiQUjv. — V. 20. C. TTQojrofiaQrvQo?. — "Gb. omitt. rij dvatQtato

avca. — '"Gb. xai (fvlaooojv. — v. 22- Ed. 4. 5. Er. ct St. icaxtrjxov. —
V. 23. St. Mt. et Gb. HQav^a^ovrojv. — " Ed. 2. 3. 4- 5» Er. Qvniovrojv. —
V. 24. Gb. £loc'yeo-&at.
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fiaci^ir a.vtrd^e(7d'ai avtov , iva Itci^ eum, utsciret, propter quam causam
yvcp.di Tjvakiav 8t(og iiiecpavBV avzoj. sic acclamarent ei.

2 5. ag ds f iZQokEivav avtov toig 'i5, Et cum astrinxissent eum loris,

[{laGiv, ehe izQog rov icroTa ey.axovT- dicit astanti sibi Centurioni Paulus: Si

aQiov 6 izavlog' el av&QCOTZov ^co- hominem Romanum *\ et indemnatum

fiaiov y.al anaTaxQiTOv s^egiv vfiTv licet vobis flagellare? «)c. 16,37.

fiagi^eiv

;

26. axovaag ds 6 sy.atovtaQXog
^

26. Quo audito ,. Centurio accessit

^QOaeXd^av aizijyyeiXe Tcj) phciQym

,

ad tribunum , et nunciavit ei, dicens:

liyav' \ OQa, zi fiiX7.eig izoieiv' 6 Quid acturuses? hic enim homo civis

yaQ av&Q037zog sTog Qcofiaiog igi. Romanus est.

27. 7ZQ0oeX-&mv ds 6 xdiaQXog

,

27. Accedens autem tribunus, di-

eJnev avT(^' Xeye fioi, f gv QcofiaXog xitilii^ Dicmihi, si tu Romanus es?

d; 6 ds ecpr]' vaL At ille dixit: Etiam.

28. aTzey.Qidij te 6 xiXiaQXog' /700 28. Et respondit tribunus: Ego
«jioHa y,e(jialai8 zt^v 'nioXiteiav tavxijv multa summa civitatem ^) hanc con-

i-AtijodfjLi^v. 6 ds izavXog eopri ' iyoi 8s secutus sum. Et Paulus ait : Ego au-

^al yeybvvi]fiai. tem et natus sum.

29. ev&s(og av aize^gTjaav aii av- 29. Protinus ergo discesscrunt ab

T8 oi fA,ellovreg amov f aveTCi^eiv. illo
,
qui eum torturi erant. Tribunus

Tiai yiliaQXog f 8s i(^o^rj&q , iizi- quoque timuit, postquam rescivit, quia

yvug, OTi QOJfialog igi , :<ai oti r/y civis Romanus esset, et quia alli^s-

avtov f dedex(6g. set ^^ eum. a) c. 21,33.

30. T^ ds iTzavQiov, ^ulofievog 3o. Postera autem die volens sci-

yvmvat to aa(paleg , to , ti xatr^yo- re diligentius
,
qua ex causa accusare-

Qeitai <KaQ(l Tav isdaiojv , elvaev av- tur a Judaeis, solvit eum, et jussit

^ov f ano Tav deafioav , aai ixsXev- Sacerdotes convenire et omne concili-

aev
, f iXdeiv zug aQXi^Q^ig , ^cu f 0- um , et producens Paulum , statuit ia-

Xov TO avvedQiov avTcov' xal naTa^ ter illos.

yayoov Tov TcavXov , sgriaev eig avTug.

' C A p. XXIIL

1. ^ATeviaag 8s\b <izavXog tcJ 1, Intendens autem in concilium

avvsdQi(o , el^Rev' avdQeg ddeX(foi, , iyoj Paulus, ait: Viri fratresl ego omni

Ttdari f avveiSi^aei dyad^ri ize^KoXiTev- conscicntia bona conversatus sum an-

fiai T(w d^e(^ axQt, TavTijg Tijg TjfjLSQag. te Deum usque in hodiernum diem.

2. 6 ds aQXieQevg dvaviag iizsTa^e 2.Princeps autemSacerdotum Ana-

ToTg izaQegaaiv avTOj , Tv%Teiv avTb nias praecepit astantibus sibi percute-

TO gofia. reosejus^^ a) Joh. 18,22.

v. 25. Ed. omn. Er. St. et Mt. ttqostsivsv. — v. 26- Grb. omitt. oqu.^^ —
v. 27. Ed. omn. Er. ct St. si av. — v. 29« Ed. 1. Er. dvsra^siv. — "C.
omitt. Ss. — '"Ed. 4. Er. SsSsojs. — v. 50. «^o "^(^ dsaum' omitt. Gb. —
"Gb. GvvsX&siv. — '"Gb. 'Ttav ro gvvsSqiov sine avxon^ — v. 1. C. omitt. 0.

— Ed. 1. Er. ovvsdjjasc.

1) 1590. 1593. chilitatem.
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3. TOTfi aavXog TSQog avrov ti- 3. Tunc Paulus dixit ad eum : Per-

ns' rv7ZT€tv GE fisXXsi 6 x^Bog , tol'i8 cutiet te Deus, paries dealbate*^! Et

MEy.oviafiivt. xai cv 'Aa&i] , y.QivGJv fxs tu sedens judicas me secundum legem,

x«T« Tov vofiov , y.ai '^zaQuvoiA.div ne- et contra legem ^^ jubes me percuti?

).svtig fiB rvaisG&ai

;

*) ^^^^^^'- '^' '' ^> ^^''- '^' '^'

4. 01 d^ aaQsgtaTsg sl^^iov' rov uq- l\. et qui astabant, dixerunt: Sum-

XiSQsa xov &SOV XoidoQsTg

;

mum Sacerdotem Dei maledicis?

5. tq))] Tfi o Tcavlog' ovy. {jdsiv

,

5. Dixit autem Paulas: Nesciebam,

ddsXcpol y OTi sgiv aQytsQSvg. ysyQa- fratrcs! quia princeps est Sacerdotum.

CTTttfc 7«^* aQXOvra rov laov gh ov'a Scriptum est enim : ,,Principem populi

tQsTg xa'/.ojg. „tui non maledices ^\'*
a) Exod. 22, 23.

6. yvovg 8s CtavXog , ori ro sv 6. Sciens autem Paulus, quia una

fisQog igl Ga8du'/.aicov , to ds stsqov pars esset Sadducaeorum, et altera

(paQiGaiav , s'AQa^sv sv t(^ GvvsdQico' Pharisaeorum, exclamavit in concilio:

avdQsg dSsXcpol , syo) ^jaQiGaTog eiju

,

Viri fratres ! ego Pharisaeus sum , fi-

vlog ^aQiGais. 7rf(>/ sX^rzidog y.al dva- lius Pharisaeorum ; de spe^^ et resur-

(gdGscag vs'/.Qcav syo) xQivofiai. rectione mortuorum ego judicor.

a) c. 34, i5.

7. TaTO ds avTH XaXrJGavTog , iys- 7. Et cum haec dixisset , facta est

rfTO gciGig -j- tcov cpaQiGaicov 'accc tcov dissensio inter Pharisaeos et Saddu-

Gad88'Aaicov ' 'y.al iG'/iG&ri to ^Xij&og. caeos , et soluta est multitudo.

8. Gad88'/.aToi fisv yaQ XsysGi
, fiij 8. Sadducaei ^^ enim dicunt, non

eJvai dvdgaGtv, fiii^s dyysXov, fiijTe esse resurrectlonem , neque Angelum

,

a:vsvfia' (puQiGaToi ds bfioXoyovGi ra nequc Spiritum ; Pharisaei autem utra-

dfjifpOTSQa. que conlitentur. a) Matth. 23, 35.

9. iytvsTO 8s nQavyy fisydX?]. 'Aal 9. Factus est autemclamormagnus.

dvagdvTsg -[ 01 yQafXfiaTsTg Tb fASQsg Et surgentes quidam Pharisaeorum

,

Tcov cpaQiGaicov 8iefid'/i)VT0 , XiyovTsg' pugnabant, dicentes: Nihil mali inre-

88sv y.ay.ov evQiG'/.0fiev iv to) dv&Qca- nimus in homine isto
;
quid si Spiritus

CTQ) T«Tcp. ei 8s f 'Kvsvfia iXdXr^Gsr locutus est ei, aut Angelus?

avTcp
, ^ ityysXog, "[ fitj &eofia'/cofisv.

10. TzoXXtjg 8e ysvofxsvr^g gdGscog

,

10. Et cum magna dissensio facta

evXapjj&e^g 6 yiXiaQyog
, firj ^taGiza- esset, timens tribunus , ne discerpere-

Gx^y 6 aavXog vti avTcov , i'/.iXevGe tur Paulus ab ipsis
,
jussit milites de-

To gQccTevfia \ naTa^^vai , •/al aQ- scendere, et rapere eum de medio eo-

^uGai avTov i-A ftsGs aircov , dyeiv rum , ac deducere eum in castra.

Tf eig T^v aciQefi^oX/jv.

11. Ty 8s iaiovGri vvhtI inigdg 1 1 . Sequenti autem nocte assistens

avT^ KVQiog, €ta£' ^&dQGei , -j- ^rccv- eiDominus, ait: Constans esto ^M sic-

le. (og yuQ 8iefiu.QTVQco rd czeQl ifia ut enim testificatus es de me in Jeru-

tig leQiiGaXrjfi, f btco f Ge 8eT y.al sig salem, sic te oportet et Romae testi-

Qcofir^v fiaQTVQjJGai. ficari. a) c 18, 9. 19, 21.

V. 7. C. rojv aaS. xai (paQta- — v. 9« Ed. omn. Er. et Mt. omitt. ot\ —
" C. add. xai. — '

/^V '9'^ouax. oniilt. Gb. — V. JO- St. et Gb. nara^av^
oraiss. xat. — v. 11. TiavXa omitt. Gb. — "Ed. omn. Er. srw?. — '"

C. Sst os.
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12. yevofitvi^g ds rffitQag, cioii^- 12. Facta autem die collegerunt

GCtvxig \ rivsg rmv iBdaicov avcQo- se quidam ex Judaeis , et devoverunt

(J>^v, avsd-efiaTKjav tavT^g , liyov- se, dicentes, nequemanducaturos, ne-

%eg
, iirixs qjaysiv

,
[a^ts msiv , smg que bibituros , donec occiderent Pau-

« aTzoxzsivcoGt Tov izavXov. luni *\ a)c. 21, 37. sqq.

i3. TiCav 8s nXsLsg TSOijaQaxovTa i3. Erant autem plus quam qua-

01 tavTr^v zr^v Gvvcofiooiav 'Tzsnoit^ao- draginta viri
,
qui hanc conjurationem

Tsg. fecerant.

14. oltivsg, izQoasXd^ovTsg TOig i4> Qui accesserunt ^) principes

UQXf^QSvai '/.al f toTg ^QSG^vzsQOig

,

Sacerdotum, et Seniores, et dixerunt:

sJizov ' avaO^sfiaTt avsd^Sfj.aTiaafisv s- Devotione devovimus nos nihil gusta-

avTOvg, firfisvog ysvcaa&ai , scog ov turos, donec occidamus Paulum.

a7zoy.Tsivcofisv tov izavXov.

1 5. vvv bv vfisTg sficpaviaaTS i' t^ 1 5. Nunc ergo vos notum facite trl-

XiXiaQ^cii avv toi avvsdQicp , o^TZCog buno cum concilio , ut producat iilum

avQiOv '1' avTOV naTayayri TZQog v- ad vos, tamquam aliquid certius co-

fiag , (x>g fisXXovTag hayivcoav.siv ay>Qi- gnituri de eo. Nos vero prius quam

^tgsQOv Ta nsQi avTs' i]fA,sTg ds , izqo appropiet, parati sumus interficere ^^

ru lyyiaai avTOv , hoifioi safisv t8 illum. a) c 35, 5.

avsXsTv avTOV.

16. anHaag ds 6 viog Trjg adsXcfiTJg 1 6. Quod cum audisset filius soro-

^avXs f TO svsSqov , izaQaysvofisvog ris Pauli insidias, venit, et intravit

xat slasX&MV slg ttjv izaQSfi^oXriv

,

in castra , nunciavitque Paulo.

amjyysiXs t^ <n:avXcp.

17. ^Qoay^aXsaczfisvog 8s 6 ^avXog 17. Vocans autemPauIus ad se u-

sva Tcoi/ sy.aTOVTaQXcov , srpr] ' tov f vs^ num ex Centurionibus , ait: Adolesccn-

aviav tbtov aizccyays <RQog TOi^/t?v/«^- tem hunc perduc ad tribunum; habet

vov' i- ssi yaQ ti aTzayysTXai avxm. enim aliquid indicare illi.

18. fisv Iv, <izaQaXa§tt}V avTOV

,

18. Et ille quidem assumens euni,

riydys 'RQog tov yjXiaQXOv, yai cp?]- duxit ad tribunum, et ait: Vinctus

Giv' 6 dsafiiog izavXog , 'KQoay.aXsacc- Paulus rogavit me hunc adolcscentcm

tisvog fis riQcoT7]as , tZtov tov vsa- perducere ad te, habentem aliquid lo-

viav ayaysTv izQog as , syovTa tl Xa- qui tibi.

Xijaai aoi.

19. sTuXa^ofJLSVog ds Ttjg x^/^o? 19. Apprehendens autem tribunus

avTu 6 xf^^^QX^^j ^"^ avayjci)Qi]aag manum illius, secessit cum eo secr-

y.aT Ibiav, s<RVV&avsTo' t/ kcv , sum, et interrogavit illum: Quid est,

sxsig aTzayysTXai fiot; quod habes indicare mihi ?

3 0. sl^KS ds' OTi OL ladaToL avvs- 20. llle autem dixit: Judaeis con-

^&svTO Ttf sQcoTYiaai as, OTtcog avQLOV venit rogare te, ut crastina die pro-

v. 12. Gb. noirjaavTt? avcgoqn/V 01 ladaiot. — v. i!\.. C. omitt. rois.
^
—

V. 15. Ed. omn. Er. tm iiltaij%vi xai rw (Ed. 1. Er. ovv tw) avisd^Qtoj, ottojs

avQiov avxov y.arayay}] itQOS tjfias. — "
C. v.avayayi] avxov. — v. 16« Gb. Tr]V

ivsdgav. — v. 17- C. vsavianov. — "Ed. 2. 5- 4-5. Er. icprj yaQ ti>

1) 1590. 1695. add. ad.
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eig To (jvvkdQiov y.araydyys rov aav- ducas Paulum in concilium
, quasi ali-

Xov , oog f fiiXXovtig ri axQi^tgsQOv quid certius inquisituri sint de illo

;

czvvd^dvKO&ai atQi avTu.

2 1. Gv bv fi^ TCEia&rjg avroTg' 21. tu vero ne credideris illis , in-

ivedQev8(ji yaQ avrov i^ avrmv avdQeg sidiantur enira ei ex eis viri amplius

'TiXeisg reaaandy.orra , 01 riveg dve- quam quadiaginta, qui se devoverunt

'de{idriaav savrag, fiijre qjayeiv
, fii]- non manducare , neque bibere, doncc

re czieiv , ecog u dveXojaiv avrov. y.ai interficiant eum ; et nunc parati sunt,

-vvv troifioi elai , TZQoadexofievoi rjjv exspectantes promissum tuum.

dizo a8 inayyeXiav.

22. 6 f4,tp uv '/^iXUiQyog daiXvae rov 22. Tribunus igitur dimisit adole-

veaviav , izaQayyeiXag
,

fir^bevl ixXa- scentem, praecipiens ^), ne cui loque-

Xijaai, ori ravra ivecpdviaag TZQog fie. retur, quoniam haec notasibi fecisset.

23. y,a\ '^zQoaxaXeadfUvog dvo ri- 28. Et vocatis duobus Centurioni-

vdg rcov snarovrdQycov, eJizev' erot- bus, dixlt illis: Parate milites ducen-

fidaare gQariarag diay.oaiug , o^Tzmg tos, ut eant usqueCaesaream, etequi-

ciOQev&aaiv ecog naiaaQeiag , yai itz- tes septuaginta , et lancearios duccn-

neig iSdofitjy.ovra, 'Aal de^ioXdijug dia- tos, a tertia Iiora noctis;

maiag, «cro rQirr^g cjQag rijg vvy.rog'

24. y.rjp'7] re TzaQagr^aat , iva i- 24. etjumentapraeparate, utimpo-

m^t^daavreg rov izavXov diaacoacoai nentesPauIum, salvumperducerentad

czQog -j- q}y;Pax« j rov ^yefiova, Felicem praesidem.

25. (Timuitenim, ne forte rape-

rent eum Judaei , et occiderent , et ipse

postea calumniam sustineret, tamquam

25. yQdxjjag imgoXrjv, <n:eQiex8<yav accepturus pecuniam.)

rov rvizov rurov. 26. Scribens ^) epistolam continen-

26. y,Xav8iog Xvaiag r^ HQarigo^ temhaec: ClaudiusLysiasoptimoprae-

riyefiovi , \ (priXiyi ^aiQeiv. sidi , Felici , salutem.

27. Tov dvdQa rSrov , avXXyq^&ev- 27. Yirum liunc comprehensum a

ra VTZO r^v iadaiojv , yal f^eXXovra Judaeis , et incipientem internci ab eis,

dvatQeia&ai vtc avrcov , i^^rigdg avv superveniens cum exercitu eripui , co-

rt^ gQarevfiari i^etXofir^v avrov
, fia- gnito , quia Romanus est ^\

'&MV , ort Qoofialog igt.
a)c. 21,33. 23,35.

28. ^uXoftevog 8e yvcovai njv ai- 28. Volensque scire causam, quam

riav , di ^v ivendXBV avrco , yarrjya- objiciebant illi, deduxi eum in conci-

yov avrov eig ro avvedQiov avrcav. lium eorum;

29. ov evQOv iyyaXovfievov ^e^l 29. Quem inveni accusari de quae-

t,rirr^fid.rc!)v rov vofis avrav
, fiTjdev stionibus legis ipsorum ^^ , nihil vero -^

)

"|- de d^iov '&avdr8 tj deaficav eyyXrifia dignummorteautvinculishabentem '^)

exovra. criminis. a) v. 6.

30. fi^w&eiar^g de fioi iizt^aXijg eig 3o. Et cum mihi perlatum esset dc

V. 20. Ml. ojs usXXovrojv. — v. 24« C. q)t?.7]xa. — v. 26. C. <fU?jxu —
V. 29. ^f omitt. Ed, 1. 5. 4. 5. Er.

j) 1590, add. ei. 2) iSgo. add. el. 3) i5go. nullum vero. 4) habenlem crimen.
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tov avdga ixiXlsiv eaeff&ai -j- vtco Tmv insidiis, quas paraverant illi, misi ^)

ladaicov, i^avzijg 'iit^i^xpa iiQog Ge^ eum ad te denuncians; et accusatori-

itaQayjulag y.al ToTg 'AaiijyoQOig , Xs- bus ut dicant apud te. Vale.

yeiv Ta <KQog avzov eiii. 6u. [ tQQcooo.

3 1. 01 }ilv ovv gQaximiai 'Aata to 3 i. Milites ergo secundum praece-

diaTSza'/iJ,£vov avtoTg avaXa^ovteg tov ptum sibi , assumentes Paulum , duxe-

TcavXov , riyayov did trjg vvxtog eig runt per noctem in Antipatridem.

tr^v dvTi^TzaTQida.

32. TJj ds sTcavQiov , sdaavTsg Tug 32. Et postera die dimissis equiti-

in^JZsTg izoQSvsaOai cvv avTco , v^sgQS- bus , ut cum eo irent , reversi sunt ad

xfjav sig TTiV TtaQSfi^oXrjv. castra.

33. oiTivsg siasXdovTsg slg t^^v 33. Qui cum venissent Caesaream,

itaiGdQsiav , '/.al dvadovTsg Tijv sni~ et tradidissent epistolam praesidi^^,

goXrjv T(^ ijysnovi , itaQsCiiGav v,a\ tov statuerunt ante illum et Paulum.

<KavXov aVTC^. a) Matth. lo, iS.

34. dvayvag 8s-\6 iiysficav , 'Aal Sq. Cum legisset autem , et inter-

inspcoTi^aag , ia <KOiag S7taQ/Jag sgl

,

rogasset, de qua provincia esset; et

y.al Tivd^ofisvog , oii dno HiXiyJag, cognoscens ,
quia de Cilicia,

35. diay.BOOfiai css , scpij , OTav 'aoc 35. audiam te, inquit, cum accu-

01 y.aTijyoQoi 68 itaQaysvcovTai. iy.s- satores tui venerint ^K Jussitque in

Xsvas TE avTOV iv tc^ itQaiTcaQico -{- jj- praetorio Herodis custodiri eum.

Qcod8 (pvXdaasadai. ^^ ^- ^^' *•

C A p. XXIV.

1. MsTa 8s TtsvTS rifisQag 'Aa.Ts^ij 1 . Post quinque autem dies descen-

6 aQXiSQSvg dvaviag fxsTa tcov TtQsa- dit princeps Saccrdotum , Ananias ^\

^VTSQcov yal QVTOQog tsqtvXXs Tivog

,

cum Senioribus quibusdam, et Tertul-

oiTivsg ivscf.dvtaav TCp ijysfxovi y.aTa lo qiiodam oratore, qui adierunt ^)

TOV navXu. principemadversus Paulum. a)c.23,2.

2. yXydsvTog ds avTOv , iJQ^aTO 2. Et citato Paulo, coepit accusare

KaTijyoQsTv 6 TSQTvXXog , Xsycxiv' Tertullus, dicens: Cum in multa pace

3. TtoXXrjg siQi^vijg TvyyjivovTsg did agamus per te, et multa coirigantur

C8, yal xaTOQdcofidTcov yivofiivcov TCp per tuam providentiam
;

s&vsi TaTQ) hd TJjg atjg nQOvoiag

,

3. semper et ubique suscipimus

,

^dvTrj TS y.al navTayji ditohsydfisd^a

,

optime Felix! cum omni gratiarum a-

v,QdTige -j- ^>i]Xi%, fiSTa ndarig svya- ctione.

Qigiag.

4. Iva ds fjTj inl <rXsT6v as iy-AO- 4- Ne diutius autem te protraham,

ffTTca, naQay.aXS , dy.8aai ae rjfiojv oro, breviter ^) audias nos pro tua

CvvTOfxcog T)] a^ imsixsia. clementia.

5. svQOVTsg ydQ tov dvdQa t8T0v 5. Invenimus bunc hominem pesti-

Xoifiov, 'Aal y.iV8VTa gdaiv ndai Tor?.ferum, et concitaiitem seditioncs om-

V. 50. Ed. 2. 3. 4- 5. Er. dno. — "Ed. d. Er. tQ()oja&s. — ^^'•.34- o 7}-

ysfioiv omitt. Gb. — v. 55. St. ct Gb. ts ijQojh. — v. 5- C. (pthit

1) 1590. 93. 95. 98. misi eum ad te denuncians ; et . . . editt, Plantinianae ct Lucas Brugens.

misi eum ad te , denunciant et . . . 2) 1690. iSgS. adierunt praesidem, 3) iSgo. add. ut.
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iadaioig, toTg xara trjv oiHSfitvr^v ^ nibus Judaeis in universo orbe , et au-

'HiQaToguTr^v le z^g tmv va^coQaicov ctorem seditionis sectae Nazarenorum.

aiQtGecog

'

6. og xai t6 lEQOv iizsiQaae ^e^rj- 6. Quietiam templum violare*^ co-

Xcoaai' ov y.al EHQaTrjGaf^tv j nal xa- natus est, quem et apprehensum vo-

ra Tov tjiA,kTeQOv vofiov rid^eXriGafiev luimus secundum legem nostram judi-

f xQiveiv. care. a) c. 21, 38.

7. naQeXd-cov ds Xvaiag , 6 xi^i\x.Q- 7. Superveniens autem tribunus

Xog , f fieta izoXlijg ^iag ey. tmv "^fei- Lysias*\ cum vi magna eripuit eum
Qc^v Tjf^ojv aTz/^yaye, de manibus nostris

,

a) c. 21,31-35.

8. -j- aeXevaag
, f tug 'AarrjyoQsg 8. jubens accusatoresejus ad te ve-

avT8 eQ^/^ea^&ai \ eai ai' izaQ ov dv~ nire ^^; a quo poteris ipse, judicans,

VTjari avTog avanQivug neQc 'jzdvzcov de omnibus istis cognoscere, de qui-

tovTcov i<Riyvwvai , cov rifieTg naTr^yo- bus nos accusamus eum. a) c. 23, 3o.

Qovfiev avzov.

9. f avve^nii&evro ds y.ai 01 Isdaioi, 9. Adjecerunt autem et Judaei , di-

cpaa^AOVteg , Tavta ovicog e^eiv. centes haec ita se habere.

10. aTzeyQi&t^ f ds 6 izavlog , vev- 10. Respondit autem Paulus (an-

aavTog f amo) tb rjyefiovog, "Kiyeiv' nuente sibi praeside dicere): Ex mul-

i>i izolXoov ircov ovta ae 'aqit^v t^ tis annis te esse judicem genti huic

e&vet TttTQ) imgdfievog , ev&vfioxeQOv sciens , bono animo pro me satisfaciam.

ta ^eQi ifiavtu dizoXoyufiai

,

1 1 . 8vvafiiv8 aa yvcavai , oti ov 1 > • Potes enim cognoscere
,

quia

^Xeiag elai fioi rifieQai f dey.advo

,

non plus sunt mihi dies, quam duo-

dcp rjg dvi^r^v , izQoay.vvrjacov -j- iv le- decim, ex quo ascendi adorare in Je-

Q8aaXrjfi. rusalem

;

12. aal 8TS iv zcp isq^ evQov fie 12. et neque in templo invenerunt

TZQog Tiva diaXeyofievov , i] i<Kiavga- me cum aliquo disputantem , aut con-

aiv 'jzoiBvra oxXs , sze iv raig avva- cursum facientem turbae, neque in s^ti-

ycoyaig , qts Kazd f Trjv 'RoXiv' agogis^); a) c. 25, 8. 28,17.

i3. o^T€ 'JzaQacijaai f dvvavTai i3. neque in civitate ; neque pro-

^eQi cov f vvv xaTr^yoQovaL fis. bare possunt tibi, de quibus nunc me

accusant

i4« OfxoXoyKt 8s T8t6 aoi , oti y.a- i4- Confiteor autem hoc tibi, quod

Ta Trjv odov , rjv Xiy^aiv aiQeaiv , -j- a- secundum sectam, quam dicunt haeie-

Tco XaTQevco Tcp TzaTQopc^ -|- ^eoj , m- sim ^^ , sic deservio Patri et Deo meo,

gevcov 'Kaai ToTg xcctcc toi' vofiov 'Aa\ credens omnibus, quae inLegeetPro-

Tor^
i" TZQOcpriTaig yeyQCififiivoig

,

phetis scripta sunt^^; a)v. 5. c 19, 9.

b) c, 26, 22.

v. 6« C. HQtvat. — V. 7. C. /?t« TcoV.ij iiC tcdv ^ffipwJ^ rjfiojv acfStXtto, xat
TtQog Gs dnagEtle. — v. 8- Ed. omn. Er. Kalevvjv. — " C. add. aat. —
'" C. omitt. iitt as. — v. 9. Ed. onin. Er. owed^evro. — v. 10. C. xe. —
"Ed. omu. Er. avra. — v. 11. Ed. omn. Er. et St. r; SeaaSio. — " St. eh.

— V. 12. Ed. omn. Er. omitt. rr^v. — v. 13. Ed. omn. Er. et Mt. ^e Sv-
vavrai. — "Ed. omn. Er. omitt. vvv. — v. 14' Ed. omn. Er. evccjs. —
. add. TOi. — "' Gb. rots iv zois TtQoq), £ e
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1 5. iX^Rida excov elg tov d^sov , ijv 1 5. spem habens in Deum
,
quam ct

'^ac avTol ovTOt <n:Q0688X0vzai , avd- hiipsiexspectant^^,resurrectionemfu-

gaaiv fisXXeiv eoea&ai VEXQMV , SiHai- turamjustorum, etiniquorum. a)c.23,6.

cov T« icai d8iy.(ov.

i6. Iv TaTO) 8s avTog d<JX(o, d- i 6. In hoc et ipse studeo sine of-

izQ06'A0<R0v avveidt^aiv {• 8)[eiv izQog fendiculo conscientiam habere ad De-

Tov '&SOV nal T8g dv&Qw^Kug f 8ia- um et ad homines* semper.

^avTog.

17. di eT&v 8s nlsiovcov naQsye- 17. Post annos autem plures, elee-

vofjLijv , elsrifioavvag noiy<jcov slg to mosynas facturus in gentem mcam , ve-

s&vog
f/,8

y,al 'KQOGcpoQag. ni'''^ etoblationes, etvota, a) c 2i,i7.sqq.

1 8. ev oig svqov fis riyvi6fitvov ev 1 8. in quibus invenerunt me puri-

Tco leQco, 8 fisTa oxXs , 8^8 fjisTa '&0- ficatum in templo , noncumturba, ne-

Qv^8 , Tivsg -[• 8s dno Tjjg daiag Is- que cum tumultu ).

8aioi. 19. Quidam autem ex Asia Judaei,

19. 8g \ 8sX eiii aS iiaQSivai , 'Aal quos oportebat apud te praesto esse,

'AaTi]yoQSiv , si Ti sxoisv izQog fis. et accusare, si quid haberent adver-

sum me

;

20. 7/ avTOi ovTOt sinaTcoaav, 20. aut hi ipsi dicant, si quid in-

-j- Ti svQOv ev ifiol d8iy,?]fia , (^dvTog venerunt in me iniquitatis , cum stem

fi8 enl Tov avve^Qis

'

in concilio

;

21. 7] izeqI fiidg TavTfjg cpcovijg

,

21. nisi de una hac solummodo vo-

7]g "l-
ey.Qa^a sgojg iv avTOig' oti. <n:s- ce,quaclamaviintereosstans^^: Quon-

Qi dvacdaecog vskqojv iyca \ '/.Qivofiai iam de resurrectione mortuorum ego

aijfisQOv vcp vfiav. judicor hodie a vobis. a) c 23, 6.

22. d'A8aag 8s TavTa 6 -f cpyXil^

,

22. Distulit autemillosFelix, cer-

dvs^aXs avT8g, d'AQi^egsQOv sldoog Ta tissime sciens de viahac, dicens: Cum

izsqI TTJg 088 i^sl^Kcov' ^Tav Xvaiag, tribunus Ljsias descenderit, audiam

6 'j^iXiaQXog .) 'AaTa^rj, 8(a'/v(aaofiai vos.

T« y.ad^ vfxdg)

,

28. 8iaTa^dfisv6g ts Tcp -^ sxa- 28. Jussitque Centurioni custodire

TOVTaQXXi, Tr]Qslad-ai \ tov <KavXov

,

eum, et habere requicm '^*)
, nec quem-

sysiv Tfc dvsaiv , ytal fir^8iva 'acoXvsiv quam de suis prohibere ministrare ei.

Tmv t idioov avTS , viztjqstsiv , 7} <izQoa- ®^ ^' ^^' ^' ^^' '^*

iQXea&ai avTc^.

24. fisTa 8s TjfisQag Tivdg izaQa- 24. Postaliquot autem dies veniens

ysvofxsvog \ qj7]7.ii avv ^QsaiXXr], Felix cum Drusilla uxore sua, quae

f TJJ yvvaim avT8, 8ari k^aict, fiST- erat Judaea, vocavit Paulum, et au-

v. 16. C. St. et Mt. t%ojv. — "C. omitt. SiaTtavros. — v. 18- C. omitt. Ss.

— v. 19. Gb. iSsv. — V. 20. Ed. omn. Er. et St. sl n. — v. 21. Ed.

omn. Er. et St. ixs^Qala. — "Ed. 3. Er. xQtvcofiai. — v. 22. Gb. dvs-

^ahro §s nvtss 6 cprjli'^. C. 6 (pdr]^ dvs^aXhro avrag. St. et Mt. o (fT^lt^ dv-

e^aXaro avTss. — v. 23« Ed. omn. Er. UaTovxaQiou — "Gb. avxov ])ro xov

<navlov. — '"Ed. 1. Er. ls§aio)v pro ISmv. — v. 24« C. ytA?;!. — " C. rtj

i§ia yvvaixt. Gb. ttj yvvaiAi» —
O iSgo. add, et apprehenderunt me clamantes, et dicentes : ToIIe inimicum nostrum.
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eiziiA^pato tbv TnavXov , xal 7jy.8<JEV divit ab eo iidem
, quae est in Chri-

avz8 tzeqI Ttjg tig XQ'^^^ f '^^'sscog. stum Jesum.

2 5. diaXeyofitvB ds avT8 'keqI di- 2 5. Disputante autem illo de justi-

y.aioavvyg 'aoI iyxQaTEiag xat t» y.Qi- tia, et castitate, et de judicio futuro,

fiarog, Ta fiED.ovtog \ 'iaEad^ai , Efi- tremefactus^) Feiix respondit: Quod

cpo^og yEvofiEvog 6 \ (p^Xt^ , aizEy.Qt- nunc attinet , vade ; tempore autem op-

'&ri' To vvv E^ov 'K0QEV8. xaiQov ds portuno accersam ^) te. a)Hebr.4,i2.

-|- fjcExaXa^mv fiETay.a/.iaof4,ai aE'

26. (^afia \ y.a\ iXizi^wv , ozi xqt^- 26. Simul et sperans , quod pecu-

fiara do&i^aErai -j* avT(p v<ko rS izav- nia ei daretur a Paulo ,
propter quod et

7.8, OTzcjg Xvari amov' 8io 'aoi tzv- frequenter accersens^) eum, loqueba-

avoTEQOv avTov fiETanEfiizofiEvog , ca- tur cum eo.

fiiXEi avToi.}

27. diETiag ds 'KlriQco&Eiarjg 'iXa- 27. Biennio autem expleto, accepit

^E diado^ov 6 •{•
(f}7J7,i^, 'KOQy.iov (fjij- successorem Felix Portium Festum;

gov. &iX(ov "[ TS xczQiTag narad^iad-ai volens autem gratiam ^^ praestare Ju-

ToTg l^daioig 6 f (fij7.i^, xaTiXi^KE rov daeis Felix, reliquit Paulum vinctum.

<KavX0V bE^EflivOV. a) c. 25,9. Marc. i5,i5.

C A p. XXV.

1

.

0rjgog Iv iizi^ag t^ inaQXic/:,

,

1 . Festus ergo cum venisset in pro-

lAETa TQEig iifiiQag avi^i] Eig lE^Qoao- vinciam
,
post triduum ascendit Jero-

Xvfia a^KO aaiaaQEiag. solymam a Caesarea.

2. -|- EVE(fdviaav 8e avT(^ 6 •{- aQX- 2. Adieruntque eum principes Sa-

lEQEvg 'Aal 01 KQOJTOi T(av wdaioov 'Aa- cerdotum , etprimi Judaebrum, adver-

To, T8 <KavX8 , '/.a\ 'KaQE'/,(x,X8v avTOv

,

sus Paulum; et rogabant eum

,

3. aiT8fiEV0i x^Q^'^
^^*^' avT8 , 0- 3. postulantes gratiam adversus e-

'K(*)g fiETaKifi\pijTai avTOv sig iEQsaa- um , ut juberet perduci eum in Jerusa-

XrjfA, ividQav <K0i8VTEg, dvEXEtv av- lem, insidias tendentes, ut intertice-

Tov '/aTtt Trjv odov. rent eum in via ^K a)c. 23,i5.

4. fjLEv Iv (prjcog (mEyQi&T] , ttj- l\. Festus autem respondit, serva-

QEia-Oai Tov KavXov iv '/aiaaQsi^i, sav- ri ^ ) Paulum in Caesarea ; se autem

Tov ds fii)J.Eiv iv Td^si iy.KOQEV£a{^ai. maturius profecturum.

5. -j- 01 8V dvvaTol iv vfjiiv , (pi]al

,

5. Qui ergo in vobis (ait) potentes

avy/.aTa^dvTEg , ei' t/ igiv iv tq) dv- sunt, descendentes simul, si quod est

d^l -j- TSTQ), •[ '/.aTr]yoQEiT(oaav avT8. in viro crimen, accusent eum.

6. diaTgixpag ds iv avToXg i]fiiQag 6. Demoratus autem inter eos dies

-|- K).Ei8g r] 8iy.a , '/.aTa^dg Eig naiad- non amplius
,
quam octo , aut decem,

V. 24. "C. add. irjofiv. — v. 25. tasad-at, omitt. Gb.
^^

—

^
" C. (pi^.rj^* —

" C. XoL^uiv. — V. 26. Ed. omn. Er. aiia Ss aat-. — " avtaj omitt. St. —
V. 27. C. bis (pilr]h. — "C. 8s. — V. 2^ C. dvstpavLoav. — "C. add. rs.

— V. 5. Gb. oi ar sv rjixtv (pijOL Svvaroi. — " Gb. oinitt. TSTai. — ' C. add.

aTOTTOV. V. 6- C. JllsLH? l] OKTOJ. Gb. 6' 7T?.Sti<i OXTOJ 7] SsHa.

i) 1590. accersiam. 2) iSgo. accersiens. 3) iSgo. add. quldem.

E e 2
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quav , T?J InavQiov xa&iaag inl t« descendit Caesaream, et altera die se-

Prjfiatog , ixsXEvas , rov 'Kavlov a- dit pro tribunali , et jussit Paulum ad-

gi&rivai. duci.

7. iiaQaym>Ofjiivs ds avta , nsQii- 7. Qui cum perductus esset, cir-

^yoav 01 aiio l£Q06olv[A,cov nara^e- cumsteterunt eum
,
qui ab Jerosolyma

pTjaoTeg isdaToi, <jzoXXa xal ^aqia descenderant Judaei, multas et graves

j- aktojfiata (piQOvzeg naTa ra <jiav- causas objicientes
, quas non poterant

A«, a im iaxvov a^Kodei^ai

,

probare^\ a) c 24, 5. i3.

8. anoXoynfiivs aviu' ott ste dg 8. Paulo rationem reddente: Quon-

Tov vofxov tKiV isddioov , bTE Eig To iam lieque in legem Judaeorum , ne-

lEQOv , 8TE Eig jcaiaaQa f Tt yfiaQTOV. que in templum, neque in Caesarem

9. qj^i^og ds , ToTg ledaioig {)-i- quidquam peccavi *\ a) c 24. 12.

Xcov ;fa^u^ xcJTax^fiWcjf, aTzonQi^&Eig

,

9. Festus autem volens gratiam ^^

T(^ TcavXq) EmE * S-iXsig , Eig Ieqooo- praestare Judaeis , respondens Paulo

,

Xvfia ava^ag, ixEt 'tzeqI tbtcov xqive- dixit: Vis Jerosolymam ascendere , et

c&ai Eiz ifi8

;

ibi de his judicariapud me? 8)^24,27.

10. EiizE 8e 6 <TzavXog' im ts §i]- i o. Dixit autem Paulus: Ad tribu-

fiaTog naiaaQog igcog Eifit , a fis SeT nal Caesaris sto , ibi me oportet judi-

v.QivEGd^at. isdaisg udsv ridixijaa, cog cari; Judaeis non nocui, sicut tu me-

xat ov xaXXiov iTztyivcoaxEtg. lius nosti.

11. £i fisv yaQ a8ty.(o , y.a\ at,iov 1 i . Si enim nocui, aut dignum mor-

'&avdT8 Tzi^RQaxd Tt, « 'KaQatTHfxat to te aliquid feci, nonrecusomori; si ve-

aTzod^avsTv. eI 8s sdiv igiv , cov 8T0i ro nihil est eorum, quae hi accusant

'AaTj]yoQ8ai fiu , ^deig fA,E dvvaTat av- me, nemo potest me iliis donare ^\

ToTg yaQiaaadai. naiaaQa imy.aX^fiai. Caesarem appello. a) v. 9.

1 2. TOT£ cprii^og , avXXaXyaag ftE- i 3. Tunc Festus cum concilio lo-

Ta Ts avfJi^sXis , d'KEy.Qid'ri' yaiaaQa cutus, respondit: Caesarem appellasti?

imKixXriaat ; iizt y.aiaaQa KOQSvarj. ad Caesarem ibis ^^

!

a) c 19, 21.

i3. rjfA,EQMv 8s diaysvofiivcov Ttvcav, i3. Et cum dies aliquot tranSacti

dyQinTzag , 6 ^aaiXsvg , }v«« ^sQvinij essent , Agrippa rex et Bernice descen-

aaTilvTrjaav sig yiaiadQEiav , danaao- derunt Caesaream ad salutandum Fe-

fiEvoi Tov (j)7Jgov. stum.

i4« ^g ^s 'jzXsisg rifisQag \ dtsTQt- i^. Etcum dies plures ibi demora-

§£v iy.sT, 6 cprjgog T(^ ^aaiXsT dvid-STO rentur ), FestusregiindicavitdePau-

Tct KaTa Tov izavXov, Xiycov' avyQ lo , dicens : Vir quidam est derelictus

Tig igt "AaTaXsXstfifjiivog vko \ cprjXi- a Felice vinctus

,

y.og diafttog

,

i5. <TZEQi 8, ysvofiivs fjts slg isQo- i5. dequo, cumessem Jerosolymis,

coXvfia , ivEqpdvtaav ol dQ^iSQsTg y.ai adierunt me principes Sacerdotum, et

01 izQsa^vTSQOt TMv isdaicov , aiTSfiE- Seniores Judaeorum, postulantes ad-

vot xccT avT8 dinTjv. versus illum damnationem.

V. 7. Ed. omn, Er. et Mt. ahiafiara. — v. 8- C* omitt. rt. — v. 14- St.

Mt. et Gb. SisTQi^ov, — "C. gjiXr^xos.

i) 1590. morarentur.
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16. itQog ug aTiEKQiO-tjV , oti ax 16. Ad quos respondi: Quia non

{'i^ir t&og Qcofiaioig, /ao/^fitJiL^at' Tiva est Uomanis consuetudo damnare ali-

uv&QccTzov
-jf

ttg dizmXuav , <kq]v ij 6 quem hominem, prius, quam is, qui

y,aT7]yoQ8fievog xatd <7ZQ06<x)<n:ov -[• 6/ot accusatur, praesentes habeat accusa-

rug xaTfjyoQug , ro^niov ts dnoloyiag tores *^, locumque defendendi accipiat

Id^oi. iiEQi t8 syxX^fmTog, ad abluenda crimina *}. a) v. 4. 5.

17. GvvEXdovtmv uv { avz(ov iv- 17. Cum ergo huc convcnissent si-

{)^a8e , ava^oX?]v fir]8ei^iav 'noir^adfie- ue ulla dilatione , sequenti die sedens

vog , trj e^r^g icad^iaag i^n:} ta ^^{latog, pro tribunali, jussi addupi viruni.

iy.eXevaa dy^&ijvai %ov dv8Qa.

1 8. 'rceQi ti ga^evreg ol aatyyo- 1 8. De quo , cum stetissent accu-

QOi, adefiiav aitiav i<Ke(peQOv , cov satores , nullam causam deferebant , de

vnevouv iym. quibus ego suspicabar nialum

;

19. l^TjTiifiata 8e tiva 'ReQl tijg t- 19. quaestiones vero quasdam de

8iag 8eiai8atfioviag elxov TiQog avtov, sua superstitione h.ibebant adversus

xoc* 'iieQi tivog Iriaa ted^vijaotog , ov eum, etdequodamJesudefuncto, queni

tifaGy.ev 6 iiavXog ^'^v. affirmabat Paulus vivere.

20. aizoQBfi.evog 8e iyey \ 'jyriv TzeQi 20. Haesitaus autem ego de hujus-

tuts ^ritr^Giv, eXeyov , ei ^bXoito <ko- modi quaestione , dicebam , si vellet ire

Qevead^at eig leQBaaXijfi , y.dy,eT y.Qive- Jerosoljmam , et ibi jadicari de istis.

c&ai <n:eQ\ TSTcaj'.

21. tZ 8s «KavXs i<KiyaXe6afievii , 21. Paulo autem appellante, ut ser-

tijQ7]&rjVai avtov eig ttjv tu ae^agu varetur ad Augusti cognitionem
, jussi

8idyv(x)Giv , STiiXevau, tri^eiad^ai avtov, servaxi eum, donec mittam '^^ eum ad

t(og h Tzefxipco avtov ^RQog naiaaQa. Caesarem ^). a) c. 27,1.

2.2. dyQiiz^ag 8s <izQog tov q)ijgov 22. AgrippaautemdixitadFestum:

«Igpj^ ^ i^uXofiTjv Koi autog ts dv&Q^-r Volebam etipsehomiHemaudire. Cras,

5ra dxuaai. 6 8e, avQiov , (priatv , d- inquit, audigs eujKi.

Hiiarj avta.

2 3. T|/ bv i<iiavQiov iXd^^vtog tu 28. Altera autem die cum venisset

ayQi'<K<Ka yial trjg ^eQVixr^g fietd <izoXXTJg Agrippa et Bernice cum multa ambitio-

tpavtaaia^ , nal eiaeX&ovtcov eig tb ne, et introissent in auditorium cum

dy.QoatriQtov avv te totg xiXidQXOig tribunis, et viris principalibus civitatis,

xai dv^Qaai, toTg xcct «^o/jjy uai tijg jubente Festo ^dductus est Paulus,

^oXscog , nal :ieX&vaavtog tu qujgo y

V)(:^1 o <KavXog.

24. xcd (friatv a cp^q&.g^ dyQi<K<Ka 24. Et dicitFestus: Agrippa rex^^,

^aaiXev , xal <7zdvteg ol avfi^aQovteg et omnes
,
qui simul adestis nobiscum

rjfih dv8^eg , '&ecoQeTts tutov , <KeQl « viri, videtis hunc ^), de quo omnis

^dv ta <r[Xri^og tc^v iu^aicav ivetvxov multitudo Judaeorum intcrpellavit me

V, 16. Gb. omitt. «/V oiTK/Ascav. — " C. Ed. 1. Er. h^k- — v. 17. C.
©mltt. avrmv. — v. 20« St. et Gb. etS t7/v.

1690. &Adi. quse ei objiciHnlur. 2) 1S92. Ciesareain. C, R. 1593. Cajsaiem.

3) iSgo. add. hominem.
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fjioi ev T8 ieQ06olvfioig uai Ivd^ade , i- Jerosolymis
,
petentes et acclamantes,

m^omvTeg
,

[irj deiv ^fiv avzov fA^rjnhi. non oportere eum vivere amplius.

a) c. 9, i5.

25. iyoj ds aaTala^ofievog
, firiblv 2 5. Ego vero comperi nihildignum

at,iov d^avaTS avzov '!ze<izQaxivai, y.al morte eum admisisse ^\ Ipso autem

avTB de TbTU iniy.aXeaaiA.sva tov ae- hoc appellante ad Augustum ,
judicavi

^agov , &y.Qiva izsfz^Keiv avtov. mittere. a) c. 26, 3i,

26. <iteQi u aacpaXeg ii yQaxpai tc^ 26. De quo quid certum scribam

'AVQio^ 8X £^05. dio <KQor]yayov avtov domino , non habeo. Propter quodpro-

icp vfjLt^v , 'Aa\ fjLaXiga iizl as
,
§aoi- duxi eum ad vos, et maxime ad te,

Xev ayQiTZTca , oizcog , tijg avanQiGecog rex Agrippa , ut interrogatione facta,

yevofi.evi]g , a^o^ Tt yQcixpai. habeam, quid scribam.

27. aXoyov yaQ fioi donei, <izefi- 27. Sine ratione enim mihi vide-

izovta deGfiiov, firj Hal Tag >c«t av- tur, mittere vinctum, et causas ejus

Tov akiag arjfiavai. non significare.

C A p. XXVI.

1. 'AyQi'K'n.ag be izQog tov navXov 1 . Agrippa vero ad Paulum ait : Per-

Ecpr]' imrQeneTai Goi, VTzeQ aeavrov mittitur tibi loqui pro temetipso. Tunc

Xeysiv. zote 6 izavXog aTzeXoyeho

,

Paulus extenta manu coepit rationem

ixzeivag trjv xeTQa' reddere *\ a) Matth. 10, 18.

2. izeQl KCiVTCov, cov iyxaXufiat 2. De omnibus ,
quibus accusor a

vizo isdaicov, ^aaiXev ayQiizTza, rjy?]- Judaeis , rex Agrippa ! aestimo me bea-

fA,aL ifiavtov fiaxaQiov f fieXXcov ano- tum , apud te cum sim defensurus me

Xoyeia&ai inl aov ayfieQov. hodie

,

3. fidXiga yvcogrjv ovza as 'Kavtcov 3. maximetescienteomnia, etquae

tcav 'Aata iadaisg f i&mv ts 'aoi ^rj- apud Judaeos sunt consuetudines , et

trjfiaTcov. dio deofiai au
, fiay,QO&v^ quaestiones

;
propter quod obsecro pa-

fjLcag ay.ovaai fjLH. tienter me audias.

4« trjv fiev Zv ^icoaiv fis , rrjv ix l\. Et quidem vitam meam a juven-

veotrjtog , t^v d<K dQXyg yevofievrjv tute ,
quae ab initio fuit in gente mea

iv Tcp edvei fi8 iv leQoaoXvfioig , 'iaaai in Jerosolymis, noverunt omnes Judaei.

^avTeg 01 isdaloi,

5. nQoyivcoay.ovteg fie avcodev, iav 5. Praescientes me ab initio (sive-

S^eXcoai fiaQTVQeLV , oti '/.aTa Trjv lint testimonium perhibere), quoniam

dyQi^egaTrjv aiQeaLV Trjg rjfieTeQag secundum certissim.am sectam nostrae

'&Qr]axeiag e^ijaa , cpaQiaaTog. religionis vixi Pharisaeus '^*^. a)c.23,6.

6. }{«« vvv iiz iXizidi Trjg ^RQog 6. Et nunc in spe ,
quae ad patres

T^g KaTSQag i<7zayyeXiag yevofievrjg v- nostros repromissionis ^^ facta est a

^o Tov &eov egr]na nQLvSfievog' Deo, sto judicio subjectus,

a) c. i3, 32. sqq.

7. elg ^v TO dcodey.dq)vXov rjfiav^ 7. in quam duodecim tribus nostrae,

v. 2- C et IVIt. int os fiElkojv aTt. aTjiuQov. Gb. tm as fiskXoJV arjfisQOv dit.

v. 3. Ed. omn. Er. et St. rjd-ojv.
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fiV ixTSvsia vvy.ta k«« rjfitQav XarQnv- nocte ac die deservicntes , sperant de-

ov iXmXsi xaTavTijaai ' iieQl Tjg sX- Aenire. Dc qua spe accusor a Judaeis,

iiidog iyxaXufiai
, f ^aailev ayQi-n:- rex

!

Tt.a , vno \ hdaiMV.

8. Ti; anigov 'AQiverai iiaQ vfiTv, 8. Quid incredibile judicatur apud

tl ^soi,' vey.QBg iyeiQSi; vos, si Deus mortuos suscitat?

9. iyco fisv 8V edo^a i^tavt^) , <iZQ6g 9* ^^ ^^^^ quidem existimaveram
,

To ovofia iriou , r« vai^mQaiu , dsTv me adversus nomen Jesu Naz.rcni de-

'n:oXXa ivavzia iZQo^ai. beremultacontrariaagere^\ a)c.22,4.

10. 'Aa\ i^KoiyGa iv isqogoXv- 1 o. ^^ Quod et feci Jerosolymis, et

fioig. xai izoXXBg tuv ayiaw iyoo -j- (pv~ multos sanctorum ego in carceribus

XaxaTg 'AatsiiXsiffa , Tt]v 'jiaQa t^v inclusi , a principibus Sacerdotum po-

aQXiSQsojv i^naiav Xa[^(6v. avaiQUfii- testate accepta; et cum occiderentur

,

V(x)v T£ avTMV , y.aTi]vsyy.a iptjcpov. detuli sententiam.

a)v.io-ia. cf.c,22,4-i5. 9,1 — 15.

1 1. Jc«A j{ctT« <Kciaag tag avvayco- 1 i.Etperomnessynagogasfrequen-

yag <RoXX()iy.ig TtfKaQoov avzBg, riv(xy- ter puniens eos , compellebam blasphe-

yaCov pXaa(pr]fj,eTv ' ^eQtaaiag ts ifi- mare ; et amplius insaniens in eos , per-

fiatvofxsvog avToTg , i8ico>iov sag y,al sequebar usque in exteras civitates.

slg Tag s^oa izoXstg.

i 2. iv olg aal izoQsvofisvog sig ttjv » 2. In quibus dumirem Damascum

dafmay.ov fiST i^saiag Tial iiztTQOiztjg , cnm potestate, et permissu principum

Ttjg cr«^« -|- Tojv aQXtSQsoov, Sacerdotum,

i3. TjfisQag fisafjg y.aTa ttjv odov i3. die media in via vidi , rex ! de

sldov , -j- ^aatXev , sQavod^ev vtzsq tijv coelo supra splendorem solis circum-

XafiTZQOTijTa T3 TjXia , <rzsQtX(x.fjL\pav fie fulsisse me lumen, et eos, qui mecum
(p(ag yai thg avv ifjtol TzoQsvofievsg. simul erant.

14« 7zciVT(ov ds yiaTaizsaovTOJV rj- i4« Omnesque nos cum decidisse-

fiojv sig Tijv yijv, ijxsaa q)0jvt]v XaXu- mus in terram, audivi vocem loquen-

aav iZQog fzs, y,al Xsyuaav Trj s^Qat- temmihiHebraicallngua: Saule,Sau-

di diaXt'yT(p' aaiiX, aauX, Ti fis dt- le ! quid me persequeris ? durum est ti-

ojxstg; axXijQov aot, ^Qog nsvTQa bi contra stimulum calcitrarc.

Xa-ATi^stv.

1 5. iy(o ds stTzov ' Tig si, xvQts ; 1 5. Ego autem dixi : Quis es , Do-

o 8s slnsv' iy(o slfAt iijaag , ov (tv -mine? Dominus autem dixit: Ego sum

diojy.sig. Jesus, quem tu persequeris.

16. aXXa av(i.gr]d't , y.al gtj&t i<Rl 16. Scd exsurge , et sta super pe-

Tug aodag au. sig tuto ytJCQ wqj&tjv des tuos; ad Iioc enim apparui tibi, ut

aot, 'RQOXSiQiaaa&ai as v<ki]Qst)]v y.ai constituam te ministrum et testem eo-

fiaQTVQa, (ov Ts [- sidsg, oov ts 6- rum, quae vidisti, et eorum, quibus

(pdi]aofiai aot, apparebo tibi,

V. 7. C. ^aaiXtv?. — " Ed. omn. Er. ct St. rojv Isdacojv. — v. 10- Gb.
tv (pvlatiai?. — V. 12. rojv omitt. St. — v. 13. Ed. omn. Er. pon. ^a-
othv post fiio?]S. — V. 16. C. oiSiQ.



440 Cap. XXVI. ACTUS APOSTOLORUM.

17. i^aiQiifA,svog 6S ix ts lab aai 1 7. eripienstedepopulo ^), etgen-

T(ov i&voov, Eig 8g f iyco ce a^^zociXXto, tibus^^, in quas nunc ego mitto te,

a)c. 9, i5.

18. avoT^ai 6cpx>alfi8g ammv , tu 18. aperire oculos eorum, iit con-

f iiTigQixpai a<n:o cyAOTsg sig (pojg 'Aal vertantur a tenebris ad lucem , et dc

ri/i? i^uaiag tb caTava i<R\ tov '&£0v

,

potestatc satanae ad Deum ; ut acci-

T» la^siv avTug a(j)S6i.v a(jiaQtmv 'Aa\ piant remissioncmpeccatorum, et sor-

y.lijQOV iv TOig rjyiaafA^EVOig <n:igei, tJ tem inter sanctos per fidem, quae est

eig i{A,e\ in me ^\ a) Col. 1,12. sqq. 1 Petr. i, 3. 4.

1 9. od^ev
, f ^aailev ayQi^n^na , uh 19. Unde, rex Aprippa ! non fui in-

eyevoi^r^v aizeid^ijg Ty bQaviqj o^n.Taaia

'

credulus coelesti visioni

;

20. alXa ToTg iv dafiaax^^ <kqStov 20. sed his, qui sunt Damasci pri-

y.ai leQOGoXvfioig , elg 'Kaadv Te ttjv mum, et Jerosoljmis ^^, et in omnem
yjoQav T^g ludaiag , y.a\ ToTg edveaiv, regionem Judaeae, et Gentibus annun-

•[ (mijyytllov f fieTavoeTv , x«^ i^i- ciabam , ut pocnitentiam agerent, et

cokpeiv iiTi Tov ^&eov , a^ia Tijg fie- converterentur ad Deum , digna poe-

Tavoiag eQya izQaGoovTag. nitentiae opera facisntes. 3)0.9,19.26.

21. evena tovtoov fie 01 ludaToi 2 i. Hac ex causa me Judaei, cum
GvXla^Ofxevoi iv T(^ ieQ(^ , iiteiQOJVTO essem in templo, comprehensum ten-

dia)^e(Qi(ja6dai. tabant interficere ^\ a) r. 21,27. «qq-

22. i<iziy.8Qiag uv TVfjoiv , Tijg <rza- 22. Auxilio autem adjutus Dei us-

Qa T8 '&e8, ayQf Tijg TjfieQag TavTijg que in hodiernum diem sto, testificans

egr]xa , -j- fiaQtvQiifxevog fiiy,Q(p ts xa\ minori atque majori, nihil extra dicens,

fxeyaXoo , bdev ixTog Xeyoov , a)V ts 01 quam ea, quae Prophetae locuti sunt

izQO^ftJTai iXdXriaav fieXXovTCov yive- futuraesse, ctMoyses*^:

(j&ai,, y.a\ fiojoyg

,

a)c. 24,14. L«c. 34, 44-

23. ei iza&rjTog 6 XQigog , ei <n:Qa- 23. Si passibilis Christus, si pri-

Tog i^ dvagdaeoDg vexQOJV (^mg fiiXXei mus^^ exresurrectionemortuorum, lu-

'AaTayyeXXeiv tco Xa(^ y,a\ ToTg e&veoi. men annunciaturus est populo et Gen-

tibus. a) iCor. i5, 20.

24. TavTa 81 avT8 d<7ZoXoy8fiiv8

,

24. Haec loquente eo, et rationem

6 (pTjgog fAeydXri tij (poavri ecpij' fiaivrj

,

reddente, Festus magna voce dixit:

liavXe. TOi TioXXd oe yQdfifiaTa eig Insanis^\ Paule! multae te litterae ad

fiaviav <KeQLTQeTzei. insaniam convcrtunt. a) iCor.1.23. 4,10.

25. 6 de , 8 fiaivofjiai , (:prjo\ , y.Qd- 25. Et Paulus : Non insanio, in-

Tige (pr^ge , dXXd d7,ij&eiag aai 0(o- quit, optimeFeste! sed veritatis et so-

(pQOOvvfjg QYjfjLaTa aKOQp&eyyofiai. brietatis A-^erba loquor.

26. i<jzigaTai yaQ 7zeQ\ T8T(ov 6 26. Scit enini de his rex, ad quem

^ao^iXevg y TZQog ov y.a\ TzaQQrjoiat^o- et constanter loquor ; latere enim eum

fxevog Xa7.(o ' Xav&dveiv yaQ avTOv tl nihii horum arbitror. Neque enim in

V. 17. Ed. oiT)n. Er, et Sf. vrv oa ojniss. ^yo». — v. 18. Ed. omn. Er.
viio?(jsxpat. Mt. anogQsfftt. — v. 19. C. §aadsi?. — v. 20« Ed. omn. Er.
et St. airayysllojv. — " C fxsravoiav. — v. 22. C. fcaQTvQOUsvoS.

j) 1690. de populis.
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TOTtov b f Tteid^Ofiai udtv' u yuQ igiv angulo^^ quidquam horum gestum est.

iv ym>ia 'izEiTQayfitvop t&to. *^ oh. 18, ao.

27. 'RicevEig
,

paaO.ev ayQi<n:'n,a , 27. Credis, rex Agrippa ! Prophe-

TOig 'n:Qoq:r,Taig; olda, ori iiigeveig. tis? Scio
,
quia credis.

28. 6 ds dyQiTz^xag iiQdg tov crwv- 28. Agrippa autem ad Paulum: In

Xov i(frj' iv 6Xiy(p fis 'n^SL&eig, yQi,- modico suades me Christianum fieri.

giavov yeveaO-ar.

29. 6 ds czavXog sJitev' £v^ai\ur^v 29. EtPaulus: Opto apud Deum,

uv Tqi TL>£W y.al iv ohjcp y.al iv ctoX- et in modico, et in magno, non tan-

^fj
, i! fiovov ae, dXXa y.al <RdvTag tum te, sed etiam omnes, qui audi-

Tug d/.ovovTdg fi8 arjueQov
,

yeviad-ai unt, hodie fieri tales, qualis et ego

ToiovTug^ o^iioiog y.'}y(o elfii, <:zaQexTog sum, exceptis vinculis his.

tav deOflMV TOVT03V.

30. -j- y.ai TavTa eiTzovTog avTOv , 3o. Et exsurrexit rex, et praeses,

dvegt] 6 ^aailevg aai 6 rjyefKov ij re et Bernice , et qui assidehant eis.

PeQviy.Tj y.al 01 avyy.a&rifievoi avTOig.

3 1 . ya\ dva'io3QrjaavTeg ildXav 3 1 . Et cum secessissent , loqueban-

CTrtOi,' d).h]X8g , XiyovTeg' oti ovdev tur ad invicem, dicentes: Quia nihil

-O-avdTU dhov 7] deafimv 'iiQdaaei 6 morte aut vinculis ^^ dignum quid fe-

dvOQcoTiog ovTog' cit homo ille ^). a) c 35, 25.

32. dyQi:z7zag 8s T(p (frigop eqyrj' 32. Agrippa autem Festo dixit:

d-oXeXva&ai idvvaTO o dv&Qcoizog «- Dimitti poterat homo hic, si non ap-

Togj £1 firi f i7zexi>iXriT0 y.aiaaaa, pellasset Caesarem. a) c 25,11.

c A p. xxvn.

1 . *^g be iy.Qi&ri , th dTzonXeXv rj- 1 . Ut autem judicatum est ^^ navi-

fidg elg Tr^v itaXiav , '^zaQediduv tov gare eum in Italiam , et tradi Paulum

Tc TzavXov xai Tivag ezeQug d^eaficoTag cum reliquis custodiis centurioni nomi-

£/.aT0VTdQyri , ovofiaTi isXiop , a^izeiQr^g ne Julio cohortis Augustae , a) c.a5,2t.

ae§agrjg.

2. im^dvTeg de aXoio) -{• ddQafivT- 2. aseendentes navem Adrumeti-

Trjvcp
y fieXXovTeg <kXhv Tug 'AaTa Trjv nam , incipientes navigare circa Asia©

daiav TOTzsg ^ dvriyd^r^fiev , ovTog avv loca, sustulimus ,
perseverante nohis-

i](uv dQigdQ'i'd
,
fiay.ed6vog , '&eaaaXo- cum Aristarcho^^ Macedone Thessalo-

rtniojg. nieensi. a)c. 19, 29. Col. 4, 10.

3. TQ f T£ eTeQn 'AaTriy&rjfiev elg 3. Sequenti autem die devenimus

aidava. (ftXav&QcoTzojg Te 6 luXiog tcJ Sidonem. Humane ^^ autem tractans

riav7.cp /^^(ja^ei^o^ , iiziTQe\pe, <KQog Julius Paulum ,
permisit ad amicos ire,

f Tug (fiXug izoQevd^ivTO, i<icifieXeiag et curam sui agere. a) c 24, 25.

Tvy^evv.

V. 26. C. TTit&ofiat' sSs yag Iv yojvia ttsttq. tsto lci. — v. 50« Gb. omiss.
y.at ravTa sItt. avra, pergit: dvsgrj ts. — v. 52. C. iTTty.syiXrjTo. — v. 2. Ed.
omii. Er. et St. dd^aftvzvivcu. — v. 5. t£ omitt. C. — " rcs omitt. St.

1) iSgo. 1395 iste
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4. 'AaasTdev i/vaid-^VTeg V7isn).sv~ 4« Et indc cum sustulissemus, siil>-

ijafiEv trjv hvkqov Sia to Tovg avsfiug navigavimus Cvprum
, propterea quod

eivai ivavTiug. essent venti contrarii.

5. To Tfi rJXayog j to v.ata %\v y.i- 5. Et pelagus Ciliciae et Pamphy-

hxiav aai iiaficpvXiav, dianXsvaavTEg, liae navigantes , venimus Lystram

,

•j- y.aTtjX^&oiAsv elg fivQa Trjg XvAiag. quae est Lyciae.

6. nay.Ei evQmv 6 iy.aTovTaQ^og 6. Et ibi inveniens centurio navem
<:rloTov aXs^avdQivov , <k)Jov eig TTfV Alexandrinam navigantem in Italiam

,

iTahav y ivE^i^aaev rifA,dg elg avTO. transposuit nos in eam.

7. iv ly.avaig Ss rjfiiQaig ^Qadv- 7. Et cum multis dicbus tarde na-

^nXoovvTeg , y.ai fjLoXig yevofievoi y.aTa vigaremus, et vix devenissemus con-

Tijv yvtdovy fiYj izQoaedjvTog rjfidg tov traGnidum, prohibentenos vento, ad-

avEfis , vjzenlevGaf^ev tt^v 'AQijTriv xa- navigavimus Cretae, juxta Salmonem.

Ta aalfj,c6vTjv.

8. fioXig Te ^aQaleyofAevoi avTrjv, 8. Et vix juxta navigantes , veni-

Tjld^Ofiev elg totzov Tiva , yaXovfievov mus in locum quemdam, qui vocatur

iiaXovg Xifievag , q) iyyvg yv izoXig Boniportus, cui juxta erat civitas Tha-

Xaaaia. lassa.

9. lyavov de X^oVa 8iayevofiiv8

,

9. Multo autem tempore peracto

,

^ai bvTog rjdri imacpaXovg tov iiXoog et cum jam non esset tuta navigatio

,

di.d TO 'Aal Ttjv vijgeiav rfiri izaQeXri~ eo quod ^) et jejunium ^^ jam praeter-

Xv&evai, TzaQijvet 6 izavXog

,

iisset, consolabatur eos Paulus,
a) Lev. 23, 26. sqq.

10. Xeyojv avToXg' avdQeg, ^&eco- 10. dicens eis : Viri ! video, quon-

Qco , oTi fieTa v^Qecog '/.al TzoXXrjg ^r]- iam cum injuria et multo damno non

fiiag , ov fjiovov tov ^ cpoQTis 'Aal tov solum oneris et navis , sed etiam ani-

^Xoi^ , dX).d '/.al t^v ipvx^^v rjfAav, marum nostrarum, incipit esse navi-

fieXXeiv eaeo&ai tov tzXovv. gatio.

11. ^6 f iyaTOVTaQxrjg tto av- 1 1 . Centurio autem gubernatori et

§eQV^Tri yal toj vavyX^Qcp iizei&eTO nauclero magis credebat, quam his,

fidXXov, rj ToTg vno tov navXu Xe- quae a Paulo dicebantur.

yofiivoig.

12. dvev&iT^ de tu Xifxivog vizag- 12. Et cum aptus portus non esset

^ovTog izQog izaQa^^eifjLacjiav , 01 izXei- adhiemandum, plurimistatueruntcon-

ag ed^evTO ^^Xrjv , dvax-O^Jjvai '/MKeT- silium , navigareinde, siquomodopos-

'(}8V , 81 'Rcog dvvaiVTO y.aTavTriaavTeg sent , devenientes Phocnicen, hiema-

elg cpoivi'Aa izaQay^sifiaaai , Xifjiiva Ttjg re, porcum Cretae respicientem ad Af-

HQi^Trjg ^XiizovTa '/.aTa Xi^a 'Aal '/.aTa ricum et ad Corum. '

X^QOV.

1 3. vizoTivevaavTog ds voth, bo^av- 1 3. Aspirante autem Austro , aesti-

Teg , Trjg TZQod^iascog 'AexQaTij^Aivai , a- mantes propositum se tenere , cum sus-

QavTeg daaov,7zaQeXiyovTO TrjV/QriTriv. tulissent dc Asson , legebant Cretaiu.

v. 5. C. xuT^ixd^fjfcsv. — v. 10. Etl. ojnn. Er. ct St. qofjts. — v. 11. Ed.

omn. Er. ct Sl. ^itaTovzu(JXos.

j) logo. om i 1 1, el.
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i4» i"£'i'' ov TtoXv ds t^als y.ar 14. Non post niultum autem misit

amijg avsfiog rvqianxog , 6 y.aXovfxs- se contra ipsam ventus Typhonicus,

vog f evQO'AXv8cov. qui vocatur Euroaquilo.

1 5. avvaQ^^zao&tvtog ds tov izXoU
,

1 5. Cumque arrepta esset navis , ct

y,al fii] 8vva(iivii dvTOCpd-alixsiv tcp non posset conari in ventum , data na-

dvifiq^, f iitidovuEg iqjEQOfie&a. ve flatil>us , fercbamur.

16. viiaiov di ti vTcodQafxovueg ^ 1 6. Inlnsulamautemquamdamde-

•AalufiEvov y.Xav8}iv
, fiohg loivGafiEv currentes

,
quae vocatur Cauda

,
pot-

'^iEQiy.QateTg yevia&ai Tjjg ay.dcpijg. uimus vix obtinere scaphani.

17. 7jv aQavreg , •[ ^ojjdeiaig 1 7. Quasublata, adjutoriisuteban-

i'/QOJVTO, f vizoUovvvvTsg TO <n:XoTov' tur, accingentes navem, timentes, ne

q)0^ufiEvoi T£, fiii elg Trjv -^ ovqttjv in Syrtem inciderent, summisso vase

ixTLsaojGi
,
laXdaavteg to oy.evog, ov- sic ferebantur.

Tcog icpiQovTO.

1 8. oq:odQoog de '/eifia^ofiivMv ?}- 1 8. Valida autem nobis tempestate

ficSv , Ti] i^ijg ix^oXyv i^jzoi.ovvzo. jactatis, sequenti die jactum fecerunt;

19. y.al ty TQizri avTO/EiQEg Tr^v 19. et tertia die suis manibus ar-

GnevTjv Tov iiXoiH f iQQixpafiev. mamenta navis projecerunt.

20. fiJiTe de ijXiu
, fiiiTe dcQOJV iiii- 20. Neque autem sole, neque side-

q)aiv6vTcov i^jzl TtXeLovag i]iiiQag
, /ei- ribus apparentibus per plures dies , et

fimvog Tfi ha oXiyn iTcixeifiivs , Xoiiiov tempestate non exigua imminente
,
jam

<:LeQirjQeho <n:doa iXmg tov oco^eo&ai ablata erat spes omnis salutis nostrae.

7)fxdg.

2 1. izoXXijg de doiTiag v<n:aQX80)]g

,

2 1 . Et cum multa jejunatio fuisset,

TOTe cadeh izavXog iv fiioco avToov, tunc stans Paulus in medio eorum, di-

el<:zev' edei fiev , w dvdQeg , <n,ei^aQ- xit: Oportebat quidem , o viri ! audsto

yijoavTdg fioi , fitj dvdyeo&ai d^Tzo Tijg me, non tollere a Creta, lucrique facc-

'AQiiTrig , i(eQdrjoai te Trjv v^qiv Tav- re injuriam hanc et jacturam.

Tr]V 'Aai Trjv t,rifiiav.

2 2. y,a\ Tavvv <n:aQaivoo vfidg , ev- 22. Et nunc suadeo vobis bono a-

'&vfieXv. duo^oXri yaQ '^^vxTig ovdefiia nimo esse. Amissio eniiii nullius ani-

'icai, i^ Vficov , 'iiX^v tov izXoin. mae erit ex vobis
,
praeterquam navis

;

23. <KaQigr] yaQ fioi -[- TavTi^ ttJ 28. astitit enim mihi hac noctc An-

vviiTl dyyeXog tov 'd'eov j ov Eif^u, cp gelus^^ Dei, cujus sum ego, et cui de-

ACU XaTQEVCO

,

Servio
,

a)ITcbr. 1,4.

24. Xiyoov '
fii] cpo^u , <Kav7.E. '/.ai- 2 4- diccns : Ne timeas , Paule ! Cnc^-

GCiQi oe deT <izaQagi]vai. 'Aa\ idu , 'Ae- sari te oportet assistere ^^; et ecce!

/dQi.gai aoi 6 ^&eog izdvTag Tovg izXi- donavit tibi Deus omnes
,
qui navigant

ovTag fiETd oov. tecum. a)c. 25, n.

25. 816 ev&vfieTTe, dvdQeg. <izigevcx} 25. Propter quod bono animo esto-

yaQ Tco d-ecp, oti omojg egai, , ya^ te,viri! crcdo enim Deo
,
quia sic e-

ov TQOizov XeXdXt]Tai fA.01. rit, queniadmodum dictum est mihi.

V. 14. Gb. ev(/vx?.v§ojv. — V. 15. C. tmSidopzi?. — v. 17« Ed. 4« 5- Er.
Sorj&sta?. — "Ed. 3. 4- 5- Ev. ino^ujinvTi'^. -— '"Mt. et Gh. GVQxtv. —
V. 19. Gb. iQ^nfav. — V. 25. Ed. omii. Er. et St. rji vty.Tt ravTji.
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26. slg vijaov 86 rtm dei ^ifiag 26. In insulatn autem quamdam o-

«mefffi*!'. portet nos devenire.

27. ag ds rsG(SaQe(Tiiaid£7idTt] vv^ 27. Sed posteaquam quartadccima

sysvsTO , diaq)SQ0fi8vcx)v rjfioov iv T(^ nox supervenit , navigantibns nobis in

adQicc, naTa iisaov tTJg vvmog vtis- Adria , eirea mediam nocteni , suspiea-

vodv 01 vavtai, iiQOGaysiv tiva av- bantur nautae apparere sibi aliquam

'CoXg X(iiQav. regionem.

28. 7ia\ ^okiaavTsg , svqov f 6q- 28. Qui et summittentes bolidem

yviag sr/.oai. pQa^v 8s diagi^aavusg , invenerunt passus viginti ; et pusillum

aal itaXiv ^oXiaavzsg , svqov f oq- inde separati invenerunt passus quin-

yviag dsxaiisvTS. deeim.

29. (fO^^iASvoi TE
,
[zyTicog sig TQa- 29. Timentes autem, ne in aspe-

^sig Toiziig f s-A^Kiaonfisv , «x izQviiwjg ra loca incideremus , de puppi mitten-

QiipavTsg ayavQag zsaaaQag
,
^v^ov- tes anehoras quatuor, optabant diem

10, riiisQav ysvsa&at^ fieri.

30. T&v ^8 va^v^rmv ^titavTftiV (pv^ 3o. Nautis vero quaerentibus fuge-

yeXv ia Ta ^Xois , nal xaXaacivToov trjv re de navi , cum niisissent scapham in

G'Aa(f^v elg rrjv <&dXaaaav
, f 'KQOCjid- mare , sub obtentu

,
quasi inciperent a

cei , cog ix <RQc6Qag (isXXovtcov dyy.v- prora anchoras extendere

,

Qag inTSivsiv

,

3 1 . slnev <KavXog tqj f iaaTOvi- 3 1 . dixit Paulus Centurioni, ct mi-.

dQX\i 'Aal ToTg CQaTiooTaig ' idv fi^ litibus : Nisi hi in navi manserint , vos

ovTOi fisivcoatv iv tqj crAotWj vfisTg salvi fieri non potestis.

ijcod^jjvat ov dvvaa&6.

32. TOTS ol CQaTt^Tat d'Ksy,o\pav 32. Tunc absciderunt milites fiines

td axoLvia Ttjg 0xd(^i]g, xal s'iaaav scaphae, et passi sunt eam excidere.

«VT^i' iyMsasLV.

33. dyr^Qt ds ov sfisXXsv rifisQa yi- 33. Et cum lux ineiperet fieri, ro-

vsad^at , <KaQsy,dXst 6 iiavXog dizav- gabat Paulus omnes sumere cibum

,

Tag
,

fisTaXa^sTv TQO(ffjg , Xiycov

'

dicens : Quartadecima ^^ die hodie ex-

TsaaaQsaxaLdsyaTr^v arjfisQOv rifJtsQav spectantes jejuni perraaneti^, nihilac^

^QoaSoaavTeg , datTOt dLfaTsXeTre
, fjtri- eipientes

;

a) v. 27.

dlv KQoaXa^ofisvoL.

34. 8lo <RaQay,aX(a Vfjtdg, f iiQoa^ 34« propter quod rogo vos accipe-

Xa^sTv TQOcpijg'^ tSto yaQ izQogTrjgu- re eibum pro salute vestra
;
quia nul<-

fiSTSQag acoTrjQiag VTzdQxet' sdsvog yaQ lius vestrum capillus de capite*^ per-

^i^Gov ^&qI^ ix Ttjg ys(j}aXijg f <KsasTTai. ibit. a) Matth. 10, 5o.

35. st<K&)V ds TavTU, aat Xa^mv 35.Efreumhaecdixisset, sumenspa-

UQTOv, ev)^aQigt]as Tm d-scp ivcomov nemgratiasegitDeoineonspeetuomni-

^dvTcov , KalaXdaag, iJQ^aTO ia&isLv. um ; et cum fregisset,coepit mandueare.

36. svd^vfiot 8l ysvofisvm KdvTsg

,

36. Animaequiores autem faetiom-

f aai avTol KQoasXd^ovTO TQOcprig. nes, et ipsi sumpserunt cibum.

V. 28. Ed. 1. 2. Er. et C. OQyvas. — v. 29- Ed. omn. Er. t)(7teaoj(ftv. —
V. 30. Ed. 2. Er. Tr^o^Saost. — v. 51. Ed. oinn. Er. ixaropraQXV- — v. 34« Gb.
lxsTal(x§Hv. — "Gb. a7roA«T«t. — v. 36. C. omitt. rtavres.
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87. yfifv ds Iv T(o <:zXom ai izdaai 87. Eramus yero universae anlmae

^jvia) , 8ia'j{6aiai i^dofiTiaovrat^, in navi ducentae septuaginta sex.

38. yioQE(T&bVTsg 8€ TQOCfqg^ Ihh- 38. Et satiati cibo alleviabant na-

qpf^or To 'nXoTov , B'A^aXXo(jLtvoi tov vem
, jactantes triticum in mare.

61TOV elg T?jv {^aXaaaav.

39. OTfc de i]fi8Qa iytvETO, Tr^v yijv 3 9. Cum autem dies factus esset,

8x l^TisyhvcoG-AOv ' KoXizov $8 Tivtt xaT- tcrram non agnoscebant ; sinum vero

svoav, t^ovTa aiyiaXov , eig ov i^s- quemdam considerabant habentem lit-

XevaavTO
, f el dvvaTOv^ i^cjjGat to tus , in quem cogitabant, si possent,

TzXoiov. ejicere navem.

40. xal T(\g ayxvQag nsQieXovTsg /^o. Et cum anchoras sustulissent,

siwv stg T^v -d-dXaaGav , a^ia dvtVTsg committebant se mari , simul laxantes

Tag ^svxTr^Qiag T(ov mjdaXicov ' xai juncturas gubernaculorum ; et levato

i<n:(zQavTsg tov f aQTSfiova Ty izvsov- artemone secundum aurae flatum ten-

cy , xaTsTxov sig tov alyiaXov. debant ad littus.

4 1 . ':zsQi<KS66vTsg ds sig toizov di- 4 > • E* cum incidissemus in locum

'&(!iXa(y6ov, i^Kco-AStXav Trjv vavv' xai dithalassum, impegerunt navem; et

^ fisv izQcoQa iQsiaaaa sfistvsv aaa- prora quidem fixa manebat immobilis,

XsvTog , rj ds <KQVfiva iXvsTO vizo Ttjg puppis vero solvebatur a vi maris ^K

^iag TMV :iVil(jiT(OV.
a) jCer. n, 25.

43. Twv 8s gQaTioDTwv ^sX^ iys- 42. Militum autem consilium fuit,

vsto, iva Ttg SsafKOTag ocrzoy.Tsivcoai , ut custodias occiderent, ne quis, cum

fi^ Tig i'AxoXvfi^^6ag -|- diaq)vyrj. enatasset , elFugeret.

43. 6 ds sxaTovTaQXog
,

^sXofis- 43. Centurio autem, volens serva-

vog diaamaai tov <:zavXov, i'/.c6Xvasv re Paulum, prohibuit fieri; jussltque

avTitg Ttf f ^uXrifiaTog , i-AsXsvai ts eos
,
qui possent natare , emittere se ^

)

Tsg dvvafiivsg 'AoXvfi^iiv , a^^zoQQiipav- primos, et evadere, et ad terram ex-

rag <TZQ(6T8g , i<n:l Ttjv y^v i^itvai , ire

;

44« J<«' '^ovg Xomovg , ovg fisv i<n:l 44« Et caeteros alios in tabulis fe-

aaviaiv, ovg ds i<izi tivcov , tcov a<:z6 rebant
;
quosdam super ea

,
quae de na-

Tov <KXoi8. xai ovTcog iysvsTO , <jzav- vi erant. Et sicfactum est, ut omnes*^

Tag diaa(o{^7jvai im Ttjv ytjvk animae evaderent ad terram. a)v.22.34.

C A p. XXVIII. .

1

.

Kai ^taacod^tvTsg , tot£ i<n:t- 1 . Et cUm evaslssemus , tunc co-

yvcoaav , oti fisXiTr^ 7) vtjaog 'AaXsiTai. gUovimus
,
quia Melita insula vocaba-

2. 01 8s ^(iQ^aQOi ^KaQsi^ov ov t^v tur. Barbari vero praestabant non

Tvxovaav (jjiXav&Qco<n:iav TjfiTv. avd- modicam humanitatem nobis.

rpavTsg yaQ <n:vQav , <:zQoat7.a^ovT6 2. Accensa enim pjra , reficiebant

<KavTag ijfiag , 8ia tov vstov , Tov nos omnes propter imbrem
,
qui immi-

iq^sgaTa, ytal 8ia to xpvxog. nebat, et frigus.

3. cvgQtxpavTog 81 th <Kav7.s (pQv- 3. Cum congregasset autem Pau-

V. 59. St. et Gb. sl SvvaivTo. — v. 40. C. et Mt. aQrefiojva. — v. 42. Ed.
omn. Kj% et St. Statpvyoi. — v. 45' ^* ^^7.svfiaros. 1) iSgo. add. in maip.



446 Cap. XXVIII. ACTUS APOSTOLORUM.

yavcov TcXij&og , 'aoi iiii&svzog i<n:i tr^v lus sarmentorum aliquantam multitu-

<KVQav , axiSva ix tijg d^iQiir^g \ fleP,- dinem, et imposuisset super ignem,

'&ovaa y.a&tjxfja tijg xsiQog avzov. vipera a calore cum processisset, in-

vasit manum ejus.

4. cog ds eidov ol paQ^aQOi 'aqs- 4- Ut vero viderunt Barbari pen-

fxd^evov TO '&}jQiov i'A Tijg yuQog av- dentem bestiam de manu ejus , ad in-

tov , eXejov TZQog dXhjXeg ' iidvzmg vicem dicebant : Utique liomicida est

(fovevg igrv av&Qwn^og ovTog , bv
j
homo hic, qui cum evaserit de mari,

diaaco&evTa i'/, Ttjg \)'aXdaa}]g , 7] dUij ultio non sinit eum vivere.

L;^v ov'/. eiaaev.

5. 6 fiev 8v 5 d^KOtivd^ag to d"}j- 5. Et ille quidem excutiens bestiam

Qiov eig TO 'AivQ , e7ia&ev ^dev 'Aa-Aov. in ignem, nihil mali passus est ^\

a) Marc. 16,18.

6. 01 de izQoaedo^/.cov, amov iiel- 6. At illi existimabant eum in tu-

7.eiv -{- aifA-^TtQaad^ai , // y.axaiziizTeiv morem convertendum , et subito casu-

aqivco ve^/.QOV. iizi tzoIv 8s avzav rum , et mori. Diu autem illis exspe-

<jZQoado'/,c6vzcov , y.al d-ecoQbvzcov
,

iii]- ctantibus, et videntibus nihil mali in

dev dtOTZov slg aviov yivoiievov
, fieza- eo lieri, convertentes se , dicebant eum

^aV.opievoi eleyov , '&eov amov elvai. esse Deum ^\ a) c. 14, 10.

7. iv ds zoig aeQl tov zotzov i^Aei- 7. In locis autem illis erant prae-

vov vizriQje ycoQia rcp ^jzQcoTcp Tijg v^- dia principis insulae , nomine Publii

,

as , ovoiKczi izotzXlcp , og dvade^dfis- qui nos suscipiens triduo benigne ^)

vog rii^dg , tQsig TjjAeQag (jp[Xocf}Qovcog exhibuit.

i^sviaev.

8. iyiveTO 8s, tov izaTSQa t» 710- 8. Contigit autem, patrem Publii

<:zXiu izvQe%oig '/.ai dvaevzeQuc avve'ip- febribus et dysenteria vexatum jacere.

fievov yiatay.eiad^cu. TZQog ov 6 <:zavXog Ad quem Paulus intravit ; et cum oras-

elaeX&cov, yial czQoasv^duevog , iTZC- set, et imposuisset ei.manus, salvavit

•Q-elg tdg x^iQag avtcp , Idaato avrov. eum '"^^ a) Maic 16, 18. Jac. 5, 14. sqq.

9. T«T« 8V yevoixevs , y.al 01 Xoi- 9. Quo facto omnes, qui in insula

^ol, ol 'i^iovzeg dadevslag iv t/} v/jaco

,

habebant infirmitates , accedebant, et

aQoariQXOVZO , '/.a\ ideQaTzevovto. curabantur

;

10. ol y.al TzoXXaTg xifialg izifii]- 10. quietiam multis honoribus nos

aav rjiidg, y>a\ dvayoiievoig iizedsvzo honoraverunt , et navigantibus impo-

td <KQog tijv iQeiav. suerunt, quae necessaria erant.

i 1 . iLetd be tQeig [xijvag -j- dv/jx- 1 1 . Post menses autem tres navi-

S-ijiiev iv TiXokp aaQay.e'/eijia'/.6Ti iv gayimus in navi Alexandrina, quae in

TXi vliacp , \ dXet,av8Qivcp , <JzaQaai}ncp insulahiemaverat, cuieratinsigneCa-

dLoay.ovQOig. storum.

12. '/.a\ '/.arax&ivTeg eig avQcc/.ov- i 2. Et cum venissemus Syracusam,

aag, iTiefieivaiiev inieQag TQeig. mansimus ibi triduo.

i3. odev izeQLeXd-ovTsg '/.aTtjvTi^- 1 3. Inde circumlegentesdevenimus

V. 5. C. et Mt. Sts^d&saa. — v. 6- Ed. 1. 2. Er. irLTTgaad-ai,. — v. 11. C.

et Mt. 7iy%-)]i.LBV. — "C). d?.6^av§QTjV(t}. 1) iSgo, add. se.
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(Safiev slg Qj^yLOv. 'Aal fjLnra (xlav )jix8- Rhegium;etpostunumdiemflante Au-

Qav , (<KiytvofA,tv8 voxa , dsvreQaioi tjX- stro , secunda die venimus Puteolos.

dofjiev elg itotioXiig.

i/^. 8 evQOvreg adeXcpsg , <KaQeKX}j- 14. Ubi inventis fratril)us rogati

O-rjfiev , iV avzoTg eKifie^Tvai rifieQag sumus manere apud eos dies septem

;

«W«. y,a\ uTa)g elg tijv Qojfir^v yK/Ofiev. et sic venimus Romam.
1 5. aay.eid-ev 01 ddeXcpol , a-Auaav- 1 5. Et inde cum audissent fratres,

teg %a TceQl rifimv , i^ijXd-ov eig aTidv' occurrerunt nobis usque ad Appii fo-

tijGiv ijfiTv dxQig dKTtlii cpoQS y,al tqlojv rum, ac tres Tabernas. Quos cum vi-

'va^eQvojv. tg Idcjv 6 TiavXog , ev^a- disset Paulus
, gratias agens Deo , ac-

Qigijaag tc^ d-ecp , eXa^e d^aQGog. cepit fiduciam.

16. oze de IjXd^Ofiev eig Qc^fiijv , 16. CumautemvenissemusRomani,

exaTowaQXog <KaQe3o)Ke Tng deafiing permissum est Paulo , manere sibimet

TQ) gQaTOKeddQXlJ. T(p de ^avXo[} eize- cum custodiente se milite ^\

tQaKri . fAtveiv yaO^ eavzov ovv t(p ^^ ^- ^°- *^- -^' ^s.

(^vXdaGovTi avTOv CQaticaTri.

17.' eyeveTO de fietd ijfieQag iQeTg , 17. Post tertium autem diem con-

cvyAaXeoao-d-at
-J-

tov izavXov T8g ov- vocavit primos Judaeorum. Cumque

tag zmv ludaioov KQOJTsg. ovveXd^ov- convenissent , dicebat eis : Ego , viri

Ta)v de avTcov , eXeye KQog avTsg' dv- fratres ! nihil adversus plebem faciens

dQeg ddeXcpo), eyoj udev evavTiov noLy- aut morem paternum^^, vinctus ab Je-

oag T^ Xam, ?] ToTged-eoL ToJg Tza- rosolymis traditus sum in manus Ro-

TQcpoig , dtafuog e^ leQoaoXvfiodv icaQ- manorum

,

a) c 24, 12.

ed6d)]v eig Tag x^^Q^S ''^^^ QOjfiaLoov.

18. uiTLveg dvayQivavTeg fi.e, i§8- 18. qui cum interrogationem de me
XovTO d^KoXvaaL, b^d to firfiefiiav al- habuissent, voluerunt me dimittere,

TLav -OavdT^ v^jtdQxeiv ev efioL eo quod nulla esset causa mortis in me.

19. dvTL7,ey6vToov de Tcav i^daiojv, 19. Contradicentibus autem Judae-

•t-
fjvayxda&t^v eray.aXeaaa&ai 'Aaiaa- is , coactus sum appellare Caesarem*^

Qa , 8% cog T8 e{)-V8g fi8 excov tl 'AaTij- non quasi gentem meam habens aliquid

yoQfjaai. accusare. a)c. 25, u.

20. did TavTrjv Iv Ttjv aiTLav izaQ- 20. Propter hanc igitur causam ro-

exdiXeaa •{- vfidg iSeTv aai izQoaXaXij- gavi vos videre et alloqui. Propter

aaL. evexev yaQ Tijg elTZLdog ra laQa- spem enim tsrael catena hac circum-

7]X TTJV dXvaiV TaVTliV 'EeQLXeifXaL. datUS SUm ^\ a) c 26, 6. Eph. 6, 20.

21. ol de TZQog avTOv ei^KOv' rjfieTg 21. At illi dixerunt ad eum: Nos

ovTe yQdfjLfiaTa <TzeQL aov ide^dfied-a nequelitterasaccepimus deteaJudaea,

d<KO TTJg L8dafag^ ome 'KaQayev^fie- neque adveniens aliquis fratrura nun-

vog Tig Tcov ddeXcpmv dKi\yyeLXev , ?/ ciavit aut locutus est quid de te ma-

IXdXriae tl KeQL aov kov)]q6v. lum.

22. d^iovfA,ev de , KaQa aov dnov- 22. Rogamus autem a te audire,

caL, d cpQOveTg. KeQl fiev ydQ Ttjg al- quae sentis; nam de secta hac notum

V. 17. Gb. aizov pro tov navXov. — v, I9. Ed, 1. Er. ^vay/.anrjv. —
v. 20. C. l()£tv vfia^.
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Q8(js(xjg ravTt^g yvcogcv igiv ^fiiv , ozt est nobis
, quia ubique ei contradici-

^avza)^ov dvrtltyetai. tur ^\ a) Luc. 2, 34.

2 3. Ta^afievoi ds avrcg fifi^Qav

^

28. Cum constituissent autem illi

tl^AOV izQog avTov elg Tr^v ^eviav iiXei- diem, venerunt ad eum in hospitium

oveg , oig i^erid^eto biafiaQxvQOiievog plurinii, quibus exponebat testilicans

XTiV ^aoiXeiav tov &eov, Tieid^av t£ regnum Dei, suadensque eis de Jesu

avTOvg ra izeQi tov lijGOv , aTco te ex Lege Moysi et Prophetis, a mane

rov vofia iKOGexg xaJ twv aQoq^j-^Twv

,

usque ad vesperam.

dTib itQOJi tojg ea-KtQag.

24. y^al 01 (lev iTteidovto loTg Xe- 2 4.Etquidamcredebanthis, quaedi-

yofiEVOig, ol de jjitfgBV. cebantur
;
quidani vero non credebant.

2 5. aavfiq)(ovo{. 8s bvzeg 'n:Qog dX- 2 5. Cumque invicem non essent

^.tjXsg , d^jzeXvovTO , eiiiovTog tu 'izav- consentientes , discedebant, dicente

Xu QTifia ev ' oTi 'AaXcjg to <izvevfj,a

,

Paulo unum verbum : Quia bene Spi-

TO dyiov , iXdXriae did rjaatii , t8 <izqo- ritus sanctus locutus est per Isaiam

(J)]!Jtu , TZQog T8g ^KaTtQag rifiav

,

Prophetam ad patres nostros,

26. Xeyov' 'KOQev&ijTi KQog rbv 26. dicens: „Vade ad populum i-

Xabv T8TOV, xal f elitov' dxofi dx8- „stum , et dic ad eos : Aure audietis,

asTe , aal a firj avv^TS ' xal ^Xinov- „et non intelligetis ; et videntes vide-

Teg §Xe\peTS, xat l firj ('dr^TS. ,,bitis, et non perspicietis.

27. iTzaxvv&r] yaQ rj y.aQdia T8 27. ,,Incrassatum est enim cor po-

>La8 T8T8 , aai TOig coai ^aQsojg { rj- „puli hujus, et auribus graviter au-

yisaav , y.a\ Tug 6(f)&aXfii:g avTwv „dierunt, ^) oculos suos compresse-

ixdf^fivaav, firjTZOTe idooat ToTg bfpd^aX- „runt, ne forte videant oculis , et au-

fioig, aal ToTg aaiv dx8ao3ai , y>ai Trj „ribus audiant, et corde intelligant,

y.aQdicc avvcoai , y.al iizigQexpodai , y,a\ „et convertantur, et sanem eos ^^.*'

t Idalofiai aVT8g. '^ ^"^'^- Malth..3,i4. Joh.,2,59.sq.

28. yvo)gbv 8V ego) vfuv , oti ToTg 28. Notum ergo sit vobis, quon-

'i&vsaiv f aKegdXri to aonTtiQiov tov iam Gentibus missum est hoc salutare

•&eov. avTo\ y.ai daovaovTai,. Dei , ct ipsi audient.

29. xai TavTa avTOV eiTZOVTog , 29. Et cum haec dixisset, exierunt

dizrjXd^ov ol i8daToi , izoXXrjv exovTeg ab eo Judaei , multam habentes inter

«V savToTg f av^i^Trjaiv. se quaestionem.

3o. sfxeive ^6 f 6 izavXog SieTiuv bXrjv 3o. JMansit autem biennio toto ia

iv idicp fiiad-(afA.aTi. , :^' dnedixeTO <n:dv- suo conducto; et suscipiebat omnes,

Tag T8g elanoQevofiivag izQog avzbv
,

qui ingrediebantur ad eum,

3i. yiriQvaamv Trjv §aaiXeiav tov 3 i . pracdicans rcgnumDei, et do-

'&SOV, ^a\ didday.oi)V t« izsq\ tov -av- cens, quae sunt de Domino Jcsu Chri-

QI8, Irjaov f XQ''^^^y f^^"^^
izdarjg sto,cumomnifiducia,sineprohibitione.

<izaQQ>]aiag , ay.ooXvTOjg.

V. 26. Ed. 2. 3. 4. 5. Er. et St. slns. — v. 27. Ed. 1. Er. ?>s«J5. —
"Mt. laoofiac. — V. 28. Ed. 4. 5- Er. «Vf^aAft. — v. 29- C. ^rjTTjaiv. —
V. 50. o TiavloQ omitt. Gb. — v. 31. Ed. omn. Er. omitt. y.Qtia.

i) 1590. add. et.



EPISTOLA PAULI
A D

R M A N S.

C A P. I.

1. IlavXog , 8ov},og irjcov XQ^^^^ y
i

.
Paulus , servus Jesu Christi , ro-

x/.rjrog anogoXog , acfcoQi6[i,svog eig catus Apostolus , segregatus in Evan-

evayyeXiov '&88 gelium Dei,

2. (o ^QOEnriyyaiXaTO dia tciov 2. quod ante promiserat per Pro-

^QOcprirmv avTa iv yQacpaig ayiaig}

,

phetas suos in Scripturis sanctis^^,

a) Jes. 53, 54. Luc. 24, 25. 37.

3. asQl Ta vi8 avT8 (t« ysvoi^eva 3. de Filio suo, qui factus est ei

in 67L8QfA,aTog 8avid aata csdQKa, ex semine David*^ secundum carnem,
a) Matth. 1, 1, Joh. 1, 14.

4. tov OQia&ivtog vlov &eov iv 4« qui praedestinatus est FiliusDei

dvvdfiei, aaTa izvevfia dyicoavvijg

,

in virtute secundum spiritum sancti-

€^ dvagdcsecog vexQoov) , itjaov XQi?ov

,

ficationis ex resurrectione mortuorum

TOi» XVQ18 rj(A,mv
,

Jesu Christi Domini nostri

,

5. {di 8 iXd^Ofiev yciQiv aal dixo- 5. per quem accepimus gratiam , et

goXijv eig vjzaaotjv 'Rigecog iv izdct, toTg apostolatum ^^ ad obediendum lidei in

e&peaiv , VTieQ ta ovofiatog avtS

,

omnibus gentibus pro nomine ejus,
a) Act. 9, 1 5.

6. iv oig ige y.al vfieig , yXi]tol 6. in quibusestis et vos vocati*^ Je-

Iriaov XQ'^^^^') su Christi, a) Joh. lo, i6.

7. <:Td6i toTg laiv iv Qcofiy dya- 7. omnibus, qui sunt Romae, di-

ar^toTg &e8 , y,XritoTg dyioig' X^Qig lectisDei, vocatis sanctis. Gratia ^^

viuv *Aa\ eiQrivri d<KO d-eu , TcatQog vobis etpax aDeo Patre nostro etDo-

fjfimv , 'Aal y.vQi8 , u^aB '/qi^b. niino Jesu Cliristo. a) iCor.1,3. 2Cor.i,2.

8. ^Qmtov fisv ev/c/.Qigca t^ '&ecp 8. Primum quidem gratias ago Deo

fi8 did irj68 XQ'^^ rcifo izdvtcov { v- meo per Jesum Christum pro omnibus

ficov , otf. y TEigig •[ vi.icov xoJTCtyj^fA- vobis
,
quia lides vestra annunciatur ^^

Xetai iv oXcp toj y.06ficp. in universo mundo. a) 1 Thess. 1, 8.

9. fiaQtvg yaQ fi8 igiv 6 '&eog

,

9. Testis enim mihi est Deus, cui

cp XatQevco iv tco avevfiati fi8 , iv servio in spiritu meo in Evangelio Fi-

TOJ evayyeXicp ts vli avta , cog ddia- lii ejus , quod sine intermissione me-

7.eintcog fiveiav vficov <n:oi8fA,at

,

moriam vestri facio

,

V. 8. 3It. ijfiojv. — "Ed. 1. Er. ^fAVJv*

Ff
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10. izavTOTE inl tmv TZQoatvxcov i 0. seniperin orationibugmeis^ob-

fi8 Saof^svogj ei orw? y8ri ^tot* evoda- secrans , gi quo motlo tandem aliquan-

'Oriaofxai iv rcp '&Eliq^a%i Ta &eu , il- do prosperum iter habcam ^^ in volun-

'&£Tv nQog viAag, tate Dei veniendi ad vos.

a) infr. c. i5, a3. sqq. Act. 19, 21,

11. imno&co yaQ, idtTv vfiag

,

i i. Desidero cnim videre vos, ut

iva ri fiETadM xaQiGfxa Vfiiv <Rvevfia- aliquid impertiar vobis gratiae spiri-

'ciaov , dg to gyQix^^^vai vfidg
, tualis ad contirmandos vos

;

12. tomo 8s igi GVfiizaQaxXT^d^TJ- 12. id est, simul consolari in vo-

vai iv Vfiiv dta rijg iv dlh]loig 111- bis,peream, quae inviccm est, fidem

geayg, Vfxmv rs xai ifiov. vestram, atque meam.
i3. « &il(x) ds , Vfidg dyvosTv , d- i3. Nolo autem vosignorare, fra-

dslcpoi , oTi 'KoXXa'Aig ^nQOsdifir^v , iX- tres ! quia saepe proposui venire ad vos

'&sTv izQog vfidg (^al ixcaXv&rjv a^Qi (et prohibitus^^ sum usque adhuc), ut

Ta dsvQo), iva f tiva xaQizov (T/w aliquem fructum habeam , et ^) in vo-

f xai. iv VfiTv, Ha&(X)g nal iv toTg Xoi- bis, sicut et in caeteris gentibus.

^oTg sd^vsaiv. «) ^ct. 16, 6-9.

14. sXXtjai re xal ^aQ^dQOig , 00- 14. Graecis^^ ac Barbaris, sapien-

(foTg Ts xat dvor^roig ocpsiXsTtjg slfii tibus et insipientibus debitor sum

;

a) infr. c. i5, 16. -

i5. f ovTwg, To ^ar ifis , 'kqo- i5. ita (quod in me) promptum

d^Vfiov , aat VfiTv, roTg iv Q ojfirj , s^v- est et vobis, qui Romae estis, evan-

ayysXtaaad^at, gelizare.

16.« yaQ iizaiaxvvofuu to svay- i 6. Non enim erubesco ^^ Evange-

ysXtov f T8 XQ^^^' ^vvafitg yaQ {^ss Uum. Virtus ^^ enim Dei est in salu-

igtv sig aioxtjQtav TzavTi t(J iztgsvovTt, tem omni credenti, Judaeo '^^ primum,

I8daiq> tS 7ZQMT0V 'Aai sXXtJVt' et Graeco. a) iCor.i.aS. Matth.ic,32.sqq.

b) iCor.1,18. Joh.17,3. c)Act.i5,46.

17. diHaioavv?] yaQ dsb iv avr^ 17. Justitia*^ enim Dei in eo reve-

d^noxaXv^Krsrat ix nigscog sig izigtv , latur ex iide in fidem ; sicut scriptum

ita&atg ysyQa<Krat ' 6 ds dinaiog ix izi- est: ,,Justus autem ex fide vivit ^V*

gSOjg ^^asrat. a) infr.c.3,2i-J4. h)Hab. 3, 4.

1 8. aKoytaXvizrsrat yaQ OQyij '&S8 1 8. Revelatur enim ira Dei de coe-

d^-jz ovQavov i<K.l 'Kaaav das^siav xal lo super omnem impietatem et injusti-

ddtxiav dv\)^Q(x)K(x)v , tco*' rt]v dX/j- tiam hominum eorum, qui veritatem

'&siav iv dStxia xarsxovrcov. Dei in injustitia detinent;

19. dtort ro yvcogov rov dsov 19. quia quod notum est Dei, ma-

cpavsQov igtv iv avroTg* 6 f yaQ nifestum est in illis; Deus enim ilHs

'&sog avroTg iqjavsQcoas' manifestavit.

20. (toc ydQ doQara avrov ano 20. luA^^isibilia enim ipsius, a crea-

itriascog aoafis roTg KOttifiaai voov- tura mundi
,
per ea ,

quae facta sunt

,

fisva nad^oQarai , fj rs didtog avrov intellecta conspiciuntur , sempiterna

V. 13. Ed, omn. Er. et St. xaQnov xiva. — "C. omitt. nai. — v. 15. St.

Mt. et Gb. sTu. — v. 16. th xqkSh omilt. Gb. — v. 19« Gb. 6 Seos yuQ.

1) 1590. Iiabeam in vobis.
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dvvafiig xal d-eiOTrjg) , eig %o thai quoquc ejus virtus et divlnitas; ita,

avTovg avaTToXoytjTsg, utsint inexcusabiles^\ infr. v.3a.c.3,i4.sq.

2 I . dioxi yvovTsg rov '&eov , ov^ 2 1 . Quia cum cognovissent Deum,

(og ^eov ido^aaav , ?}
-|- evxaQigr^aav' non sicut Deum gloriticaverunt , aut

a).)^ BfjiaTaiw&tjaav iv roig diaXoyi- gratias egerunt ; sed evanuerunt in co-

Ofioig avTMP, xal iay.OTiad^t] 7] aav- gitationibus suis, et obscuratum est

veTog avTcov xaQdia. insipiens cor eorum;

fi2. q)aaKOVTeg, elvaiaoqjoi, ifj,co- 22. dicentes enim se esse sapien-

Qav&ijaav, tes , stulti facti sunt;

28. aai TjXXa^av Tt]V bo^av tov 2^. et mutaverunt gloriam incor-

aq)&dQT8 {^eov iv 6{ioi(ofiaTt. eixovog ruptibilis Dei in similitxidinem imagi-

q)&aQTOv dvdQcoTZB 'Aai izeTeivcov nal nis ^^ corruptibilis hominis , et volu-

TeTQaizodmv nac eQneTCJV. crum, et quadrupedum, et serpenti-

um. a) Ez. 8, 10.

24« ^fo 'Aoi <KaQe8(x)xev avTOvg 6 24. Propter quod tradidit illos De-

'&eog iv Taig im-&vfiiaig t<^v y.aQdcav us in desideria cordis eorum, in im-

avTOJV eig dyud^aQaiav , tov dTifid- munditiam, ut contumeliis afficiant

Cea&ai Ta aojfiaTa avTcov iv iavTOig

'

corpora sua in semetipsis.

25. oiTiveg fieTtiD.a^av Tr^v dl?]- 2 5. Qui commutaverunt veritatem

'&eiav f Tov '&£ov iv Tcp xpevdet, '/,al Dei in mendacium ; et coluerunt, et

iae^da&tjaav 'Aal iXaTQevaav Trj 'ati- servierunt creaturae potius quam Crea-

aei naQcl tov xTiaavTa, og igiv ev- tori
,
qui est benedictus in saecula. A-

XoyriTog eig Tovg aiwvag. dfit^jv. men.

26. 8ia TOVTO <KaQi8cfi'Aev avTOvg 6 26. Pyoptcrea tradidit illos Deus in

&^£og elg <Kd&tj dTifiiag. al Te yccQ passiones ignominiae. Nam feminae

'&t]Xei,ai avTOJV fieT^XXa^av tijv cpvai- eorum immutaverunt naturalem usum,

y.tjv
'/Q^i^^'^ i* ^4' '^'jV izaQa cpvaiv. in eum usum, qui est contra naturam.

27. ofjiolcog Te \ 'Aal 01 f ccQQcveg

,

27. Simiiiter autem etmasculi, re-

dcfjsvTeg Ttjv cpvaiy.tjv XQtiaiv Ttjg &tj- licto naturali usu feminae , exarserunt

Xeiag , i^ey.av&r^aav iv tvi OQt^ti av- in desideriis suisininvicem, masculiin

Tcav eig dXXijXsg, uQaeveg iv uQaeai masculos turpitudinem operantes, et

TtjV da'/t^fioavvtjv y.aTeQya^ofievoi , xal mercedem
,
quam oportuit , erroris sui

rr^v dvTifiia&iav , t]v idei, Ttjg KXdvijg in semetipsis recipientes.

avTcov iv eavTOig dKoXafi^dvovTeg.

28. 'Aa\ y.a&mg ovy. i8o'Aifiaaav

,

28. Et sicut non probaverunt De-

Tov d-eov h/eiv iv iTiiyvcoaei , KUQtbco- um habere in notitia , tradidit illos De-

ycev avTOvg 6 '&eog eig ddoKifWv vovv

,

us in reprobum sensum, ut faciant ea,

KOieiv T« fiij 'AU&^y.ovTa, quae non conveniunt.

29. KeTcXtjQcofievsg ndari ddrAUi

,

29. Repletos onini iniquitate, ma-

•f KOQveifi , KOvtjQifi, KXeove^ifc, jc«- litia, fornicatione , avaritia, nequi-

xea* fiegovg c^&ovs , cjjovb , fQidog, tia, plenos invidia, homicidio, conten-

doXa , 'Aay.or^&eiag

'

tione , dolo , malignitate , susurrones
,

V. 21. Gb. rjv/aQt^rjoav. — v. 25« Ed. omn. Er. a-vrov pro rov &sov. —
v. 26- Ed. 1. Er. add. zTjg &Tjletas. — v. 27. C. omitt. r«. — "Ed. omi..

Er. aQo&vic. — y. 29« Gb. omitt. :TOQVHa. F f 3
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3o. ipi^&vQigag , naTaXdXug, &eo- 3o. fletractores, Deoodil>iles, con-

^vyeTg , v^Qigag , vneQr^(pdv8g ^ dXa~ tumeliosos , siiperbos , elatos , inven-

^orag, sq^EVQerdg xaxcov
,

yovevGiv tores nialorum, parentibus non obedi-

d<iiei'&eTg

'

entes

,

3i. davvsTsg, davvdeTsg, dgoQ- 3 i . insipientes , incompositos , sine

ysg , dGTZovdsg, dveXe^fiovag' affectionc , ubsque foedere , sinc mise-

ricordia.

32. oiTiveg ro diKam^ia rov &eov ^i. Qui cum justitiam Dei cogno-

emyvovteg (oti, ol id TOiaina 'KQaa- visscnt, nonintellexerunt, quoniamqui

(jovieg d^ioi d-avaTa eldiv) , ov ^io- talia agunt, digni sunt morte, et non

vov avTa 'roiovgiv , dlXa nai avvev- solum qui ea faciunt , sed etiam , qui

doKOmi TOig TCQdoanai. consentiunt facientibus.

C A P. II.

1. z//o dva<KoX6yi]Tog eJ, w dv- i. Propter quod inexcusabilis es

,

•&Q(one izdg 6 xQiv(yiv. iv (p yaQ y,Qi- o homo ! omnis, qui judicas. In quo

veig Tov eTegov , oeavTOv yiaTaxQi- enim judicas alterum, te ipsum con-

veig. Ta yaQ avTa 'JZQd()Oeig 6 '/.qivojv. demnas;eademenimagis, quaejudicas.

2. oidaf.iev de , oti to KQiiia tov 2. Scimus enim ,
quoniam judicium

'&eov igi xaTa dX?j&eiav iizi Tovg tcc Dei estsecundum veritatem in eos, qui

TOiavTa izQdaaovTag. talia agunt.

3. Xoyi^rj de tovto , w dv&QOJTze

,

3. Existrmas autem hoc, ohomo!

6 xQivojv Tovg Ta TOiavTa izQ(i6aov- qui judicas eos, qui talia agunt, et fa-

Tag , aa} iTOt(ov avTa, oti av ixq)ev- cis ea, quia tu effugies judicium Dei?

^Tj TO XQlfXa TOV 'deov',

4- 7j T8 izXbts Tijg xQr^goTijTog av- 4- An divitias bonitatis ejus , et

T8, xal Ttjg dvoxfjg , ^^' "^V^ fiazQO&v- patientiae, et longanimitatis contem-

(liag y.aTacpQoveig , dyvocov , oti to nis? ignoras'^^ quoniam benignitasDei

XQtjgov T8 '&ey eig fieTavotdv ae dyei

;

ad poenitentiam te adducit?
a) Luc. i3, 6-9. aPetr. 3, i 5.

5. y.aTa de Tr^v ayXriQOTr^Td as xai 5. Secundum autem duritiam tuam

dfieTavoijTOv yiaQbiav &i]aavQit^etg ae- et impoenitens cor, thesaurizas tibi i-

«vt45 OQy^iv iv rjfJieQ^i oQyrjg ya) (mo- ram in die irae, et revelationis justi

xaXvipewg f dixaioxQiaiag tu Oes

,

judicii Dci,

6. og dnoS^oaei exdg(p yiaTa t« 6. qui reddet unicuique secundum

€Qya avTOv , - opera ejus
;

7. TOig fjiev , Ka^ vnOfiovqv tQys 7. iis quidem, qui secundum pa-

dya&s dogav ^al Tifiijv yai dcp&aQoi- tientiam boni operis gloriam, et hono-

av f ^')]T8ai, ^(arjv akoviov. rem, et incorruptionem quaerunt, vi-

tam actcrnam

;

8. ToTg ds i^ eQt&eiag , aai dizei- 8.iisautem,quisuntexcontentione,

'Ouai fiev Tr^ dXi]&ei(i , 'Rei&Ofievotg 8e etquinonacquiescunt veritati, credunt

Tfi ddtxit^
, f '&v}xog y.al oQy?']. autem iniquitati , ira et indignatio.

V. 5. C. Ed. omn. Er. St. et Mt. add. ttai. — v. 7- C. tTn^Tjrsoi. —
.V' 8. Gh. ogyrj Kav d'vuoi.
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9. d-Xiipig xal g^voxcoQia im iia- 9. Tribulatio ct angustiu iii oiiinem

(jav ipvyjiv av&Q(oiZ8 ra xareQya^ofA.t- auiniam hominis operantismalum, Ju-

va TO xaxov , iedaiu Te TtQcotov xai daci*) primum, et Graeci; a)mir.vi3.

tlhjVOg. Matth. 11,21. sqq.

10. 5o|« ds nat. tifjLtj aai eiQ^VT] i o. gloria autem, et honor, et pax

izavti t^ £Qyat,Ofiivm x6 aya&ov^ ta- omni operanti bonum , Judaeo primum,

daicp re czqwtov aai ilXijvi. et Graeco.

11. ov yaQ igi <KQoa(x)<Ko7,ii\pia 1 » . Non enim est acceptio pcrso-

izficQa Tft> x^£Gj. narum apud Deum.

1 2. oaoi yaQ avoficog tjfiaQzov , a- » 2. Quicumque enim sine legc pec-

voficog y,a\ aczoXuvrai' y.ai oaoi iv v6- caverunt, sine lege peribunt; et qui-

fio^ ^fiaQTOV, dia vofiu y.Qi&tjaovzai
,
cumque ^^ in lege peccaverunt, per le-

gem judicabuntur. a) Luc. 12, 47. sq.

i3. (ov yaQ 01 axQoaTal rov v6- i3. Non^^ enim auditorcs legis ju-

fi8 dixaioi <KaQa rcp '&em , al}! 01 izoi- sti sunt apud Deum , sed factores legis

r^tai tov v6fi8 diy.aico&rjaovzaf,. justifica])untur. a) Matth. 7, 21.

14. orav yaQ s&vij , t« fii] v6fiov i4- Cum enim Gentes, quae legem

£/ovra, qjvast, ta rov v6fio 'n:oirj, ov- non habent, naturaliter ea, quae le-

Tot, v6fcov fxtj sxovteg , iajToTg dai gis sunt, faciunt, ejusmodilegem non

v6fiog' habentes, ipsi sibi sunt lex;

i5. oizivsg ivdsixvvvrai ro sQyov > 5. qui ostendunt opus legis scri-

TOt; v6fiii yQaTiTOV iv raig aaQdiuig ptum in cordibus suis, tcstimonium

avTcov , (SVfjLfiaQTVQOvarig avTcov Tijg reddente illis conscientia ipsorum, et

cyvvsidijascog , y,al fisra^^v aXXip.cov tcov inter se invicem cogitationibus accu-

XoyiGficov yaTTjyoQOVVTCov , rj xcc* a- santibus, aut etiam defeadeutibus,

%oXoy<dfiivcov '

)

1 6. iv i]fisQCi , OTS yQivsi '&sog 1 6. in die, cum judicabit Deus oc-

Tcc y.Qv^zTCi Tcov avd-Qco^Hicov , yaTa t6 culta hominum, sccundum Evangeli-

svayyilwv fi8 , 8ia iijcrov XQigov. um meum, per ^^ Jesum Christum. ^

a) Act. 17, 3i. Joh. 5, 22.

1 7. f si ds 6V ladaTog i<n:ovofici- .
i 7. Si autem tu Judaeus cognomi-

ty, xal iizava^n^avrj tqj voficp, y.al naris , et requlescis in lege , et gloria-

•j- y.avia(5ai iv ^sop

,

ris^) in Deo, a) Joh. 3, 41.

1 8. ya\ yivc6ay.Sig t6 i^ihifia , ya\ 1 8. et nosti voluntatem ejus , etpro-

8o'Mfiai^Sig ra diacptQOVTa, y.aTr]iov- bas utiliora , instructus per legem

,

fxsvog ^ia tov v6fi8 ,

19. 'n:i<n:oi&dg ts , asavTov odijyov 19- confidis te ipsum esse ducem ^)

£7vai Tvcplmv , cpodg tcov iv aa^TSi
,

coecorum , lumen eorum ,
qui in tene-

bris sunt, a) Matth. i5, 14.

ZO. <n:ai8svTriv dcpQ6vcov, bibda-Aa- 20. eruditorem insipienlium, ma-

lov vr]izicov, sxovra Tr]v fi^Qcpcoatv f T^g gistrum infantium , habentem formam

p'c6as(ag ya\ TTJg dlrjdsiag iv tq5 v6fiop' scientiae et veritatis in le^e.

21.6 ovv diddaxcov ksQOv , asav- 2 i . Qui ergo alium doces , te ipsum

V. 17. Ed. omn. Er. ISa. — "C. xavxaoi]. — v. 20. Ed. 4. 5. Er. omitt. t?jS.
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tov ov didatJTteig; o xtjqvocjmv ftjj noQ doces; qui praedicas non furan-

y,)J<KT8iv , }iXt<n:T£ig; duni,furaris;

2 2. 6 Isymr fir^ fioixsveiv
, fioi- 2 2.quidicisnonmoechandum,moc-

X^veig; 6 ^deXvaaofisvog Ta eidcoXa , charis; qui abominaris idola, sacrile-

lEQoavXeTg; giumfacis;

2 3. og iv vofxop 'aaviaaai , dia 2 3. qui in lege gloriaris, perprae-

rjjg <KaQa^aae(x)g %ov vofia tov '&eov varicationem legis Deum inhonoras.

aiifxaJ^Eig ;

24. To yaQ ovofia tov &eov bi v- 24. (Nomen enimDei per vos hlas-

fiag ^XaacfjrjfiETxai iv toTg 'idvEai
,
phematur inter Gentes , sicut ^^ scri-

y.a&mg yiyQa^n.tai, ptum est.) a) Jes. 52, 5. Ez. 36, 20. s3.

2 5. TtEQiTOfxrj fiEV yaQ cog)£Xer, iav 25. Circumcisio quidem prodest, si

vofiov TCQaaarig, iav ds 'naQa^Arijg legem observes ; si autem praevarica-

vofiii rig, ?} izEQizofiT^ as axQO^vgta tor legis sis , circumcisio tua praepu-

yiyovEv, tium facta est.

26. iav 8V ^ anQO^vgia to, di- 26. Si igitur pracputium justitias

y^aicofiaTa tov vofiH qjvXdaat) , ovxi ^ legis custodiat ; nonne praeputium il-

axQO^vgia avTOV eig 'KEQiTOfiriv Xo~ lius in circumcisionem reputabitur?

yiad"rjaETai
,

27. aal yiQLVEi 7] i'A (pvaEmg dy.QO- 27. Et judicabit id, quod ex na-

^vgla , tov vofiov ZEXovaa , as , tov tura est praeputium , legem consum-

did yQafifjiaiog aal KEQiTOfirjg czaQa- mans, te, qui per litteram et circum-

^dtr^v vofis ', cisionem praevaricator legis es ?

28. ov yaQ 6 iv tco (pavEQc^ is- 28. Non euim qui in manifesto ^),

SaTog igiv' ovds tj iv t^ cpavEQ^ , Judaeus est; neque quae in manife-

«V aaQxl , iiEQiTOfiri. sto *), in carne , est circumcisio
;

29. dXX iv TCt) HQVKT^ hbaiog* 29. sed qui*^ in abscondito ^), Ju-

y.a\ 'KEQiTOfir] naQdiag , iv KVEVfiaxt, daeus est; et circumcisio ^^ cordis ia

ov yQdfifiaii' ov iizaivog ova i^ spiritu, non littera; cujus laus non ex

dvdQMKWV , dX)^ £X f TOt; ^EOv. hominibus, sed ex Deo est.

a) Deut.10,16. 3o,6. b) iCor./jig.sq. Phil.3,5.

C A P. III.

1. Ti ovv 10 'KEQiaaov tov lndaio; 1. Quid ergo amplius Judaeo est?

Hj %ig ri (oqjBXsia Tijg itEQiTOfifjg ; aut quac utilitas circumcisiouis?

2. <KoXv , y.aia Kdvta tqokov. 2. Multum per omnemmodura. Pri-

KQ^TOv fiEV yaQ , oTt iKigEV&rjaav Ta mum quidem
,
quia *^ credita sunt illis

Xoyia Tov ^eov, eloquia Dei. a) infr. c. 9, 4.

3. Ti yaQ , eI rjKig)]adv TivEg\ fxrj 3. Quidenim, siquidamillorumnon

71 aKigifx, avTwv ttjv 'Kigiv tov '&eov crediderunt? Numquid*^ incredulitas

naTayQ/jasi ; illorum iidem Dei evacuabit '^)? Ab-

sit. a) infr. c, 11, i9-3i. sTim2, i3.

v. 29« C. omitt. tov.

1) 1690. add. est. 3) iSgo, manifesto in carne est, est ... 3) iSgo, add. est.

4) 1590. evacuavit?
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4- firj yfroiTO. yiviaOm ds 6 ^eog 4. Est'^ autera Deus rerax; omiiis

<U^i>;^\,', <:iug ds dv&QojTiog \psv^T;g, autem homo mendax, sicut scriptum
y-ad-wg ytyQa^nrai,' oTTOjg av dcMaco- est: „Utjustificerisin serraonibus tuis:

^rjg ip xoTg ).6yo(g au , aal riy.r;arig „et vincas , cuni judicaris ^\''

«V rqj y.0f'vt(7&ai as. a) infr. r, u, 7 25. b) Ps. 5o, 6.

5. ti ds ri ddmia ijfiojv &eov di- 5. Si autera iniquitas nostra justi-

'AaiO(7VT!;p avviziiai , ri Iqovihv ; jx^ tiam Dei commeudat
,
quid dicemus'?

adtxog o i>£0^
, 6 i^jziq^^ocov r/Jr 6q- Numquid^Mniquus estDeus, quiinfert

yfjv; (xard ur&Q(o:zor )Jyco.) iram? a) rf. v. r. s.

6. itfj yhoiro. srisl 'ncog hqivsT 6 6. (Secundum hominem dico.) Ab-
-O^sog rop 'Aoafiop ; sit. Alioquin quomodo judicabit Deus

huD« mundum?
7« f * ycto 7j d).jj&sia rov Osov ir 7- Si enim veritas Dei in meo men-

rqj (ucp -Wsvafiari iTZSQiaasvasv slg dacio abundavitingloriamipsius, quid

rr;r do^av avrov , ri sri -|- y.ctyco cog adhucet egotamquampeccatorjudicor?

auaQTcoXog y.QfpojHfti;

8. /c«/ fi}] (y.ad-ag p.aaq:r;u8U£-&a , 8. Et non*^ (sicut blasphemamur,
x«« 'Aa&oag qaai rirsg , rjfzctg Xsysip) et sicut ajunt quidam nos dicere) fa-

ori ':zoir;a(Ofxsv rd '/.ay.d , iva s).&r; rd ciamus mala, ut veniantbona? quo-

ayad^a; cop ro '/.Qlfict sv8iy.6v ici. rum damnatio justa est. a) infr. c. 6, i.

9. Tt 8v; TZQOsyofis&a; s Tzdproog. 9. Qiiidergo ? praecellimuseos?Ne-

itQOijriaaufJsd-a yd^ , ladaisg rs '/ial quaquam. Causati enim sumus Jiidaeos

tXXr^vag <:iavrag vcp dfiaQTiav elvai , et Graecos omnes sub peccato esse

,

10. y.axycog ysyQaarai' f ori ovx 10. sicut scriptura est: ,,Quia non
sgi dixctiog ovds slg. „est justus quisquara *\ a)Ps.i3,5.

11. ovy. sziv 6 avnwv' ovx sgiv » »• „Non est intelligens, non est

i'A<^rav rov &s6v. ,,requirens Deura.

12. Tzdrrsg ihy.Xivav , dua r;'/Qsi- »2. „Oranes declinaverunt, simul

co&ijaav. ov'/. sgi <:zoicov /^'^sOTi/Ta, „inutiles facti sunt, non est, qui fa-

ovA sgiv scog sp6g. „ciatbonum, nou est usque ad unum.

1 3. rdqog dvscoyfisvog 6 XdQvy^ av- 1 3. „sepulchrum patens est guttur

T<av. raTg ylcoaaatg (tvrav idoXiuaav. „eorura ^\ linguis suis dolose agebant:

log aa:zid(ov v:z6 rd x*t'P.// avrav. „Venenura aspidura sub labiis eorum ^^;

a) Ps 5, 10. b) Ps. ijg, 4.

i4' Odv TO gofia dQug '/.a\ <:zi'AQiag i4- „quorura os raaledictione et a-

ysfisi. „raaritudine plenum est ^\ ^) Ps.9,29.

i5. o^sTg 01 <:z6dsg avrcov, iA'/Jai i5. „Veloces pedes eorum ad ef-

aifia. „fundendum sanguinem^^; a^Jes.Sg,-.

16. avvTQififia 'Acti ralcwKCOQia 1 6. ,,contritio, et infelicitas in viis

iv raTg odoTg ctvrav. „eorura

;

17. 'Acti 680V siQi^vrjg «x syvoaaav. i7.„etvlampacisnoncognoverunt;

18. ov'A sgi (f6§og d^sov d-^zsvctvri 18. „non est tinior Dei ante ocu-

rwv ocp&aXiicov avrojv. „los eorura *^.^*
a) Ps. 55, 3.

V. 7. Ed. 1. Er. omitt. xayo/, et ante xoivouai ponit iyoj. — v. 10. otc

omitt. C.
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19. oiSafiEv ds, oTi, oaa vofiog 19. Scimus autem, quoniam quae-

hyei , ToTg Iv «rco vofio^ XaXu, iva cumque lex loqultur, iis, qui in lege

izdv gofxa cpQayTJ, y.al vTcodiHog ylv^- sunt, loquitur; ut omne os obstrua-

tai ^dg 'Aoaixog tw &e(^. tur, etsubditusliatomnismundusDeo.

20. dioTi i^ sQy(ov vofiij ov drAai- 20. Quia ^^ ex operibus legis non

co&i]a£rai izdaa aaQ^ ivmTZiov avtu, justificabitur omnis caro coram illo.

did yaQ vofis iiciyvcoGig dfiaQtiag. Per ^^ legem enim cognitio peccati

;

a) infr. v. 28. b) infr. c. 7, 7.

2 1. vvvi ds X(>^Qi^ v6[i8 diHaioav- 21. nunc autem sine lege justitia

vt] -d^eov <n:EcpavsQcoTai
, (A,aQrvQ8iJ,svi] Dei raanifestata est, testificata^^ a le-

vizo Tov vofiB aal tmv TZQOcpi^tmv. ge et Prophetis. a) supr. c. 1, 2.

Exod. 34, 6. Ps. 3i, 1. sq. Dan. 9, 18.

2 2. diitaioavvr] ds &eov 8id iti- 22. Justitia autem Dei per fidem ^^

CEcog irjaov XQ'g^^ ? ^^? izdvrag y.cu Jesu Christi , in omnes et super omnes,

iizt <jzavzag Tovg mgsvovTag. ov yaQ quicredunt in eum; non enim ^^ est di-

igi diagoXii. stinctio. a) infr. c 4, 5. 10, 4. sq.

Gal. 3, 11. b) infr- c. lo, 12.

28. <jzavTEg yaQ ijfjiaQTOv , ^a\ v- 28. Omnes enim peccaverunt, et

gsQOvvTai Ttjg do^t^g tov &sov
,

egent gloria Dei.

24. dixaiovfievoL dcoQsdv Ty avTOV 24. Justificati gratis per gratlam

XaQtTi , 8id TTJg dnoXvTQcoascog , TTJg ipsius
,
per rederaptionem

,
quae est in

iv XQ'^^^ irjaov
,

Christo Jesu

,

2 5. ov TZQoid^ETO 6 '&s6g IXagrjQiov 2 5. quem proposuit Deus propi-

8i.a TTJg Tzigecog iv to) avTOv aif^aTi

,

tiationem ^) per fidem in sanguine ^^

elg svdsi^iv Ttjg. diaaioavvrjg avtov

,

ipsius, ad ostensionem justitiae suae,

bid Ttjv 'KaQsaiv tcov TZQoysyovoTcov propter ^^ remissionem praecedentium

d/mQT?]fidT(ov

,

delictorum, a) Joh. 3, 14-16.

b) infr. c. 5, 9. Ebr. 9, i5.

26. iv tJ avox'^ T8 &E8 'KQog sv- 26. insustentationeDei, ad osten-

dsi^iv Tijg dixaioavvi^g avT8 , iv t^ sionem justitiae ejus in hoc tempore;

vvv 'AaiQco , elg ro elvai avTOv diaaiov, ut sit ipse justus, et justificans eum,

y.al dixai8VTa tov ix 'JZi^ecog f liiaZ. qui est ex fide Jesu Christi.

27. <Tcov ovv 7] y,av'/}]aig ; i^SiiXsi- 27. Ubi est ergo gloriatio ^^ tua?

a&i]. did <KOia vofia; Tcav SQycov

;

Exclusa est. Per quam legem ? Facto-

ovxi , dXXd did v6fi8 <KigEfog. rum^^? Non ; sed per legem fidei.

a) supr. c. 2, 17. b) infr. c. 10, 5.

25. Xoyi^Ofisda f 8V,
-l-

<Rigsi dixai- 28. Arbitraraur enim justificari^^

aad^ai dv&Qco<izov
, X^Q'^ SQycov v6fX8. hominem per fidem sine operibus legis.

a) infr. c. g, 32. Gal. 2, 16. Eph. 2, 8. 9.

29. Tj ladaicov 6 '&eog fiovov; a/« 29. An Judaeorum Deus tantum?

•|- 8s Tial i&vwv ; val, y.al id^vcov. nonne et gentium? immo et gentium.

30. i<izsi<KSQ Eig 6 '&s6g , og 81- 3o. QuoniamquidemunusestDeus,

aaicoaEi <JZEQiT0fiTjv ix <jzigscog , y.at d- qui justificat circuracisionem ex fide,

y.QO^vgiav did Trjg <jzigscog.
,

et praeputium per fidem.

V. 26« C. i9joocr. — V. 28- Ob. yag. — " Gb. Scnaisa&ai '^nigsi. —
V. 29. 3s omitt. Gb. 1) iSgo. propitiAtorem,
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3 1 . vo^iov uv y.ataQy^fiEV dici rrjg 3 i . Legem *^ ergo destruimiis per

'TLigemg; [ly yivoiTO. alla vo[iov igm- fidem? Absit; sed legem statuimus.

n^y^ a) infr. c. 6, J. sqq. Matth. 5, i;.

C A P. IV.

1. Ti ovv; BQovfiEV j a^Qaafz, i . Quid ergo dicemus invenisse A-

Tov czaTtQa 7]fiMV, £VQ7]xsvai xata braham patrem nostruni secundum car-

acLQy.a ; nem ?

2. el yaQ d^Qaafi /| snyav idi- 2. Sienim Abraliam exoperibus ')

y.aico&)] , iy^ei y,av)^f]fia, dlX ov <xQog justilicatus est, habet gloriam; sed *^

Tov Oeov. non apud Deum. * a)supr, c. 3, 20.

3. Ti yaQ Tj yQacpti liyei; iizigev- 3. QuidenimdicitScriptura?,,Cre-

ce de d^Qaafi tw O-ec^ , y.al tloylo&i] „didit AbrabamDeo: et reputatum est

avT(^ eig diyaioovvtjv. „illi ad justitiani^^'"' a)Gen. i5, 6.

Gal. 3, 6. Jac. 3, 2 3.

4. Top de eQya^Ofiivcp 6 fii6&6g 8 l\. Ei autem, qui operatur, merces

Xoyit,eTai y.atd /«()t^j dlXd y.ard nonimputatur secundum gratiam, sed

"l"
oqjeiXtjfia. secundum debitum.

5. T(p ds fi\ iQya^ofiivcp j m^ev- 5. Eivero, qui nonoperatur, cre-

ovTt ds ini Tov dr/.atovvTa tov dce- denti autem in eum ,
qui jiistificat im-

/?// , XoyiQeTat ri iiigtg avTOv eig dt- pium, reputatur ^^ lides ejus adjusti-

y.at06vvtjv. tiam secundum propositum gratiac Dei,

a) jrupr. c. 3, 24.

6. ^ia&diLeQ xal 8avl8 Xiyet tov 6. Sicut et David dicit beatitudi-

fiay.aQiafiov 7« dv&QcoTZS , cp 6 &eog nem hominis , cui Deus accepto fert

loyiL^eTat dty.atoavvijv x^Q^? eQycov

'

justitiam sine operibus :

7. fiaxdQiot, cov f dcpi&tjoav al 7. „Beati, quorum remissae sunt

(hofiiat, aal cov i'T[ey.alv(p&t](jav at „iniquitates, et quorumtectasuntpec-

dfiaQTiat. ,,cata.

8. fiandQiog dvt]Q , cp ov fxi] lo- 8. ,,Beatus vir, cui non imputavit

ytariTat xvQtog dfiaQTtav. „Dominus peccatum ^^''^
a)Ps. 3i,i.sq.

9. 6 fiayaQtafibg Lv uTog i^izl tijv 9. Beatitudo ergo haec in circum-

cceQtTOf^tjv , 7} xai i^jzt tyjV dy.QO^vgiav

;

cisione tantum manet? an etiani in

Xiyofjtev yaQ , OTt iXoyiad^t] tq) d^Qa- praeputio? Dicimus enim, quia repu-

dfA, 7] Tzigtg eig 8tyaioavv}]v. tata est Abrahae lides ad justitiam.

10. izoog ovv iXoyiaO-t]; iv <KeQt- 10. Quomodo ergo reputata est? in

Toiif] ovTt, 7] iv dy.Qo^vcict; ovk iv circumcisione?anin praeputio i Non ^^

aeQtTOfA,^ , dX)! iv dy.QO^vgi(x, in circumcisione , sed in praeputio.

a) Gen. 12, 3. sqq. 17, 24,

1 1. xat a)]fieiov iXa^e izeQtTOfitjg , 1 1. Et signum accepit*^ circumci-

arpQayi8a Ttjg 8iyaLoavvt]g T't]g Tzigecog, sionis, signaculum justitiaeiidei, quae

T^g iv Tfi dyQO^vgici , elg to elvat est in praeputio ; ut sit pater omnium

V. 4. Ed. oran. Er. et St. ro ocfsdj^fta. — v. 7- C. d^f-ttd^r^oav.

1) iSgo. add. legis.
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t awov ^arsga Tcdrrmv rcov mgEvor- credentium per praeputium , wt repu-
Tcov di anQO^vciug (elg ro Xoyiad7^vai teturetillisadjustitiam; a)Gen.,7,7.«qq.

xai avToTg ztjv dixaioavvrjv)

,

12. xa« izat^Qa '^eQiTOf/ijg ToTg i 2. etsit patcr circumcisionis, non
ovn ix 'KBQiropjg f^ovov , dUd nai iis tantum

,
quisunt ex circumcisione,

roTg ^oixovci roTg ixveai f rijg izigeojg, sed et iis
, qui sectantur vestigia fidei

,

t tTJg iv t d-AQo§vg(a rov <KarQog 7j- quae est in praeputio patris nostri A-
ficov, d^Qadft. brahae.

i3. ov yaQ diu vofis r^ inayyelia i 3. Non *^ enim per legem promis-

T(p a^Qaafx, rj rco c^nieQfiari avru , ro sio Abrahae aut seminicjus, uthaeres

y.li]Qov6fiov avTOv elvai f T8 mafiu

,

essetmundi; sedper justitiam fidei.

dXXa did dixaioavrtjg <n:igecog. a)Gen. i7,is.

i4« d yaQ 01 in vofis alriQOvofioi

,

\ l\. Si cnim qui ex lege, haeredes

"i"
^enevcoTai ^ Tiigig , y.a] 'Aan^QyTjzai sunt; exinanita est fides, abolita esfc

^ iizayyeXia. promissio ^^
;

a) Gal. 5, 1 8.

i5^ (o yaQ vofiog oQy^v aazeQyd- \5. lex enim iram operatur. Ubi ^^

^erai. ov yaQ ovii egi vofiog, ovds enim non est lex; nec praevaricatio.

TiaQaBaaig.) «) ^"f^- ^' ''^
?> 7- «qq-

1 6. did rsro in Tiigecog, tva aara i 6. Ideo ex fide, ut secundumgra-

%aQiv , elg ro eJvai ^e^aiav r^v i^zay- tiam firma sit promissio omni semini,

yeXiav izavri rcfi aneQfiari , u r^ ix ra non ei
,
qui ex legc est solum ; 45cd et

vofxs fiovov, dXXd aal T(p ix <Kigecog ei, qui ex fide est Abrahae, qui pater

d^Qaafi, og igi izarriQ ^dvrcov rifiav estomnium^^ nostrum, a) cf. v. n. la.

17. {y.ad^cog yeyQa<Krai' ori <izari- 17. (Sicut scriptum est: ,,Quia pa-

QCi <JzoXX(5v id^vcov red^eixd ae) , y.ar- „trem multarum gentium posui te^^"

evavri ov iiztgevae '&eov , rov ^coo- ante Deum, cui ^) crrdidit, qui vivi-

noiovvrog rovg vey.QOvg ^ y,a\ xaXovv- ficat mortuos, et vocat ea, quae non

rog rd fir} ovra, wg ovra. sunt, tamquamea, quaesunt. a)Gen.i7,5.

1 8. og <izaQ iXizida iiz iXnidi iizl- i 8. Qui contra spem in spem credi-

gevaev, eig ro yevea&ai avrov izare- dit, ut fieret patermultarum gentium,

Qa <KoXXmv i&vav , xard ro eiQrifii- secundum quod dictum est ei : „Sic e-

vov' ovrcog egai ro aneQfia au. „rit semen tuum ^)^\^' a)Gen. i5, 5.

19. xa« fiii dadeviiaag rr^ <Kigei

,

19. Et non-^) infirmatus est fide,

ov yarevor^ae ro eavrov a^fia ijdrj nec consideravit corpus suum emortu-

vevenQcofievov , ey.arovraerrjg <iz8 vii- um , cum jam fere centum ^^ esset anno-

aQlcoVy y.a\ rijv vey.Qcoaiv rrjg firjrQag rum; et emortuam vulvam Sarae;

adQQag. a)Gen..7,.7.

20. elg 8e rrjv i<RayyeXiav ra d-eu 20. in repromissione etiamDeinon

a dieTiQid^rj ry d<:zigi(t , dXX ivedvva- haesitavit diffidentia , sed confortatus

ficad^ij ry nlgei, dug do^av rcp ^ec^

,

est fide, dans gloriam Deo;

V. 11. avTov oinitt. Ed. 1. Er. — v. 12. St. tj^? ev r?/ dnQo^vgia mgsius.

Gb. TTj? ip dy.^o^vgla m?s(jijs. — "Ed. 1. Er. toi? iv ditgo^. — '"C. add. tjj.

— V. 13. Gb. omitt. r». — v. I4. Ed. omn. Er. iitxsAsvojTat.

1) iSgo. credidisti. 2) iSgo. add. sicut stellae coeli, et arena maris. 3) iSgo. non est

ijjfirmatus in fide.
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2 1. xai 'itXr^QOCfOQrf^^e^s , oti , o 2 i. plenissimesciens, quia quaccum-

l:i7iyy£).Tai , dvvarog Igi , 'AuI 'n:oitjaai. que promisit ^
) ,

potens est et facere.

2 2. dio xal iXoyiad^rj avx^ elg di- 22. Ideo et reputatum est illi ad

'Aaioavvr^v. justitiam.

23. ov-A iyQdqjr] 8s di avzov fio- 28. Non est autem scriptum tan-

vov , OTi ihjyiad-rj avTco' tumpropter ipsum, quiareputatum est

illi adjustitiam;

24. dXXa nal di rjfiag, olg fii).- 24. sed et propter nos, quibus re-

Xst Xoyi^sG&ai , ToTg iiigEvsGiv im tov putabitur credentibus in eum, quisus-

iysiQavra ir^aovv •{, 'uov 'avqiov rifi(av

,

citavit Jesum Christum Dominum no-

ix vs-AQODv, strum a moituis,

25. og <KaQsd6&rj dia Ta 'riaQa- 2 5. quitraditus est propter delicta

'^zzcofxara rjucov , 'Aal ri'/iQO'J] dia t)]v nostra , et resurrexit propter justifica-

•(' 8i}iaico6iv f]fi(av. tionem nostram.

C A P. V.

1. Jr^amd-ivTsg ovv sx iLigecog , 1. Justificati ergo ex fide, pacen^

eiQr^vr^v txofiev TiQog rov dsov 8ia xov habeamus ad Deum per Dominum no-

y,VQi8 7jficov , ti]i70v 'iQicov ,
stTum Jesum Christum

,

2. 81 ov 'Aal TijV aQoaaycoyriV i- 2. pcr queni et ^) habemus acces-

airi-Aafiev Trj <n:i'gei eig rt^v 'j^ccntv tccv- sum per fidemin gratiam istam , in qua

TTjv , iv
xi

egr]'Aafiev. stamus, etgloriamurinspe gloriae fili-

3. xccf 'Aavycofie^a iiz i^.TziSt trjg orum Dei.

86^r]g Tov d^Eov. ov fi6vov 8e, dU.a 3. Non solum autem; sed et glori-

'Aa\ 'Aav^cofie&a iv ratg &).i\peaiv

,

amur in tribulationibus ; scientes, quod

4. ei^OTsg , oxi f ^ &Xi\ptg vTZOfio- tribulatio patientiam operatur;

.«'jjy 'AaTeQyd^erai, rj 6e vizofiovri 8oy.t- 4« patientia autem probationem

,

f^Tjv, r] 8e 8oAtfi7j iXrzt^a. probatio vero spcm,

5. ^ 8s iX^^lg ov 'Aarata-^vvei , oxt 5. spcs autem non confundit; quia

rj dycmri ra &eH i'A'Ae'ivxai iv Tatg charitas Dei diffusa estin cordibusno-

'AaQ8iaig rjfiav 8td izvevfiaTog dyis

,

stris per Spiritum sanctum^^ ,
qui da-

Toi; 8o&evTog rjfitv. tusestnobis. a) infr. c. 8, i5.

6. m yuQ XQ'^^?i ovtcov rjfxcov 6. Ut quidenim Christus, cum ad-

da&evcav f , xtCT« 'AaiQov vizsq dae^cov huc infirmi essemus , secundum tera-

dae&ave. pus pro impiis mortuus est?

7. fxoXig yaQ {"^zsq 8i'Aai8 Tig drtO- 7. Vix enim pro justoquis moritur;

'&avetTat. vtzsq yaQ tov dya&ov Td'/^a namprobonoforsitanquisaudeatmori.

Ttg 'Aoi ToXfia d^rzo&avsTv,

8. avvigr^ai 8€ Trjv iavTOv dyd^rzrjV 8. Commendat *^ autem charitatem

slg rjfxdg 6 &eog , oti , hi dfiaQTCO- suam Deus in nobis ;
quoniam ^) cum

V. 24. Ed. 1. Er. add. xqi^ov. — v. 25- Ed. omn. Er. Sixatoawrjv. —
V. 4« C. omitt. jj. — V. 6. Gb. da&eviov izt,.

1) 1590. add. Deus. 3) iSgo. omitt. et. 3) i5go. add. si.



460 Cap. V. EPIST. PAULI AD ROM.

X(ov ovrmv rjfimv , XQigog vizsq rjfi^v adhuc peccatores '
) essemiis, Recunduni

am&avE. tempus, a)Joii.3, 16. 10,17.

9. mXXm av fiaXXov, diycaicod^sv- 9. Christus pro nobis niortuus est;

rsg vvv iv TQJ aifiaTi avTOv , Gcod^tj- nmlto igitur magis nunc, justiiicatiin

cofie&a di avTOv aTio rtjg oQyrjg. sanguine ipsius, salvi erimus ab ira

per ipsum.

10. 81 yaQ tx^QOi ovTsg aartjX- 10. Si enim cum inimici essemus

,

layrifisv T^J ^ficp 8ia rov 'O^avdra rov reconciliati sumus Deo per mortem Fi-

vlov avzov , <jzoVm fiakXov xaraXla- lii ejus; multo magis reconciiiati , sal-

'ysvrsg Gm^&i^oofis&a iv t?J ^(oy avrov. vi erimus in vita ipsius.

11. ov fiovov ds , dlla xal y.av- 1 i. Non solum autem; sed et glo-

^(Ofievoi iv rcp '&e^ dia rov 'avqi8 riamur^^ inDeoperDominumnostrum
^- rifxmv , irjGOv XQi^^ov , di ov vvv Jesum CIiristum,per quemnuncrecon-

i:?]v zaTaXlaytjv ild^Ofisv. ciliationcm accepimus. a)Ps. 5, 13. sq.

12. diarovTO, ^giieq di ivog dv- 12. Propterea sicut ^^ per unum
'&QooiiV rj afiaQTia slg tov ^ioofiov elg- hominem peccatum in hunc munduni

ijl&s, 'Aal did f TTJg dfzaQTiag 6 S^d- intravit, et per peccatum mors ^^; et

mrog ' aai ovTcog slg izdvTag dv&Qco- ita in omnes homines mors pertransiit,

^sg '&avaTog diijld-ev ., icp cp Tidv- in quo omnes peccaverunt. a)infr.v.i8.

TEg TJfiaQTOV. b) 1 Cor. i5, 21. sq. Gen. 3, 19.

i3. a'j(Qi yaQ vofiu afiaQTia ijv iv i3. Usque adlegem enim peccatum

"|- y.oaficp' afiaQTia ds ovh ilXoysiTai , eratin mundo; peccatum ^^ autem non

Hrj ovTog vofjLU. imputabatur, cum lex non esset.

a) supr. c. 4, i5.

14. dlt i^aaiXsvGSV 6 &dvaTog 1 4 • Sed regnavit mors ab Adam us-

d^TZO dbafi fisxQi fxcocsicog , y,a\ iizl Tsg que ad Moysen etiam in eos, qui non

fifj dfiaQTrjaavTag iizl Tcp OfioicofiaTi peccaverunt in similitudinem praevari-

Tijg TzaQa^doscog dddfi, og ici TV<n:og cationis Adae, qui est forma ^^ futuri.

TOV flilloVTOg. ^) ^- '9- ' Coi- i5, 45. 47-

1 5. dXX 8X , cog TO uaQdizTcofia ,\ i 5. Sed non sicut delictum, ita et

uTcag y^ to idQiGfia, slyaQ tq) Ta svog donum. Si enim unius delicto multi

<KaQanTcofiaTi oi <ko7,Xoi d<n:s&avov

,

mortui sunt ; multo magis gratia Dei

croXAoj fjidXXov ij X^Q^'^ "^^ '^^^ "^ V ^^" ^* donum in gratia unius hominis Jesu

Qsd iv xdQiTi , f T^ T8 ivog dv&Qconu
,

Christi in plures abundavit.

fJ/Ca XQ^'^^^
^''^ ''^^^ 'KoXXlig i<7ZEQlG6SV6S.

16. 'Aoi ovx, djg di svog dfiaQT^- 16. Et noA sicut per unum pecca-

cavTog, TO bcoQijfia. to fisv yaQ 'aqi- tum , ita et donum. Namjudiciumqui-

fia «? svog Eig 'Aard^AQifjia , to ds ^d- dem ex uno in condemnationem; gra-

QiGfia in izoXXKiv izaQaTZTCOfidTcov slg tia autem exmultisdelictisinjustilica-

dmaicofia. tionem.

17. sl yaQ TM T8 Evog izaQanTco- 17. Si enim unius delicto mors re-

V. 11. Ed. 1. 2. 3. Er. vfio)v. — v. 12. E. 1. Er. §ia ti]v ajuoiQTiav. —
V. 13. C. add. T(u. — V. 15. St. Mt. cl Gb. «roj. — "t/j oiultt. Ed. 1. Er.

1) iSgo, essemus, secundum tempus Christus pro ... iSgS. esse^us secundum tempus Christus

pro ...
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fian 6 d-avazog i^aaiXevas dia ra i- gnavit per unum ; multo magis abun-

fog , <KoXX(^ fiaXXov ol rrf^ ueQiaad- dantiam gratiae , et donationis , et ju-

av r^g idQiTog xal xrjg dojQadg tijg stitiae accipientes, in vita regnabunt

dixaioavvi^g Xafx^dvovteg iv ^coy ^a- per unum Jesum Christum.

GtXevaaai did ra ivog , ir^aa XQ^^^'

18. aQa Iv cog di ivog izaQanTm- 18. Igitur sicut per unius delictum

fiazog sig ndvTag dv&Qco^niBg sig x«- in omnes homines in condemnationem

;

TaxQifia
, f ovTco xal dL ivog dtaai- sic et per unius justitiam in omnes ho-

(onaTog eig TtdvTag dv&QOj^niug eig di- mines in justificationem vitae.

nalmaiv ^cojjg.

i(). mansQ yciQ Sid r^g 'jtaQaxoijg 19. Sicutenimperinobedientiamu-

T8 ivog dvO-QcoTCB dfiaQTcoXol \ 'AaT- nius hominispexicatoresconstitutisunt

sgdO-ijaav ol 'izoXXol, -{• btco -Aal did multi; ita et peruniusobeditionemju-

Ttjg vTtaxorig tb ivog dixaiot y.aTaga- sti constituentur multi.

&/]aovTat 01 izoXXoi.

20. vofiog de uaQeiar^Xd-ev , iva 20. Lex autem subintravit, ut ab-

iiXeovdari to TiaQdTZTcofA.a. a 8s sTiXe- undaret delictum*\ Ubi autem abun-

ovaaev 1] dfiaQTia, viieQe<KeQlaaevaev davitdelictum,superabundavit ^)gra-

V yAQ'^

}

*^^* *) *"?>• 5. 20. 7, 7. sq.

21. iva, coa^^eQ i^aaiXevaev r^ d- 21. Ut, sicutregnavit peccatumin

fiCiQTia iv Tcp d^avccTor, f ovtco y.al mortem^), ita et gratia regnet per ju-

tj )^c!cQig ^cjiaiXeva^ did diy,aioavv7jg elg stitiamin vitam aeternam^), per Jesum

^coijv aicoviov did iqaov y^Qigov
, \ tov ChristumDominumnostrum.

^VQia Tjficov. «) «"P"*- V- ' =• ^^ ^"P'*- ""''''

C A p. VL

1. Ti 8V eQHfiev ; iiitfisvafisv t^ 1. Quid ergo dicemus? permanebi-

dfiaQTict , iva rj x^^Q'? '^Xeovdaij

;

mus ^) in peccato, ut ^^ gratia abundet?
a) supr. 3, 8.

2. fXTj yivotTO. oiTiveg d-jzeOavof/.ev 2. Absit. Qiii enim mortui ^^ sumus

TQ dfiaQTici, <K^g ht ^ijaofisv iv av- peccato, quomodo adhuc vivemus in

Trj; illo? a)infr. V. 6. 12.

3. rj dyvoetTe , oti , oaot i^aizTi- 3. An ignoratis , ^) quia quicum-

a&r^fiev eig XQigov irjaovv, eig tov &d- que baptizati sumus in Christo Jesu, in-.

vaTOv avTov i^aizTiaOijfiev

;

morte ipsius ^^ baptizati sumus ?

a) infr. v. 6. Col. 2, 1 2.

4. avveTdcpr^fiev hv avTco dtd ts 4« Consepulti enim sumus cum illo

paizTiafiaTog eig tov 'OdvaTOv , iva, per baptismum inmortem; ut, quomo-

waizeQ ijysQ&t] XQ''^^^
*'^ venQmv dtd do Christus surrexitamortuis per glo-

Tijg do^rjg tb izaTQog^ 8tco xai rifieXg riam Patris, ita et nos in novitate vi-

iv xaivoTijTi ^coijg TzeQiizaTr^acofiev. tae ^) ambulcraus? a)3Cor. 5, i5.

V. 18. Ed. 1. Er. arwff. — v. 19- Ed. omn. Er. xaOs?aOtjfisv. — " srws
Ed. omn. Er. — v. 21. Ed. omn. Er. »rw?. — "ru xvqih tJuojv. omitt.
Ed. omn. Er. '^

1) iSgo. add. et. 2) ogo. manebimus. 3) iSgo. igiioratis fratres quia.
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5. ei yaQ cvficpvroi yeyovafiev r^ 5. Si cnini coniplantati facti sumus

Ofioi^fiati Ttf &avdT8 avz^ , dXXa similitudini mortis ejus , simul et rc-

s^al TTJg dvagdaecog iaofzeO^a

,

surrectionis erimus

,

6. T«TO yivcoGHovTEg , ori 6 TiaXai- 6. hoc scientes, quia vetus homo*^

og 7)fj,(av dvd-QOJTcog avvegavQmd^Tj , tva noster simul crucifixus ^^ cst, ut de-

aaraQyrjd^'^ to aoofia TTJg dfiaQTiag struatur corpus peccati *^\ et ultra non

Td [iri^itTi daXsvsiv rjfjidg Ty dfiaQTia. serviamus peccato. a) Eph. 4, 33.

b) Gal. 5, 24. c) infr. 7, 18. 33.

7. yaQ d'n.od^avmv 8ediy.aicoTat 7. Qui enim mortuus est
, justiiica-

«510 Tr^g dfiaQTiag. tus est a peccato.

8. el 8l d^zed^dvofiev avv XQ^^^

9

8. Siautemmortuisumus cumChri-

mssvofievj oti aat avt,iiaofiev avTc^

,

sto; oredimus
,
quia simul etiam vive-

mus ') cum Christo;

9. elboTsg , oti XQ^^^^y iyeQd-elg 9. scientes
,
quod Christus resur-

in veKQOjv, ovahi d7io{fvtjay.ei. ^&d- gens ex mortuis jam non moritur, ^)

varog avTOv ovx sti y.vQievei. mors illi ultra*^ non dominabitur.
a)Apoc. I, 18.

1 o. yaQ dMsO^ave , t^ afiaQTia 10. Quod enim mortuus est pecca-

dns&avev icfdna^. ds f/]j f^ t<^ to, mortuus est semeP^; quod autem

'&s(ff. vivit, vivitDeo. a) Ebr. 9, 2 j-28.

1 1 . •{ BTCO Kal vfieig loyiZea&s , 1 1 . Ita et vos existimate , vos mor-

iavTbg veyQug \ filv elvat tiJ dfiaQ- tuos quidemessepeccato; viventes au-

Tta, ^MVTag 8s t^ &so^ iv XQtgc^ i?]- teniDeoinChristo JesuDominonostro.

ao, TQ) HVQlCp -1- yflODV.

12. fi?! BV ^aailtvBTOj rj dfiaQTia 1 a.Nonergoregnetpeccatuminve-

iv Tcp -Ovr^Tfp vfjLwv aojfxaTt sig to stro mortali corpore , ut obediatis con-

viiay.ovsiv f avT^Q iv Taig iici&vfAiatg cupiscentiis ejus.

avTOv.

i3. fiij^s 'KaQigdveTS Ta fiihi v- i3. Sed neque exhibeatis membra

fiKtv onXa ddtxiag Ty dfiaQTia, dXXd vestraarmainiquitatispeccato;sed ex-

iiaQagiiaaTe savTOvg Tfp x9£fp ag iy, hibete vos Deo, tamquam ex mortuis

VSXQ03V ^covTag, y>al Ta fishj Vficov viventes, ctmembra vestraarmajusti-

oiila diyMtoavvtjg tq) ^£f?. tiae Deo.

I 4. dtMiQTia yaQ vficov ov y.VQtev- 1 4- Peccatum enim vobis non do-

ast' ov yaQ igs vno vofiov , dXX minabitur; non enim sub lege estis,

V710 XaQW. Sed Sub gratia '^). a)infr.r.. 7,4.6. 8,2. sq.

i5. Tt ovv; dfiaQTriaofiev , otv i5. Quidergo? peccabimus, quon-

ovy. iafisv vtlO vofiov , dlX vtio /«- ian^ nonsumus sub lege, sed sub gra-

Qiv; fxrj yivono. tia? Absit.

16. «X oi8aTS, oTt, (0 iiaQigdvs- 16. ^) Nescitis
,
quoniam, cui ex-

T« savTiig duXng sig vnaxorjv, duXoi hibetis vos servos ad obcdiendum , ser-

V. 11. Ed. omii. Er. «rws. — " Gb. V£i(Q8S fi^v tij uurtQTia^ KwvTai ds toj

&tM f iv XQi^^oi li]as ^ omlss. roi kvqk^ tjuojv. — Ed. 1. 2. 3. Er. vfiwv. —
v. 12. aityj tv Taii intQ-. avrs oiaitt. Gb.

1) 1590. vivemus cura illo. 2) iSgo. a d d. et iSgo. An nescitis.
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f*?e, 0) vitaxuExe
f

?/to« a^aqtiag ei(; vi estis ejus, cui obeditis, sirc pecca-

{ydvaTOv , ri vTzaxoijg «4* dixaioavvTjv ; ti ad mortem , sive obeditionis ad justi-

tiam?

17. x^Q^^ ^* ''^^ ^«'P', OTi 7ITS da- 17. Gratias autem Deo, quod fui-

Xoi TTJg afiaQziag, -{ ifKjjxbaazs ds ia stis servi peccati, obedistis autem ex

Tiaodiag tig ov <jtaQe860iiT£ tvizov di- cordeineamformamdoctrinae, inquam

daxrjg. traditi estis.

18. iXsvd^EQco&tvzeg Ss d<rc6 T^jg 18. Liberatiautem apeccato, servi

dfiaQriag iduXoj&ijTs Ty diHaioavvri, facti estis justitiae.

19. dvOQcamvov Xiyca did t^v d- 19. Humanumdico, propter infir-

ad^svstav TTJg auQxog v^cov. codcrf^) yaQ mitatem carnis vestrae; sicut enim ex-

izaQsgriaaTS Ta fiih] v^icjv duXa t^ d- hibuistismembravestraservireimmun-

xaOaQaia xaJ Trj dvojxia sig Tr^v dvo- ditiae et iniquitati ad iniquitatem , ita

liiav, \ tiTfo vvv TtaQag/jaaTS Ta iisXri nunc exhibete membra vestra servire

vfiav d^Xa ttJ diy.aioavvi^ sig dyiaatiov. justitiae in sanctificationem.

20. OTS yaQ duXoi 7jT8 Ttjg diiaQ- 20. Cumenimservi essetis peccati,

Tiag, iXsvd^sQot ^ts t^q dinaioavvrj. liberi fuistis justitiae.

2 1 . Tiva uv 'AaQiiov siysTS tots , 21. Quem ergo fructum habuistis^

icf oig vvv iiiaia/vvsa&s ; to yaQ ts- tuncinillis, in quibus nunc erubesci-

Xog insivcov {ydvaTog. tis? Nam linis illorum mors est.

22. vvv\ ds , iXsvd-SQCod^svTsg dno 22. Nuncvero liberati a peccato,

Ttjg dfiaQTiag , duXcod-svTsg ds tc^ servi autem facti Deo , habetis fructum

<d^scp , t)^sTS Tov xaQ<n:6v vfiav slg dyi- vestrum in sanctificationem, finem vero

aa/iov , TO ds TsXog ^corjv aicoviov. vitam aeternam.

2 3. T« ydQ oifjcovia Trjg dfiaQTiag 28. Stipendia enim peccati, mors.

d^avaTog ' to 8s )^dQiafia ra &S8 ^cotj Gratia autem Dei , vita aeterna , in

aicoviog iv XQ^gc^ itjau , tqj avQico rjficov. Christo Jesu Domino nostro.

C A P. VII.

1

.

^H dyvosLTS , ddsXcpol (yivcoaxti- 1 . An ignoratis , fratres ! ( scienti-

ai yciQ vofiov XaXco) , oti 6 vofiog nv- bus enim legem loquor) quia lex inho-

Qisvsi Tu dv&Qcona, icp oaov XQovov CiJ >
mine dominatur, quanto tempore vivit ?

2. ^ yaQ vnavdQog yvvij t^ ^covtl 2. Nam quae sub viro est mulier,

(tv^Qi dsdsTat voficp ' iav ds dTio&dvy vivente viro alligata est legi ; si autem

o dvtjQ , xaTi^QyrjTai «oto tov v6fi8 mortuus fueritvirejus, soluta esta lc-

Tov dvdQ^g. ge viri.

3. aQa uv , ^covTog T8 dvdQog
, fioi- 3. Igitur, vivente viro, vocabitur

XaXig XQVf^ccTiasi , idv ysvrjTai dvdQl adultera , si fuerit cum alio viro ; si au-

STSQcp' idv 8s dizo&dvrj 6 dv^Q , iXsv- tem mortuus fuerit vir ejus, liberata

^&sQa igiv dn6 tu v6fi8, t« firj sivai est a lege viri; ut non sit adultera, si

avTtjv fioixaXida
, ysvofisvriv dvdQl s- fuerit cum alio viro.

rsQcp,

V. 17. C. vTtaxaasrs. — v. 19. Ed. omn. Er. sVto tcai, Ed. 1. Er. C. erw?.
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4. (aate, adsXcpoi fiu, aai v(iui; 4. Itaque, fratres mei, et ros mor-
i&avarmd-r^re tcp vo/^q) dia t5 aojfia- tificati estis legi per corpus Christi , ut
tog za XQ'^^, «4' to ytvta&ai vixag sitis aIterius,quiexmortuis resurrexit,

^k^Qoi, T(^ s-A vexQav iyEQd-Evzi , i- ut ^) fructiticemus Deo.
va yMQTZoqjOQTJacofj.Ev zqj daq}.

5. 0T£ yaQ rifAEv iv ty aaQ-A , ta 5. Cum enim essemus in carne
, pas-

nadtifiaxa t(ov auaQticav , ta did t5 siones peccatorum
, quae per legcm e-

vofxu , ivriQYEixo iv zoTg fiiXeaiv yfi^v rant , operabantur in membris nostris,

«4* To y.aQTiOijjOQriaai Ttp -O-avdtq), ut fructiiicarent morti.

6. vvvl ds yat7]Qy/i&)]fiev (Itio t» 6.Nunc^> autem soluti sumus a le-

voftu , (X7Zo{>av6vt8g iv (^ -Aateixofie- ge mortis , in qua detinebamur ; ita ut

^&a , (ags duleveiv -[- Tjfi(2g iv Haivottjti serviamus in novitate spiritus , et non
izvevf^atog, y,ai a izalaiotr^ti yQccfc- iii vetustate litterae. a)infr. c. 8, 1-13.

fxatog.

7. t/ iiv eQufiev; f vofwg (\fiaQ- 7. Quid ergo dicemus? lex pecca-

tia; fiq yevoito. dllk ti]v dfw.Qtlav tum est^)? Absit. Sed peccatum non
«X eyv(x)v , el fiii dia vofiu. tip te yuQ cognovi ^^

, nisi per legeni ; nam concu-

inidviuav uy. ydeiv , el f^tj 6 vofiog piscentiain nesciebam , nisi lex diceret:

'ileyev' ux inidvfi/jaeig. „Nonconcupisces ^^^"
a)cf. v. 5.

b) c, 3, 20. c) Exod. 20, 1 7.

8. acpoQfij)v ds la^uaa 1) dfiaQtia 8. Occasione autemaccepta,pecca-

^id tijg ivtoXjjg , xateiQydaato iv i- tumper mandatum oper.itum est inme
fioi adaav iTadvfxiav. x^Q^^S ydQ vo- oninein concupiscentiam. Sine ^^ lege

fiii afiaQtia, vey,Qa. enimpeccatum mortuumerat. a)cf. 4, i5.

9. iyco de e^cov
X^^^Q'^' '^'^H^ 'KOte. 9., Ego autem vivebamsine lege a-

iX&uarjg ds ti]g ivtoXJjg , ij dfiuQtia liquando ; sed cum venisset mandatum,
*)- dveCijaev

,
peccatum revixit.

10. iy^ ds dned^avov' yuu evQexhrf 1 o. Ego autcm mortuus sum ; et in-

fioi 1] ivtoXy , rf eig ^coijv , avtrj eig vcntum est mihinKindatum, quod erat

'O^dvatov. ad vitam , hoc esse ad mortem.

11.?} yaQ dfiaQtia, dipoQfir^v la- 1 1. Nampeccatum, occasioneaccc-

^ovaa dia tijg ivtohjg , i^tjTKhijae pta, per muudatum seduxit me, etper

fj.s, y,ai 81 avtijg dTce-Ateivev. illud occidit.

12. wats fisv vofiog dyiog , y.al 1 2. Itaquelex quidem sancta,etman-

7) ivtoXi] dyUt, %iM 8iy,aia yal dyadt]. datuni sanctum , et justum , et bonum.

i3. TO 8V aya&ov ifioi yiyove xhic- i3. Quod ergo bonum est, mihi fa-

vatog; fiii yevoito. dXXd rj dfxuQtia' ctum cst mors 1 Absit. Sedpcccatum,

iva (pavfj dfxciQtla 8id tb dyaOH fioi ut appaveatpeccatum, per bonum ope-

y.ateQya^OfiJvt] {ycivatov , iva yivtjtai ratum est mihi mortem; ut fiat supra

y.a\f vTLeQ^oXiiv dfA,aQtcoXog rj dfiaQtia modum peccans pcccatum per manda-

8id tijg ivtoXijg. tum.

14« Oidafiev yaQ, oti vofiog <Jivev- \l\. Scimus enim, quia lex spiri-

V. 4* C. add. dvdqi. — v. 6. Ed. 1. Er. vfia.?. .— v. 7- C. add. ort.

.— v. 9- C. i^7jaEV. 1590. fructificetis.
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fictzinog igiv. iyco ds \' aaQy.i:<6g el- tualis^^est; egoautemcarnalis ^^suni,

fiif neitQafifvog V1Z0 tiiv aii,aQziav. venumdatus sub peccato. a)cf.v. is.

b) cf. V. 1 9.

i5. yaQ 'AareQyd^ofjaf , ov yi- 1 5. Quod enim operor , non intelli-

vcoaHco. ov yuQ , '&8Xm , TOVTO 'jzQoia- go. Non enim quod volo bonum , hoc a-

C(o j dXX , fU6(o , Tovxo noi.m. go; sed quod odi malum , illud facio.

1 (x. ei ds , ^ d^eXco , tsto tioico , i 6. Si autem, quod nolo, illud fa-

6Vfiq)TjfA.i Tcp vofiG) , OTi v.alog. cio ; consentio legi
, quoniam bona est.

1 7. vvv\ ds uHtTi iyco aa-TeQyd^o- 1 7. Nunc autem jam non ego ope-

fjiai avxf/, dl)^ rj oiKHaa iv ifiol d- rorillud, sedquodhabitatinmepecca-

fiaQTia. tum. ^^
a) cf. v. 20.

1 8. ol8a yaQ , oti aa oixeT iv ifio} , 1 8. Scio enim
,
quia non habitat in

raregiv iv ttJ caQni fis , dyad^ov. to nie, hocestincarnemea, bonum. Nam
yaQ 'd'iXeiv izaQdaeiTai fioi , %o ds velle, adjacetmihi;perficereautembo-

'AaTeQyd^ea&ai to naXov ov^ bvqio-aco. num , non invenio.

19.« yaQ , '&8loj , itoica dyad^ov

,

19. Non enim, quod volo bonum, ^

)

dXX , tf d^sXco , aaxov, tsto TtQdaaco. hocfacio;sedquodnolom€ilum,hocago.

20. ei ds , ov Oelco iyoj , tovto 20. Si autem quod nolo, illud fa-

'ROtoj , omsTi iyoo naTSQydi^ofiai av- cio
;
jam non ego operor illud ; sed quod

TO, dXX Tj oiKOVGa iv ifiol dfiaQTia, habitat in me, peccatum.

21. evQiaxoj aQa tov vofiov tq) 21. Invenio igiturlegem, volenti

'OeXovTi ifiol noieiv to xaXov, oti i- mihi facerebonum, quoniam mihima-

fA,ol TO xayiov naQaxeiTai. lum adjacet.

22. (jvvi]dofA,ai yaQ tq) voficp tov 22. Condelector enim legi Dei se-

'&eov naTa tov saoa dv&Qoonov' cunduminteriorem^Miominem;a)c.2,i5.

28. ^Xinco 8s sTeQOv vofiov iv ToTg 2 3.A^ideoautemaIiamIegeminmem-

fieXecst fAU , dvTigQarevofievov Tqj v6- hris meis, repugnantem legi mentis

jMCj) Tov voog fi8 , nat al)ifjLaXcoTiL,ovT

d

meae, et captivantem me in lege pec-

fie f Tw v6fi(p T^ff dfiaQTiag, t^ ovti cati, quae est in membris meis.

«V To^' fi,8Xeat fi8.

24. TaXainojQog iyca dv&Qtonog. 24.1nfelixegohomo! quis me libe-

Ttg fjie QvaeTat ix tov acofxaTog tov rabit de corpore mortis hujus

!

'&avaT8 TOVT8
j

25. evxaQtgm t^ -^e^ dtd lyaov 2 5. GratiaDei per Jesum Christum

XQtgov , Tov 'AVQI8 ijfjicov. aQa ovv Dominum nostrum *\ Igitur ego ipse

avTog iyco Tcp fjLsv voi dsXevoj v6ficp mente servio legi Dei ; carne autem

,

'&eov , Ty ds aaQnt v6fiop dfiaQTiag. legi peccati. a) Eplt. 3, 4. sqq.

c A p. viii.

i. Ovbsv d(ra vvv yiaTd'AQifia ToTg 1. Nihil ergo nunc damnationis est

iv ^Qtg^ iyaov
, i" fttj naTa aaQna iis, qui sunt in Christo Jesu, qui non

iiSQfKaTOvaiv , dXXd jcaTcc nvevfjta. secundum carnem ambulant.

V. 14. Gb. auQytvos. — v. 25- C. add. iv. — v. j. ^tj Hata usque Ttv&vfia

omitt. Gb. 1) 1390. hoc ago: sed quod odi maiuni , illud facio.
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2. yuQ vofiog Ta TCVsvf^aTog rtjg 2. Lexenimspiritus vitae^^ inChri-

^mTJg iv XQ'^^^ ^V^^ riXtv&tQ(aai fie sto Jesu liberavit me a lege peccati et

a<jzo Ta v6f4,8 TTJg afiUQTiag xal Ta mortis '^^ a) cf.v. 9-11. i6. b) c. 7, 5. 10. sq.

'&avaT8.

3. To yaQ adtvatov ra vofis , iv 3. Nam quod impossibile erat legi,

(^ riad-ivu 8ia xrjg aaQxdg, 6 {)^sog xov inquoinfirmabaturpercarnem^);Deus

iavzb viov <Rifi\pag iv 6fiomfj,aTi aaQ- Filium suum mittens in similitudinem

:i6g afiaQTia^ nai izsqI afiaQtiag

,

-^ carnis peccati, et depeccato damna-

xazi'AQivs Ttiv afiaQTim' iv Ty aaQnl, vit peccatum in carne, 3)0.7,9-13.

b)Phil. 2, 7. zCor. 5, 31.

4- iva To dmaiojfia t8 vofiu tcXi]- 4« "t justilicatio legis impleretur in

Qco&fj iv rifiiv , ToTg fjLtj xCcTa aaQxa nobis, qui non secundum carnem am-

TLSQiizaTuaiv , aXXa naTa 'Kvsvfia. bulamus, sed secundiim spiritum.

5. 01 yaQ itaTa aaQna ovTsg to: 5. Qui enimsecundumcarnem sunt,

rr^g aaQnog (pQovovaiv , 01 ds k«t« quaecarnis sunt, sapiunt; quiverose-

'Rvsvfia Tcc TOi; itvsvfiaTOg. cundum spiritum sunt
,
quae sunt spirL-

tus, sentiunt.

6. To yciQ cpQovrifia Trjg aaQnog 6.Nam^^prudentiacarnis, morsest:

dcivaTog , to ds cpQovt^fia tov 'kvsv- prudentia autem spiritus , vita et pax.

fiaTog ^foy aal siQi]V7]. ^^ ^^^- ^' ^-

7. diOTi TO cpQOvrjfia Trjg aaQmg 7. Quoniam sapieiltia carnis inimi-

ix^Qa sig d^sov. tq5 yaQ vofico ts dsij ca est Deo ; legi enim Dei non est sub-

s/ VTiOTaaasTai' sSs yaQ dvvaTat. jecta; nec enim potest*\ ieor.2,14. Jac,4,4.

8. 01 8s iv aaQnt ovTsg S-sc^ aQt- S^Quiautemin carnesunt,Deopla-

aai ov dvvavTai. cere non possunt.

9. vfA,sTg de ovx igs iv aaQxl , al)^ i^. Vosautemincarnenonestis, sed

iv iivsvfiari, siksq nvsvfia '&sov 01- inspiritu;sitamenSpiritusDeihabitat

'nsT iv vfiTv. si 8i tig iivsvfia XQi^ov in vobis. SiquisautemSpiritumChri-

bvx ixsi , ovTog ovx 'igiv avTOv. sti non habet , hic non est ejus.

10. sl 8s XQ^^6g iv vfiTv , to fjisv 1 o. Si autem Christus in vobisest|

a^fia vsnQOv 81 afiaQTiav , to 8s corpus quidem mortutim est pi-opter

izvsVfia ^cot^ 8ia 8(nc(:ioavvr^v. peccatum^^, spiritus vero vivit propter

justilicationenu a) supr. c. 5, 1 2.

11. sl 8s t6 nvsvfia T« iysiQav- 1 1 . Quod si spiritus ejus
, qui susci-

TO^" Iriauv ix vsnQwv oiasT iv vfjiTv , 6 tavitJesumamortuis,habitatin vobis;

iysiQug tov XQt^(>^ ^^ vsxqcov ^cookoi- quisuscitavit Jesum Christum amortu-

i]asi xal TO, '&v7jTa acofiaTa Vficav f 8ia is , vivificabit ^> et mortalia corpora ve-

TO ivoiHsv avT8 nvsvfxa iv vfiTv. stra, propter inhabitiintemSpiritume-

JUS in Vobis. a) 1 Cor. 6, 1 4. 2 Cor. 5, 5.

1 2 . aQa Iv , a8slcpo\ , ocpsilsTai i 2. Ergo , fratres ! debitores sumus

iafisv ov T^ aaQHi , ts 'AaTO, aaQ^Aa non carni , ut secundum carnem viva-

^'^v. mus.

i3. ft yaQ 'AaTa aaQna ^iJTs, fiiX- i3. Si enim secundum carnem vi-

V. 11. C. Sta 18 ivoixavtoS avzs itvsvfiaTO?.
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Xers ano&vi^aneiv' sl ds iivsvfiaxi tag xeritis, moriemini ; si autem spiritu fa-

^Qa^eig ru acofiazog '&avaz8TS , f^'- cta carnis mortificaveritis , vivetis.

csad^e.

14. oaoi yaQ izvevfiati &eu ayov- \l\. Quicumque^^ enimSpirituDei

tai, 8T01 eiaiv vlol '&S8. aguntur, ii sunt iilii Dei. a)Joh, 1,12.

1 Joh. 3, i.sqq.

1 5. « yaQ iXa^eie i:vev(jia dsleiag 1 5. Non enim accepistis spiritum

iidXiv eig cpoliov, dX)! ild^ere 'Kvev- servitutis iterum in timore, sed acce-

fia vlod-eaiag , sv <^ HQdt^oiiev' d^^d

,

pistis spiritum ^^ adoptionis filiorum,

6 iiaTrjQ. in quo clamamus : Abba (Pater) !

a) c. 5, 5. Gal. 4, 5. 6.

1 6. avzo To izvsvfia avfi[4,aQTVQeL 1 6. Ipse enim spiritus testimonium

t(p izvsvfiaxi rifimv , oxi safisv tenva reddit spiritui nostro
,
quod sumus filii

•O^sov. Dei.

17. sidszenva, nal aXijQovof^oi , 1 7. Siautemfilii, ethaeredes; liae-

v,XriQOv6fioi fiev d^eov , avyy,Xi]QOv6f4.oi redes quidem Dei, cohaeredes autem

ds XQi^ov , efneQ avfiTcday^Ofiev , ha Christi; si ^^ tamen compatimur, ut et

na\ avvdo^S^aai^^ofiev. conglorificemur ^^ a)Coi. 3, 3.sq.

2Thess.i,4-io. b)Joh.i 7,22.24. 3Tim.2,ii.sq.

18. Xoyl^Ofiai yciQ , oti ovk d^ia iS.Existimo^^ enim, quodnonsunt

Ta iiad^rifiaia tov vvv y.aiQOv iZQog condignae passiones hujus temporis ad

•rt]V fiiXXsaav do^av dizoHaXvqi&ijvai futuraiu-gTpriam , quae revelabitur in

elg rifidg. nobis. a) 3 Cor. 4, 1
7.

19. ri yaQ dnonaQadoaia ztjg ati- 19. Nam exspectatio creaturae re-

aecog zrjv d^KOxdXvxpiv tojv vlmv tov velationem filiorum Dei cxspectat.

'&eov d^jzey.dixsrai.

20. ry yaQ f^azaioTriti rf nTiaig 20. Vanitatienimcreatura subjecta

•j- vTzezdyt] (s/ snBaa , dXXa did tov est non volens , sed propter eum
,
qui

vnoTd^avta) iiz iXaidi.. subjecit eam in spe;

2 1 . oTi y.al avTtj )) y.Tiaig iXevd^s- 2 1 . quia et ipsa creatura liberabi-

QCO'&^aeTai dizo Tr;g dsXeiag Tijg cp&o- tur a servitute corruptionis^^ in liber-

Qag Eig ti]v iXev&SQiav Ttjg do^r^g rav tatcm gloriae filiorum Dei.

TixVCaV TOV d-eOV. a) 2Petr.5,io-i5. Apoc.7,i6.sqq. 3i,i,sqq.

2 2. o'i8afiev yaQ , oti Tzdaa ^ kti- 22. Scimus enim
,
quod omnis crea-

aig avgevd^ei y.a\ avvcodivei dj^Qt tov tura ingemiscit , et parturit usquc ad-

vvv. huc.

23. ii fiovov ds, dXXa ya\ avTo\ tv^v 23. Non solum autem illa, sed et

dnaQXrjV tS nvevfiaTog 'iiovTsg , y,a\ nos ipsi
,
primitias spiritus ^^ Jiabentes

,

rjfieig avTOi iv savTOig -j- gevdL,ofiev

,

et ipsi intra nos gemimus , adoptionem

vlod-eaiav dizey.da/^6fA.evoi , Tr^v dnoXv- filiorum Dei exspectantes ^^
, redempti-

TQOjaiv Tu acofxaTog 7]fi(av. onem corporis nostri *^\ a)supr. v. u.

2Cor.5,5. £pli.i,i4. b) iJoh.3,3, c) 3Cor.5,2.

24. T^ yaQ iXizidi iaco&tjfisv. iX- ^l\. Spe enim salvi facti sumus.

v. 20. Ed. !\. Er. vitexaysi. — v. 23. C. avgsva^ofisv.

Gg 2
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mg de ^Xmoiiivri oux egiv ilnig. o Spesautem quae Videtur, nonestspes;

'yaQ ^Xtizsi Ttg , ri hcu iXni^si; nam quod videt quis
,
quid sper.at?

2 5. si ds , 6 ov ^lsTCOfisv , ilni^o- 2 5. Si autem quod non videmus,

fisv , di v<KOixov7]g ctTZSKdsxoiiB&a. speramus; perpatientiam exspectamus.

26. coaavTcog ds aai %o izvsvfAa 26. Similiter autem et Spiritus ad-

cjvvavziXa^i^civsTai raTg cicj&svsiaig juvat iniirmitatem nostram ; nam quid

ijfA,Sv. to yaq %i f <RQoa£v^6fiS'&a

,

oremus , sicut oportet , nescimus ; sed

Tia&o dsT, ovK Oi8afisv, cllX' avzo to ipse Spiritus postulat pro nobis gemi-

izvsvfia VTiSQsvTvyif^vsL VTzsQ f fifjimv tibus inenarrabilibus.

gsvayf-iolg aXaXtjTOig.

27. 6 ds sQsvvMV rag 'AaQdiag oiSs, 27, Qui autem scrutatur corda, scit,

ti ro cpQovT^iia rs izvsvfiaTog , o%i aa- quiddesideretSpiritus; quiasecundum

Ta dsov ivTvyxavsl vtcsq ayicov. Deum postulat pro sanctis.

28. o'i8afisv ds , OTi lioTg ayaizoa- 28. Scimusautem, quoniam dili-

61 tov ^&sov Tzavta avvsQysT sig \ aya- gentibus Deum omnia cooperaritur in

hov , TOig y.aTa 'KQO&soiV aXtjtoTg ov- bonum^), iis
,
qui securidum proposi-

aiv. tum vocati sunt Sancti. a) c 5,3. sqq.

29. OTi, 8g TZQOsyvco , ^ioi tzqoco- 29. Nam quos praescivit , et prae-

Qi6s avfifioQcpfig iijg sixovog t8 vlu destinavit conformes iieri imaginis Fi-

avT^ , slg zo slvai amov kqcototoxov iiisui, ut sit ipseprimogenitus in mul-

iv ^oXXoTg adsXcpoTg. tis fratribus.

30. ovg ds <n:Q0coQi6s , Tovtsg 'Aa\ 3o. Quos autempraedestinavit, hos

i.KiiXsas' %al ovg ixciXsoS , TOVTug yau et vocavit; et quos vocavit, hos et ju-

idixaicocjsv' ovg de idixaicoas , %ov- stificavit; quos autem justiiicavit , il-

Tng aal ido^aas, los ^) et gloriiicavit.

3i. ti Iv iQHfjiSV 'TZQog tavTa; si 3 1. Quid ergo dicemus ad haec? si

6 d-sog v^KSQ rifimv , rig xa{f r^ficZv

;

Deus pro nobis
,
quis contra nos?

32. og ys tov iSiu vlov ovy. icpsi- 32. Qui^^ etiam proprio Filio suo

6aT0, aXt vnsQ rificav KavTcov <KaQ- non pepcrcit; sed pro nobis omnibus

s8cdxsv avTOv , ^KOjg ovyl 'Aa\ avv av- tradiditillum; quomodonon etiamcum

TQJ» Tcc 'KCLVTa rjfiTv xaQiasTai; illo omnia nobis donavit? a)Joh3,i6.

33. Tig iyAaXsasi xaTci iy.Xsy.T(av 33. Quis accusabitadversus electos

-&SOV ; dsog , 6 diAcuwv

;

Dei? Deus ,
qui justiiicat.

34. Tig 6 'AaTaxQivcov ; X(?/^o?, 34. Quis est
,
quicondemnet? Chri-

aKO&avcov, fxaXXov 8s ^al iysQdslg, stus Jesus, qui mortuus est, immo *>

og 'Aai sgiv iv ds^ia tov d^sov , og qui et resurrexit ,
qui est ad dcxteram

^al ivzvyxcx^vsi vtzsq iifimv; Dei, qui etiam interpellat '*) pronobis.

a) siipr. 4, 25. b) Ehr. 7, 25.

35. Tig -j- rifiag x^^^Qiasi a^KO TTJg 35. Quis ergo nos separabit a cha-

ayciKTjg [ Tov XQi^^ov ; dXiipig , ij gs- ritateChristi? tribulatio?anangustia?

i>oxcoQia, 71 dicoyfiog, 7] Xifiog , rj yv- an fames? an nuditas? an periculum?

fiVOTijg, 7] 'Aivdvvog, r^ fiaxaiQa; an persecutio? an gladius?

v. 26. Gb. TtQoasv^ojfis&a. — "C.vficov. — v. 28. C. iis to. — v. 35. Ed. 3.

Er. vfias. — "Ed. omn. Er. rs 'dss j

i) j59o. et magnificavit.
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36. ('xax}cj^' yfyQa<:zTai' ozi f y^s- 36. (Sicutacriptum est: „Quiapio-
na 68 xfavaiHHE&a oXr^v r^v rj/^tQav. „pter te niortilicamur tota die; ac5?ti-

iXoyi(j'&)^uev (ag ^QO^ara GCpayijg.) „mati sumus sicut oves oc€isionis'^l")

a) Ps. 43, 23. 34.

3j. dXX' iv Turotg czaatv ["^zeqvi- 37. Sed in his omnibus superamus

y.cofiev did ts dyaizijaawog ?ifidg. propter euni, qui dilexit nos.

38. 'rzEaeMfiai yuQ , oti uts &d- 38. Certus sumenim, quia neque

r«TOi,^ , «T£ Cw^ , aTS «/-fP.o/ , uts mors , neque vita , neque Angeli ^^ , ne-

(CQXc^^, f 'iiT8 8vrdfAi-ig j Jt« tvEzuia., que principatus "^^ ncque virtutes, ne-

iite fiiXXovTa

,

que instantia, ncque futura, neque for-

tifcudo, a)Epl..6,i3. b) Matth. 10, 3S.

39, yre vipcofia , bxs ^a&og , yzs 3^. neque altitudo, neque profun-

Ttg •ATiGig sTsQa dvvtjOSTai i]fidg '/co- dum , neque creatura alia poterit nos

Qiam 4^0 TTjg dyd'<Rijg t« t^fa, t;;? sv separare a charitate Dei, quae *' est in

XQigox itjcu, TO) KVQup tifiat. CliristoJesuDomin.onostro. a)Joh. 10,38.

G A p. IX.

1. ^u4Xr[&stav Xiyco iv /o^bW. ov 1. Veritatem dico in Christo '^), non

ipsvdoftca , avfifiaQTVQuar^g fioi Tijg mentior , testimonium mihi perhibente

avvstdTjascog fX8 iv izvsvfiaTi dyicp

,

conscientia mea in Spiritu sancto:

2. oTi Xi":ttj fioi igl fisydhj , y.al 2. quoniam tristitiamihimagna est,

udiciXstrtTog odvvrj t^ y.ciQdia fis. et continuus dolor cordi meo.

3. jpx^uTjv yaQ avTog iyco, dvd^ 3. Optabam enim cgo ipse anathe-

&Sfia slvai d^jzo tov /(>/?oiJ vtzsq tcoj^ ma esse a Christo pro fratribus meis ^\

ddsXcp^v fi8 , T^v avyysvcov fxs y.aTU qui sunt cognati mei secundum car-

adQ/.a, nem, a) 2 Cor. 13, 15.

4. oiTivsg slaiv laQaijXiTai, wv rj 4" q^" sunt Israelitae^^, quorumad-

viod^saia, xat ^ do^a, xal al dia- optio est fitiorum^), et gloria, et te-

{fijxcu, -xa} rj vofio&saia, xai rj Xa- stamentum*^^, et legislatio '^^ et obse-

TQSta, 'Aai al i^ayysXiab' quium , et promissa ^^ a) 2C01. n, 22.

b) Exod 4,32.sq. c^Gen.i;,/. £.\od.i9,5.

Deut29,i. d)Ps.47,8. e) supr.c.3,2.

5- cov 01 TzaTSQsg, y.cd i^ ^v 6 5. Quorum patres ^^ et ^) ex qui-

XQigog TO 'AaTa adQy.ci , wV iizl <izdv- bus est Christus secundum carnem'^),

Tcoj; d-sog svXoyrjTog sig Teg; aicovag. qui est super omnia Deus ^^ benedictus

dfiijv. in secula. x-Vmen. a)Exod. 5, i5.

b) supr. c. 1, 3. c) Joh. 1,1.

6. ovx oJov ds, OTi iy.'KSTtToyASV 6 6. Non autem quod exciderit ver-

7.6yog Tov &SOV. ov yccQ izdvTsg ol IJ bum Dei. Non enim omnes, qui ex Is-

laQarjX, ovtoi laQarjX. rael sunt, ii sunt Israolitae:

7. ovd' , OTi slal a^sQfia d^Qadfi, 7- «eque qui semen sunt Abrahae,

TtdvTsg TSAva. dXt iv laady. y.X^&rj- omnes filii; „sed, in Isaac vocabitur

asTcd aoi a-KSQfia. tibi semen ^^.'*'
a) Gen. 21, 12.

V. 56. Gb. ivsxsv. — v. 58- Gb. ponit aVf Sivciust.s post irs fisllovza.

i) 1590. add. Jesu. 2) iSgo. omitt. et.
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8. Tsreciv, l ra rtxva Ttjg aaQxog, 8. W est, non qui filii carnis , hi fi-

Tama i:hva t« &sti. aXXa ta Tt>iva Hi Dei; sed qui filii sunt promissionis,

tijg i^TcayyeXiug XoyiXsTai tlg GnsQfza. aestimantur in semine.

9. iizayysXiag yuQ 6 Xoyog ovrog' 9. Promissionis enim verbum hoc

y.ard tov aaiQov tuTOv iXevaofiat , est: „Secundum hoc tempus veniam;

xal 'igai t|J aaQQa vlog. „et erit Sarae filius ^^"^
a) Gen. 18, 10.

10. a (xovov 8s, dXXa aal Qs^ty.- 10. Non solum autem illa; sed et

ya, i^ ivog aOLZTjv exsaa , laadx, ts Rehecca ex uno concubitu habens Isaac

izaTQog ijiAcov. patris nostri.

11. fi/inco ydQ yEvvj]d^hTcor
,

[it]- 1 i. Cum enim nondum nati fuis-

d^ TTQah^ivTcov ri. dyad^ov rj y.ay,6v (ha sent, aut aliquid boni cgissent, aut

T/ y.a.% iyXoyijv {- czQO&Eaig ts a>ss fi8- mali (ut secundum electionem proposi-

vrj, ii>i i^ SQycov , dX)! ia Ta xaXuvTog), tum Dei maneret),

12. iQQtjd-)] amy' oxi 6 iisit,cov 1 2. non ex operibus, sed ex vocan-

^sXsvati Tfp iXdaaon, te dictura^^ est ei: a) Gen. 25, 23.

i3. aad^cog ysyQaTiTaL' rov taxco^ i3. „Quia major serviet minori,^'

i]yd<n:i]aa) tov ds i]aav ifiLai]aa. sicut scriptum est: „Jacob dilexi, E-

,,sau autemodiohabui^^'" a)Mal.i,2.sq.

14. t/ Iv iQ8fisv; fii] ddixLa <Ka- i/|. Quid ergo diccmus? Numquid

Qa TcJ '&s(p; fiT] ysvoLTO. iniquitas apud Deum? Absit.

i5. Ttp yaQ ficoafi XsysL' iXsyaco
,

1 5. Moysi enim dicit: „Miserebor,

ov dv iXsco , aal oiKTSLQ?']aco , ov dv ,,cujusmisereor:etmisericordiamprae-

oiy.TSiQco. „stabo, cujus miscrebor^V^ a)Exod. 53,19.

16. aQa av ov T8 '&sXovTog , itds 1 6. Igitur non volentis, neque cur-

Ta TQsiovTog , dXXa ts iXsuvTog &s3. rentis, sed miserentis est Dei.

1 7. XsysL ydQ r] yQacpij Tcp cpaQaco
'

1 7. Dicit enim Scriptura Pharao-

OTL sig avTO tovto i^tlysLQa as, 0- ni: „Quia in hoc ipsum excitavi te, ut

acog ivdsi^cofiai iv aol Tf]v dvvafiiv ,,ostendam in te virtutem meam: et ut

fiu , yal oncog dLayyeXrj to ovofid fis ,,annuncietur nomen meum in univer-

iv Tcdarj ttJ yfj. ,,sa terra ^V" a)Exod. 9, 16.

18. d-Qa uv, ov '&iXsL , iXssi , ov 18. Ergo cujus vult, miseretur , et

ds diXsL, ayXr^QvvsL. quem vuit, indurat.

19. SQSig ovv fiOL' TL STL fitfic^s- 1 9. Dicis itaquemihi: Quid adhuc

Tat ; Tc^ ydQ ^uXr]fiaTL avTOv Tig "^) quaeritur? voluntati enim ejus quis

dv&s'gr]xe ; resistit 1

20. fisvuvys , co dv&Q(07TE , av Tig 20. O homo ! tu quises, qui re-

s2 , 6 dvTaiTOXQLvofisvog Ttp &scp ; fi/] spondeas Deo? Numquid^Micitfigmen-

iQH t6 nXdafia tqj <KXdaavTL' tl fie tum ei, qui se finxit: Quid me fecisti

inoir^aag ovTcog

;

sic? a)Jes, 45, 9.

21.^' ovx s)^si i^saiav 6 y.eQafiEvg 21. An non habet potestatem figu-

TOi> 'KY^Xov , iy Tov avTOV (^vQdfjiaTog lus luti , ex eadem massa facere aliud

izoLrjaaL, [xsv sig TLfi^v axsvog , quidem vas in honorem , aliud vero ia

8s eig dTLfxtav ; contumeliam?

V. 11. Ed. omn. Er. et St. rs -^fs ttqo&soi?. 1) iSgo. queritur.
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1

2 2. Ei di &t'X(ov 6 &eog ivdEi^a- 22. Qiiod si Deus volens ostcnflere

(td^ai TJjv OQyqv , x«f yvGJoiacti ro dv- iram , et notam facere potentiam suam,

ruTov avTOV
,

^vEyxev iv aoXXrj ^ia- sustinuit in multapatientia, vasa irae,

y.QO&vrifa ay.evr^ ooyTjg , aaTJiQTicjieva apta ^) inintcritum,

67V aTTcoXeiav

,

2 3. 'Aat Iva yvo3Qi(jij tov <:zXovtov 28. ut ostenderet divitias gloriae

r;;»? dohjg avtov iTzr ay.evri iXisg , a suac in vasa misericordiae, quae prac-

TiQOJjTOifiaaev sig do^av' paravit in gloriam.

24. ug ital iHaXeasv J^fxag , a /zo- 24. Quos et vocavit nos ^) non sor-

vov i^ iiidaicov, dXXaj-y.al i^ i\}vmv. lum ex Judaeis, sed etiam ex Gentibus;

2 5. dog y.al iv rcp coa)^e Xiyei' y.a^ 2 5. sicut in Osee dicit: ^Yocabo

Xiaco rov u Xaov fis Xaov fzs , xal triv ^^non plebem meara
,
plebem meam ; et

U'A Tjyaiiriiievrivt ^yaitJjfiei^tjv. „non dilectam , dilectam : et non mise-

.,ricordiam consecutam , miscricordiam

,,consecutam.

26. y.at egai, iv to) toctq), ov 26. „Et erit, in loco, ubi dietum

ioQjj&jj avTOig' ov Xaog iiu v(ielg' 9?est eis : Non plebs mea. vos^):'*' ibi

i/.eX 'AXr^&i^aovrai vtoc d^eov ^mvTog. vocabuntur lilii Dei vivi.

a) Hos. 2, I. 23. 1 Petr. 2, 10.

27. TjafUag de nQciLei vTieQ tov 27. Isaias autem clamatpro Israel:

laQariX' eav rj 6 clQi&fiog tcov vlcov „Sifueritnum€rusfi!iorumIsrael,tani-

laQar^X cog ^ aixfiog Tjjg d^aXdaajjg

,

„quam arena maris, reliquiae salvae

To '/.aTaXetfifia aco&^aeTai. „1ient.

28. Xoyov yaQ avvTeXav 'Aai avv- 28. „Verbum enim consummans,

TEftvcov iv drAaioavvTj' oti Xoyov avv- „et abbrevians in aequitate: quia.ver-

Z£Tfii]fievov 'iioiriaEi ycvQiog iiit Tjjg yrjg. „bum breviatum faoiet Domin^is super

„terram ^\''
a) Jcs. 10, 22. $q.

29. •fnat 'Aad^mg 'KQoeiQjj-Aev riaat- 29. Et sicut praedixit Isaias : „Nisi

ag' ei fiv xvQiog aa^aco& iy>:aTeXi- „DominusSabaothreIiquissetnobisse-

'Tcev jjfjtTv a^eQfia , cog aodofia av iye- „men , sicut Sodoma facti essemus , et

VJj&Jifiev, nai cog yofiOQoa dv chfiotco- „sicut Gomorrha similes fuissemus*^.^*

'&JlfXev.
a)Jes.i,9.

30. Tt ovv iQOVfiev ; OTt e&vrj , Ta 3o. Quid ergo dicemus ? Quod gen-

fij) dicoy.ovTa di'/.aioavvr^v, '/.aTeXa^e t€s, quae non sectabantur justitiam

,

diy.atoapvriv , di-Aaioavvr^v de tjjv i'/. apprehenderuntjustitiam^justitiamau-

^igecog

'

tem ,
quae ex iide est.

3 I . laQctrjX 8e , dior/.ojv vofiov 81- 3 1 . Israel vero sectando legem ju-

naioavvfjg, eig vofiov diy.uioavvr^g sx stitiae , in kgem justitiae non pervenit.

ecf&aae.

32. 8i.aTi; OTt 8k i'/. itigeojg , dXX' 32. Quare? Quia non exfide, sed

cog i^ eQycov vofAS. 'riQoaiy.oxpav yaQ quasi ex operibus; offenderuntenimin

Tcj) Xid^q^ T8 nQoaxofifiaTog

,

lapidem offensionis ^^

,

a)Luc. 2, 34.

V. 24. Ed. 2. Er. omitt. >tai. — v. 29- C. omitt. «at.

1) 1590. aptata. 3) 1690. omitt. nos.
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33. y,a&&)g yiyqa^KTai' i8u
, \ tU 33. Sicut scrlptum est: „Ecce! po-

•(>rifii iv 61WV U&ov <KQ06yi6niia%og xat „tio in Sion lapidem offensionis , et pe-

ntTQav 6xav8alii. y.al <Kag 6 iiigevcov „tram scandali; ct omnis, qui credit

in amm e :iaTai6Xvv&riaeTai. „in eum , non confundetur ^\''

a) Jes. 8, 14. 28, 16.

C A P. X.

1 . 'utideXcpoi
, y fisv evdoyJa Trjg 1 . Fratres ! voluntas quidem cordis

ifiiig yaQdiag y.al ^ dsijaig
, ^ TtQog mei, et obsecratio ad Deum, iit pro il-

Tov d-eov , VTieQ f tov tOQaiiX igiv eig lis in salutem.

cmtriQiav.

2. fiaQTVQ^ yaQ avToTg , oti ^tj- 2. Testimonium enim perhibeoillis,

lov 'Oeov eisaiv, aXt f ov k«t ini- quodaemulatlonemDeihabent,sednon

yrwGiv. secundum scientiam^\ a) Joh. .6, 2. sq,

3. ayvoovvTeg yaQ ti]v tov d^eov 3. IgnorantesenimjustitiamDei, et

diy>ai.06vvi]v , yal tijv idiav f dixaio- su.im quaerentes statuere^^, justitiae

ouvi^v ^7]T0vvTeg gyaai , Tf^ 8iy,aioav- Deinonsuntsubjecti. a)supr.9,3i. PhU.3,9.

vri Tov deov ov^ vneTayijaav.

4. TeXog yaQ vofis XQ'^^S sig di- 4« Finis enim legis Christus , ad ju-

y.aioavvtjv <n:avTi t(^ izigevovTi. stitiam omni credenti ^\ a)c. 3, 3i.sq.

Gal. 3, i3. Eph. 2,1 5.

5. fiooa^g yaQ yQacpei Tf]v dixaio- 5. Moyses enim scripsit: quoniam

avvrjv , TTjV i/. T8 vofis' otl 6 izoitjaag justitiam, quae ex lege est, „qui fe-

avTo. avd^QCdizog ^^aeTai iv avToTg. „cerithomo, vivetinea'^^^^ a)Lev.i8,5.

6. Tj de iy. 'Kigewg 8iy.aioavvri {* a- 6. Quae autem ex fide est justitia,

Tco Xeyei' [Jirj emrig iv Ty xaQdia as' sicdicit :„Nedlxeris incordetuo: Quis

Tig ava^rjaeTai eig tov HQavov; t«t „ascendet in coelum? idest, Christum

egi, XQigov naTayayeTv. „deducere

;

7. 1]' Tig xaTa^rjaeTai elg Ttjv a- 7. „aut quis descendetin abyssum?

pvaaov, TOVT egi XQigov i-A vey.QC3V „hoc est, Christum a mortuis revo-

avayayeiv. „care ^V* a) Dciit.3o, 12-14.

8. aXXaTiXeyei; iyyvg au to Qtj- 8. Sed quid dicit Scriptura? „Pro-

fxa igiv iv t(^ gofiaTi au yal iv t(j „pe est verbum in ore tuo, et in cor-

yaQdia au , tovt egi to Qrjfia Ttjg „de tuo^^;^^ hoc est verbumfidei, quod

iLigecog, yrjQvaaofiev. praedicamus. a) Deut. 3o, 14.

9. OTi, iav OfioXoyrjai^g iv tqj> go- 9. Quia si confitearis in ore tuoDo-

fiaTi as y.vQiov irjaovv , yal mgevarig minum Jesum, et in corde tuo credide-

iv Trj xaQdia au , oti 6 'i}e6g avTov ris, quod Deus illum suscitavitamor-

rjyeiQev iy, veyQcov , acod^rjarj. tuis , salvus eris.

1 o. yaQdia yaQ mgeveTai eig di- 1 0. Corde enim creditur ad justi-

y.aioavvfjv , g6fxaTi 8e ofioXoyeXTai elg tiam; ore autem confessio fit ad salu-

,aojTi]Qiav. tem.

V. 55. C. iyOJ Tl&T]fjLt» V. 1. Gb. VTtSQ avTOiV £lS G0}V7]()iaV. — v. 2. TCd.

omn. Er. aV — v. o* Gb. omitt. Sixacoowriv. — v. 6' Eti. omn. Er. itot?.
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1 1 . liyEi ydg ^ yQCccpt] ' f cr«c? o 1 1 . Dicit enim Scrlptura : „Oni-

'iitgtvojv Itc avzop a i(aTataxvv&/i(jtTai. „nis
, qui credit in illuni , non confun-

„detur ^\'*
a) Jes. j8, i6.

12. ov ydq ict diagoXrj hbais ts i2. Non enim est distinctio Judaei

y.al D.}.t]vog. 6 yuQ avtog y.vQiog et Graeci: nam idemDominus onmium,

<:idvTcov, izluTMV Eig ^dvzag zovg dives in onmes
,
qui invocant illum.

imy.a).8niviig avzov.

i3. aug yao , og av iTtiKaXaai^rat i3. „Omnis enim
,
quicumque in-

TO ovofta xvQiu , GO}&)]aeTai. „vocavcrit nomen Domini , salvus e-

^rit^^"" a) Joel3,5. Act. 2, i6. 31.

i4. •nrw? ovv i^rziy.aXiaovuat , eig 1 4. Quomodo ergo invocabunt , in

ov ova i^Ktcevaav ; Tcojg ds Tngevauaiv

,

quem non crediderunt? Aut quomodo

ov ovy, ijy.-daav ; awg de dxovaaat '/03- credentei, quem non audierunt? Quo-

Qig yijQvaaovTog ; niodo autem audient sine praedicante?

i5. rzag de 'AriQv^uaiv, idv [i^ d<RO- i 5. Quomodo vero praedicabunt,

gaXojai ; y.a{)^ojg yiyQaTzrat' ojg ojQatot nisi mittantur? sicut scriptum est:

ot <u6deg rav eva'/ye).t^Ofiivo3V eior^vr^v, ^jQuam speciosi pedes evangelizantium

Tciov evayye).t^oiA,ivojv td dya&d. „pacem, evangelizantium bona^M^'
a) Jes. 52, 7.

16. d).)' ov izdpTeg VTZt^jy.saav rcp 16. Sednonomnes obediuntEvan-

evayye).ico. rjaatag yaQ Xiyet' y.vQie

,

gelio. Isaias enim dicit: „Doniine, quis

Tig iTzigevae t^ dy.oi] ijfimv

;

„crediditaudituinostro^)?** a)Jes.53,i.

17. aQa ri atgtg i"^ d-AOtjg , t] de 17. Ergo iides ex auditu, auditus

dy.OT] 8ia Qi^uaTog d^eov. autem per verbuni Christi.

18. d).).a Xiyco' fii] ovy. rjy.saav; 18. Sed dico: Numquid nonaudie-

fjievovvys sig 'Kaaav tj]v yijv i^FiX&ev 6 runt?Et quidem „inomnemterramex-

if&oyyog avTcav , y.ai eig Ta cziQaxa „ivitsonus eorum, etin fines orbis ter-

Ttjg oiAUiiivrjg Ta QrjfA.aTa «^Tooy. „rae verba eorum '"'^^*
a)Ps. 18, 5.

1 9. dXXd Xiyo) ' f [ii] ovy. eyvoj la- 1 9. Sed dico : Numquid Israel non

QatjX; 'TZQcaTog [j.03ar]g Xiyet' iyoo aa- cognovit ? Frimus Moyses dicit: „Ego

Qa^rjXcoao} v[idg i^^z ovy, e&vet' iizt „ad aemulationem vos adducam innon

e&vet davviTcp izaQOQytm v[idg. „gentem : in gentem insipientem , in i-

„rara vos mittam^).''^ a) Deut. 32, 21.

20. r^aaiag 8e dizoToXiia , y.al Xi- 20. Isaias auteni audet, et dicit:

yet ' evQix^rjv ToTg i[is [iri ^rjTuaiv' i[i- ,,Inventus sum anon quaerentibus me:

Cfcivrig eyevo[ir]V TOig e[i€ [it] eaeQO)- „palam apparui iis
,

qui me non mter-

TCJjat. „rogabant ^V' a) Jes. 65, «. 2.

21. <n:Q6g de t6v laQarjX Xiyet' 0- 21. Ad Israel antem dicit: „Tota

^.r^v Tr^v rjfiioav i^^e^n^iTaaa Tag xeiQdg „die expandi manus meas ad populum

[18 izQog Xa6v dizetd^avTa y.a\ dvTtXi- „noncredentemetcontradicentem ^)."^

yovTa.

V. 11. C. oTt nas. — V. 19. Gb. [Jttj lOQajjX ix iyvoj.

1) 1590. add. mihi.
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C A p. XI.

1. Aiy(o ovv' fii} «7rco(T«TO o &^og i . Dico ergo : Numquid Deus repu-

tov Xaov avTti ; firj yBfOito. 'Aal yaQ llt populum suum? Absit. Nam et ego

iyoj iGQariXkijg si/u, in CKiQ/iatog Israclita sum ex semine Abraham, de

a^QaaiA, , (pvlrig ^^viafuv. tribu Benjamin.

2. aK a7i(^6aT0 6 '&Eog rov Xaov 2. Non repulit Deus plebem suam,

avT8 , ov 'JtQOtyvco. tj 8x o\'8ate , iv quam praescivit. An nescitis in Elia

Tilia tiXiyeiri yQacpij; ag ivTvyydvei, quid dicit Scriptura: quemadmodum
T^) '&e^^ y.ana rS iaQarjX, -j- Xiycov' interpellat Deum advcrsum Israel?

3. KVQie, Tbg TtQOCf^Tag G8 aiz- 3. „Domine, Prophetas tuos occi-

hy.Teivav , y.ai ra '&vaiagriQid au y.aT- ,,derunt, altaria tua sufloderunt: et

ianaxpav * nayco VTieXeicpd^iiv /lovog

,

,,ego relictus sum solus , et quaerunt a-

Viai ^rjTBCi Trjv ipvx^v fia. „nimam meam ^V" a) 3Reg. 19, lo i8.

4. dXXd Ti Xiyei avT^ iQtj/ia- 4- Sed quid dicit illi divinum re-

tia/iog; naTiliTiov ifxavTc^ iizTaxia- sponsum? ,,ReIiqui mihi septem millia

XiXing dvdQag, oiTiveg ovk eaa/ixpav ,,virorum
, qui non curvaverunt genua

yovv Trj ^dal. „ante Baal.**

5. ovTcog ovv ^ai iv t^vvv naiQ(^ 5. Sic ergo et in hoc tempore reli-

Xei(iiia 'AaT ixXoyr^v yaQiTog yiyovev. quiae secundum electio^emgratiaesal-

vae factae sunt.

6. el 8s xciQiTi , unsTi f'| 'eQycov' 6. Si .lutem gratia
, jam non ex o-

i^ei ri xdQig iHiiTi. yiveTai ydQig ' \ el peribus ; alioquin gratia jam non est

be i^ sQycov , bxsti igl x^Q^S ' i^^^i '^o gratia.

SQyov uyJTi iglv eQyov.

7. Ti Iv; i<Ri<^7]TeT IfiQarjX, Ta- 7. Quidergo? quod quaerebat Is-

to ux iniTV/ev' rj ds ixXoyrj iniTV- rael, hocnon est consecutus^^; electio

Jl^ev' 01 ds Xo17101 incoQcod^rjaav' autem consecuta est; caeteri vero ex-

caecati SUnt. a) supr. c 9, 3i. sq.

8. ynad^cog yiyQa^jiTai' ebcoaev av- 8. Sicut scriptum est: ,,Dedit illis

Tolg •&eog Tzvevfj^a xaTavv^ecog , 6- ,,Deus spiritum compunctionis, oculos,

(fO^aXf^vg Tfi fAfj ^Xiueiv, Ka\ coTa tu „ut non videant, et aures , ut non au-

fi7j dxueiv.^ icog Ttjg arjfieQOV rjfiiQag. ,,diant^^,^' usque in hodiernum diem.

a) Jes. 6, 9. 29,10. -Matth. i3, 14-

9. yai david Xiyei' yevijd^ijTco rj 9. Et David dicit : „Fiat mensa eo-

TQdTie^a avTcov eig izayida, acu elg ,,rum ^) in laqueum , et in captioncm,

SrjQav , ^al eig aadvdaXov, Tial eig „et in scandalum , et in retributionem

dvTaizodofia avToTg. „illis.

10. aiiOTiadrjTcoaav 01 ocp&aXfiol 1 o. ,,Obscurentur oculi eorum, ne

avTcov T8 firj ^jTzeiv ' yal f tov vco- „videant ; et dorsum eorum semper in-

Tov avToav diaizavTog avyA.afi\pov. ,,curva ^^**
a) Ps. 68, 23. sq.

1 1 . Xiyco ovv ' firj eizTaiaav , iva 1 1 . Dico ergo : Numquid sic ofFen-

Tziacoai; firj yivoiTO. dXXd tc^ avTcov derunt, utcaderent? Absit; sed illo-

V. 2. Xsyojv oiijilt. Gb. — v. 6. u §s usquc i?i^' ioyov omilt. Gb. —
V. 10- Ed. 2. o- 4- 5* •^'' '^^ vvnov. 1) 1590. add. coram ipsis.
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<KaQa<K'zmfiaTi rj awTr^Qia roTg t&va- rum dellcto salus est Gentil)us^\ ut il-

aiv tig To TraQa^rjXcoaai avTOvg. los aemulcntur. a) Ar.t. 13,46.

12. d dl to aaQa^nTWfia avroov 12. Quod si delictum illorum divi-

<:zlovrog xofffiB , 'Aai ro TJTzyf^a av- tiae sunt mundi, et diminutio eorum

rcov 'iiXovTog i\)-vav , Tioao) fidD.ov divitiae Gentium; quanto magis pleni-

To <:iXriQ(Ofia avTOJV

;

tudo eorum?

i3. vfAiv yuQ )Jy(o ToTg 8&v86iv

,

1 3. Vobis enim dico Gentilus:

iq) ocov fi.iv sifiL iyo) i&vojv aizogo- Quamdiu quidem ego sum Gentium A-

Xog j Ti]v diay.oviav fin ^o^afcu, postolus ^\ ministerium meum liono-

riiicabo, a) infr.c.i5,i6. Af.t.9,15. Eph 3,8.

i4' «t '^(i^g 'KaQa^ijXcoao) fxu Ttjv 1 4.siquomodoadacmulandumpro-

aaQna, nai aoao) Tivag i^ avTwv. vocem carnem meam, et salvos faciam

aliquos cx illis.

1 5. si yaQ 71 cmo[}ohi avTav naT- 1 5. Si enim amissio eorum recon-

allayri y.oafis , Tig ^ izQoahjxpig , el ciliatio est mundi
;
quae assumptio^),

fj,?!
1^0)1] in vey.Qav

;

nisi vita ex mortuis? a) cf.v. 3o. 3i.

16. £L 88 ?) aTzaQxri ayia , xal t6 16. Quod si delibatio sancta est, et

qjvQafia' yai u tj Qi(^a ayla , yai 01 massa ; et sl radix sancta , et rami.

y.).cidoi.

17. el ds Tivsg twj' y.).ci8o)v i^e- 17. Quod si aliqui ex ramis fracti

y.XcxaO};aav , cv 8s , ayQiilaiog coV , sunt , tu autem cum oleaster esses , in-

ivEy.EVTQiaO^rig iv avToTg , aal avyy.oi- sertus es inillis, et socius radicis et

vcovog Trjg Qiirig y.ai TTJg iziOTr^Tog TTJg pinguedinis olivae factus es^\

i).aiag iyivs

,

«) '"f*"- ^- =4. Epii- 2, 19.

18. fiti y.aTay.avya tcoj' y.).ci8cov. 18. noli gloriari adversus ramos.

Ei 88 \vaTay.avydaai , h av Tr^v Qi^av Quod si gloriaris ; non tu radicem por-

^agciteig, a).X ?} Qi^a ai. tas, sed radix te.

19. iQsTg Iv' it^Ey.Xda&r^aav \ y.la- 19. Dices ergo : Fracti sunt rami,

801, tva iyo) iyy.evTQia&o). ut ego inserar.

20. y.a).o)g. t^ a<A.icl((. i^sxXciad-ri- 20. Bene ! propter incredulitatem

aav , av 8s f t^ izlgei agr^y.ag. firj v- fracti sunt; tu autem iide stas ; noli

^rjXoc^QOVsi , aXXa cpo^ov. altum sapere , sed time.

21. £1 yaQ 6 d^eog tcov yaTacfv- 2 1 . Si enim Dcus naturalibus ramis

aiv y.Xd8o)v ov/, iqeiaaTO
, fir^ <izcog non pepcrcit; ne fortenectiluparcat.

ov8£ aov \ (pEiaETai.

22. 188 uv XQfjgoTtjTa y,ai cctzoto- 22. Yide ergo bonitatem ct severi-

fiiav '&£8 , inl fitv Tyg <n;£a6vTag «ao- tatem Dei; in eos quidem, qui cecide-

TOfiiav , i^Tzl 8£ as XQV^^^^V^^ ^
*'"^ ^~ runt, severitatem; in te autem boni-

'n.ifiEivr^g Ttj ^f^J/goT^^Tt* i<n:£l 'acu av tatem Dei, si permanseris in bonitate,

inHO^n^^ay. alioquin et tu excideris.

2 3, [ y.al iyeTvoi 8s , idv fi^ i^zi- 2 3. Sed et illi, si non permanse-

fji£ivo)ai T?] dragici , iyy.EVTQia&i]aov- rint in incredulitate, inscrentur; po-

v. 19. Mt. ol xXaSoi. — V. 20. Ed. omri. Er. oniitt. tj/. — v. 21. Ed. 2.

3. 4' O' Er. (fiioi^Tai. — v. 23. Gb. aay.sipot.
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T««. dvvatog yaQ igiv 6 ^sog, TcaXiv tens est emm Deus iteruni inserere

iyy.EVTQiaai amovg. illos.

24. el yaQ ov ek r^g iiaza q)V6iv 24. Nam si tu ex naturali excisus

l^sy.onrig ayQisXai/d , ycal TcaQa (^vaiv es oleastro , et contra naturam inser-

ivsysvTQiad-r^g slg y.aXXitXaiov , <Tc6acp tus es in bonamolivam; quanto magis

fiakXov ovTOi
, f ol aaza cpvaiv , iy- ii, qui secundum naturam, inserentur

ytsvTQiad^^aovtai Trj i8la iXafa; suae olivae?

2 5. ov yaQ -O^iXco, vf^dg ayvosiv, a- 2 5. Nolo enim vos ignorare, fra-

dsXffol , ro fivgriQiov rovzo (iva p/ ^ts tres , mysterium hoc (ut non sitis vo-

^aQ savtoTg qjQovifioi) , oti <KcoQcoaig bis ipsis sapientes ) : quia caecitas ex

aizo fisQsg to) laQarjX yiyovsv, a-^Qig parte contigit in Isracl , donec pleni-

ov zo nXrjQcofia rav i-Ovcov slasX&ri

,

tudo Gentiumintraret^\ a) Luc. 2,1,24.

26. xa« f o^VTco Tidg laQayX acoO-^'- 26. et sic onmis Israel salvus lie-

asTai , aad-ag ysyQaizTai,' ^^si iic ai- ret, sicut scriptum est: „Veniet ex

03V QVOfiBvog , iia\ anogQsxpsi aas- „Sion, qui eripiat, et avertat impie-

psiag aTto lay,co^. „tatem a Jacob.

27. y,a\ avTrj avToXg r^ <izaQ ifiov 27. „Et hocillis ame testamentum,

diad-^>ir] , OTOV a<psX(X)[A,ab Tag afiaQ'- „cum abstutero peccata eorum*^.^*

tiag avTcov. ^^ '^^- ^^' -"• ^l*

28. naTa fjLSVTO svayysXiov ix^QOi 28. Seeundum Evangelium quidem,

di vfidg' y(aTa ds f ttjv inXoyrjV aya^ inimici propter vos ; secundum electio-

fKrjTol dia Tovg TcaTSQug. nemautem, charissimipropterpatres*\
a> Deut. 4, 3i. 5;.

29. afjtSTafisXriTa yaQ Ta xciQiafia^ 29. Sine poenitentia enim sunt (Jo-

Ta 'Aal rj yiXijaig tov ^&sov. na et vocatio Dei.

30. waizsQ yaQ -j- 'aoi vfisXg 'kots 3o. Sicut enimaliquandoet vosnon

T^^KSi&i^aaTS Tcp ^&scp , vvv ds '^Xsrj&v^- credidistis Deo , nunc autem misericor-

TS Ty TOVTCov dizsi&sicc y diam conseeuti estis propter increduli-

tatem illorum ^^

;

a) cf. v. 1 1.

3 1 .
"t-

ovTCo y,al ovtoi vvv '^izsi&rj- 3 1 . ita et isti nunc non crediderunt

cav Tcp vfjLSTSQO^ iXsEi j iva aai avTOt in vestram misericordiam ; ut et ipsi

iXsjj^&mai. miserieordiam consequantur.

32. avvsxXsias yaQ 6 '&sdg Tovg 32. Conclusit enim Deus omnia in

^dvTag slg aTzsi&siav , iva Tovg icdv- incredulitate , ut omnium misereaturv

Tag iXsi^ay.

33. w ^d&og <kXovt8 iial aoqiiag 33. Oaltitudodivitiarumsapientrae

y,al yvcoascog &sov. wg dvs^SQSvvriTa et scientiae Dei ! quam incomprehen-

T(x 'AQifiaTa avTOv , nal dvs^ixviagoi sibilia sunt judicia ejus, et investiga-

al 0801 avTOV. biles viae ejus!

34. Tig yaQ syvca vovv avQh; rj 34- Qnis enimcognovitsensumDo-

Tig avfi^uXog avTOv iyivsTo; mini? aut quis consiliarius ejusfuit*^?

a) Jes. 40, i5.

V. 24« ot omltt. Ed. omn. Er. — v. 26- Ed. oiiin. Er. stojs. — v. 28. T^r^v

omitt. Ed. onin. Er. — v. 30. Gh. vfiHS tiovs. C. ttots itai ifisis. —
V. 51. Ed. omn. Er. Jrcos.
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35. 7} Tig ^QOt8o3y.ev «vtq), x«< 35. Aut qiiis prior dedit illi, et rc-

avTOfniodoO-fjaETat avT<p

;

tribuetur ei^^? a)Hiob4i,j.

36. oTi i^ avTOv , zai di avTov , 36, Quoniam exipso, etper ipsum,

xal Eig avTov tcc TcavTa. avT^ 1] 5oJ« et in ipso sunt omnia ; ipsi gloria in $e-

dg Tovg aicovag. dfirjv. cula^). Amen.

C A P. XII.

1

.

TlaQaxaXco ovv vfiag , dSsXq)oi.

,

1 . Obsecro itaque vos , fratres ! per

did TMV oixTiQfzodv Tov ^eov , iiaQa'^ misericordiam Dei, ut exhibeatis cor-

gijaai Td Gcouara vficov -O-vaiav ^co- pora vestra hostiam viventem , san-

cav , dyiav, evuQegop to) &£co , Tyv ctam , Deo placentem , rationabile ob-

XoyiHTJv XaTQeiav Vfidjy. sequium vestrum.

2. xal fi)} avoxtjaari^ecjde t^ al- 2. Et nolite conformari huic secu-

Mvi TfyTQ), dXXd fieTafioQcpsG&e Ttj dva- lo , sed reformamini in novitate sen-

aaivcocjei t« voog vfiav elg to domfid- sus vestri^^; ut probetis, quae sit vo-

^eiv vfidg , ti to &iXr^fjia tov d-eov

,

luntas Dei bona , et beneplacens , et

To dyaOov acd evczQegov aal TsXeiov. perfecta. a) Eph. 4, 22. sq.

3. XsycD yuQ did Ttjg xdQiTog , Tijg 3. Dico enim per gratiam, quae

dod-eiatjg fioi , 'rcavTt Tcp ovti iv vfiTv, data estmihi^^, omnibus, qui sunt in-

^j/ vni^QCjpQOveTv , 'rciq 8et (fQoveiv

,

ter vos: Non plus sUpere, quam opor-

dXXd cpQovetv eig t6 cyoocfQOveTv , ey.dgcQ tet sapere, sed sapere ad sobrietatem,

cag 6 &e6g ifttQiae fitTQOv izigecog. et uhicuique sicut Deus divisit men-

suram fidei. a) Gal. 1,1.

4« aaddrceQ yaQ iv ev\ acofiaTi fie- 4« Sicut^^ eniminunocorporemul-

Xt] 'KoXXd e)[Ofiev , ra 8s fieXij iidvTa tamembrahabemus,oraniaautemmem-

ov Triv avTt]v ejet. izQd^iVj branon cundem actum habent;
a) i Cor. 12, i2.sq.

5. ovTcog 01 noXXol ev ac^fid ic^fiev
* 5. ita multi unum corpus sumus in

ivxQf^g*^, 6 de f xa&eTg dXX^Xcov fi,eXy, Christo, singuli autem alter alterius

membra.

6. exovTeg de xaQicyfxaTa naTd ttjv 6. Habentes autem donationes , se-

^dQtv, Trjv dod^eTaav TjfzTv, StdcpoQa' cundum gratiam , quae data est nobis,

eize <KQOCpriTeiav , xard tijv dvaXo- differentes^^; sive prophetiam'^^ secun-

yiav Tfjg 'i.igecog' dum rationem fidei, a) iCoii3,4sqq.

b) 1 Cor, 1 4, 3.

7. e/T£ dianoviav , iv Ty hanovicf ' 7. sive ministerium ^^ in ministran-

eiTS 6 didacjKcov, iv t^ 8i8aay.aXicf* do, sive qui docet in doctrina,

a) Act. 6, 1. sqq.

8. e^Te 6 <n:aQaxaXcjv , iv t?J 'n.a- 8. qui exhortatur in exhortando,

Qay,Xr]Ciei' o fxeTadidsg , iv dnXoTTjTi' qui tribuit in simplicitate, qui praeest

o iiQoYgdfjievog , iv an8drj' 6 iXecoV, in solicitudine
,
qui miseretur in hila-

iv iXaQOTtjTi* ritate.

V. 5. Gb. scribit: xad-' e/s. 1) iSgo. add. seculorum.
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9. y ayantj dvvnoxQirog. aiio- 9. Dilectio sine simulationc ^\ 0-

gvyovvTEg to <izov?]Qov , aoXloj^Evoi dientes malum , adhaerentes bono.

TQ) aya&cp. «) ^ Tim- h 5.

1 o. T?} (piXadt^.cpia eig al^lsg qji- 1 cr. Charitate ^) fraternitatis invi-

XocoQyoi. Trj tiiiij alXip.ug izQOjjyov- cem diligentes ; honore invicem prae-

fiEVOi. venientes.

1 1. T^ G^Kubfi iiTj 0'AvriQOi. T(Ji liVEv- 1 1. Solicitudine non pigri; Spiri-

liaTi Qiovceg. \ tqj y,aiQOi daXavovTEg. tu ferventes; Domino servientes;

12. tJ iXizidi x(^.iQ0VTEg. tf^ ^Xi- 12. spe^) gaudentes; in tribulatio-

-ipEi vnof^tvovzEg. tJ icQoaEvxi izQoa- nepatientes; orationi instantes^^;

XaQTEQOVWEg. a) supr.5,2. 8,24. b)Luc i8,i.sqq. Phil.4,6.

i3. Taig XQEiaig Tmv ayUov y.oivm- i3. necessitatibus sanctorum com-

vovvTEg. Tijv cpdo^Eviav dicoHOVTEg. municantes ^^; hospitalitatem sectan-

teS. a) infr. c. i5, 27.

i4* EvXoyEiTE Tovg dicoxovTag V- i4« ^enedicite persequentibus vos;

fiag' EvXoyEiTE , :ial firj KaTaQaad-E. benedicite, et nolite maledicere *\

a) Matth. 5, 44.

i5. ^aiQEiv fiETa xaiQovTcov, y.ai i5. Gaudere ^) cumgaudentibus^),

aXaiEiv fiETa y^XaiovTcov. fiere cum flentibus. a) iCor. i3, 6.

1 6. To cc^TO Eig aXX^Xsg qjQOVsv- * ^* Idipsum invicem scntientes

;

TEg. fiy Ta vipijXa cpQOVbVTEg , aXXa non alta sapientes, sed humilibus con-

ToTg TCiiiEivoLg avvaitayoftEvoi,. iirj yi- sentientes ; nolite esse prudentes apud

VEa&E cpQoviiJLOL 'Kc/.Q savToTg. vosmet ipsos.

1 7. fit]dEvl y,ay.bv clvtI f ya^AOv » 7- Nulli malum pro malo redden-

aTZodLdovTsg. izQOvoovfiEvoi y>aXa ivco- tes
;
providentes bona non tantum co-

^iov TzavTcov avdQcoTZCov. ram Deo, sed etiam coram omnibus ho-

minibus.

18. EL dvvaTOV , TO i^ vficov fiETa 18. Si fieri potest, quod ex vobis

'SzcxvTcov olvOqcotzcov EiQijvEvovTEg. est , cum omnibus hominibus pacem ha-

bentes.

19. fjiy iavTiig indiy.iiVTEg , aya- 19. Non vosmetipsos defendentes

,

TZTjTol, aXXa doTE totzov ttJ ooyfi. charissimi! sed datc locuni irae. Scri-

yiyQaizTaL yaQ' ifiOL iy.dixijaLg' iycj ptum est enim: „Mihi vindicta ^); cgo

dvTaizodo!iaco , XiyEi y.vQLog. „retribua.m, dicit Dominus ^V^
a) Deut. 32, 35.

2 0. iav 8V <JZELva ix^Qog au , ipoj- 20. Sed si esurierit inimicus tuus,

f^i^E avToi>' \iav8L\p(i, izotl^^e av- ciba iUum; sisitit, potum dailli. Hoc

To/'. TaTO yaQ tzolojv , dv&Qay.ag tzv- eniiu faciens , carbones ignis congeres

Qog aojQEvasig iizl ttjv yECpaXijv avTS. super caput ejus.

21. f,tri vLxco vTzo t5 ya>iH, dXXd 21. Noli vinci a malo , sed vince

vlna iv To} dyadcp t6 -Aay.6v. in bono malum.

v. 11. C. et Mt. ro) xi(^iw. — V. 17- Mt. y.ala. — v. 20. Ed. 1. Er.
omitt. iap biyiJa, TtoviCs avrov.

i) iSgo. charitatem. 3) iSgo. gaudete cum gaudentibus, flete. . . . 3) i5go. vindictam: et ego.
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C A P. XIII.

1 . ndffa ipv'j(,U i^uaiaig viceQsxs- 1 . Oninis anima potestatibus subli-

aaig v^nozaaatij&co. ov ydg sgiv i^a- mioribussubditasit*^; nonestenimpo-

aia, si fitj f «TTO O^ea. f al ds ovaai testas, nisi aDeo; quae autem sunt ^),

i^aaiai vno '&ta Terayfiivai elaiv. aDeo ordinatae sunt''^ a) iPetr. 3, 13.

Tit. 3, I. b) Joh. 19, 11.

2. (oaTe dvtiTaaaofievog tii^ i^u- 2. Itaque, qui resistitpotestati, Dei

cta Tij T8 d^eu diaTayy dv&sgr^Hev. 01 ds ordinationi resistit
;

qui autem resi-

dv&egiiy.6Tsg savTOig xoifia XqxpovTai. stunt, ipsisibidamnationemacquirunt.

3. 01 yuQ do/ovTsg ovx eial (po^og 3. Nam principes non sunt timori

Tca4> dyad-Mv SQycov , dXXd tcov aa- boni operis , sed mali. Vis autem non

Timv. &sXsig ds fuj Cfo^sia&ai Tr^v iis- timere potestatem ? Bonum fac! et ha-

aiav; t6 dyad^ov iioisi, xal s%sig s- bebis laudem ex illa;

'Kaivov fj avTijg.

4. '&eu ydQ 8idxov6g igi aoi elg to 4« I^ei enim minister est tibi in bo-

dyad^ov. idv 8e t6 Haaov noifig , cpo- num. Si autem malum feceris, time!

^a. a ydQ siy.tj Ttjv fidxaigav cpOQsT. non enim sine causa gladium portat;

'&e8 yaQ 8idy.ov6g igtv , sx^ixog slg Dei enim minister est , vindex in iram

oQyijv Tcp TO y.anov TCQaaaovTi. ei, qui malum agit.

5. 816 dvdyy.ri f v7t0Tdaasa&ai ov 5. Ideo necessitate subditi estote,

fi6vov 8id Tijv OQyr^v, dXXd 'Aa\ 8ia nonsolumpropteriram, sedetiampro-

TTiv avvsidr^atv. pter conscientiam.

6. ^id TOVTO ydQ 'Aal cp^Qsg tsXsi- 6. Ideo enim et tributa praestatis;

T«* XsiTSQyol yuQ '&S8 siaiv, sig av- ministri enim Dei sunt, in hoc ipsum

t6 T8T0 <:iQoaxaQTSQ8VTsg. servientes.

7. dn^SoTS Iv iidai Tag ocjpsiXug, 7. Reddite ergo omnibus debita^^;

T(» t6v cpoQOv , Tov (^6qov' Tfj5 TO TS- cui tributum , tributum; cui vectigal,

Xog, TO TsXog' tqJ tov cp6^ov, tov vectigal; cui timorcm, timorem; cui

(po^ov' Tc^ TYiv Ttfiijv, Trjv Tif4,rjv. honorcm , honorcm. a) Maith. 32, 21.

8. firi8svl fir]8sv ocpsiXsTS , si firj 8. Nemini quidquam debeatis , nisi

TO \ dyandv dXXijXug. yaQ dyaTiojv ut invicem diligatis; qui enim diligit

t6p stsqov v6fiov izsTzX^QCo^iS. proximum , legem implevit ^\

a) cf. V. 10. 1 Cor. i3.

9. To yaQ ' 8 fioiysvastg' « (povsv- 9. Nam : „Non adulterabis ! Non oc-

asig' 8 'AXsipsig' f iiy. iTzid^vf^^asig' „cides ! Non furaberis! Nonfalsumte-

y.ai c< Tig STSQa ivToXii , iv thtc^ Tcp „stimonium dices! Non concupisces!'*

Xoyc^ dvaxscpaXai8Tai, , iv tq) dyanrj- et si quod est aliud mandatum , in hoc

aeig tov ^Xr^aiov as wg iavT^v. verbo instauratur: „Diliges proximum

„tUUm sicut te ipsum*\** Matlh.22,39.sq.

10. j^ dyam] f Tcp iiXrjaiov '/ta^AOv 10. Dilectio proximi malum non

v. 1. C. et Mt. vTto &£8. at Ss saac i^saiai vno rs &£8. — " Gb. ai Ss a-
aai vTco &sii. — v. 5. C. vitovaaasa&s. — v. 8« Gb. dXXrjXm dyanav. —
v. 9. Ed. omn. Er. St. et Mt. add. » y^evdoftaQvvQTjaeis. — v. 10. C. ra
nXrjaiov xaxov s nareQyaCerai.

1) 1590. sunt a Deo, ordinata sunt.
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ovx iQYd^szai. TiXriQmiia ovv vofis ^ operatur. Plenitudo ergo legis est di-

ayanri. lectio.

11. %a\ TfiTO , eldoTeg tov nai- i i. Et hoc scientes tempus^); quia

Qov j o%i aQa, ^fidg ijdi] «| vtlvb hora est jam nos de sonino surgere^\

iyeQ&ijvai. (vvv f yaQ iYyvTSQOv 7jfA.cjv Nunc enim propior est nostra salus,

^ acozi]Qia , ii bts i<n:ig£vaa[j,ev. quam cum credidimus. a)Luc.i2,54.sqq.

b) Eph. 5, «4. 1 Tliess. 5, 6.

12. ?/ vv^ <iTQoe'}iOXpev , rj ds rjfieQa 12. Nox praecessit , diesautem ap-

r^yyrAev)' a^zo&cofied^a av ta sQya to propinquavit; ahjiciamus ergo opera

Gnozug , aal ivdvGCQfie^&a ta oTiXa tu tenebrarum, et induamur armalucis*\

qjCOToV. '^ iThess. 5,8.

i3. mg iv rifJieQa evax^f^ovcog tcs- i3. Sicut in die honeste ambule-

QinaTi^acofiev
, fiii ^cofioig 'Aa\ fiix^aig

,

mus ; non in commessationibus et ebrie-

firj noitaig xal aaeXyeiaig, firj tQidi tatibus, non in cubilibus et impudici-

xal ^^^cxi' tiis, nonin contentione etaemulatione
;

14. aX)! ivdvaaa&e tov y.vQiov

,

i4« sed induimini Dominum Jesura

tt]auv 7(>/5'o«' , 'Aai Trjg aaQxog izqovoi- Christum ; et carnis curam ne feceritis

av fii] t <7tOieia&e elg iiiiOvfilag. in desideriis ^\ a) Gal. 5, 16.

C A p. XIV.

1. Tov 5« aad-evovvTa Tfj nlgei 1. Infirmum autem in fide assumi-

<!ZQoalafi^avea\>e , firj sig diay.Qiaeig te, non in disceptationibus cogitatio-

bialoyiaficav. num ^\ a) c 15, 1. 1 Cor. 8, g.

2. og fuv mgevei, qjayeiv '^dvTa' 2. Alius enim credit se manducare

f 6 de daOevcav )Aiava iad^iei. onmia; qui autem infirmus est, olus

manducet.

3. iadicov Tov firj iax>iovra firi 3. Is, quimanducat, non mandu-

i^B&evekoj , y.a\ 6 fiij iad-icov tov i- cantem non spernat; et qui non man-

ad^iovia fi)j yQivkco. -Oeog yciQ av- ducat,manducantemnonjudicet^);De-

Tov 'jzQoaeXd^eto. us enim illum assumpsit. a) Col. 2, 16.

4. av Tig el, 6 hqivcov dlloTQiov k- Tu quis es
,
qui judicas alienum

oiyJT7]v ; Tcp idicp y.vQiop gyxei jj ni- servum? Domino suo stat, aut cadit^^;

izTei. gaO-^acTai 8s. dvvaTog yaQ igiv stabit autem;potcns estenimDeussta-

od-eog, gtjaai avTov. tuere illum. a) cf. v. 10. Maiih. 7, 1,

5. og fiev yQivei tjfxsQav 'naQ rifii- 5. Nam alius judicat diem inter di-

Qav, og 8s yQivei ndaav r]fi?Qav. ha- em; alius autem judicat omnem diem

;

gog iv tco idlcp vo\: ah]QocpoQeia{yco. unusquisque in suo sensu abundet «>.

*" *

a) cf. V. 3i.

6. 6 cpQOVcav Ti]V r]fUQav y.vQic:^ 6. Qui sapit diem , Domino sapit

;

(fQOveV y.a\ fii] cpQOvcov tj]V rjfii- et qui manducat, Domino manducat;

Qav y.vQiCf) is cpQOvei. f ya\ 6 ia&icov gratias enimagitDeo. Etquinonman-

avQtqj iaOisi' eviaQigei ydn tc^ {^ec^. ducat, Domino nonmanducat, etgra-

'Aa\ fjt] iadicav AVQicp uh iaOiei, y.a\ tias agitDeo.

svxaQigei T^) t>£cj.

V. 11. yuQ omitt. C. — V. 14. C. 7T0i7ja&s. — v. 2. Ed. 2. 3. 4- 5. Er.

off Ss. — V. 6. itav omitt. Ed. omn. Er.
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7. tide]g yccQ ^fxav savz(p f^, yiol 7. Nemo enim nostrum sibi vivit,

yde^g iavTcp aaoOfj^aasi. et nemo sibi moritur.

8. idv T£ yciQ ^afxev , to) y.vQiqp 8. Sive enim viviraus , Domino vi-

^ojf^sv, idv TS f dno&v/ioyMfxev , Tqi vimns ; sive morimur, Domino mori-

Kvolo;) \ d^KO^VTiGy.Ofinv. sdv Tfi ovv mur. Sive ergo vivimus, sive mori-

'C^fisv, sdv TS \ dizo&vijaacofisv , %ov mur, Domini sumus.

'AVQin iafitv.

9. slg TflTO yaQ /^f^o? xtc« dnsd-a- 9. Inhoe enimChristus mortuus est,

vs, -j- >ial dvsgtj , aal -j- s^rjasv , iva etresurrexit, ut et mortuorum et vivo-

nal vsy.QOJV y.al ^covtojv y.vQisvari. rum, dominetur ^\ a) 2 Cor. 5, 10. ij.

10. av ds , Ti 'AQivsig Tov dSslcpov 10. Tu autem quid judicas fratrem

as ; 1] nai av, ti i^a^&svsTg tov ddsX- tuum? auttu, quare spernis fratrem

q)6v as ; iidvrsg yaQ iiaQagriaofisd^a tuum 1 Omnes enim stabimus ante tri-

T(p ^rjfA.att tov XQigov. bunal Christi ^^; a) Matth. 25, 32.

1 1 . ysygaTitai yaQ * fco iyoi , 7Jysi 1 1 . Scriptum est enim: ,,Vivo ego,

KVQiog * OTt ifJLol 'Aafx^psi Tidv yovv \, „dicit Dominus
, quoniam mihi flecte-

xa« 'Koiaa yXmaaa i^OfioXoy/iasrai ucp „tur omne genu, et omnis Hnguacon-

'&S(^. „fitebiturDeo^V* a) Jes 45,23. Piul.2,10.

12. ccQa ovv syagog ijfiav 'KSqI 1 2.1taqueunusquisquenostrumpro

iavTOv Xoyov dcoasi tqj '0'scp. se rationem reddet Deo.

i3. (iijxsTi 8V dXXijXsg 'AQivojfisv' i3. Non ergo amplius invicemju-

dXXd Tovzo 'AQivaTS f.idXXov, to firj dicemus; sed hoc juilicate magis, ne

tid^svai 'KQoaMfifia t^ ddsXcp(^ , tj ponatis offendiculum fratri , vel scan-

andvdaXov. dalum.

14. oJda, 'Aoi 'KSKSiafxai iv -|- 'av- \l\. Scio, et confido in Domino Je-

Qio^ Irjau , oti iidsv 'aoivov di f iav- su ^^
,
quia nihil commune per ipsum

,

Te, si firi 103 Xoyi^OfAsvcp %i 'aoivov nisi ei, qui existimat
,
quid commune

slvai, insivc^-AOivov. esse , ilii commune est. a) Matth.15,11.

iCor. 10, 1 5. sq,

i5. sl 8s 8id ^Qcofia 6 ddsXi^og as i5. Si enim propter clbum frater

XvKsitai , 8KSTL 'Aata dyaiir^v 'KSQiiza- tuus contristatur
;
jam non secundum

TsTg. firj TCp ^Qcofiari as i'AsTvov diioX- charitatem ambulas. Noii cibo tuo il-

Xvs, vnsQ s XQigog d^s&avs. lum perdere, pro quo Christus mortu-

US est ^^. a) iCor. 8, u.

16. fir) p^aacprifisia&o) ovv vfiojv i 6. Non ergo blasphemetur bonum

To dya&ov. nostrum.

17. ^ yaQ igtv 7] ^aaiXsia t» dss 17. Non estenimregnumDei, esca

^Qcoaig 'Aal Koaig , dXXd dvAaioavvr]

,

etpotus^^; sedjustitia, etpax, etgau-

X! siQrjvr] , x; X^Q^ ^^ itvsvfiaTi dyior. dium in Spiritu sancto. a) 1 Cor. 8, 8.

1 8. yaQ iv tbroig dsXsvoov rcp 1 8. Qui enim in hoc servit Christo,

V. 8- Ed. 5. 4« 5. Er. dTrod-vrjay.ofisv. — " Ed. 2. Er. dTtod-vrjaicojusv. —
'"Ed. 3. 4" 5. Er. dTco&vr/Gnofisv. — v. 9> >««* dva^rj omitt. Gb. ^ "Ed. omn.
Er. et St. dvtCt]0£V. — v. 11. C. add. iTrsQavwjv y.ac iTttyeKov, xat xnrax&o-
viojv. — v. 14. C. x^''*^ 'V^* "" "C. Ed. 1. Er. et Mt. avra. Gb. avVa.

Hh
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XQi?^ evdgsgog x^ &e(^ Tcal doMftog placet Deo, et probatus est homini-
ToTg tiv&QcoTioig» bus.

19. aQa Iv xd Ttjg siqtjvtjs 8tc6- 19. Itaque, quaepacis sunt, secte-

Ticoiiev yia\ ra t^5 olKodofirjgj zijg sig mur; et quae aedilicationis sunt, inin-

aXhjXsg. vicem custodiamus.

20. fiTJ Evsnev ^Qfaf^arog xaTaXve 20. Noli propter escam destruere

To EQyov T8 '&e8. 'HidvTa filv xa&aQa

'

opus Dei. Omnia quidem sunt mun-
a?J.a 'Aaxov to) dv&Q(»ii(p, t^ did da^^; sed malum est homini, qui per

<KQ06HOfifiatog ia&iOVTi. oifendiculum manducat. a)cf.v. u.

2 i . xaXov TO fiT] cpayetv xQsa
, firj- 2 1 . Bonum est non mar)ducare car-

de melv olvov, fitjds, iv cp 6 ddelcfog nem, et non bibere vinum, neque in

G8 f TZQoaxoiZTSi
f

Tj Gnavdali^eTai

,

quo frater tuus oflfenditur, aut scan-

^ da&evei. dalizatur, aut inlirmatur.

22. av izigiv sxsig; ^ard f asav- 22. Tu lidem habes? penes temet

TO»' sxs ivcoTtiov t5 &Sb\ ftaxdgiog 6 ipsum habe coram Deo. Eeatus
, qui

fiTj HQivcov iavTOV, iv (p domfid^ei. non judicat semet ipsum in eo, quod

probat.

2 3. 6 8s dianQivofASvog , idv (pd- 28. Qui autem discernit, si man-

yri, aaTaxenQirai , ozt »x ix <n:igs(og. ducaverit, damnatus est; quia non ex

<Kdv ds , 6 itK ix izigscog , dfiaQzia fide. Omne autem
, quod non est ex fi-

igi. *) de
,
peccatum est.

C A p. XV.

i. ^OcpeiXofiev ds '^fisXg , ol 8vva~ 1 . Debemus autem nos firmiores im-

Tol , rd dc&evrifiaTa tav d8vvdT(ov becillitates infirmorum sustinere^\ et

§agd^eiv , ytal firj iavtoXg dQeaneiv. non nobis placere. a) c. 14. 1. 15.

2. ^- eaagog f rifimv tq) <jzXt](jiov 2. Unusquisque vestrum proximo

dQecyJr^o eig to dya&ov <n:Qog oixo- suo placeat in bouum , ad aedificatio-

8ofiriv. nem.

3. "nal yaQ 6 ;f^tgoff ovx savrco 3. Etenim Christus non sibi placu-

^Qe<yev , dXXd , na&ag yiyQa<KTai , ol it^\ sed sicut scriptum est''^: „Impro-

6vei8i6fioi tav ovsiSi^ovrcuP os iizs- „peria improperantium tibi ceciderunt

IZeaOV i<K iflS. „SUperme '^^^'.
a) Joh.6,37.sqq. Plill.a^S.sqq.

b) Ps. 68, 10. c) Joh. i5, 24.

4. oaa yaQ nQoeyQacpri , eig Trjv rj- 4« Quaecumque enim scripta sunt,

(jLetSQav 8i8aaxaXiav <KQoeyQd(prj ' iva ad nostram doctriuam scripta sunt; ut

8ia trjg vizofiovrjg y,ai \ <t^g ^JzaQaxXr]- per patientiam, et consolatlonem Scri-

aecog t(ov yQa(p(ov tijv iX^rzida excofiev. pturarum spem habeamus.

5. 6 8s &eog Trjg v<izofj.ovrjg nai 5. Deus autem patientiae et solatii,

Trjg <KaQayXriaecog 8(pri VfiTv , to avTO det vobis idipsum sapere in alterutrum

(fQOVcTv iv dXXiqXoig naTd XQi^^ov irjatv, secundum Jesum Christum

;

V. 21. Ed. 3. 4. Er. TtQOGxoinrtj. — v. 22- Ed. omn. Er. oavrov. —
v. 2. Ed. omn. Er. et St. ixagos yaQ. — "C. vfiojv. — v. 4« C. add. §ia.

*) Adjiciunt huic loco Matthaeius et Griesbachius
,
qu« in fine- Cap. XVI. v. 25-27. sequuntur.
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6. ipce, Ofio&vfiadoVj iv ivl gofia- 6. UtunanLmes, uno dre honorili-

ti^ do^d^Tjte Tov &eov '/.al TcaztQa to cetis Deum et patrem Domini nostri

XVQ18 Tjfiav, irj68 XQig^. Jesu Cliristi.

7. dio <KQ0(yXafi^dv£(5d-e dlhjXag
, 7. Fropter quod suscipite invicem,

ytad^cos '/mI 6 XQ^^^? jzQoaeXd^exo f v- sicut et Christus suscepit vos in hono-

ndg elg do^av ^ea. rem Dei.

8. ).iy(o 8s, f iTi68v XQf^ov 8idxo~ 8. Dico enim Christum Jesum mi-

vov yeyeviJG&ai asQiTOfiijg , vTzeQ dXrj- nistrum fuisse circumcisionis propter

'&eiag S-eu , eig to ^e^aimaai Tag l%- veritatem Dei , ad contirmandas pro-

ayyeXiag Tmv <n:arsQcov

,

missiones patruni*^; a)Act. 3, 25.

9. rd ds s&vT] vctSQ iXs^sg do^daai 9. gentes autem super misericordia

zov ^eov , '/.a&d}g ysyQaTZtai' did Ta- honorare Deum, sicut scriptum est:

TO i^Ofioloyi\60(jLal aoi ive&vsaify „Propterea coniitebpr tibi in Gentibus,

aal T(^ ovofiaii as rpaXoj. ^Domine, et nomini tuo cantabo ^\^*

r) Ps. 17, 5o.

10. y.al <RdXiv Isysi' ei)(pQdv&r^re , 10. Et iterum dicit: „Laetamini,

e&VT]
, fiezd tov Xaov avTOv. „Gentes, cum plebeejus*^''* a)Ps.66,3-5.

11. '/.al ndXiv' aivehe tov '/v- ij. Et iterum; „Laudate omnes

Qiov , 'Kdvra za s&vrj , -/ai iTcaira- „Gentes Dominum; et magnificate e-

aaTS avTOv , Tzd,VTeg 01 Xaoi. 5)Um , omnes populi ^V a) Ps. 116, i.

12. ^tal fzdXiv Tjaatag Xsyei' sgai 12. Et rursus Isaias ait: ,,Erit ra-

^ QiXa T8 isaaat , nal 6 dvigdfisvog

,

„dixJcsse, et quiexsurgetregereGen-

aQ'xeiv i^vav. cV avT^ s^vri ilTZisaiv. „tes ; in eum Gentes sperabunt ^\"

a) 5ei. 11, 10.

1 3. 6 dsd-eog Trjg iXniSog TzXr^Qcoaai, 1 3. Deus autem spei repleat vos o-

Vfidg ndar^g 'xaQag '/ai eiQr^vr^g iv tqj mni gaudio etpace in credendo; ut ab-

mgeveiv , eig to <7zeQiaaeveiv vfidg iv t^ undetis in spe , et virtute Spiritus san-

iX-A.idi, iv Svvdfisi 'KvsvfiaTog dym. cti.

1 1\. Tzmsiayiai ds , ddsXcpoi fia , '/al 1 4« Certus sum autem , fratres mei,

avTog iycj <jzeQi vfi^v , otl '/al amol et ego ipse de vobis, quoniaui et ipsi

fiegoi igs dya&ooavvijg , TzeizXriQcofisvoi pleni estis dilectione , repleti omni sci-

Tzdarjg yvcoascog , dvvafjievoi , '/al •{ dX- entia, ita, ut possitis aiterutrum mo-

X/p.sg va&sTsh'. jiere.

i5. ToXfujQOTSQOv ds syQaxpa vfiTv , i5. Audacius autem scripsi vobis,

ddsXcpoi , d^jzo fic-Q8g , cog iTzavaiUfivri- fratres ! ex parte , tamquam in merao-

a'/(ov Vfidg , ^ia ttiv 'xaQiv , ttiv do- riam vos reducens
,
propter gratiam,

\>siadv fioi Vfzo Tov dsov

,

quae data est mihi a Deo
,

1 6. sig t6 elvai fie XsiTSQyov tr^aa 1 6. ut vsim minister Christi Jesu

XQ'^^ eig Ta sd^vr^, IsQBQyBVTa t6 ev- in Gentibus, sanctificans Evangelium

ayysXiov T8 '&s8, iva ysvrjTai 1) TtQoa- Dei, ut fiat oblatio Gentium accepta,

cfOQa Tcov i&vav svTZQoade/Tog , ?J-
et sanctificata in Spiritu sancto.

yiaafiivri iv <:zvevfiaTL dyico.
-~

: , ^ ^ ___

V. 7- Ed. omn. Er. et St. TjiLa?. — v. 8» C. Ed. 1. Er. XQi^ov Irjasv. —
v. 9. C. add. nvQiS. — v. 14.' C. Ed. 1. Er. o.lXs?.

Hk 3
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1 7. fjfoo bv xav)r7^aiv iv XQ^^^^ *^- * 7« Habeo igitur gloricam in Chri-

Gov ra TZQog f rov &ii6p. sto Jesu ad Deum.

18. a yaQ ToXfi^aco , Xalelv ti

,

18. Non ehim alided aliquid loqui

tav 8 xateiQyaaato XQ^^^^S Sl ifiu elg eorum, quae per me non eflicit Chri-

VTtaxOTjV i&v^v -[* P.o;'ft) xa« '^Qyfp

,

stus^^ in obedientiam Gentium; verbo

et factis
; a) 2 Cor. 3, 5.

19. iv dvvdfiei arifiemv aal reQa- 19. In virtute signorum et prodi-

TcaV) iv dvvdfjiei 'Kvevfiatog \ x}eov

,

giorum, in virtute Spiritus sancti^^;

(ogs fis d^nio leQsaaXrifi yia\ TivxXrp ita ut ab Jerusalem per circuitum us-

fiiXQ^ '^^^ ^^'^vQixov neTcXr^Qcoxivai to que ad lllyricum repleverim Evangeli-

svayyeliov tov ;f(Ksrov, um Christii a) Act. 14,3.

20. -|- ovTOj ds (fiXoTifjLOVfA.evov ev~ 20. Sic autem praedieavi Evange-

ayyeXi^ea&ai , ov^ oics covofA.da&t] XQ^~ lium hoc, non ubi nominatus est Chri-

gog , iva firj in dlXoiQiov SsfisXiov stus , ne super alienum fundamentum

oiKodofiM
'

aedificarem ; sed sicut scriptura est

:

21. dXXd ^ad^oog yeyQa^n^rai' oJg 2ii „Quibus non est annundatum

ovx dvi]yyeXr] neQl avtov , oxfjovrai' ,,de eo, videbunt: et qui non audie-

xa) o'i ovx dxr^Koaai, avvijauai. „rUnt ^), intelligent *\^'
a)Jes. 52, j5.

22. dio xal iveaontofir^v td izoX- 22. Propter quodetimpediebar plu-

Xa Tov iX&eiv <7ZQog vfidgi rimum venire £td vos ; et ^) prohibitus

sum usque adhuc.

28. vvvl 8s fjirjyJri Tonov sxcov 2,3. Nunc vero ulterius locum non

iv ToTg y.Xifiaai TOVTOig, iiziTio&iav habetts in his regionibus, cupidrtatem

ds sxfov Tov iX&elv izQog Vfidg d^KO autcm habens veniendi ad vos ex uiul-

<KoX7,(ov iT(ov, tis jam praecedentibus annis;

24. (og idv izoQevcofiai eig Tr^v 24. cum in Hispaniam proficisci

-|- aTzaviav , f iXevaofiai izQog Vfidg. coepero , spero
,
quod praeteriens vi-

sXtzi^co f yaQ , SiaizoQevofASvog &sd- deam vos, et a vobis deducar illuc, si

aaaOai vfidg , xal -^ vcp vficov 'kqo- vobis primum ex parte fruitus fuero.

^Sficpd-fjvai iasT, idv Vficov ^QmTOv

dizo f^-SQug ifA,<KXrjaO-co.

2 5. vvvl ds TCOQSvofiai slg isQaaa- 2 5. Nunc igitur proficiscar in je-

"XrifK., diaxovojv ToTg dyloig. rusalem ministrare sanctis ^\

a) Act. 19, 21. 24, 27. sqq.

26. svd6ni]aai' ydo fiaxsdovia xai 26. ProbaverUnt ^^ enim Macedo-

dxaia, yoivojviav Tivd 'Koir^aaa&ai nia, et Achaja, collationem aliquam

sig Tovg nTOoxovg tcoV dyicav , rav iv facere in pauperes sanctorum
,
qui sunt

lsQ8aa7J]fi. in Jerusalem. a)Act 11,29

1 Cor. 16, 1. 2. 2Cor. 8, i. 2.

27. svd6Kr]aav yaQ , xal ocpsiXi- 27. Placuit enim cis; et debitores

V. 17. tov omitt. Ed. 2- 3- 4- 5- Er. et St. — v. 4 8- C. ««* l6yo> ttat

fQyio^ — v. 19. Gb. ayis. — v. 20- Ed- omn. Er. ytw?. — v. 24. C.

hmaviav. — " slsvaofj^t ttqos vfia9 omitt. Gb. — y<^Q omitt. Gb. —
""Ed. 4- 5« Er. ifp vfiwv. '

1) iSgo. add. de eo, 3) iSgo. sed prohibitus.
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rai avtav elaiv, ei yaQ roTif' 'Kvsvfia^ siint eonim. Nam si spiritualium eo-

rixoig avtojv ixoivojV7j(rav ta s&vr^ , runi pHrticipes facti sunt gentiles; de-

OQpEiXaai , 'Aal iv roig aaQxiicoig -[ Xsi- bent et in carnalibus ministrare illis.

tnnyrjaai avroTg.

2 8. TiiTO isv iTCiTEXeaag xai acpQayi- 28. Hoc igitur cum consummavero,

aafievog avroTg tov xanTzov t^rev , ccn:- et assigtiavero eis fructum liunc
;
per

tXevaofiai di vfnav eig rrjv f anaviav. vos proticiscar in Hispaniam.

29. ol8a ds , OTL ioyoiASVog rcoog 29. Scio autem
,
quoniam venien»

vuag , iv TE^jTjQOif^aTi. svXoyiag f tov ad vos, in abundantia ben«dietionis

tvayyeXiu tov XQf?ov iXevaofiai.. Evangelii Christi veniam.

30. czaQay.aXcj ds VfxUg, ddeXqiol , 3o. Obseero^ ergo vos, fratres, per

d:a Ta y.VQis ^fiav , irjaa XQf^_^ , >««^ Dominum nostrijm Jesui;i Christum, et

dia T^g dyd^^zr^g to avevfiarog , avv~ per charitatem sancti Spiritus , ut ad-

aycoriaaa&ai fiot iv xaTg ^Qoaev^aTg juvetis ^) me in orationibus vestris pro

vi:sQ ifi8 aQog Tov d-eov

,

meadDeum, a)2Cor. i, n.

3i. iva Qva&<a d<7zd roov aTzeiduv- 3i. ut liberer ab infidelibus*^, qui

Tojv iv TJ iiibaia, xa) iva tj diay.ovia sunt in Juda«a, et obsequii mei obla-

fi8 , Tj eig leQsaaXijfi, , ev^n^QoadenTog tio accepta fiat in Jerusalem sanctis

,

yevrjtai, roTg dyioig

,

*^ ^*- ^-'' ^7- «qa-

32. iva iv X^Q^ «^T^co ':zQog vfiag 32. ut veniam ad vos in g.iudioper

iiid &e)JffiaTog '&eov , aal avvava- voluntatemDei, etrefrigerervobiscuni,

Tzavamfiai VfiTv.

33. de ^&eog t^g eiQiivrig fisxd 33. Deus autem pacis sit cum oni-

cidvT&yv vfim. dfiriv. nibus vobis. Amen.

C A p. XVI.

1. Zvvigrifn, ds vfuv qjoi^rjv, rrjv 1. Commendo autem vobis Phoe-

adeXcprjV Tjfiojv , ovauv did-AOVOV TTJg ben sororem uostram, quae est in mi-

ixy.hjaiag , Tijg iv 'Aey/QeaTg

,

nisterio Ecclesiae, quae est in Cenchris;

2. iva avTrjv 'RQoadi^rja&e iv av- 2. utream suscipiatis inDomino di-

Qio), d^iojg tcov dyioov , xal izaQa- gne, sanctis; et assistatis ei in quocum-

ciJTeavTXi, *^ Q' (^v vfiKiv 'XQri^ri izQa- que uegotio vestri indiguerit ; etenim

yfiaTi '
y.al yaQ avTrj 'TzoosdTig izoX- ipsa quoque astitit multis , et mihi ipsi.

Xav iyevr/d-r/ -/.ac av^TOv ifiov.

3. daiidaaa&e f izQiaicc^v aai dnv- 3. Salutate Priscam et Aquilam *^

lc^v , Tug avvtQyug fiu iv XQ^^^ irjau' adjutoresmeosinChristoJesu a)Act.i8,2.

4- {oLTiveg vizeQ TTJg ipvx?]g fm tov 4- (uui pro anima mea suas cervices

iavTo^v TQaxrjXov vaid-q'Aav' oig ovy. supposuerunt *^; quibus non solus ego

lym fiorog evyaQigm , dXXd y.a\ 'n^daa.L grntias ago , sed et cunctae ecclesiae

al iy.y.Xrjaiai Tojv id-vmv)

,

Gentium), a) Act. 18, 12. sqq.

5. '^al Trjv '/.ax oh.ov avTcov i'A- 5.etdomesticamEcclesiameorum^).

V. 27. Ed. l7 2. Er. XtznQyr^acu. — v. 28- C. laTraviav. — v. 29- Gb.
tv/.oyias %()tgs ihvaoiiat. — v. 3. C. St. et Mt. TTQtaxdXav.

1) 1590. add et.
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iiX?iaiav. aa^RaaacjO-s i:zaivsTOf , tov Salutate Epaerfetum dilectum mihi, qui

dyairritov f [i8 , og Igiv aizaQ/J} t//? est primitivus ^) Asiae in Christo.

-|- ayatag eig -|-
XQ'^^^'-

^^ * ^^^' '^' '9-

6. aoizaaaG&e fiaoiaii
^

^Tig tzoI- 6. Salutate Mariam, quae multum

}.a Exo^TLiaosv elg Tjfiag. laboravit in ^) vobi».

7. aoitaaaa&e avdQoviy.ov y.alls- 7. Salutate Andronicum et Juni-

Tiav , tsg ovyyevelg fi8 y.af ovvaiy^aa- am ^) cognatos et concaptivos meos,

Xmtsg fiu , olziveg eloiv e<Kioi]fiOL iv qui sunt nobiles in Apostolis
,

qui ct

ToTg aizogoloig, ol xai <n;Q0 ifiov ye- ante nie fuerunt in Christo.

yovaoiv ir XQigco.

8. aoTzdoao&e dfiizXiav, tov dya- 8. Salutate Ampliatum dilectissi-

nritov fia iv y.VQiCo. mum mihi in Domino.

9. do7zdoao{ye uQ^avov , tov ovv- 9. Salutate Urbanum, adjutorem

eQyov Tjfimv iv XQ^^^^ j ^"^ 1" ^d^vv

,

nostrum in Christo Jesu, et Stachyn,

tov dyaizi^tov fiu. dilectum meum.

10. do7zdoao&e dizelXijv , tov do- 10. Salutate Apellen probum in

y.ifiov iv XQ^^^' doTzdoaod^e tug ia Christo.

toDV aQigo^ovls. 11. Salutate eos
,
qui sunt ex Ari-

11. ao^nidoao&e r^QcoSicova, tov stobuli domo. Salutate Herodionem

,

cvyyevTJ fi8. do^JzdoaoO^e tug in t^v cognatummeum. Salutateeos, quisunt

vaQy.LOGH , tsg ovtag iv y.vQicp. exNarcissi domo, quisunt inDomino.

12. dondoaod^^ tQvcpaivav y.a\ 1 2. Salutate Tryphaenam, et Try-

tQVCf^oav , tag y.o<n:icooag iv y.VQico. phosam
,

quae laborant in Domino.

do'izdoa.od-e izeQolba , tijv dyaTzijt^v' Salutate Persidem charissimam
,
quae

7jtig <Ko),Xa iy.onlaoev iv y.vQico. niultum laborav^it in Domino.

i3. do<n,cioao&e Qncpov , tov in- i3. Salutate Rufum^^ electum in

Xey.tov iv y.vQicg , y.ai tr^v fxijtsQa av- Domino, et matrem ejus, et meam.

tov yal ifiov. ^^ ^^^^^- ^^' -'•

i4- doTtdoaode dovyy.Qitov , Cfili- 14» Salutate Asyncritum,Phlegon-

yovta , SQfidv , 'KatQo^av , SQfiijv , yai tem , Hermam , Patrobam , Hermen ; et

tovg ovv amolg ddeXqovg. qui cum eis sunt, fratres.

i5. dondoaox^s Cfi7.6loyov yal is- 1 5. Salutate Philologum et Juliam,

)Jav, -f vrjQta y.cii ttjv ddeXcprjv av- Nereum et sororem ejus, et Olympia-

tov , y.ai oXvfindv , yai tovg ovv av- dem, etomnes, quicumeis sunt, san-

tolg izdvtag dyiug. ctos.

16. dondoaod^s dXX^Xag iv cpiXi]- 16. Salutate invicem in osculo san-

fjiati dyicp. dondt,ovtai vfidg ai in- cto ^\ Salutant vos omnes Ecclesiae

y,Xrioiai -j- tov yQigov. Christi. a) 1 Cor. 16, ao. sCor. 15, 13.

17. naQaxaXm ds vfidg^ ddeXcpol, 17. Rogo autem vos, fratres, ut

ononsLv tovg tdg diyogaoiag nal td observetis eos, qui dissensiones et of-

ondvdaXa naQcc tt]v didaxyv, Viv v- fcndicula praeter doctrinam ,
quam vos

V. 5. C. fioi. — " Gb. doca^. — "Ed. omn. Er. iv '/Qi^cit. — v. 9« C.

icw/rtV'. — V. 15. C. vrjQeo.v. Ed. 1. Er. viQta. — v. 16. Gb. iitx?.7}aiat Ttaaac.

1) 1^90 primitivus cccksite Asi» in Chrislo Jesu. a) iSg-^. in nobis. 5) lago. Juliam.
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nsig eiiad-£TS , '^zoiovvza^* yai ixxXl- didicistis, facmnt; et declinate ab 11-

mTfi fW avttav. lis *^. a) jThess. 3, 6. 14. a Joh. lo.

1 8. oi ycLQ roiovroi tqji HVQioi
"f*

ij*^ i 8. Hujuscemodi enitiv Christo Do-

ficjv^ *j- if/aov y^Qigm y ov duXEvaaiv

,

mino nostro nonserviunt, sedsuo ven-

aXla T^ savTwv notXia ' y.at dia r7jg tri : et per dulces sermones , et bene-

'/nt^goXoyiag y.al EvXoyiag i^anatooai dictiones, seducuntcordainnocentium.

rdg yMQdiag tcoj' dy.ay.cov.

19. jj yaQ vfimr v:zay.O)] eig <:zdv- 19. Vestra enim obedientia in om-

Tag dqiiy.eto. X^^Q^ ^^ "^^ ^^ v.uiv. nem locum divulgata est. Gaudeo igi-

x>i}.co de j vfidg aocpug fiev alvai 8ig to tur in vobis. Sed volo vos sapientes

uya&ov j dnEQaiug de tlg to y.ax6v. esse in bono , et simplices in malo.

20. 6 dx d^Eog Trjg siQr^vtjg avv- 20. Deus autem pacis conterat Sa-

roixpei, rov aaxavdv vtio tovg <n:68ag tanam sub pedibus vestris velocit^r^^!

V[i6)v iv T«/ft. 7) x^Qf^? "^^^ y.vQiii Gratia Domini nostri Jesu Christi vo-

i]u6jV, itjaov XQ''^^^ ) i"^'^' VfXCOV. biscum. a) sCor n, 14. 15. Joh. 13, 3i,

2 I . daTTa^ovTai. vfidg Tifiod^sog , 21. Salutat vos Timotheus ^^ adju-

6 avvsQy6g fi8, aal Xovxiog aal idacov tor meus, et Lucius, et Jason''^ et

y.ai aaainaTQog j 01 avyysvsTg fis. Sosipater ^^, cognatimei. a) Act.i6,].sqq,

b) Act. 17, 7. c) Act 20,4.

^^. daTid^ofiaLVfidg iym j;- TSQTtogj 2G. Saluto vos cgo Tertius, qui

o yQax^iccg ttjv iirigoXtjv , iv y.vQiq). scripsi epistolam , in Domino.

2 3. daTZfi^sTai vfidg yd'iog , 6 hs- 28. Salutat vos Cajus''*^ hospesme-

rog fxu y.al Tijg iyytXr^aiag oXrjg. daizd- us , et universa Ecclesia. Salutat vos

^STcu Vftdg sQagog , 6 oh/.ovofiog T^g Erastus ^'^ arcarius ^) civitatis, et

^oXscog, y.al 'AOvaQTog , 6 ddsX(f6g. Quartus , frater. a) Act. 20, 4. JJoh. 1.

b) Act. 19, 22.

24. ^ XaQig T8 yiVQis rjfiojv , IrjaB 24. GratiaDomini nostri JesuChri-

^^iCB
, ftSTa <:zdvTcov Vfiojv. dfirjv. sti cum omnibus vobis. Amen.

25. T(p ds dvvafisvo) f vfidg C)jQi- 25.Eiautem,quipotensestvoscon-

^ai icaTa to svayysXwv fi8 xa\ to firmare juxta Evangelium meum, et

wjQvyfia ifjaov XQi?o^ ? tcaTa d^jzoyd- praedicationem Jesu Christi, secundum

Xvxpiv fJLvgrjQis
, XQ^^^^S aicovioig as- revelationem mysterii temporibus ae-

Giyrjfievs

,

ternis taciti

,

26. (pavsQcod^ivTog bs vvv did rs 26. (quod nunc patefaetum est per

^Qacpav izQOcprjTiicojv , y.ar imrayrjv Scripturas Prophetarum ^^ secundum

Ttf aioaviii '^su , sig v<Ray.orjv iiigsmg

,

praeceptum aeterniDei, ad obeditio-

dg izdvTa rd s&vij yvojQia&ivTog

,

nem fidei) in cunctis Gentibus cogniti.

a) c. 1, 2.

27. fi6v(^ (Togptp S^eqj , did irjaov 27. Soli sapienti Deo, per Jesum

XQ^^ov j i* 9 ^ 5o Jct sig Tovg aicavag. Christum , cui honor et gloria in sae-

dfi^v. cula saeculorum ^\ Amen.
a) Eph.3,3o.sq. Jud.24.sq.- 1X1111.1,17.

V. 18. rjtiojv omltt. Ed. omn. Er. — "/V/ffs omitt. Gb. — ^\-*1* ^^* ^*

Er. TtQ6i'Tto?. — V. 25. Ed. 1. Er. ^y.aas. — v. 27« C. omitt. w ?/.

i) 1590. archarius.
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CORINTHIOS I.

C A P. I.

1. Tlavlog , ^Xr^tog a^KogoXog irj- i. Paulus vocatus Apostolus Jesu

cov XQf^(>^ ) dia SElrifiatog d-EOv j xa« Christi per voluntatem Dei^^, et So-

(Scoo&tvtjg , 6 adElcpog

,

sthenes ^^ frater, a)Gal.i,i. b)Act.i8,i7.

2. tJ EKV.lriaici T8 d-E8 , trj ucsri iv 2. ecclesiae Dei, quae est Corinthi,

'AOQiv&co, ijyiaofiivoig iv XQI<5cb irjau

,

sanctificatis^Mn Christo Jesu, vocatis

'xXrjtoTg. ayioig , ovv iiaoi toig iTtixa^ sanctis, cum omnibus
, qui invocant

l8fiivoi.g to ovo(A.a t8 avQis rifjimv , li]- nomen Domini nostri Jesu Christi, in

08 XQ"^^ } ^^ izavzl TO^q), amcav te omnilocoipsorum, etnostro. a)Joh.i7,i9.

nai rjfxav,

3. x^Qf^ ^{^^^ ^^* Eioyvr] ano &E8 , 3. Gratia vohis, et pax a Deo Pa-

izaTQog TjfAOJV , y.al xvqis , lrj08 XQf^^- tre nostro, et Domino Jesu Christo ^\

a) Rom. 1, 7.

4« EvxaQicS tcp d^Ecp fi8 TtavtOTS 4« Gratlas ago Deo meo semper pro

TZEQi Vfjiav iiil tfi ;^«^iTt Ttf ^-£8 , T^ vobis in gratia Dei, quae data est vo-

1- do&Eioy vfAiv iv XQf^^^ ir]08

,

bis in Christo Jesu;

5. oTf iv iiavti iizX^tiod^rjTE iv av- 5. quod in omnibus divites facti e-

T(^, iv navtl Xoyca aal cidor] yvcooEi stis in illo, in omni verbo et in omni

scientia^\ a) c. 12, 8.

6. (xa&cjg to fiaQTVQiOV T8 XQ'^^ 6. Sicut testimonium Christiconfir-

i^E^aiOJ&rj iv Vfiiv) ,
matum est in vobis

;

7. KiOtE vfiag fiij vgEQEiO&ai iv 7. itautnihil vobisdesitin ullagra-

fxrjdEvl laQiOfiati, aizsy.dexof^ivsg trjv tia^\ exspectantibusrevelationem Do-

aTZOKCiXvipiV tov 'AVQI8 fjfiojv , irjoov mini nostri Jesu Christi , a)c.i2,8.sqq.

XQf^^^^y

8. og yai ^E^aiooOEi vfidg Eog ti- 8. qui et confirmabit vos usque in

Xsg avEyylrjt^g iv tfi rjfiiQa tov av- finem sine crimine, in die adventus Do-

QI8 rjfi^v , Irjoov XQi^^ov. mini nostri Jesu Christi.

9. nigog 6 '&Eog, di ov iy,Xrj&rjte 9. Fidelis Deus, per quem vocati

£ig yoivojviav tov vlov avtov
, f uj- cstis in societatem^^filii ejus JesuChri-

oov XQ^'^'^^ ) '^oy }ivQi8 rjfjLOdV. sti Domini nostri. a) Joli. 12, 26.

10. izaQaxalo} ds vf^ag , ddeXqioi , 10. Obsecro autem vos, fratres !

dici tu ovofj-atog Ta hvqis rjfioov , lijoj per nonien Domini nostri Jesu Christi;

v. 4. Ed. 1. 2. Er. So&tju7j. — v. 9. C. rs xvqis i^fcojv Irjaa xqna.
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XQIC8 , iva to avTO XsyijTS 'Kavteg
,

ut idipsum dicatis omnes , et uon sint

yai firj ?] iv vfiTv (7//(T/^aT«j 7jts ds in vobis scliismata, sitis autem perfe-

xaTTjQTKJfitvoi iv T^ avT<^ vot' y.a\ iv cti in eodem sensu et in eadem ^) sen-

Ty avT'q •) yv(6fi7j, tentia.

1 1. idriX(od'Ti yaQ fioi <:zsQi vfXMV , i i.Significatumestenimmihide vo-

adelcpnl fjL8 , vno zav yXor^g , oti sqi- l)is, fratresmei, ab iis, quisunt Chloes,

8sg iv VfiTv slai. quia contentiones sunt inter vos.

12. Xiyco bs TOVTO , oTi sy.acog i 2.Hocautem dico, quodunusquis-

vfiojv Xsysi ' iycd fjisv sifiL iiavXii ' iy(o que vestrum dicit : Ego quidem sum

ds ciTcoXXca' iym bs 'AV^cpd' iya ds Pauli; ego autem Apollo ^^; ego vero

XQt^ov. Cephae ^^) ; ego autem Christi '^K

a) c.i6,i2. Ar.t.18,24. 19,1. b) c.3,4.

c) 2Cor. 5, 16. 10, 7.

i3. fiSfisQicai Y^Qigog; fiij <Kav- i3. Divisus est Christus? numquid

log igavQcod-}] vtisq vficov; 7} slg to Paulus crucifixus est pro vobis? aut

ovofxa 'navXa i^aTZTia&rjTS ; in nomine Pauli baptizati estis?

14« svyaQigM t^ &sco , oti ovds- 14« Gratias ago Deo ^), quod ne-

va Vfjidov i^a<n.Ti6a , sl firj yiQicjizov y,al minem vestrum baptizavi ,, nisi Cri-

yc^Tov

'

spum ^^ et Cajum ^\ a) Act. 18,8.

b) Act. 19, 29. Rom. 16, 23.

1 5. tm fitj Tig smy , oti slg to i5. ne quis dicat, quod in nomine

ifiov ovofia i^dizTiaa. nieo baptizati estis.

16. i^ccTiTiaa ds 'AOi tov gscpavd 16. Baptizaviautem etStephanae*^

olxov. Xoiitbv ov'A oida, si Tiva dX- domum; ceterum ^^) nescio, si quem

Xov i^d^KTiaa. alium baptizaverim. a) 016,17.

17. ov yaQ d<KsgsiXs fis XQigbg, 17. Non enim misit me Christus

^aizTi^SLV, dX)! svayysXL^scjx^ai , ovx baptizare, sedevangelizare: nonin sa-

iv aocfici Xoys , Iva firj '/.svcad^y 6 gav- pientia verbi^), utnon evacuetur crux

Qbg Tov XQf^ov. Christi. a) c. 2, 1.

18. f 6 Xoyog yuQ , 6 t» gavQs , 18. Verbum enim crucis, pereun-

ToTg fisv d<JZoXXvLisvoLg ficoQia igi, ToTg tibus quidem stultitia^^ est; iisautem,

ds aoj^Ofisvoig 7juTv dvvafiig ^&su igi. qui salvi fiunt , id est nobis , Dei vir-

tUS^^^eSt. a)v.23.24. 2Cor.4,3. b)Rom.i,i6.

19. yiyQaTiTai yaQ' d<KoXm ttjv 19. Scriptum est enim: ,,Perdam

cocpiav Twv (jocpoov , y.ai Ttjv gvvsglv „sapientiamsapientium , etprudentiam

Tcoi' 6VVSTC0V d&ST7]G03. „prudentium reprobabo ^\'' a)Jes.29,i4.

20. <Ku aocpog; <R8 yQafifxaTSvg ; <n:8 20. ubi sapiens ? ubi scriba? ubi

av^TjTr^Trig t8 aiwvog tut8 ; 8Xl ifioj- conquisitor hujus seculi ? Nonne stul-

gavsv 6 '&sbg ttjv aocpiav Ta 'xoafia tam fecit Deus sapientiam hujus mun-

T8T8; di^^? a) Rom. 1, 22. sq.

2 1. i<rrsid7j yaQ iv Trj aocpici ts 2 i. Nam, quia inDei sapientianon

•&S8 ov'/. syvco yoafiog did T?jg ao- cognovit mundus per sapientiam De-

v. 10. Ed. 1. Er. yvuDost. — v. 18- C. ojnitt. t-.

1) 1390. eadem scientia. 3) iSgo. a d d. meo. 3) iSgo. ceteiorum autem nescio si

queai alium vestrum t^plizaverim.
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cpiag tov d-Eov, evdoy.Tjaev 6 ^eo?, dia xim; placuit Deo per stultitiam prae-

rijg fimQiag rov m^Qvyfiatog Gaaai dicationis salvos facere credentes ^\

Tovg mgevovtag. ^^ Matih. n, a5.

2 2. iizeidy y.al iudaToi. •[• ctjfieTov 2 2. Quoniam et Judaei signa*^ pe-

altuciy 'nai eXXj^veg aoqiiav ^TjZbaiv, tunt , et Graeci sopientiam ^^ quaerunt

;

a) Mallh. 12, 38. sqq, b) Act. 17, iS.sqq.

2 3. rjfieig ds yijgvoaofiev XQ^'^^^ ^^* ^^^^ autem praedicfimus Cliri-

icavQcof^tvov, ladaioig fiev Gxdvda- stum crucifixum; Judaeis quidem scan-

7.0.V
, f elXt]Oi, ds fiooQiav

*

daUjm'^\ Gentibus autem stultitiam ^^

;

a) Lur.2,34. Joh 12,34. Act.4,j. ])) Act.17,33. 26,23.

24. avtoTg ds toTg y.XrjToTg , iu~ 24. ipsisautem vocatis, Judaeis at-

daioig te y,al elXyGt, XQf^^^ov , 'f^eov que Graecis , Christum Dei virtutem et

dvvafiiv yal &eov aocpiav. Dei sapientiam.

25. oti tOficoQov t8 '&S8 Goq)(6teQOv 26. Quia quod stultum estDei , sa-

t(av dvOQCo^JTCov igi' 'Aa\ to do&evsg pientius est hominibus; et quod infir-

tSd-eZ iGXVQOteQOV tav dv&QcoTZCov igi. mum est Dei, fortius est hominibus.

26. ^XsTzets '}'dQ tfjv nXrjaiv Vficov , 26. Videte enim vocationem ve-

ddeXcfoi , oti ov <koXXoI 6oq)ol v.atd stram, fratres, quia non muiti sapi-

caQxa, ov tzoXXoI dvvatol , ov itol- entes secundumcarnem, nonmultipo-

Xoi evyeveTg' tentes , non niulti nobiles ^'^

a) Joh. 7, 48. Jac. 2, 5. ,

fij. dlXd td fjicoQd tb Kocsfis i^eXl- 27. Sed quae stulta sunt mundi,

lE,ato 6 '&eog , iva t8g oocpug mttaiaxv- elegit Deus, ut confundat sapientes;

vi^' nai ta dc&evTj tu xoafiu i^eXs^a- et infirma mundi elegit Deus, ut con-

to 6 '&eog , iva y,atai6xvvri td iGyvQcL fundat fortia;

28. 'Aal td f dyevrj tu y^OGfiH y.cii 2O. et ignobilia mundi, et contem-

td i^Bdevijfieva i^eXe^ato 6 '&e6g , yal ptibilia elegit Deus , et ea, quae noii

td fifj ovta, iva td ovta vataQytjGri

,

sunt, ut ea, quae sunt , destrueret;

29. oTicog firi yiavxtJG7]tai TtaGa 29. ut non glorietur omnis caro in

caQ^ ivco<Kiov \ tov ^&eov. conspectu ejus.

30. i^ avtov ds vfieTg ige iv XQi- 3o. Ex ipso autem vos cstis in Chri-

g^ irjGOv , og ijev^&r] rifjuv Gocpia diio stoJesu, qui factus estnobissapientia

•&eov , diyaioavvtj te aal dyiaafiog a Deo, et justitia, et sanctificatio , et

y.a\ dTioX^vtQcoaig' redemptio;

3 1 . iva , aa&mg yeyQantai. ' k«v- 3 1 . ut quemadmodum scriptum est

:

Xcofievog iv y.VQic^ :iavxda&co. j^Qui gloriatur , in Doniino glorie-

„tur ^^
!

'*
a) Jer. 9, 33. 24.

C A P. li.

1. Kdyco iX&cov 'RQog vfidg, ddeX- i. Et ego, cum venissem ad vos

,

(pol , rjXdov ov ^a&' viieQOxriv Xoys

,

fratres ! veni non in sublimitate sermo-

1] aocpiag , y.atayyeXXcov vfiTv to fiaQ- nis, aut sapientiae*^ annuncians vo-

tVQiov tov {^eov. bis testimonium Christi. a)v.4.i3. c.1,17.

V. 22. Gl). orjfina. — v. 25- Gb. i&rsot. — v. 28- Ed. omn. Er. dyevvT].

— v. 29. Ed. omn. Er. avTti pro rs •&£8.
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2. ov yag fxQiva j- rov Eidsvat ri 2. Non enim judlcarl me scire ali-

ip i\uTv , el firj Itjaovv XQ^'^^^ j *^<^* quid inter vos, nisi Jesum Christuni

,

tovxov igavQ(Ofi8vov. et hunc crucifixura.

3. y.al iycj iv da&eveia 'aoi. iv qjo- 3. Et ego in infirmitate ^\ ct timo-

pcp '/.ai >iv rQOiup <roX).(^ iyEv6fti]v izQog re , et tren»ore ^^ multo fui apud vos.

vuaQ. ^^ ^^*'- ^' ^^' ^) ^'^*' '^' 9*

4. 'Aai 6 Xoyog fi8 y.a) to '/.tjQvyfid I\. Et sernio meus, et praedicatio

fi8 ov/. iv oiEi.&Oig -|- dvO-Q03<:zivr]g 60- mea non in persuasibilibus humanae

q)iag Xoyoig , d).X' iv dnodei^Ei avEv- sapientiae verbis ; sed in ostensione

fiaTog yiai dvvdfiEcog' spiritus^), et virtutis ; a) v. 10. i5.

5. iva y <Rigig f vfi^v fiij y iv 00- 5. ut fides vestra non sit in sapi-

q)ia av&Qcancov j d7.)J iv dvvdfiEi '&eu. entia hominum, sed in virtute Dei *\

a) 2 Cor. 4, 7. 1 Thcss. i, 5.

6. GOipiav de 'fAiXufiEV iv toTg te~ 6. Sapientiam autem loquimur in-

7.Eioig' Goqjiav ds a rs aicovog tuTB

,

ter perfectos : sapientiam vero non hu-

udE Tm' aQyovTcov t« aiavog tuts
,

jus saeculi, nequeprincipum hujus sae-

Tcov y.aTaQyHfiivcov' culi
,
qui destruuntur^^; a) c. i,i8.

7. dlXd XaXovfiEV -j- cocpiav d-EOv 7. sed loquimur Dei sapientiam in

Iv fjvzj^ntcp , Tr^v d-zo'AE'/QVfifiivtiv , ?}V mysterio, quae abscondita^^ est, quam

nQ0coQi(5Ev '&Eog icQO Tcov alcovcov Eig praedestinavit Deus ante saecula in

dotav ijficav. gloriam nostram , a) Eph. 3, 5.

8. riv lidEtg tcov dQ/ovTcov tu ai- 8. quam nemo principum hujus sae-

cSvog ToTa 'iyvcoy.Ev (ei yciQ iyvcoaav

,

culi cognovit; si enim cognovissent,

sx dv Tov '/.vQiov Trjg do^r^g igavQco- numquaniDominum gloriae crucifixis-

6av)

,

sent ^\ a) Act. 3, 15-17.

9. dXXd, '/.a&oog ysyQa-Tzrat' d 9. Sed sicut scriptum est: „Quod

ocpd^aXfiog ex EtdE, '/al ug sx ij'/86E, „oculus non vidit, nec auris audivit,

'Aa\ iTzi naQdiav dv&QcoTZS h'/. dvi^ij

,

„nec in cor hominis ascendit ), quae

d ijTOtfiaGEV '&Eog ToTg dyaizcociv „praeparavit Deus iis
,
qui diligunt il-

aVTOV. „lum^l^' a)Jes. 64, 4.

10. rifiTv 5« f &Eog d7ZE'/dXv\pE 10. Nobis autem revelavit Deus per

dta T8 <KvevfiaTog avTu. to yaQ izvev- Spiritum suum; Spiritus enim omnia

fia izdvTa iQEvva , '/.a\ rd pd&i] to x>£5. scrutatur , etiam profunda Dei ^\

a) Mallh. 16, 17, Joh. 16, 1 3.

1 1 . Tig yaQ oldEV dv&QcoTzcov rd tu 11. Quis enim hominum scit, quae

av&Qco^^zs , Et firi to izvEVfia tu dv&Qco- sunt hominis, nisi spiritus hominis, qui

flr«, TO iv avTcp; 8tco '/.al rd tb '&E8 in ipso est? ita et quae Dei sunt, ne-

hdEig oldsv , Et fii] To <Kvevfia tu &E8. mo ^^ cognovit, nisi spiritus Dei.

a) Malth. 11, 27.

1 2. TjfAETg ds u To <KVEVfta Ttt y.o- 1 2. Nos aiitem non spiritum hujus

(yfi8 iXa^OfjiEV , dXXd to <7ZPEVfia , t6 mundi accepimus , sed Spiritum ,
qui

«X T8 dt^ , tva j- EidafiEv rd t'^o Ts ex Deo est , ut sciamus
,
quae a Deo

'd-E8 xaQiod-EVTa tjfiTv. donata sunt nobis.

V. 2. Gb. Tt siSsvat, oniiss. rs. — v. 4. dv&Qoji-i.vTjg omitt. Gb. —
V. 5. 0. i}fco)v — V. 7. Gb. &S3 aocpiai: — \. 10- Gb. dnsii. 6 &£0S.

V. 12. C. Otdcofisv, 1) 1330. ascendeiunt.
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13. a xat XaXZfisv, «>c iv dida- i3. Quae etloqiiitiiur nonin doctis

azoTg avdQ(o<TCivi]g co(pLas Xoyoig, aXX humanae sapientiae yerl>is, scd in do-

iv didaxTOis nvevfiarog f ayia , tcvev- ctrina Spiritus, spiritualibus spiritua-

fiaTiaoTg iivevfiariiia (jvyxQivovTEg. lia comparantes.

14. tpv^iy^og ds av&Qcanog 8 dtys- 1 4- AnimalLs autem homo ilon per-

Tai Ta ta iivEVixatog ru '&E8 ' ficoQia cipit ea
,
quac sunt Spiritus Dei ; stul-

yaQ avr^ igt, xa) u dvvatat yv^vai

,

titia enim est iili, et non potest intel-

OTi 'KVEVfiatmSg avaxQivETai. ligere*^; quia spiritualiter ^^ examina-

15. ds '^x VEVIiaTiy.bg avaXQlVEl tur^). a) 2Cor.4,3sq. b)c.i2,3. Joh.14,17.

fisv TzavTOr, amhg ds vn adEvog ava- i5. Spiritualis aufeem judieat om-

y>QivETai. nia ; et ipse a nemine judicatur ^).

16. Tig yaQ 'iyvco vovv 'avqiu , ag 1 6. Quisenim cognovitsensumDo-

cvfi^i^aGEi avTOv ; rniETg ds vovv ^qi- niini ^^
,
qui ^ ) instruat eum ? Nos autem

sov s^oiiEv. sensum Christi hahemus. a)Jcs.4o,i3.

G A P. Itl.

1. f Kai i^^co , aSEXqjoi , 8y, 2j8v- 1 . Et egp , fratres , non potui vohis

rrid-riv f XaXrjcai vfuy cog nvEVfiaTi- loqui quasi spiritualihus, sed quasi car-

^oTg, aXX ^g aaQ^moTg , cog vt]iiioig laalihus, tamquam parvulis In Christo,

iv XQ^^V'

2. yaka vfidg iTZOTica, ^ y.ai ov a. lac ^^ vohis potum dedi, nan e-

/S^oQjMa* ajTca jaQ, "f idvvaad^E , aX}! scam; nondum enim poteratis; sed nec

^- ovTE sTi vvv 8vvaa&E, nuncquidenipotestis; adhuc enim car-

nales estis. a) Hebr. 5, 12. sq.

3. tTi yaQ aaQMHoi igs. o^» yaQ 3. Cuai enim sit int«r vos zelus et

iv vfiTv ^TJXog ml 'sQig xat diyogaaiai, contentio*); nonne carnales estis, et

ovp aaQmaoi igs, aal xata av&Qco- secu;idum hominem ambula.tls ?

flTOi' itsQmaTsTTE^r *^ "" '' "• 'l'!- ''' '^-

4. OTav yaQ i* Xsyri Tig' iyco fiiv I\. Cum enim quis dicat? Ego qui-

Eifii itavXa' STEQog ds' iyoo aizolXco' dem sum Fauli. Alius aut«m: Ego A-

ovyl aaQyd'A0i i^E

;

pollp. Nonne homines estis ? quid igi-

5. Tig ovv igi ij:avXog ; Tig 8s a- tur est Apolh)? quid vero Paulus *^ ?

^oXXcog', f aXX rj dici>iOvoi, di cov
a) r. 1, 12.

3 ' \ t ^ » < / 5. Ministri eius, cui credidistiii , et
iizigsvaaTS , 'Aai sKagcp cog avQiog v^. i^itnom cju«, vui vi ui«.iM,i^

,
^»,

>'^ . unicuique sicut Dominus dedit.
tOojy,tv

;

*

6. iyo) icpvTEvaa, anoXXcog iizo- 6.Egoplantavi^\ Apollorigavit^^;

TicEv, aXX 6 dEog ^v^avsv. sed Deus incrementum dedit '^^

a) Act.i8,i.sqq. b) Ant.18, 24.27. c)PhiI.2,i3.

7. aaTE 8TE 6 cpvTEvcov igi Tt, 8Te 7. Itaque, neque qui plantat, est

6 <iz0Ti^03V, aX}! 6 av^^avcov 'O^Eog. aliquid, neque qui rigat; sed, quiin-

crementum dat, Deus.

v. 13- dyi8 oinltt. Gb. — v. 1. Gb. xayw. — " C vfAi.v XnXrjaai. —
V. 2. y-ai' omitt. Gb. — "Ed. 2.3.4. 5- Er. St. et Mt. rjSvvaa^!-. — '" Gb. ovbs.

— V. 4- C. Itya. — V. 5. dXX' 1] omilt. Gb.

1) 1590.* e.vaniinantur. 3) lago. add. sicut scriptuin est. 3) lago. aut quis instriixit eura?
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8. 6 (pvTEvap de y.a] 6 aoxtL^aiv tv 8. Qui autem plantat , et qui rigat,

siaiv ' txagog 8e zov idiov fitad-ov Xt^- unum sunt. Unusquisque autem pro-

ifjszat, naTO. zov idiov aSiiov. priam mercedem accipiet secundum su-

um laborem.

9. '&E0V yaQ icfjiBV avvEQyoi. '&eov 9. Dei enim sumus adjutores; Dei

yscoQyiov , dsov oixodofiij igs, agricultura estis , Dei aedificatio estis.

10. x«T« T^r X^Q^'^ '^^ •&8S i 'cvfV 10. Secundum gratiam Dei, quae

do&eiadv fiot, cog Gocpog aQxnixxcov, data est mihi, ut sapiens architectus

'&Sfiihov ri&eiy.a * aXXog de iaoiy.o-- fundamentum posui ; alius autem su-

^OfisX. exagog ds ^Xe<^ixco , izoig i^oi^ peraedificat. Unusquisquc autem vi-

'AodofieX. deat
,
quomodo superaedificet.

1 1. -O-Sf^iXiov yan alXov ovdslg dv^ 1 1. Fundamentum enim aliud ne-

"vatai d^sivai czaQa rov xeifisvov ^ og mo potestponere, praeter id, quodpo-

Igiv itjGOvg i* X(>t5'o^. situm est, quod est Christus Jesus ^\

a) Eph. 2, 20.

12. si di Tig iizoiKodofiei i^jzl tov 1 2. Si quis autemsuperaedificatsu-

•&efiiXiov tbtov XQvaov , aQyvQOv , Xi- per fundamentum hoc , aurum , argen-

'&ugTifii8g, ^vXa, ^oqtov ^ y.aXdfiriv , tum, lapides pretiosos, ligna, foenum,

stipulam

;

i3. ixdgu th sQyov qiavsQov ysvfj^ iS.uniuscujusqueopus manifestum

astai' 7] ydo tjfiiQa hjXooGSi , oti iv erit ; dies enim Domini declarabit, quia

'HVQi, aTzonaXv^rctstai' aal ixdgs ro in igne revelabitur; et uniuscujusque

^QyOv , OTCoTov igt, to iivq doxifidasi'. Opus quale sit, ignis^^ probabit.

a) c. 7, 26.

i4' 81 tivog to tQyOV f fiivsl , 14« Si cujus opus manserit, quod

i^cpxodofir^as
,

fiiad^ov Xi^xpstat. superaedificavit, mercedem accipiet.

i5. ei tivog to SQyov f xataxaij- i5. Si cujus opus arserit, detri-

cetai, L,rifii(o&»iaetai , avtog ds aco~ mentumpatietur; ipse autem salvus e-

'&^aetai, -[ Btcog ds , cig dtd iivQog. rit, sic tamen quasi per ignem.

i 6. «X oidats, oti vaog d^sl ige , 1 6. Nescitis
, quia tcmplum Dei *^

««« To izvsvfia t8 d^S8 oiasi iv vfilv; estis, et Spiritus Dei habitat^^ in vo-

bis? a) 2Cor.6,i6, Eph.2,3i.sq. b)c.6,ig.

1 7. ei tig tov vaov tS &S8 cp&si- 1 7. Si quis autem templum Dei vio-

QSi , (f&SQsT tytov '&s6g. 6 yaQ vaog laverit, disperdetilluniDeus. Templum

T» &sa dyiog igiv , oixivig igs VfisTg. enimDei sanctumest, quodes^tis vos.

18. firj8s]g iavtov i^aTiCitdtco. s'i 18. Nemo se seducat ! si quis vide-

ttg doy.sT, ao(f6g slvai iv vfiTv iv t^ tur inter vos sapiens esse in hoc secu-

atwvi tovtcp
, ficoQog yevid&co , ha lo, stultus^^ fiat, ut sit sapiens.

yivr^tat aocfog. ^^ c. 1, 18.

19. 1] yaQ docpia tov xoafiu toi^t» 19. Sapientia enim hujus mundi,

^coQia iiaQa tcp d-ei^ igt. yiyQantat stultitia est apiid Deum. Scriptum est

yaQ ' 6 dQaaaOfievog tovg aocpovg iv enim : ,,Comprehendam sapientes in a-

tfi 'KavsQyici avtcov. „stutia eorum ^\"
a) Hiob 5, i3.

V. ij. St. o ;fpfffog. — V. 14. Gb. scribit fisvsi. — v. 15. Ed 4. 5- Er.
xaraxavasrat. — " St. Mt. et Gb. srw.
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2 0. xai nahv' xvQiog yivco(S}<ei 20. Etiterum: „Dominusnovit co-

tovg diaXoyt(jfxovg rmv oocpooVy OTt. „gitationes sapientium, quoniam va-

€iai fiazaioi, ^nae suut ^V'* a)Ps. 93, n.

2 I . C06TS f^ridelg aavxda&co iv av^ 2 i . Nemo itaque glorietur in ho-

'd'Qco'n:oig. izavza yaQ Vfiav igiv. minibus.

22. eirs Tiavlog, eks a^n^o^.lojg, 22. Omnia enim vestra sunt, sive

sks y.r^cpug , sks aoafiog , sks ^ca^
,
Paulus, sive ApoUo , sive Cephas , si-

eiTS d-avatog, eiTS ivsgcota, ene fieX- ve mundus, sive vita, sive mors, sive

lovta ' izdvta vfA,av igiv
'

praesentia, sive futura ; omnia enim ve-

Stra SUnt *>

;

a) Rom. 8, 28. 38. sq.

23. v[A,ETg de /^fS^ov' XQ^^^^ ^* 28. vosautemChristi; Christusau-

'&eov* tem Dei ^^. a)c. 11,3.

C A P. IV.

1. OvTcog Tjfiag Xoyi^iad^co avd^Qco- 1. Sic nos existimet homo, utmini-

<Kog , cog vnr^Qitag XQigov 'Aal oiy.ovo- stros Christi ^\ et dispensatores my-

fisg fivgriQLcov &sov. steriorum Dei. a) c 3, 5.

2. 8s loiTiOV , ^j]Tshai iv toig 2. Hic jam quaerltur inter dispen-

oinovofioig j tva izigog zig evQsO^y. satores, utfidelis^^ quis inveniatur.

a) Luc. 13, 42. sqq.

3. ifwl ds eig iXcixigov igiv , tva vqj 3. Mihi autem pro minimo est, ut

Vficov dvay.Qt&co, rj vtzo dv&QcoTzivrig a vobis judicer, aut ab humano die;

rifisQag. dlX ovds ifiavzov dvay.Qivco sed neque me ipsum judico.

4. \ovdlv yaQ ifiavTCp avvoida' 4« nihil enim mihi conscius sum;

dl)! ovy. iv TOVTcp dsdiy.aicofA.ai)' 6 sed non in hoc justificatus sum *^; qui

ds dvaxQivcov fis y.vQtog igiv, autem judicat me, Dominus est.

a) Ps. 18, 1 3.

5. cacTTe fjuj <KQO y.aiQOv Tt f x^t- 5. Itaque nolite ante tempus judi-

VSTS , scog dv el-O-rj 6 xvQiog , og y.al care, quoadusqueveniatDominus
,
qui

cpcoTiast Ta nQvrzTd tov ay.6Tiig, xai et illuminabit abscondita ^^ tenebra-

cpavsQcoast Tag ^aldg tcov y.aQdiav. rum , et manifestabit consilia cordium;

y.ai TOTS 6 sTzaivog yev/jaeTat sy.dg(p et tunc laus erit unicuique a Deo.

dlZO Tod OeOV. «) Rom.2,i6.

6. TavTa ds , ddeXqjol
, fteTsaxtj- 6. Haec autem , fratres ! transfigu-

fiaTtaa eig ifiavTOv xot^ dTzolXo) , di ravi in meet Apollo^^, propter vos; ut

Vfiag , iva iv TjfiTv fA,d&rjTS to fi)j v-rzsQ in nobis discatis , ne supra quam scri-

yiyQaizTai cpQOvsTv, tva firj sig vizsq ptum est, unus adversus alterum in-

Tov svog f cpvaiuads aaTd tb hiQ8. fletur pvo alio. a) c. 3, 4. 5.

7. Tig ydQ as diay.Qivsi', Ti ds s- 7. Quis enim te discernit? Quid au-

X^i^Sy tx sXa^sg; ei ds nai eXa^eg

,

tem habes
,
quod non accepisti? Si au-

t/ navyi^aaai , cog fiij Xa^cov; tem accepisti
,
quid gloriaris ,

quasi noa

acceperis ?

v. 5. Ed. omn. Er. AQivsrai, — v. 6» Ed. omn. Er. add. fi7].



EPIST. PAULI AD COR. I. Cap. IV. 495

8. ^dtj xE'AOQ£Gfji£votige' ?jd/] inXa- 8. Jani saturati estis, jain divites

Try(7«Tfi '

x^Q'^' W^^ e^aaiXEvaars
'

facti estis ; sine nobis regnatis ; et uti-

'^al ocptXop ye s^aaiXevaaTS , tva '^al nam regnetis, ut et nos vobiscum re-

rifieXg vfiiv cvfi^aaiXsvaoofiev. gnemus.

9. 8o'A(o yaQ , OTi 6 d-sog rjfiug 9. Puto enim, quod Deus nos A-

rovg a^jogoXag iaxaTng aizidsi^sv cog postolos novissimos ostendit, tamquam

iTZi&avarisg , ori d^eaTQOv iytv]^\}t]- morti destinatos
;
quia spectaculum fa-

fisv T^li 'AoafKp , xal uyyiXoig '/.a\ av~ cti sumus mundo , et Angelis , et ho-

'&Qc6'K0ig. minibus.

10. tjfisTg ficoQol dia XQigov , VfisTg 10. Nos stulti propter Christum,

ds (pQOVLfioi iv XQ'^V' W^h' aadsvsTg
,

vos autem prudentes in Christo ; nos

vfisTg ds iaxvQoi. vfxsTg svSo^oi
, ^- inlirmi , vos auteai fortes ; vos nobiles,

fxsTg ds axifioi. nos autem ignobiles.

1 1. a'xQi zjjg aQzi (OQag xal iisi- i i. Usque in hanc horam et esuri-

voclfjLSV , xal diifjcofiiv , 'Aal yvfiVT]TSvo- mus, etsitimus, etnudi sumus, etco-

fxsVj 'Aal 'AoXa<^i^6fiE&a , 'aol agarafisv, laphis caedimur , et instabiies sumus*^,
a) aCor. n, 27.

12. xal xoaiojfisv, iQyaL,6fisvoixaTg 1 2. et laboranius operantes mani-

idiaig x^Qai. XoidoQufisvot svXoyufisv' bus nostris^^; maledicimur, et benedi-

dionMfiEvoi uvsxofisda. cimus^^; persecutionem patimur, et

SUStinemUS
;

a) n. 9, 6. sqq. Act. 18, 3.

b) Mnttli. 5, 44.sqq.

i3. ^Xaaffrifibfjisvoi itaQWAaXHfisv. i3. blasphemamur, etobsecramus;

mg .<KEQi'Aa^uQfiaTa tu 'Aoafiu iysv^- tamquam purgamenta hujus mundi fa-

'&r]fiEv, 'KavTOJv cTSQixpT^fia mg uqzi. cti sumus, omnium peripsema usque

adhuc.

i4« «X ivTQeizmv vfiag yQacpo!) tuv- i4« Non ut confundam vos, haec

T«, aXX oog Tb'Ava fia ayairtjta V8- scribo; sed ut lilios meos charissimos

{.'cTm. moneo.

i5. iav yuQ fiVQisg Tzaidayoyyovg i5. Nam si decem millia paedago-

«/?/T£ «V XQ^^^i ^^^ ^^ 'KoXXovg <n.a- gorum habeatis in Christo, sed noa

tsQag' iv yuQ y^Qigc^ Itjaov dia zov multos patres. Namin Christo Jesuper

svayysXia iyoo vfiag iyevvr^aa. Evangelium ego vos genui *\

a) Gal. 4. 19- Act. 18, 1— 11.

16. fiiaQWAaXm ovv vfiag' fiifi,t]Tai 16. Rogo ergo vos, imitatores mei

jM8 yivEa&e. estote , sicut et ego Christi.

17. dia TfiTO e^nisfiipa vfiTv Tifi6d^s- 17. Ideo misi ad vos Timotheum,

ov , og igi tsavov fAS ayaTztjTov 'auI quiestfilius meus charissimus, etfide-

fcigov sv 'AVQico , og Vfiag dvafiv/jaEt lis in Domino
;
qui vos commonefaciet

tag odug fjta , zdg iv XQ'^^^ j 'Aa&<x)g viasmeas, quae sunt in Christo Jesu,

navTUXOv iv Tzday i-AaXrjaia^ diSdaAoo. sicut ubique in omni Ecclesia doceo.

18. ojg firi iQXOfiiva 8s fis <RQog V-- 18. Tamquam non venturus sim

jMftff, icpvaiojd-rjadv Tivsg. ad vos, sicinflati sunt quidam;

19. iXsvaofjiat ds Taxearg TZQog v- 19. veniam autem ad vos cito, si

fidg j idv 6 WJQtog ^sXiiari , y.a\ yvco- Dominus voluerit; et cognoRcam non
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cofiai a rov Xoyov toov ns(pvc!ico[xsv(oy, sermonem eorum
, qui inilati sunt, sei.

aXXa tqv dvvafiiv. virtutem.

2 o. ov yaQ iv loyo) ri ^aailsia Ta 2 o. Non enim in sermone est regnum
^ee , aXX iv dvvd{j.£i. Dei, sed in virtute^\ a) c. 2, 4. 9, 2. sq.

21. ti dilets ; iv Qci^dcp iXdco 2 1 . Quid vultis ? in virga veniam

'KQogvfxag^ ij iv dydiiri czvevfiaTi te ad vos ? an in charitate , et spiritu man-

MQ^.otrixog i suetudinis^^? a) sCor. i3, 10.

C A P. V.

1

.

OXcog d^AHSTai iv vfuv 'KOQveia , i . Omnino auditur inter vos forni-

:iai toiavTJ] <KOQV£ia, fjTig ^ds iv toTg catio, et talis fornicatio, qualis nec

e&veaiv "f ovofid^stai, ojge yvvaixd inter Gentes, ita, ut uxorem patris

Tiva T8 TLazQog sy^eiv. sui aliquis habeat.

2. ^ai VfA.sTg izscpvaLcofiivoi igs ; 2. Et vos inflati estis; et non magis

'Aal ovn fidXXov iizsv&riaaTe , Iva -j- luctumhabuistis, Kttollatur de medio

i^aQify iy. fisas vficov 6 to sQyov tuto vestrum, qui hoc opus fecit.

noi^aag

;

3. iycj fisv yaQ dtg dTzcov Tcp (Tw- S.Egoquidemabseuscorpore, prae-

fzaTi, 'TzaQojv ds to) 'KVsvfiaTi, ^di] sens autem spiritu, jam judicavi, ut

asxQixa, cog naQcov , tov ]- ovtoo tov- praesens, eum, qui sic operatus est:

To KaTSQyaadfAsvov

,

4. iv TQ) ovofiaTi Tti HVQI8 r/fiSv, 4« in nomine Domini nostri Jesu

irian XQig^ yavvai&svToov vfiav aal th Christi^^, congregatis vobisetmeospi-

ifi^ <KvsvfiaTog) , avv t^ bvvdfisi th ritu, cum virtute Domini nostri Jesu,
t f " i ~ ~ n\ Malth 18 17

iiVQiu ijfiojv , ujaa XQiga

,

' '
^

5. izaQa^ovvai tov toiovtov t^ 5. tradere hujusmodi ^) satanae in

aaTava sig oXs^qov Ttjg aaQxog , iva interitum carnis^^, ut spiritus salvus

To 'KVSVfJLa ao3&y iv tt} rjfisQri tov hv- sit in die Domini nostri Jesu Christi.

Qi8, IriaOV. i^
' '

a)2Cor.i2,8. Luc.i3,.6. Eph.2,2. 6.12.

6. ov aaXov to itavxvf^a f Vfxojv. 6. Non est bona gloriatio vestra!

ovvioidaTS, OTi fii-AQd ^vf^ij oXov TO Nescitis, quia modicumfermentumto-

cpvQCifia L,VfxoT; tam massam corrumpit?

7. iHaadcwaTe f uv tijv KaXaidv 7- Expurgate vetus fermentum, ut

^vfiijv, iva rjTe viov cpvQafia , na&cog sitis nova conspersio, sicut estis azy-

ige dt,vfAOi. nal yaQ to izdaya r/fiojv mi ; etenim Pascha nostrum immola-

vnsQ rjficov iTV&t]
,

XQigog- t"s est Christus.

8. ^aTS soQrd^cofUv
,

fiij iv Lvfiri 8. lt.iqueepulenuir, non in fermen-

maXaia
, f^Tjds iv t^vfiij nayuag y.al tzo- to veteri , neque in fermento malitiae

i'jjQiag , dXt iv d^vfioig slXvAQivsiag et ncquitlae , sed in azymis sincerita-

nal dXyjdsiag. tis et veritatis.

;
9. syQaxpa vfAiv iv tJ imgoX^

,
9. Scripsivobisinepistola:Necom-

fiTj avvavafiiyvvai^ai TZOQVoig. misceamini fornicariis

!

I' V. 1. ^vouaCsTai om\u. Gb. — v. 2. Gb. dQd-rj. — v. 3- Ed. omn. Er.

«rwff. — V. 5. C. add. ;f()tsa. — v. 6. Ed. 1. 2. 5- 4- Er. ^fiojv. — v. 7. «v

omitt. Gb. i^go. add. hominem.
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10. xal ndvroog ToTg TzoQvoig t« 10. Non utique fornicariis hujiis

xocfia TiiTfl, ^ roTg <RXeovr/.x(ag , jy niundi, aut avaris, autrapacibus, aut

a^a«|ty, ^ eldcoXoXaTQaig' inel 6- idolis servientibus; alioquin debuera-

qjciXsTe aQtt, iy. ts y.ca^s i^eX&tiv. tis de hoc mundo exiisse.

1 1 . vvvl de iynaxpa v^dv
,

jtt;; avv- 1 1 . Nunc autem scripsi vobis , non

avttfjiiyvvad^ai , idv ttg , d^elcpog 0- commisceri ; si is
,
qui frater nomina-

vofia^ofievog , \ 1] ^ROQVog ,
/J

aleovi- tur ^), est fornicator, aut avarus, aut

'Atiig, 1] eldcoXoXdTQijg , -[ t} loiduQog, idolis serviens, aut maledicus, aut e-

7/ fisx>VGog, tj aQTia^' rcp TOiutcp fiij- briosus, aut rapax; cum ejusmodi nec

ds avveo&iEir. cibum sumere.

12. Tt ydQ fioi , xal tug e^co hqi- 1 2. Quid enim mihi de iis, qui fo-

veiv; «/< Tug eaco vfieig KQiveTe ; ris sunt, judicare? Nonne de iis, qui

i3. Tovg ds f|a) ^&eog f y.Qivei. intus sunt, vos judicatis?

-|- y.a\ \ i^aQehe tov a^ovrjQov i^ vfiav J 3. Nam eos
,
qui foris sunt, Deus

avTcav. judicabit. Auferte maium ex vobis ipsis

!

C A p. VI.

1. ToXfifi Tig vfi^v, <KQayfia eicov 1
. Audet aliquis vestrum habens ne-

'RQog rov heQOv , yQivea&cu iTzl tcov gotium adversus alterum, judicari a-

ddiy.cov , 'nai ov^i iiil tcov dyicov; pud iniquos, et non apud sanctos?

2. "1- ovx oidate, oti 01 dyioi tov 2. An nescitis, quoniam sancti de

Koafiov yQivovai ; aal el iv vfiTv -aql- hocmundo^^ judieabunt? Etsiin vobis

vetai 6 yoafxog , dvd^ioi ige hqittj- judicabitur mundus, indigni estis, qui

Qicov iXa)^igcov

;

de minimis judicetis ? a^Maith.ig.a^.sqq.

3. ovy. oidaTe, oti dyysXag yoi- 3. Nescitis, quoniam angelos judi-

vovfiev; fitJTi ye ^icoTtyd; cabimus? quanto magis saecularia?

4. ^icoTiyd fiev ovv yQiTr^Qia idv l\. Saecularia igitur judicia si ha-

eX^jTe, THg i^ud-evtifiivsg iv TTi iyyXrj- bueritis; contemptibiles, qui sunt in

Gi(t, TtiTug xa&iZeTe. Ecclesia, illos constituite ad judican-

dum.

5. 'n-Qog ivTQOTir^v vfiTv Xeyco * ov- 5. Ad verecundiam vestram dico :

Tcog ovy f en iv vfiTv aocpog ovds eig
,

Sic nonestinter vos sapiens quisquam,

og SvvriaeTai diayQTvai dvd fieaov tov quipossit judicareinterfratremsuum?

ddeXcfOv amov;

6. dXXd ddeXcpog fieTa ddeXcpov 6. Sedfratercum fratrejudiciocon-

'AQiveTai , y.a\ tovto i^Ki cmigcov; tendit , et hoc apud infideles ?

7. 7]dr] fjiev ovv oXcog rjTTTifJLa f v- 7. Jam quidem omnino delictum est

fiTv igiv , OTi yQifiaTa e^eTe fxed^ eav- in vobis, quodjudiciahabetisinter vos.

Tcov. 8iaTi ovy(\ fiaXXov ddiAeTa&s; Quare non magis injuriam accipitis^^?

diaTi ovy\ fidXXov dnogeQeTa&e

;

quare non magis fraudem patimini?
a) Malth. 5, Sg.

v. 11. Gb. ?;. — "C. ponit v XoiSoqos post ttoqvos. — v. 13. Gb. et Mt.
xgivsi. — " aac omitt. Gb. — '" C^i^aiQeire. Gb. i^aQavf. — v. 2- Gb. tj Jx.

— v. 5. Ed. omn. Er. i<5iv. — v. 7« Ed. 2. 3. 4- 5« Er. ct St. iv vfx,iv.

i) iSgo. add. inter yos. I i
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8. aUa vfieTg adineTTa , 'Aal aizo- 8. Sed vos injuriam facids, etfrau-

geQeTrs, y,al ravta adel(povg. datis; et hoc fratribus.

9. r] OVK oidare, oti adtxoi f §a- 9. An nescitis, quia iniqui regnum
aileiav d^eov ov xXrjQOvOfii^aeai ; firj Dei non possidehunt? Nolite errare!

iilavaad^e. ome izoqvoi. , ovte eidco- Neque fornicarii, neque idolis servi-

lolaTQai, owe fioixoi , ovte fxaXa- entes , neque adulteri,

'Aol , ovze cLQaevoxoTrat

,

10. f ovze ^ilmtai , ovze izleovs- i o. neque moUes, neque masculo-

nTcu, ov%e fied-vaot., ov XoidoQOt , ov^ *^""^ concuhitores *\ neque fures , iie-

aQTuayeg ^aaileiav &eov \ ov zXijqo- que avari, neque ehriosi, neque ma-

V0f4,ija8ai, ledici , neque rapaces , regnum Dei pos-

Sidehunt. a) Rom. 1, 26. sqq.

11. xct« lavxa ttveg ?/t£. aXXa i 1. Et haec ^) quidam fuistis; sed

aizsXuaaad^e , aXXa 7jytda&i]Te , aXX' ahluti estis , sed sanctiflcati estis , scd

idtKaicod-^te iv 'ucp ovofiazt Ta nvQiii

,

justilicati estis in nomine Domini no-

ii]a8 , aat ev tw 'Kvsvfiatt tu &e8 tj- stri Jesu Christi, et in Spiritu Deino-

ficiov. stri.

12. izdvTa fiot e^eciv, dX)! f u 1 2. Omniamihilicent,sednonom-

^dvta avfifpsQet. izdvza fiot s^egiv, nia expediunt; omnia mihi licent, sed

dXX ux. sj(j3 i^aataa&tjaofiat vno rtvog. ego suh nullius redigar potestate.

i3. %d ^QWfJtata ti] notXia, aal t] 1 3. Esca ventri, et venter escis
;

aotXta ToTg ^Qcoftaatv. 6 ds '&sog y.at Deus autem *) et hunc et has destru-

Tavtrjv xal tavza y.ataQyrjaei. %o ds et; corpus autem nonfornicationi, sed

acof^a ov t?] izoQvsia, dXXa tq) TiVQim, Domino; et Dominus corpori.

oiat 6 xvQtog Tcp acofiatt.

\l\. 6 8s &eog xai rov yvQtov rj- 1 4« Oeus vero et Dominum susci-

yetQe , y.al rjfidg i^sysQsT 8ta Trjg 8v- tavit; et nos suscitabit per virtutem

vdfiecog avtov. suam.

i5. ovx oidaze, ott ta acofiara i5. Nescitis, quoniam corpora ve-

VfAwy fjLsXr] XQigov igiv ; aQag ovv ra stra memhra sunt Christi? Toliens er-

fisXt] Tov XQtgov , <KOtT]a(x) TzoQVTjg fis- go membra Christi , faciam membra

Xi] ; fir] ysvoiTO. meretricis? Ahsit!

i6. -{-
// Bn oi8aTe, ott 'aoXXm- 16. An nescitis, quoniam, qui ad-

fisvog T?] 'KOQVxi ^^ aMfid igtv {saoviat haeret meretrici, unum corpus cflici-

yaQ, cprjaiv, ot 8vo etg adQna fiiav) ; tur? „Erunt enim (inquit) duo incar-

„ne una ^\"
a) Gen. 2, 24.

17. 6 8e noXX(6fA,evog t^ xvQicp sv 17. Qui autem adhaeret Domino,

izvevfid igt. unus spiritus est.

\S. (pevyets TTjV TZOQveiav. izdv d- 18. Fugitefornicationem! Omne ^)

fidQtrifjia , idv <KOtr]ar;i dv&Q(07zog
,
peccatum

,
quodcumque fecerit homo

,

V. 9. Gb. &eif ^aaiXsiav. — v. 10«^ Mt. ponit TtXsovexTai ante xXsjrTat. —
"» omitt. C. — V. 12. Ed. 1. Er. »x. — v. 16. C. et Mt. omitt. r}.

1) 1590. quidem. 2) i595. autem hunc. iSgo. 1592. 1598. C. R. iSgS. autem et hunc.

3) 1590. add. enim.
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ixzog Ttf G(ofjiat6$ igiv' 6 ds 'HOQvev- extra corpus cst; qui autem fornica-

(ov Etg TO idiov 6(afia afiaQtdvEi. tur , in corpus suum peccat.

19. 7j ova o'idaxE, oti to amiia 19. Annescitis, quoniam membra
vfiav vaog rov iv vfAiv dyU izvevf^a- restra templum sunt Spiritus sancti*\

Tog igiv, ov exete diio ^eov , aal ovk qui in vobis est, qucm habetis aDeo,

igsiawcov; et non estis vestri ? a) c.3,16. Rom.s.n.

20. TiyoQaa&r^re yaQ Tif^rjg. do^d- 20. Empti enim cstis pretio ma-
Gare 8rj rov &eov iv zcp acofiaTi vfimv gno*^; glorificate et portate Deum in

-|- 'Aai iv T^ 'Kvevfiaxt vfi^v, aTivd corpore vestro. a) iPetr. 1,18. sq.

igt Tov d^eov.

C A P. VII.

1

.

UeQt 88 (ov iyQaxpaTs fioi , xa- 1 . De quibus autem scripsistis mi-

"kov dv&Q(07ic^
,
yvvaiKog fir} dnTea&at. hi : Bonum est homini mulierem non

tangere

;

2. dia ds Tag <n:oQveiag Enagog ti]v 2. propter fornicationem autem u-

eavTOv yvvaiHa ixeT(o , nai Siidgq tov nusquisque suam uxorem habeat, et

i8tov avdQa i)^eT(o. unaquaeque suum virum habeat.

3. Ty yvvaiHi 6 dv^Q Tt]v f oqietlo- 3. Uxori vir debitum reddat ; simi-

[A,EVi]v evvoiav dizodtdoTOi , ofiot(og ds liter autem et uxor viro.

^at T] yvvi] T^ dvdQi.

4. ^ yvvfj Tov tdt8 6(6fiaTog ovx 4« Mulier sui corporis potestatem

i^BOta^et j dXX 6 dvyQ. Ofxot(og bs '/,a\ non habet , sed vir. Similiter autem

6 dvriQ Tov tdiu 6(OfiaTog ovn i^BCJtd- et vir sui corporis potestatem non ha-

^Et 5 «Xr 7j yvvri. bet , sed mulier.

5. fjtri d^KogeQELTe dXXrjlsg , ei firi 5. Nolite fraudarc invicem , nisi

Tfc f dv ix avficp(ov8 <RQog 'AatQov, Iva forte ex consensu ad tempus, ut vace-

j- 6XoXdt,riTe T\i vrigeUi '/.a\ t^ TtQoaev- tis orationi; et iterum revertimini in

Xfi , aai TidXtv i<7z\ to avTO -|- avvsQ- idipsuni , ne tentet vos satanas propter

Xrjad^e , Iva fzrj netQa^rj vfxdg aaTa- incontinentiam vestram.

vdg dia Trjv dxQaaiav vfxcov.

6. TOVTO ds Xiyco naTa avyyvcofirjv , 6. Hoc autem dico secundumindul-

ov :iaT iiziTayrjv. gentiam, non secundum imperium.

7. d-eXco yaQ , <n:dvTag dv&Qc6<R8g 7. Volo ^) enim omnes vos esse, sic-

eJvat (6g '/at ifiavTov. dXX E'/,agog i- ut me ipsum ; sed unusquisque propri-

8tov f idQiafia Vfet i/. '&eov , og filv um donum habet ex Deo ; alius quidem

ovT(og , og ds ovxcjg. sic , alius vero sic.

8. Xey(o 8s Toig dydfioig xai Taig 8. Dico autem nonnuptis, et vi-

X^lQ^x-tg
* naXov avToTg -j- igiv , idv fjiet- duis: bonum est illis, si sicpermaneant,

v(oatv , (og '/dy(6. sicut et ego.

V. 20. >««* usque -^«s omitt. Gb. — v. 3. Gb. ttjV oq^etXtjV aTioSiSoTOj. —
v. 5. Ed. omn. Er. iav. — " Gb. c/olaorjTE Tt] nQoasvxf] y omiss. ttj v7i<S£ia aac

— '"Mt. avvsQXSG&s. Gh. ^TS. — v. 7. Gb. ixitxaQiafia. — v. 8« Gb. omitt. hiv

i) i5go. Volo autem.

li 2
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9. £1 5« ovx i^aQaTevovTai
,
ya/ij]- 9. Quod si non secontinent, nubant.

(TdTCj(jav. HQEiaGOV yaQ igi
, yafiriGai , Melius est enim nubere, quam uri.

rj 'jzvQOva&ai.

10. ToTg ds yeyafjiijmai TtaQayyiX- 10. lis nutem, qui matrimonio jun-

Xoi ov'A sym , «^A.' -f icvQiog
,
yvvai- ctisunt, praecipio non ego , sed Domi-

jcot ano avdQog fiT] icnQiad^vai nus ''^ uxorem a viro noa discedere.

a) Malth. 5,32. ig, 3-9

11. {iav ds >ial x^Q^f^^^ j fisvsT(a i i. Quod si discesserit, niancrc in-

ayafjiog, tj tcJ av^Ql -AaTalXaytjT&i) , nuptam , aut viro suo reconciliari. Et

'Aa\ avdQa yvvawa firj dq)iBvai. vir uxorem non dimittat.

,1 2. Toig ds XoiizoTg lyco Xsyoa , ovy[^ i ^. Nam caeteris ego dico , non Do-

6 y.vQiog' £1 zig ddE),g)6g yvvarAa i/£t minus: Si quis frateruxorem habetin-

d<Kigov , aai avrf] avvEvdoxeT, oikeTv fidelem , ct haec consentit habitcirecuni

fiST avTOv
, fj,rj acpiETca avTi]v. illO , non dimittat illam.

i3. nat yvvrj, TJrrg e^ei avdQa 1 3. Et si qiia mUlier fidelis habet

amgov , y^a), amog avvEvdoxeT, oixeTv virum infidelem, et hic consentit ha-

fiET avTTJg , fjiij dq)isT(a avtov. bitarc cum illa, non dimittat viriim.

i4- 'rjyiagai yaQ 6 dvrjQ, 6 ani- i 4- Sanctificatus est enim vir in-

gog , iv •rrj yvvami' aal ijyiagai rj yv- fidelis per raulierem fidelem , et sancti-

rrj , rj dmgog , iv tc^ drdQi' iizei a- ficata est mulier infidelis per virura fi-

Qa Ta TEyiva vfimv dxdd^aQTa igi. rvv del^m; alioquinfilii vestri immundies-

de dyid igiv. sent, nunc autem sancti sunt.

1 5. £L ds 6 dmgog %(OQit,£tai
, jfco- i 5. Quod si infidelis discedit, di-

Qi^iad^co. ov dedovXcoTai 6 ddeXcpog rj scedat; non enim servituti subjectiis

rj ddeXcfT] iv ToTg TOiovTOig. iv ds el- est frater aut soror in hujusniodi; in

Qijvi^ '/.exXrjy.ev rjfidg 6 &e6g. pace autem vocavit nos Deus.

1 6, Ti yaQ oldag
,

yvvai^ ei tov i6. Unde enim scis, mulier! si vi-

dvdQa acoaeig; ri ti oldotg , dvsQ , el rum salvum facies? autunde scis, vir

!

Trjv yvvaixa acoaeig; si muHercm salVam facies?

17. el firi sKagci) ag efisQiaev o\ 1 7. Nisi unJcuiqUe sicut divisit Do-

S^eog , saagov (og yisaXTjnev 6 "f xvQiog

,

minus, unumqueraque sicut vocavit

-j- 8TC0 'jzeQLTzaTeiTCo. xal ovTcog iv Tatg Deus , ita ambulet ; ct sicut in omnibus

iy.xXr^aiaLg Tzdaaig biaTdaaofiai. Ecclesiis doceo.

1 8. neQiTETfJi^fAivog Tig iyJJjd^t] ; fir] 1 8. Circumcisus aliquis vocatus est ?

imandad^co. iv dxQO^vglii TLg inXy- non adducat praeputium ! In praepu-

0-7]; firj <KeQiT£fivead^(o. tio aliqtiis votatus est? non circumci-

datur

!

19. 7] TieQLTOfi')] ovdsv igi , xal /} 19. Circumcisio nihil est, ct pi^ac-

dxQo^vgla ovdsv igiv , dXXd TrjQijaLg putium nihil est; sed observatio man-

ivToXcov ^&eov. datorum Dci ^\ a) Rom. 2, 28. sq.

20. syagog iv Tfj nXri^jEi, ri ixXrj- 20. Unusquisque in qiia vocatione

-&}] , iv TavTY] fjievsTCo. vocatus est , in ea permaneat.

V. 10. Ed. omn. Er. dXXa ttvgios. — v. 17- Gb. ponlt primo y.vQiog, dein

&sog. — "Ed. omn. Er. stojs.
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2 1
. dovlog iHltjd-rjg. firj oot fiBli- 3 1 . Servus vocatus es ? iion sit ti-

rco. aXX ei xui dvvaaai sXev&SQOg ys- bi curae; sed et sipotes lieri liber, iua-

vtad^ai
, fidXXov XQyjaai. gis utere.

22. 6 yan iv xvnuo xh^x^e^g dD.og 22. Qui enim in Domino vocatus

(caeJ.sv&^Qog xvQiu igiv. ojLioicjg xal est servus , libertus est Domini; simi-

o ilEv&tQog y.h;-d-t}g dulog igi XQigu. liter, qui liber voeatus est, servus est

Christi '^^
a) Rom. 6, 18.

2 3. Tijirig rjOQda&riTS. firi ytve- 28. Pretio empti estis, nolite Heri

oOe dovXoi dv&Qco^ricov. servi hominum.

24. ty.agog , iv cp ixh^dtj , ddeX- 24. Unusquisque ^) in quo vocatus

(^oij iv TOVTcp fievizco TiaQa ^ecp. est, ^jfratres! in hoc pernianeat apud

Deum.

20. rtSQi ds Tojy TzaQd^ivcov iTLira- 2 5. De virginibus autcm praece-

7»^*' y.VQ(8 ovy. 'iyca
, yvcofiriV da didcofu

,
ptum Domininon habeo; consiliumau-

CL-g r^Xttjfiivog VTtb y.vQis , ':zigog elvai. tem do , tamquam misericordiam con-

secutus a Domino, ut sim fidelis.

26. vofiiXco ovv, Tomo xaXov vtz- 26. Existimo -^) ergo hoc bonum

uQ/eiv dia Ttjv ivsgcoaav dvdy/ir^v , oti esse propter instantem necessitatem ,

y.aXov avd^Qco^KCp to ovicog sJvai. quoniam bonum est homini sic esse.

27. dideaaL yvvaiy.i' fi)j ti^Tti Xv- 27. Ailigatus es uxori? noli quae-

(5iv. ?.i?.vaai «tto yvvaty.6g "

fii] ^/jtei rere solutionem ^^. Solutus es ab uxo-

yvvaiy.a. re ? noli quaerere uxorem. a) .vjatth 19,6.

28. idv de y,al y)]firig , ovy ^fiaQ- 28. Si autem acceperis uxorem,non

reg. xai idv ytjfirj 7/ 'n:aQdivog , ovy^ peccasti. Et si nups^erit virgo , non pec-

r^fiaQTs. '&Xiipiv ds ry aaQy.l eS^aaiv ol cavit ; tribulationem tamen carnis ha-

loiovTOi , iyco de vfiav Cfsidofiat. bebunt hujusmodi. Ego autem vobis

parco.

29. Tovzo ds (J}r^fjti , ddsXcpOL' o 2(). Hoc itaque dico, fratres! Tem-

y.aiQog avvsgaXfierog to Xoi^iiov igtv, pus brevc est; reliquum est, ut et qui

iva xai ot syovTsg yvvar/.ag cog fi)] s- habent uxores, tamquam non haben-

XOVTsg coai

,

tes &int

;

30. aai 01 xXaiovreg cog firi xXai- 3o. et qui flent , tamquam non flen-

ovTsg, y.al 01 yaiQOVTeg cog fjirj yai- tes: etquigaudent, tamquamnongau-

QOVTeg ^ 'Aal 01 dyoQct<^ovTeg cog firj dentes; et qui emunt, tamquam non

y.aTiyovTsg

,

possidentes;

3 i . y.aj. 01 yocofievoi tco y.6aficp t6- 3 i . et qui utuntur hoc mundo , tam-

Tcp cog fx)] y.aTayQc6fzevoi. czaQayet yccQ quam non utantur; praeterit enim fi-

TO ayijfia th y.6afA.8 Tt-ra. gura hujus mundi.

32. '&8Xco ds , vfidg dfxsQLfivsg el- 32. Volo autem vos sine solicitudi-

vm. 6 aycifiog fieQifivd tu tu 'avqis
,

nc esse. Qui sine uxore est, solicitus

'Hicog dQsaei toj '/.vQicp. est
,
quae Domini sunt, quomodo pla-

ceat Deo;

1) 1590. add. ergo, 3) iSgo. est frater. 3) 1690. existlmo enim.
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33. 6 •]• 5« ya^fjaag fiEQifiva ta 33. qui autem cum uxore est, soli-

Tov noGiiH, ncog aQ86Ei Ty yvvai'Ai. citus est, quae sunt mundi, quomodo

placeat uxori , et divisus est.

34. fiSfiEQigai f ^ yvv^ aal ^ itaQ- 34. Etmulierinnupta, ctvirgo, co-

&tvog. 7j ayafiog fiSQifiva ta Ta nv- gitat, quae Domini sunt; ut sit san-

Qis , iva ij ayia aal amfiari y,al izvev- cta corpore et spiritu; quae autem nu-

fiaxi. ri ds yafi^aaaa fiEQifiva. xa to ptaest, cogitat, quaesuntraundi, quo-

xoffjMff, <K()3g aQE6Ei To) avdQi. modo placeat viro.

35. TOVTO ds TtQog zo Vfi(ov av- 35. Porro Iiocadutilitatem vestram

Tmv ovfxqieQOv XEyco , ov'/^ Iva ^Qoyov dico; non ut laqueum vobis injiciam;

vfuv ETci^aXco, aXXa 'n:Qog ro evcx^- sedadid, quod honcstumest, et quod

fxov %ai "f EvizaQEbQOV T(jp 'AVQiqt aTte- facultatem praebeat sine impedimento

QiGTCcigcog. Dominum obsecrandi.

36. Ei Se Tig aoitjfiovETv eizI Trjv 36. Si quis autem turpem se vide-

iiaQ&EVOV avTOV vofiiC,Ei^ iav ij vtzeq- ri existimat super virgine sua, quod

avLfiog , y.a\ ovTcog oqjEilEi yivE(5&ai' sit superadulta, et ita oportet lieri*.

xteXEi, izoiEiro}. ov^ GLfiaQTavEi. quod vultfaciat; nonpeccat, si nubat.

yafjLEiTcoaav.

37. og 5« Egi^KEV idQaTog iv tJJ Sj. Nam qui statuit in corde suo

'AaQdia, firi excov avdynT^v , i^soiav ds lirmus , non habens necessitatem, po-

EXEL CTEQi T8 Idis d^EXTJfiUTog , nai T8- tcstatem autem habens suae volunta-

TO XEXQIXEV iv T^ 'AaQdia avTu , ts tis ; et hoc judicavit in corde suo , ser-

tijqeTv Ttjv savTb TzaQ^&Evov, naXcog vare virginem suam , bene facit.

<koieT.

38. oocTTfi -|- iial b i'yiyafii^oov aa- 38. Igitur et qui matrimonio jun-

Xcag tzoieT. "f 6 ds fitj iayafxi^cov '/.QETa- git virginem suam, bene facit; et qui

(jov izoieT. non jungit, melius facit.

39. yvvTj dsdETai 'l' vofico , icp 0- 39. Mulier alligata est legi, quanto

aov XQOvov ^y 6 dvriQ avTijg. idv ds tenipore vir ejus vivit; quodsi dormie-

'\-yioifii]d^y 6 dvriQ , iXsvd^EQa igh, cp rit virejus, liberataest; cuivult, nu-

dElei yafiTjd^ijvat,
,

fiovov iv -/.VQico. bat, tantum in Domino.

40. fiay.aQicoTEQa ds igiv , idv i^o. Beatior autem erit, si sic per-

-j- oi;tco fJLsivij, '/aTa ti^v ifiijv yvcofjiijv. manserit, secundum meum consiliura;

^oxca bs iidydi, izvEVfia &Eb e)[£iv. puto autem, quod et ego ^^ Spiritum

Dei habeam. a) Gal. 3, 8.

C A P. VIII.

1. IIeqi ds Toov EidcoXo&VTCov , 01- 1. Dc iis autem, quae idolis ) sa-

bafiEv ^ OTi izdvTEg yvcoaiv sxofiEv. crificantur, scimus, quia omnes scien-

{tj yvojaig cpvaioT, ^ ds dydat] oixo- tiam habemus. Scientia inflat, chari-

dofjLsT. tas vero aediticat.

v. 53. C. omitt. Ss. — v. 34- C. et Mt. add. y.ai. — v. 55. Ed. omn.
Er. Mt. et St. ivnQoas^Qov, — v. 58- Ed. omn. Er. omilt. aai. — " Gb. «««

6 fiT] yafit^(oy. — v. 39. vofiut omitt. Gb. —
• "Ed. omn. Er. et Mt. xat

yoi/ui]&7j. — V. 40. Ed. oir.n. Er. etcog. i) 1330. idolis immolanlur.
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2. «« 8t Ttg 80HS1, etdsvai rt , 2. Si quis autem se existiiiiat scirc

ovdtcTGj ovdsv syvcoxSj y.a&cog dei aliquid, nonduni cognovit, quemad-
yrmvai. modum oporteat eum scire.

3. d 8s Ttg dya^rza tov d^eov , ov- 3. Si quis auteni diligit Deum , hic

tog syvcogai vtt' avrov.) cognitus est ab eo.

4. TZSQi Ti]g ^Qm6S(og ovv rav a- 4- t)e escis autem, quae idolis im-

dcoXo&VT(ov oidafisv , ori ovdsv sidoj- molantur, scimus, quia nihil est ido-

).ov iv '/.ocucp, -Aal ori ovds}g -O^sog limi in mundo, et quod nuUus est De-
ttSQog , si fi}/ slg. us, nisi unus.

5. Hai yaQ sinsQ stai Isyofisvot {^sol, 5. Nam etsi sunt, qui dicantur dii,

tiTS sv ovQav^, siTS smfTi^g ytjg (co(T- sive in coelo, sive in terra (siquidem

<hSq slaid^sol itoXlol^-^^AVQioi <:zo}.loiy sunt dii multi, et domini multi):

6. aXX Tifiiv sig d-sog, 6 'n.aTijQ , 6. Nobis tamen unus est ^) Deus,

f^ oi) T« icavTa, y.ai i)fj.sTg sig avTov' Pater, cx quo omnia, et nos in illum

;

y.ai sig xvQiog , hjaovg -/Qizog , di ov et unus Dominus Jesus Christus
, per

r« izavTa, yal ^fisTg 81 avTOv. quem omnia, et nos pcr ipsum ^\

a) Joh. 1, 3. Col. 1, 16. sq.

7. aXX ovx iv Tcaatv ri yvcoatg. ?• Sed non in omnibus est scientia.

Ttvsg 8s Tfi (jvvstdriasi tov slScoXs soog Quidam autem cum conscientia usque

uQTi (og si8coX6&vTOv iad-taai, xal ^ nunc idoli
, quasi idolothvtum mandu-

avrsiSrjatg avTOJV , aad^svrjg ovaa, fio- cant; et conscientia ipsorum, cum sit

IvvsTai. infirma^^, polluitur. a) c. 10, -s.sqq.

Rom. 14, 14.

8. ^QWfia 8s rifxag ov izaQigrjai t^ 8. Esca autem nos non coramendat

Sscp. ovTS yciQ , idv cpciycofisv , ae- Deo ; neque enim si manducaverimus

,

Qiaasvofxsv , ovts, idv fii^ cpdycofisv, ahundabiraus ; neque si non manduca-

vgsQOVfis&a. verimus , deficieraus.

9. ^XtTZSTS 8s
, firi^Kcog t) i^saia 9. Videte autem, ne forte haec li-

vficov avTij izQoaHOfifia ysvrjTai ToTg centia vestra offendiculum liat infir-

da^svovatv. mis ^^. a) c 9, 22. 10, 52. sq.

1 o. idv yaQ Ttg fSy as , tov sy^ov- » o. Si enim quis viderit eum
, qui

rayvaatv, iv si8coXsicp -AaTa-ASifisvov , habetscientiam, inidolio ^) recumben-

ovy\ Tj avvsiSi^aig avTOv , da&svovg tem , nonne conscientia ejus , cum sit

ovTog , oiy.o8ofitj&r^asTat sig TO Ta sl- infirraa, aedificabitur ad manducan-

8col6&vTa ia&istv; dum idolothyta?

i 1. yal dizoXsTTai 6 dad^svmv d- 1 1. Et peribit ^^ infirraus in tua

8sXcpog iTzl t^ ay yvcoasi, 81 ov '/qi- ^) scientia frater, propter queni Chri-

gog dTZs&avsv. stus mortuus est! a) Rom. 14,15.

I 2. f ovTco 8s , dfiaQTavovTsg slg i 2. Sic autem peccantes in fratres,

Tovg d8s).(fOvg, xal TvizTOVTsg avTmv et percutientes conscientiam eorum in-

TijV avvsi8tjaiv da&svovaav , slg xqi- firmam , in Christum peccatis,

gov dfiaQTavsTS.

.
V. 5. T7]S omitt. Mt. et Gb. — v. 12. Ed. omn. Er. irojg.

1) 1590. C. R. 1593 1598. unus est Deus , 1693. 1590. 1598. unus Deus. 3) iSgo. in Idolo.

5) iSqo. conscientia.



504 Cap.VIlI.IX. EPIST. PAULI AD COR. I.

1 3. dioiTSQ , £1 ^Q&iia axavdaXi^ei i 3. Quapropter si esca scandalizat^^

'oOP adeXq^ov fza , ov fii] q^dyoo 'AQsa fratrem meum ; non manducabo car-

eig Tov alojva, tva [i^ rov ddsXcpov nem in acternum, ne fratrem meum

[18
ji-

aaavdaXiaco. scandalizera. a) Rom. 14, n.

C A P. IX.

i. -}• Ovy, tlfu dizocoXog ; ovn sifu 1. Non sum liber? non sum Apo-

iXsvdFQog; ovyllriaovv %Qigov, tov xv- stolus? nonne Christum Jesum Domi-

Qiov riiimv , icoQa-Aa; ov to SQyov [is num nostrum vidi? nonne opus meum

V!.mg icE iv avQicp; vos estis in Domino?

2. et dXXoig bk el[u djiogoXog, dX~ 2. Et si aliis non sum Apostolus,

Xd ye V[A,iv eliii. ri yaQ acpQaylg ttjg sed tamen vobis sum ; nam signaculum

i[Aijg dnogoXijg v[iEig ige iv ^iVQico. Apostolatus mei vos estis in Domino.

3. -j-^ i[ti] diioXoyia toTg i[is dva~ 3. Mea defensio apud eos, qui me

KQIV86IV avTij igi. interrogant, baec est:

4- [Ji^l ovx eiO[A,ev i^saiav
,

qiayeiv 4- Numquid non babemus potesta-

aal <Kieiv; tem manducandi et bibendi?

5. [irj OVH eyo[jiev i^saiav, ddeX- 5. Numquid non habcmus potesta-

qr^v yvvalv.a izEQidyeiv , cog ^iai 01 tem, mulierein sororem circumducen-

XoiTiol ditogoXoi, yiol 01 ddeXqjol tov di, sicut et caeteri Apostoli, et fratres

'AVQis, 'Aa\ y.riqdg; Domini, et Cephas?

6. ^ [lovog iyd) nal ^aQvd^ag ova 6. Autegosolus, et Barnabas , non

eyofiev i^saiav %ov [Arj \ iQydt^ea&ai', habemus potestatem hcc operandi?

7. tig gQaTeveTai Idioig oijjcovioig 7. Quis militat suis stipendiis um-

ciote ; tig qvzevei d^ineXava , aal i% quam? quis plantat vineam , etde fru-

Tov y.aQizov avTOV ova iadiei; tj %ig ctu ejus non edit? quis pascit gregem,

izoi[iaivei ^oi^ivrjv , ^a\ ix tov ydXa- et de lacte gregis non manducat*^?

'ATog T^g T.oi^ivrig ovk ia&iei; ^> -'^^^"'^- '^> 9- ^l-

8. [xrj 'Aa%d dv&Qco7zov zavra fXa- 8. Numquid secundum hominem

/Li»; ^ ux\ Jf«^ v6[Aog zavza Xeyei; haec dico? an et lex haec non dicit?

9. iv yaQ -^ tq5 [icoaicog v6[ica yi- 9. Scriptum est enim in lege Mov-

yQaTZTai' ov qificoaeig ^ovv dXocovxa. si:„Nonalligabisos bovi trituranti^\"

[11] Tcov ^ocov [leXei tq) &ec^ ; Numquid de bobus cura est Deo ?

a) Deut. 25, 4.

io. rj di rj[jidg izdvTcog Xiyei ; di 10. An propter nos utique hoc di-

rj[Adg yaQ iyQuqr^ , oti iiz iXTzibi 6- cit?Nampropternosscriptasunt. Quo-

qieiXei-\ 6 dQOTQicov aQOTQirJv , y.a\ 6 niam debet in spe, qui arat , arare;et

dXoav f Tfjg iXnidog avTOV [leTeymv

,

qui triturat, in spe fructus percipiendi.

Itz iX<nidi.

11. ei r^fieig V[aiv Ta TzvevfiaTiy.k ii. Si nos vobis spiritua1'*a semi-

V. 13. Etl. omn. Er. et St. oxav^;aliLoj. — v. 1. Gb. 8h s^fj^i eleviftQo? •

ex siuc d7roe:o?.os ; — V. 5. V omitt. Ed. omn. Er. —
• v. 6- Ed. 1. 2. 3-

l^r, 'i()yaasod-at. — v. 8- C. Xsyo^.. — v. 9. C rw vofiui [iujGsuiS. — v. 10. o

owiitt. C. — " Gb. »s«« o dXoQiv iii il^xtdi rs fnzixsiv.
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ia^n^EiQaf^ev
j fitya, sl r^fieTg vfiav ra navimus, magnum est, si nos carna-

GUQxiy.a \ {yEQioofiev; liarestrametamus ^^? Rom.iS.a;. Gal.6,6.

12. H a)J,Gi 'uJjg f i^sGiag vfimv 12. Si alii potestatis yestrae par-

fiETtx^aiv, ii fiaXXov rjfisig ; aXX' iix ticipes sunt, quarenonpotius nos? sed

i'/QijaufA,e\}a rrj i^scia Tavtri , a)J.a non usi sumus hac potestate^^; sed o-

'iidvra giyofiev , iva fivi iyy.OTCf^v tiva mnia sustinemus , ne quod offcndicu-

dcofisv rcp svayysXio;} ru XQi<5^' luni demus Erangelio Christi''^

a) c 4, 12. b) Act. 20, 35.

i3. ax oidazs, oTi ol t« IsQa iQ- i3. Nescitis, quoniam, qui in sa-

yatofisvoi iy, tu isqu iad^iuGiv , 01 T(^ crario operantur, quaedesacrariosunt,

•O-vaiagijQicp 'n.QoasdQsvovTsg Tcp '&v- edunt? et qui ^) altari deserviunt, cum

GiagjjQicp avfjfjLEQitovTai; altari participant?

14« i" ovTcog -Aal 6 KVQiog dLSTa^s 1 4. Ita et Dominus ordinavit^^ iis,

ToTg To svay/iXiov y.aTayyiXXuaiv , iy, qui Evangelium annunciant, de Evan-

Tov Evayyeliu tyv. gelio vivere. a) Matth. 10, 10. Luc. 10, 7.

i5. iyco ds f ovdsvl iiQriadfiriv i5. Ego autem nullo horum usus

T0VTO3V. ovy. syQaipa ds ravTa , iva sum. Non autem scripsi haec , ut ita

•)- ouTco yivijTCU iv ifioi. y.aXov ydQ fiant in me; bonum est enim mihi ma-

fioi fUiXXov , aTzod^avsiv , tJ t6 y.av- gis mori
,
quam ut gloriam nieam quis

X^f^f^' f^^ '^va Tig y.svcoari. evacuet.

16. iciv yciQ EvayysXL^^fJiai , ovh 1 6. Nam si evangelizavero , non est

igi fiOL ycivyijfi.a. dvdyxi] ydQ fioi iiii- mihi gloria ; necessitas enim mihi in-

'AELTai. ovai \ di fioi igiv , iav fAtj cumbit; vae enim mihi est , si non ev-

svayysXiL,cofjLaL. angelizavero.

17. EL yciQ iy.cov tsto 'aQaaaco
,

17. Si enim volens hoc ago, mer-

fiiadov ixco' el da dy.cov , oiyovofxiav cedem habeo ; si autem invitus, dis-

TCSTiLgevfjLai. pensatlo mihi credita est.

18. Tig av fiOL igiv 6 fiia&og ; Iva 18. Quae est ergo merces mea? ut

€vayy€Xi^6fA,EVog ddd.iiavov d-yaco to ev- Evangelium praedicans sine sumptu

ayys).LOv tb XQ^g^ ^k to firi y.aTaxQr]- ponam Evangelium ; ut non abutar po-

aaa&aL tJ i^aaici fia iv Tcp evayyeXicp. testate mea in Evangelio.

19. iXsvd^EQog yciQ av iy, iidvTcov, 19. Nam cum liber essem ex om-

iidaiv ifjiavTOV idovXcoaa , iva Tovg nibus , omnium me servum feci , ut plu-

^Xsiovag ysQd/jaco. res lucrifacerem.

20. y.al iyevofjLTiv ToTg isdaioig cog 20. Et factus sum Judaeis tamquam

ludaTog , Iva isbaiug y.eQdr^aco' ToTg Judaeus^^^^ut Judaeoslucrarer; Act.16,3.

{"Jio vofiov cog vizo vofiov ,
\lvaTOvg 21. iis, qui sub lege sunt

,
quasi

viio vofiov y.eQd^aca
*

sub lege essem ^^ (cum ipse non essem

sub lege) , ut eos
,
qui sub lege erant,

21. Tori,' dvofioig cog dvofiog {firj lucrifacerem ; iis
,
qui sine lege erant,

V. 11. C. 'd'£Qtoo)uiv. — V. 12- Gb. vuojv i^3atas. — v. 14« St. Mt. et

Gb. itc). — V. 15. Gh. e Y.s'/or,vbai iSm. — "£d. omn. Er. azujg. —
V. 16. Gb. sai yaq. — v. 20. add. Gb. fi^ ojv aivoe vno vouov.

1) 1090. et qii altario.
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ci)v avofiog 'Oscp, a).)^ svvofjiog xqi- tamquam sme lepje essem (cum sine

JQ)), tW aEQdi^aoj avofisg. lege Deinon essem, sed in lege essem

Christi), ut lucrifacerem eos
,
qui sine

lege erant. a) Act. 17, 22. sqq.

2 2. iyevofiTiV ToTg a6&Eviaiv cog 22. Factus sum infirmis infirmus

,

a6&evrjg , iva rovg aad^eveig 'AeQdrj6(a. nt infirmos lucrifacerem. Omnibus o-

toig itaai yeyova %a <KavTa , iva mnia factus suni, ut omnes facerem sal-

•j- <RdvTcog Tivdg acoaca. yos.

2 3. TUTO 8s 'Koim dia ro evayyi- 28. Omnia autem facio propter Ev-

Xiov , Iva avyy.oivcovog aviu yevcofiai. angelium, ut particeps ejus efficiar.

24. ov'^ oidate , oxi ol iv i^adiop 24. Nescitis, quodii, qui in sta-

TQt/^ovTeg izavTeg fisv tQixsaiv, eig ds dio currunt, omnes quidem currunt,

lafi§dvei to ^Qa^eXov; -|- ovtco TQi- sed unus accipit bravium? Sic curri-

jf«T«j iva aaTaXd^rjre. te, ut comprehendatis.

25. <Rdg ds 6 dycovit,ofi,evog Tcdv- 2 5. Omnisautem, quiinagonecon-

Ta syKQazevsTai , iaeivoi fisv ovv, Iva tendit, ab omnibus se abstinet; et illi

q)&aQT0V gicpavov Xd^o^aiv , rjfieTg ds
,

quidem, ut corruptibilem coronam ac-

acp&aQTOV. cipiant; nos autem incorruptam,

26. iyoi) zoivvv «Tco T^£/ca, ojg 2 6. Ego igitur sic curro , non quasi

ov'A ddi^Xoig, -j- ovtco 'Kvy.xevoi , cog ov'a in incertum; sic pugno , non quasi ae-

diQa f 8iQ03V. rem verberans

;

27. dX)! f vnoanid^oi fia to amfia , 27. sed castigo corpus meum, et in

aal dsXayojyoj
,

f^^Tcosg dXXoig arjQV- servitutem redigo, ne forte, cum aliis

^ag avTog ddoxifjiog yivoifiai. praedicaverim , ipse reprobus efficiar.

C A p. X.

1

.

Ov '&iXo) "^ bs , vfidg dyvosTv , 1 . Nolo enim vos ignorare , fratres

!

dbeX(f)o\ , oti ol izariQeg r^fxcov czdweg quoniam patres nostri oranes sub nubc

vno Ti]V vecfiXrjv rjaav , 'Aal izdvzeg fuerunt , et omnes mare transierunt

;

did TTJg &aldaarig dirjl&ov,

2. :ial ndvzeg elg rov fio)a^v i^a- 2. et omnes inMoyse baptizati sunt

ntiaavTO iv t?J vecpiXri Aai iv t^ d^a- in nube et in mari

;

Xdaay

,

3. y.al izdvzegto avzo ^Qoofianvev- 3. et omnes eamdem escam ^) spi-

fjLatiVibv ecpayov, ritualem manducaverunt

;

4. y-al izdvzeg to avtb nofia <Kvev- l\. et omnes eumdem potum spiri-

fiati'AOV SKiov {e^KiVOv yaQ «V. <Kvev- talem biberunt (bibebant autem de spi-

fiaTixrjg d^AoXud^ovarjg KiiQag' rj 8s rltali, consequente eos, petra; petra

nizQa riv 6 )[Qig6g). autem erat Christus);

5. dXX ova iv toTg nXeioaiv amav 5. sed non in pluribus eorumbene-

V. 22. Ed. 4. 5. Er. itavrai. — v. 24« Ed. omn. Er. arw?. — v. 26. Ed.

omn. Er. «rws. — "C. SaiQOJV. — v. 27. C. St.. et Mt. vTtojna^cu. —
V. 1. Gb. yaQ. i) 1590. spiritalem.
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evdo'Ar](7EV 6 d-Eog' naTEgQcod-rjaav yaQ placitum est Dco; nam prostrati stint

iv T/J EQ^fiO). in deserto '^\ a) Nuin. 14, 28-35. 26,6465.

6. xavta ds Tvaoi ri^^v l)'Evri\yri~ 6. Haec autem in figura facta sunt

aav Eig to firj sJvai rjfiag e^tii&v 11^1:ag nostri; ut non simus concupiscentes

y.ay.av, xa&ojg nay.tivoi E^rzEx^viirjGav. raalorum, sicut et illi concupierunt.

7. iiTjbl EidcokoXaTQat yivEad-E
,

7.NeqiieidoIolatraeefticiamini,sic-

y.a&mg tivEg avT(ov
, f ag ytynaTtTai

'

ut quidam ex ipsis
;
quemadmodum scri-

ixddtacV 6 Xaog f cpayEiv -Aal itiEiv
^
ptum est: „Sedit populus manducare

'Aa\ avEgrjaav, nai^Eiv. „et bibere, et surrexerunt ludere ^\*'

a) Exod. 32, 6.

8. fiTjds <JZ0QVEV03fiEv , y.a&cog ti- 8. Neque fornicemur, sicut quidam

VEg avTOJV i^xoQVEvaav , iia) tuEaov ex ipsisfornicatisunt; etcecideruntu-

iv fiia ^jiiEQcc EixoaiTQEig '^ihddEg. nadieviginti triamillia^\ a) Num.25,1.9.

9. firjds iy.TceiQa^^ojfiEV tov XQ'^^^} 9« Neque tentemus Christum, sicut

xad^ojg xai Tivsg avTcov iizeiQaaav

,

quldam eorum tentaverunt; et a ser-

'AOi VTHO Tcor 6cpEG)V d^izcoXovTO. pcntibus perierunt.

10. firjds yoyyv^ETS, y.ad-cog yai 10. Neque murmuraveritis , sicut

TivEg avTwv iyoyyvaav , y.al dncoXov- quidam eorum murmuraverunt ; et per-

TO V7z6 Tov oXo&QEVTOv. . ieruut ab exterminatore^\ a) Num.i4,2.36.

1 i . TavTa ds <KdvTa TV'n.01 avvi- 1 1 . Haec autem omnia in figura con-

^aivov iy.Eivoig, iyQdcprj de iiQog V8- tingebant illis ; scripta sunt auteni ad

&Eaiav rjfmv , Eig ovg Ta TtXrj toqi' correptionem nostram, in quos fines se-

alcavoDV xaTrjVTrjaev. culorum devenerunt.

12. o^aTE doy.cov igdvai ^Xeize- 12. itaque, qui se existimat stare,

TW, firi izEari. videat, ne cadat!

i3. TZEiQaafiog vfxdg ovy. Eilr^cpEV

,

i3. Tentatio vos non apprehendat,

Ei fJtri dvQ-QcoTtivog. mgog de 6 '&Eog, nisi humana; fidelis autem Deus est,

og ovH idaEi Vfidg <:zEiQaa&rjvai {"tzeq qui non patietur vos tentari supra id,

dvvaa&E , d).).a izoir^aei avv Tcp 'a^ei- quod potestis ; sed faciet etiam cuni

Qaafior nal Trjv ey.^aaiv, tov dvva- tentatione proventum , ut possitis sus-

a&ai f vfidg f v'KEveyy.Eiv. tinere.

i4« ^ ^io^REQ , dyanrjToi fis , cpEv- \l\. Propter quod, charissinii mi-

yETE d^izo Trjg f EidooXoXaTQEiag. hi! fugite ab idolorum cultura.

i5. oog cpQOvifioig Xiyoj. xQivaTe i5. IJtprudentibus loquor, vosipsi

VfZEig, 6 cpr^fjii. judicate, quod dico.

16. TO <:zoTriQiov Trjg EvXoyiag , 16. Calix benedictionis, cui bene-

EvXoysfiEV , byi yoivcovia tu aJfiaTOg dicimus , nonne communicatio sangui-

TU XQig^ igi; t6v ^qtov 6v aXcofiEV

,

nis Christi est? et panis, quem fran-

a/« Tioivcovia th acofiaTog t5 XQ^^^ gimus, nonneparticipatio corporisDo-

igiv; niini est?

17. oTi Eig aQTog, ev acofia ol 17. Quoniamunuspanis, ^)unum^^

V. 7. C. et Mf. 0JGTT6Q. — "C. add. ra. — v. 15- if^as omitt. Gb. —
Ed. omn. Er. vTzsQsvty/.stv. — v. 14« C. Sto, dSslffot fia , dyanrjTOt. —

"C. Ed. omn. Er. 6idojXo?MTQias.

1) 1090. add. et.
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<jzoXXoL i6{ier ' ol yaQ iidrzeg iy, tov corpus multi suiims , omnes qui de uno

irog aoTa fxeTSXOfiev. pane ^) participamus. ») c. 12, u.

18. pjizeze rbv laQaT^l Tcata aaQ- i8.Videtelsraelsecundumcarnem;

'na. ovy\. 01 iadiovreg Tag d-vaiag y.oi- nonne qui edunt hostias, participes sunt

rcovol Tov d^vaiagriQU elal; altaris 1

19. Tt Iv qjtjiii; 011 stdo^lov ti i 9. Quidergo? dico quod idolisim-

Igiv; 7] j OTi ei8(oX6Qv%6v tI igiv; molatum sit aliquid? auf quod idolum

sit aliquid ?

2 0. dX)' OTi, a &vei ra ed-vr^ , 20. Sedquaeimmolant Gentes, dae-

daiiiovioig xfvei , y.al ov decp. ov 'Oi- moniis immolant, et non Deo. Nolo

Xft) 88, Vfidg y.oivcovovg rav •[ daifio- autera vos soclos iieri daemoniorum;

vicov yiveadai. nonpotestis calicem Dominibibere, et

21. ov dvvaad^e TtorrJQiov xvqis caiicem dacmoniorum

;

mveiv , 'Aai <rottiqiov daifiovicov. ov 21. non potestis mensae Domini

dvvaa&e TQaiti^i^g xvQia fiexix^iv xal participes esse, et mensae daemonio-

tQa^Retijg daifiovicov. rum.

22. 1] <KaQa^r]lovfA.ev tov y.vQiov ; 22. AnaeraulamurDominum?num-

/u^ lOXVQ^zeQOt avtov iafiev; quid fortiores iilo sumus? omnia mihi

2 3. <KdvTa \ fioi 'i^egiv , dlX ov licent, sed non omnia esipediunt.

^dvra avfACpsQei. iiavta ^ fxoi 'i^egiv , 28. Oninia mihi licent, sed nou o-

a7.X ov iidvTa orAodofieT. mnia aedijficant.

24. fiy]8e}g zo savzu ^riTSiTco , dl- 24. Nemo, quod suum est, quae-

Xa To th eTSQQ \ exagog. rat, sed quod alterius.

2 5. <n:dv t6 iv fi.ay.ilXq) itcoXufie- 2 5. Omne, quod in macello vaenit,

"vov ia&ieTe, fir]dev dvay.Qivovzeg dcd manducate^^, nihil interrogantes pro-

T^v avveibrjaiv. pter conscientiam. a)c. 8,8.

26. Tov yciQ TiVQiQ r^ yrj y.ai to 26. „Domini est terra, et plenitu-

^XriQcofia avtrig. „do ejus ^^"^
a)Ps. 33, 1.

27. el di Tig 'AaXeX vfidg tcov dizi- 27. Si quis vocat vos infidelium ^),

gcov , yal diXeTe 'izoQsvead^ai , izdv to et vultis ire ; omne
,
quod vobis appo-

^aQaTid^ifievov vfuv ia&leTe
,

fir^dsv nitur, manducate, nihil interrogantes

dvay.QivovTeg dia t?]v avveid}]aiv. propter conscientiam.

28. idv di Tig vfilv e'/izy' tovto 28. Si quis autem dixerit: Hocim-

EidcoX^dvTOV igi' fi)] sa&ieTe 81 iy.el- molatum est idolis! nolite manducare,

ro^, Tov firivvaavTa, y.al tt^v avvei- propter illum
,

qui indicavit, et pro-

driaiv. f Tov jaQ y.vQis ^ ytj y.ai to pter conscientiam

;

TJJjQcofJia avTTJg.

29. avvei8qaiv 8s 7Jyco , ov^i TrfV ^^.conscientiam autemdiconontu-

iavT^ov , dXXd ti]v tov eTiQu. IvaTi am, sed alterius. Ut quid enim libertas

yaQ 7] iXev&eQia fiu y.QLveTai vtzo aX- meajudicaturabalienaconscientia?

l)]g avvei8^aecog

;

V. 20. Ed. oma. Er. Saifcoimv. — v. 25. f^oi omitt. bls Gb. — v. 24« ^**"-

eog omitt. Gb. — v. 28. ts yag usque ad airrjg omitt. Gb.

]) 1690. add. et de uno calice. 2) iSgo. add. ad ccenam.
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3o. Ei f iyca yjiQiTi. fiettxco , rt So.Siegocumgratiaparticipo, quid

^XaaqiJ^fiUfiai , vTilq a iyco fv/«^<gc5; blasphemor pro eo, quod gratias ago?

3 1. 8tT8 ovv ia&ieTS , sits itirsTe y 3 i. Sive ergo manducatis, sive bi-

ens Tt noishs , 'Ttavza slg bo^av -{yeov bitis, sive aliud quid facitis; omnia

^oteiTS. ingloriam Dei facite^\ a^c.s.g. iiom.14,6.

32. a-jQn^xonoi, yivea^e y.al hbai" 32. Sine offensione estote Judaeis,

oig y.a\ elXijaiy.al Trj ixHhjGia tu -O-eu, et Geutibus, et Ecclesiae Dei;

33. yadcog yMyM TiavTa iidaiv a~ 33. sicut et ego per omnia omnibus

Qiay.m
,

jm// ^rjTmv to ifiavTB avfiCfeQOv, placeo , non quaerens
,
quod mihi utile

aXka xo Tmv <n:oXXMV , Iva acoOmai. est, sed quodmuitis, ut salvi fiant.

i. Mtfi^Tai fiii ytveaOs , y.a&osg Cap. XI. v. 1 . Imitatores mei estote,

ycayoj y^Qicov. sicut et ego Christi.

C A P. XI.

2. inaivm de vfiag, a8eXq)ol, oti 2. Laudo autem vos, fratres ! quod

TzdvTa [/,8 fii((V)ja{}e , yai ya&ojg <jzaQ~ per omnia mei memores estis; et sicut

idmxa vfiTv , Tug TraQadoaetg naTsy^STS. tradidi vobis
,
praecepta mea tenetis.

3. '&iX(o ds , vfidg eidivai., oti 3. Volo autem vos scire, quod om-

'rzavTog dvdQog // TiecpaXi] 6 XQtgog i^i, nis viri caput Christus est; caput au-

'AeqaXtj ds yvvaixog 6 dvriQ , y.scfaXij ds tem mulieris , vir ; caput vero Christi,

XQigov 6 &e6g. Deus.

4. 'itdg civrjQ izQoasvyofievog // 'kqo-^ I\. Omnis virorans autprophetans^)

(fTjTevcov , y.aTd y.ecpaXrjg 'iycxiv , y.aT- velato capite, deturpat caput suum.

aiayvvei -j- tijv y.ecpaXrjv avTOv. ^^ ^' ''^' ^*

5. 'jidaa 8s yvvrj <KQoasvyoiiivrj rj 5. Omnis autem mulicr orans aut

<KQOcprjTSvaaa d^AaTay.al.vizTCo rf y.e- prophetans non velato capite, detur-

(jiaXfi yaTaiayvisi Trjv yecpaXrjV savTTjg' pat caput suum, unum enlm est, ac

sv yaQ igi xal to avTO tjj i^vQrifiivij. si decalvetur.

6. si yaQ ov y.aTa-AaXvnTSTai yv- 6. Nam si non velatur mulier, ton-

vrj , Kal •AetQdaO-03. el ds aiayQOV yv- deatur. Si vero turpe est mulieri ton-

vavAL To 'AeiQaa&ai rj ^vQuad^ai, xa- deri, aut decalvari, velet caput suura.

Tay.aXviZTiaOtA).

7. dvrjQ fxev yaQ ovy, ocpeiXei x«- 7. Vir quidem non debetvelare ca-

Tay.aXvaTea&at ttjv -ASCpaXrjv , eiy.mv put suum; quoniam imago et gloriaDei

y,a), do^a O^eov vnaQycav. yvvrj ds do- est, mulier autem gloria viri est.

^a dvdoog igiv.

8. ov ydQ igtv dvrjQ iy. yvvat'Aog , 8. Non enim vir exmuliere est, sed

dXXd yvvrj i^ dvdQog. mulier ex viro.

9. ical yaQ ovy, i-ATiad-rj dvrjQ dia 9. Etenim non est creatus vir pro-

Trjv yvvaha , dXXd yvvrj did tov dv- pter mulievem ; sed mulier propter vi-

dQa. rum ^\ a) Gen. 2, 1 3,

i o. dtd T8T0 ocpeiXsi ?j yvvrj i^saiav 1 o. Ideo debet mulier '^) potestatem

syjiv i^jzl Tr)g 'ASCpaXrjg did Tsg dyyiXug. habere supra caput propter Angelos.

V. 30. Ed. omn. Er. et St. d §s. — v. 4. C. rrju iavrs KsipaXrjv.

1) 1590. mulier velamen habere supra caput suum et propter Angelos.
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11. nXtjv •]• ovre avfjQ xmQig yv- 1 1 . Verumtamen neque vir sine mu-

vaiaog , ovzs yvvri x^Q\g ^dQog iv liere, neque mulier sine viro in Do-
avQicp. mino.

12. coaizsQ yaQ rj yvvtj ix tov av- 12. Nam sicut mulier de viro, ita

8Qog, f ovrco Hal 6 avrJQ dia trjg yv- et vir per mulierem; omnia autem cx

yaiKog' Ta ds navta ix tov '0'eov, Deo.

i3. iv vfiTv amoTg 'AQivate' nQt- i3. Vos ipsi judicate; decet mulie-

nov icf,, yvvaTy.a aKaTaKalvjiTOv rcp rem non velatam orare Deum?
^fcCfj <KQoaeviea&ai

;

14« rj ovds avTr^ 7) (pvoig didday.ei 1 4.Necipsanaturadocet vos, quod

Vfiag, 6x1 dvqQ fisv idv Miia, dti- vir quidem si comam nutriat, ignomi-

fiia avtc^ igi

,

niaestilli;

1 5. yvvij ds idv ttofia , do^a f av- 1 5. mulier vero si comam nutriat,

ttJ igiv ; oti ri aofiri dvtl 'KEQi^olaiu gloria est illi
;
quoniam capilli pro ve-

dsdozai -|- «VTJJ. lamine ei dati sunt.

16. sl ds Tig doKsT (fdovsixog sl- 16. Si quis uutem videtur conten-

vai j rjfisTg toiavTr^v avv^dsiav ova tiosus esse ; nos talem consuetudinem

ixofisv , ovds al ixaXyoiai tov {ysov. non hahemus , neque Ecclesia Dei ^\

a) 1 Tim. 6, 4.

1 7. TOVTO ds TcaQayysXXcov ovk 1 7. Hoc autem praecipio , non lau-

iitaivca , oxi ova eig to itQsTTTOv

,

dans
, quod non in melius, sed in de-

dXX sig TO rjTTOv avvsQieads. terius convenitis.

18. TiQcoTOv fjisv ydQ , avvsQXOfJLS- 1 8. Frimum quidcm convcnientibus

vcov Vfimv iv f ixaXr^aia , d/.ovco
,

vobis in Ecclesiam , audio scissuras ^^

axiafxaTa iv vfiTv vTtdQxsiv. aal fisQog esse inter vos , et ex parte credo.

TL nigsvCO. ^) v.si.sq. c. i,n.sq.

19. 8sT yaQ, 'Aal f aiQsasig iv 19. Nam oportet et haereses csse

,

VfiTv slvai , Iva 01 doxifioi cpavsnol ut et qui probati sunt, manifesti fiant

ysvcovTai iv vfiTv. in vobis.

20. avvsQXOfisvcov ovv vficov iTu 20. Convenientibus ergo vobis in

TO avTO, OVA sgi , y.VQtay.ov bsT^n.vov umim, jam non estDominicam coenani

cpaysTv. manducarc.

2 1 . sy.agog yaQ to idiov SsTiivov 2 1 . Unusquisque enim suam coe-

izQoXafi^dvsi iv toj cpaysTv , y.ai og nampraesumit ad manducandum; eta-

/isv Tisivd, og ds fis&vsi. lius quidem esurit, alius autem ebrius

22. firi yaQ oly.iag ovx £/£Te slg to est.

iad-isiv yal mvsiv; r/ Trjg i}iy.X}]aiag 22. Numquid domos non habetis ad

Tff -O^sTi yaTacpQOvsTTS , aal naTCuaxv- manducandum et bibendum? aut Ec-

l^STS Tbg firj s^ovTag; ti VfiTv siTtco ; clesiam Dei contemnitis, et confundi-

iiiaivsaco vfidg; iv TUTcg ax i^Kaivco. tis eos
,

qui non habcnt? Quid dicam

vobis? laudo vos? in hoc non laudo.

v. 11. Gb. 8TS yvvrj yvjQtS dvSQog, ste dvi^Q ywQisywaixos, iv nvQtw. —
V. 12. Ed. omn. Er. srws. — v. 15- Ed. omn. Er. avzTj?. — "Ed. omn. Er.

et Mt. omitt. avrij. — v. 18. Ed. omn. Er. ct St. rrj ixicXijaia. — v. 19« C.

iv vfiiv atQsasiS.
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2 3. iya yuQ itaQtXcc^ov uiio «rov 2 3.EgoenimaccepiaDonuno,quo(l

HVQ18 j o xal TCUQidcoxa v^lv , ori o et tradidi vobis^^: quoniani Dominus

xvQiog , it]<JOvg , iv t^ vvxri , t/ iiaQE- Jesus , in qua nocte tradebatur , acce-

didoTO , iXa^ev uqtov
,

pit panem , a) c. i5, 3. Matth. 26, 26-29.

24. iiccl EvyaQigr]aag ey.Xaas, xat 24. et gratias agens fregit, et di-

eiite' -j- >La|jfcT£, (pdyeTS. tuto fiu igi xit: Accipite , et manducate; hoc est

TO coj(la , TO VTtsQ vfi(ov y.}.Mfievov. corpusmeum, quod pro vobistradetur^

TaTO <noieiTe eig tjjv ifi7]v dvdfivt^aiv. hoc facite in meam commeraorationem.

25. aaavTwg y.a\ to iiot/jqiov fis~ 2 5. Similiter et calicem, postquam

T« TO deiizvijaai., Xiycov' tZto to 110- coenavit, dicens : Hic calix novum te-

TtiQiov i) naivt) 8ia&tiy.tj iglv iv Tcp i- stamentum^^ est in meo sanguine; hoc

fiqi alfiaTi. T8T0 rLOieiTe , bady.ig dv facite, quotiescumque bibetis, in meam
crtV/;T£ , eig TifV ifit]v dvdfivTjaiv. commemorationem. a) Act. 7,8. Exod. 24,8.

26. oadaig yciQ dv iad-ir^Te tov uq- 26. Quotiescumque enim manduca-

Tov TOTOv , 'Aul TO 'KOTt^Qiov tZto '711- bitis paucm hunc, et calicem bibetis

;

vr^Te , TOi' '&dvaTov tu xvqiu naTay- mortem Domini annunciabitis , donec

yeXXeTe, dyQig 8 \ av eX&rj. veniat.

27. (oaTS , og dv iad^i^ tov uqtov 27. Itaque quicumque manducave-

-|- T8TOV, i] TCivy t6 TtOTriQiov Ta y.v- ritpanemhunc, velbiberitcaliceniDo-

Qisdva^icog, evoyog egai tZ acofiaTog miniindigne;reus eritcorporis, etsan-

aal f Tu cdfiUTog Ta avQiu. guinis Domini.

28. doyifia^eTco Se dv&Qco^jzog iav- 28. Probetautem seipsum^^ homo;

Tov, xai 8T(og ix Ta «^t» ia&ieTco

,

et sic de pane illo edat, et de calice

^al i'A T8 IZOTtlQl^ mVSTCO. bibat. a) aCor, i5, 5.

29. yaQ ia&icov nal mvoav dva- 29. Qui enim manducat et biblt in-

%i(og iiQifia eavT^ ia&iei aal <Kivsi, digne
;
judicium sibi manducat et bibit,

firi diaxQivcov to aojfia Ta 'avqis. non dijudicans corpus Domini.

30. 8id TOVTO iv vfiiv iioXXol d- 3o. Ideo inter vos muiti intirmi ct

a&svelg aal aQQcogoi , xal aoifKovTai imbecilles , et dormiunt multi.

txavoi.

3i. si yaQ iavTOvg disy.Qivofiev , 3 1 . Quodsi nosmetlpsos dijudicare-

ova dv i'AQiv6fie&a. mus, non utique judicaremur;

32. y.Qivofievoi ds v<k6 \ xvQis , 32. dimi judicamur autem, a Do-

Tcaidevofie&a, iva firj avv tco xoafi,^ mino corripimur ; utnoncum hocmun-

'AaTay.Qi&ojfAev. do damncmur.

33. co(TT€, ddeXq)oi fi8 , avveQXo- 33. Itaque, fratres mei! cum con-

fievoi eig to cpayeiv , dXXi^X^g indeys- venitis ad manducandum , invicem ex-

a&s. spectate.

34. sl -j- de Tig <JTSLvd , iv otxcp 34- Siquisesurit, domimanducet*';

ia&ieT(o , iva firj sig nQifia avveQXt]- utnoninjudicium conveniatis. Caete-

a&s. Ta ds Xomd , (og dv sX&(o , Sia- ra autem , cum venero , disponam.

rd^Ofiai.
a)v.2i.sq.

v. 24« Xa^sTSj (payevs omitt. Gb. — v. 26« dv omitt. Gb. — v. 27. rsrov
omitt. Gb. — "ra omitt. Ed. omn. Er. et St. — v. 32. C. add. ts. —
v. 34« ^* omitt. Gb.
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c A p. xn.

1. TIbqi ds t^v izvEVfxaTiy.QOv j a~ i. De spiritualibus autem nolo vos

SeXcpoi j ov dtlco , vfA^di; dyvoeiv. ignorare , fratres

!

2. oidate, OTi j- edv)] ^rs , TtQng 2. Scitis ^), quoniam cum Gentes

ra eidcoXa, ta aqxova, (og dv rjyEax/s essetis, afl simulacra muta, prout du-

dnayoi^evot. cebamiui euntes.

3. dio yvcoQi'CG) VfxTv , oxi ovbelg 3. Ideo notum vobisfacio, quodne-

Iv izvEVfiaTi &EOV lalcov XtyEt dvdde- mo in Spiritu Del loquens dicit ana-

lia hjaovv , y.ai. ovde^g dvvccTai einEiv thema Jesu^^; et nenio potest dicere:

nvQiov irj(J8V , ei fii] iv iivevfiaxi dyioi. Dominus Jesus, nisi in Spiritu san-

Cto'*\ a) iJoh. 4,1-3. b)c.2,i4. IMallh.16,17.

4. dLaweaeig de ;f«^e(y^aTO)i^ eloi, 4« Divisiones vero gratiarum sunt;

TO ds avxb nveviia. idem autem Spiritus.

5. y.al diaiQEoetg dia'A0vimv elai

,

5. Et divisiones ministrationum ^^

y.al 6 avtbg xvQiog. sunt; idem autemDominus. a) v. 28,

6. ycu biaiQeaeig eveQyijfidxcov el- 6. Et divisiones operationum sunt

;

Giv , ds fJiVTog f igi S-ebg, 6 iveQ- idem vero Deus
,

qui operatur omnia

yojv td ridvza iv izdaiv. in omnibus.

7. eyagq} 8s didorzai tj cpavEQCoaig 7. Unicuique autem datur manife-

tov izvevfiaTog 'TZQog to ovficpeQOV. statio Spiritus ad utilitntem.

8. c^ filv yaQ did tov izvevfiazog 8. Alii quidem per Spiritum datur

diSoTat Xoyog oncptag, dXXqp 8s Xoyog sermo sapientiae^^; alii autem sermo

yvcoaecog y,a%a zo amo izvevfxa

,

scientiae secundum eumdem Spiritum;
a) c. 2, 6. sqq.

9. eTEQco 8s •jzictg iv tqI avTCi) 'jzvev- 9. alteri tides^^ in eodem Spiritu
;

fiaxt, dXXcp ds '/^aQiafiaxa LifidTcov iv alii gratia sanitatum in uno Spiritu;

rcp avTcp TtVEVfiatt

,

^^ ^- '^' '•

10. dXXo) 8s iveQyqfAaTa dvvdfiE- 1 o. alii operatio virtutum, alilpro-

C)3V, dXXcp ds nQOcpijTeia , dXXrp ds phetia^\ alii discretio spirituum^^ alii

dtaxQiaetg 'jzvevfxckcov, szEQcp ds ysvtj genera linguarum*^^, alii interpretatio

yXodOOcov , dXXop 8s EQfiriveia yXcoaamv. sermonum. a)c.i4,3. b) jJoh.4,1. c)Act.2,4.

1 1 , 'KctvTa ds Tavza iveQysT <zb ev i 1 . Haec autcm omnia operatur u-

y,a\ zb amb <Kvevfia , dtaiQOvv idici nus atque idem Spiritus , dividens sin-

ixdgcp, aad^Mg ^ovXerat. gulis
,
prout vult.

12. 'Aad-dnsQ yaQ tb ocofia ev igi

,

» 2. Sicut enim corpus unum est, et

y:a\ fieXri f/et izoXXd , ndvza 8s t« membra habet multa, omnia autcm

fjieXT] Tov ocofJtaTog tov svbg , TzolXd mcmbra corporis cum sint multa, u-

6Vt«, ev igi ocofia, aTco '/.al b xcngbg. num tamen corpus sunt; ita et Chri-

StUS ^^ a) Rom. 12, 4- 5. Eph. 4, i5- »6.

i3. %a\ yaQ iv sv\ izvsvfiaTt fjfASig i3. Etenim in uno Spiritu omncs

^dvTeg eig ev ocofia i^anTia&jjfiev , nos in unum corpus baptizati sumus

,

ske iiidatot, eks eXX)p>eg , eke dov- siveJudaei, sive Gentiles, sive servi,

V. 2. C. Ed. 5. 4. Er. et Mt. add. ots. — v. 6. i^t omilt. Gb.

1) 1590. add. autem.
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Xoi, ene ilev&eQOt' yial advreg eig sive liberi*^; et omnes in uno Spiritu

iv Tivevixa eizotiaO-i}fiev. potati sumus. a) Gal. 5, 38.

1 4« >{«« 7«? "^^ 6oojiia ovy, tgiv ev 1 4« Nam et corpus non est unum

fieXog, allu aoD.ci membrum, sed multa.

i5. idv eiTOj 6 czug' oti ova eifii, i5. Si dixerit pes : Quoniam non

/£/^, ovx eifii i'A Tov oai^atog' ov sum manus , non sum de corpore ! num
'jzaod tovxo ov'A eciv i'/. tov acofiaiog

;

ideo non est de corpore?

16. aal idv ei^n^T} to ug' oti ax eifii 16. Et si dixerit auris: Quoniam

6q;{>aX{iog, ov'/. eifil i/. tov 6oj{A.aTog' non sum oculus , non sum de eorporel

a TtaQU THTO ii'/. egiv i/. th acofiaTog

;

num ideo non est de corpore?

1 7. el oXov t6 ocofia ocpd-aXfiog
,

1 7. Si totum corpus oculus ; ubi

aov /} d'/.ot]y el oXov d'/oti^ aov ^ auditus ? Si totum auditus; ubi odo-

oacfQriOig; ratus?

18. vvvl de 6 '&e6g 'i&eTO rd fii- 1 8. Nunc autem posuit Deus mem-

P.?/, ev ey.ugov uvtojv , iv Tcp acofia- bra , uuumquodque eorum in corpore,

Ti , y.ad^dtg rj&e).r^aev. sicut voluit.

19. el de liv T« 'H.dvTa ev fieXog

,

19. Quod si essent omnia unum

aov TO acofiu; membrum, ubi corpus ?

20. vvv de aoXXd fiev fieXt] j ev ds 2 0.Nuncautem multaquidemmem-

aojfj.u. bra , unum autem corpus.

21. ov dvvuTai •{' ^f •{* 6 ^Cfd^aX- 2 1 . Non potest autem oculus dicere

fjiog elizeiv tij xeiQi' XQeiav 08 ov'a manui: Opera tua non indigeo ! aut

f^ca* jj •KCiXiv 1] 'AecpaXt) TOig tzgoi' iterum caput pedibus : Non estis mihi

'IQeiav -|- Vfi^v ovk «/oj. necessarii

!

22. dXXd TzoXXcij fiuXXov tu 80- 22. Sed multo magis, quae viden-

'AHVTa fiiXtj TU aodfjLUTog do&evegeQU tur membra corporis infirmiora esse,

VTZCiQxeiv j dvay/.uTa ici

,

necessariora sunt;

2 3. y.al d 8o'AHfiev dTifjioTeQa el- 23. et quae putamus ignobiliora

vui Tov ao3fA.UTog , TOVTOig Tifjiriv Tce- membra esse corporis, his honorem ab-

QiaaoTiQUV izeQiTiOefiev , y.ai tu d- undantiorem circumdamus; et quaein-

oyjifiova TjpLcxtv evo'/j;fj,oavv}iv TceQiooo- honesta sunt nostra, abundantiorem

TeQUv e'/ei. honestatem habent.

24. Ta ds evo'/i]fiova j^ficav ov 24. Honesta autc^n nostra nullius

XQe/av e'/et. dXX 6 '&e6g avve'/.8Qaos egent; sed Deus temperavit corpus,

TO ooofia , T(p vgeQOvvTi aeQioooTa- ei, cui deerat, abundautiorem tribu-

Quv dovg Tifiijv, endo honorem,

2 5. ivu fxti y o'/iOfiu iv TCp oojfxa- 2 5. ut non sit schisma in corporc,

Ti , dXXd To avTO v^izeQ dXXtjXojv fie- sed id ipsum pro invicem solicita sint

Qifjivcooi TU fAbXt'. membra.

26. y.al eiTS <Kdo'/ei ev fjisXog , 26. P^t si quid patitur unum mem-

ovfiTzdoyei izdvTu tu fjieXti ' eiTe do- brum , compatiuntur omnia membra

;

|«^£T«/ ^V fieXog , -j- ovy/uiQei tzuv- sive gloriatur unum membrum, con-

T« T« fieXt^. gaudeut omnia membra.

V. 21. §s omitt. Gb. — "0 omitt. St. — '" Ed. 1. 2.5. Er. rjfcojv, —
V. 26. C. Qv'/x«iQV- K k
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27. viiEig 5e Igs cwfia XQ'^^ j ><«« 27. Vos autem estis corpus Chri-

fiEXrj 8X fiBQsg. sti, et membra de membro *). a)v.is.

28. xal 8g fi£V 'ideTO 6 '&eog Iv 28. Et quosdam quidem posuit De-

T?J Ixy.hjala itqcjtov aiiogoXvg , dev- us in Ecclesia primum Apostolos, se-

TeQOV <KQ0Cfri%ag , tqitov SidaGxdXsg

,

cundo Prophetas , tertio Doctores ^\

meiza dvvdfieig, eha Xf^QiGfiata la- deinde virtutes, exinde gratias cura-

fxdzcov , dvtiltjxpeig j 'Av^eQvi^csig
,
ye- tionum , opitulationes ,

gubernationes,

VTj yl(xi66wv. generalinguarum,interpretationesser-

monum ^\ a) Eph. 4, u. b) v. 10.

29. fiT} izawegaTzogoXoi; ffrj <n:dv- ^^.Numquidomnes ApostoIi?num-

Teg iZQO(priTai;
fj.?]

'jzdvreg Siddaxa- quid omnes Prophetae? numquid om-

Xoi; fjiri Tcdvueg dvvdfieig; nesDoctores?

30. fi7} <Rdvteg ^aQiafiara eisaiv 3o. numquidomnes virtutes? num-

lafidicov; firj izdvreg yXwaaaig XaXu- quid omnes gratiam habent curatio-

ci; firj izdvreg 8ieQfA,7]vev8ai

;

num? numquid omnes linguis loquun-

tur? numquid omnes interpretantur ?

3 1 . ^7]XBte de td xaQiafiara , ta 3 1 . Aemulamini autem charismata

KQektova. xa\ 'iti iia^ vneQ^oXriv 0- meliora^M Etadhuc excellentiorem vi-

80V vfuv deiKVVfiii. am vobis demonstro. a) c. i3, i. sqq.

C A p. XIII.

1 . 'Eav TaTg yXcoaaaig rcov dvd-Qco- 1 . Si linguis hominum loquar , et an-

ncov XaXco Kac TOdv dyyeXcov , dydmjv gelorum;charitatem''^ autem nonhabc-

be fiij exco ,
yeyova ;faAxo? rJX^^ y V am, factus sum velut aes sonans, aut

y,vfi§aXov dXaXd^ov. cymbalum tinniens. a) Rom. 13, s.sqo.

2. ya\ idv 'ixco <KQOCfriTeiav , ya\ 2. Et si habuero prophetiam^^ ct

£f5ca %d fivgriQia izdvxa y.a\ ndaav noverimmysteria omnia, etomnem sci-

triv yvcoaiv , xai idv eyco <izdaav zrjv entiam, et si habuero omnem fidem,

TZigiv , co(7T6 OQrj fie&igdveiv , dydizrjv ita , ut montes transferam ^^ ; charita-

(Se fAij 'i^co , -[ 8div elfii. tem autem non habuero, nihil sum.
a) c. 14, 3. b) Mattb. 21, ji.

3. yia\ idv xjjcofiiaco 'Rdvra rd %m- 3. Et si distribuero in cibos pau-

aQXOVzd fi8 , xat idv <jzaQadco to aco- perum omnes facultates meas, et si tra-

fid fiH , tva \ xavd/jaafiai , dyd<Kr^v didero corpus meum , ita , utardeam;

8e fiT] £/ca 5 ovbev cocpeXovfiai. charitatem autem non habuero , nihil

mihi prodest.

4« ri dyd<izrj fiayiQod^vfm, XQ^]'^^'^^- 4- Charitas patiens est, benignaest;

tai. rj dyd<n:r] ov ^rjXoL rj dydm] ov charitas non aemulatur , non agit per-

^eQTZi^Qevetai, ov cpvaiovtai

,

peram , non inflatur,

5. ovK daxrjfiovei, ov tijtei td 5. non cst ambitiosa, non quaerit,

iavtrjg, ov <KaQ0^vvetai j ov Xoyi^e- quae sua sunt, non irritatur, non co-

tai to Haxov

,

gitatmalum,

V. 2. C. Ed. 1. Er. et St. odsr. — v. 3- Mt. xav&Tjaof/at.
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6. ov ;fce/^£r €^f t5 admia , avy- 6. non gaudetsuperiniquitatejcon-

XaiQEi ^l T^ dXfj^sia. gaudet autem veritati

;

7. ndvta gtysi, navta mgevEiy 7. omnia suffert, oninia credit, 0-

<n.dvta iXizi^EL, '^dvta v<:iOfiivEi. mnia sperat, omnia sustinet.

8. 71 dydmj udsTCOTe inTcintst. slts 8. Charitas numquam excidit; sivc

ds <n:Qoq)r^TsTai , naTaQyT^d-^aovzai' si- prophetiae *^ evacuabuntur , sive lin-

re yXaaaai, Tcavaovzai* eits yvwaig

,

guae cessabunt, sive scientia destrue-

nataQyri&riastai. tur. a) c. \ 4, 5.

9. £x iisQug f yaQ yiv(aa'^o[isv , aal 9. Ex parte enim cognoscimus; et

i)c (isQsg <n:QO(j)i]Tsvofxsv. ex parte prophetamus

;

10. otav ds sX'&ri ro tsXsiovj totb 1 o. cum autem venerit, quod per-

To ix (JLSQug naTaQyr^&r^asTai. fectum est , evacuabitur
,
quod ex par-

te est.

1 1 . 0T£ -Ijf^riv vijniog , oog v^Tciog 1 1 . Cum essem parvulus , loque-

iXdXsv , (og viqiiiog iqiQovuv , cog vr^- b.ir ut parvulus, sapiebam ut parvu-

'Kiog iXoyit,6firiv. ots ds yiyova dvr^Q , lus, cogitabam ut parvulus; quando

f 'AaTr^Qyr^xa t« tov V7i<7zlu. autem factus sum vir, evacuavi, quae

erant parvuli.

12. pJizofisv yaQ aQTi di iao- 1 2. Videmus nunc per speculum in

5TT^« iv alvlyfiaTL, tots dl '^ZQoaconov aenigmate ; tunc autem facie ad faciem.

^Qog 'RQoacoizov ' ccqtl yivaaHCo iit Nunc cognosco ex parte ; tunc autem

fisQug , TOTS ds imyvcoaofiai , xa&ag cognoscam , sicut et cognitus sum.

aal iizsyvcoa&r^v.

i3. vvvl ds fisvsL 'Kigig , iXnlg , i3i.Nuncautemmanent,fides, spes,

dyd^Rrj , Ta tqiu TavTa. fisi^cov ds tu- charitas , tria haec. Major autem ho-

Tcav ri dydizij. rum est charitaf

.

C A p. XIV.

1. /licoy,sTB TTjV dyd^Kjjv , ^r^XuTS 1. Sectamini charitatem, aemula-

ds Ta KVsvfiaTLad
,

fidXXov ds, Iva mini spiritalia; magis autem, ut pro-

^Q0(f7]TSV7jTS. phetctis ^l a)v.^.

2. yaQ XaX()ov yXcoaar} ux dvd^Qco- 2. Qui enim loquitur lingua, non

noigXaXsL, dXXd Tcp ^&s^ (sdslg yaQ hominibus loquitur , sed Deo*); nemo

«xafit), ^vsvfiaTi ds XaXsL fivgr^iQLa. enim audit. Spiritu ') autem loquitur

mjsteria. a) v. 14.

3. 6 8s TZQoqifjTevcov dv&Qco<n:oig 3. Nam qui prophetat , hominibus

Xa7..SL oiy.odofii]v xaL TzaQaxXr^aiv '/.aL loquitur ad aediiicationem, et exhor-

^aQafxvd^iav. tationem, et consolationem.

4. 6 XaXcov y7.coaaT^ savTOv omo- 4» Qui loquitur lingua, semetipsum

bofisl' 6 ds izQOipTjTSvcov ixxXT^aLav aedilicat
;
qui autem prophetat , Eccle-

oiaodofisT. siam Dei aedificat.

v. 9. C. et Mt. §s pro yuQ. — v. 11. Ed. 1. 2« Er. 'AatrjQyr^v xara. xa vt}-

nis. Ed. 3.4. 5' Er. natri^yrj za ra vijntj.

1) i5go. Spiritus. K k 2
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5. '&eXoo de, <:iavtag vfiag XalHv 5. Volo autem omnes vos loquLlin-

ylcoaGaig
,
^dXXov 8s , Iva <:tQoqir]rEv-- guis; niagis autem prophetare. Nam

Tjte. fiBit,oav yaq 6 <KQoq)riTEV(ov // o majorest, qui prophetat, quam qui lo-

XaXojv yXcoacaig j inrog, ei [i,r] f di~ quitur linguis ; nisi forte interpretetur,

eQfirivevri , iva ^ eHxXrjcia oiaodofitjv ut Ecclesia aedificationem accipiat ^\

Xd^rj. *) ^- 26. sqq.

6. vvvl ds , adeXqioi, j iav eX&co 6. Nuncautem, fratres ! si venero

<n:Qog vfiag yXcoaaaig XaXwv , %i Vfxag ad vos linguis loquens
;
quid vobis pro-

cag}£X?j(y(X) , iav [iri VfiXv XaXr^aca ;/ iv dero, nisi vobis loquar aut in revela-

d^KOxaXvxpei^ o] iv yvooaei, ?} iv izqo- tione, autin scientia, aut in prophetia,

(^riteia, rj iv dida)^y ; aut in doctrina?

7. of^ojg ta axpvia cpmvrjv didovra

,

7. Tamen quae sine anima sunt vo-

eiTS avXog , eits m&aQa , iav 8ia- cem dantia , sive tibia, sive cithara;

goXrjV ToTg cpdoyyoig firj d^ , iimg yvo- nisi distinctionem sonituum dederint,

cQ-rjaetai xo avXovfievov ^ H] ro 'Mda- quomodo scietur id, quod canitur, aut

Qii,6fievov ; quod citharizatur ?

8. y.a), yaQ iav adrjXov (pojvrjv aaX- 8. Etenim si incertam vocem det

itiy^ dcp , Tig izaQaay.evdaetai eig tco- tuba, quis parabit se ad bellum?

Xefiov ;

9. "t-
BTW iia\ vfietg Sia trjg yXcoa- 9. Ita et vos per linguam, nisima-

arig iav firj evarifiov Xoyov bcate , czdjg nifestum sermonem dederitis
,
quomo-

yvojad^riaexai to XaXsfievov; frrficriL^e do scietur id
,
quod dicitur? eritis e-

yaQ eig dsQa XaXsvteg. hiiu in aera loquentes.

10. toaavta, el tv^oi
,

ysvrj (po)- 10. Tam multa utputa genera lin-

voav igiv iv noafKO, yia\ ovdsv cc^tcoj' guarum sunt in hde mundo; et nihil

dcpcovovi sine voce est.

1 1 . idv tiv firj eldm trjv dvvafiiv 1 1 . Si ergo nesciero virtutem vo-

tyg cpoovrjg , saofiai tq) XaXSvti ^aQ- cis , ero ei , cui loquor , barbarus ; et

^aQog , nal 6 XaX(ov ivifiol ^(iQ^aQog. qui loquitur, mihi barbarus.

1 2. f ut(o y,a\ vfieig , i^tisi ^rjXoJtai 1 2. Sic et vos, quoniam aemulato-

ige 'Kvsviidtonv , <KQog trjv oixodOfirjv res estis spirituum, ad aedificationcm

trjg ixxXrjaiag ^rjtsite, i^a rcsQia- Ecclesiae ^) quaerite, ut abundetis.

aevrjte.
a)c.i2,5,.

i3. dLO^JTSQ o XaXcov yXojaa^ ciQoa- i3. Et ideo, qui loquitur lingua,

svxsa&o) , iV« disQfirjvevrj. otet , ut interpretetur ^\ a) v. 27.

1 4. idv yaQ 'RQoaevxojfiai yXwa- 1 4« Nam si orem lingua , spiritus

arj , to Tcvevfid fis izQoasvxetdt , 6 ds meus orat ; mens autem mea sine fru-

vovg fi8 dxaQTcog igi. <^tu esti

1 5. ti bv igi; nQoasv^Ofiai tm izvev' 1 5. Quid ergo est? Orabo spiritu,

fiati, 'KQoaev'S,ofiai ds y.ai tc^ vot' \pa- orabo et mente; psallam spiritu, psal-

Xm tq3 'Kvevfiati, \paXoo Se Ttai t<^ vot. lara et mente.

1 6. iizei, idv evXoyrjarjg f t^ Tivev- 1 6. Caeterum si benedixeris spiri-

V. 5. C. StsQfiTjvsvsi. — V- 9. et 12. Ed. omn. Er. srwff. — v. 16. Ed. 1.

Er. omitt. tm nvsvfi,att.
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liari , o ur(mh;Q(ov xov tOTiov t« l8i- tu
, qui ^) supplet locum idiotae, (juo-

WT« CTQ)? Iqh to dfitjv Im r^ ctJ svya- modo dicet Anien super tuam benedi-

Qf^iu; iTZEidtj
j

Ti Isysig, ux oids. ctionem? quoniani, quid dicas, nescit.

17. (sv fih yuQ x(iX(o^^ ^hj^Qi?^'^?, ^7- Nnm tu quidem bene gratias a-

id).' 6 etenog ovx oiAodofiehai. gis ; scd alter iion aedificatur.

18. £vxaQiC(o t(p xisfo f 118 ,'n:(iv- 18. Cratias ago Deo meo , quod
tojv vfi(av fiaXXov yXojaaaig ).aX(iJv. omnium vestrum lingua loquor;

19. al)! Iv sxxlTi^jtrc &t).(o Titvrs 19. sed in Ecclesia volo quinque

Xoyug dt(t rov voog fi8 Xa^.ijaai , Iva verba sensu meo loqui , ut et alios in-

y.ai aXXsg xaT///7/ffca , 1] fiVQiug loyug struara
;
quam deccm millia verborum

«V y).(o6(jy. in lingua.

20. adsXcpol, fijj <^aidia yivsads 20. Fratres! nolite pueri efficiseii-

raig (pQsalv, aXXa ry nay.ifi vr^^izid- sibus, sedmalitiaparvuliestote^^; sen-

ttrs, raig 8s (pQsat rsl.stot yirsads. sibus autem perfecti estote.

a) Mattli. 18, 3. ftom. 16, 19.

2 1. sv zfp vofup ysyQaizrat' ori 21. In lege ^) scriptum est: „Quo-
ti' ersQoyX(»aaotg xai iv yslXsaiv srs- „niam in aliis linguis et labiis aliis lo-

Qoig XaXi'ja(o rtj) Xa(p t«tq>, yal bS' ,,quar populo huic; et nec sic exaudi-

ur(og siaaxHaovrai fw , Xiyti y.vniog. „ent me, dicit Dominus ^V a)Jes.28,ir.

22. co(7T€ al yXtaaaai sig atjfisiov 22, Itaque linguae in signum sunt

siaip , 8 rolg <jiqsv8aiv , aXXa roig non fidelibus , sedinfidelibus; prophe-

aini^oig' tj 8s <KQO(fi^rsia , a roig a- tiae autem non infidelibus, sed fide^

'uigoig , aXXa roig mgsvuaiv. libus.

2 3. iav uv avviX&ij ^ ixy.Xijata 0- 28. Si ergo conveniat universaEc-

Xt] icr/ TO «^TO , xai Ticivrsg yXojaaaig clesia in unum , et onmes linguis lo-

XaX(aaiv , staiX&cjat ds idi(orat,
?j

quantur; intrentautemidiotae, autin-

aciigot, uy. SQuaiv , ori fxaivsa^s; fideles, nonne dicent, quod ^) insa-

nitis*^? a) Act. 2, i3.

24. iav ds 'jzavrsg ':zQO(j)}jrsv(oaiv , 24. Si autem omnes propbetent^^;

siaiX&ij 8i rig aTZigog , rj idtojrrig, intret autem quis infidelis , vel idiota;

iXiyysrai vczo advr^ov , avay.Qivsrai convincitur ab omnibus , dijudicatur ab

^:ro TzcivroDv. omnibus; a) v. 3.

2 5. -j- y.al f uro3 ra y.QvTzra rrjg 2 5. occulta ^) cordis ejus manife-

yocQdiag avru (favsQa yivsrai, y.ai u- sta fient, et ita cadens in faciem ado-

ro3 Tzeaojv im czQoaoJTzov , iZQoaHvv^- rabit Deum ,
pronuncians, quod vere

€st ro) d^scp, ciaayyiXXoav, ori 6 '&s6g Deus in vobis sit.

ovrcog iv vfA.iv igi.

26. Tt ovv igiv, ads7.(poi; orav 26. Quidergoest, fratres?curacon-

<jvriQy?]a&s , sxagog vficov \paXfi6v venitis, unusquisque vestrumpsalmum

iyti , dt8ay?jv iyst
,
yXcoaaav sysi, a- habet, doctrinam habet, apocalvpsim

czozciXvxpiv iysi , sQfir^vsiav iyst. izdv- habet, linguamhal>et, interpretationem

ta aQog olno8ofi?iv \ ytviad-GJ. habet : omnla ad aedificationem fiant.

v. 18. fis omitt. Gb. — v. 25. xat erw omitt. Gb. — "Ed. omn. Er.
^Toi^ bls. — v. 26. Ed. 4. 5. Er. et St. ysvsad-oj.

j) iSgo. quis. i) logo. add. enim. 3) ^Sgo. quid insanitis? 4) ib<jO. add. enim.
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27. ene yXcocarj tig XaUT, ^ma 27. Sive lingua quis loquitur; se-

8vo , fi to alngov TQeTg, y.ai ava cundum duos, aut ut multum tres, et

liiqoQ , y,ai sig di€Qfi7]V£vsTco. per partes , et unus interpretetur.

28. iav ds fiTJ l di8QfiJ]VSVT^g

,

28. Si autem non fuerit interpres;

ciyaTco iv ixxXrjaia, iavu^ de lalsi- taceat in Ecclesia , sibi autem loqua-

Tw Ka\ T<? &scg. tur, et Deo *\ a) v. 2.

29. izQ0(p7Jrat t ds 8vo 7} zQsTg la- 29. Prophetae autem duo, auttres

Xsk(x)6av, yal ol aXloi dianQtvszcomv. dicant, etcaeteridijudicent^^ a)c.i2,io.

30. iav 8s aXXco a>KoyaXvcp0^y 3o. Quod si alii revelatum fuerit

yad-t]i^svcp , izQ^Tog aiyclrco. sedenti
,
prior taceat.

3 1 . dvvaaO^s yaQ aa^ sva -j- itav- 3 1 . Potestis enim omnes per sin-

Tsg izQOcpTjTSvsiv , iva izdvTsg fiav&a- gulos prophetare; ut omnes discant,

j^coai , yal ^dvzsg izaQayaXcovzai. et omnes exhortentur.

32. yal <Kvsvuata izQoq)7jTcov izqo- 32. Etspiritusprophetarumprophe-

(p^Taig vizoTcx.acJSTai. tis subjecti ^) sunt.

33. ov yczQ igiv axazagaaiag 6 33. Non enim est dissensionis De-

Ssog , aXX siQi^VTjg. cog iv izaaaig raTg us , sed pacis ; sicut et in omnibus Ec-

ixaXrjaiaig tcoj' ayicov. clesiis sanctorum doceo.

34. al yvva7y.sg vfiwv iv zaTg iy- 34. Mulieres in Ecclesiis taceant;

yXrjaiaig aiycktcoaav. a yaQ iizitsTQa- non enim permittitur eis loqui^^, sed

^rai avzaTg, XaXsTv , aXX' VTZOTda- subditas ^) esse, sicut et lex dicit.

asa&ai , yad-ojg yal 6 vofiog Xsysi. *)
»
'^i"^- ^. "• «qq- ^) Ep^^- 5, 22. sqq.

35. sl ds Ti fia&sTv -|- '&sXiiaiv , iv 35. Si quid autem volunt discere,

orAcp Tovg idisg dvdQag iizsQcozdzco- domi viros suos interrogent. Turpe

aav. alaxQov yaQ igi f yvvai^^lv iv est enim mulieri loqui in Ecclesia.

iyyXrjaia XaXsTv.

36. 7/ d(f vficov Xoyog ts d^su «|- 36. An avobis verbumDei proces-

TjX&sv; 7] slg vfxdg fiovsg yaryvT^jasv

;

sit? aut in vos solos pervenit?

37. si Tig doiisT <izQ0(prJT)]g slvai tj Sj. Si quis videtur Propheta esse,

TzvsvfiaTiHog , iiziyivcosysTCo , d y^d- iiut spiritualis , cognoscat, quae scri-

(fco Vfuv , OTi \ yvQis slalv ivToXai. bo vobis, quia Domini sunt mandata.

38. el ds Tig dyvosT , dyvosiTco. 38. Si quis autem ignorat, igno-

rabitur.

39. aaTS , ddsX<pol f, I^ijXovts to 39. Itaque, fratres! aemulamini

^Q0(p7]Tsvsiv , ya\ To XaXsTv yX(oaaaig prophetare; et loquilinguis nolitepro-

firi xojXvsts. hibere.

/^o. izdvTa •\' svaxfjf^6v(og y,a\ y,aTd l\o. Orania autem honeste, et sc-

td^iv yivsa&(o. cuudum ordinem ^) Hant!

C A p. XV.

l. rv(OQi^(o ds VfiTv , ddsX(po\ , t6 1. Notum autem vobis faclo , fra-

evayyiXiov , svrjyysXiadfirjv vfiTv , tres ! Evangelium*^, quod praedicavi

V. 29« C. omitt. §€. — v. 31. C. t-Kct(;ot, TTavrss. — v. 35. C. i&slBOiv.

-*• "C. iv ixzltjGK^ yvvai^c. — v. 37. St. re xvgns. — v. 39. C. add. fia.

— v. 40» Gb. iravra Ss. 1) 1J90 subjeclus cst. 3) iiSgo. fiant in voLis.
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y.ai 'izaQeXd^ets j iv (p xal ici^y.aTs, voMs
,
quod et acceplstis, ia quo et

statis

,

«) V. 5. 4,

2. di ov xalf cco^sffde yzivi Xoyc^ i. per quod et salvamini; qua ra-

evtjyyeXKjdfiijV via.iv , si naTE)^8Ts)

,

tione praedicaverim vobis, si tenetis,

iy.Tog si fif] siKTJ smgsvGaTS. nisi frustra credidistis.

3. naQiridmxa yaQ vfilv iv 'izQcoroigj 3.Tradidienim vobisinprimis, quod

xal izaQEXa^ov j oxi XQ'^og d<rcs&a- etacccpi^^: quoniam Christus mortuus

rsv vTtsQ Tmv dfiaQti^v Tjficjv -Aaxd est pro peccatis nostris secundum scri-

tag yQacpdg, pturas ^^; a) c. n, 33. b) Jes. 53, 4- sq.

4. aal OTi izdq>7], xat ori iyr^ysQ- 4« et quia sepultus est, et quia re-

rai zy zQizri rifisQa xazd tdg yQacpdg

,

surrexit tertia die secundum Scriptu-

ras^^; a)Ps. 15, 10. Jon. 3, 1.

5. xat oxi m(f)&i] xrj<pa, eha toig 5. etquiavisusestCephae^\ etpost

^cobsxa. hoc undecim \ a) Luc.24,34- b)Joh. 30,19. 36.

6. msira cagp^/; i^Tzdva) «rrerTaxo- 6. Deinde visus estplus quam quin-

aloig ddsX(poTg icpdna^, i^ (av 01 izXsi- gentis fratribus ^^ simul ; ex quibus

sg fitvsaiv tcog aQTi, Ttvsg ds nal multi manent usque adhuc, quidara

inotfi^&tjaav. autem dormierunt ; a) Matth. 38, 16. sqq.

7. snsiTa (acp&r] lanco^cp
, f eha 7. deinde visus est Jacobo, deinde

ToTg d^ogoXoig Tzdaiv. Apostolis omnibus.

8. saxaTov ds izdvTcov , v)aizsQe\ 8. Novissime autem omnium tam-

T^ i'ATQ(OfiaTi , m(f&r] yidfioL quam abortivo , visus est et mihi ^\

a) Act. 9, 4- sqq.

9. {iy(a yaQ slfii 6 iXdxtgog T(av 9. Ego enim sum minimus Aposto-

dnogoXcov , og ovh sifu laavog , xa- lorum
,
qui non sum dignus vocari A-

7.sTa\>ai dTZogoXog , dtOTi idico^a tjjv postolus
,
quoniam persecutus sum Ec-

inxXtjaiav tov &sov. clesiam Dei ^\ a) Act. 9, i-C.

1 o. xdniTi ds d-sS elfii , sifii. nal »0. Gratia autem Dei sum id, quod

7} x^Q''^ avT8 , 7] slg ifAS, h asvri iys- sum*\ et gratia ejus in me vacua non

frjd-?] , dXXd TZSQiaaoTSQOv avTcov 'n:dv- fuit: sed abundantius illis omnibusla-

Tcov iy,omaaa' «x iyoi ds, dXX' rj ^d- boravi^^;nonego autem, sedgratiaDei

Qig TH &S8 , 7] aVV ifioi.) meCUm. a)Rom 1,4. iTim.i,i3.sq. b)2Cor.ii,25.

1 i . siTS Iv iyd) , SiTS iy.sTvoi
, f »- ^ ^- ^^^^ ^'^"^ ®S*^'

^^^^ ^^^^
'
sicprae-

Tco 'ArjQvaaofisv , xal bTcog imgsvaaTS. dicamus ), et sic credidistis.

12. ei ds XQi^og y.ijQvaasTai , oti 12. Si autem Christus praedicatur,

«X vsy.Q(ov iy/jysQTai, Tc^g Xiysai T(- quod resurrexit a mortuis ,
quomodo

i>sg iv vfiTv , OTi dvdgaaig vshqcov sx quidam dicunt in vobis ,
quoniam re-

sgiv ; surrectlo mortuorum non est?

i3. et ds dvdgaaig vshqcov ovk i3. Si autem resurrectio mortuo-

sgiv , ovds XQtgog iyijysQTai. rum non est, neque Christus resurre-

xit ^^ a) V. 17.

14. si 8s XQi^og ovH iy/jysQTai

,

1 4. Si autem Christus non resurre-

V. 2. Ed. 4. 5. Er. et St. aojaso&s. — v. 7- C. insiva. — v. 11. Ed.

omn. Er. srcyS. ») iSgo. prtcdicavimus.
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V

K8V0V aQa to y,TjQvyfia ijiicZv ^ xm) xit; inanis est ^) ergo praedlcatio no-

da -AUi y aictg v{j,av

,

stra, inanis est et iides vestra

;

i5. svQLaaofie&a ds xal f ifjevSo- i5. inveniniur autem et falsi testes

fiaQTVQtg 18 {>88 , otiJiiaQivQriGafiev Dei; quoniamtestimoniuni dixiniusad-

y.aTa tb dea , oti r^ysiQE tov XQi^ov

,

versus Deum, quod suscitaverit Chri-

hv sy, ijyHQEv , eiiiEQ ciQa vEViQol bn stum, quem non suscitavit, si mortui

iysiQOVTai. non resurgunt.

i6. ei yaQ vekqoI ovy. iyEiQOvrai , i 6, Nam si mortui non resurgunt,

ovds XQi^og iyrjyEQtai. neque Christus resurrexit ^^
; a) v. 1 3.

1 7. el ds XQ'^og ova iyriyeQxai
, 1 7. quod si Christus non resurre-

fiaTaia rj <jiigig vfAOjv, hi, igs iv raig xit; vana est iides vestra; adhuc enim

dfj,aQtia(g VfA,cov. estis in peccatis^^ vestris. a) Rom. 4, s5.

1 8. aQa y.al ol y.oipjdivzeg iv XQ^- » 8. Ergo et qul dormierunt in Chri-

coj anaXovzo. sto, perierunt.

1 9. el iv rrj foajj' TavTrj 7il7ny.6zeg 1 9. Si in hac vita tantum in Chri-

iofisv iv XQ''^^? fiovov , ilEeivoTeQOL stosperantes sumus; miserahilioressu-

'Kawcov av-d^QOi^Rcov iofxiv. mus omnibus hominihus.

20. vvvl ds XQ^^og iyyyEotai itc 20. NuncautemChristus resurrexit

vexQav, aiiaQxri todv y.eyoifj,i]fiEVcov amortuis, primitiae^) dormientium.

-j- iyivezo. ») ^'- ^^- '^^'- 2^» ^^

21. iazeidrj yaQ di avxl^QcoTra 6 x^fi- 2 i . Quoniam quidem per hominem

vatog , y.ac dc av&Qco^Tzs avagaGig mors; etper hominem resurrectio mor-

vey.Qmv. tuorum ^\ a) Rom. 5, 12.

22. mcneQ yaQ iv to) adafi 'ko.v- 22. Et sicut in Adam omnes mori-

teg flizod-vrjayBGtv , -f utg) x«J iv to} untur; ita et in Christo omnes vivifica-

XQigcn 'Kciweg Loioiioirix^ijaovTaL. buntur ^\ a^Rom. 8, n.

2^. eyacog ds iv Tcp i8icp TayfiaTi. 28. Unusquisque autem in suo or-

aiiaQxri XQ'^^'^ y e<n:eiTa ol tov XQ^^^v dine, primitiae Christus ; deinde ii,

iv T?j <:taQ8C)i(x, avTOv. qui sunt Christi, qui in adventu ejus

crediderunt.

24. elTa To TtXog, aTav 'n:aQadcp 24. Deindefinis ; cum tradideritre-

trjv ^a\5ileiav tw {yec^ y.al <KaTQ\ , 0- gnum ^^ Deo et Patri, cum evacuave-

Tav yaTaQyijar} Tcaciav aQxijv y.al na- rit omnem principatum, et potestatem,

<5av i^aaiav ya) dvvafuv. et virtutem. a) Maith. 28, 18. Epli. 1, 20.

25. dei yccQ avTOV ^aaiXeveiv, a- 25. Oportet autem illum regnarc,

XQig ov av '&(! <izdvTag Tovg ix^QOvg „donec ponat omnes inimicos sub pe-

vizo T:ovg izodag avTOv. „dibus ejus ^^.'^ a) Ps. 109, i.sq.

26. eGXocTog ix^Qog yaTaQyeiTaL 2 6.Novissima ) autem inimica de-

6 davaTOg. struetur mors
;
„omnia enim subjecit

27. <n,dvTa yaQ v^jzsTa^ev v<n:o Tovg „sub pedibus ejus ^\" Cum autem ^)

7t68ag avTOv. orav ds eiKT} , otl 'Kav- dicat : a) ?s. 8, 8.

v. 15. C. add. 7]U£ts. — V. 20. iysvsvo omltt. Gb. — v. 22. Ed. onin.

Er. arojs.

1) 1590. omitt. ergo. a) iSgo. novissinie. 3) 1690. add. liaec.
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ra vrzottra^ATai , dr^lov , ori iy.tog 27. OmniasuI)jectasTintei;sincdu-

Toi' VTrorahivTog avrcp ra TzuvTa. biopraetereum, qui subjecit ei omnia.

28. oTav ds v^^zoTayi] avTco ra adv- 28. Cum autem subjecta fur.iint illi

T«, TOTE y.ai avTog viog vTZOTay/j- omnia: tunc et ipse iilius subjectus e-

GtTai Tcp vaoTCi^avTi amcp tci ':idv- rit ei, qui subjecit sibi omnia^), utsit

Ta, iva Tj 6 &£og rd <KdvTa iv <:idaiv. Deus omnia in omnibus. a) Maiili.n.j-.

29. iaei Ti 'rtoiriaiiatv 01 ^aTZTi^o- 29. Alioquin quid facient, qui ba-

liiEvoi VTZbo Tcov vsy.QOJv , fi olcog re- ptizantur pro mortuis, siomnino mor-

'AQOi ova iyeiQovTar; ti y.a\ ^utlTi^ov- tui non resurgunt? ut quid et bapti-

T«t v^zIq \ Tmv rey.Qav; zantur pro illis?

30. Ti xa? i]u8Tg xivdvvsvotier f 3o. Ut quid et nos periclitaraur 0-

^daav ojQav; mni hora*)? a) Rom. s, 56.

3i. y.a&' tjuiQav (i-od^vr]oy,ci} vtj 3 1. Quotidie moriorper ^) vestram

Trjv f viisTtQuv y.av'/r](Tiv, r,v 'iyco iv gloriam , fratres ! quamhabeo in Ciiri-

XQi^^^ Irjcjov , TQ) 'AVQicp }]uojv. sto Jcsu Domino nostro.

32. ei y.uTu uv&Qa)7Z0v i&tjQiOfid- 32. Si (secundum hominem) ad be-

X)](ya iv icfiacp , ti fioi to oq:e).og; ei stiaspugnaviEphesi^^,quidmihiprod-

vey,QOi UA, iyeiQOVTUi , cfdycofiev y.ul est , si mortui non resurgunt? „Man-

^iojftev , avQiov ydn u-^zo&njay.Ofiev. „ducemus, et bibamus ; cras enim mo-

„riemur^^!'' a) Act.ig^aS.sqq. b)Jes.22,i3.

33. fii] 'izXavda&e' cp&eiQsaiv r^Ori 33. Noliteseduci! Corrumpuntmo-
-j- ynr^zd Ofzu.iui y.ay.ai'. res bonos colloquia mala.

34. iart^ipuTe diiiatwg , y.ui fiij u- 34« Evigilatejusti, etnolitepecca-

fiaQTuvere ' dyvcoatuv yuQ '&eZ Tiveg re ! ignorantiam enim Dei quidam ha-

e/uai. 'JZQog ivTQO^n^tjv •[ VfxTv ).iyo3. bent ; ad reverentiam vobis loquor.

35. d).)! iQei Tig' aoig iyetnovTUi 35. Sed dicet aliquis: Quomodo

01 vey.Qoi; <:zoi(p de a(6fiuTi e'Q'/ovTui

;

resurgunt mortui ? qualive corpore ve-

nient ?

36. ucfQOv, av a^nietQetg, ov ^03- 36. Insipiens ! tu quod seminas,

o^joietTUi j idv fiij dTzo&dvij. non ^•iviticatur , nisi prius moriatur *\

a) Joh. 12, 24.

37. y.ul aTzeiQetg , ov to aafiu, 37. Et quod seminas , non corpus,

To yevr^aofievov , aaetQetg , d).).d yv- quod futurum est, seminas ;
scd nu-

fivov 'AO/.y.ov, ei tv'/oi , aiTa , ij Tivog dura granum, utputa tritici, aut ali-

Tmv ZotTtcar. cujus caeterorura'';

38. 6 8e d^eog uvTcp Sidojat aojftu, 38. Deusautem datillicorpus, sic-

'Audo?g i]&i).r^ae , '/.ui e-/.dg(p t(dp aTzeQ- ut vult; et unicuique semiuum propri-

fiuTOJv To idiov aojfia. um corpus.

39. ov <u(iaa (7«oJ ;/ uvTy auQ^, 3(). Non omnis caro, eadem caro ;\

(cD.d (U).)] fxev -^- dv&Qco-jcov, ullr^ de sed alia quidem hominum, alia vero

auQ^ 'ATijVcov, dl),}j 8s l'i&vcov , d).).ri pecorum , alia volucrum, alia autem

de <n:T7jvav. piscium.

v. 29- Gb. avTOiV pro rojy vsy.Qojv. — v. 50- C. add. xara. — v. 31. St.

Ed. cmn. Er. 7JusT€(jav. — v. 55. C. %Qi^^' — v. 54* C. vfioiv. —
V. 59- St. Ed. omn. Er- oa(>t uy&Qojrtojv. iSgo. piopler veslram.
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40. ««J 6(0f^aTa Imqavia :iai ccofia- 4o« Et corpora coelestia , et corpo-

TCf iniyeia' aX)! hsga i^sv t] tojv i<K8- ra terrestria ; sed alia quidem coelesti-

QavLOJV do^a j htQa ds ^ twv imysiGiV. um gloria , alia autem terrestrium.

4 1 . alXri 5o|a f gJP./tf , y.a\ alXri 4 1 . Alia claritas solis , alia claritas

bo^a (seXi^VTjg , y,al allr^ do^a agsQcov' lunae , et alia claritas stellarum ; stel-

agijQ yaQ agsQog diaq)SQei iv do^i]. la enim a stella differt in claritate.

42. •{ uTco y,ai 7] avagaaig tcov ve- 42. Sic et resurrectio mortuorum.

HQ(av. GTZsiQEzai iv (pd-OQa j iysiQStai Serainntur in corruptione, surget in

iv acpd^aQai^t. incorruptione.

43. ansiQSTai iv atiiii^x , iysiQSTai 4 3. Seminatur in ignobilitate , sur-

iv 5oi?/. aneiQSTai iv f aa&eveicc, i- get in gloria ^^; seminatur in infirmi-

yeiQeTca iv dvvdfA.ei. tate , surget in virtute. a)Phil. 3, ai.

44« (^neiQetai aafia 'ipv^iaov , iyei- 44- Seminatur corpus animale, sur-

Qexai aojfia izvevfjiatiy.ov. sgi a^fia get corpus spiritale. Si est corpus ani-

ipvxiMv j y,ai sgi a^fia 'KvevfiaTiy.ov. male, est etspiritale, sicutscriptumest:

45. aTco x«« ysyQa<K%ai' iyevero l\5. „Factus est primus homo A-

o <KQm%og oLV&Qcoizog ddafi, eig ipvx^v „damin animam viventem^^^%novissi-

^ODaav. 6 ea^atog dddfi elg <Kvevfia mus ^^ Adam in spiritum vivificantem.

^OaOTCOiOVV. *> ^*'"- '' 7- b) Rom. .5, 14.

46. dXX ov TZQcoTOv TO 'Kvevftati- /\6. Sed non prius quod spiritale

aov, dlXd TO ipvxiaov , e<Keixa to est, sed quod animale ; deinde quod

nvevfiaTiyov. spiritale.

47. izQmrog av&QOj<Kog in yrjg 47- Primus homo de terra , terre-

y^oiy.6g' 6 devtSQog dvd^Qo^nog 6 y.v- nus; secundus homo de coelo , coele-

Qiog i^ ovQavov. stis.

48. olog 6 xoiyog , zoiovtoi yioi 01 48. Qualis terrenus, tales et ter-

y^oixoi' nal oiog 6 i^RUQdviog^ tolov- reni; et qualis coelestis , tales et coe-

TOi yal ol iTzuQavioi. lestes.

49. ^al y.a'&mg icpoQsaafiev rrjv el- 49- Igitur, sicut portavimus ima-

y.6va Tov y(^o'vA^v ,
-|- (poQsaofiev xat ginem terreni

;
portemus et imaginem

trjv eiy.6va zov iizsQavis. coelestis.

50. TOi^TO dsq)r^fiL, d8eX(pol, 6ti 5o. Hoc autem dico, fratres! quia

caQ^ y.al aifia §aaiXeiav Oeov nXrj- caro et sanguis regnum Dei possidere

QovofArjaaL ov dvvavrai , ovSs rj (pd^o- non possunt; neque corruptio incor-

Qa Trjv d(px)aQaiav yXrjQOVOfisT. ruptelam possidebit.

5i. I80V
,

fivgrjQiov vfiLV Xsyo^' 5i. Ecce! mysterium vohis dico:

izdvTsg fisv ov y.Oifirjd-rja^f^e&a , <Rdv- Omnes quidem resurgemus, sed non

Teg ds dXXayrja6fis&a. omnes immutabimur.

52. iv dT6fi(p, iv QL<rz'^ oqjd-aXfiu

,

52. In momento, in ictu oculi, in

iv TJJ iaxdTYj adX<KLyyi (aaXiziaei yaQ

,

novissima tuba ^^ , canet enim tuba , et

'AOL OL vey.Qol iyeQdrjaovTai dcpd-aQTOi, mortui resurgent incorrupti ; et nos im-

n(M ^fuig dXXayija6fie{ya). mutabimur. a)iThess4.»5. Apoc.10,7. ii,i5.

V. 41. Ed. omn. Er. et St. ?? rjlis. — v. 42. ct 45- Ed. omn. Er. arwff.

— v. 43. Ed. 1. 2. 3. Er. clad^evia. — v. 49- C q>OQSGOjftev.
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53. dsT yuQ To q)&aQrov tSto iv- 53. Oportet enim corrupttMIe lioc

dvaaaOai aq){>aQaiav , xal to -Ovi^tov induereincorruptionen); etmortalehoc
TyTO svdvfjaad-ai a&avaalav. induereimmortalitatem^^ a) aCor. 5, 4.

54. otav ds TO cp&aQTov rovro iv- 54. Cum autem mortale hoc indue-

dvar^rat dipd-aQaiav , j<al xo d-vr^TOv ritimmortalitatem; tuncfietsermo, qui

tuTO iv8var]Tai d&avaaiav , tote ye- scriptusest: „Absorpta est mors in vi-

vqasTai 6 loyog, 6 yEyQafiiiivog' xaT- „ctoria ^\ a) Jes. 25, 8.

enodri 6 ^dvaTog elg vixog.

55. nov au , &dvaTS, t6 hevtqov; 55. „Ubi est, mors ! victoria tua?

iJiov au, abri, to vTnog; „ubi est, mors ! stimulus tuus*)?'"

a) Hos. i3, 14.

56. To ds xevTQOv tov davaTU ri 56. Stimulus autem mortis pecca-

a^aQTia, ij ds dvfaiiig Tijg d^uaQTiag tum est; virtus vero peccati lex ^\

O VOflOg. ») Jf^om. 5, 1 2. 20. 7, 8. sqq.

5j. Tcjj ds&e(px^Q'9) to^ didovTi 5j. Deo autem gratias, qui dedlt

^fzTv To vTnog, did tov xvqiu i^fxoov

,

nobis victoriam perDominumnostrum
tfjaov XQf^ov. Jesum Christum ^>. a) Rom. 7, 24. sq.

58. cjaTE, ddsXqjOL fi8 dya^Ki^TOi, 58. Itaque, fratresmei dilecti! sta-

sdQaToi yivsa&s , dfiSTaxiVTjTOi , iie- biles estote et immobiles ; abundantes

QiaasvovTsg iv tco SQyco tov y.vQLu <Kdv- in opere Domini semper ; scientes, quod

TOTe , sidoTsg, otl 6 aoTiog vf^cov ovh labor vester non est inanis in Domino.

sgi nevog iv kvqlc^.

C A p. XVI.

1
. UeQi 8s TTJg Xoyiag , Ttjg sig 1 . De collectis ^^ autem , quae fiunt

Tug ayLug , (oa^KeQ disTa^a TaTg ixxXtj- in sanctos, sicut ordinavi ^) Eccleslis

aiaig Trjg yaXaTiag
, f utco 'Aal vfieTg Galatlae''^, ita et vos facite!

IZOirjaaTS. a)2Cor.8,9. Romi5,26. b) Act.n, 29.30.

2. x«Ta fiiav aa^^aTcov ey.agog v- 2. Per unam sabbati unusquisque

fxcov 'KaQ savT^ TL&STCo , d-t]aavQi^(ov

,

vestrum apud se seponat, recondens,

Tt dv svo8(OTaL, Iva fjiri , OTav sX&co

,

quod ei bene placuerit; ut non, cuni

TOT« XoyiaL yivojVTai. venero, tunc collectae fiant.

3. oTav ds izaQaysv(ofjLaL , ovg idv 3. Cum autem praesens fuero
;
quos

'^ 8o'AifiaariTS 8l iTtLgoXoov, TOVTug probaveritis per epistolas , hos mittam

msfiipco , ansvsyxsTv t^v y^aQLV vfimv perferre gratiam vestram in Jerusaleni.

slg LSQuaaXrifi.

4. idv ds y dhov tov xdfis izo- 4« Quod si dignum fuerit, ut et e-

QSvsa&aL , avv ifiol noQevaovTai. goeam^\ mecum ibunt. a)Rom.i5,25.

5. iXevaofiaL 81 itQog vfidg^ oTav 5. Veniam autem ad vos, cum Ma-

fia'Ae8oviav 8isXd^(o (^fiay.s8oviav yaQ cedoniam pertransiero ; nam Macedo-

8LSQX0fAaL). niam^^pertransibo. a)Act.i6,i2 17,1. 19,21.

6. <iiQog vfidg 8s tvxov 'KaQafisvm

,

6. Apud vos autem forsitan manc-

V. 1. Ed. omn. Er. srwff. — v. 3. Ed. omn. Er. et St. doHtfia^TjTs. —
1) iSgo. iSga, iSgj. iSgS. ordinavi ecclesiis al, in eccl.
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7] aai itUQaxsifidcjG) , tva v{isTg fis bo , vel etiam hiemnho ; ut vos me de-

^QOTtF^iiptjTe , 01» iav <:tOQ8Vcofiai. ducatis
,
quocumque iero.

7. ov &tX(o yaQ vfA,dg olqxi iv <KaQ~ 7. Nolo enim vos modo in transitu

odqj idetv' ilntXoi "f ^s
,
yQOVOv tiva vidcre, spero cnim me aliquantulum

iicifisivai aQog vfidg , iav 6 avQiog temporis manere apud vos, si Domi-

iiiiTQtiii], nus permiserit.

8. iizifA.svoj ds ir e^itTQ) ecog rtig 8. Permanebo autcm Ephesi ^^ us-

itsvTtjnog^g. que ad Pentecosten. a) Act. 19, «-10.

9. 'OvQa yaQ fioi dvicpys fisydX?! 9. Ostium enim mihi apertum est

aalivsQpig, Kal dvtiyieifisvoi, noD.oL magnumetevidens; etadversariimulti.

10. idv ds sXd^ij Tifiod^sog
,
pj- 1 o. Si autem venerit Timotheus*\

1ZSTS , iva dcpo^cog ytvrjtai iiQog vfidg
*

videte ! ut sine timore sit apud vos ; o-

To ydQ tQyov xvqiu iQyd^srai, ojg pus enim Domini operatur, sicut et e-

xal iyco. go. «) c 4, ir- Act. 19, 33.

\\. firi Tig Lv avTov f i^ud-svrjcyTj* 11. Nc quis ergo illum spernat*^!

^QOizefxypaTS de avrov iv siQi^vy, iva deducite autem illum in pace, ut ve-

eld^H 'jiQog.fis' i'Ade'j^0fiat ydQ avzov niat adme; exspecto cnim illum cum

fxstd tfav ddeXqicov. fratribus. a) iTim. 4, la.

12. <:tsqI ds d<itoXX(o , rZ ddsXqjZ, 12. De Apollo ^^ autem fratre vo-

^olXd iiaQsy.dlsGa avtov , Iva e).&y bis notuni facio
;
quoniam multum ro-

^Qog Vfidg fisrd zcov ddsXqxav. xat gavi eum , ut veniret ad vos cum fra-

^dvTcog sy. 7;v &eXijfia, iva vvv eXd^ri'' tribus; et utique non fuit voluntas ^),

iXsvasTaL ds , ozav svnaiQriay. ut nunc veniret ; veniet autem , cum ei

vacuum fuerit. a) Act. is, 34.

i3. yQr^yoQstts , gjj-ASZs iv t^ ^t- 1 3. Vigilate, state infide, virilitcr

^ei, dvdQii^sGd-s , 'AQaTaiovG&s. agite, et confortamini!

1 1\. <KdvTa vfiwv iv dyd<iz\j yivs6&co. 1 4» Omnia vestra in cbaritate fiant

!

\5. <KaQaxaX6j ds vfidg, ddeXqjoi' i5. Obsecro autem vos, fratres'

oidaTS Tt^v oiyiav gscpavd , OTt igiv nostis domum Stephanae^^, et Fortu-

dnaQpi TTJg dxatag , nal sig diaxoviav nati , et Achaici
;
quoniam sunt primi-

ToTg dyioig eza^av iavTOvg' tiae Achaiae, etinministeriumsancto-

rum ordinaverunt se ipsos ; a) c. i, 16.

1 6. Tva nal vfisTg vnOTacSGiiad^s ToTg 1 6. ut et vos subditi sitis ejusmodi,

TOiovToig, na\ <KavTl t^ avvsQyovvTi et omni cooperanti et laboranti.

^al 'AOTZIOOVTI.

1 7. xaiQco de i<Kl Trj 'TcaQscyia ge- 1 7. Gaudeo autem in praesentia

(pavd 'Aai (poQTuraTH y.ai dyaiaS , oti Stephariae, et Fortunati, et Achaici;

TO vficov vgeQ}]fza LtO! dvsTzXi^Qcoaav. quoniam id, quod vobis deerat, ipsi

suppleverunt

;

18. dvenavaav yaQ to ifiov <kvsv- 18. refecerunt enim et meum spi-

fia aal to vficov. i^KiyivcoaxsTS ovv ritum, et vestrum. Cognos«ite ergo,

Tovg TOiovTsg. qui hujusmodi sunt!

V. 7. Gb. yaQ pro Bs. — v. H. C. i^s&sv7jasi.

1) 1390. add. cj us.
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1 9. uand^ovrai vfidg al siiy,).tjaiai 1 9. Salutant vos ') Ecclesiae Asiae.

T^g daiag. dandt^ovrai viidg iv kvqico Salutarit vos in Domino multum Aqui-

'iLoXld dv.vXag xal 'jtQiaxiD.a avv t?J laet Priscilla^^ cum domesticasuaEc-

XWT oJxov avTMV ixnXr^aia. clesia^apudquosetliospitor. a)Act.i8,3.i8.

20. da^^zd^ovTai vfA,dg 01 adsi.qjoc 20. Salutantvosomnesfratres. Sa-

czdvreg. daizdaaa&e dXhjXag iv (pi- lutate invicem in osculo sancto

!

Xtjfiatt, djio).

21.6 dacraafiog rg ifi^ X^^Q*^
TiavXs. 2 1 . Salutatio , mea manu Pauli *\

a) Col. 4, 18. iThess. 5, 17.

2 2. cf ng u fiXsl tov xvqiov, hjauv 22. Si quis non aniat Dominum no-

XQt^SoVj TjTco dvdO-efia. fiaouv d&d. strum Jesum Christum, sit anatliema;

Maran atha.

23. ri 'idQig Tov xvQiovf, tr^aov 28. GratiaDomininostri Jesu Chri-

XQi^ov
j fxe&' vficov. sti vobiscum ^\ a) Rom. 16, 24.

24. ^ dyd<!iri fis fiexd ndvTcav v- 24. Charitas mea cum omnibus vo-

fi^r iv X^rs^cp u;aov. dfir^v. bis in Christo Jesu. Amen.

V. 23. Mt. add. l^iiojv. 1) 1590. add. omnes.

EPISTOLA PAULI
A D

CORINTHIOS IL

C A P. I.

1. TlavXog , d^rzogoXog ifjau ^f^t?», i . Paulus Apostolus Jesu Christi per

did •&eXt]fiaTog x^eu , x«) Tifio&eog, 6 voluntatem Dei , et Timotheus ^^ fra-

ddeXqjog , T|] iy.y.Xt^aia tu &eu , t?; u- ter, ecclesiae Dei
, quae est Corinthi,

ari iv y.oofv&co , avv ToTg dyioig izdai, cum omnibus sanctis, qui sunt in uni-

tolg Laiv iv oXii Ttj aiata, versa Achaia. a) 1 Cor. 16, 10.

2. 'lUQig vfiTv yai etQtjvt; dno {f^es , 2. Gratia vobis et pax aDeo Patrc

ctaTQOg tjfiwv , ya\ avQiif , ti^aa XQf'^^' nostro, et Domino Jesu Christo !

3. evXoyriTog &ebg y.a\ 'rzaTiiQ 3. Benedictus Deus et Pater Do-

Tov kvqU Tjficov , ttjau X^'Ctf, CT«- mini nostri Jesu Christi , Pater miseri-

T^^ Tcaj' oiHTiQfiojv , nai &e6g izdarig cordiarum et Deus totius consolatio-

izaQay,Xtiae(ag

,

nis

,

4- <KaQay.aXc3V tjfidg iizi Tzaa^ 4« qui consolatur nos in onini tri-

TJ '&Xi\pei {• Tjfioav , eig to dvvaaOai bulatione nostra; ut possimus et ipsi

flfidg izaQay.a7.eTv Tug iv izdatyOXixpei

,

consolari eos, qui in omni pressura

bia Ttjg 'jzaQay.Xtjaemg , ijg 'jzaQanaXb- sunt, pcr exhortationem
,
qua exhov-

fied^a avTOi vao T8 d^eu

,

tamur et ipsi a Deo,

V. 4- Ed. 5- 4- 5. Er. et St. vuo}v.
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5. oTi, nad-ag fit^QicaEvei ta na^ ^.Quoniamsicutabuiidantpasslones

•d-Tjfiaza Ttf XQf^^ «4* rjf^^S > f «to} dia Christi in nobis ; ita et per Christura ^^

-j- ra XQ'^^ t TLSQioasvei yal rj TtaQa- abundat consolatio nostra. a) c. 13,9.

nXyaig rifjiav.
'

6. eke ds dh.^ofie&a, vnsQ t//? 6. Slve autem tribulamur pro ye-

VfiMV TcaQaxXrJGScog xal GcotTjQiag , stra ^) exhortationeetsalute, sivecon-

f Trjg ivsQyiif4,sv?jg iv vnofzov^ tav av- solamur pro vestra consolatione ; sive

tMV izad-T^fiaTcov , (ov y.a). VfisTg iza6- exhortamurpro vestra exhortatione ^)

yofisv' sks TtaQa^ialtifis&a , vnsQ Trjg etsalute, quaeoperaturtolerantiam ea-

VfiMv 'rtaQaalydsojg xal GoDrrjQiag, nal rumdem passionum, quas et nos pati-

^ iXnlg Tjfj.cov ^s^aia vtzsq vfxcov

,

mur.

7. sldoTsg j OTt , (06<n:sQ -aoivcovoi 7. Ut spes nostra iirma sit pro vo-

he Twv iza&yfidtcov , -f ovtoj aal r^g bis; scientes, quod sicut socii passio-

^aQaKlTjasojg, num estis , sic eritis et consolationis,

8. 8 yaQ d-sXofisv vfiag ayvosTv , a- 8. Non enim volumus ignorare vos,

dsXcfioi, vnsQ T^g dXiipsoog rjficov , trjg fratres , de tribulatione nostra, quae

yevofisvijg tjfiTv iv tfi aaifi , oti 'Aa^ facta est inAsia^^; quoniam supramo-

vizsQ^oXiiv i^anijd-yfisv vtzsq dvvafiiv , dum gravati sumus supra virtutem ; ita,

cags i^a^OQij&tjvai -f rjfidg nal t5 ^yv. uttaederetnosetiam vivere. Act.ig.^s.sqq.

9. f dXXci avzoi iv iavroTg to a- 9. Sed ipsi in nobismet ipsis respon-

izoxQifia T8 ^&avaTs iox^aafcev, iva sum mortis habuimus; ut non simus

fA,^ izsTzoid-OTsg cofisv icp eavToTg , dXX fidentes in nobis , sed in Deo
, qui su-

i^Ki T^ -d-ec^ , Tcp iysiQOVTi Tsg vsy.Qug , scitat mortuos ^^, a) 1 Cor. i5, 32.

1 o. og iy, trjXiHBTO d-avaTB iQQV- 1 o. qui de tantis periculis nos eri-

Claro rjfidg , j(cc< Qvetai , sig ov rjX- puit, eteruit; inquemsperamus, quo-

Tzixafiev , oti xal hi Qvcjszat, niam et adhuc eripiet,

1 1 . avvvizsQyuvTcov >tal vficov vtzsq 1 i . adjuvantibus et vobis in oratio-

^ficov TiJ ds^asi , Iva iy. tzoXXcov tzqoc - nepro nobis ; ^) utex multorum perso-

(OTZojv To £4' r]fj,dg ;f«(>/r7^oc did tzoX- nis , ejus, quae in nobis est donationis,

X^v svxaQigr^&xi ^'^^^Q 1" rjfKav. per multos gratiae agantur pro nobis.

12.7/ yciQ xavxijaig rjfioov avztj igi

,

12. Nam gloria nostra haec est, te-

To fiaQTVQiov zrjg (Svvsidijasoog tjfxojv

,

stimonium conscientiae nostrae, quod

OTt iv dizXotriTi nal siXrAQiveicc dss insimplicitate cordiset sinceritateDei,

(ax iv Gocpi.a aaQxrAtj , dXX iv ;ffi(»rTt et non in sapientia carnali, sedingra-

'&su) dvsgQacp?]fisv iv Tfo y^ocjficp , <ize- tiaDeiconversatisumusinhocmundo;

QiaaoTSQOjg de 'KQog Vfjidg. abundantius autem ad vos ^\ a) c 4, 3.

v. 5. Ed. omn. Er. erw?. — "rs omitt. Ed. omn. Er. et St. — '"C. ^rfi-

Qiaasvi]. — V. 6« Ed. 1. Er. C. et Mt. ttjS ivsQynusvTjS iv vnoitovrj tojv avTotv

ita&rjf^aTojv ^ 0)V xai i]fisii naaxofisv, >tat ij sIttis tjuojv ^s^ata ims(j v/nojv' sire

itaQanaXijfis&a, vtzsq tij? vfiojv itaQaHXtjGSO)? xat aonr^Qia? -, siSorss , Gb. vero

:

ftVe TrnQaxalausd^a , vtcsq ttjS vuoju iTaQanXTjoso)? , t?;? ivsQyousvtjS iv vtto^ovjj

TO)V avrrw*' itad^TjuaTOJV , 0)v xat rjfistS naayofisv {zat ^ iXniS ijfjtojv ^s^ata vtisq

vftojv), tiSorss V.. T. X. — V. 7. Ed. omn. Er. arwff. — v. 8' C' vfias. —
V. 9. C. aVJ/. — v. 11. C. Ed. 1. Er. vnhQ vfjtojv,

i) 1590. omitt. exhortatione et. 3) iS^o. omitt. et salute. 3) iSgo. ut ex multarum

personis facierum ejus.
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i3. ov yaq aV.a yQaqjOfisv vfiiVy i3. Non enim alia scriblmus vobis,

aX)! 7j a avayivojffnezs , tj xal i<myi- quam quae legistis, et cognovistis. Spe-

vco6iteT£. D.^jzii^co de , ozi aai tcog ti- ro autem
,
quod usque in finem cogno-

Xsg iitiyvcoaec&s, scetis,

1 4. aadag nal iTteyvcoTS rifiag «- 14. sicut et cognovistis nos ex par-

cro fitQBg' OTi 'Aav)(^r^fia Vfi^v iafiev

,

te, quod gloria vestra sumus , sicutet

na&dizeQ aul vfieXg ijfioov , iv Ty rjfii- vos nostra , in die Domini nostri Jesu

Qa Tti avQia f ItjaB. Christi.

i5. aal TavTy tij <:tea:oi&i](ysi ip8- i5. Et hac confidentia volui prius

Xofiiiv \ <:iQbg vfidg iXdsiv f izqotsqov venire ad vos , ut secundam gratiam

(iW devTtQav xaQiv emTk)

,

haberetis;

1 6. y.a\ di vficor f die).&eTv eig 1 6. et per vos transire in Macedo-

fianedoviav ^ 'Aal izdXiv «^o fiaaedo- niam^^; et iterum a Macedonia venire

viag iX&eiv 'KQog vfidg, y.a\ vcp vficov ad vos, et a vobis deduci in Judaeam.

'RQO':zefiqjd-ffvai eig Tr^v iBdaiav. *^ iCor. i&, 5.

17. TUTO uv ^sXevofievog
, fi/j ti 17. Cum ergohoc voluissem, num-

aQa T^ iXaqQifc iyQfjCCifiriv; ?/, d ^u- quid levitate usus sum? aut quae co-

Xevofiai , x«T« odQ>ia ^aXevofiai , iva gito , secundum carnem cogito , ut sit

^- izciQ ifio} TO val va\ , y.a\ t6 h 8; apud me Est et Non?

18. Tzigog de 6 '&e6g, oti 6 Xoyog 18. Fidelis autem Deus
,
quia ser-

tjfioov, 6 izQog vfidg, ovy, iyevsTO val monoster, qui fuitapudvos, non est

xa« ov. in illo Est et Non ^).

19. yaQ Tov &eov vi6g, Ir^aovg 19. Dei enim filius Jesus Christus,

XQi^og , iv vfiTv di rjficov xr^Qvxd^e\g qui in vobis per nos praedicatus est,

(5i ifiov xa\ aiXsavov ica\ Tiftodiu), perme, etSilvanum, etTimotheum*^

ovy. iyiveTO ra\ na\ ov , dXXd va\ iv non fuit ^) Est et Non , sed Est in il-

aVT^ yiyOVSV lo fuit. a) Art. 18, 5. aThess. i, i.

20. {paai yaQ inayyeXiai [ d^eu

,

2 0.QuotquotenimpromissionesDei

iv avT^ TO va\ , ya\ iv avTcp to d- sunt, in illo Est; ideo et per ipsum A-

ju^y) TO} 'd'e^ TZQog do^av 81 rjfimv. men Deo ad gloriam nostram.

21. 6 de ^e^aicov f rjfidg avv \ v- 21. Qui autem confirmat nos vobis-

fiTv eig XQigov , 'Aa\ /^tffa? ijfidg &eog

,

cum in Christo , et qui unxit nos Deus

;

22. Ka\ acpQayiadfievog ijfidg

,

22. qui et signavit ^^ nos, et dedit

xat 8ovg tov dQQa^ava tov <Kvevfia- pignus Spiritus in cordibus nostris.

Tog iv TaTg '^aQdiaig iifimv. ^^ Epii. i,io.

2 3. iyco ds fidQTVQa tov ^&eov i<JZ(- 2 3. Ego autem testem Deuminvoco

ytaXSfiai i<iz\ Trjv ifirjv xpvyjjv, oti Cfeido- in animam meam
,
quod parcens ^^ vo-

fievog Vfiav ovx«Tt '^X&ov eig '/.oqiv&ov. bis, non veni uitra Corinthum ; non

24« ^Xi OTi nvQievofiev Vficav Trjg quia dominamur fidei vestrae, sed ad-

mgecog, dXXd avveQyoi iafiev Tijg 'f^a.- jutores sumus gaudii vestri; nam fide

Qag Vfioov. Ty yaQ crigei egr^y.aTe. statis. a) c. 3, 5, u, so. 13,3.10.

V. 14. C. r« avQia rjfiojv ir,a8 X(^^?^' — v. 15. Ed. 1. Er. C. et Mt. iX&eiv

•TTQos vfias. — "C. et Mt. add. ro. — v. 16. C. il&siv. — v. 20. C. add. ra
— v. 21. C. vfiai et '^fitv.

1) 1590. add, sed est in illo Est. 2) iSgo. add. in illo.
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C A p. II.

1

.

EnQiva 8e «/ittVTOj tsto , to fiTj 1 . Statui autem hoc ipsum apud me,

^aXiv f iv Xv^Ky <KQog vfiag IX&eiv. ne iterum in tristitia venirem ad vos.

2. ei yaQ iyco Xvko^ vfjLag, xai tig 2. Sienim egocontristo vos; etquis

i^iv 6 tevq)Qaivcov [is , £i fi^ 6 Xvnov- est, qui me laetiticet, nisi qui contri-

fXEVog i^ ifiov ; statur ex me?

3. :^a\ 'iyQaxpa vfzTv rovro avto , S.Ethocipsumscripsi vobis;utnon,

iva fir^ iXOav Xvnr^v -f (T/co «9* wv cum venero , tristitiam super tristitiam

edet fis x<^^Q£iv , nsKOi&cog i^l irdvTag habeam , de quibus oportuerat me gau-

Vfiag, ori 1] ifiy x^Qa ndvtcov vficov dere ; coniidens in omnibus vobis
,
quia

igiv. meum gaudium omnium vestrum est.

4. ia yaQ iiolXyg '&Xi\pscog yial avv- 4- Nam ex multa tribulatione et an-

oxtjs KaQ^iag syQaxpa vfuv dia izolXcov gustia cordis scripsi vobis per multas

da'AQVcov, ovx ^'^«^ Xv<Ki]&tJTS , dXXd lacrymas; non ut contristemini , sed

Ti^v dydizrjV Iva yvcozs , ijv s^co <jzsQta- ut sciatis
, quam charitatem habeam ab-

iyoTSQCog sig Vfidg. undantius in vobis.

5. sl ds Tig XsXvnrjy.sv , ovx ifzs 5. Si quis autem contristavit •^)^^,

^.sXvTzijyiSv
, f dXX' d^o fisQug , Iva non me contristavit ; sed ex parte , ut

fii} im,(iaQco izdvTag vfidg. non onerem omnes vos. a) 1 Cor. 5.

6. havov To^ TOiOVTq) y i<KiTifiia 6. Sufficit illi, qui ejusmodi est,

avTi]
, ^ v<k6 Tmv <kXsi6vcov. objurgatio haec, quae fit a pluribus:

7. ca6TS TOvvavTiov fxdXXov vfidg 7. ita, ut e contrario magis done-

XaQtaaa&at , 7<ai naQay.aXsaat
, fiij- tis , et consolemini ; ne forte abundan-

<Kcog Ty <KSQtaaoTSQa Xv<Kri y.aTa<Kodij tiori tristitia absorbeatur, quiejusmo-

6 TotovTog. di est.

8. dio 'KaQay.aXm vfidg , y.vQcoaat 8. Propter quod obsecro vos, ut

eig avTov dyd<Kr^v. confirmetis in illum charitatem.

9. sig TOVTO yaQ y.ai syQaxpa, iva 9. Ideo enim et scripsi^), ut co-

yvco Tt]v SoxtfirjV \ Vficov^ si sig <Kdv- gnoscam experimentum vestrum, anin

za v<K^y,ooi igs. omnibus obedientes sitis.

10. cp ds T/ x^Qi^sa&s , yal iyco. 1 o. Cui autem aliquid donastis, et

-j- aai yaQ iyco si ti y.sxdniafxcu , w ys^ ego ;
nametego, quod donavi, si quid

idQtafiat, 8t vfidg, iv <KQoacoKco XQtgb. donavi, propter vos in persona Chri-

sti^), a) iCor. 5,4.

1 1 . tva firj <KXsovsy.T7]&ojfUv vko 1 1 . ut non circumveniamur a sata-

TOtJ aaTavd' ov yaQ avTOv tw vo)}- na; non enim ignoramus cogitationes

fiaTa dyvoovfisv. ejus.

1 2. iX^^cav bs sig ttjv TQOjdda sig 1 2. Cum venissem autem Troa-

To svayysXtov tov XQ^goZ , y.a\ OvQag dem^^propter Evangelium Christi, et

V. 1. Ed. omn. Er. et St. tld-tiv iv XvTTfj. — v. 5. Ed. 1. 2. 5» Er. St.

Gb. et Mt. ild^ojv ?.v7Tt]V iyoi d(p\ C. i?.&ojv Xvxijv i-rtv Xvmj ayoj d(p. ^

—

V. 5. C. dlla. — v. 9. Ed. 5. 4. 5. Er. TJfiojv. — v. 10- Gb. y.ai yuQ iyoj

6 xexaQtafiai, sl ri '^syaQiaiiat^ ot vfias x. X. X,

1) iSgo. add. me, 2) iSgo. add. vobis.
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fioi avEopyfiivriQ iv y.VQicp, ovx ^<T/?;xa ostium mihi apertum csset in Domino,

avEaiv TOJ rrvevfiari fis , t^ fit] €v- a) Act. 16, 8. ao,6.

QeTvfie tLv, rhv ddelcfSv fis.
i3. nonhabuirequiem spirituimeo,

eo quod non invenerini Titum^^ fratrem

i3. uXlu aTiOTatdficVog amoig

,

meum; sed valefaciens eis, profectus

itr^X&ov eig f(ay,edoviav. sum in.Macedoniam. a) c 7, 5. sq.

14. •'tf:> 5£ '0'ecp xaQig, tw 'Kavto- \l\. Deo autem gratias, qui sem-

T£ '&Qiafi^evoviL i]fiug Iv rcp X^^^f? ? P^r triumphat nos in Christo Jesu , et

xat T/)j' 66fii]v rrjg yvcoaecog avtov cpa- odoremnotitiaesuaemanifestatpernos

reQOvvTi di ?)fiwv ev Tiavrl ro-^zcp. in omni loco.

i5. OTt x^*^^^ evcodia eofiev tw i5. Quia Christi bonus odor sumus

'&ecp ev Toig ocoL,ofxevotg xa\ iv ToTg Deoiniis, qui salvi fiunt, et in iis,

dTZoD.Vfievoig, qui pereunt.

16. olg fiev oafitj &avd'C8 eig d-d- 1 6.Aliisquidemodormortisinmor-

varov , olg de ocfii} ^coijg eig L,cjoi\v. tem; aliis auteni odor vitae in vitam.

^ai 'rzQog ravTcc rig ixavog

;

Et ad haec quis tam idoneus ?

17. ov yuQ iofiev j cog 01 •{- aoV.oi

,

1 7. Non enim sumus sicut plurimi,

y.anriXevovTeg rov Xoyov tov d-eov

,

adulterantes^^ verbum Dei, sedexsin-

dX)' d)g i^ eihy.Qiveiag , dXX cog iv. ceritate, sed sicut ex Deo, coram Deo,

'&eov , xaTevcoiiiov Tov '&eov, iv ^Q''- in Christo loquimur. 3)0.4,3.6.

Scp XaXovfiev.

C A P. III.

1. ^AQiofie&a TcdXiv iavrug 6vvi- 1 Incipimus iterum ttosmet ipsos

gdveiv; f el firj 'iQtl^OfjLev , ag Tiveg

,

commendare ? ^ut numquid egemus

(jvgaTiy.cov i^igolcov <iiQC>g Vfcag , 7] (sicut quidam) commendatitiis episto-

i^ Vfimv 6vgaTiy.&v ; lis ad vos , aut ex vobis ^^ ? a) c. 10, 8. 1 ;.

2. Tf inigoX?] Tjficov vfieTg ige, iy- 2. Epistolanostra^^ vos estis, scrl-

yeyQafifievr] iv Taig aaQdiaig ijfimv

,

ptain cordibusnostris, quaescituretle»

yivcoGnofiivr] Kcu dvayivcoaHOfxevr^ vtzo gitur ab omuibushominibus. a)iCor.9,3.

ndvTCOV dv&QCOKCOV
,

3. q)aveQOVfievoi, oti ige imgoXq 3. Manifestati quod epistola estis

^Qigov diay.ovrjd-eiaa vq) rjfiwv, iyye- Christi, ministrata a nobis , etscripta

yQatJLfjLevri ov fielavi, d).Xd iivevfiaTi non atramento , sed spiritu Deivivi;

'&eov ^mvTog, ov/. iv crP.«|« Xt&ivaig

,

non in tabulis lapideis, scd in tabulis

^ dX)' iv TiXa^i -AaQdiug f aaQKivuig. cordis Garnalibus.

4« TieTioi&tjaiv de TOiavTr^v eyofiev 4- Fiduciam autcm talem habemus

did Tov yoigov izQog tov &eov, per Christum ad Deum;

5. 8X OTt lauvoi iafJLev dcp eavTcov, 5. non quod sufficientes simus co*

"^- Xoyiaaa&ai TL , mg it, eavT&v , d)X gitare aliquid a nobis, quasi ex nobi&;

j/ txavoTrig r]ficov ia tov &eov

,

sed sufficientia nostra ex Deo ^^ est

;

a) 1 Cor. i5, lo.

V. 17. C. XoiTiot. — V. 1. Gb. 7] fiTj. — V. 3. Mt. ftA/ct. — "C* atf(?-

xtxais. — V. 5. Ed. omn* Er. Xoyi^sa&ai.

Lt
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6. og nai lndvcoaev rniag diaaovsg 6. qui et idoneos nos fecit ministros

^aiVTJg 8iad/]iirig , ov yQcififiaTog , aX- novi testamenti, non littera, sed Spi-

la 'H^vevfiaTog. to yag yQdfA.(ia f d- ritu; littera^^ enim occidit, Spiritiis •*>

noxTEivei, zo ds nvEVfia ^coonoiEi. autem vivificat. a)Gal.3,io. b) iiom.8,2.

7. £1 ds rj dianovia t« &avd%8 Iv 7. Quod si ministratio mortis , lit-

YQdfifiaaiv , ivtETvizmfisvi] iv Xi&oig, teris deformata in lapidibus , fuit in

iysv^d-?] iv do^r] , oocyre fii] dvvaa&ai gloria ; ita , ut non possent intendere

-|- dxEvlaai Tug vtlig laQar]! Eig to 'KQoa- fiiii Isracl in faciem Moysi , propter glo-

(a^Kov fxcoascog, dia tyv do^av zs iiQoa- riam vultus ejus, quae evacuatur^^;

(6718 aVzZ , TTJV JiaTaQyiiflEVT]V'
a).Exod. 54, 29- sqq.

8. Kmg ovxi f^dXkov t] Sianovia 8. quomodo non magis ministratio

Tov iivEVfiatog sgai iv do^r]; Spiritus erit in gloria?

9. eI yaQ r] diaxovta T^g naTanQi- 9. Namsiministratio damnationis^^

asoog do^a , tloXXi^ fidXXov -{- iiEQiaaEV- )gIoria est ; multo magis abundatmi-

Ei r] diaxovia %r]g 8ixaioavvi]g iv do^ij. nisteriumjustitiae ingloria. a) GaK5,io.

1 o. aal yaQ \ ov dsSo^agai to ds- 1 o. Nam nec glorificatum est, quod

do^aafAEVOV iv tovtco tqj fisQEi, eve- claruit in hac parte , propter excellen-

Tisv Trjg vKEQ^aXlovar^g So^r^g. tem gloriam.

11. Ei yaQ To naTaQyovfiEvov did 11. Si enim quod evacuatur, per

d6^r]g , 'KoXXm fidXXov to fiivov iv gloriamest;multomagis, quodmanet,

do^^f]. in gloria est.

12. EX^vTsg ovv TOiavTr]v iXnida , 12. Habentes igitur talem spem

,

^oXXrj izaQQ?]aia XQfofiEO^a, multa fiducia utimur.

i3. xal ov , y.addiiEQ fJicaaT]g iTL- i3. Et non sicut Mojses poncbat

'&EI xdXvfifia inl TO 'RQoacoizov savTOv velamen super faciem suam , ut non in-

^Qog To fii] aTEViaai Tovg viovg laQa- tenderent filii Israiil in faciem ejus

,

7]X Eig TO TsXog tov naTaQysfiivs. quod evacuatur,

14. (^dXt i^coQcodr] Ta voi]fiaTa i4« sed obtusi sunt sensus eorum

;

avTcov. dxQi yaQ Ttjg ar]fiEQOv to av- usquein hodiernumenim diemidipsum

TO xdXvfifia iizl ttJ dvayvcoasi Tijg <Ka- velamen in lectione veteris testamenti

Xaiag 8ia&r]y:r]g fiivsi, ftt] dvaxaXv- manetnonrevelatum(quoniaminChri-

iiTOfiEvov , f OTt iv XQf^S^ xaTaQyEiTai. sto evacuatur) ,

i5. dXX ecog ar]fiEQOv , r]vUa dva- i5. sed usque in hodiernum diem,

yivcoanETai ficoarjg , yidXvfifia iitl Tr]v cum legitur Moyses , velamen posituni

y>aQdiav avTcov nsiTai. est super cor eorum.

1 6. 7]vi>:a 5* dv iizigQe^pX] izQog 'av- 1 6. Cum autem conversus fuerit ad

Qiov , izEQLaiQEiTai TO xdXvfifia. Dominum, auferetur velamen.

17. 6 8s xvQiog TO KVEVfxd igiv. 17. Dominus autem Spiritus^) est;

ov ds TO izvsvfia ^vqls , ixsT iXEvds- ubi autem Spiritus Domini, ibi liber-

Qia.) tas. a) Joii. 4, 24.

18. yfiEig ds izdvTeg, dvaasyiaXvfA,- 18. Nos vero omnes, revelata fa-

v. 6. C. dnonzevsi. — v. 7. Ed. omn. Er. ivarsvioai. — v. 9. C. irsQia-

osvasi. — V. 10. Ed. omn. Er. et St. i^s. — v. 14. Ed. 2. 3- 4- 5. Er.

St. et Mt. o,r«. '^go. add. in.
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fiivc^ ijT^otfwcr^ triv 8o^av hvqis xcct- cie gloriam Domini speculantes, in e-

0<jirQi^6fiEV0i , r?]v avTtjv eiHOva. fxe- amdem imaginem transformamur a cla-

laixoQqsbfie&a aao do^tjg eig do^av

^

ritate in claritatem, tamquam aDomi-

xa&ditEQ dizo XVQ18 ^vEVfiaTog, ni Spiritu.

C A P. IV.

1. jdia tovro ex^vTEg r^v diano- i. Ideo habentes administrationem,

vlav tavxr^Vy aad^oog r^).Ejjd^r^fi8v , ova juxta quodmisericordiamconsecutisu-

i'AxaxovfA,£v

,

mus, non deficimus,

2^dX)J dTLEiiiufiE&a ta y.QvnizaTrig 2. sed abdicamus occulta dedeco-

aic/yvr^g
, firj izEQinatuvzEg iv <xav8Q- ris , non ambulantes in astutia , neque

j'/«, fiqds do).3VTEg Tov Xoyov ts d^EU

,

adulterantes verbumDei; sed inmani-

dlXd T^ q)av£QC06Et Ttjg dlr^d^Eiag festationeveritatis commendantesnos-

i* avvigcovreg iavTsg iTQog <n:aaav avv- met ipsos ad onmem conscientiam ho-

eidr^aiv dv&Qconcov ivcoTiiov tu '&e5, minum coram Deo ^K a) c. 1,12.

3. ei 8s aal igi HExaXvfAfiivov to 3. Quod si etiam opertum est Ev-

evayyiXiov ijficov y iv ToTg d:zo).).vfii- angelium nostrum ; in iis
,
qui pereunt,

voig igi 'AEy.alvfifiivov

,

est opertum
;

4. iv oig &e6g tH aicorog tuts 4- in quibusDeushujussecuIi^^ ex-

iTvcpXcoas Ta vo^fiaTa tcov dnigcov caecavit mentes infidelium , ut non ful-

eig To firj avyuaai \ amoig tov cpco- geat illis illuminatio Evangelii gloriae

TiCfiov T8 evayyelia Tijg d6^r^g t8 '/qi- Christi, quiestimago Dei. a)Eph.6,ii.i2.

guj og igiv eiy.cov tb d^eu •{.

5. ov yaQ eavTOvg 'AtiQvaaofiev

,

5. Non enim nosmet ipsos praedi-

d).).d XQ'oOV ii]60vv , 'AVQiov , iavTOvg camus , sed Jesum Christum Dominum

de dov).8g vficov did hiaovv. nostrum; nos autem servos vestrosper

Jesum^\ a) 1 Cor. i,i3.

6. OTt 6 d^eog y 6 eiTicoVy ix a^AO- 6. Quoniam Deus, qui dixit de te-

Tsg (pojg Xdftxpai, og eXafi^pev iv Taig nebris lucem splendescere, ipseilluxit

y.aQdiaig r^fj.cov iiQog cpcoTiafxov Trjg in cordibus nostris ad illuminationem

yvcoaecog Tijg d^^r^g ToiJ &eov iv iiQoa- scientiae claritatis Dei, in facie Chri-

(oaco ujaov XQ^gov. sti Jesu.

7. exoiiev de tov d-r^aavQOv thtov 7. Habemusautem thesaurumistum

iv 6gQuy.iroig ay.eveaiv (iva 7] viieQ^o- in vasis fictilibus^^; ut sublimitas sit

Xrj Tfjg dvvcif^ecog ^ T8 '&ea ^ 'aul fi^i virtutis Dei , et non ex nobis ^^.

illjfioyv),
a)c5,,. b) 1 Cor. ,, 4. 5.

8. iv 'n^avTi '&).i^6fX£voi ^ d).)^ ov 8. In omnibus tribulationem pati-

gevoxcoQOVfievoi' dTCOQOVfievoi j dX)^ raur,sednonangustiamur;aporiamur,

ovn i^aizoQOVfievoi
*

sed non destituimur
;

9. dico-/:6fievoi , dX)^ ov'/. iyyuTa- 9. persecuttonem patimur, sed non

Xei^iz^fievoL ' yuTa^u).X6fiEV0L , d).X S/C dereliuquimur ;
^ ) dejicimur , sed non

-|- drLoXXvfiEvoi

'

perimus ^\ a) c 1, 5. s.

V. 2. Ed. 3. Er. awigsvres. — v. 4. avzots omitt. Gb. — " ru doQaxn add. C.
— V. 9. Ed. 1. Er. dnoXlisfisvot.

i) 1590. add. humiliamur, sed non confundimur. L I 2
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1 O. navTOte fqv vty.gcoaiv tb f av- i o. Semper mortificationem Jesu in

Qi8 , i7]68 , £v TQ9 aojfiati izaQiCf^Qov- corporc nostro circumferentes , ut et

teg , Iva xal ^ ^co^ T8 ujgh iv tq) vita Jesu manifestetur in corporibus

<S(Diia%i i]fi(5v q)aveQ(0'&r}. nostris.

11. ae\ yaQ rnielg , ol ^covreg , tlg i i. Semper enim nos, qui vivimus,

SavaTOV 'KaQadidofi.e&a dia irjaZv , l- inmortemtradimur^^propter Jesum;ut

va. xal 1] ^(orj «re f'?/(7« (paveQ(odri iv et vita Jesu manifestetur in carae no-

ty d-V}]T7j aaQKi r](A(ov. stra mortali. a) c. n, 33.

12. co(7T£ 6 f fiev '^civaTog iv r]- 12. Ergo mors in nobis operatur,

idv iveQyehai , r^ de ^(oij iv vfiTv. vita autem in vobis ^\ a) c 1, 6. 7.

i3. eyovxeg de to avio iivevfia 1 3. Habentes autem euradem spiri-

trjg 'Kigeojg (xcctcc to yeyQafifievov' tum fidei , sicut scriptum est: „Credi-

lizigevaa, dio ilcx.lrjaa) , y,a\ r][jLeTg „di, propter quodlocutus sum'^^;" et

mgevofjiev , dio y.al laXovfiev, nos credimus, propter quod et loqui-

nmr; a) Ps. ii5, 10.

i4' eidoteg , OTi 6 iyeiQag Tov w- 14« scientes
,
quoniam qui suscita-

Qiov i7]a8v Hal 7]fA,dg dia Irjan -^ iye- vit Jesum, et nos cum Jcsu suscitabit,

Qei, xat <KaQagrjaei avv vfjiiv. et constituet vobiscum.

i5. ta yaQ <R(x,vta dc vfidg, iva i5. Omnia enim propter vos; ut

r] y^aQig 'Kleovaaaaa , dia %(av izXeio- gratiaabundans
,
per multos in gratia-

V(ov , Tr]V evyaQigiav TzeQiaaevarj eig rum actione , abundet in gloriam Dei.

Tr^v do^av tov '&eov,

16. bio ova iyxaKOVfA,ev' dX)^ ei 1 6. Propterquodnondelicimusrsed

^at e^(o 7]fi(ov dv&QooTzog biacp&ei- licetis, quiforis est, noster bomo cor-

Qerai, dX)^ 6
-l-

eao3&ev dvaxaivov- rumpatur ; tamen is, qui intus est, re-

tai 7]fAtQ(x, xal rjfjieQcz. novatur de die in diem.

17. To yaQ izaQavriya ilaq)Qov 1 7. Id enim, quod in praesenti est

rrjg '&Xi\pea)g r]fi(ov ya^ vizeQ^oXr^v eig momentaneum etleve tribulationis no-

vneQ^oXriv ai(oviov ^aQog do^/jg xat- strae, supra modum in sublimitate ae-

EQyd^eTai r]fAiv

,

ternum gloriae pondus ^^ operatur in

nobis, a)Rom. 8, 18.

18. fiT] ayoKOvvzodv r]fJL(ov ta ^Xe- 1 8.noncontemplantibusnobis,quae

TiOfieva, dXXd ta fzrj ^Xeizofieva. td videntur, sed quae non videntUr '^\

yaQ p.enofjieva TZQoa/.aiQa , td de fir] Quae enim videntur, tcmporalia sunfc;

^le^Ofieva aioovia. quae autem non videntur, aeterna sunt.

a) Rom. 8, 24.

C A P. V.

1. Oi^afiev yaQ, oti, iav r) iizi- ''"i . ScimUvq enim, quoniam si terre-

yeiog r]fA(ov oixia tov ay,7]V8g xazaXv- stris domus nostra hujus habitationis

-d-fi, oixodofAT]V i'A Seov e/ouev , oi- dissolvatur, quod aediiicationem ex

iiiav dxeiQO^KoiijTOV , ai(oviov , iv zoTg Deo habemus, domum non manufa-

ovQavoig. ctam , aeternam incoelis^^ <\) Phil.3,31.

V. 10. y-fQia omitt. Gb. — v. 12. (J^sv omitt. Gb. — v. 14. C. t^sysgst,

V. 16. C. SGOJ.
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2. x«/ j'r<rt Iv rovtm gsnuofisv

,

5. Nnm et in lioc ingcmiscimus ^^,

To orAtjT/iQwv tifimv, TO fS ovoarov, habitationcni nostram
, quae de coelo

iTTEvdvoaad-ai. eTziito&ovfTt^'

,

est, supcrindui cupientes. ») aom s,23.

3. ti ys, y.al ivdvodfitioi , ov yv- 3.- Si tanien vestiti, non nudi in-

Hroi tvoi^Utjaouii^a. veniamur.

4. yul yccQ 01 ovrtg iv tw Gy.tjvei 4. Nam et qui sumus in lioc tabelr-

ctvdCoLiiv, [SaQiiiiSvoi
, f icp' w u &i- naculo , ingemiscimusgravati; eo quod

Xof(tv iy.dvGuaO-ai., d).)' irztvdvaa- nolumus exspoliari, sedsunervestiri^^;

6&ai
, ua y.ccTaTio&y %o -Ov/iTov vizd ut absorbeatur, quod mortale est, a

tr^g Uoi;g. Vita. a) 1 Cor. i5, 5i. sqq.

tf. dt y.aTtQyaodfitvng i](idg tig 5. Quiautemefficitnosinhocipsum,

avTo rovTO -Otog , 6 ya} dovg tjfiiv Deus, qui dedit nobis pignus spiritus *\

Tov aoQu^cova tov 'n:vti\uaTog. a)Kom. 8, n.

6. &c4QQ0vvTtg ovv TtCiVTOTt , y.cu 6. Audentes igitur semper , scien-

tidoTtg , OTi ivdr^fxovvTtg Iv t« ctco- tes quoniam dum sumus in ^)corpore,

fiaTi , iy.drjfiovfitv dizo Tov y.vQi8 peregrinamuraDomino^\ a)Piiili,23.

7. {8ia ^Kigtcog yaQ 'TztQi^naTbfitv

,

7. (Per fidem enim ambulanius, et

oi dia tt88g)
'

non per speciem.)

8. 0-aQQ0VfA,tv 8t , y.a] tv8oy,ovfitv 8. Audemus auteni, etbonam volun-

ficD.Xov , ix8r,fiiJ6ai ix tov GcofiaTog

,

tatem habemusmogisperegrinaria cor-

y.ai tvdmir^Gai 'uQog tov y.vQiov. pore, et praesentes esse ad Dorainum.

9. 816 y.al cfi).OTifiovfAt&a, tiTt 9. Etideocontendimus, siveabsen-

tv8tif.iovvTtg , eiTS ix^r^LiovvTEg , svd- tes, sive praesentes
,
placere illi.

Qtgoi. avTcp tlvai.

10. Tovg ydo TzdvTug i]iidg cpavt- 10. Omnes enim nos manifestari 0-

Qco&Tirca 8tt ifCZQOG&tv tov §i]fiaTog portet ante tribunal Christi, ut referat

Tov '/Qigov , Iva f y.OfiiGr^Tai ty.a^og unusquisque propria corporis, prout

To. -{- 8ia Tov GcofjLCiTog , TZQog -{- d i- gessit, sive bonum sive malum.

-AQCi^tv , tiTE dyaOov , tiTt nay.ov.

1 1 . tldoTtg Iv Tov Cfjo^ov Tb xvQts , 11. Scientes ergo timorem Domini

dvOQOJ^^zug '^zttd-ofxtv , 'Otco 8t TZtcpavt- hominibus suademus , Deo autem ma-

QcofttOa. i).7zi^co 8t , y.a) iv Tatg gvv- nifesti sumus. Spero autem et in con-

ti8i]GtGiv Vfzcov <:ztq)UvtQcaGd-ai. scientiis vestris manifestos nos esse.

1 2. ov yaQ TzciXiv iavTOvg Gvvtgci- 1 2. Non iterum commendamus nos

rofitv vfuv , d).)! dc[OQfir]v 8t86vTtg vobis: sedoccasionem damus vobisglo-

vfuv \ y.avyJifiaTog vTztQ ijfi&v , iva riandi pro nobis ; ut habeatis ad eos

,

iyj^tt aQog Tovg iv TZQOGca^n^qj navyca- quiinfacie^^ gloriantur, et non in cor-

fiivug , 'Aai ov y.ao8tct. de. a) c. 3, 1.

i3. tiTt yaQ i^igijf^tv , -Ott^' tht i3. Sive enim mente excedimus,

GcocpQOVovfitv, vf,ur. Deo; sive sobrii sumus , vobis.

14. 17 ydo dyd^Kri tov yQigov avr- 1 4. Charitasenim Christiurgetnos;

i/ti tjfidg

,

aestimantes hoc
,
quoniam si unus pro

V. 4. Ed. omn. Er. ct St. i:T£i§7j s d-iloiisr. — v. 10« C. y.ovlio]] te. —
"C. ra idta. — '"Ed. omn. Er. •nQO? 6. — v. 12. C. Aavx^oevjs.

1) iSgo. add. hoc.
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i5. nQivavrag TOVTO , oti, ei dg omnibus mortuiis est, ergo omnes mor-

•V^TZSQ TCavtfOV aTtS&aVEV , aQa ol Itdv- tui SUnt^^; a) Rom. 6, 2. sqq.

teg dni&avov, x«« vnsQ <KdvTcov aTis- 1 5. et pro omnibus mortuus est

•&av8v , iva ol ^covtEg iirjy.ETi iavToTg Cliristus; ut , et qui vivunt
,
jam non

^maiv , dXXa t^ vitsq amojv d^RO&a- sibivivant, sed ei, qui pro ipsis mor-

vovri aal iyEQ&EVTi. tuus est, et resurrexit.

16. woTS fjfjiEig dizo Ts vvv tdiva 16. Itaque nos ex hoc neminem no-

oibaiiEv siata aaQna' eI ds yiai iyvco- vimussecundumcarnem^\etsicogno-

yafZEV Tiata aaQna XQ^^^^y dXld ]• vvv vimus secundum carnem Christum; sed

vyJzi yivcoaaofiEV. nunc jam non novimus. a) v. js.

17. waiEj EiTig iv XQ^'^^^ j ^iaivrj 17. Si qua ergo in Christo, nova

TiTiaig. Ta^tiQxaTa TzaQfjl&Ev' idov, creatura, vetera transierunt; „ecce!

yiyovE "{• naivd ra <KdvTa. „facta sunt omnia nova.^'

18. T« de TidvTa in tb '&Eb , T8 1 8. Omnia autem exDeo, qui nos

naTa7Mi^avTog rjfjidg iavT^ did irjaB reconciliavit sibi per Christum , et de-

XQf?^ j >t«« ^ovTog r^fiTv tijv didxoviav dit nobis ministerium reconciliationis.

T^g TiaTaD.aytjg

,

19. ag OTi •&Eog ijv iv XQ"^^ ^^- 19. Quoniam quidem Deus erat in

Cfiov YUTaXXdaacov iavTca
, iiij -^ Xo- Christomundum reconcilianssibi, non

yill,6iiEVog avTOig t« izaQanTcofiaTa reputans illis delicta ipsorum , et po-

avTwv , yiai '&ifiEvog iv ijfuv tov Xo- suit in nobis verbum reconciliationis.

yov Tijg v.aTallayrig.

20. ^^6^ XQ^'^^ ^^ <RQEa^EVO[j,Ev

,

2 o. Pro Christo crgo legatioue fun-

wg Tu '&S8 TtaQaitaluvTog di ^fA.(ov. ds- gimur, tamquam Deo exhortante per

ofisd^a VTZEQ XQ^^^ ' >iaTalXdyi]TE t(^ nos , obsecramus pro Christo : reconci-

'0^E(^. liamini Deo

!

2 1 . Tov yaQ fiTj yvovTa dfiaQTiav 2 i . Eum ,
qui non noverat pecca-

iiZEQ rifmv dfiaQTiav iizoirjaev , Iva tum ,
pro nobis peccatum fecit , ut nos

r^fAEig -] yiv(oiiE&a diy.aioavvj] &su iv efficeremur justitia Dei in ipso ^\

avTcg, a) ft^^m. 5, 34.

C A P. VI.

1. ^vvEQyovvTsg ^s Ka\ <rzaQay.a- 1. Adjuvantes^^ autemexhortamur,

7.8fAEV
, fj,i] Eig xEvov TtjV X^Q''^ 1* '^^ ne in vacuum gratiam Dei recipiatis.

-088 di^aad-ai vfidg. «) ' ^«"^ ^ 9-

2. {XiyEi yaQ' ^iaiQCff Sektw fW/- 2.Aitenim: „Tempore accepto cx-

:i8ad as , >c«/ iv rifiEQri acoTtjQiag i^oi]- „audivi te, et in die salutis adjuvi te^V*

•O-riad aoi. idu , vvv y,aiQog EvizQoads- Ecce! nunc tempus ^cceptabile; ecce!

:iTog' idu , vvv TifiiQa acoTyQiag)

,

«unc dies salutis. a) .Tcs.49»8-

3. fjiri^Efiiav iv fiijdsvl didovTsg S.NeminidantesulIam offensionem,

frzQoay.oizi]v , Iva iirj ficofir^d^^ rj dia- ut non vituperetur rainisterium no-

:iOvia

,

strum

;

V, 16. C zui vvv. — V. 17- C. ra rraira xaiva. — v. IQ. Ed. i- Er. Xoyi-

€SOftsvoi;. — V. 21. C. y£vwj4£&a. — v. 1. Ed. 1. Er. omitt. rs &ss.
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4. ciX)J iv TKarl avpigMvrsi; tav- 4- sed in ojimibus cxhibeamus iios-

TBg (og &£u didy.opoi, Iv v^rzoftov^ aoX- met ipsos sicut Dei miiiistros, in mul-

Xij , iv d^h'xp£aiv, iv dvdyy,atg, iv tapatientia, in tribulationibus, iu ne-

cevo/a)QUiig

,

cessitatibus, in angustiis,

5. iv <:z}.rjaTg , iv (fvlay.al>;, iv 5. in plagis^\ in carceribus , inse-

d-Mira^aoiatg , iv y.OTtotg, iv dygv- ditionibus, inlaboribus, in vigiliis, in

TiViaig, ivvr^gEiatg, jejuniis, a) r. n, 23. sqq.

6. iv dyvoTi^Ti, iv yvcoaet , iv 6. in castitate, inscientia, in longa-

•f fiuy.Qod^Vfiiec , iv XQ^i^OTi^Ti , iv crytv- nimitate , in suavitate , in Spiritu san-

fiaTi dytcp , iv «j'«:ry dvvTZO-AQiTCp , cto , in charitate non licta
,

7. iv Xoycp dXr^&eiag , iv dvvdfiei 7. in verbo veritatis, in virtuteDei,

•&t8 , dta Tmv o<:t).cov Trjg diy.aioav- per arma justitiae , a dextris et a sini-

'vr^g , TMv dn^i&v y.a\ doigeQcjr

,

stris
;

8. 8id doir^g xal dTifiiug , dtd 8va- 8. per gloriam , et ignobllitatem

,

^?]fiiag xal evqjrjfiiag' ojg aXdvot , y.ui per infamiam, et bonam famam; ut

d).r^{>elj5' . seductores, et veraces; sicut qui igno-

9. mg dyvooi>fitvot , aal i^^ziyivco- ti, etcogniti;

axofievoi' cag dizodvr^axovTeg , 'Aal 9. quasi morieutes , et ecce ! vivi-

180V , Lcofiev' cog aut^evofieroi , y.ul mus; ut castigati, et non mortiiicati;

firi &uraTovfievoi'

10. cog XvuSfievot , dei 8s '/uiQOr- 1 o. quasitristes, semperautemgau-

keg' cog 'rzTcoxol , czoD.iig 8e 'n:).8TiXov- dentes; sicut egentes , multos autem

Teg' cog firj^ev exovTeg , Tiul izciVTU locupletantes; tamquamnihilhabentes,

yiaTe''/ovTsg. et omnia possidentes^X a) r. 4, 15-17.

11. TO gofia Tjfimv dve^qjys 'rzQog i 1 . Os nostrum patetad vos, o Co-

vfiag , 'AOQtv&iot, ^ auQ^ta rificov rinthii! cor nostrum dilatatum est.

^ izeTzXdTvvTui.

12. a gevo'/coQetad^e iv rjfitv' gevo- 1 2.Non angustiamini innobis ; an-

XcoQelaOe 8e iv ToTg aizXdy/voig Vfiojv. gustiamini autem in visceribus vcstris.

i3. Tr^v Se avTTjv dvTtfita&iav 1 3. Eamdem autem habentes remu-

{oc^ Te'AVOig ).eyco) \ ^luTVV&r^TS nai nerationem , tamquam filiis dico: dila-

VfieTg. tamini et vos !

14. firi yivea&e sTeQoLvyovvTsg i^- Nolite jugum ducere cum infi-

dmgoig. Tig ydQ fiSTO^/rj 8i'Aatoavrri delibus ! Quae enim participatio justi-

nai dvofiici; Tig 8s '/.oivcovia (pcoTi tiae cum iniquitate? aut quae societas

'^ZQog a-AOTog

;

luci ad tenebras?

1 5. Tig 8e avficpcovr^atg '/Qtgcp ijzQog 1 5. Quae autem conventio Christi

"f ^eXiuQ; 7] rig fieQh' TTtgcJ fieTa ad Belial? aut quae pars fideli cum in-

d^^ziga

;

fideli^^? a) i Cor. 10, 20.

16. Tig 8e avyAaTdOsatg vum ^eu i6.Qui ^)autem consensus teniplo

fiSTd ei8co).cov; VfieTg ydo vaog &eov Dei cum idolis? Vos enim estis tem-

V. 6. Ed. i. Er. fiaxQOx)-rutai?. — v. 11. Ed. 5- 4- 5. Er. TCSTrXaTvrai. —
V. 13. Ed. 4. 5. Er. nla&i>v07]TS. — v. 15. C. iSeliaX.

1) 1590. Quis auteni.
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igs ^coi/Tog, aad^oog slnEV 6 '&86g' ott plum ^^ Dei vivi, sicut dicit Deus:
ipoLxi^aa) iv avzoTg, 'Aa\ ifx^msQma- „Qnoniani inhabitabo in illis, et in-

T?/ff03 , aai eaofxai, avrcov deog, aal „ambulalto inter ebs, et ero illorum

aviol saovTai fxoi laog, „Deus, et ipsi eruiit mihi populus '').

a)iCor.3,i6. b) Lev. 26, 1 1. 13.

17. dio ilild^Exe SA fiias avrav , 17. „Proprer quod exite de medio

aal acpOQiG&rire (liysi xvQiog) , y,al „eorum, etseparamini, dicitDominus,

ma-d-aQTii fiTj antsa&e. Hcr/oo elad&^o- „et immundum ne tetigeritis ^\

fA,ai vfiag , ^ a) Jes. 52, n.

18. y,ai iaofiai Vfuv elg naxtQa, 18. „Et ego recipiam vos, et ero

%ai vfieig 'iaea&i fA,oi eig vlhg y,a\ d-v- „vobis in patrem, et vos eritis mihi in

yaieQag, liyei nvQiog, iiavzoiiQmcoQ. „filios et filias , dicitDominus omnipo-

„tens ^V a) Jer. 3j, 9.

C A P. VII.

1. Tavrag 8V exovxeg tag i^Kayye" 1 . Has ergo habentes promissiones,

Xiag , ayaizrixoi , ^^a&aQiaoifiev eav- charissimi ! mundemus nos ab omni in-

T8g aizo navTog fioXvafxu aaQxog 'au\ quinamento ^) carnis, et spiritus per-

(Rvevfiatog, initeXHVieg ayicoavvT^v iv ficientessanctificationemintimoreDei.

3. Y^oDQijaaTe rjfjLag' tsdiva fjdiH^- 2. Capite nos ! Neminem laesimus,

aafiev , bdiva icp&eiqafiev , adiva i- neminemcorrupimus,neminemcircum-

^},eove'AT^aafA,ev. venimus.

3, ov TTQog y.aTa'AQiaiv Xiyo3. tlQO- 3. Nonadcondemnationem vestram

f/();/xa yccQ , oTi iv Taig naQdiaig tj- dico;praediximus^^ enim, quodincor-

fimv igs eig to avvaizo&aveTv aai av- dibus nostris estis , ad commoriendum,

^ffV. et ad convivendum. a).c. 6, n.sq.

4. TcoXXrj fA.01. ^aQQrjaia <rzoog v- 4« Multa mihi fiducia est apud vos;

fA,dg , noXXij fioi Hav^/^rjaig v^bq vfimv. multamihigloriatiopro vobis; repletus

^STiXrjQcofAai, Trj 7zaQa>iXi]aei , vneQize- sumconsolatione; superabundo gaudio

Qiaaevofiai tij X^Q^ ^'^* ndarj Ty &Xi- in omni tribulatione *) nostra.

Ipei TJflQJV.

5. >ta\ yaQ iXd-ovTcov rifiwv elg fia- 5. Nam et cum venissemus in Ma-

aedoviav , tidsfAiav 'ia'ir^xsv aveaiv rj cedoniam, nullam requiem^Miabuit ca-

aaQ'S, rjfAcov , aXX iv 'n^avT^ 'O-Xil^Of.ie- ro nostra, sed omnem tribulatlonem

1/Oi ' e^cox^sv fAcixcci , saojd^sv cpo^oi. passi sumus ; foris pugnae , intus ti-

mores. ~ a) c. 2, 12. sq.

6, aXX' 6 TzaQttitaXojv Tovg TaTcei- 6.Sedquiconsolaturhumiles, con-

vovg <jzaQEKoiXsasv rjfidg f 6 ^&eog iv solatus est nos Deus in adventu Titi.

tfi TcaQaaici TtVa.

V. 6. C. omitt. o ^SQS.

i) jSgo, j593, iSgo. jSgS. Plantin. i6o3. carnis , et spiritus perficientes, Romana edit. a

privato impressa 1634. et PJantin. 1603. et seqq- carnis et spiritus, perficientes.

3) 1^90. vestra.
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7. a fiovov ds Iv T^ <KaQuaLCi av- 7. Non solum autem in adventu e-

T8 , dlXa xal iv Trj 'KaQay.h'iOEi , 'ij jiis; sed ctiam inconsolatione, qiia con-

'KaQE-Ah\d'rj lcp VfAiv , •{' avayytXXcov solatus cst in vobis , referens nobis ve-

7]fA,iv T/jv vi^av iTaTtO&ijCJtv , Tov vfiojv strum desiderium, vcstrum fletum , ve-

odvQf^ov, Tov VfXMv Lijlov VTisQ ifxs

,

stram acmulationem pro me, ita , ut

codTS fis fiaXXov yaQrivai. magis gaudercm.

8. OTi, si y.al ilvnt^aa V}.iag iv tJ 8. Quoisijjm etsi contristavl vos in

sizigoXi] , ii nsTafiilofxai , sl yai fiST- epistola, non me poenitet; etsi poeni-

Sfxslofirjv. PJtico yaQ , oVt y iiiigoXt] teret, vidcns quod epistola iila (ctsi

iy.sivi], sl y.al jr^JOt; coQav , sXviztjosv ad horam) vos contristavit;

vfidg.

g. vvv Xf^iQ^ i «/ 0'^« iXvjzrid^ijTS , 9. nunc gaudeo; non quia contri-

aXX OTi iXvTz/i&ijTS i/V fiSTavoLav. i- stati cstis , sed quia contristati estis ad

Xv7z/]x}rjTS yaQ y.aTa d^sov , iva iv fir^- poenitentiam, Contristati cnim cstis

dsv\ 'Qijfjiico&JiTS i^ rificov. secundum Deum , ut in nuUo dctrinien-

tum patiamini ex no])is.

10.^ yaQ y.aTa &sov Xvtzi] fjisTci- 1 o. Quae cnim secundum Deum tri-

voiav slg acoTijQiav afiSTafiiXijTOv y.aT- stitia cst, pocnitentitim in salutem sta-

SQya^STai' -f Tj ds TB y.6ofiu Xv:zri {ya- bilem operntur^^; seculiautcm tristitia

vaTOv naTSQyd(^STai. mortem '^^ operatur. a) Matth. 26, 75.

b) Matth. 27, 3. sqq.

11. ida yaQ , avTO t^to to y.aTa 1 1. Ecce enim hoc ipsum , sccuu-

'd'£6v Xvizjjd^^vat, Vfidg izoarjv y.aTSiQ- dum Deum contristari vos, quantamiii

yaaaTO *{* VfAiv a7ziid/]v' dXXd dizoXo- vohis operatur soiicitudinem ! sed de-

ylav , dXXcL dyavciy.Triaiv , dXXd cpo- fensionem, sed indignationem, sed ti-

§ov , dXXa i^KiTzo&ijaiv , dXXd UiXov

,

morcm , scd desiderium, sed aemula-

dXX ixdixtjaiv. iv 'n:av'zi avvsg/jaaTS tionem , scd vindictam ! Inomnibusex-

iavTsg , dyvug slvai iv toj 'jZQayfxaTi. hibuistis vos incontaminatos essenego-

tio ^K a) 1 Cor. 5.

12. aQa SL aal syQaxpa Vfuv , hi 12. Igitur, etsi scripsi vobis , non

\ slvs'ASV Ty ci,8iy,/]aavTog , hds stvsy.sv propter eum
,
qui fecit injuriam, ncc

Ta ddr/.7]&svTog , dXX' sivsxsv th cpa- propter eum ,
qui passus est; sed ad

vsQcod^tjvai T^v aTZiidrivj- rjfA.cov , Tt/v v- manifestandam solicitudinem nostram,

^SQ vfxcov 'KQog Vfidg , ivconiov tS d^s^. quam habemus pro vobis

i3. bia T8TQ 'KaQay.sy.Xrjfis&a i^zl i3. coram Dco; ideo consolati su-

TjJ 'KaQay.Xijati vfxcov , TZSQiaaoTSQcog mus. In cor^solatione autem nostra ab-

^6 fidXXov ixaQfjfisv iizl t\] X^^-Qo. t/t«
,

undantiu<3 magis gavisi sumus super

QTi avaTzi^KavTai to izvsvfxa amZ dizo gaudio Titi; quia refectus est spiritus

'KavTmv vficov. ejus ab omnibus vobis.

i4' 0T«, SL Ti avrc^ V7ZSQ Vfiojv i4' Et si quid apud illum de vobis

zsy.avxrifia( , ov y.aTijaxvvdriv , dXX, gloriatus sum , non sum confusus; scd

V. 7. C. dvayyi?.ojv. — v. jQ. C. omitt. V ^s ts noafis }.v7rv d'avaT0v y.nr-

tya^ivai. — v. 11. C. *y vuii'. — v.
• — - —

St. et Mt. vfiojv T7]v vneQ fjiwjv ttqqs vfiu?.
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(og narra tv aXriO^ia ilaXti(7af.i£v v- sicut onmia robis in reritate locuti su-

fiTv , ovTco y.a] 7] 'Aavpjaig 7jfA,av , ^ luus; ita et gloriatio nostra, quaefuit

iiil TiTii , dlr^{^eia f iyEvrjd-i]

,

ad Tituni , reritas facta est.

i5. y,al ta Gizluyx^a uvtu TlSqkj- i 5. Et riscera ejiis abundantius in

GOTiQcog Eig vfiag igiv , dva[xifiv7i(>y.o- robis sunt, reminisccntis omnium re-

[UV8 rtjv izdvTcov V[imv vizwao^v , (og strum obedientiam, quomodo cum ti-

^«T« cpo^ii xal TQO^iii ids^aod-E avTOv. more et tremore excepistis illum.

i6. ^f^iQco , oTi iv <KavTl &aQQco I 6. Gaudeo
,
quod in omnibus con-

«V V[uv. Mo in robis.

C A p. AIII.

1. rvcoQi'Co[isv ds v[uv , ddsXcpol

,

i . Notani autemfacimusrobis, fra-

ri;v yaQiv tZ 'Osh, rrjv ds8o[isvr^v iv tres! gratiamDei, quae data estinEc-

Talg i'Ayli]6iaig Tijg [la^Asbovlag

,

clesiis Macedoniae.

2. OTi iv TloII^ do'M[Arj {yli\pscog y 2. Quod in multo experimento tri-

izsQKJGsia TTJg xaQag avTmv yal ^ na- bulationis^^ abundantiagaudiiipsorum

T« ^d&ng ':iTcoxsia avTcov i<nsQi(ja£V6SV fuit; et altissima paupertas eorum ab-

sig Tov czlbTOV TTJg dizXoTfjTog avTOJV

,

undarit in diritias simplicitatis eo-

rum^\ a) iTlu-ss. 1,6. 2.14. sThess. 1,4.

b) 1 Cor. 16, I. sqq.

3. OTi y.aTd 8vva[jnv ([laQTVQco^ 3. Quia secundum rirtutem , testi-

yat VTZSQ 8vva[A.iv av&aiQSTOi

,

monium illis reddo , ct supra rirtutem

roluntarii fuerunt,

4. [lETd Tzolhijg 'n:aQa'Ah]6£cog 8e6~ /\. cum multa exhortatione obse-

fiEVOi '^[icov, T?]V X<^Q'^ ^^* ''^^^ yoivco- crantes nos gratiam, et communicatio-

viav T-tjg dia'^:oviag , rijg slg Tbg dyiug, nem ministerii, quod fit in Sanctos.

f 8s^a6{>ai r][u2g.

5. y.al ov ya&cjg ^X7zi6a[iEv, dX)! 5. Et nonsicutsperarimus, sed sc-

iavTOvg sScoaav tzqcotov tm y.vQicp •Aal met ipsos dederunt primum Domino,

7][iTv dia dsX^^iaTog &eov
,

deindc nobis per roluntatem Dei

;

6. sig To TzaQaxaXsaai 7j[A.dg riTOv , 6.ita,utrogaremusTitum;utquem-

iva , yad^cjg <KQ0sv^Q^aT0
, ^ ijTaj 'Aat admodum coepit, ita et perficiatinro-

iiziTsXsay eig v[idg Kai ttjv y^aQvv Tav- bis ctiam gratiam istam.

TP^V.

7. dXX! (o^TZSQ iv KavTl <k£Q166£v- 7. Sed sicut in omnibus abundatis

STS {<KigEi xal Xoycp 'acu yvco^si yai fide, etsermone, et scientia , et omnt

Tid^y 6<K8dfj yal ttj i^ v[j,cov iv rj^iTv solicitudine, insuper et charitate rc-

dyct<n:ri ) , iva -Aal iv TavTy Trj xaQiTi stra in nos , ut et in hac gratia abun-

czsQi66Evr]T€. dctis.

8. b v.aT i<KiTayr]v Xsyco , dXXd 8id 8. Non quasi imperans dico; sedper

Trjg sTEQCov 6<Kii8rjg , 'Aai to Tijg V[iE- aliorum solicitudinem , ctiam restrac

tsQag dyd<Tzrig yvijaiov 8oxi[jid^cov. charitatis ingenium l)onum compro-

bans.

r. 14« Ed. omn. Er. lysvvrj&r]. — v. 4» f^s^ao{)^ai 7}[i.as omitt. Gb. et Mt.
— V. 6. Ed. omn. Er. arwff.
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9. (yipcoaners yag rrjV yaQtv t« 9. Scitls enim gratiam Domini no-

XVQI8 ijfiav , ir^aiiXQtgu, oti 8t Vfiag stri Jesu Christi, quoniam propter vos

«crTa)/£f(7f , TiXbaiog ojv , iva VfiEig egenus ^^ factus est, cum csset dives

,

tJ ixeiva iztcoyeta TiXiitiia^xe.) ut illius inopia vos divites essetis.

a) Matlli. 8, 20.

10. Ka\ yvcofxr^v iv tstqj didcofxt. i o. Et consiliuni in hoc do; hoc

T«TO yag vfiTv avfKpiQet , ol rtveg a enim vobis utile est , qui non solum

fiovov TO <i:oitjaai , (l)J.a y.al to '&e- facere , sed et vellc coepistis ah anno

7.eiv izQoev^Q^aad^e a^n^o aeQvat. priore.

1 1. rvvi 8e nal to <:ioi7Jaai eiifze- 1 1. Nunc vero et facto perlicite;

XeaaTe, oncog, y.a{ydneQ ?! <:zQ0x}vfjiia ntquemadniodum promptus estanimus

ru '&eXetv
, f ytco xat to iiztreXeaai voluntatis, ita sit et perficiendi ex eo,

in Ta tyetv. quod habetis.

12. ti yaQ rj TCQod^vfiia 'RQoaetTat, i 2. Si enim voluntas prompta est,

^«t>o iav
-i-

'iyi^ ttg , eviiQoadexTog

,

secundum id
,
quod habet^^, accepta

ov nad^o ovy, 'iyei. est, nonsecundumid, quodnonhabet.
a) Marc. 12, 43.

i3. ov yaQ , Iva aXXotg aveatg, i 3. Non enim, ut aliis sitremissio,

VfiTv de dllxptg , aDl i^ laoTijxog , iv vobis autem tribulatio , sed ex aequa-

T^ vvv y.atQcp to vfiMV TzeQiaaevfia eig litate ^^. a) Act. 4, 34.

TO ixeivcov vCBQr^fia
,

1 4- In praesenti tempore Aestra ab-

1 4« fi^a y.al to i/.eivcov <KeQiaaevfxa undantia illorum inopiam suppleat; ut

yivr^Tai eig to Vfjiav vgeQT^fxa, oizcog et illorum abundantia vestrae inopiae

yevt]Tat laoTj^g. sit supplcmcntum , ut fiat aequalitas,

i5. ya&cog yiyQaiiTai' to izolv sicut scriptum est:

ovy, iizXeovaae , aai 6 to oliyov ova 1 5. „Qui multum, non abundavit:

-ijlaTTOviiae. „et qui modicum , non uiinoravit ^"^J"

a) Exod. 16, 18.

16. yciQtg 8e tco {>ecp , tw didov- 16. Gratias autem Deo, qui dedit

Ti Tr^v avTr^v aTZndqv viztQ Vficov iv tt/ eamdem solicitudinem pro A'obis in cor-

'AaQdict TiTS

,

de Titi

,

ij.-OTi Tqv fiev <n:aQCiy.).7]aiv i8i- 17. quoniam exhortationcm^^ qui-

^aTO, a<n:udai6TeQog de vizc/LQycav, av&- dem suscepit; sed cum solicitior esset,

aiQeTog i^tjl&e <KQ6g vfxdg. sua voluntate profectus est ad vos.

a) V. 6.

18. avre<KefjL\pafiev be fjieT avTOv 18. Misimus ctiam cum illo fra-

Tov ddelq)6v , ov •[ 6 'i<Katvog iv toj ev- trem ^)^\ cujus laus est in Evange-

ayyelicp dta <n:aa6}V twv iy.yXqaicav' lio per omnes Ecclesias. a) v. 22.

1 9. ov fiovov 8e , akXd xcu yetQO- 1 9. Non solum auteni, sed et ordi-

Tovr^detg vizo tcov iy.y.Xi^atcov avvixdq- natus cst ab Ecclesiis comes peregri-

fiog 7jficov avv ti] yaQtTi TavTrj, tij nationisnostrae, inhanc gratiam, quae

diaxovsfiivi] vcp ijficov ^iZQog ttjV avTu ministratur anobis ad Domini gloriam,

Tu xvQiii do^av y.al <KQoOvfiiav [ Vftcov' et dcstinatam voluntatem nostram.

v. 11. Ed. 0111«. Er. «rws. — v. 12. Ed. 1. Er. iyii. — v. i8. C.
omitt. 0. — v. 19. Ed. 1. Er. Mt. ct Gb. ijiiujv.

1) iSgo. add. nostruxn.
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2 0. ct).l6i.itvoi -raTO, u?;'t/? f ;/- 20. DeVitantcs hoc, ne qiiis nos vl-

fiag 11(0117^011%ai iv tJ; a^QOTiim tav- tuperet in hac plenitudine, quae mini-

T?/j %\i diaaovBfitvy vcp ijficov' stratur a nobis ^).

21. izQovoovfztvoi j- y.aJ.a ov /ao- 3 1. Providemus enim bona non so-

rov ivcoTiiov xvqiu , aXXa xat ivoiTiwv lum coram Deo, sed etiam coram ho-

av&Qwmov. . minibus.

22. avrtTzif^iljaiav ds avxoig tov 23. ?,!iRimus uutem cum illis et fra-

adeXqjov 7]i.i.6jv , ov idoKi.ifaaaf.!£v iv trem nostrum, juem probavimus in

^olXoig izollay.ig onudaiQV ovza , vv- muitis saepe solicitum esse ; nunc ciutem

vi ds <RoXv (7'T[8Sai.6TeQ0v izb.^rzoidqaei muitosolicitioreni,coniidentianmltam

^oXXxi , t\i tig vfiag, vos
,

23. f/T£ v^KfQ TtTa, y.oivcovog if^og 23. sive pro Tito
, qui est socius

y,al eig vfiag cvvtQyog , tkt, adeXcppl meus , et in vos ^) adjutor , sive fra-

r^{xcov j aTZogoXoi i/i>iX}](jiMV , d6^a y^Qt- tres nostri, apostoli Ecclesiarum^\

50V. gloria ^ ) Christi. a)iCor. 16, 5.

24. T7JV ovv evdei^iv TTJg ayaTzijg 24. Ostensionemcrgo, quaeestcha-

vficov y.al ^j/acjv y.avpjaecog VTzeQ vficov ritatis vestrae , et nostrae gloriae pro

£4' avTOvg ivdei^aaOe f eig izQoaco- vobis, in illos ostendite in faciem Ec-

nov Tojv iy.y.X7]ai6jv. clesiarum.

C A P. IX.

1 . TleQi fiev yaQ Zfjg dianoviag

,

1 . Nam de ministerio
, quod fit in

tijg eig tovg ayiag , TzeQiaaov fiot igi sanctos, ex abundanti est mihi scribe-

To yQacpeiv vfiiv. re vobis
;

2. olda yaQ tijv iZQod^vfiiav Vfi^v , 2. scio enim promptum animum ve-,

riv vizeQ v{A(ov y.avimfiai fia>iedoaiv

,

strum
, pro quo de vobis glorior apud

on dxata TcaQeay.evagai d^KO czeQvai, Macedones ^^. Quoniam et Achaja pa-

nal 6 i^ vfi(ov ^yXog ^Qe&iae tovg rata est ab anno praeterito, et vestra

^Xeiovag. aemulatioprovocavitplurimos. a)c.s,2.

3. enef^xpa de Tug ddeXcpyg, tva fit] 3. Misi *^)autem fratres, utnequod

To 7iavyr]fia 7]fiav , to vuIq Vfi(ov

,

gloriamur de vobis, evacuetur in hac

y.evcod^Xi iv to) fjieQei tstw , Iva , y.a&(og parte , ut (quemadmodum dixi) parati

eXeyov , 'KaQeay.evaafAtvoi yte

,

siti^;

4. fA^ iicog, idv eX\>(oai avv ifiot l\. ne cum venerint Macedones me-

fiay.ed6veg , y.al svQ(oaiv vfA.(7g a^zaQa- cum , et invenerint vos imparatos , e-

ay.evdcug , y.araiayvvQ^ofiev 7]fzelg (iva rubescamus nos (ut non dicamus vos)

fiTJ Xey(Ofiev vfieTg) iv tij vTzogdaei in hac substantia.

tavTTi -f T^lg y.avyr]ae(og.

5. dvayy.aiov iiv r^yijadfJLTjv , czaQU- 5. Necessarium ergo existimavi ro-

y.aXsaai^Tiig ddeXcpiig , Iva izQoeX&(o- gare fratres , ut praeveniant ad vos , et

aiv elg vfidg , y.al izQoy.araQTiaojat praeparentrepromissam benedictioneni

V. 20- St. ifia?. — v. 21. Gb. ttqovosusvoi ya.Q. — v. 24- Ed. omn. Er.

Ct St. ^at f.V — v. 4' "^V^ xai'Xf]asoj? omitt. Gb.

1) 1690 H(l(l. in nomini glo^iam. s) i5go. in vobis. 5) iSgo. gloria;.

^) iogo. nuii.iiui.
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TrjV itQOHaTT^yyEXftsvTjV svXoyiav vficov
,
hanc paratam esse , sic quasi benedi-

tavTyv hoiixijv tJvai uTcog , cog 8v).o- ctionem, non tamquam avaritiam.

yiav , xai fA,ij , i* cog a^Xsovs^iav.

6. TaTO dk' 6 OTzeiQcop q^eidoyJroog 6. Hoc autem dico : Qui parce se-

f q}EidofM,8r(og v.al O-SQiOEi , y.al 6 OTzei- minat, parce et metct; et qui seminat

Qcov iiz avloyiaig liz tvXoylaig nal in bencdictionibus, de benedictionibus

'OsQioei. et metet ^\ a) Gal. 6, g.

7. sxagog , 'Aa-&cog 'rzQOaiQnTxai ti] 7. llnusquisque prout destinavit in

'AaQdia, fiij i/. Xvizrig
, y f'| ilvccyy.r^g. corde suo, non ex tristitia, aut ex ne-

ilaQOV yc/.Q doTi^r ayana d^sog. ces.qitatc; hilarem enim datorcm diligit

Deus.

8. SvvaTog ds 6 d^sog , aaoav y^iiQiv 8.Poten!?estautemDeusomnemgra-

<KSQioosvoai Eig vfiug , Iva sv <n:avTi tiamabundarefacerein vobis;ut inom-

f 'n:ct^TOT£ czaoav avTCCQxsiav sjovTsg

,

nlbus semper omnem sufiicientiam ha-

'KSQioosvr^TS sig izdv SQyov aya&ov

,

bentesabundetis m omne opus bonum,

9. y.a\}a)g ysyQciTZTai' ioxoQ^rziosv
, 9. sicut scriptum est: „Dispersit,

sdcons TOig Tzsvrjoiv , 7) diy.aioovvr^ av- „dcdit pauperibus; jiistitia ejus manet

TOtJ fA.svsi sig Tov aicova. „!n seculum seculi ^\'"'
a) Ps. 111,9.

10. ds iTayoQ^yuiv onsQfia to^ 1 o. Qui autem administrat semen

CKSiQOVTi y.ai ccqtov sig ^qcooiv \ ^oq- scminanti , et panem ad manducandum

T^yr^oca , xcu f 'jzh]{)-vvai tov otzoqov praestabit, et raultiplicabit semen ve-

Vficov, yal f av^tjoat t« ysvi]fiaTa strum, et augebit incrementa frugum

Tijg dixaioovvr^g Vficov

,

justltiae vestrae
;

1 1 . iv TtavTl TzlsTiJ^ofisvoi Eig iza- 1 1 . ut in omnibus locupletati abun-

oav aiiloTriTa, yTig y.aTSQyci^STai di detisinomnemsimplicitatem, quaeope-

7jficov svxaQigiav T<p ^foj

,

ratur per nos gratiarum actionem Deo.

12. oTt rj diaxovia rijg -l- XsiTSQ- i 2. Quoniamministerium hujus 6f-

ycag TavTr^g h fiovov igi ':zQ0oavaT:7,ri- ficiinon solum suppletea, quae desunt

QHOa Ta vgsQrificiTa tcov ciyic^w., a).- sanctis, sed ctiam abandat per multas

Xa y.cu T.sQioosviioa dta izo).),cov -{• sv- gratiaruni actiones in Domino

,

XaQigicov T(^ &s^

,

i3. dicl Tijg doy.ifzjjg f Tfjg biay.o- i3. per probationem ministerii hu-

viag TavTi-g So^ai^oVTsg tov -O-eov iiz\ jus glorliicant^s Deum in obedientra

Tij v^jLOTayfj TTJg ^fioloyicig i\uoyv sig t6 confesslonis vcsfrae, in Evangelium

Evayysliov th XQcg^ ycd anXoTj^Ti T^g Christi, et simplicitate communicatio-

'AOivcoviag sig avThg y.al slg TzcivTag

,

nis in illos, et in omnes;

i4- ^«« avTcov Ss^osi V7ZSQ vfiav

,

14. et in ^) ipsorum obsccratio-

SKi^KO&iiVTOdv vfidg , did ttjv VTZSQ^dX-- ne pro vobis , desiderantium vos pro-

Xsoav iciQiv TH 'Osb icp vfuv. pter eminentem gratiam Dei in vobis.

i5. 'iciQig ds Tco dsc^ iTzl T^ dvEn- i5. Gratias ") Deo super inenar-

SiTjyiJTq) avTOv 8a)QSc). rabili dono ejus.

V. 5. Ed. omn. Er. et St. ' ojaTtsg. — v. f). Ed. j. Er. omitt. (psiSousvojs.

— V. 8. Ed. omn. Er. omilt. iraVTOts. — v. lO- Gb. yoQrjyyjueL^ — " Tt/.rj-

'Ovvst.y — '" ai-^tiost. —
' V. J2. C. XstT8Qysia?4 — "Ed. omn. Er. svynQigkLV.

V. 15. Ed. omn. Er. et St. omitt. ttj?. 1) iSgo. omitt. in. 2) 1590. add. ago
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C A P. X.

1. ^mog 88 iyco 'Kavlog itaQw^a- i. Ipse autem ego Paulus obsecro

7,« ^^a^ 5«« Ti^^ TtQaoTTjTog -auI ini- vos
, per niansuetudineni et modestiam

siHSiag TH XQigu, og aaTa iiQfjaMiiov Christi, quiinfaciequidemhumilissuni

fxh Taneivog iv vfziv, a<jicov ds &aQ^ inter vos, absens autem confido invo-

Qa dg Vliag. bis ^\ a) v. lo. iCor. 4, i8. sqq.

2. bioiiai 88, TO fA7] nantav {f^aQ- 2. Rogo autem vos, ne praesens

Qrjaat TTJ TCSTZOid^^asi
, y Xoyi^Ofiai toA- audeam, per eam coniidentiam

, qua ex-

firjaai iizi Tivag T8g Xoyi^Ofiivng rifidg istimor audere in quosdam
, qui arbi-

cjg xaTa aaQaa 'KEQiizaTuvTag. trantur nos tamquam secundum car-

nem ambulemus.

3. iv aaQ'Ai yaQ <K8QiizaTiiVTtg , a 3. In carne enim ambulantes non

yiaTO, aaQica gnaTSvofiex^a secundum carnem militamus.

4. (t« yaQ onla Tijg gQaTsiag ^- 4- Nani armamilitiae nostrae^^non

fiojv u aaQVdy.a, aXXa 8vvaTa Tri) {)^£q) carnalia sunt, sed potentia Deo ad

TCQog 'Aa&aiQeaiv o/^vQ^fiaTcov^

,

destructioncm munitionum, consilia

destruentes, a)Epli.6, i3.

5. XoyiafiHg xad-aiQiiVTeg , y>al <jzdv 5. et omnem altitndinem extollen-

vipcofia iTzaiQOfiEvov y,aTa Ttjg yvcoascog tem se adversus scicntiam Dei , et in

Ta '0-8U , ytal alxf^aXcoTi^ovTeg Tzdv vor^- captivitatem redigentes omnem intel-

fia slg T?]V vnay.oj]v tZ '/Qig5

,

jectum in obsequium Christi,

6. y.al iv SToifio) ij^ovTeg , ix8ixij- 6. et in promptu habentes ulcisci o-

aai ndaav naQaaoriv , OTav nXtjQco&y mnem inobedientiam, cum impleta fue-

VfiMV Tj vnay.orj. rit vestra obedientia.

7. To, jcaTW nQoaconov ^XinsTS. ei 7. Quae secundum faciem sunt, vi-

Tig ninoixfEV iavTO)
, XQig^ eJvai, Ta- dete^M Si quis coniidit sibi Christi^^

TO loyi^iad^co ndhv dcp iavTu , oti , se esse , hoc cogitet iterum apud se

;

aaOcog avTog XQ'^^ ) t ^"^^ ^"* i" ^" ^"^* ^*^"^ ^P^^ Christi est, ita et nos.

fietg f XQf^^^'
a)c.5,i6. b)iCor.i,.3.

8. idv TE yaQ aal neQiaaoTEQOv t« 8. Nam et si amplius aliquid glo-

:iavxrjacofiai neQl Ttjg itsaiag rifimv

,

riatus fuero de potestate nostra, quam

rig i8o3y.ev 6 y.vQiog rjf^ eig oiAo8ofiiiv

,

dedit nobis Dominus in aediiicationem,

^al ovy. eig y.aiyaiQeaiv vficov, ovx et non in destructionem vestram ; non

f aiayyvQ-riaofiai

,

erubescam.

9. iva -j- firj 8o^co , cog av iycpo^eiv 9. Ut autem non existimer tamquani

Vfxdg 8ia tcov inigoXdiv terrerc vos per epistolas

;

10. {ori al fiev inigolal, cpi^al, 10. quoniam quidem epistolae , in-

^aQelai y.al iaxvQat , r; 8s •[ naQuaia quiunt
,
graves sunt et fortes

;
praesen-

Ta acoficiTog daO^Evrjg , y.al 6 loyog tia autem corporis iniirma , et sermo

ilu&tvriiJiivogy contemptibilis

;

11. TOVTO loyi'Cia&o3 6 TOiovTog, 1 i. hoc cogitet, qui ejusmodi est,

V. 7. Ed. omn. Er. srw?. — "Ed. 1. Er. vfisi?. — '" XQt^^n omitt. Gb.

V. 8. Ed. oran. Er. y.azaia^yv&Tjoofiat. — v. 9« G. add. ds. — v. 10« C
na^^TjGia.
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ori, oioi icfiEv tm l.6yo) 81 Ith^oXwv quia quales sumus verbo per episto-

a^KOVTEg, TOfovTOi y.al izaQovreg tc^ las, absentes, tales et praesentes in

fQyco* facto.

12. ov yag Toliiafiev, iy/.Qivai ij 12. Non enim audcmus iriserere,

GvyyiQivai iavTOvg Tiat. Tmv iavTOvg aut comparare nos quibusdam
,
qui se

avvigavovTcov , aXXa avTOi iv iavToTg ipsos commenflant *^; sed ipsi in nobis

iavTOvg fiSTQOvvTEg , nal avyxQivovTeg nosmet ipsos metientes , et comparan-

iavTOvg iavToTg ^ ov avViovatv. tcs nosmet ipsos nobis. a) c. 3, i.

i3. T^fitTg 8s ov'/}, Eig 1(4 afi8TQa i3. Nos autem non in immcnsuni

navxr^aofiEO-a , cO./.u y.aTU to fitTQOV gloriabimur, seil secundum mensuram

Tov y.avorog, ov ifitQiatv \ t]fxTv regulae, qua mensus est nobis Deus

,

•&£6g fxsTQii, icptasaitai d/^Qi ycu vficov. mensuram pertingendi usquc ad vos.

14» ov yciQ , ag fiij icfVAVOVfisvoi 1 4« Non enim quasi non pertingen-

elg vfiag , viiSQsy.Tsivofiev iavTOvg tes ad vos, super extendimus nos; us-

(«/()« yciQ y.a) vfimv ic^&aaafisv iv ta) que ad vos enim pervenimus in Evan-

svayyslicxi tov XQigov), gelio Christi.

1 5. ovn sig TU cifiSTQa 'Aav/Mfis- i5. Nou in immensum gloriantes

voi iv akXoTQioig y.onotg , i).<:zi8a -{- 5« in aiienis laboribus; spem autem ha-

s'/ovTsg , av^avofisvr^g Tr^g izigsojg v- bentes crcsceatis iidei vestrae, in vo-

ficav, iv vfiTv fisyaXvv&t]vai 'AaTO. tov bis magnilicari secundum reguiam no-

xavova yficav sig 'szsQiaasiav , stram in abundantiam

;

16. sig Ta vizsQrAStva vficav svay- 16. etiam in illa, quae ultra vos

ysXiaaa&ai, ov'a iv aXXoTQio^ navovi sunt, evangelizare^^ noninalienare-

slg T« sTOtfia 'Aavpiaaad^at. gu^Ji? iw i»s? quae praeparata suntglo- •

riari. a) Rom. 1 5, 1 8. sqq.

17. o 5« xavx^fisvog inxvQica aav- 1 7. Qui autem gloriatur, in Domi-

Xcia&co. no glorietur*M a) 1 Cor. 3, 5. sqq.

18. ov yciQ 6 iavTOV avvtgai', 1 8. Non enim ,
qui se ipsum com-

ixsTvog igi Soy.ifiog, aXX\ ov 6 'av- mendat, ille probatus est; sed queni

Qiog avvigriaiv. Deus commendat.

C A p. XI.

1. "Oc^sXov avsi/sa&s fis fJii'AQ0V TXi \. Utinam sustineretis modicuni

dcpQoavvri. dXXa 'acu dvs'/sa&s fxs. quid insipientiae meae, sed et suppor-

tate me !

2. ^^/,00 yciQ vfiag f x^fa &/^«. 2. Aemulor enim vos Dei acmula-

TiQfioadfiriv yaQ vfidg svl dv8Q) , naQ- tione ; despondi enim vos uni viro vir-

•dsvov dyvi]v izaQagtjaai
, f t^ XQ^'^^' ginem^^ castam exhibere Christo.

a) Eph. 5, 24. sqq.

3. cpo^ovfiai 8£, firiitcog , cag ocfig 3. Timeo autem, ne sicut serpcns'*^

Bvav igtjizaTriasv iv t^ izavsQyici avTu
,
Hevam seduxit astutiasua; ita corrum-

f sTco cp&aQrj Ta vot^f/ara vficav cmo pantur sensus vestri, etexcidant a sim-

Ttjg aTzXoTtjTog, Tijg sig tov XQigov. plicitate, quaeestinChristo. a)Gen3,4.

v. 15. Ed 1. Er. o xttog ijuir. — v. I5. Ed. omn. Er. St. omilt. Ss. —
V. 2. C. Ct^Xoj ds». — " Toj omitt. St. — V. 3. Ed. omn. Er. stojs.
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4. «t fisv yuQ 6 iQXOf^svog aXXov 4. Nam si is, qui venit, alium Chri-

iij(J8P 'ArjQV6(JU, ov ii/, r/.,]Qvhif4,8v , stum praedicat, quem non praedica-

7] Tcvnvfia tteQOv t lafx^dvETH , sx vimus ; aut aliuni spiritum accipitis

,

ila^eTE, 7] tvayyiXiov ktQOv , 8x quem uon accepistis: aut aiiud Evan-
idt^aa&e, Kalag i avsixto&e. gelium ^>, quod non recepistis: recte

pateremini. a) Gal. 1, 6. sqq. .

5. loyi^Ofiai yaQ
, fiijbh vgfQiy/J- 5. Exlgtirao enim nihil meminusfe-

vai t&v mzdQ %iav d^ogolojv. cisse a magnis Apostolis ^\ a) c.12,11.

6. ft de y.al IdiojTijg tco X6yq> , 6. Nam etsi imperitus sermone, sed

aXl ov T7J yv(x)<3U, dXX' iv izavTi q-a- non scientia; in o.mmihus autem ^)ma-
VEQwdivTeg iv 'iidaiv tig Vf^dg. nifestati sumus vohis.

7. 7] aiiaQTiav i^noiriaa, ifJMVTOV 7. Aut numquid peccatum feci, me
taTZEivcov, iva vfiEig vipcoO/JTE; oti ipsum humilians, ut vos exaltemini?

dojQECiv To Tov \}80v EvayyiXiov Evijy-^ quoniam gratis ^^ Evangelium Dei ev-

^'eXt(jafi.7]v Vfiiv

;

angelizavi vobis. a) v 9. iCor. g, 18.

8. aXXag iy.'AX7jGiag iavXijaa , Xa^ 8. Alias Ecclesias exspoliavi, acci-

^cov oxpcoviov , iZQog Tqv vfjLcov diiy.y.o- piens stipendium ad ministerium ve-

i^iav, y.cil 'TzaQcov izQog viidg xal vge- strum.

Q)]&Eig , ov yaTEvaQy.tiaa oudsvog 9. Et cum essem apud vos, et ege-

9. (to yciQ vgEQi]fid fiii izQoaave- rem, nulli onerosusfui; nam quodmi-

<jzX)]nojaav 01 adEXcpoi , iX&ovzeg d<n:6 hi deerat, suppleverunt fratres, qui ve-

fzaxEdoviag) , y.ai iv TZavTl d^aQij v- nerunt a Macedonia^^; et in omnibus

fuv ifiavTov iT}]Q}]aa, y.a\ Ti]Q/]ao3. sine onereme vobisservavi, etservabo.
a) Phil. 4, i5.

10. tgiv dXt]d-Eia XQ'^^
^'^ ifiol, 1 o. Est veritas Christiinme, quo-

OTi 7j y.avyj]aig avTi] h j cfQayyaETca niam haec gloriatio non infringetur ^^

tig ifxe iv TOig yXi{iaai Ti]g dxfdag. inmeinregionibus Achaiae. a)iCor.9,i5.

II» biCiTi; OTi ovx dya^Kca vfi.dg*, 1 i.Quarei.Quianondiligo vos?Dc-

o 'O^Eog oldev. us scit

!

12. de 'jzoico , 'Aoi Tzoi^aco , ivcc 12. Quod autem facio , etfaciam;

i'A'/.oiUo3 Ti]v dcpoQfii]v Tcov '&eX6vto3V ut amputcm occasioneui corum, qui vo-

dcpoQH7]v , iva, iv co '/.avx^^vTai , ev- lunt occasionem, ut, in quo gtorian-

Qedaai KaOag '/,a\ yiAEig. tur, inveniantur sicut et nos.

i3. Oi yccQ TOibTOi WEvdczTzogoXoi

,

i3. Nam ejusmodi pseudoapostoH

iQyciTcu doXiOi, fieTaayj]fxaTiL,6fiEvoi sunt operarii subdoli, transtigurantes

eig (iTZogoXag yQigov. se in Apostolos Christi.

1 4« J««^ ov \}avfmg6v. avTog yaQ 1 4- Et non mirum ! ipse enim sata-

o aaTCivdg fiETaa'xr]fiaTi^ETaiEig dy- nas transfigurat se in angelum lucis.

yeXov cpojT^g.

i5. ii fjiya Iv, el '/.a\ \ ol did'/.o- i5. Non est ergo magnum , si mi-

voi avTH fiETaaxrjfiaTi^liovTai cog did- nistri ejus transfigurentur velut mint-

V. 4. Ed. 1. Er. Xaa^avarai. — " Erl. omn. Er. ijvsixsaO-e. — v. 10. St.

a(pgayfjoscai. — v. 15. ot, omilt. Ed* omn. Er.

1) 1690. manlfestus sum.
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novOi 8r/.ai06vvi]g j av to ttXog igai stri justitiac; quorum iiiils erit secun-

x«T« ta tQya avzcjv. dum opera ip.sorum.

16. TidXiv XtyG)' fiTj %ig fie do^ri , 16. Iterum dico (ne quis me putet

acpQova thai. ei ds fitj ys , nclv (og insipieiitem esse, alioquin velut insi-

aqjQOva detaG&s ^s , Iva \ xayco fiL- pientem accipitc me , ut et ego luodi-

'^QOv ti 'AavyJiawfiai. cum quid glorier)

,

17. XaXia , ov lalca yara av- 1 7. quodioquor , nonloquorsecun-^

Qiov , alX cog iv aqjQoavvrj , iv rav- duniDeum, sedquasiininsipientia, in

rrj tJ vTcoguaei Tijg xavxj^ascog. hac substantia gloriae.

18. tTisl TcoXlol y.avxcovTai 'Aaza 18. Quoniam multi gloriantur sc-

Ttjv accQxa , y.ftyca navxtjaofiai. cundum carnem ; et ego gloriabor ^\

a) V. 33. Pliil. 3, 4. sqq.

19. rdmg yaQ avr/sa&s lav acpQO- 19. Libenter enim suffertis insipi-

rcov , cfQovifioi ovTsg. entes , cum sitis ipsi sapientes I

20. avtjsa&s yciQ, si Ttg vfiag 20. Sustinetis enim , si quis vos in

aaTaduXoT, si Tig yazea&isi , si rig servitutem redigit, si quis devorat, si

7Mfi^c/.vei , si Tig eizaiQezai, si Tig v- quis accipit, si quis extoliitur, si quis

ficig eig aQoacoizov f dsQSi. in faciem vos caedit.

21. y.ata azifiiav Xiyco , cog ozi rj- 21. Secundum ignobilitatem dlco,

fisig r^aOsvtjaafisv. iv cp 5' av zig zo).- quasi nos inlirmi fuerimus in hac par-

^ci (iv acpQOavvri Xeyco) , zoXfA,co y.rlyco. te ! In quo quis audet (in insipientia

dico) , audeo et ego.

2 2. e^QaiOi siai' '/.ayco. laQarfl.X- 22. Hebraeisunt, et ego^^; Israeli-

zcd slqi' y.fi/co. aueQfia a^Qaafi elai' taesunt, etego; semen Abrahae sunt,

y^ayco. et ego ; a) Act. 23, 3. Phil. 3, 5.

2 3. 8id'AOvoi /^fcs elai, {aaQa- 3 3. ministri Christisunt, ^) [ufe

qjQovmv XaXco^ viztQ iyco' iv y.o^jzoig minus sppiens dico] plus ego;inlabo-

czeQiaaozegcog , iv <:zXriyaTg vczeo^aX- ribusplurimis, in carceribus abundan-

lovzcog , iv cpvXcvAaTg aeQiaaozeQcog

,

tius, in plagis supra modum, in mor-

iv d^avdzoig 'rio7.Xdy.ig tibus frequenter ^^ a)c.4,ii. iCor.i5,io.

24. {vTzo ladaicov 'jzsvzd-Aig zsaaa^ 24. A Judaeis quinquies quadrage-

Qayovza <7zaQa fj,iav "iXa^ov. nas , una minus , accepi.

2 5. zQ^g eQQa^dia&r^v^ a:r«| iXi- 2 5. Ter virgis caesus sum ; semel

O-da&r^v , ZQlg ivavdyijaa , vv/d^iifis- lapidatus ^^ sum ; ter naufragium "^^ feci,

Qov iv zc^ [ivd-cp 'ReTzoiJ^y.a^

,

nocte et die in profundo maris fui,

a) Art. 14, i3. b) Act. 27, 41.

26. odoiizoQiaig <KoXXd'Aig , y.ivdv- 26. In itineribus saepe, periculis

voig 'jzozaficov , 'Aivdvvoig X^gcov, 'aiv- fluminum, periculis latronum , pericu-

dvvoig i'A yivHg , y.ivdvvoig i^ id^vcov

,

lis ex genere, periculis ex Gentibus,

mv^vvoig ivizoXsi, yivdvvoig iv iQ?]- periculis in civitate
,

periculis in soli-

fxifi , 'Aivdvvoi.g iv '&aXdaay , y.ivdvvoig tudine
,
periculis in mari

, periculis in

iv ipevdadiXcpoig, falsis fratribus
;

V. 16. Ed. omn. Er. et St. pon. it(r/oj po3t zt. — v. 20« C. daiQsi.

]) 1690 ad d. et ego.

lil m
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27. &v ao^KOCt xal i.wx^(p^ iv a- 27. in laborc et aerumna , in vigi-

yQVRviaig 'izollimig , iv hixco xal f di- liis multis, iri fame et siti, in jejuniis

yjEi , iv wigeiaig <izo7.1ayug , iv \pviBi, multis, in frigorc et nuditate ^\

'Aa\ yvfjivotriTi ,
^^ ^ ^^^'- ^^ ^*-

28. )[(^Q}g Tcov TiaQEXTog ^ iiTKjv- 28. Praeterilla, quae extrinsecus

^aaig (xs , 7] y.ad^ rjf.iEQav , r^ iJ,SQifiva sunt, instantia mea quotidiana, soli-

<n:a6cov imv iy.xXrj6icov. citudo omnium Ecclesiarum.

29. zig aa&evEi, aal .un aad-EVco ; 29. Quis iniirmatur, et egonon in-

rig oy.avdali^Etai , :ial 8Z iyoi iiv- firmor ? quis scandaiizatur , et ego non

QSfiai; uror?

30. ei y.avxa<y&ai. dEi^ ra 'u?jg d- So.Sigloriarioportet, quaeiniirmi-

a&Eveiag fA.8 'Aavxr/oofiai. tatismeae^^ sunt, gloriabor. a)c.i2,5.

3 1 . dsog yal iza^zriQ ts 'AVQis f ^- 3 i . Deus et Pater Domini nostri Je-

fiav , li]a8 iQigu , oidEv j cov evXoyi]- su Christi, qui est benedictus in secu-

tog elg tlg alojvag , otl h ipevdofAai. la, scit, quod non mentior.

32. iv dafj.aa>iq) 6 i&vaQirig aQe- 32. Damasci ^^ praepositus Gentis

ta , T8 ^aaiXicog , iq)Q^Qei Trjv dafA.a- Aretaeregis, custodiebatcivitatem Da-

OKTjvav izoliv y <Ridaai fie '&eXcov' mascenorum, ut me comprehenderet;
a) Act. 9, 24. sqq.

33. y.al did d^vQi8og iv oaQydvri 33. et per fenestram in sporta di-

ixaXda&jjv did Ta teixag , y.a\ i^scpv- missus sum per murum , et sic effugi

yov Tag y^eiQag ams. inanus cjus.

C A P. XII.

1. Kavxda&ai drj h ovficpsQEi fiot' 1. Si gloriari oportct (non expedifc

iXevaofjiaL yaQ elg oiLtaoiag y.a\ d<K0- quidem) ; veniam autem ad visiones et

'AaXvipcig y.VQis. revelationes Domini.

2. olda dv&QC07zov cV /^tcrw, <kqo 2. SciohomincRs in Christo antean-

eTcov dey.aTeaadQcov (ene iv ocofiaTL

,

nos quatuordecim [sive in corpore, ne-

hy, olda' eiTE ixTog tS ocofiaTog , hy, scio *), siveextracorpus ,nescfo, Dens

olda' 6 d-eog oWev) , aQnayevTa tov scit!], raptum^Miujusmodi usque ad

T0i,8T0v ecog TQiTn HQavu. tertium coelum. a) Act. 22, 17.

3. yiciL oJda tov toi^tov dv&QCo- 3. Et scio hujusmodi hominem (sive

'Kov ( eiTE iv ocofiaTi , ehe inTog T8 in corpore , sive extra corpus , nescio,

c(o;AC/.Tog , ex olda' 6 d^eog o2dev), Deusscit!),

4. OTL rjQ^dyrj elg tov '^aQddeioov

,

4« quoniamraptusestinParadisum;

nal rjxiioev aQQijTCi Q^ifiaTa , d ova et audivit arcana verba, quae npnlicet

i^OP dv-d-QojTZCp XaXijaai. homini^) loqui. a) 1 Cor. 2, 9.

5. v^REQ Tov T0L0VT8 navx^^oofzat. 5. Prohujusmodigloriabor; pro me

VTieQ de ifiavTOV ov ytavXijoofiaL , el autem nihil gloriabor , nisi in infirmi-

fAri iv Taig dodeveiaig fi8. tatibus meis ^\ a) c ii,5o.

6. idv yuQ deXi]aco aavxrjoaodaL

,

6. Nam , et si voluero gloriari, noti

V. 27. Ed. 2. 5. 4. 5. Er. dtfj]. — v. 31. C. Ed. 1. Er. omitt. i^uojr.

1) 1590. omltt. nescio.
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ovx 'iaofiai aqjQODv' aXrj&Eiav yuQ £- ero msipiens , veritatcm enim dicam;

Qa. q:8idofiai ds., fit] tig eig ifis Xo- parco autem , iie quis me existimet su-

yiar^Tai VTzeQ o pXtTCSi fis,, ?; axovei pra id, quod videtinme, aut aliquid

ti i^ ffiov. audit ex me.

7. y.al tJ viTEQ^oXy t^v aTtoy.aXv- 7. Et ne magnitudo revelatlonum

'{pEcov iva fiij VTiEQaiQcoaai , idoO-rj fioi extollat me , datus est mihi stimulus

GxoXoxp Tfi eaQKiy ayyeXog caxav , Iva carnismeae, angelussatanae^^, quime

fiE yoXacfii^ri , iva //// v^izEQaiQcofiai. colaphizet. a) v. 10,

8. v:if-Q Tbt8 rQ^ig tov y.vQiov iiaQ- 8. Propter quod ter Dominum ro-

ExaXeaa , iva aizozy aiz ifzu, g»*'**!? "* discederet a me.

9. aai eiQtjy.s fwt' aQy.et aoi rj '/d- 9. Et dixit mihi: Sufficit tibi gra-

Qig fin. )) f yuQ dvvafA.fg fm iv da&e- tia mea ! nam virtus in infirniitate per-

teia teXeiHTai. ^jdiga uv fidXXov -Aav- ficitur. Ijibenter igitur gloriabor in in-

yJiaofiai iv taig dadeveiaig fin , iva firmitatibus meis ; ut inhabitet in me
iTiiay.r^vojarj iiz ifie 1] dvvafiig t» XQ'^^' virtus Christi.

10. 810 ev8oy.co iv da&eveiaig j iv 1 o. Proptcrquodplaceo mihi in in-

v^Qeaiv , iv dvdyy.aig , iv 8icoyfzoTg

,

firmitatibusmeis, in contumeliis, inne-

iv gevoxoyQiaig v^req XQign. .ozav yaQ cessitatibus , in persecutionibus , in an-

da&evco , toTS 8vvax6g elfii, gustiisproChristo; cum eniminfirmor,

tunc potens *) sum. a) c. 4, 8, sqq.

1 1. yeyova dcpQcov, f 'Aavxcofievog. 1 1. Factus sum insipiens; vos me

vfieig fiE -^vayy.daare. iyco yaQ acpsi- coegistis. Ego enima vobisdebui com-

Xov , vcp vfxcov avvigaad-ai' ^dev yaQ mendari; nihil enim minus ^) fui ab

vgsQriaa tcov vtzeq Xiav daogoXcov ^ el iis, qui sunt supra modum Apostoli^^,

y.ai u8iv eifxi. tametsi nihil sum. a)c. 11,5.

12. T« fiev arifieTa tov dnogoXs 12. Signa tamen Apostolatus mei

\ 'AaTeiQydaxi q iv Vfuv iv Tzdari vao- factasunt super vos in omni patientia,

fior^ , iv ar^fieioig y.al tenaai y.al dv- insignis, etprodigiis, et virtutibus'\

^(ifxeai.
a)Rom.i5,i8. 19.

1 3. Ti yaQ igiv , ?/tt;/^?;t6 v<7zeq i3. Quidestenlm, quod minus ha-

tdg XotTiug i/.y.Xrjaiag , ei fijj , oti av- buistispraecaeterisEccIesiis,nisi qnod

Tog iyco ov y.arevdQy.rjaa Vficav', ya- egoipsenongravavi^^ vos ?Donatemi-

QiaaaQi fioi, t]]v ddiy.lav TavTr^v. hi hanc injuriam! a) c. n, 9.

i4- i^H , TQiTOv -j- tSto ETOificog 1 4« Eccc ! tertio hoc paratus sum

f/a» , iXi^erv TZQog vfidg , '/.a\ h \ y.aT- venire ad vos'"'^; et non ero gravis vo-

araQnrjaca i\uav. « yaQ ^j/tcci tcI v- bis. Non enim quaero ,
quae vestra

ficov , -j- dXX' vfidg. s yd.Q ocpelXei Ta sunt, sed vos. Nec enim debent filii

T'cy.va, ToTg yovevai {^i\aavQiC,eiv , dX)l parentibus thesaurizare ; sed parentes

ol yoveTg Tolg Tey.voig. filiis. a) c. i,i5.

i5. iycs) 8l rjdiga daTzavr^jaco , 'Aal i5. Ego autem libentissimc impen-

i-AdaTzavr^Oijaofiai vtzeq Tav \pvxcov dam, ct superimpendar ipse^^ pro ani-

V. 9. yrf() omitt. Ed. 1. Er. — v. 11. navxojiisvog omitt. Gb. — y. 12. C.

'/.(tj-iQya^ai. — v. 14. raTo omitt. Ed. omn. Er. St. et Mt. — "C. xar-p

ivaQ%7]aa. — " C. dXXa riiai,

j) iSgo. mi.nus feci. *1 m 2
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v^rovy Bi xaf , '^zeQiaaotiQcos vixdg a- mabus vestris; llcet plus vos diligens,

yanav , ijttov ayaTcwfiai. niinus diligar. a) Rora. 9, 3.

16. ig(x) ds. iyco h naTE^dQijGa v- 16. Sed esto ! ego vos non grava-

uag' dlX VTtaQXcov navHQyog , doXcp vi; sed cum essem astutus, dolo vos

v{A,dg ala^ov. cepi

!

1 7. fj,/]
riva ttv dntgaXy^a iiQog 1 7. Numquid per aliquem eorum

,

vfidg y di avT8 i^Tzlsovtxzrjaa Vfxdg; quos misi ad vos, circumvcni vos?

18. naQ^ndlEoa titov , y.al avv- 1 8. Rogavi Titum , et misi cum il-

aireCEiXa tov ddelcpov. fitj ti inXeov- lo fratrem ^\ Numquid Titus vos cir-

EKT7JGEV vfidg TiTog ; ov Toj avT^ cumvenit? nonne eodeni spiritu am-
nvEVfiaTi 'KEQiEitaTriGaixEv; ov Toig bulavimus? nonne iisdcm vestigiis?

avToTg ly^vEci; ^) c. 8, 18.

19. Tcdhv do'AEXTE , OTi Vfjuv d<K0- 19. Olim putatis, quod excusemus

loyufiEd-a; aaTEvcoKiov re &E8 , ev xqi- nos apud vos? Coram Deo in Christo

Cfp XaltifiEV -^. TK ds iidvTa, dyaiztj- loquimur; omnia autem, charissimi!

Tol, v<KEQ Trjg Vfimv oiy.odofj,fig. propter aedificationem vestram.

20. (po^iOVfiai yaQ., firi ncog iX^cov, 20. Timeo enim, ne forte cum ve-

ovx otsg '&ilco , evqcd vfjcdg , y.dyco ev- nero, non quales volo, inveniam vos^);

Qe'&od vfuv oiov ov '&eXsts' firj czcog et ego inveniar a vobis, qualem non

\-EQEig, ^r^jloi, {yvfiol, iQix^Eicu, ^a- vultis^^; ne forte contentiones , aemu-

TaXahal, ^pid^vQiafiolj cpvcicoaeig

,

lationes, animositates , dissensiones,

dAaTagaaiai,

'

detractioues , susurrationes , inflatio-

nes , seditiones sint inter vos.

a) c. 1, 23. b) c, 10, 2.

2 i . firj TzaXiv bX&ovtu fis \ TaTCSi- 2 1. Ne iterum , cum venero, humi-

vcaor;} 6 -OEog fis iZQog Vfidg , y,a\ kev- liet me Deus apud vos , et lugeam mul-

•Orjaco <jzoXXovg tcov 'KQOrjfiaQTrjxoTcov tos exiis, qui antepeccaverunt, etnon

'Aai firj fiETavoriadvTCov iTzi. rj/ daa- egerunt poenitentiam super immundi-

{haQaicz xal ^OQveia :ial datXysicjc, ij tia, et fornicatione , ct impudicitia,

s<JZQa^av. quam gesserunt.

C A P. XIII.

1 . -|- Tqitov t^to EQXOfiai <KQog V- 1 . Ecce ! tertio boc venio ad vos
;

fidg. inl cofiaTog dvo fiaQTVQcov aat In ore duorum vel trium testiumstabit

TQicov ga^riasTai Tzdv Qfifia. omne verbum^^! a) Deut. 19, o.

2. izQosiQrj^Aa Ha\ KQoXiyco (cog ira- 2. Praedixi ^
) , et praedico'''^ ut

QMv) TO dtVTEQOv
,

( 'Aa^ d^jzcov vvv) praesens ^) etnunc absens iis
,
qui an-

-j- yQCiCpco ToTg izQorjfJiaQTryAoai y.ai ToXg te peccaverunt, ct caeteris omnihu.s,

XoiTioig Tidaiv , oti, idv tX&co slg to quoniamsi venero iterum, nonparcam.

'Kd^AV , ov cpsiaofjiai.
3)0.12,20.21.

3. iKE^ doyi.f4.rjv ^riTEiTS t8 iv ifw\ 3. An experimcntum quaeritis ejus,

V. 19. Gb. XaXnfzsv rah. — v. 20- C. Ed. 1. Er. i^i^. — v. 21. C. ra-
•nHVOiasi,. — V. 1. C. add. ldi>. — v. 2. yQonfOj omitt. Gb.

j) 1.^90. add. enim. 3) 1690. pracscns vobis.
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lalZvxo^ XQtga (og £/V v^idi; tiA «- qui In meloquitur Christus, qui iii vo-

od^tvti, al).a dvvarei iv VfiXv. bis non infirmatur, secl potens^^ est in

Tobis? a) c. 12, 13.

4. Kai yaQ , ei icavQco&rj i^ ao&s- 4« Nam etsi crucifixus est ex infir-

ftiag, dlXa 0] iy, dvvaf.iE03g dea' aal mitate; sed vivitex virtute Dei^\ Nam
yaQ f TjfisTg dadEVbfiev iv avzo) , d).- et nos infirmi sumus in illo ; sed ^) vi-

Xa ^tiaofii-d^a avv avxc^ in dvvdfiecog vemus cum eo ex virtuteDei in vobis.

T?£a alg vfidg). «) '"i"'- '' 7- «qq-

5. savTiig TzeiQa^srs, sl ics iv rij 5. Vosmet ipsos tentate, si estis in

^igei. savtug doy.ifxd^sTS. ?} ux iizi- fide ; ipsi vos probate! An non cogno-

'yivojaxsTS iavTitg , ozi ujaug XQ^^og iv scitis vosmet ipsos, quia Christus Je-

vfiiv igiv ; sl fii] ti •[ ddoydfioi igs. sus in vobis est? nisifortereprobiestis.

6. iXnll^Gi ds, OTi yvaasad^s , ort 6. Spero autem, quod cognoscetis,

i^ftsTg ovx iafiev ddoarfioi. quia nos non sumus reprobi ^\ a) v. 3.

7. svxofxai ds ciQog lov d^eov
, fiij 7. Oramus autem Deum , ut nihil

^oitjaai vfidg i<ay.ov fitjdsv , ov/ tva mali faciatis , non ut nos probati appa-

^fisTg domfjioi qiavwfisv, dX).' iva v- reamus , sed ut vos
, quod bonum est,

fisTg to xalov 'izoiijrs j i]fiBTg de wg faciatis; nos autem, ut reprobi simus.

adoaifioi cofisv,

8. yaQ dvvdfis&a ri xard rtjg 8. Non enim possumus aliquid ad-

aXtj&siag, dXl' vnsQ rtjg dlrj&siag. versus veritatem, sed pro veritate.

9. x^iQOfisv ydQ , OTav rjfJLsTg d- 9. Gaudemus enira, quoniam nosin-

ad^svmfisv , vfistg ds dvvazol rjxs. Ta- firmi sumus, vos autem potentes estis.

To ds xat sv)(^6fxs&a , ttjv vfiav *j" y.at- Hoc et oramus vestram consummatio-

aQxiaiv, nem.

i o. dia T8T0 favta dizcov yQacfa) , 1 O. Ideo haec absens scribo, utnon
|- iva <RaQcov firj dizozoficog )^Qrja(ofiai praesens durius agani^) secundum po-

y.aza trjv i^saiav , TjV sdcoyi fiOi 6 testatem, quamDonunus dedit mihiin

nvQiog slg olnodofjirjv , ytac ovx sig aedificationem , et non in destructio-

xa&aiQsatv. nem. a) v. 2. c. 1, 23.

1 1. lotnov, ddsXcpoi, y^aiQsts, xat- 1 1. De caetero, fratres ! gaudete,

aQTi^saits , TcaQanaXeTa&s , to avto perfecti estote , exhortamini , idem sa-

cpQOvsTts , siQrjVSvsts. y.at 6 d^sog tijg pite, pacem habete; et Deus pacis et

aydnrjg y.ai -j- slQrjvrjg egat fis^ vficov. dilectionis erit vobiscum.

1 2. -j- da^Kaaaad^s dXXtjXsg iv \ d,- 12. Salutate invicem in osculo san-

yic^ CftXtjfiati. daizd^ovtai vfidg ol cto *\ Salutant vos omnes sancti.

dytOl ItdvtSg. a) Hom. 16, 16.

i3. ?/ X^Qig T« yiVQia, itjaa XQt- i3. GratiaDomininostri Jesu Chri-

gu , xal rj dyd<KTi ts ^Sti , 'Aa\ rj aot- sti, et charitas Dei , et communicatio

vcovia t8 dyiu iivsvfiatog fistd Tcdv- sancti Spiritus sit cum omnibus vobis.

tcov vfiav. f dfitjv. Amen.

V. 4. Mt. y.at yag xai 7)1181?. — v. 5. C. add. «()«• — v. 9« C. naraQxrj-

aiv. — V. 10. Ed. omn. Er. /'/« ft^r] iiaqoiv fitj dTTorofKo? — ^*,^^* 9' ^^^^' /'^^*— V. 12. Ed. 1. 2. 3. 4. Er. daTtaQaoQs. Ed. 5. doTraCso&s. — " C. iv fd. «/»«».

— V. 13. df4,rjv cmitt. Gb. iSgo. vivimus.
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EPISTOLA PAULI
A D

G A L A T A S.

C A P. I.

1. UavXos^ a^jzogoXog, ovx aiz i . Paulus Apostolus non ab homi-

a-^&^mizcov j ovds di avxyQcon^ ^ dXXa nibus, neque perhominem
, sed per Je-

Sid lr]60V XQigov y.al '&eov iiazQog

,

sum Christum, etDeuni ^^ Patrem, qui

tov iysiQavTOg amov iy, vaxQcav

,

suscitavit eum amortuis; a)v. n.sqq.

2. 'Aal 01 6VV Sfioi TidvTeg ddeXq^oi

,

2. et qui mecum sunt omnes fratres,

^aig v/.nXr^ciaig trig yaXaiiag, Ecclesiis Galatiae ^\ a)Act. i6, 6. 18,23.

3. X^Q'^ ^l^^^ ''^^^ EiQ^VT] aTzo 'OsH 3. Gratia vobis et pax a Deo Pa-

i:iaTQog , y.al 'avqlb rjpiodv , iviau XQi<gvi

,

tre ^), et Domino nostro Jesu Christo,

4. T« dovTog iavTOV •]- <n:eQl tojv 4- qui dedit semet ipsum pro pecca-

cLfj^aQTi cjv Tiiiwv , 0-7100? i^iX7]tai ijfidg tis nostris ; ut eriperet ^^ nos de prae-

«X T8 ivegojTog aiwvog izov}]Q8 , y.axa senti seculo nequam , secundum volun-

^o '&iXrjua X8 '&ea y,a\ izatQog 'ijikBv ,
tatem Dei et Patris nostri;

a) c. 6, 14. Tit. 3, 14.

5. (p rj do^a elg T^g alcovag tojv 5. cui est gloria in secula seculo-

aiavojv. dp]v, rum, Amen.

6. &aviidt,(o , OTi f arco Taxeojg fie~ 6. Miror, quod sic tam cito trans-

*ta%id^e6^e dno Ta 'AaXiaavTog 'Ufidg iv ferimini ab eo
,
qui vos vocavit in gra-

XaQiTi \ XQ'^^ i ^'i? eTeQOv evayyiXtov, tiam Christi, in aliud Evangelium;

7. ovy, igiv dXXo , sl fi^ Tivig 7. quod non est aliud'*^ nisi sunt

tlaiv 01 TaQaaaovTeg vfidg, 'Aai '&i~ aliqui, qui vos conturbant, et volunt

y.ovTeg iieTagQiijjai t6 evayyiXiov Ta convertere Evangelium Christi.

^^,g^.
a) sCor. 11,4.

8. dXXd 'Aot idv ^fieig ^ d-^jeXog 8. Sed licet nos, aut Angelus de

l| liQavs evayyeXLL,r^Tai vfuv <KaQ coelo evangelizet vobis praeterquaiu

evijyyeXiadfAed^a vfuv , dvddefia igoj, quod evangelizavimus vobis, anathe-

wa sit!

9. (og '^zQoeiQijy.afiev , v.a) aQTi 9. Sicut praediximus, et nunc itc-

tjzdXiv Xiyco' ei Tig \ vfxdg evayyeXi- rum dico: Si quis vobis evangelizave-

ttTai 'jaQ 6 iiaQEXd^eTe , dvd&efia ritpraeter id, quod accepistis, anathe-

l^gco. ma ^^ sit ! a) 1 Cor. 16, 23.

10. aQTi yuQ dv&Q(onsg 'Kei&(o
, ] 10. Modo enim hominibus suadfo,

Tov 'Oeov ; fj t,^T(o , dvx^Qconoig d^e^ anDeo? on quaero hominibusplacere?

V. 4. Ed. omn. Er. et St. vttbq. — v. 6- ^^'^- omn. Er. arwe. — " Ed. 1.

Er. ^^£ii. — V. 9. C. vficv, i5go. add. nostro.
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Gxeiv ; H yuQ hi ayxJnojaoig yoeay.ov

,

Si adhuc homlnibus placerem , Christi

'/Qigov dovXo<i' ovn av 7/fxr^v. servus non essem.

1 1. yvcoQi^m da vfiTv , aSslq^ol , ro i i. Notura enim vohis facio, fra-

EiHxyyO.iov , ro svayysXi6\)^v V7Z efiu

,

tres! Evangelium, quod evangeliza-

oxi OVK sgi xata avOQcoTiov. tum est a me, quia non est secunduni

hominem^^; a) v.17. iCor.n.jS. Act 26,16.

1 2. nds yccn syco {- TiaQa avd^Qco^rzs 1 2. neque enim ego ab horaine ac-

TzaQsXa^ov auzo , 8TS ididccx^fiV, al- cepi illud , neque didici, sed per re-

Xa di aTzoxalvxpscag Iijgh XQK^S' velationem Jesu Christi.

i3. 7j'A^c^aTS yaQ tijv Ifirjv ava- i3. Audistis enim conversationem

CQocfTjv nors sv rco UdaXafio} , ozi y.axf meam aliquando in Judaismo
;
quon-

VKSQ^olrjv idicoxov rijv iy-Alr^aiav ru iamsupra modum persequebar'''^ Eccle-

^Sb , 7ia\ iTLOQ&iiv avTt}v. siam Dei, et expugmbam illam,

a) Act. 22, 4.

1 4« y-oii TCQOsy.o^rzzov iv ra; i88ai6iiicp 1 4« et proficiebam in Judaismo su-

v^jzsQ TzoXXug GvvijXiy.icoTag \ iv Tcp yi- pra niultos coaetaneos meos in genere

fsifxs, TZSQiGCOTiQcog ^TjXcoT7]g VTZCiQ- mco , abundantius aemulator existens

)rcov Tcov <rcaTQiy.c6v fxa izaQadoascov. patcrnarum mearum traditioiium.

1 5. oTS ds svd6y.tj(ysv 6 ^&sog ,6 1 5. Cum autem placuit ei
,
qui nie

aqjOQiaag fis fx y.oiXiag fxrjTQog fi8

,

segregavit exutero matris meae, etvo-

y.ai TiaXsaag dca Ttjg ^ciQiTog avT8

,

cavit per gratiam suam,

16. aTzoy.aXvipai tov viov avTOv 1 6. ut revelaretFilium suum in me,

£v ifioi , iva svayysXi^cofiai avTOV iv ut evangelizarem illum iu Gentibus*^,

TOig s&vsaiv , sv&scog ov TZQoaavsd^s- continuo non acquievi carni et sangui-

fii]v aaQ>il y.al cuf^aTi^ ni ; a)Act.9, i5.

17. ovds avtjX&ov sig IsQoaoXvfia 17. neque veni Jerosolymam ad an-

^Qog Tovg izQO ifiov aizogoXsg , aX)^ tecessores meos Apostolos; sed abii in

anijXd^ov sig aQa^iav, y.al tzcxXiv vtz- Arabiam ; et iterum reversus sum Da-

scQsxpa sig dafxaay.ov, mascum.

1 8. STZSira fiSTa stt] TQia avfjXd^ov 1 8. Deinde post annos tres veni Je-

sig IsQoaoXvfia, IgoQtjaai izstqov, yial rosolymam^^viderePetrum, etmansia-

i^Tzsfisiva izQog avTOV tjfisQag dsyaizsvTS. pud eum diebus quindecim. 3)^01.9,26.27.

19. STSQOv ds Tcov ajzogoXcov ovy, 1 9. Alium autem Apostolorum vidi

£idov , si fitj iccHCo^ov, tov adsXq)6v neminem, nisi Jacobum fratrem Do-

Tov y.vQis. mini.

20. u 8s yQ(kq)co vfuv , idov , ivco- 20. Quae autem scribo vobis, ecce !

frziov Tov d^sov (oTi ov ipsvdofiai). coramDeo, quia non mentior.

21. sTZSiTa TjXd-ov sig tu yXifiaTa 21. Deinde veni in partes Syriae

T7]g avQiag y.al Ttjg 'AiXiyiag. et Ciliciae ^\ a) Ar.t. 9, 5o.

2 2. yfitjv ds ayvoisfjisvog tco 'rzQoa- 22. Eram autera ignotus facie Ec-

(OTZcp Taig iy.'AX7jaiuig Trjg isdaiag , raTg clesiis Judaeae
,
quae erant in Cliristo.

2 3. fiovov 8s ccABOvTsg 7jaav' oti 28. Tantum autem auditum habe-

V. 12. C. naQ. — V. 14. C. add. f^a.
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o dicoacov rj^ag iiOTi vvv evayyeXi^s- bant; quoniam qui persequebatur nos

T«t Tr^vTiigiv, ^v 1Z0T& InoQd-H, aliquando, nunc evannfelizat fidem

,

quam aliquando expugnabat.

S4- J<«* f^ojafoj' tv ifiol %ov ^&QV. 24. Et in me clariticabant Deum.

C A P. II.

1. E^JzeiTa 8ia dsxateoGaQcov ircov 1, Deinde post annos quatuorde-

vtaXiv avt'^t]v eig leQoaolvfia fieza cim , iterum ascendi Jerosolymam cum
§aQvd§a, avfxTzaQaXa^ojv nal <zkov. Barnaba^^, assumpto et Tito.

a) Act. i5, 2. 4.

2. avs^7]V de xcjtcc d^^zoadXvipiv. 2. Ascendi autem secundumrevela-

i(ai dve&Bfirjv amoig to evayyeXiov

,

tionem ; et contuli cum illis Evangeli-

o 'AriQV6CG3 iv ToTg e&veai, v.a% i8iav um, quod praedico in Gentibus, seor-

8e ToTg doy.ov(Ji., lAiljncog eig nevov tQe- sum autem iis
,
qui videbantur aliquid

/03, 7] edQafAOv. esse^); ne forte in vacuum currerem,

aut cucurrissem. a) v. 9.

3. dXX* sSs TiTOg^ 6 ovv ifiol, eX- 3. SednequeTitus, quimecumerat,

Xtjv mv
,
^vayada&T] TzeQizfiTj&fjvai. cum esset Gentilis , compulsus est cir-

cumcidi.

4« Sid ]- 8s T8g <KaQEiad}iT8g \pev8- l\. Sed propter subintroductos fal-

a^eXcpug , oiTiveg iiaQeiarjX-Q-ov y.aTa- sosfratres^^, quisubintroieruntexplo-

axOTzrjaai tijv iXev&eQiav rifimv , ^y rare libertatem nostram
,
quam babe-

s^Ofiev iv XQ^^^ irjau, ha -|- rjfidg Ka- mus in Christo Jesu , ut nos in servitu-

Ta^sXcoacovTai, tem redigerent. a)Act. 13,34.

5. oig b8e ^Qog ^av ei^aftev Trj 5. Quibus neque ad horam cessimus

VROTayfi , Iva fj dXijdeia tu evayye- ^) subjectione^^ ut veritas Evangelii

Xiu 8iafieivri izQog vfidg. permaneat apud vos. a) v. 14.

6. dno 8s Tcov 8oy,uvTCOv, elvai Ti

,

6. Ab iis autem, qui videbantur esse

OTZoioi •[ izoTS rjaav , 88ev fjioi 8iacpe- aliquid (quales aliquando fuerint, ni-

Qei (-|- TZQoaoJTzov dv&QcoTzs '&eog ov hilmea interest; Deus personam homi-

Xafi^dvei). ifiol ydq ol 8o>iOvvTeg nis non accipit), mihi enim
,
qui vi-

ov8sv TZQoaaved^evTO. debantur esse aliquid, nihil contule-

runt;

7. dXXd THvavTiov , i86vTsg, otl 7. sed ccontra cum vidisscnt, quod

^eizigevfiai t6 evayyiXiov Trjg dxQO^v- crcditum estmihi Evangelium praepu-

giag , aad^ag TZSTQog -f Trjg 'KeQiTOfifjg tii, sicut et Petro circumcisionis;

8. (0 yaQ ivsQyijaag 'n:eTQcp elg d- 8. (qui enim operatus est Petro in

mocoXrjv Trjg <jzeQiTOfxrjg ivfjQyrjae y,a\ Apostolatum circumcisionis , operatus

ifiol elg Ta e-dvij)

,

est et mihi inter Gentes ^\)

a) c. 1, )6. 1 Cor. 7, 40.

9. nal yvovTsg T1JV ^dQiv , Trjv 80- 9. Et cum cognovissent gratiam

,

V. 4. Ed. 4. 5- Er. omltt. Se. ~ "£d. 5.4. 5- Er. vua?. — v. 6« C. re

pro noTS. — " C. Trgoacattov 6 '&sos dv&goina w cvXXati^arst. St. Mt. et Gb.
TtQoawnov &6OS dv&QU)7vy a Xctfi^avsi. — v. 7. trj^ omitt. C.

i) 1590. subjectioni.
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'&eT6dv fioi , lay.co^og yiai y.r^cpag nai quae d.ata est mihi , Jacobus , et Ccplias,

icodvvijg , ol donuvxsg, gv).oi sivai

,

etloannes, qui videbantur columnae

de^iug tdcoxav fjUO« xal ^aqvd^a y.oi- esse , dextras dederunt niihi et Bar-

vmvtag , Iva yfielg ^" «4* Ta t&vri , av- nabae socletatis ; ut nos in Gentes , ipsi

tol ds eig T?]v 'KSQfTOfitjv
'

autem iri circumcisionem.

lo. fiovov {- TMv nrcoyav iva fiVTj- lo. Tantum ut paupcrum memores

fiovevojfisv , yal ianovdaaa avto essemus
,
quod etiam solicitus fui hoc

tovxo <K0iri6ai, ipsum facere ^\ a) Ant. n, 29,

1 Cor. 16, 1. 3 Cor. 8, i. sqq.

1 i. OTS ds rjXd-s asxQOg slg dviio- i i. Cum autem venisset CephasAn-

XSiav, y.atd TTQoaaTzov avTo) dvTtgrjv, tiochiam, in faciem ei restitia), quia

ozi yaxsyv(0(5fiivog tjv. reprehensibilis erat. a) Act. i5, 39.

12. <jtq6 tu yuQ sXdsZv Tivag d^rto 12. Prius enim, quam venirentqui-

iay.a}^u fista t&v i&v(av Gvv/ja&isv. dam a Jacobo, cum Gentibus edebat*^;

ozs ds rjX&ov , vnigslXs , ya\ \ d(p(o- cum autem venissent, subtrahebat et

Qi^sv savTOV, (po^ovfisvog rovg in segregabat sc, timens eos, qui ex cir-

^SQiTOfirjg. cumcisione erant. ,») Act. 10, 28. 11,3.

i3. y.a\ \ GvvvTisy.Qidtjaav avT(^ i3. Et simulationi ejus consense-

xat ol Xoi^nioi hdaloi , mgs f yal (jaQ- runt caeteri Judaei, ita , ut et Barna-

vdSag Gvva<K^y&rj avTcov Ttj vizoy.Qiasi. bas duceretur ab eis in illam simula-

tionem.

i4« dXX OTS sJdov, OTi hy oq&o- il\. Sed cum vidissem
,
quod non

^oduGi 'KQog Tijv dlyOciav t« svay- recte ambularent ad veritat^m Evan-

ysliB , sIiTOv TQ) TiSTQ^p sfiKQOC&sv gelii , dixi Cephae coram omnibus: Si

izdvTcov' sl Gv , iiiSaiog vkuqxo^v , tu , cum Judaeus sis, gentiliter vivis,

ii>viy.cog (^fig , y.al «x ty8aty.(og
, f t/ et non Judaice, quomodo Gentes cogis

ta sdvrj dvayydLsig iu^atZsiv ; judaizare ?

i5. rjfisTg qjvGsi iudaToi , y,a\ ova i5. Nos natura Judaei , et non ex

s^ i&vojv dfiaQTcoXoi

,

Gentibus peccatores.

16. sldoTsg -{• , 0T( ov diyaiovTai 16. Scientes autem, quodnonju-

av&Q(o<n:og i^ sQy(ov vofiii , idv fjirj dia stificatur homo ex operibus legis , nisi

izigscog irjGov yQigov. y.a\ rjfisTg sig per fidem Jesu Christi ; et nos in Chri-

XQigov iijGovv imgsvGafxsv , tva di- sto Jesu credimus, ut justificemur ex

^ai(o&^fisv iy Kigscog yQigov , yai ova fide Christi, et non ex operibus legis

;

i^ SQy(ov vofAs:' diOTi f ov diyai(o- propter quod ex operibus legis non ju-

&rjGSTai «I SQyojv vofia TzdGa guq^. stificabitur omnis caro ^\ a) Rom 3,28.

17. si ds ^rjTOvvTsg diyai(o&rjvai iv 17. Quod siquaerente^justificari in

XQigo^ , svQsdTjfjLSV y.a\ avTo\ dfiaQTO)- Christo, inventisumus et ipsi peccato-

loi , aQa XQigog dfiaQTiag didy.ovog ; res ^\ numquid Christus peccati mini-

firj ysVOlTO. Sterest? Absit^^ ! a)Rom.5,9. b)Rom.6,i sqq.

18. si yccQ, a yazsXvGa, Tama 1 8. Sienim, quae destruxi, iterum

v. p. Mt. et Gb. yfisis fisv. — v. 10. C. add. Ss. — v. 12. Ed. omn.
Er. d(pojQiosv. — V. 15. C. ovvvTtoy.Qc&Tjaav. — " y.rtt omitt. C. — v. J^. Gb.
ttojs pi'o Tt. — V. 16. Gb. sldores Se. — "Gb. i"! SQyojv vo^s a Smaiojd-fjasTai.
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cTuXiv olyj)^oim, iraQa^^drijv ^imv- liaecacdiilcd :pracvarIcatoremniecon-
'cov f ovnci^fu. stituo.

1 9. ijw yaQ 8ia r6{i8 vvfioi fk/- 19. Ego eiiim per legem legi mor-
^avov, ha Oacp ^ijaco

, xqiqc^ gvv8- tiuis sum, iitDeo vivam^); Cliristocoii-

gaVQOJfiat. fixus KUm Cruci'^). a)Rom.6,6. ;, 4. 6.

b) c. 5, 24.

2 0. tcp ds ovyJzi fyoj, tij de iv 20. Vivo autcm, jam non ego ; vi-

ifiol XQiqog. ds vvv La iv cjaQxl , iv vit vero in me Christus. Quod autem
czigEi Cw, T^ Ta vlu tu '&eu , «ra clya- nunc vivo in carne ; in lide rivo Filii

mjCjavTog fie, y.al izaQadovtog aavzov Dei, qui dilexitme, et tradidit semet
vjieQ tfxu. ipsum pro me.

21. liK uMeia tiiv yciQiv tS Otu. 21. Non abjicio gratiam Dei. Si

d yuQ did vofiQ dixaioovvi] , aQa XQi- cnim ]>er legem justitia , ergo gratis

cog dojQedv diisd-avey. Cliristus mortuus est.

C A P. III.

1. 52 dvoritoi yaXdiai , rfg vixdg 1 . inscnsati Galatae
, quis vos fa-

i^daxtjvs f T7J dXyOeia fi?] Tzeideo&ai, scinavitnon obedire veritati, antequo-

oig y.ar' ocpd-alfiug irioiig XQigog izqos- rum oculos ^^ Jesus Christus ^) prae-

yQdqjrj , iv vfiiv igavQO)fitvog

;

scriptus est, in vobis cruciiixus?
a) c. 5, 7.

2. TUTO fwvov &s).o) fia&eTv dcp v- 2. Hoc solum a vobis volo di«ce-

fxc^v' i^ sQyojv vofin 10 nvevfia ild- re: Ex operibus legis Spiritum acce-

^ers, ?] i^ dy.oijg izigecog; pistis^\ an exaudituiidei? a)Act.2,38.

3. LTcog dvoijtOL ige; ivaQhifievoi 3. Sic stulti estis , nt cum spiritu

^vevfiati, vvv oaQy.l i-JziTtleiode

;

coeperitis, nunc carne ^) consumme-

mini

4. rooavza iizd&STS shnj; efys l\. Tanta passi estis sine causa? si

j- y>,ai eiyrj

;

tamen sine causa.

5. av iniyoQriycov vfiTv to izvev- 5. Qui ergo tribuit vobis Spiritum,

fia, y.al iveQjcov dvvdfieig iv VfiTv

,

et operatur virtutes in vobis ; ex ope-

i^ sQyojv v6f^8 , 1} i^ dxoijg izigea)g

;

ribuslegis, an ex auditu iidei?

6. y.ad^cog d^Qadfi iragevos Tcp 6. Sicut scriptum est: „Abraham
&s^ , y.ai iloyioO^rj avTcp elg di^aio- „credidit Deo , et reputatum est illi ad

(JVV}]V. „jUStitiam ^\^'
a) Gen. 15, 6. Rom. 4, 3.

7. yivcooy.eTe aQa , oti 01 iy, Tzi- 7. Cognoscite ergo
,
quia

,
qui ex

gsojg , uToi eloiv vloi a^Qaafi. iide sunt, ii sunt iilii Abrahae.

8. iZQOiduoa ds rj yQacpij , otl ix 8. Providens autem Scriptura, quia

Tzigswg dmaiOL Ta s&vrj {)eog, tzqo- exiidejustificat Gentes Deus, praenun-

EvtjyyeXioaTO t^ d^Qadfi' otl f ivev- ciavit Abrahae: „Quia benedicentur in

Xoyij&tioovTai iv ool ndvTa Ta e&vy. „te omnes Gentes^^."' a)Gcn. 12, 5.

V. iS- Gb. Gint^avoj. — v. 1. rrj omitt. C. St. et Mt. i^aaaavB ti] dh^d^aia,

Gb. i^acsy.avs t omiss. rr] dkrjd^aia firj TTef&sad^ac. — v. 4« ''<** omitt. C. —
V. <S. £d. oiviu. Er. av/.oyij&Tjaovrai.

i) i5go. proscriptus. 2) i^go. consummamifli ?
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€). cogs ol iic czigecog svXoyovvrat 9. Igltur qui ex fidc sunt, bene-

avv Tco Tiigcp u^Qccufx. dicentur ciim lideli Abraliani.

1 o. oaOL yuQ i^ SQycov ro/x'j etcjiv
,

1 o. Quiciinifjue eniiiiex opcribus le-

v^Ko 'AUTUQUV £161. yiyQU~iUi yuQ' gissunt, sui) maledicto sunt. Scriptum

\ iiiiyiWzuQwzog '^zug , og ovx i/fiitiH est enim: „M:iIcdictus oi\ini.s, qui noii

iv <KU(ji.ri:oTg ysyQafifzivoig iv TO) ^rplicp „permanscrit in omnilnis quac scripta

tov voiiu , %ov izoiiJGUL avTU. 5,sunt in Libro legis , ut faciat ea ^\^*

a) IJeut. 37, 36.

11. OTi 8s iv {- vofirp ov8etg 8i~ i i. Quoniam autem in lege nemo

y.ULOvi:ui rLaQU tq5 aOto), 8ijkov , o%i justiilcntur'''^ apudDcuni, manifestum

o Sixuiog i'A Tzigscog LriasTUL. est: ,,quia Justus ex fidc vivit ^\"

a)c. 3, 16. b) Hab. 3, 4-

12.0 8s vofiog ovA sgiv i/C <Kicscog

,

i 2. Lexaut(:m non est ex iidc , sed,

(i).). 'Jzoir^(}ug uvTU *{- uv&QcoTiog ^/j- ^qui fecerit ea ^), vivet in illis
^\''

asTui iv uvToTg. ^^ ^'-"^- *^' ^*

i3. XQ'^^S "h ^.wa? i^riyonaaev ix i3. ClirlstiiG ncs rcdemit ^^ de ma-

rijg -AUTUQug ra v6ia8 ,
-{- ysvofisvog v- ledicto legis , factus pro nobis male-

^SQ f ijfxcov '/.UTCZQu ( ysyQUTiTai ycKQ
*

dictum ^^
;
quia scriptum est : „?»!ale-

iTziy.UTckQUTog Tzag 6 'AQSfidiisvog i^rz), „dictus omnls, qui pendet in ligno'''^^'

^vXb) a)Rom. 10, 4. b) 2 Cor. 5, 21. c) Deut. 31, 23.

i4« ivu slg Tu s&vrj 7) svloyia T8 i4- Ut in Gcntibus bcnedictio Ab-

u^Quufi ysvr^TUL iv XQtgco Ir^ou , iva rabae iieret in Christo Jesu , ut polli-

triv i'i,ayysXiuv tu izvsvfiUTog Xd^cofisv citationem Spiritus accipiamus per fi-

8ia TTJg 'n:igscog. dem ^\ a)Eph. ],i3.

i5. (•[ u8slcpol , 'AUTU uv&qcotlOV i5. Fratres! (secundum homineni

Xiyco.^ Oficog uv&qcotzs '/.sy.vQcofxivijv dico) tamen hominis conlirmatum te-

8LU\)-/jy.rjv t(8s}g u&sTSL Tj iizL^LUTUcsos- stamentum nemo spernit, aut.super-

TUL. ordinat.

16. T(p 8s u^Quufi \ iQQsd-fjauv 1 6. Abrahac dictae suut promissio-

al i^JzayysliuL 'auI tq) cksqijiutl uvt8. nes, et semini ejus ^\ Non dicit: „Et

ov Xsysi' •{- 'Aul TOig cs^KSQfiuaiv , cog „seminibus,'^qunsi inmultis; sed quasi

iTZi izollcov, a}X cog icp svog' 'auI tco inuno : „Et semini tuo,"^ qui cst Chri-

ClZSQflUTi f CJS' Og icL '/Qtgog. StUS. a)Gen. 22, i8.

17. TaTO 8s Isyco , ^Ludtjyrjv TlQO- 17. Hoc autem dico: testamentum

^s-AVQcofASvrjv V7z6 Ttf &S8 slg XQigov, confirmatum aDeo, quaepostquadrin-

fi,STu f hrj TSTQuy.oGLU 'Aui TQKixov- gcutos ^t triginta annos ^^ facta est Icx,

Tu ysyovojg vofiog ax uavqol, sig to non iriitum facit ad evacuandam pro-

'AUTUQyijauL Trjv i<zayysliav. missionem. a) Art. r, 6.

18. SL yu,Q iy. vofia ij '/.hjQovofxiu

,

18. Nam si ex Icge hacrcditas, jani

iiA STL i^ iizayysXiag. Tcp 8s (l^Qudfi non cx prcinissione. Abrahae autem

8l iTzuyysXiag AS^^dQi.gaL 6 &s6g. per rcpromissionem*^ donavitDeus.

a) Rom. 4, 14.

V. 10. Gb. OTc lirixaraQaTo?. — v. 11. C.afld.rA;;. — v. 12- dvd-QOjTroe oywm,
Gb. — V. 15. Ed. 5. 4. 5. Er. vfjitti. — "C. yivouevo?. — "' Ed. cmn. Er. vinc-v.

— v. J5. aSsArfoi, omitt. C. — v. 16. St. lilt. et Gb. iQ(>r]&r,aav. — "
-Aat cjiiitt.

jC. — "'<7a omitt. C. — V. 17. Gb. ponlt kij post XQLay.. \) jojo. add. homo.
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19. ri 8V 6 rofA.o^;; rcov 'A.ana^a- 19. Quid igltur lex ? Propter

ce^ov yaQiv -^ 'TLQoas.t&&ri {ayQig it e).- ) transgressiones ^^ positaest, doiiec

•d-rj TO GTCtQfia , fp iiziiyyslTai) , dia- veniret semen , cui proiniser.it , ordi-

tays^g 8l ayytXcov, iv X^iqI lAecjku. nata per angelos^^ in manu niediatoris.

a) rrimi,a-jo. b) Act.7,38.53. Hebr.2,2.

20. 6 ds fiEaiTi]g Evog ovh sgiv, 6 20. j^lediator autem unius nonest;

ds '&e()g sig igtv, Deus autem unus cst.

21. 6 iiv vofiog nata tojv i^n^ayys- 21. Lex ergo adversus promissa

?j-a)^ Tu d^eZ; iiij yivoito. ei yaQ ido- Dei?i\bsit! Sienimdataessctlex, quae

'&ri vofAog , dvrdfievog ^oao^Of^crcct

,

posset viviiicare, vere ex lege cssetju-

ovTcog f av in vofiu rjv ^ dixaioavvtj. stitia ^\ a) Rom. 8, 3. sqq.

2 2. alXa (ivvExXEiaev ;/ yQCicpTJ 22. Sed conclusit Scriptura omnia

•j- T« '^TcivTa V7Z0 afiaQtlav , iva rj iit- sub peccato , ut promissio ex lide Jesu

ayyeXia i/. nzigecag iijoii XQ^^^ do&^ Christi' daretur credentibus.

Toig aiSEvnai.

28. 1ZQ0 Tu f ds iXdEiv iriv Tiigiv v- 2 3. Prius autem, quam veniret fi-

sro vofiov ixpQUQHfiE&a, 6vyv.Ey.lEiafiivoi des, sub lege custodiebamur conclusi

tlg trjv fulXsaav izigiv dTZoy.aXvcpOrjvai. in eam iidem, quae revelanda erat.

24. co(7T£ 6 vofiog izcu^ayosyog rj- 24. Itaque lex paedagogus ^'^ noster

fimv yiyovEv Eig iQigov , Iva ia 'jzigecog fuitinChristo, utexfidejustificemur^^^

diy.aicodcSfiEV, ^) ^- '9- ^> ^''"'- 7' «

2 5. iXd-uarjg ds ti^g 'n:igEcog , lyJti 2 5. At ubi venit fides, jam nonsu-

VTZO 'Raidaycoyov iafiEV. mus sub paedagogo ^^. a) Rom. 6, 14.

26. izdvteg f yclQ viol &88 igs dia 26.0mnes enim filii Dei*^ estisper

tijg 'iiigecog iv XQigc^ irjau, fidem
,
quae est in Christo Jesu.

a) Rom. 8, i5. sqq.

27. oaoi yaQ ^ eig XQigov i^anti- 27. Quicumque enim in Christo ba^

cd-rjTE
,
XQigov ivedvaaads. ptizati estis , Christum induistis ^\

a) Rom 6, 3. 4.

28. isx EVi wdatog, uds eXXrjv. h 28. Non est Judaeus, neque Grae-

hi dbXog, b8' iXEv&EQog. im m ciQ- cus; non est servus, neque liber; non

asp via\ &rjXv. izdvTeg yaQ vfieXg eig est masculus, neque femina. Omnes

ige iv XQ^^^ ir^au, enim vos unum ^^ estis in Christo Jesu.

a) 1 Cor. 12, 12. i3.

29. el 8s f vfteTg /(>'?«, «(>« t« 29. Si autem vos Christi; ergo se-

a^Qadfi aizEQfia igs
, f ml naT in- men Abrahae ^> estis, secundum pro-

OiyysXiav TiXrjQOvofioi, missionem haeredes. a) Rom. 9, 8.

C A P. IV.

1. Aiyco ds, icp oaov ;f(»oVoj' 6 1. Dico autem: Quanto temporc

TiXtjQorofiog vrjTiiog igiv , ud&v diacpi- haeres parvulus est, nihil diilert a ser-

QEi ditXs, 'AVQiog izdvTcov wV. vo, cum sit dominus omnium;

V. 19. Gb. ired^Tj. — v. 21. «V omitt. C. — v. 22. ra omltt. C. — v. 23.
^f

omilt. C. — V. 25. yaQ omitt. C. Ed. 1. Ev. TravTts yctQ 01 fss. — y. 27- sis

XQtgov omitt. Ed. omn. Er. — v. 29. C. sl Sa is ^Qtsa. — ">««* omitt. C.

1) iSgo. transgiessionem.
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2. aD.a vno i<nirQo<:T8g igi Hai ol- 2. sed sub tutorihus et actorlbus est

KOvofisg , a^Qt, xrig iiQO&SGfiiag tov usque ad praclinitum teiupus a patre.

iiaTQog.

3. -|- uTCo xai r^fieTg
f

ote fjfiEV vtj- 3. Ita et nos cum essemus parvuli,

crto/ , vno ta gor/ua ra 'AOOfiii r^fitv sub elementls mundi eramus servien-

dediiXcofiavoi. tes ^\
a) c. 3, 23. sq. Coi. 2, 17.

4. ote ds TjXd-sv ro izli^Qcofia to 4- At ubi venit plenitudo temporis,

yQOVn , i^a<ittgsiXsv 6 d^sog tov viov misitDeusFiliumsuum, fartumexmu-

avr^
j f ysvofisvov sx yvvaiy.og

,
ysvo- liere, factum sub lege^^; a) Maiih.3,i5.

flSVOV VTIO VOflOV,

5. iva Tug viio vofiov i^ayOQaay , 5. utcos, qui sub legc erant, redi-

iva Tijv vloOsaiav ocRoldj^ojfiiV. meret, ut adoptionem iiliorum recipe-

remus ^\ a) Joh.3,16. 8,35. iiom.8,15-17.

6. f OTi ds igs vlol, i^a^KsgsiXsv 6. Quoniam autem estis filii, misit

6 dsog To izvsvfia tov viov aviov slg Deus Spiritum Filii ^)sui in cordave-

Tag xaQdiag -f vfiojv, XQci^ov' aiS^a

,

stra clamantem: Abba, Pater.

6 'JZaTTlQ.

7. co(TT£ «X -j- £Tt sJdbXogy f «H* 7.Itaquejamnon estservus, sedfi-

vlog' sl ds viog , 'Aa\ y.hjQovofiog d^sn lius. Quodsifilius;ethaerespeFDeum.

dia /^tsa.

8. alXa TOTS filv , ovy. sidozsg 8. Sed tunc quidem ignorantesDe-

'&SOV , idaXsvaaTS Tolg -j-
fi-q cpvasi ov- um, iis qui natura non sunt dii , ser-

Gi dsoTg. viebatis.

9. vvv 8s
,
yvovTsg &s6v

,
fiuXXov 9. Nunc autem cum cognoveritis

ds yvcoaOsvTsg vtzo -Osu , TTcog iTciCQs- Dcum; immo cogniti sitis al)eo; quo-

(psTS TcaXiv i<jtl T« aa&svtj 'Aai <:iT(oyd modo convertimini iterum ad infirma

goiy^sTa , olg <:LdXiv avcodsv duXsvtiv etegena elementa^^, quihus denuo ser-

'&sXsTS

;

vire vultis? a) col. 2, 20.

1 o. tifisQag <j:aQaT7]QsTa&s -/.al fiij- 1 o. Dies observatis, et menses, ct

vag y.a\ y.aiQOvg xcd/ iviavTOvg. tempora, ct annos '^\ a) Col. 2, 16.

11. {fio^ufiai vfidg , fiij <n:(og stKfj 1 1. Timeo vos "}, ncfortesine cau-

^iSXOTiiaya sig Vfidg. sa laboraverim in vobis.

12. yivsa&s cog iyco , oti. x«;'co 12. Estote sicut ego
,
quia et ego

i^g VfisTg. dbsXcfoi, dtofiai vficov. ov- sicutvos; fratres ! obsecro vos, nihil

dsv fis TJSiy.riaaTS. me laesistis.

i3. oiddTS ds , OTi di dadsvsiav 1 3. Scitis autem, quia per infirmi-

T^? aaQyog svtiyysXiadftjjv vfiTv to tatem^^ carnis evangelizavi vobis jam-

^QOTSQOV. pridem , et tentationem vestram in car-

1 4« ^cu Tov 'iTsiQaafiov fjm , tov iv ne mea. a) 1 Cor. 2, 5. Act. 14. 5-7.

tJ aaQy,i fia , ovy. i^s&sv^aaTS , ovds 1 4« Non sprevistis , neque respui-

i^s^KTvaaTS , dXX' cog ciyysXov d^sov stis ; sed sicut Angelum Dei excepistis

iSs^aads fis , cog yQigov hjanv. me, sicut Christum Jesum.

v. Tt. Ed. 1. Er. et C. «rw?. — v. 4« C. ysvvMfxsvov. — v. 6« C. ors,

— "Gh. rifimv. — V. 1 . ICd. 1. Er. */' hi. — " C. aAAa. — v. 8« Gb.
(fVGiv tiTj. 1) 1.190. a d d. Dei. 2) i5<3o. o m i t t. vos.
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1 5. t4- 'iiv nv fiay.aQt(j[iog vficov

;

1 5. Ubi est ergo beatitudo ve-
^aQzvQco yuQ Vf^Tv , o~i , h dvvaTov

,

stra? Testimonium enim perhibeo to-
tovg ocp&alfiovg vf^MV i^oov^avreg bis

;
quia, si iicri posset, oculos vestros

av idcDxaTB fioi. eruissetis , et dcdissetis mihi.

i6. cadTS ixO-Qog vfzcav ytyova, 1 6. Ergoinimicus vobisfactussum,

alridtvcov vfiLv; verum^^ dicens vobis? a)3Tim. 4, 3.

1 7. ^)]lovGiv vfiag ov xalag. alla 1 7. Aemulantur vos non bene ; sed

ixalEiaai Vfiag OilucJiv, ha avxovg excludere vos volunt, ut illos aemu-

f ^TilovTE. lemini.

18. y.alov ds to Uiluod-ai iv 'Aa- 18. Bonum autem aemulamini in

lai 'KavTOTE , y.al (aij uovov iv tc^ iiaQ- bono semper ; et non tantum cum prae-

atvai fis TiQog viiag. sens sum apud vos.

19. Tsxvia fi3 , iig '7i(x,hv codivco

,

1 9. Filioli mei! quos iterum partu-

aXQig a [-iOQcpcodl iQigog iv vfilv. rio^), donec formetur ^^ Christus in vo-

bis. a) 1 Cor. 4, i5. b) c. 2, 20.

2 0. ij&slov ds tzuqeTvcu izQog vfidg 20. Vellemautemesseapud vosmo-

aQTi, y.al alXcxhAi ttiv rpcov/iv f,iu , otl do, et mutare vocem meam
;
quoniam

anoQOVfiai iv vfJiiv. confundor in vobis.

2 i. liysTS f,iOL , 01 vtlO vofiov &i- 2 1. Dicite mihi qui sub lege vultis

XovTsg slvaL' tov vofiov ovy. dxovETS ; esse , legem non legistis?

2 2. yiyQc/MTai yaQ , oti a^Qaafi '2.1. Scriptum est enim: ,,Quoniani

bvo viovg soysv , sva i-A Tijg Tcaidi- ,,Abraiiam duos lilios habuit; unum
Gxyg , aal sva i/, Tijg iXsv&EQag. jjde ancilla, et unum de libera ^K^'

a) Gen. 16, 1. sqq. c. 2i,i.sqq.

2 3. -j- al)! 6 fisv iy. T?jg aaiblayr^g 28. Sed qui de ancilla, secundum

^aTa oocQya yE'/ivv7]Tai, 6 ds ix Ttig carnem natus est
;
qui autem de libe-

iXsv&tQag dia Tijg iTzayysliag. ra
,
per repromissionem.

24. a Tivd igiv alXriyoQ^fiEva. av- 24. Quaesuntper allegoriam dicta.

tai yczQ siOiV {- bvo diadrjxai, fxla Haecenimsunt duo testamenta. Untim

fisv cmo oQug oivd , sig duXEiav ysv- quidem in monte Sina, in servitutem

l^ojoa
,

^Ti.g iglv ayaQ. generans
,
quae est Agar.

2 5. To yaQ ayciQ oivd OQog ig^iv iv 2 5. Sina enim mons est in Arabia,

Ti] aQa^iCi, ovgoiXEi ds ttj vvv isqu- quiconjunctusestei, quaenunc est Je-

cah]fi , duXEVEL f ds fxSTa t^v tsk- rusalem , et servit cum liliis suis.

i^cov avT'tjg.

26. 7] ds avco iEQSoaXtifi ilsvd-iQa 26. Illa autem, quae sursum est Je-

ig)v , r^Tig igl fiijTqQ f TidvTcov f ?/- rusalera, libera est, quae est mater no-

ficjjv. stra.

27. yiyQaTZTai yciQ' svcpQavd-rjTi , 27. Scriptum est enim : „Laetarc

gsiQa, rj II Tiy.TUOa' ori^ov xai ^o'?/- „sterilis, quae nonparis; erumpe, et

cov, Tj uy. codivdoa' otl tzoXXcc t« „clama, quae non parturis; quia multi

tsKva Tijg iQiifjLU fidXXov , i] Ttjg ix^~ „liiiidesertae, magis, quamcjus, quae

Ci]g Tov dvdQa. „habet virum ^\"
a) Jes. 54, i-

v. 17. C. 'Ctihad-s. — V. 23. C. yat, o. — v. 24- C. ct St. ctt Sio.^ —
V. 25. Gb. yag pro ds. — v. 26« 7ravzo)V omltt. Gb. — "Ed. 1. Er. vfiiav.
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28. '^ixeTg dsj aSeXcpol , naTcc laaax 28. Nos autem, fratrcs! secundum

iiiajysliag xsxva iafitv. Isaac promissionis filii sunius ^\

a) Rom. 9, 7.

29. aXl' oiaasQ TOTg naza aaQ" 29. Sed quomodo tunc is, qui se-

^ia ysvvijdelg iSicoxt zov y,aTa izvav- cundum carnem natus fuerat, perse-

fia, f ovTOjg nal vvv. quebatur '^^ eum
, qui secundum spiri-

tum; ita et nunc. a)Gen. 21,9.

30. aXXa Ti liyu ?) yQacpi^; f h^a^ 3o. Sed quid dicitScriptura? „Eji-

le Ttjv <iiaidiaxi]v xai tov vlov avrtjg. ,,ce ancillam, et Jilium ejus; non*^}e-

a yuQ [A.rj *{* yiXt]QOvo^^ari 0. vlog Tijg ,,nim haeres erit filius ancillae cum fi-

^aidiaxijg fiST;d tu vls TVjg iXsv&sQag. „lio liberae ^\"
a) Gen. 21, 10-12.

3 I . aQa , ddsXq)ol , ax iafisv <Rai- 3 1 . Itaque , fratres ! non sumus an-

diaxrjg tixva , dXXd tJig iXevO^sQag. cillae filii, sed libcrae; qua libertate

Christus nos liberavit.

C A P. V.

1. Ty iXsv-^sQia f uv, ?/ f XQ^^^'^ *• ^tate, et nolite iterum jugo ser-

'^- yixdg iiXsvd-SQwas , gtjxsts , xal ///} vitutis ^^ contineri. a) Act. 15, 10.

^uXiv ^vycp dsXsiag ivi^sa&s.

2. ids, iyco 'jzavXog Xiyo} vfuv , 2. Ecce! ego Paulus dico vobis;

OTf. , iav 7tSQirif4,v?ia{)'S
, ;f^f?o? viidg quoniam si circumcidamini, Christus

adsv acpsXilasi. vobis nihil proderit '^\ a) c. 2,21.

3. fiaQTVQOuai ds iidXiv itavz). dv- 3. Testificor autem rursus omni ho-

dQooTicp <n:sQitSf.ivo(xivcp , oti ocpsiXizrig mini circumcidenti se ,
quoiiiam debi-

igiv , oXov rov vofiov \ <JZOitjaai. tor est universae legis faciendae ''*\

a) Pion::. 2, 2 3.

4. 'AaTrjQyrjdr^ts acro tov "/Qigov
,

4« Evacuati estis a ChrlstOy qui in

Oi Tivsg iv vofzcp dixaiuaOs. r^g yd- lege justificamini; a gratia excidistis.

Qitog f i^STdaats.

5. iiiislg yuQ '^vsvf.iaii ix izigsojg 5. Nos enini spiritu exfidespemju-

iXTZiSa dixaioavvijg d^rzsxSsioiisda. stitiae exspectamus.

6. iv yaQ X(>t^fp ''^(ja ^''i'£ 'RSQirofiri 6. Nam in Christo Jesu neque cir-

Tt laxvsi , uTE dxQO^vgia, dXXa izi- cumcisio aliquid valet , neque praepu-

gig di dydnrjg ivsQyuixivr]. tium ; sed fides
,
quae per charitatem ^^

operatur. a)c.6,i5. iCor.7,19. Jac.2,14-17.

7. sTQsxsTS xaXmg. tig Vjidg -j- iv- 7. Currebatis benc
;
quis vos impe-

ixoips , T\] dXri&sifi fA,rj Tzsid^sadat.

;

divitveritati^^ nonobedire ^)? a)c.3,i.

8. 7] asiafjiovr) iix ix ra -/.aXuvTog 8. Persuasiohaecnonestexeo, qui

Vfidg. vocat vos ^\ a) c. 1,6.

9. fiixQa t,vfiri oXov to (pvQafia 9. Modicum fermentum totam mas-

ivfA,oT. sam corrumpit.

V. 29. St. Mt. ct Gb. eroj. — v. 50- C. ix^SaUs. — "C. Ed. 1. Er. xItj-

QOvofcT^aet. — V. 1. if omitt. Gb. — " C. add. o. — "' Gb. ponit i^ua9 ante
XQtgog. — V. 5. C. 7Toi7]aa?. — v. 4. Ed. omn. Er. i^snaoszs. — v. 7« Ed.
omn. Er. et St. dvaaoiijs.

1) 1690. omitt. enim. 3) iSgo. add. nemini consenseritis.
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1 o^ fy(o '^i-zmOa fig v/tdg Iv kv- lo. Ego confido in vobis in Domi-
Qim, OTL lidtv (IXXo (pQOvyoBTe. 6 ds no

, quod nihil aliud sapietis
;
qui au-

'caQikaacov v/iag ^acdaei ro yQif^a^ temconturbatvos,portabitjudicium«>,

ogig av y. quicumque est ille. a) c. i, 7-9.

11. iyca ds, adeXcpol, d iieQiro- 1 » . Ego autem , fratres ! si circum-

liViV ki. y.r/QvaGco, ti ki dixoKO/iai; cisionem adhuc praedico, quid adhuc
aQa 'Aa^iiQyriiaL to oadvdaXov tov persecutionem «^ patior? Ergo evacua-
gavQOv. tum est scandalum^^crucis.

a) 2Cor.n,24. b) 1 Cor. 1, 33.

12. ocpsXov y>al a^oy.oxpovtai 01 12. Utinam et abscindantur, qui
avagaTOvvTsg vfiag. yos conturbant!

1 v3. viisTg yaQ f eV iXev{>eQia iyXj]- 1 3. Vos enim in libertatem vocati

{^tjie , adeXcpoi. fiovov /^/} Ttjv iXevde- estis , fratres ; tantum ne libertatem

Qiav eig acpOQfiTjv TQ aaQm , dXXa did in occasionem detis carnis^), sed per

Tijg dydnrig duXeveze dXXijXoig. charitatem Spiritus servite invicem.
a) Rom. 6, j3. i Petr. 2, 16.

14. 6 yaQ '^zdg vofiog iv evl 7.6yq) 14. Omnis enim lex in uno sermo-

^jzXtjQovrai , iv zo)' dyaTzi^aeig lov ne impletur: „Diliges proximum tuum
^Xriaiov au cog f eavzov. „sicut te ipsum^).^* a) Matth.22,39.40.

Rom. j3, 8. 9.

i5. el de dXXt/Xug day.vere aat xar- i5. Quod si invicem mordetis, et

sadieTe, p.iiieTe, f p; v:z6 dXXi]- comeditis; videte, ne ab invicem con-

Xojv dvaXcoOijTe. sumamini!

1 6. Xiyco de' izvevfxaTi TzeQiizaTeke, 1 6. Dico autem ^) : Spiritu ambu-
xai e<Kf&vfAiav aaQy.og h firi reXiar^te. late, et desideria carnis non perficietis.

17. ri yaQ (7«^S iizi&vfiei y.ara Ta 17. Caro enimconcupiscitadversus

izvevf^aTog, to ds 'n.vevfia yard Tijg spiritum ; spiritus autem adversus car-

(jaQy.og. ravTa de f dvTiaeiT(u dXXr^- nem ; haec enim sibi invicem adversan-

Xoig , iva firj , d civ diXr^Te, TavTa tur, ut non quaecumque vultis, illa

^oiiJTS. faciatis ^\ a) Rom. 7, 14. 1 5. 23.

18. ei de <Kvev}iaTi dyea&e , ovh 18. Quod si spiritu ducimini, non

he \ v^o rofiov. estis sub lege ^\ a) Rom. 6, j^.sqq.

19. (paveQa di ici. Ta eQya t//? i 9. Manifestasuntautemopera car-

aaQyog , aTivd igi •[ fioiieia, -|- izoq- nis
, quaesunt fornicatio, immunditia,

veia , dy.ad-aQoia, daiXyeia, impudicitia, luxuria,

^o. -^ ei^ooXoXaTQela , cpaQimxeia , 20. idolorum servitus, veneficia,

fX^Q^^^i i* f()fctc,*, iyXoi , Ovfio). , iQi- ininiicitiae, contentiones, aemulatio-

{)eT(U , biyogaaiai , aiQtaeig
,

nes , irae , rixae , dissensiones , sectae,

21. qjOovoi, Cfovoi
,

fiiOai , yco- 2 1. invidiae,homicidia, ebrietates,

fioi yai Ta Ofioia TUTOig
, \ a TZQoXi- comcssationes, et his simiiia; quae

3'oa vfiTv, itaOag y,ai izQoeiTzov, oti 01 praedico vobis, sicut praedixi, quon-

v. 13. Ed. 1. 3. 4' 5. Er. tn iXsv&sgtav. — v. I4. Gb. osavrov. — v. 15. C.
fitjrroj vfi . — v. 17. C. dvrtxsivrac uXXrjX. Gb. dXXtjX, dvnxstTat. — v. 18. C.
drro vofia. — v. I9. fiotysia omitt. Gb. — " C. TtOQvta. — v. 20. Ed. omn.
Er. tlSoiXoXaxqia. — "Ed. omn. Er. SQts. — v. 21. C. dTisQ Xsyuj.

1) 1590. add. iii Cluisto:
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Ttt TOiavra TCQciaaovTsg ^aailtiav O-ei iam, qui talia agunt, regnum Dei non

L y.Xr^QOVOfiriaiiaiv. consequentur ^^. a) iCor.6,9.10. Eph.5,5.

22. 6 81 xaQTZog rov 'jivevfiarog 2 3. FructusautemSpiritusest cha-

igiv ayanr^, -j* X^Q^t ^^QV^V }
(^(^y-QO- ritas, gauclium, pax, patientia, beni-

^vfiia, XQ^i^^^^V^ } dya&coavv);, <xi- gnitas , bonitas , longanimitas

,

gig, TLQaotr^g , iyxQazaia, 23. mansuetudo, fides , modestia,

sS. icaza xoiv roiovTcav ovy. 'igi contineutia, castitas. Adversus liujus-

vofiog. modi non est lex *\ a) i Tim. 1, 9.

24. 01 $8 zov XQi^ov Trjv aaQxa 24. Qui autemsunt Christi, carnem

igavQOjauv avv zoTg <::ad^iifiaai y.al suam crucifixerunt^^ cumvitiisetcon-

xaig iTii&vixiaig. cupiscentiis. a) Rom. 6. 6.

2 5. £L L,^fiev ':ivEV(JLaxi, '^zvevfiazi 2 5. Si spiritu vivimus, spiritu ct

'Aoi \ goLXojfier. ambulemus.

26. fiT] yircofied-a y.evodo^oi , aX- 26. Non efficiamur inanis gloriae

X/jXsg i* 'JZQoay.aXovfievoL , d).lT]).oig cupidi, invicem provocantes, invicem

(p&ovovrreg. invidentes.

C A r. VL

1. ^^4de).(folj idv 'Aal f izooXijqid-^ i. Fratres! etsi praeoccupatus fue-

ecv&Qconog ev zivi 'n^aQaizTcoLiaTi , t*- rit homo in aliquo deiicto , vos , qui

fictg , 01 avevfiazfAol , y.araQTi^eTc rdv spirituales estis, hujusmodi instruite

TOL8TOV iv a:rEVfiaTL aQKOTijTog , av.o- in spiritu leuitatis, considerans te i-

?rc5y aeavThv, iiij y.al av 'n:eiQaa&ijg. psum, ne et tu tenteris.

2. dXlriXcov Ta ^aQrj ^agd^eTE
,

2. Alteralterius oneraportate, etsic

xai ovTcog dra^zXijQcoaars tov vofiov adimplebitis legem Christi ^\ a)c.3,i4.

+ Tou XQ^^^^-

3. el ydn doy.eT rig , elvai f ti
,

3. Nam si quis existimat se aliqnid

fir^bev mi , iavTov cfQEva^KaTa. csse, cum nihil sit^\ ipse se seducit.

a) 1 Cor. i3, 3.

4. To 8e EQyov eavT8 doAiiia^sTCo 4- Opus autem suura probst unus-

ixagog, y.al tote Eig iavTOV
-^-

fiovov quisque, et sic ia semetipso tantuin

TO y.avxr^fia e^ei, y.al uy. sig tov eteqov. gloriam habebit, et non in altero.

5. EHagog ydQ to idLOV CfOQTiov §a- 5. Unusquisque enim onus suum

^c^aEt. portabit '''\
a) Rom. 14, 10. u.

6. aoLvcoveiTG) dh 6 'AaTtjxovfiEvog 6. Communicet autem is, qui cate-

TOJ' Xoyov Tfp ^aT^xovvTi iv 'izdaiv chizatur verbo, ei, qui se catechizat,

dyaQ^oTg. inomnibus bonis^\ Rom.15,37. iCor.g.n.

7. f^TJ nXavaa&e' ^Eog ov fiVATr^^ 7.Noliteerrare;Deu8non irridetur.

Qi^eTai. 6 yuQ idv a:zeiQrj dv&Qco<n:og

,

8. Quae enim seminaverit homo

,

TOVTO 'Aul deQiaei. haec et metet; quoniam qui seminat in

8. OTt a^rzsiQcov slg Trjv auQ'Aa carnesua, de carneetmctet corruptio-

V. 22. Ed. 1. Er. x<^Q<^'" — v. 25. C. ?Gixyusv. — v. 26- Ed. omn. Er.

wQoxcu.Bfisvoi, — V. 1. C. ngoohjcfd-ij. — v. 2. C omitt. t«. — v. 3« Ed. i.

Er. omitt. ri. — v. 4« C. oraitt. fiovov.
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f savza «X rTJg caQicog &8qI(T£i cp&o- nem; qui nutem seminat in spiritii, de
Qav, ds (jTCEiQmv elg zb irvevfia ea spiiitumetetvitamaeternam^>. Rom.8,6.

T8 iivev(iaxog d-eQiasi i^cotjv aiwviov.

9. TO ds itaXov TioiovwEg fxri ix- 9. Bonum autem facientes , non de-

xa}imfiev. v.aiQ^ yaQ idiqy &eQiaoi^ev^ ficiamus ; tempore enim suo metemus
fiTj ixXvofievoi; non deficientes.

1 o. aQa Iv, (og 'AaiQoveyofiev , iQ- 1 o. Ergo dtim tempus «> habemus
,

ya^cofxe^a lo aya&ov TCQog itdvTag , operemurbonumadomnes,maximeau-
fi,(ih,ga ds <:iQog f T8g oiy.eiag vrjg izi- tem ad domesticos fidei. a) Joh. 9, 4.

gecog.

1 1 . idsTe y izijXiaofg vfitv yQ(x.fifia- 1 1 . Videte , qualibus litteris scripsi

Giv eygaipa Tfi ifiy xeiQi. vobismeamanu«\ Rom.16,23. iCor.i6,2j.

1 2. 0601 'O^eXiiaiv evTZQO^rconTJaai iv 12. Quicumque enim voluntplacere

aaQM j 8T01 avayKa^saiv Vfiag nsQi- in carne, hi cogunt vos circumcidi, tan-

tifivea&ai,
, fiovov , Iva fiij t(^ gavQ(p tumutcrucisChristipersecutionemnon

Tov ;f^t5'« di(oxcovTai,. patiantur.

i3. hds yaQ 01 \ izeQiTefivofievoi i 3. Neque enim, qui circumcidun-

avtoi vofiov (^vXaaaaaiv , aXla •&&- tur, legem custodiunt *>; sed volunt

},8aiv, Vfiag izeQiTSfivea&ai , tva iv vos circumcidi , ut in cirne vestra glo-

T^ VfxeTSQiz aaQy.i navxr^acovTai. rientur. a) Rom. 2, 23.

i4- if^ol ds firi yevoiTO xavxaaiyai , \l\. Mihi autem absit gloriari, nisi

el fiTj iv T(^ gavQ^ tov hvqi^ '^ficov , in cruce Domini nostri Jesu Christi,

Irjaov XQ^^^^ i
^*' ^^ ^V^^ y.6afiog i- per quem mihi mundus crucifixus est,

gavQ(OTai, yiayaj T(p noaficp. etegomundo^^ 3)0.2,19.20.

i5. iv yaQ XQig^ Irjals 8T8 TzeQi- i5. In Christoenim Jesu nequecir-

TOfA,y Ti f layvei, 8T8 anQO^vgla ^ aX- cumcisio aliquid valet, neque praepu-

la xaivTj miaig. tium, sed nova creatura ^\

a) c, 5, 6. 2 Cor. 5, 17.

16. y.ai oaoi tqj yavovi tstqj goi- 16. Et quicumque hanc regulam se-

yriaaaiv , eiQ)]vrj iiz avT8g xat eXeog , cuti fuerint, pax super illos, et mise-

^a\ inl Tov iaQaTjX ts '&e8. ricordia , et super Isracl Dei.

1 7. Ta Xoi<iZ8 y,6<K8g fioi f^tjdelg naQ~ 1 7. De caetero nemo mihi molestus

exeT(o. iyoD yocQ Ta glyfiaTa tS kvqi^ sit; ego enim stigmata Domini Jesu

ir]a8 iv tq) a^ofmTi fi8 ^agat,(o. in corpore^^ meo porto. a) 2Cor. 4, lo.

11, 23— 25.

18. jy X^^Q^^ '^^ hvqU rifjimv , iya^ 1 8. GratiaDomininostriJesuChri-

XQi^^ i fiETa T8 izvevfiaTog va(av , a- sticumspiritu vestro , fratres. Amen.

deX(foi. afjiriv.

V. 8. Ed. omn. Er xvrs. — v. 10. Ed. 4. 5. Er. omltt. Ta^. — v. 15- C.
nsQiTSTfirjf^svoi. — .15. Gb. hiv.



EPISTOLA PAULI
A D

E P H E S I S.

C A P. I.

1. riavXog , ccTiogoXog lyGb XQ'^^

i

*• Paulus Apostolus Jesu Christi

diu ^elyfiaTog '&e8 , toTg ayloig , ToTg per voluiitatem Dei, omnibus sanctis,

iioiv iv £(psofp, 'Aal izigoTg iv /^Qigcp quisunt Ephesi, etiidelibus in Christo

irjou

,

Jesu.

2. x^^Q^^' ^i^*^ ^«* eiQTJvT] ano deu 2. Gratiavobis, etpaxaDeo Pa-

^atQog rifxmv , aal y.vQi8 , irjoii XQigs. trc nostro , et Domino Jesu Christo.

3. evXoyri%og 6 '&Bog 'Aal izutijq 3. BenedictusDeus ctPaterDomini

Ttf 'AVQ18 rifi(av , L7]08 XQi?^ , 6 evXo- nostri Jesu Christi, qui benedixit nos

yijoag ijfjLag iv izdori evXoyia izvevfxa- in omni benedictione spirituali in coe^

Ti'/.ij iv ToTg i^KSQavioig
-f iv ^^/5«, lestibusin Christo.

4. 'Aadmg i^eXe^ato rjfiag iv av- 4« S^cutelegitnosinipso antemun-

Tft) 7ZQ0 'Aaza^oXijg 'aooias, elvai rnxag diconstitutionem ^^; utessemus sancti

ayiug 'Aai diio)(ji8g 'Aazevcoiziov avtov et immaculati in conspectu ejus in cha-

iv dyd<7zri

,

ritate. a)c. 3, n,

5. <izoooQioag rjfidg eig vlod-eoiav 5. Quipraedestinavitnos in adopti-

8ia irioTi XQig^ dg avtov y.atd zijv ev~ onem iiliorum per Jesum Christum in

bo'Aiav %3 -O^eXi^fJiaTog avTs, ipsum, secundum propositum volun-

tatis suae,

6. eig eizaivov bo^ijg Tijg xaQiTog 6. in laudem gloriac gratiae suae,

avTOv , iv 7} ixaQiTcaoev tjfidg iv to) in qua gratificavit nos in dilecto Filio

rjya<izriyJvGi
,

suo

;

7. iv cp e/Ofiev Tijv dnoXvTQcooiv y.inquohabemusredemptionemper

8ia T8 aifjiaTog avTis , Trjv dcpeoiv tcov sanguinem ejus , remissionem peccato-

czaQaTZTcofxaTcov , 'AaTU tov iiXstov runi, secundum divitias gratiae ejus

,

Tijg xdQiTog avTu,

8. rjg iTzeQiooevoev elg rifidg iv ^d- 8. quae superabundavit in nobis in

<yrj ooq)ia 'Aal cpQovijoei, omni sapientia et prudentia;

9. yvcoQioag rjfuv to fivg/jQiov ts 9. ut notmii faceret nobis sacra-

'&eXrifiaTog avTt 'AaTa tijv svdo'Aiav mentumvoluntatissuae, secundum be-

avTii , "j" ?iv iZQoideTO iv amo)

,

neplacitum ejus, quod proposuit in eo,

10. eig oiAOvofiiav T3 <RhjQc6fA,aTog 10. in dispensatione plenitudinis

tav 'AaiQcov , dva'AecpaXaic6oaox}cu Ta temporum ^\ instaurare omnia in Chri-

v. 3. iv omitt. Ed. omn. Er. et St. — v. 9. v^ omitt. Ed. omn. Er.

N u 2
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^dpra iv r(o XQC^m, ra f h rotg uQa~ iito^>, quae in coells, et quae in terra

vQlg y.a\ ra in\ rrjg pjg , Iv avro^ ^ sunt,inipso. a)c.2,i4. Gal.4,4. b)Col.i,,8-3o.

11. Iv (^ Ka\ 8nlf]Q()3&7]fi{r , 'jTQQ- 1 I . In quo etiara et nos sorte vo-

OQia&ivreg xara ttqoO^scjiv rS ra izdv- cati sumus
,

praedestinati seeundum
ra IvEQyhrog xara rTJv §8Xi]v ru &s- propositum ejus

, qui operatur oninia

lijfiarog avru, secundum consilium voluntatis suae

;

1 2. flg ro dvai ijfidg sig tnaivov i 2. ut simus in laudem gloriae ejus

-f-
rtjg do^?]g avTa , rug iiQor^XiHKorag nos, qui ante speravimus ^^ in Cliristo

;

^ Iv T(^ XQ"^^Py *^ ^^^' '' ^^'
'

i3. iv (p x«f vixEig {dy.naavrEg rov i3. in quo et vos^>, cum audisse-

Xoyov rrjg dlrjdsrag, to dayytXiov tis verbum veritatis (Evangelium salu-

rijg acoryQiag vfi(ov) , iv ^ y.al mgnv- tis vestrae) , in quo et credentes signa-

aavreg iacpQayiad-T^rs tqj izvsvfiari rtjg ti^^ estis Spiritu promissionis sancto,

iiiayyeXiag j r(o dyicp

,

«) ^- '> »7- ^) 2 Cor. 1, 22.

14. og igiv aQQa^mv rtjg altjQO- 14. qui est pignus ^) haereditatis

vofxiag tjfi(ov , sig d7tolvrQ(oaiv rijg nostrae, inredemptionem acquisitionis,

^soiizoifiascog , eig tTzaivov rijg do^tjg in laudem gloriae ipsius. a)2Cor. 5, 5.

avru.

i5. dia ruro }idy(xt , diibaag ri]v 1 5. Propterea et ego audiens fidem

:ia&' vfidg 'Kigiv iv r(p yvQicp , iijau , vestram, quae est in ^) Domino .Tcsu,

y.a\ ri]v dydnrjv , rriv sig Tidvrag rtg et dilectionem in omnes sanctos
,

dyiug

,

1 6. oif iiavofiai sv'iaQigmv vnsQ 1 6. non cesso gratias agens pro vo-

vfji^v
,

fiveiav vfiojv izoiovfASVog in\ bis , memoriam vestri faciens in oratio-

roov TZQoasvx^ov fis

,

nibusmeis;

17. tva 6 •&sog rov ^AVQia Tjficav , 17. ut Deus Domini nostri Jesu

ir^aij XQt9^ } 6 <n:ar^Q rrjg d6^7]g , dcpri Christi
, pater gloriae , det vobls spiri-

•VfiTv Trvevfia aocpiag y.a\ dizoKaXvipecog, tum sapientiae et revelationis , in agni-

iv iiziyvojaei at'T«

,

tione ejus

;

1 8. <rze(po3rtafA,svag rovg ocp&aXfiovg 1 8. illuminatos oculos cordis vestri,

rrjg {- TiaQdiag vfiav, eig ro sidsvai v- utsciatis, quaesitspes vocationis ejus,

fidg , rig iciv ij iXiiig r-fjg yX/jasojg av- etquaedivitiaegloriaehaereditatisejus

Ta, y.ai rig 6 izXurog rrjg do^rjg r^g in sanctis,

y.Xr]QOvofiiag avru iv roTg dyioig

,

1 9. y.a\ ri ro vTzsQ^dXXov fiiye&og 1 9. et quae sit supereminens magnt-

r^g dvvdfieojg avrov eig rifidg , rovg tudo virtutis ejus in nos, qui credimus

^igsvovrag y.ard riiv ivsQyeiav rov secundum operationem potentiae vir-

HQdrsg rrjg iaxvog avrov

,

tutis ejus,

20. ^v iviiQyriaev iv r^ XQic^ , i- 20. quam operatus est in Christo,

yeiQag avrov iy, ^ vey.QOJV {y.a\ ind- suscitans illum a mortuis , et consti-

{f^iaev iv ds^id avrt iv roig iizsQavioig, tuens ad dexteram suam in coelestibus,

V, 10. Ed. 2. 3. 4- 5. Er. et St. ra rs. — v. 12. rtjS omitt. C. — v. 18- Ed.
©nin. Er. et St. rfjc Siavoi^is. — v. 20« C. Ed. j. Er. add. tojv.

j) 1690, in Christa Jcsu.
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2 1 , vTTSQavco 'izaar^i ^QXh'^ ^^' ^'b«" 2 i . supra oninem princlpatum *\ et

ciag na\ dvvdfiecog xai xvQiOTT^rog xal potestatem, etvirtutem, etdoroinatio-

navTog ovofiarog ovofia^ofiivs a fxo^ nera *), etomnenomen, quod noniina-

vov h r(p aicon rarcpj akXa aal iv tur nonsoluminhocseculo, sedetiam

rcp fliXXovri. in futuro. a) Matth. 38, i3. Phll. a, g-n.

22. xal Tcdvra vnira^^ev v<:zo rug 22. Et omnia suhjecit sub pedibus

ciodag avr^ , y.a\ avrov sdcoHS jceqca- ejus^); et ipsum dedit caput supra om-

Xj]V vneQ navra ri] iy.y.lr^cjia

,

nem Ecclesiam , a) 1 Cor. 15, 34. sqq.

23. ^rig ig\ ro aoof^a avro , ro 28. quae est corpus ipsius, et ple-

^XiiQcofjca T8 t rd ndvra h ndat ithi- nitudo ejus, qui omnia iu omnibus ad-

QSfiivd). iniplctur.

C A P. II.

1. Kat vfidg , ovrag fSXQovg rotg i, Et vos ^), cum essetis mortui *^

TEaQanrcofxaai na\ raig dfiaQriaig delictis et peccatis vestris , a)Col. a, >5.

2. (fV alg <Kore TteQie^Tzar/jcara x«- 2. in quibus aliquando ambuiastis

rd rov alcova ru mafiu ruru , icard secundumseculummundihujus, secun-

rov aQXOvra rijg i^uaiag ts digog

,

dumprincipem*^ potestatisaerishujus,

Ttt Tcvevfiarog, re vvv sveQytvrog iv spiritus, quinuncoperaturinfiliosdif-

roig vtoig rjjg dTcei&eiag

,

fidentiae; a) 0.6,11.12,

3. iv oig xai ijfjieig 'izdvreg dve- 3. in quibus et nos omnes aliquan-

c;Qaq}Tjfiiv <:zore iv raig iizix^vfiiaig rrjg do conversati sumus in desideriis car-

caQxog tificav , ':zoi8vreg rd d-ehjfzara nis nostrae facientes voluntatem car-

rrjg cjaQnog 'Aa\ rcov 8iavot(ov , aai tj- nis etcogitationum; eteramusnatura*^

fiev ri'Ava cpvaei oQyfjg , cog iia\ 01 filii irae , sicut et caeteri. a)iCor.2,i4.

koiizoi)

'

4' ds &eog, TzXuaiog av iv iXiei , 4« Deus autem, qui dives est in mi-

dia rijv TzoXXtjv dyaTzrjv avrs
,
^V ?J-

sericordia, propter nimiam charitatem

yd<n:iiaev ijfidg

,

suam, qua dilexit nos,

5. x«f ovrag tjfidg veiiQsg roTg 'Tza- 5. et cum essemus mortui peccatis,

Qanrcofiaai, avvet,coo<jzoi^ae rc^ XQ"^^ convivificavit ^^ nos in Christo (cujus

(xdQiri igs aeacoafiivoi)
,

gratia estis saivati)

,

a) Rom. 8, 2.

6. na\ avvjjyeiQS, 'Aa\ avvexd&i- 6. et conresuscitavit, et consedere

aev iv roig i<R8Qavioig iv XQ^^^V h^^^y f^cit in coelestibus in Christo Jesu^^;

a) Rom.6,6.sqq. Hebr. 12,22. sqq. Phil.S.zo,

7. iva ivSei^rjrai iv roTg aiojai, 7. ut ostenderet in seculis superve-

roTg iizeQXOfiivoig , rov vneQSdXXovra nientibus abundantes divitias gratiae

'n:Xurov ryg xdoirog avru iv XQ^i^orrjrt suae in bonitate super nos in Christo

*V f wd? *'*'
XQ^^^) Irjau. Jesu.

8. ry yaQ x^Q^^^i ^'s'^ aeacoafiivoi 8. Gratia enim estis salvati per fi-

8ia rfjg izigecog (xai tsto «k i^ vfimv' dem*^; et hoc non ex vobis, Dei eniin

'&S8 ro dcoQov)

,

donumest; a) Rom 3, 24. as.

V. 25. Ed. omn. Er. et St. omitt. ra. — v. 7. St. vficle.

1) 1593. virtutem , dominatianem. C. R. iSjS. vlrlutem , et dominatio^sm.

3) ibio. «dd. convivificarit.
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9. ovK i^ eQycoVj iva [xy Tig y,av- 9. non ex operibus, ut nequisglo-

^ya}]Tai. rietnv.

10. avT8 yuQ i6fi,8v <7L0ii]fia, 'at(- 1 o. Ipsiiis enim sumusfactura, cre-

(j&EVTeg iv XQ^'^^ ^V^^ ^'^'-^ tQyoig a- ati^^ isi Christo Jesu in opcribus bonis,

ya{}oTg, olg <n:Q07]Toif.ia6SV 6 '&8og , i- quae praeparavit Deus, ut in illis am-

va iv avroTg ^RSQiTtaTijacoiiev. buiemus. a) 2 Cor. 5, 17. 21.

11. dib fjLVtjfiovsvete , oti viieXg 1 1 . Propter quod memores estote,

tn.ozB ta i&vT] iv oaQxl (ot lEyofisvoi quod aliquando vos ^) Gentes in car-

axQO^vgia vtco TTJg Xsyofiivijg izsqito- ne, qui dicimini ^) praeputium ab ea,

urjg iv 6aQM ^siqotcoii^zs)
,

quae dicitur circumcisio in carne, manu

facta

;

12. OTi TjTS iv Tcp y,aiQ(p ixsivoj 12. quia ^} eratis ilio in tempore

^CDQ^g XQi-^S^ , aizTjlloTQicofiivoi Tijg <ko- sine Christo, alienati a conversatione

liTsiag Ta ioQarjX, xai t^svoi tcov dia- israel ^\ et hospites testamentorum

,

S-ri>icov Tijg inayysXiag , ilitida fitj promissionls spem non habentes , et si-

iyovTsg , yal a&soi iv tco •aoafJicg. ne Deo'^^ in hoc mundo.
a) Rom, 9, 4. 25. 26. b) 1 Thess. 4, 5.

i3. vvvi ds iv XQ^'^^ ^V^^ vfxsTg , i3. NuncauteminChristo Jesu vos,

01 1ZOTS ovTsg fxayiQav , iyyvg iysvt]- qui aliquando eratis longe , facti estis

^YiTS iv TQ) aifiaTi tb XQi'^^. prope in sanguine Christi.

14« avTog y(x.Q igiv r] slqt^vt] 'tjfA.av, i4« ir^e enim est pax nostra, qui

o izoi^oag Ta afic^oTsga sv , y,al to fecit utraque unum , et medium parie-

lASooTOixov Tov cpQayfiov Ivoag
y

tem maceriae solvens, inimicitias in

carne sua;

i5. T^^ sx&Qav iv Ty oaQyu avT8 , i5. legem mandatorum decretis e-

Tov vofAOV Tcov ivToXcSv iv boyfiaai xo^t- vacuans ; ut duos condat in semet ipso

aQyrjaag , Iva Tug dvo y.Tiorj iv iav- in unum novum hominem, faciens pa-

ToJ sig sva yaivov av&Qconov , izoicov cem,

ElQiJVTJV
,

1 6. ya\ aTZOyaTaXXci^ri Tug aficpo- 1 6. et reconciliet ^^ ambos in uno

TSQug iv ivl ocofxaTi tq) &scg 8ia t« co^rpore, Deo per crucem, interiiciens

gavQs, a^KO-ATsivag Trjv 'ix&Qav ivavT^. inimicitias in semet ipso.

a) 1 Tim. 2, 5. 6. Col. j, 20. sqq.

17. y.al iXd-cov svTjyysXioaTO siQi]- 1 7. Et veniens evangelizavitpacem

'VTjV Vfuv , ToTg fiaxQav , yal ToTg iy- vobis, qui longe fuistis, et pacem iis,

yvg
,

qui prope.

18. oTf di avT^ i/Ofisv ttjv izqog- 1 8. Quoniamper ipsumhaberausac-

aymyr]v ol afjiCpOTSQOi iv svl <KvsvfiaTi cessum ^^ ambo in uno Spiritu ad Pa-

izQog Tov TzaTiQa. trem. a) Rom. 5, 3.

19. aQa ovv ovyJTL igs ^ivoi yal 19. Ergo jain non estis hospites et

iRCiQOiyoi, aXXa cvfiTzoXTTai tcov a- advenae ; sed estis cives sanctorum et

yicov ya>, olxsToi tov 'Osov
,

domestici. '"'^ Dei; a) c 3, 6.

20. iizoiy^odofirjd-ivTsg iTzl tco &s- 20. superaedificatisuper fuadamen-

3) iSgo. add. eialis. 3) 1590. qui dicebamiiii. 5) 1590, qui eratis.
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fieliii} Tojv dnogoXcjv xal 'Ttfjoq^tjTOjp , tum Apostolorum *^ et Prophetarum

,

ovtog ccAQoyconaiB amu i /jai yQi go , ipso summo angulari lapide^^ Christo

Jesu; a)Matth.i6,iS. b) i Cor.5,n. iPetr.a,4-6.

2 1. iv
(i)

<naGa -{ oiHodofit) ovv~ 2 i.inquoomnisaedilicatioconstru-

UQfioXoyufiivfj av^ti fc/y ^'uov dyiov cta crescit in templum sanctum in Do-

iv xvQiqy, mino*\ a) i Cor. 3, i6. i;.

22. iv cjj Hol vfinii^ avvoixodofiei- 2 2. in quo et vos coaedilicamini in

a&e eig 'AaTor^r^TijQiov tov d^eov iv habitaculum Dei in Spiritu ^).

<:ivevfiaxi.

C A P. III.

1. Tovxa x^Qiv iya navXog, 6 i . Hujus rei gratia , ego Paulus via-

diafitog Tov '/Qigov ujaov vtisq vficov ctus^^ Christi Jesu, pro vobis Genti-

j;- tojv i&vmv. bus, a)Act. 3i,33. 28,16.

2. {eiye \ IjxovaaTe rtjv oixovo- 2. si tamen audistis dispensationem

fjLiav tilg '/doitog '^ov '&eov , rijg do- gratiaeDei, quaedataestmihiinvobis;

<d-eiatjg fioi eig vfidg,

3. oti y.ata d^^zoxdXvipiv •{• i'/vw- 3. quoniam secundum revelationera

Qias fioi to fivgfiQiov, xa&cog 'Tlqob- notum mihi factum est sacramentum,

yQuxpa iv oliycp

,

sicutsupra^) scripsiinbrevi; 3)0.1,9.10.

4- '^Qog dvraa&e dvayivcoay.ov- 4-proutpotestislegentesinteIligere

tsg voijaai ttjv avveaiv fis iv to^ fiv- prudentiam meam in mjsterio Christi;

gtjQicp tov '/Qigov

,

5. \ \ itiQai.g yeveaig 8y. iyvco- 5. quod aliis generationibus non est

Qiad-tj toTg vioTg tcav dvdQConojv, cog vvv agnitum ^^ filiis hominum , sicuti nunc

wxey.aXvq:^}} toTg dyioig aTzngoXoig revelatum est sanctis Apostolis ejus et

avta y.ai ^QOCfyjtaig iv 'rzvevfiatt {-, Prophetis, in Spiritu, a) 1 Cor.2,7.sqq.

6. that td e&v}] avyy.Xi-QOvofia 'Aal 6. gentes esse cohaeredes^^, etcon-

avaamfia x«« avfifiitoxa tijg i^zayye- corporales, et comparticipes promissio-

Xiag avtov iv tca X^ig^ dtd tov ev- nis ejus in Christo Jesu per Evangeli-

ayyeXia, um; 3)0.2,11-22.

7. oif iysvofir^v did'AOvog 'Aatd tijv 7. cujusfactussumminister, secun-

dojQedv tijg '/aQitog tov &eov
, \ tiiv dum donum gratiae Dei ^^ quae data

do&eTadv fioi y.atd t^v f iveQyetav est mihi secundum operationem virtu-

ti^g Bvvafiscog avtov. tis ejus. a) 1 Cor. i5, 10.

8. ifio) TQ7 iXaxigotiQop f 'n^dvtojv 8. ]\Iihi *) omnium sanctorum mi-

dyicav ido&rf ri /«(>«? avttj , iv toTg nimo ^^ data est gratla haec, in Genti-

e&veatv evayyeXiaaa&ai tov dvstiyvia- bus evangelizare investigabiles divitias

gov aXovtov tov XQtgov

,

Christi, a) iCor. i5, 9.

9. 'Aul qcotiaat <:zdvtag , tig rj f 01- 9. et illuminare omnes , quae sit dis-

V. 21. St. et Gb. ij otnodouT]. v. 1. rojv i&vorv omitt. C.
^
— v. 2. C.

add. xai. — v. 3. Gb. iyvowta&Tj. — v. 5. Ed. 2- Er. omitt. 0. — ' Ed. 5.

4. 5. Er. iv irsQaiS. — '"C. add. a>a». — v. 7. Gb. ttjS So&eiG?}S. —
"Ed. 1. Er. iveQyiav. — v. 8- St. rcov dyiojv. C. omitt. dyiojv. — v. 9. Ed.

omu. Er. et St. notvcuvia. 1) iSgo. add. sancto. 1) iSgo. add. eniin.
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yiovofxia ra ^vgi^Qiu , t» d^jzo-AS-AQVfi- pensatio sacramenti absconditl a secu-

fxiva a<n:o tojv almvcov iv T(p -d^scp , tc^ lis in Deo, qui omnia creavit;

*[a Tidvta yziaavTi f dia irjaH /^«S^a,

10. iva yvcoQiad-{] vvv taii^ aQialg lo. ut innotescat principatibus ct

jfttf f taig i^uaiaig iv ToTg i<iziiQavioig potestatibusincoelestibus^^ perEcclc-

8ia TTJg ixy.X7](jiag tj 'KolvTLoUilog ao~ siam multiformis sapientia Dei,

q)La %0V '&EOV, «) » P^lr. 1, 12.

11. y,ata 'jzQO&eaiv t(av aicovcov

,

1 1 . secundum praefinitionem secu-

7jv i^KOir^aev iv XQ^^^^P irjaov ^ toj zv- lorum^), quam fecit in Christo Jesu

Qicp tjfA.mv, Domino nostro; a) c i, 4. 5. u.

1 2. iv cp 'i/0(,iEV ttjv naQQrjaiav 'Aal 1 2. in quo babemus fiduclam, et ac-

'[TjV KQoaaycoytjv iv KETCOiO^aEi f did cessum ^) in confidentia per fidem ejus.

trjg aigscog avzov)

,

*"*) ^- ^' '^-

i3. ^id altbfiat, fjiq iy.y.aHEiv iv 1 3. Propter quod peto, ne deficia-

Taig dXi^pEai fiii vksq vfA.cov, tjzig igl tis in tribulationibus meis pro vobis,

do^a vfiKV. quae est gloria vestra ^\ a) Phii.1,13.14.

14. tovTti yciQiv xdfi^TZTCo Ta 70- i4« Hujus rei gratia flecto genua

vatd fis izQog tov izaTEQa tov yrvQia mea ad Patrem Domini nostri Jesu

7]fmv , Irjaov XQf^f^^ j
Chrisfci

,

i5. (i^ ov izclaa izaTQid iv ovQa- i5. ex quo omnis patcrnitas in coc-

roXg ^ai iizi ytjg ovofidtETai)' lis et in terra nominatur,

16. iva dcprj Vfuv aaTa tov izlov- 1 0. ut det vobis secundum divitias

tov TTJg d6^7jg avTOv , bvvdfiei y.Qa- gloriae suae, virtute ^) corroborari

taicoO-fjvai di.cic tov 7zvevfi,aTog avTOV per Spiritum ejus in interiorem homi-

£ig Tov 'iaco dvd-Qcoizov

,

nem ^) ^). a) Act. 20,52.

17. 'AaTOi^ATJaai tov XQ'^^v did Tijg 17. Christum habitare per fidem in

mgecog iv taig y,aQdia(g vficov , iv d- cordibus vestris*^; incharitateradicati

ydizri iQQi'Qcofiivoi '/.al TEd^EfiEltcofisvoi

,

et fundati , a) Joh. 14, 23.

18. iva i'iiaxva7]TE , yiaTala^iadai 1 8. ut possitis comprehcndere cum

'cvv <Kdai ToTg dyioig, t/ to TzXdTog

,

omnibus sanctis, quae sit latitudo, et

y.a\ fxrimg , aal ^d&og , 'Acu vipog

,

longitudo, etsublimitas, etprofundum;

1 9. yvcovai te tijv v^KEQ^dXXsaav Trjg 1 9. scire etiam supereminentem sci-

p'coaEcog dydKrjv tb /(«fS^s, iva nXr^- entiae charitatem Christi, ut implea-

Qco-OiJTS Eig <Kdv TO 'KXrjQcofia Ta 'Oeh. mini in omnem plenitudinem Dei.

20. T(^ ds dvvafiivcp vksq Kdvta 20. Ei autem ,
qui potens est omnia

^otijaat VKEQ ix<KEQiaaov cov aiTOV- facerc superabundanter ^\ quam peti-

ffs&a 1] voovfiEV, x«Ta Ti]v dvvafiiv

,

mus aut intelligimus, secundum virtu-

trjv ivEQy8fibvrjv iv ^fuv ,
tem

,
quae operatur in nobis;

a) Rom. u, 35. sqq.

2 1. avT(^ tj do^a iv trj iy.'/.Xt]aici 2 i.ipsigloriainEcclesia,etinChri-

iv X^fcTfp ir]aov eig <Kdaag tdg yEvedg sto Jesu , in omnes generationcs seculi

tov aicovog tav aicovcov. dfir]V. seculorum. Amen.

V. 9.
" §ta IrjoH iQizn omitt. Gh. — v. 10. Ed. omn. Er. et St. omitt.

rtfiff. — V. 12. Ed. omn. Er. add. r»?.

1) iSgo. viilutem. 3) iSgo. in inlejiori hemintf.
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C A p, IV.

1.. TIaQaKa7.a ovp vfia^ iyoj ,6 i . Obsecro itaque tos ego vinctug

diGfj.iog iv KVQic^ , a^icog 'r^eQinazijaai in Domino , ut digne ambuletis yoca-

T^ff xhjascoej 7jg inhjO-tjTe, tione, qua Tocati estis,

2. fisra izaarig ra^neivocpQoavvr^g 2. cumoninihumilitate, etmansue-

^a\ czQaorriTog ,
fista f^axQO&vfiiag tudine, cum patientia supportantes in-

arsyofievoi a7.XrjXo3V iv aydTcrj
,

Ticem in charitate

,

3. aTiiiddtovTsg , Z7]qeTv rrjV svo- 3. soliciti servareunitatem Spiritus

Ti^Ta Toi; 'TrvevfiaTog iv tco avvdiafio^ in Tinculo pacis.

t7ig eiQr^vTjg.

4. ev aafia 'Aal tv itveviia, xad^oag 4- Unumcorpus, etunus Spiritus*^

xat i>i).ri&rjzs iv fiia iX-Jzldi TTJg x^.//- sicut Tocati estis in una spe Tocationis

oeojg •) vficov. Testrae. a) i Cor. 13, 13-37.

5. slg xvQiog, fiia izigtg, ev ^d- 5*. UnusDominus, unaiides, unum

^Tiafia, baptisma.

6. sJg &eog xal <izaTriQ 'izdvTOJV , 6 6. UnusDeus etPater omnium, qui

i<:zl <KdrTav x«« did 'izdvTwv y.al iv est super omnes , et per omnia, ct ia

czdaiv \ rjfiiv. onmibus nobis.

7. m ds snai^cp Tjfi&v ido&ij ij f^a- 7. Unicuique autem nostrum data

Qig xaTa to fiSTQOV Trjg dooQedg tov est gratia secundum mensuram dona-

^Qigov. tioriis Christi ^\ a) iCor. 12, n.

8. dio Xiysi' dva^dg sig vxpog , 8. Propter quod dicit: „Ascendens

^;^|ttaA(WT€i'(J£J' aixf^aloaaiav , '^al sdo)- „in altum captivam duxitcaptivitatem;

xs Sof^aTa ToTg dv&Qm<KOig. „deditdonahominibus^\^' 3)^5.67,19.

9. TO bs dvi^ij Ti igiv , ei firi , OTt 9. Quod .lutem ascendit, quid est,

naTs^tj f 'rzQOJTOv sig tcc naTcoTSQa fii- nisi quia et descendit primum in infe-

Q1J Tijg yrjg; riores partes terrae? ^)

10. y.aTa^dg , avTog igi xal 6 10. Qui descendit , ipse cst, et qui

ava^dg vizsQdvo) <K(!ivT03V Tav ovQa- ascendit super omnes coelos, ut imple-

vav , iva <RXrjQ(oari td ndvTa. ret omnia ^\ 3)0.1,19. sqq.

1 I . y.al avTog 'idoiy.E , Tovg fxsv 1 1 . Et ipse dedit quosdam quidem

d<n:og6X8g , Tovg ds <rzQO(ptjTag, Tovg Apostolos, quosdamautemProphetas^\

ds evayyeXigdg , Tovg ds <:zoifiivag 'Aai aliosTeroETangelistas, aliosautempa-

didaa'Ad).8g

,

stores et doctores, a) Act.11,27. iCor.12,28.

12. <:zQog Tov 'AaTCiQTiafiov t^v d- 12. ad consummationem ^^ sancto-

yicov , sig sQyov dia'/.oviag , eig oiy.o- rum, inopus ministerii, inaedificatio-

dofiijv Tov acofxaTog tov XC^^^j J^^"^ corporis^^ Christi; a) i Cor.i4,3-5.

h) c. 3, 20-32.

i3. fis/Qt' 1* yaTavTrjaojfiEV 01 «rraV- i3. donec occurramus omnes in u-

Tsg sig tijv ivoTTiTa Tqg <Kigscog '/.a\ nitatem fidei, et agnitionis FiliiDei,

T/;? i<n:iyvcoas(og tu vlTi tH &£& , sig in Tirum perfectum *\ in mensuram ae-

avbQa Tslsiov , sig fxsTQOv rjh-Aiag th tatis plenitudinis Christi^^.

^lrjQ(^fi&,Tog tH XQigi^

,

^^ '
^°'- '- '''' ^^ ^^'''- =' ^'

V. 4- C rjtiov. — V. 6. Ed. qmn. Er. et St. v^iv. — v. 9. nQiuxov omltt. Gb.
— V. 15. C. Jtarayr^/ao^ej^. 1) iSgo. 1593. 1598. C. R. i?93. lerrae .' iSgo. tfnce.
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i4« U'a lujxtTi Mfisv r/j7iioi, xlv- 14. Ut jam non simus parvuli flu-

dcon^oiievoi y.al TZEQicpsQoiiEVOL izavtl ctuantes , et circumferamur omni ven-

avsficp ttjg didaaxaXiag , iv tJ y.v^tia to doctrinae , in nequitia hominum , in

i:^v av{}Qm^(av, iv aavuQjla <KQog astutia ad circumventionem erroris.

Triv fA,Edcdciav i:rjg ir^.dvtjg

,

1 5. dh]-d-EvovTEg ds iv dydiiy av- 1 5. Veritatem autem facientes in

^•ijaojfXEv Eig avtop %d Tidvza , bg igiv cliaritate , crescanius in illo per omnia,

7] yEqiaXri , XQicog

,

qui est caput Christus,

16. €^ a izdv To 6ojf4.a GvvaQfioXo- 16. ex quo totum corpus compa-

ynfiEvov Kai avfi^i,^aL,6f^Evov dia 'Kaaijg ctuni, et contiexum per omnemjunctu-

acpijg %yg imxoQff/iag y.a% ivtQyEiav ram suhministrationis ^^, secundum o-

iv fXETQOj Evbg E-Adgs fiEQug %rjv av^ri- perationeminmensuramuniuscujusque

<yiv T8 aojfAazog ^ itoiETzai, Eig ohAO- niembri , aug'mentum corporis facit in

dofir^v iavTd iv ayaiiri. aediiicationem sui in charitate.

a) 1 Cor. 12, 13. 15-37.

17. TfiTO HV lEyG) y.al fiaQXVQOfiai 17. Hoc igitur dico et tcstificor in

iv xvQiop
,

firjHEzi Vfidg iZEQiTzaTEiv

,

Domino, ut jam non ambuletis , sicut

^a&ojg xal Ta Xoiizd e&vtj TZEQmaTEl

,

et Gentes ambulant in vanitate sensus

iv fAaTaiOTrjri tS voog avTOJV

,

sui,

18. i(7X0Ti<jf/,EV0i Trj diavOLa , ov- 1 8. tcnebris obscuratum habentes

Tsg dizrjlloTQi.oi)fAEVOi Trjg ^ojijg t» {)e8, intellectum, alienati a vita Dei, per i-

dia Tr^v ayvoiav , tjjv uaav iv avTotg

,

gnorantiam , quae est in illis
,
propter

dia Tijv iZKQo^aiv Ttjg aaQdiag avToov

,

coecitatem cordis ipsorum,

1 9. oiTivEg diiijlyijKOTEg , iavTsg 1 9. qui desperantes semet ipsos tra-

^aQsdojy.av Trj daElyELa , slg iQyaolav didcrunt impudicitiae, in operationeni

dy>a&aQ6Lag Tzdar^g iv <izXEOVE^ia. immunditiae omnis, in avaritiam.

20. vfisTg ds ov^ ovToag ifidd^STS 20. Vos autem non ita didicistis

Tov XQ^'^^'^ j
Christum,

21. Eiys avTov rjy.ovaaTS , y.ai iv 21. si tamen illum audistis, et in

avTo) idL^dyxfijTE , y.adag igiv dXrj- ipso edocti estis, sicut est veritas in

'&ELa iv Top UJ6OV
,

Jesu''"),

22. dizo&EadaL vfxdg 'AaTa Trjv izqo- 22. deponere vos secundum pristi-

TEQav dvagQOf^jijv tov TzaXaLOV dvd^QOJ- nam conversationem veterem homi-

•szov , Tov (pdsiQOfJiEvov yaTa Tag iiZL- nem^^, qui corrumpitur secundum de-

&vfMag TTjg dizdTrjg

,

sideria erroris

;

a)Rom. 13, 3. Col. 3, 9.

2 3. dvavEOvadai ^l Tcp <izvsvfiaTi 28. renovamini ^^ autem spiritu

Tov vobg Vfimv

,

mentis vestrae, a) Joh. 3, 3. 5. 6.

24. yal ivdvaaad-ai tov y.aLvbv dv- 24. et induitenovumhominem, qui

O-QaTtOv , Tbv y.aTd dsbv y.Tiad-cVTa iv secundum Deum creatus est injustitia

dLKaLoavvTj y.al oaLOTyjTi t?/c dXrjdsiag. et sanctstate veritatis.

2 5. dib drtO&^ifiEVOi TO ipEvdog , 2 5. Propter quod deponeiites men-

7mXeTte dX/jdsiav , txagog fiETd tov daclum, loquimini veritatemunusquis-

izXriaiov avTOv , otl iafJLSV dXXijXmv que cum proximo suo; quoniam sumus

fiiXij. invicem membra.

V. 10. C. 7[0iijiai. 1) 1^90- in J^su. Deponlte vos.
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26. f oQyii^Ed&s, aai fiij ufiaQzd- 26. Irascimini, et nolite peccare^^;

^ETE. riXiog firi iTzidvhco aTit Tcp sol non occidat super iraeundiam ve-

^aQOQyiaiuo vfiojv. stram. -
a) Ps. 4, 5.

27. if fir^TS SidoTE Torzov T<^ 8ia- 27. Nolite locum dare diaLoIo^^!

^oXqf. ^) ^'^o*"- 1^' ^6- iP^t"". 2, 12.

28. o almtcov fir^y.ki 'AETtttzco , 28. Qui furabatur, jam non fure-

fialXov ds j<o<n:iaTco , EQya^of^EVog to tur ; niagis autem laLorct , operando

aya&ov taTg f '/eqg^v
, f rm 6^?j, /^e- manibus suis

, quod bonum est, ut ha-

Tadidovai Tcp '/QEiav e.'/ovxi. beat, unde tribuat necessitatem pati-

enti ^\ a) Luc. 19, 8.9.

29. cra^ P.0'70? aaizQog ea ts go- 29. Omnis sermo malus ex ore ve-

fiatog Viicov firj e-atlOqeveg^co , c\)X stro non procedat^^; sed si quis bonus

EiTig aya&og <xQog oi'/.o8ofir^v Ttjg '/qei- ad aediiicationem fidei , ut det gratiani

ag, iva 8cQ yciQiv ToTg a'AH'dCii. audientilus. a) Matth. 12, 36,

30. '/.ai fii] IvtleTte to izvEVfjia', to 3o. Et nolite contristare Spiritum

ayiov , Tov '&eov, iv cp EGCpQayiG&JjTS sanctumDei, in quo signati ^^ estis in

«4* rifiEQav -j- anoXvTQcoGEcog. diem ^) redemptionis. a) c 1, i3. 14.

3i. aaaa m'A,Qia '/.cu 'dvfiog 'Aal 3i. Omnisamaritudo, etira, etin-

OQ'yii '/.ai '/.Qavyri '/.al p.aGCpr^fiia clq- dignatio , et clamor , etblasphemia tol-

'&riTCo dcp vficov gvv <n.dGri '/.a-Airi. latur a Tobis cum omni malitia ^\

a) Col. 3, 8.

32. yivEG&E 8s Eig dV.ijXeg XQr^go) , 32, Estote autem invicem benlgni,

EVG^xlayyvoi , 'yaQi^OfiEvoi iavToTg

,

misericordes , donantes invicem , sicut

Tia&cog '/.al f 6 'd^Eog iv XQigci) ryaQi- et Deus in Christo donavit vobis.

aaTO f vfuv,

C A. P. V.

1. JTivsG&s ovv fiifirjTai tov dsov , 1. Estote ergo imitatores Dei , sicut

(og TE'Ava dya^Kr^Ta, filii charissimi,

2. y.ai TZEQiTzaTETTE iv dydizi] , 'Aa&- 2. et ambulate in dilectione, sicut

cog '/.ai 'XQigog ijyaTzr^GSv rj,udg , nal et Christus dilexit nos^\ et tradidit

^aQE8co'/.Ev savTOv v<:zeq ijixcov <:zqog- semet ipsum pro nobis oblationem et

(fOQav '/.a\ '&VGiav , to) '&e(^ Eig oGfiTjv hostiam Deo in odorem suavitatis.

svoaSiag. a) Joh. i3, 34. i5, i3.

3. aoQVEia 8s y.al <izdGa d^/.a&aQ- 3. Fornicatio autem, et omnis im-

Gia rj ^rilEovE^ia fjir^88 ovofia^EGd-co iv munditia, aut avaritia, nec nominetur

vfxTv (y.a'&(og <n:Qk7ZEi dyioig)
,

in vobis , sicut decet sanctos

;

4« y^cii aiG^yQOTr^g '/.ra ficoQoloyia, A- «ut turpitudo, aut stultiloquium,

]j EVTQccaEXia, T« ovy. dvrj'/ovTa, dl- aut scurriSitas
,
quac ad rem non perti-

7.a fulXlov cV'yanigia. net ; sed magis gratiarum actio.

5. Toi-TO yciQ f icE yivcoGy.ovTsg , 5. Hoc enim scitote intclligentes,

o~i Tzdg TzoQvog, ^ cv/.dd-aQTog , rj quod omnis fornlcator , aut iiimumdus,

V. 26. Ecl. 1. 2. Er. oQyiasa&s. — v. 27- C. Ed. 1. Er. fiTi^s. — v. 28. C.

add. iSiai;. — " C. iV iy^jj. — v. 50. Ed. 1. 2-5. 4- E^. aTTolvTQooaoji. -—

V. o^. C- o '/gtgoe- ty/iQtaaro ijutv. Ed. 1. Er. d-toi txaQtaaio ifitv iv 'XQtSou

— 'Mt. fjfiiy. — v. 5. Gb. i~e. 1) ligo. in die.
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vzXeovexTtjg . o<s igiv eidcoloXdrQiig

,

autayarus, quod est idolorum scrvi-

cvx £/£< xh]QOvofiiav cV ttJ ^aoileia tus^\ non habetliaereditatem in regno

70V XQ^^^^ ^"^ '&eov. Christi et Dei. a) Col. 5, 5.

(y.fitjde^ig vfiag anazarco y.evoig Xo- 6. Nemo ros seducat inanibus ver-

j'Ot<?
* 8ia ravta yuQ SQXstai t] OQyij bis

;
propter haec enim venit ira Dei

t5 •&EH lid T8g vi8g trjg a^KHdeiag. in filios diffidentiae ^\ a) Rom. i, ig.

7. jW// av yfvtaOs GVfXfi&TO'/^ot av~ 7. Nolite ergo effici participes eo-

'rav. runi.

8. i]XE yaQ izote oxozog, vvv ^s 8. Eratis enim aliquando tenebrae;

<fmg iv HVQicp. wg xixva (^ojTog itEQi- nunc autem lux in Domino^^; ut filii

fnatEiTS lucis ambulate

!

a) 1 Petr. 3, 9.

9. (0 yaQ y.aQTZog Zb i* nvEVfiaxog 9. Fructus enim lucis est in omni

iv izdari f dyad^mavvri y,al dinaLoavvri bonitate, et justitia, et veritate;

xal dXr^dELci),

10. doxifid^ovTEgj Ti i^iv EvaQE- 1 o. probantes, quid sit beneplaci-

^ov Tqj 'AVQLoc). tum Deo

;

1 1 . 'Aa\ firi avyKOiVfovEhs tOLg eq- 1 1 . et nolite communicare operibus

yoig, loig dy.dQiioLg , tov caotag

,

infructuosis tenebrarum , magis autem

fidXXov ds >:al iXiy/Ets. redarguite.

12. td yaQ yQvcprj yivofxEva viz 12. Quae enim in occulto fiunt ab

avT03V aiGXQOV igi y.al liysLV. ipsis , turpe est et dicere.

i3. ta 8s izdvza, ilEy/ofAEva vtzo i3. Omniaautem, quae arguuntur,

18 (fcoTog , -^ qavEQbTai' izdv yaQ to a lumine manifestantur ; omne enim,

{favEQiifiEVOV (pwg igi. quod manifestatur, lumen est.

14« ^io liyEb' -f EyELoai 6 yadsv- 14« Propter quod dicit: „Surge,

dojv , 'Aa\ dvdga i'/, tmv ve'^qSv , ytal „qui dormis , et exurge a mortuis, et

imcpavcEL 60L yQigog. „illuminabit tc Christus^^/' a)Jes.6o,i.

1 5. l^le^izETE ovv , izojg d-AQL^ag 'rzs- i5. Videte itaque, fratres ! quomo-

QL^KaTELTS, fii] cog dao(pOL , dU' cag do caute ambuletis; nonquasiinsipien-

(jo<po\

,

tes

,

16. i^ayoQa^OffEVOL tov y.aiQov, 16. sed ut sapientes, redimentes

OTt at rjfjiEQaL izovrjQaL slaL. tempus, quoniam dies mali sunt.

17. ^id T«T0 firi yivEai^E dipQOVEg

,

1 7. Proptereanolite fieri impruden-

dXXa avvLEvtEg , tl to dsXrjfjLa tov tes ; sed intelligentes
,
quae sit volun-

xvQiB. tas Dei.

18. 'Aa\ fiti fiE&vay.sa&s oivco, iv 1 8. Et nolite inebriari vino, in quo

^ igLv \ dacoTLa, dX).d TzXtjQuad^s iv est luxuria; sedimpleminiSpiritustin-

'KVEVfiatL
,

cto

,

I 9. XaXHvrsg savroig ^paXfiolg '/.a\ 1 9. loquentes vobismet ipsis in psai-

vfivoig y.a\ (pdaig TZVEVfiC/fZL^Aaig , a- niis , et hymnis , et canticis spirituali-

dovTsg 'A,a\ -Kpd.XXovzsg iv ttJ 'AaQdiLi v- bus , cantantes et psallentes in cordibus

fimv TQ) 'AVQLOi

,

vestris Domino ^\ a) Col. 5, 16.

V. 9. Gb. fpojros. — " Ed. omn. Er. dyax^oavpji. — v. 15. Ed. omn. Er.
tf.avtQ8vtai. — V. 14. Gb. iyuQt:. — v. 18« Ed. 1. Er. davjcaia.
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flo. svxctQigbvteg '^zuvtots v^^zfq 20. Gratlasagentes scmpcrproom-

^dvrcav iv ovoftaTt rov xvQin ^/t*wy, nibiis, in nomine Dumini nostri Jesu

iijGOv X^tcov, rcp &£(p xai itaTQlj Christi , Deo et Patri.

2 1 . vTioraaaofxsvoi dU.rjloig iv 21. Subjecti invicem in timore Chri-

q^O^Cp f XQ^goV. Sti ^^! a) Joh. i3, 14- sqq.

2 2. al yvvcuasg roTg idioig dvdQa- 22. Mulieres viris siiis subditae

civ vnordaaec&e j chg rca •avqioo
,

sint**), sicut Domino! n)Gen. 3, 16.

iCor. 14, 34. Col. 3, 18. iPetr. 3, 1.

2 3. ori\ dviiQ igi 'Aecpah] rr^g yvvai- 28. Quoniara vir caputestmulleris;

yiog , (ag x; 6 /^fbO? 'AtcpcO.i] rijg f xk/.//- sicut Christus caput est Ecclesiae ; ipsc,

Giag, "[ x; avrog igi acorr^Q ru aca{^arog. salvator corporis ejus.

24. dX)! caaTtSQ 7} iy.y.Xriaia vito- 24. Sed sicut Ecclesia suhjecta est

rdaaerai rip XQ'^^^ j
1" ^'rc>J >f«^ al yv- Christo; ita et mulieres viris suis in

vaT'Aag roTg idioig dvdQaaiv iv Tcavri. omnibus.

25. ol dvdQsg , dyarzars rdg yvv- 25. Viri! diligite uxores restras,

aT/.ag iavrwv , ita&oog xal 6 ^^tgo? sicut et Christus dilexit Ecclesiam , et

^ydTcrjaE rtjv i'A'/.Xtjaiav , y.al iavrov se ipsum tradidit pro ea

,

^aQi8a)HSv v^^tSQ avrijg

,

26. ira avr?]r dyidar^ , ^ta&aQiaag 26. utillam sanctificaret, mundan»

TQj XurQM ru vdarog ir Qrj^ari

,

} lavacro aquae^) in verbo vitae,

a) Tit. 3, 5. Marc. 16, 16,

27. iva '^zaQagi^ar} •\' avrijv iavrcp 27. ut exhiberet ipse sibi ^)glorio-

ivSo^ov, rrjv ix^AXrjaiav
, firj s^aaav sam Ecclesiani , non habentem macu-

GitTXov , 7j Qvridcc , ij ri rcov roiov- lam, aut rugam, nut aliquid hujusmo-

Tojy, dXX, 'iva 7^ dyia xal ditcofiog. di , sed ut sit sancta et immaculata ^^

a) Col. j, 22. Tit. 2, 14.

28. ovrcog ocpsiXuaiv ol drbnsg d- 28. Ita et viri debent diiigereuxo-

yaTJiv rdg iavrav yvvaT/.ag , cog rd res suas , ut corpora sua. Qui suam

iavrojv acoftara. 6 dywrioov rr^v icw- uxorem diiigit, se ipsum diligit.

rov yvraTy.a iavrov dyaTzcc.

29. ovds]g yciQ <uore rrjv iavrov 29. Nemo enlmunquam carnem su-

Gaoy.a ifiiar^asv , •{• dX)! iy.rQscpsi y.ai am odio habuit; sed nutrlt et fovet e-

^dX<n:sL avrrjv , -Aa&cog aai 6 \ 'AVQiog am, sicut et Christus Ecclesiara.

^criv ixxXr^aiav

'

30. ori fiiXri iaftsv rov acofiarog 3o. Quia membra sumus corporis e-

avrov , i'A rrjg aao^/og avrov ^ai i'A jus , de carne ejus et de ossibus ejus.

rcov hgicov avrov.

3i. dvri ruru y.araXsiipsi dvd^oco- 3i. „Propter hoc relinquet homo

woff rov izarsQa avro xal rrjv firjriQa ,
„patrem et matrem suam , et adhaere-

^ai izQoaAoXXri&riasrai czQog rr^v yv- „bit uxori suae ; et erunt duo in carne

'vaTxa avru , xal iaovrai ol 8vo sig ,,una *^.^' a)Gen. 3, 34.

GdQ'Aa fiiav.

V. 21. Ed. omn. Er. St. et Mt. iv (fo^ot d-sa. — v. 25. St. u dvTjg. —
" xat omitt. Gb. — v. 24- Ed. omn. Er. otojS. — v. 27. Gb. avros. —
V. 29. C. d?.Xa. — " Gb. ;r()£Cof.

1) iSga add. eam.
^ 3) C. R. 1592. iSgj. 1 598. sibi gloriosam. 1 590. 1592. .sil.i in glorlosajn.
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3 2
.
To fivgriQiov tovto fieya igiv

'

3 3 . Sacramentum hoc niagnum est

!

iy^ d€ Uyca elg XQigov y.al eig z^v va^ ego autem dico in Christo etinEcclesia.
vXii(5ia.v,

33. <n:l^v xal vfiEig , olaa&^sva, 33. Verumtamenet vos singuli, u-
ey.agog niv savrs yvvulxa ttcog dya- nusquisque uxorem suam sicut seipsum
Tcazco ag savTov

,
t) ds yvvrj iva qjo- diligat; uxorautemtimeatvirumsuum.

^rjtai Tov avdQa.

C A P. VI.

1. Ta %kva vnayovsTB roTg 70- 1 • Filii ! obedite Parentibus vestris

vsvmv vfimv iv yvQicp ' tovto yczQ igc in Domino; hoc enim justum est.

dixaiov.

2. Tifia Tov 'KaT-jQa 68 xal tt^v 2. „Honorapatrem tuum etmatrem
f^.T]T8Qa ()]Tig iglv f ivToXtj <kqc^t7] iv ,,tuam^>/' quodestmandaturaprimum
inayyskici)

,^ in promissione

;

a) Esod. 20, 12.

3. Iva Ev 601 yivr^Tai, ya\ i^rj ^«- 3. „uthenesittibi, et sis longaevus

^QOXQOviog iizl T?,g yr^g. „super terram.""

4. t Kaj, ol izaTSQsg^ firj ^aQOQyi- 4-Etvos,patres! nolite^^ adiracun-

f«T« Ta Tsyva vfiwv, d7.X ixTQicpsTS diam provocare filios vestros ; sed cdu-

avTO, iv Tcaidsia yal VBdsaia avQis. cate ^^ ilios in disciplina, et correptione

Domini. a) Col.3,21. Prov.ig^ig. b)Deut6,7.

5. 01 dovXoi, vizayovsTS ToTg y.v- 5. Servi ! obedite dominis carnali-

Qioig xaTU aaQy.a fisTa cpo^s y.al tqo- bus cum timore et tremore, in simpli-

fi8 , iv aizXoTTjTi -j- TTJg aaQdiag Vfji&v , citate cordis vestri, sicut Christo;

cag Toi XQ^^^ i

6. fiij yaT ocf&aXfiodsJ.siav cog dv~ 6. non ad oculum servientes, quasi

•d^QcoizaQsay.oi, , dXX cog d^Xoi <ra /^t- hominibuspiacentes; sed utserviChri-

gs, izoiuvTsg to •Q-iXrifia t8 ^&sb i/. sti, facientes voluntatem Dei ex animo,

ipvx^g,

7. fisT svvoiag dsXsvovTsg f cog 7. cum bona voluntate servientes

,

tm y.vQicp , y.al ovy, dvd-Qcoizoig

,

sicut Domiao, et non hominibus;

8. sidoTsg, oTi, iciv ti iy.agog 8. scientes, quoniain unusquisque

^0i7j6ri dya&ov , thto y.OfiiSLTca <n:aQa quodcumque fecerit bonum, hoc reci-

"1- T8 yvQis , SLTS duXog , sns iXsvdsQog. piet a Domino , sive servus , sive liber.

9. yaloLKVQioi, Ta avTa 'koisTts 9. Et vos, Domini ! eademfacite il-

<!ZQog avTHg , dvLivTsg Trjv dizsiXiiv

,

lis , remittentes minas ; scientes
, quia

sldoTsg, OTi y.al vficav f avTcov 6 y.v- etiliorura et vester Dominus estincoe-

Qiog igiv iv sQavoTg , y.al <kqo6co<koX7j^ lis ; et personarum acceptio non est a-

%pia uy, sgi <KaQ avTcp. pud eum.

10. TO XoiKOv , ddsXcfoi fi8, iv- 10. De cactero , fratres ! confort.i-

dvvafw^d^s iv y.vQicp y.al iv toj 'AQaTSi mini in Domino, et in potentia virtii-

Tijg L6Xvog avT8. tis ejus.

v. 2. C. TCQcaTt] ivTolTj. '— v. 4. Ed. omn. Er. omitt. nai. — v. 5. C.
omitt. r7/g. — v. 7. Ecl. omn. Er. et St. omitt. oj^s. — v. 8« ^« omitt. Gb.
— v. 9. C. add. y.ai.
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1 1 . ivdvGaffds TTjv '^zccvoMav t« 1 1 . Induite vos armaturam ^^ Dei

,

'0^88 izQog t6 dvvaaOcu viidg gtjvai ut possitis stare adversus insidias dia-

<:TQog tdg f.t6&od€iag ts dia^olu. boli. a) Rom. i3, 12.

12. OTi ii'A igiv ?ifuv 7j izdlrj itQog i2. Quoniam non est nobis collu-

aifjcc y.ai aaQxa, aXla 'TZQog tag aQ- ctatio adversus carneni et sanguinem;

'/dg , cTQog Tag igaaiag, 'n:Qog rng y,o- sed adversus principes et potestates,

Gfioy.QaTOQag T8 ay.orag -j* ts cdmvog adversus mundi rectores tenebraruni

TSTtf, 'KQog ta 'JzvevfiaTiycc Tijg cro- harum , contra spiritualianequitiac, in

vriQiag iv ToTg BTCSQaviotg. coelestibus ^\
a) c. 2, 3.

1 3. 8(d T8T0 dvaXa^tTS Ti]v accv- 1 3. Fropterea accipitearinaturam^^

orzXtav Tb &f:8 , iva dvvrOijTS dvTi- Dei, ut pos.sitis resistere in dle malo,

Cfjvai. iv TjJ tjfiiQfc, Ty •kovIiQu, y.ccl etinomnibusperfecti stare. a) aCor.io,^.

UTzavTa y.ccTSQyaGdfisvoi g7jvcci.

14« 'Sfj'^^ av asQi^coaccfxsvof. Ti]v 1 4- Stateergo succincti lumbos ve-

oacpvv vfimv iv dX?j&sicc , y.al i.vdvad- stros in veritate, et induti loricam ju-

fxsvoi Tov xtcoQocxa Tijg 8iy.aioavv)]g

,

stitiae,

i5. y.al 'vno8)]adfxsvoi Tng 'noSag i5. et calceati pedes in praepara-

iv STOifiaaicz th siayyslU Trjg siQ^ivrjg, tione ^) Evangelii pacis.

1 6. fa/ izdaiv dvaXa^fiPTsg tov 1 6. In omnibus sumentes scutum

-Q-VQSOV T)jg Tzigscog , iv co 8vv?;Gsad-s fidei, in quo possitis omnia tela ncquis-

<:zdvTa Ta ^shj tov 7l0v?]Q0v , t« as- simi ignea extinguere'''^; a) 1 Joh. 5, 4.

izvQcofisva^ a^iaat.

17. y.ai T?]v TzsQfASCpaXaiccv tov 1 7. et galeara salutis assumite , et

acoTriQis digaa&s , y.a\ tijv fxdyf^atQav gladium spiritus ( quod est verbuni

Tov 'KvsvfiaTog , igi Q)jfia '&sov

,

Dei^^). a)Ebr. 4, 12.

1 8. 8id <jzda?]g <KQoasvy?]g Ka\ 8sr]- 1 8. Per omnem orationem et obse-

ascog iZQoasviofisvoi iv <7zaiu y.aiQco crationem orantes ^^ onmi tempore in

iv KvsvfiaTi' y.al sig avTO tovto d- spiritu; et in ipso vigilantes in omni

yQVKvovvTsg iv izdari <KQoay.aQTSQ)]asi instantia et obsecratione pro omnibus

'Aa\ 8sr]asi <ksq\ <KCiVTcov tcov dyicov sanctis, a) Matth. 26, 41- Luc. 18, i.sq.

19. y.a\ v^KSQ ifiii , Iva fiOL f 80- 19. et pro me^^, ut detur ^^ mih4

-i^J loyog , iv dvoi^st T8 gofiaTog fis sermo in apertione oris mei cum lidu-

iv <n:aQQf]aict yvcoQiaai to fAvg?iQiov t5 cia , notum facere mysterium Evange-

SVayysXlS
,

lii
, a) Rom. 1 5, 3o. Col. 4, 3. 2 Thess. 5, i .

Act. 12, 5. b) Act 4, 29. 3i.

20. V7ZSQ ov TZQsa^s^vco iv dXvast, 20. pro quo legatione fungor in ca-

tW iv a^vT^) <KaQQ?]aidacofiat , cog 8st tena^) ^^, itautin ipso audeam, prout

fiE XaX,^aai. oportet me loqui. a) Act. 28, 20.

2 1 . iva 8s si8r]TS y,a\ Vfisig Ta 21. Ut autem et vos sciatis
, quae

'AttT ifis, Ti TZQdaaco , <KdvTa vfiTv circa me sunt, quid agam; omnia vo-

yvcoQiasi Tvyty.6g , dyaizrjTog d8sX- bisnotafacietTychicus^^, charissimus

(pog xa« 7ztg6g 8idy.ovog iv xvQtcp, frater et lidelis minister in Domino.
a) Act. 20, 4. Col. 4, 7.

V. 12. ^ff alojvos omitt. Gb. — v. 19. Ed. omn. Er. et St. oodsin^

1) 1590. in praeparationem. 2) iSgo. add. ista.
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2 2. ov hsfixpa TtQog vfiug elg av^ 2 2. Quemmlsi advosinhocipsum:
To T«To, iva p'(x)Ts ta <jz8Qi rjixojv, utcognoscatis, quaecircanos 8unt, et

xa< TiaQaHalEari tag y.aQdlag vficov. consoletur corda vestra.

2 3. eiQi^vt] TOig adslqjoTg nal a- 23. Pax fratribus, et charitas cum
yanr^ fisxa Ttigscog aizo dsZ nazQog fide, a Deo Patre ^), et Domino Jesu

nai y.vQiu , i?]GOv X(>/goi'. Christo.

24. ^ X(^Qi9 iM£T« izavtcov Tooy a- 24. Gratia cum omnibus, qui dili-

ya^coVTOJi' TOi' 'AVQiov rjfiwv, Iriaovv gunt Dominum nostrum Jesum Chri-

XQigov, iv a(p&aQaia. f afi/jv' stum in incorruptione. Amen.

V. 24« o^fi^v omitt. Gb. 1) 1590. add. nostro.

EPISTOLA PAULI
A D

PHILIPPENSES.

C A r. L

1. Ilavlog ital Tif4.6x^£og, dovXoi 1. Paulus et Timotheus , scrvi Jesu

i7]au XQigi , 'Kaai TOig ayioig iv XQi- Christi , omnibus sanctis in Christo Je-

^^ ii]aov , toXg ovaiv iv (^iXmnoig, su ,
qui sunt Philippis *\ cum cpisco-

Gvv iiziaxoTioig aal diaaovoig

,

pis et diaconibus. a) Act. 16, u. sq.

2. x^Q^? ^A**^ ^*^* siQj]VTj 0.710 &S8 2. Gratia vobis et pax aDeoPatre

^aTQog Tjfimv , aal xvQia , irjau XQ^'^^' nostro , ctDomino Jesu Christo.

3. svxoiQii^oa TQ) '&s^ fi8 inl izday 3. Gratias ago Deo meo in omnime-

^r^Q fivsia vficov moria vestri,

4. (ndvTOTS iv Tzday ds/^asi fis v- 4'Semperincunctisorationibusmc-

?zsQ TzdvTwv vfiMV, fiSTa x^-Q^S "^^^ is pro omnibas vobis, cum gaudio de-

dst^aiv 'KOiovfisvog^ precationem faciens

,

5. iizi Ty aoivfovia vfiav sig to 5. super communicatione vestra in

ivayysXiov , aTzo TZQcoTT^g TjfisQag dyQi Evangelio Christi a prima die usque

TOt' vvv

,

nunc.

6. <n:s7zoi&cog avTO tuto , oti iv- 6. Confidens hoc ipsum, quia, qui

aQ^dfisvog iv Vfilv sQyov dyaOov iiti- coepit in vobis opus bonum, perficiet*^

TsXiast, dxQig rjfisQag f ir^au XC*»« >
usque in diem ^^ Christi Jesu.

a)Act. 20,52. iPetr.1,5. b) 2Tim.4,7.8.

7. xccii^^aj^ igc dUaiov ifio). , tbto 7. Sicut est mihi justum hoc senti-

tpQOvsiv V7ZSQ TzdvTcov vfxmv , bid t6 repro omnibus vobis; eo quodhabeam

sXSiv fis iv T^ 'AaQdia vfidg , sv ts Tolg vos in corde, et in vinculis meis^^ et

-|- dsafioig fiu xal f Ty dnoXoyia :ial in defensione et confirmatione Evan-

V. 6". C. xtjiia tyau. — V. 7. EJ. 4. Er. Ssauiois. — "C. Ed. 1. Er. et

Mi. a<]d. ir.
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(ls§aico6Ei ra evayyeXin , 6vyi(0ivcov8g gelii, socios gaudii mei omnes vos csse.

jUtf ZTJg 'ji^uQitog izdvtag v^iag ovTag. ^^ "^*^*" ^^' '^' ^°-

8. fiUQTvg yaQ fis egiv 6 d-tog, Mg 8. Testis cnim mihi cstDeus, quo-

i^KiTzo&oj izdvtag Vfidg iv (jTiXdyxvoig modo cupiam omnes vos in visceribus

+ ii^G^ XQ'^^' ^^^^ Christi.

9. y.ai rovzo TiQoaeviOfxai , iva rj 9* ^t hoc oro, ut charitas vestra

aydntj vfiojv sti fxdlXov xal fxdXXov magis ac magis abundet in ^) scientia,

izeQiaGsvr^ iv iiLiyvcoaei nal izday ai- ^t in omni sensu

;

adiiaei ,

*

10. elg ro doxifxdieiv vfjidg Ta 10. utprobetispotlora, utsitissin-

diaq^sQOvta , iva ^te eiXiHQiveig aal ceri et sine oifensa in diem Christi

,

duQoaaoizoi elg rifisQav ^f^fS^ov,

1 1 . izsTzlriQOiifisvoi f aaQncov Sixai- 1 1 • repleti fructu justitiae per Je-

oavvfjg, tmv did iijaov ;f^tsOv, eig sumChristum, in gloriam et laudem

do^av 'Aal sizaivov &sov. Dei.

12. yivcoaneiv ds vfidg ^ovXofiai, 12. Scire autem vos volo, fratres!

d^e).(po\ , oti td 'Attt ifis fidllov elg quia quae circa me sunt ^^ , magis ad

izQOyiOiziiv tov evayyeXiu iXijXv&sv
,

profectum venerunt Evangelii

;

a) Act. 28, i5. 5o.

i3. aate tsg deafiug fia (paveQsg i3. ita ut vincula mea manifesta

iv XQii^c^ yevsa&ai iv oXqp Tcp izQai- fierent in Christo in omni praetorio , et

^o}Qicp xai toig XoiizoTg <rzdai

,

in caeteris omnihus;

i4« ^al t8g izXsiovag tSv ddsX- 14« et ") plures e fratribus in Do-

Kpav iv 'AVQiq^ , 'KSTZOi&otag toig ds- mino confidentes ^) vinculis meis, ab-

(SfioTg fjiu , TzsQiaaotsQOjg toXfidv , d- undantius auderent sine timore ver-

<p6^(og tov f Xoyov XaXsTv. bum Dei loqui.

i5. tivsg fjLSV y.al did cp&ovov y,a\ i5. Quidam quidem et propter in-

SQiv , tivsg ds y,a\ di svdo'/,iav tov vidiam et contentionem^^; quidam au-

XQi<;ov '/.riQvaaaaiv. tem et propter bonam voluntatem Chri-

stumpraedicant; 3)^01.28,29. Rom.16,17.

1 6. 01 \ fisv «I iQi&eiag tov XQ^- ^ ^* l^idam ex charitate, scientes,

gov xatayysXXsaiv ux dyvoog, oiofie- quoniam in defensionem Evangelii po-

voi, dXixpiv iizKpsQSiv toTg dsafj,oTg fis' situs sum.

1 7. 01 ds i'§ dydmjg , eidotsg, 1 7. Quidam autem ex contentipne

btt eig aTzoXoyiav tov evayyeXiu asT- Christumannunciantnonsincere^^^ex-

fA.at. istimantes prcssuram se suscitare vincu-

lismeis''^ a)Gal6,i2. b) Act.2i,27.sqq.22,22.

18. Tt ydQ ; 'kXtiv <Kavt\ tQOTZcp, 18. Quid enim? dum omni modo,

elts <JZQoq)daei, eite dXT^&eia^ XQ^'^^^ sive per occasionem , sive per verita-

aatayysXXstai. 'xai iv tovtq) yaiQOi

,

tem, Christus annuncietur; et in hoc

dXXd 'Aol xaQriaofiai. gaudeo , sed et gaudebo.

v. 8. Gh. xQi?H lr]G8. — V. H. Gb. •mQ-rtov 8i,itatoavvj]? rov. — v. 14. C.
Tov m '&S8 loyov XaXaiv. — v. 16. Gb. ^e pro fi£v ,,

qul etiiim vv. i-^. 17.

transponit. j) iSgo. add. omni. 3) iSgo. ut plures, 5) iSgo. add. in,

Oo •
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19. oJda yaQ, on tbto fiot aiio-- 19. Scio enini, qula lioc nulu pro-
^TjaEtai dg aazr^Qiav dia Ttjg vfiav reniet ad salutem

, per vestram oratio-

dJjGSOjg aal imxoQriyiag zov izvtvfia-' nem^), et subministrationem Spiritus

rog ir^GOv XQ'^ov

,

Jesu Christi. a) sCor. ,, 10. n.

20. 'Aara Tijv anoyaQadoniav 'Aai 20. Secundum exspectationem et

iiXiiida 118 , OTi sv ovdsvl aiaxvv&tjao- spem meam, quia in nullo confundar;

pai, aX)^ sv <Kaaij 'KaQQijaia, cog izdv- sed in omni iiducia, sieut scmper, et

TOT£ , 'Aa\ vvv iisyalvv&riasTai y^Qigog nunc magnificabitur Christus in corpo-

h roj 6(0[iaTi fi8, sits did ^coijg , sits remeo, sivepervitam^^ sivepermor-

did -OavdT^. tem^\ a) 2Cor.4,io.ii. b) Act.:,55. 58.59.

21. ifio\ yaQ To ^xiv XQt^og , xal 2 1. Mihienim vivereChristusest^^

TO d^jzo&avsTv 'ASQdog. et mori lucrum ^\ a) CTal.2,30. b) cf.v.25.

22. si ds t6 ^f^v sv aaQ'/.i, tuto 22. Quodsi vivere in carne hicmi-

fzoi 'AaQ^Kog sQy8 , xac, Ti aiQriaofjLat, hi fructus operis est, et quid eligani,

h yvmQi^co. ignoro.

^3. 6vvsXf>l^ai-\-8s s'A Tmv dvo, TTjv 2 3. Coarctor autem e duobus ; de-

STnd^vfiiav sxoov sig to dvalvaai, x; avv siderium habens dissolvi , et esse cum

XQtgcp shai,. <n:oXXcp f fj^dXXov 'AQsTaaov. Christo, multo magismelius;

24. TO 8s s^Kifjisvsiv iv Ty aaQM 24. permanere autem in carne ne-

dvayaaioTSQOv Sl vfidg. cessarium propter vos.

2 5, '^ T8T0 Tzsizoi&ojg, olda, oti. fis- 2 5. Et hoc confidens scio
, quia ma-

VK> xj avfiTzaQafj.sv^ <Kdaiv vfiTv sig ttjv nebo et permanebo omnibus vobis, ad

Vf^cov 7ZQ0'A0<izr]V 'Aal xaQav TTjg izigsoag, profectum vestrum , et gaudium fidei

;

26. iva t6 aavxrifia vfiojv izsQia- 26. ut gratulatio vestra abundet in

asvri iv XQ'^V h^^ ^^ ^f^ol did T-^g Christo Jesuinme, per meum adven-

sfj.^g <JzaQ8aiag <7zdXiv <KQog vfidg. tum iterum ad vos.

27. fiovov aS^img ts svayysXi^ rs 27. Tantum digne Evangelio Chri-

XQi'9^ <JioXiTSvsad^s , iva , sits sX&03V sti conversamini ; ut sive cum venero

nal idcov vfidg , sits dizcov , d'A8ao3 et videro vos, sive absens, audiam de

Ta <KSQi vfimv , OTi g7]'ASTS iv svi 1ZVSV- vobis, quia statis in uno spiritu una-

fAaTi, fiid ypvxxi avva&XuvTsg T\i <izi<^si nimes, collaborantesfidei Evangelii,

Ta svayysXis

,

28. 'Aa\ fA,rj ^KTVQOfxsvoi iv fA,7]dsvl 28. et in nulloterreaminiabadver-

VKO Tcov dvT!'ASifikvo3v , 7]T ( g •[ avToTg sariis; quaeillis est causa pcrditionis,

f.i8V igiv svdsi^ig d<ROjXsiag , VfiTv ds vobis autem salutis , ethocaDeo;

aoiTr^Qiag, iia\ t«to aKO dsS.

29. oTi vfiiv iyaQia&T] to vtzsq '/qi- ^g.quiavobisdonatumestproChri-

ctf, 8 fiovov TO sig avTOv <izicsvsiv

,

sto, non solum , ut in eum credatis,

dXXd y.a\ t6 v<ksq avT8 izdaysiv

,

sed ut etiam pro illo patiamini;

30. Tov avTov dycova 'i'xovTsg , 01- 3o. idem certamen habentes
,
quale

ov "Y idsTS iv ifio\ , 'Aa\ vvv d'A8STS iv etvidistis inme^\ et nunc audistis de

ifJLOi. me. a) Act. 16, 19. sqq.

V. 23« Ed. omn. Er. yag. — "Gb. Trollo) yag. — v. 28« Gih. •^tiQ igtv

avToiS iv§€i^is. — V. 30. Ed. 1. Er. C. et Mt. siders.
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C A P. II.

1 . Ei' Tig ovv nana-AXr^csig Iv XQi- > • Si qua ergo consolatio in Chri-

go), ei f Ti. TiaQai^v&iov aydar^g, ti sto, si quodsolatium charitatis, si qua

Tig noivcovia 'KvevfxaTog , si Ttg GTzXa- societas spiritus , si qua viscera mise-

YX^a -/ial oiy.TiQfiolj rationis;

2. izXr^QcoGaTS fi8 T)]V Xf^^Qf^^ j '^« 2. impletegaudium meum, ut idem

To avTO cpQOvr^Te, t);v avTijV dyd^jriv sapiatis , eanulem charitatem habeutes,

tj^ovTsg , ovfiibvxoi , to tv qjQOVbVTeg

,

unanimes, idipr.um sentientes,

3. fA)]dlv y.aTa iQid-eiav 7} yevodo- 3. nihil per contentionem , neque

^iav , dV.d Ty TaizeivocpQoavvri dX- per inanem gloriam ; sed in humilitate

X^).8g iiyuiievoi vneQsxovTag iavTOJV. superiores sibi invicem arbitrantes^^,

a) Matth. 20, 26. 27.

4. /M^ Ta iavTav enacog -j- cy.o- I\. non quae sua sunt singuli consi-

neiTe , aXXa y.ai -^ Ta stsqcov sxagog. derantes , sed ea, quae aliorum.

5. T8T0 yuQ cpQOvelad^ai iv vfiiv, 5. Hocenim sentite in vobis, quod

'Aal Iv XQigcii iT]68

,

et in Christo Jesu^^, a) Joh. 13,54.

6. 6g iv fiOQCfii ^^^ v^izdQXfov, ux 6. qui cum in formaDei esset, non

aQTiayfjLOv ijy^icaTO to eivai ica d^ecp

,

rapinam arbitratus est esse se acqua-

leniDeo;

7. dX}!' iavTov ixsvcoae
, fiOQqiyv 7. sedsemet ipsum exinanivit, for-

^aXa Xa^cov , iv OfioicofA.aTi dv&Qcoacov mam servi accipiens, in similitudinem

ysvofievog, hominum factus, et habitu inventus

8. aal 6yj]fiaTi evQS^eig cog dv- uthomo^^, Matth.20,28. Joh.i3,i4-i7Rom.8,5.

'O^QcoTiog , iTaTceivcoaev savTOv, yevo- 8. Humiliavit semet ipsum factus

fXEVog v-j)]'AOog fisyQi d-avaTS , d-avaTS obcdiens usque admortem, mortem au-

de gavQOv, tem crucis.

9. dio y.ai \^e6g avTov vnsQvxpco- 9. Propter quod et Deus exaltavit

<5S , ^al ixaQioaTO avTC^ ovofia , t6 illum , et donavit illi nomen
,
quod est

v<KSQ adv ovofia, super omne nomen,

1 o. iva iv Tcp ovofxuTi Ir^aH Tcdv 1 o. ut in nomine Jesu omne genu

yovv y.dfixp}] iiz8Qavicov nal iiziyeicov flectatur ^^ coelestium , terrestrium , et

xal y.a%ax&ovicov, infernorum; a) Rom. 14, n.

1 1 . 'Acu Tzdaa yXcoaaa i^OfioXoyTJ- 1 1 . et omnis lingua confiteatur

,

<S}]Tai , oTt 'AVQiog it^aag XQf^^og eig do- quia Dominus Jesus Christus in gloria

^av d^e8 izaTQog. est Dei Patris.

12. aaTe, dyanr^Toi
f/,8

, 'Aad^cog i 2. Itaque, charissimi mei! (sicut

iidvTOTe v7Z)]'/.8aaTS i", jM^/ f cog iv Ty semper obedistis) non ut in praesentia

aaQ8aicc fis fxovov , dXXd \ vvv izoX- mei tantum, sed multo magis nunc iii

P.qJ fxdXXov iv Ty d^saici fis ,
fieTa absentia mea, cummetuettremore vc-

(p6'^8 '/.a\ TQOfis T)]v eavTMV acoT)]Qiav stram salutem operamini.

^iaTeQyd^eaOe.

V. 1. St. et Mt. ei ris. — v. 4. Gb. oy.onsvTa?. — "C. ro frsQOJv Sy.a^o?.

St. ra ro)v arsQOJV ixaios. Gb. ra trsQiov £xa?oi. — v. 12. C. add. ,as. —

•

" ojs omitt. C. — '"C. add. nai. O o 2
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i3. 6 &tog yaq igiv 6 heQywv iv i3. Deus est enim, qui operatiir in

vfuv xal 10 '&8lsiv xal to iv^Qyuv v- vobis et velieetperlicere, probonavo-
it^Q TTJg svdoy.iag. luntate ^\ a) aCor. 3, 5.

14« itdvTa TiOisTTS X^Q^^S f yoyyv- i4- Omnia autem facite sine mur-

a^mv aal dialoyiciAmv

,

murationibus et haesitationibus;

i5. ira ytvr^6&E afisii^Ktoi y.ai ayJ- 1 5. ut sitis sinc querela, et simpli-

Qaioi , TEy.va dsu aixcofj^rjTa iv /liaco cesiiliiDei, sinereprehensione, inme-

jsvsag axvXidg ^al disgQafifxevijg , iv dio nationis pravae et perversae, inter

oig qjaivsG&s ciog g)Cdg7]Qsg iv noGfxcp, quoslucetis^^sicutluminariainmundo,
a) Matth. 5, 16.

16. 7.6yov 'Ccojjg insyovrsg sig y.av- i6.verbumvitaecontinentesadg]o-

/7//^« ifiol sig riiJiSQav XQigs , ori ovy, riam meam^Mn die Christi, quia non

sig >tsvov sdQa/xov , ovds sig ysvov i- in vacuum cucurri, neque in vacuum

aoTiiaaa. laboravi. a) 1 Thess. 2, 19.

17. aXX sl y.a\ GTtsvdofxai inl ty 17. Sed et si immolor supra sacri-

d^vaia y.al XsiTHQyirc Tijg mgscog vfiwv

,

ficium, et obsequium fidei vestrac, gau-

Xcx^iQco ^al GvyxaiQco <n:daiv vfiTv. deo, et congratulor omnibus vobis ^\'

a) cf. c. 1, 14.

18. f TO ds «^TO y.al v(isTg X^'^Q^- ^^* Idipsum autem et vos gaudetc,

T£, y,a\ GvyxaiQSTs fioi. et congratulamini mihi.

19. iXnlCco ds iv yvQicp , irj()8 , ti- 19. 8pero autem in Domino Jesu

,

{jLO&sov Taxsoogitsf^xpai vfuv , iva y.ayco Timotheum ^^ me cito mittere ad vos

;

svipvx^ }
yfi^g 'T^ iiSQi Vfi^v. ut et ego bono animo sim, cognitis quae

circa vos sunt. a) Act. 16, 1.

20. ovdsva yaQ sxco hoxpvxov, 20. Neminem enim habeo tam un-

ogig yvTiGicog Ta izsqi Vficov fiSQifJivri- animem, qui sincera affectione pro vo-

6Si. bis solicitus sit.

21. 01 izdvTsg yaQ to, savTmv ^i]- 2 1. Omnesenimquaesuasuntquae-

TOV61V , ov f To, Tov /^^fgoi; lijaov. runt , non quae sunt Jesu Christi.

22. Tijv ds doy.if/,i]v avTOv yivco- 22. Experimentum autem ejus co-

ay.STS , OTi , wg izaTQl Tsy.vov , avv gnoscite
,
quia sicut patri jlilius , mecum

ifA,ol idovXsvasv sig to svayysXiov. servivit in Evangelio ^\ a) Act.i6,3.T2.

2 3. T8TOV fASv nv iXiti^co iLSfiipai, 2 3. Huncigitur sperome mittere ad

(og av diiidco Ta 'ksqI ifA,s , i^avTrjg. vos, mox ut videro, quae circa me sunt.

24. iiSTCOida ds iv ^iVQicp , oti yai 2 4.Confidoautem inDomino, quon-

avTog Taxscog iXsvaofiai. iam et ipse veniam ad vos cito.

2,5. dvayncuov ds TjyijadfiTjv , i^rca- 2 5. Necessarium autem existimavi

(j^QodiTOV , Tov ddsXcpov >ial avvsQyov Epaphroditum ^^ fratrem et cooperato-

nal avgQfjiTicoTTjv fjm , vficav bs d^KO- rem , etcomnulitonem meum, vestruiu

goXov yal XsiTSQyov Tijg ^f^em? fi3

,

autem apostolum, et ministrum ncces-

<RSfi\pai iTQog Vfjidg

,

sitatismeae, mitteread vos; a)cf.c.4,i3.

26. iccsidrj i^Rino&cov 7jv izdvTag 26. quoniam quidem omnes vos de-

V. 14. C. uQyr]?. — V. 18. Ed. 1. 2. 3- Er. Gb. Mt. et St. ro ^' «t'ro. —
V. 21. C. et Mt. ra y^^^ia njon. Gb. %a iTjau XQi?^'
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Vfjiag, 'xai ah]^oviav , dioxi r^y.uaaze

,

siderabat, et moestus erat, propterea

ori jjaO^tvr^ae. quod audieratis illum iniirmatum.

27. xai yaQ '^(yd-svTjas 'naQa^JzXrj- 27. Nam etinfirmatus estusque ad

oiov &avdt(o. aXh '&eog aviov 7^- mortem ; sed Deus misertus est ejus

;

7it't]6ev, ovx, avTOV ds fiovov , aXXa non s^ i un autem ejus, verum etiam et

nal ifxs , iva f^rj Iv^rtJ^v iiii f Avtit/ niei , ne tristitiam super tristitiam ha-

G)(^w. herem.

28. aiisdaiotsQcog hv s<Kefiipa av- 28. Festinantius ergo misiillum,

70»» 5 iva , idovzeg avTOv <jzd)uv
, ia- ut viso eo iterum gaudeatis , et ego si-

^^Tfi , Y.ay<^ dXvKOTSQog co. ne tristitia sim.

29. <n:Qoadexs6d^s ovv avzov iv y.v- 29. Excipite itaque illum eum om-

Qicp ftetd <Kda7]g X^^Qdg , iicu 'covg %oi- ni gaudio in Domino , et ejusmodi cuni

ovTug ivTifiug eiexe. honore habetote
;

30. oti did TO sQyov rov XQigov 3o. quoniam propter opus Christi

f^BXQt '&avdzs riyyiae , f ^KaQa^sXsv- usque ad mortem accessit , tradens a-

aUfievog tJ t/^vxil) ^^*^ i" dvaiilriQc:i- nimam suam, ut impleret id, quod ex

cq To vficov vi^sQiifia Ttjg iiQog fis Xsi^ vobis deerat erga meum obsequium ^^.

taQyiag. a) iCox. 16, 17. ^

c A p. iir.

1. T6 XofKOv, ddelqioi fi8 ^ X«*~ 1. Decaetero, fratres mei, gaudetc

Qera iv nvQicp. ta avtd yQacpeiv v- in Domino. Eadem vobis scribere , mi-

fuv , ifioi fisv ovx oiivriQOv , vfuv ds hiquidemnonpigrum, vobisautcmne-

•)- dacpaXsg. cessarium.

2. p.sizexe tovg y.vvag
,

^Xsnsts 2. Videte canes^^, videte malos 0-

Tovg >iaiiOvg iQydtag, §Xsicste trjv perarios , videte concisionem ^^.

y,atat0^riv.
a) Jes.56,io.n. t)GaI.5,i2. Rom..6,i7.

3. rifisig ydQ iafiev tj <KeQitOfiri ,
3. Nosenimsumuscireumcisio, qui

ol iivevfiati f d-ec^ XatQevovteg , aal spiritu servimus Deo, et gloriamur in
|

navycofievot iv y^QK^o^ irjaov , aal ovtc ChristoJesu, et non in carne fiduciam

iv aaQM ^jteizoi&otsg

,

habentes*^, Roro;2,»8.sq. Gal.6.i5 16. Deiit.30,6.

4. yiai<KeQ iyco s^cov <n:s<n:oid-i]aiv aal 4« Quamquam ^) ego habeam con-

iv aaQy,i. ei tig doy,ec dlXog izeizoi&s- fidentiam et ^) in carne; si quis alius

i>ai iv aaQM, iyco fidXXov

,

videturconfidereincarne,egomagis^\
a) 2Cor. 11, 18.

5. ctegitofirj o-Ata/jfiSQog , i-A yi- 5. Circumcisus octavo die, ex genere

vug laQarjX , cpvXrjg ^eviafiiv , s§Qac- Israel, de tribu Benjamin, Hebraeus ex

og i^ il^Qaicov , 'Aatd vofiov cpaQiaawg , Hebraeis, secundum legem Pharisae-

US*\ a) Act. 22, 3. sqq.

6. xatd ^rjXov dicoxcav trjv itcnXr]- 6. secundum aemulationem perse-

Giav, xatd dixaioavvTiv , trjv iv v6- quens ^^ Ecelesiam Dei , secundum ju-

ficp ,
yevofievog dfiefiiitog. stitiam ,

quae in lege est , conversatus

sine querela. a) Act. 8, 3. 26, 3-ii.

v. 27. Gb. hmrjv. — v. 50. Gb. Txaga^oUva. — " Ed. omn. Er. nXTjQcaoy

— V. 1. Ed. oran. Er. et Mt. ro dacpaXsi. — v. 5- C. et Mt. &sa.

1) 1590. add. et. 3) 1690. omitt. et.
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7. aV! aTua f ?/r (.101 yJQdrj , t«v- 7. Sed quae mihl fueruntlucra, liaec

Ttt "lyriiiai dia tov XQ^^ov ^rjfjiiav. arbitratus sum propter Christum detri-

menta.

8. aXlu f fxev Zv y.al i]yuf.iai, Tcav- 8. Verumtamen existimo omnia de-

*i:a ^7]fi,iav Eivai dia to vn^eQ^^-iv TTJg trimentum ^^ esse propter erainentem

yvojOEcog XQigu lijGu , tb y.vQis i^u , di scientiamJesuChristiDominimei,pro-

ov Ta iiavza i^7]fA,icoO'j]V , y,al i]yu(/,ai, pter quem omnia detrimentum feci et

6iiv§ala slvai, ha XQigov y.EQ8)]a(a

,

arbitror, ut stercora, ut Christum lu-

crifaciam

,

a) Matth. 16, 26. 37.

9. yial svQS&oj iv avto}, firi «^cov 9. et inveniar in illo , non habenss

ifi,7]v d(.>iaiOGvvf]V , ttjv savofjLii, ak- nieam justitiam, quae ex lege est, sed

7,a Tyv dia <Kigs(og XQig^ , ti]V ix '&sh illam
,
quae ex fide ^^ est Christi Jesu

;

di}iaioavv7]v inl tJJ izigsi, quae ex Deo est justitia in lide,

a) Rom. 5, 21 — 34,

1 o. T« fvcovai av%ov ya\ T7]v dv- 1 o. ad cognoscendum iilum , et vir-

rafjiv tTJg avagdasag amu 'Aal tTJv tutem resurrectionis ejus , et societa-

y.oivcoviav toov iza&rjfidTcov avTu , avfi- tem ^^ passionum illius : configuratus

fX0QCp8flSV0g Tfp d^avdTQJ aVTU, mortiejus; a)Rom 8, 17. 2Cor. 4, 10.

11. si <Kcag yaTavTijGco sig Tr]V 1 1 . si quo modo occurram ad resur-

i^avdgaaiv tcov vsxqcov. rectionem ^\ quae est ex mortuis.

a) 2 Tim. 2, 11.

12. ov/, OTL 7]8)j sXa^ov , 7] 7]8r] 12. Non quod jam acceperim, aut

tSTslsicofiai' 8ic6y,co 8s , si yal y.aTa- jamperfectussim; sequorautem.si quo

7.d^co , iq) 09 yal y.aTs).7]cpd-7]V vizo modocomprehendam, inquoetcompre-

f Tov /^/^ov i7]60v. hensussumaChristoJesu^^. Act.26,i3.sqq.

i3. d8sXcpot, iyco ifiavTOV f ov i3. Fratres! ego me non arbitror

loyll^Ofiai y,aTSilr]Cpivai. comprehendisse ; unum autem
,

quae

i4« iv 8s , Ta fjisv oiziGco i^KiXav- quidem retro sunt "^ obliviscens , ad ea

•d^avofxsvog , ToTg 8s sfj.nQoa&sv i^c- vero
,
quae sunt priora , extendens me

enTSivofisvog , yaTa cjHonov 8icoiico iizl ipsum , a) cf v. 4-6.

To ^Qa^siov TTJg dvco y.lr^ascog tb 'd'S8 14» ad destinatum persequor, ad

iv XQigc^^ i7]68. bravium supernae vocationis Dei in

Christo Jesu.

i5. 060i 8V Tslsioi, T8T0 q)QOvoi- 1 5. Quicumquc crgo pcrfccti suuius,

fisv' y.al si Ti sTSQOjg cpQOVstTS, y.ai hoc sentiamus ; et si quid aliter sapi-

TUTO '&sog vfuv aizoaaXvxpai. tis , et hoc vobis Deus revelabit.

i6. tlXt^v sig 6 icp&daafjiEv , Tcp i 6. Veruratamen ad quod perveni-

cc^Tft) goiislv \ 'Aavovi, to avTO cpQO- mus, ut idem sapiamus, et in eadem

t>siv. permaneamus^ regula.

17. (JVfifi.ifji7]Tai fi8 yivsad^s , d8sX- 17. Imitatores mei estote, fratres!

(pol , icai ay.OTzsiTS Tug f aTOO TZSQina- et observatc eos, qui ita ambuiant, sic-

TuvTag , Ha&ojg bxets tvtzov 7]ixdg. ut habetis formam nostram.

V. 7. Ed. omn. Er. fiot o^v. — v. 8' C. et Si. iiav&vys. — v. 12. C. ts

nv^tni irjaov xQi,gov. Gb. xqi^ov. — v. 15. E<'1. omn. Er- et Pat. stw. —
V. 16. xuvoviy ro avto qiQovaiv omitt. Gb. — v. I7. Ed. omn. Er. ^zoji.
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18. <n:oXXol yaq 'n:eQi'n:aTbGiv , ovg 18. Multienimambulant
j
quossae-

^oXXdxig tltyov viuv (vvv de y.al y.Xai- pe dicebam vobis (nunc autem et flens

(ov 7Jyco) tovg i'^&QOvg tov gavQOv dico) inimicos crucis Christi*),

TOV XQt^OV, 3) 2Pelr. 3,1. iCor. i,23.

19. av to teXog aTccoXeia , wj' {- 19. quorum finis interitus, quoruni

^sog rj miXia , y.al ^ So^a iv rjj al- Deus venter est , et gloria in confusio-

cyvvri avtav , 01 ta i<;tiyeia (fQOVBVcsg. ne ipsorum
,
qui terrcna sapiunt.

20. -ijfxcov yaQ to 'JzoXkEVfia iv 20. Nostra autem conversatio in

ovQavoTg vizuq/^ei., i^ ov y,al ocoTTJQa coelis est ^\ unde etiam salvatorem

dczsy,dex6iie&a hvqiov , Ir^ocvv /^'SO^, exspectamus Dominum nostrum Jesuni

Christum, a)2Cor.4,i8. Ebr.13,14. 12,32-24.

2 1. og fieraaxrjfia%i6ei <ro acofxa 2 1 . qui reformabit ^^ corpus liumi-

^ijg TaTreivcodecog ^jfimv , f eig t6 ye- litatis nostrae , configuratum corpori

vicsdai. avTO avfifiOQCfov tq) ocofiaTi. claritatis suae , secundum operatio-

*ryg do^rjg avzov , y.aTd Trjv iveQyeiav nem ^), qua etiam possit subjicere sibi

10V dvvaadai avTov y.al vTZOTcc^ai omnia"\ a) iCor.i5,43.sqq. b)Joli.5,3i.

eavTcp za 'AavTa.

C A P. IV.

1 . "Slge , ddeXcpoi fis dyamiTol yal 1 . Itaque , fratres mei charissimi

,

i^ziaod-r^TOi
,
yaQa yal gicpavog fis' et desideratissimi! gaudium meum, et

*]- sTcog g^y.eTe iv xvQicp, dya^K^ToL corona^^ mea! sicstateinDomino, cha-

rissimi ! a) cf. c. 2, 16. 1 Thess. 2, ig.

2. evodiav 'xaQay.aXS, xf« avvTvyriv 2. Evodiam rogo, et Syntvchen ')

^aQay.aXoj , t6 avTO cpQOveTv iv y.vQiop. deprecor idipsum sapere in Domino.

3. val iQcoTCj aal oe , ovi^vye yv/j- 3. Etiam rogo ette, germane com-

ote' ovXXafi^dvs avTaTg^ (iiTiveg iv par^^! adjuva illas, quae mecum la-

T(^ evayyeXico ovvtj&Xr^odv fioi, fieTCc boraverunt in Evangelio cum Clemen-

^a\ y.XrjfjievTog aal tcoj^ Xoi<:zcov ovveq- te , et caeteris adjutcribus meis
, quo-

yojv fi8, av Ta ovofiaTa iv ^ip.cp (^coijg. rum nomina sunt in libro vitae ^^.

a) Act. 16, 19. b) Apoc. 3, 5.

4. yaiQeTe iv -AVQicp T^dvTOTe. f ?ra- 4- Gaudete in Domino semper , ite-

Xiv iQco
,

yaiQeTe. rum dico
,
gaudete

!

5. t6 iizieweg vfjimv yvcoo-d-rjTO} izd- 5. Modestia vestra nota sit omnibus

civ dv&Qco7Z0ig. 'AVQiog iyyvg. hominibus ; Dominus ) prope est.

6. firidev fjieQifivdTe' dXX iv ^av- 6. Nihil soliciti sitis; sed in omni

t\ t-^ czQOoevxiJ 'Aal t?} dej^oei fieTa ev- oratione, et obsecratione, cum gratia-

yaQigiag Ta alTrjfiaTa vfiwv yvcoQii,e- rum actione ,
petitiones vestrae iunote-

o&co 'KQog Tov S-eov. scantapudDeum^^ Luc.i8,i.sqq. Epli.6,i8.

7. 'Aal ^ eiQrivri ts &eb , ij vTieQ- 7. Et pax Dei ,
quae exuperat om-

lyuoa TcdvTa vbv, cpQSQi^oei Tag '/.ctQ- nemsensum, custodiatcorda vestra, et

diag vfji^v 'Aa\ Ta vojjfiaTa vfim iv intelligentias vestras in Christo Jesu.

XQl^C^ U]03.

V. 19. omitt. C. — V. 21. si? ro ysvsa&ai avro omitt. Gb. — v. 1. St.

Mt. et Gb. arw. — v. 4. Ed. omn. Er. add. xat.

1) iDgo. add. virlutis siiie. a) iSgo. Syntycen. 3) i Sqo. «dd. enim.
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8. <?<; Aof:io^, ads?^q;Oi, oaa iglv 8. De caetero, fratres, qviaecumque

aX7]&tj , oaacjEfiva, oaa dixaia, oaa sunt vera, quaecumque pudica, quae-

ccjva, oaa <JTQO(TCfi),i] , oaa evcprjfA.a , cunique justa
, quaecumque sancta

,

€1 tig aQ£T)] y.al ei %ig STcaivog, zav- quaecumquearaabilia, quaccumquebo-

ta koyi^sad-E. , ' nae famae, si qua virtus, si qua laus

disclplinae , haec cogitate

!

9. a y.al ifidd^STS, :ial TcaQsXd^S" 9. Quae et didicistis, et accepistis,

Tfi, 'Aa\ '^xovaats , >tal sidsTa iv ifiol, et audistis, et vidistis in me, haec a-

Tavra ^KQdaaszs , *Aal 6 '&£og trjg sl- gite ; et Deus pacis erit vobiscum

!

Qiivrig sgai fjisd^ vfxav.

10. sxdQj]v ds ev y.VQiqi fjisydltog, 10. Gavisus sum autem in Domino

OTt ijd]] ^OTS dvs&dlsrs to vtzsq SfiH vehemcnter; quoniamtandem aliquan-

^QOvsTv' scp cp nal hcpQOvsits , Tixai- do refloruistis pro me sentire , sicut et

QsTa&s ds\ sentiebatis ; occupati autem eratis.

11. ovx oTi ^a^ vgsQ7]aiv Isyco' 1 1. Non quasipropterpenuriam di-

lycx} yuQ sfiad^ov , sv oig slfii, avzdQ- co ; ego enim didici, in quibus sum,

7(0]^ slvai. sufficiens esse ^\
?.) iTim. 6, 6.

12. ol8a y.al zansivSa&ai, olda 12. Scio et humiliari, scio et ab-

>ial izsQiaasvsiv Iv izavTi' xal sv <rcdai undare (ubique et in omnibus institu-

fiCfW)]fxai , xal xoQTdt.sad^ai y.al izei- tus sum); et satiari, et esurire, etab-

vdv , aai 'KSQiaaevsiv aai vgsQsTad^ai. undare, et penuriam pati.

i3. Tzavra laxvco ev tcp evdvva- i3. Omnia possumineo, qui me

fiovvTi fis -[- XQt<go}. confortat ^\ a) Eph. 6, 10.

\I\. izXt]V aaXag eizoii^aazs , avy- i4- VerumtamenbenefecistiSjCom-

noivcovrjaavTsg fis Trj Q-Xi\psi. municantes tribulationi meae.

1 5. oidaTS -j- ds xal VfjtsTg , cpiliiz- 1 5. Scitis autem e£ vos , Philippen-

tizi]aioi , OTi ev aQXy tov evayysXis

,

ses ! quod in principio Evangelii, quan-

OTs e^ijli^ov dno f^axsdoviag, ov8s- doprofectussum aMacedonia^^, nulla

fzia fioi sy.y.7.r]aia 'ey.oivcovrjaev sig lo- mihi Ecclesia communicavit in ratione

yov -^ doascag y.al X^xjjscog, el fii] v- dati et accepti , nisi vos soli''^;

fisTg fxovoi

,

«^ ^^*- '^' '''• ^) 2 ^^*"- "' *•

16. oTfc 'Aa\ ev '&eaaalovixr} -j- oiol 16. quia et Thessalonicam^^ semel

«W>i| xal 8lg eig r^v XQStav fjLOi eTzifi- et bis in usum mihi misistis. a) Act.17,1.

'ipaTS.

1 7. ov'x OTi iizi^ijTco TO bofia ,, a^PJ* 1 7. Non quia quaero datum , sed

i<Ri^r]Tco Tov '/.aQizov , tov izXsovct^ov- requiro fructum abundantem ^^ in ra-

Ta slg Xoyov vfimv. tione vestra. a) 2Cor. 9, 6. 12.

18. «Ttf^ca da <n:dvTa, y.al <KSQia- 18. Habeo autem omnia, et abun-

6EV0D. <jit<KXt]Qcofxai , bs^dfisvog KaQa do; replctus sum, acceptis abEpaphro-

i<7iacpQodiT8 T« >KaQ vfioov , oafirjv ev- dito^^ quae misistis , ^) odorem sua-

(odiag, 'dvaiav dsnTrjv, svdQsgov Top vitatfs, hostiam acceptam, placentem

'&tcp. 4 Deo. a) c. 2, 35.

v. 13. «"jisv omitt. Gb. — v. 15. C. omitt. (^s. — "Ed. 4. 5. Er. ^woiws.

— v. 16« Ed. omn. Er. omitt. xat. 1630. add. in.
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19. 6 ds ^£0? fia 7:).7;Qco(y8i TTuaav 19. Deus autem meus impleat om-

^QBiav vfiav y.ara xov izXbtov avT8
y
ne desiderium vestrum , secundum di-

iv do^ri , iv /^tc^ it]GS, vitias suas , in gloria in Christo Jesu.

20. TO) ds ^&ecp nai TiaTQ; ijimv 7] 20. Deo autem et Patri nostro glo-

do^a eig tovg aiavag zmv alcovcov. ria in secula seculorum. Amen.

ufirjv.

21. ccG^n^daaGds TtdvTa dyiov iv 21. Salutate onmem sanctum iii

XQ''^^ t^(ya. daiTd^ovTai vfiug ol avv Christo Jesu.

ifiol ddeXcpoL 2 2. Sahitant vos, qui mecum sunt*^,

22. doTLd^ovTat Vfidg 'izdvTeg •\' 01 fratres. Salutant vos omnessancti,ma-

ayioi
,
fidhga de 01 in TTJg xaiauQog ximeautem, quideCaesarisdomosunt.

OiKiag. a) c. 1, i3.

2 3. 71 Y^dQig rs KVQI8 f Tj/Awv , /'?/- 2 3. GratiaDomininostri JesuChri-

08 XQf^?^ }
jWfiTa TcdvTCOV Vfiav. dfxriv. sti cum spiritu vestro ^^. Amen.

a) Kom. 16, 24.

v. 22. Ed. omn. Er. omitt. ol. — v. 23. C. et Mt. omltt. r^tKuv,

EPISTOLA PAULI
A D

COLOSSENSES.

C A p. L

1

.

IlavXog , daogoXog t^tja X("5'« 3 ^ • Paulus Apostolus Jesu Christl pe,r

6ia '&e^f4.aTog '&eu , Ttai Tifio&eog , 6 voluntatem Dei, et Timotheus frater^

ddeXqjog

,

2. Toig iv -p 'Aoloaaaig dyioig y.al 2. eis, qui sunt Colossis , sanctis et

^i^oTg ddeXcpoTg iv XQi<Soy ' xdQig vfxTv fidelibus fratribus in Christo Jesu.

^ai eiQ^v)] d^HiO &e8 , ^UTQog r^fiojv, 3. Gratiavobis, et pax a Deo Pa-

"f xal avQiu, i7]a8 XQi^^S. trenostro, et Domino Jesu Christo.

3. evyaQigZfxev tc^ &e^ nai TtaTQl Gratias agimus Deo , et Patri Domini

T« y.vQiu Tjfiojv, ir^aH XQ^^s^ j iidvTOTe

,

nostri Jesu Christi, semper pro vobis

^eQL vfi^v izQoaevxofjievoi

,

orantes^^; a) Eph.i, 15.16. Phil.i,3.sqq.

4. dy.ovaavTeg Ttjv izigiv vfio^v iv 4« audientes fidem vestram in Chri-

XQ^go) ir^aov y.al ttjv dydiir^v , Tijv eig stoJesu, et dilectionem, quam habetis

advTag Tovg dyiBg

,

in sanctos omnes,

5. 8id Ttjv iXiiida , T))v dTtoasifxe- 5. propterspem, quae reposita est

V7JV Vfuv iv TcTg tQccvoTg
,
^v <n:QorfAb- vobis in coelis

,
quam audistis '^^ inver-

v. 2. Ed. omn. Er. St. etMt. xolaaoats. — " xat xv^m, Itjos ;^(>t*a omitt. Gb.
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<7«T£ iv T^ Xoycp %iig aXr^dtiag 'cZ av- bo veritatis Evangelii

,

a) cf. v. 7.

ayynT.iii,

6. tov TtaQovtog eig vfjiag , y.a&cog 6. quod pervenit ad vos, sicut et

y>ai iv 'jiavTl Tq) xoafxoy y.ai tgi xaQ- in universo mundo est, et fructificat,

c^oq)OQUfA,evovfy.afav^av6(JLSvov,y.ad'- etcrescit, sicut in vobis, exeadie,

wg y.al iv i\uiv , acp ijg i^i^tQag i]y.ov- quaaudistis, etcognovistisgratianiDei

caTs zal i^KsyvcoTS Trjv yaQiv %ov d^sov in veritate;

iv ahi&tia,

7. y.a{>^g t yai i^ia^&sts f a^o «Tr- 7. sicut didicistis ab Epaphra clia-

acpQa , Tu dyaiit]^^ cvvduls yfiojv , og rissimo conservo nostro
,
qui est lide-

igi 'Kigog vtisq Vficov didyovog tu /^ig«, lis pro vobis minister Chrrsti Jesu

,

8. 6 y.al dijXaaag 7j;j,iv tijv v{i6jv 8. qui etiam manifestavit nobis di-

aydTtrjV iv izvsvfjiaTi,. lectionem vestram in spiritu.

9. did ZbTO y,ai rjfisTg , dcp rig ?/- 9. Ideo et nos, ex qua die audivi-

fisQag '^Kuaafiev , ov itavoiis&a v^ksq mus , non cessamus pro vobis orantes,

vfimv KQoasvxofisvof. yal akovfxsvoi, et postulantes*^ ut impleamini agni-

iva iiXriQcodr^ts i;7]v iKiyvcoatv tov ds- tione voluntatis ejus , in omni sapien-

l)]lia%og avtov iv iidari aocpici y.a\ tia , et inteilectu spiritali , a)Eph.i,i7.i8.

avviasi TzvsvfiaTiy.^

,

1 o. asQiTiaTijaai -[ vfidg dticog Ta 1 o. ut ambuletis digne Deo per 0-

y.VQiii slg Kdaav aQtaysiav , ivitavzi mniaplacentes, inomnioperebonofru-

sQyoi dyad-^ yaQTzocpoQBVTsg y.al av^a- ctilicantes, etcrescentesinscientiaDei,

vofisvoi \ slg T^v iKiyvojaiv t8 ^sb
,

11. iv ndari dvvdfisi 8vvafAU(ASV0t 1 i.inomnivirtuteconfortatisecun-

aaTa to yQciTog Ttjg dohjg avTu , sig dum p(ftentiam claritatis ejus , in omni

^daav viiO(JLOvqv y.al (iay.QoOv(xiav (is- patientia et longanimitate cum gaudio,

td yaQag

,

12. svxaQicuvTsg t^ •] ^aTQ) , t^ 12. gratias agentes Deo^) Patri,

lyavcoaavTi rjixdg slg Tr^v (ASQida tu qui dignos nos fecit in partem sortis

aX/jQS Tcoj^ dyicov iv tq) qpQ)T«, sanctorum in lumine^^, a) Act. 26, 18.

1 3. og iQQvaaTO y(idg sk Trjg i^a- 1 3. qui eripuit nos de potestate te-

<yiag ts ay.6T8g , y.al (ASTScyasv sig Tr]v nebrarum , et transtulit in regnum ¥i-

^aailsiav t» vl8 Trjg dyaiirjg avTS
,

lii dilectionis suae,

14. iv ch 'siO(A,sv Tr^v dTioXvTQOJ- 14. in quo habemus^ redemptio-

4SIV f, Trjv dcpsaiv tcov a,(j,aQTmv

,

nem ^) per sanguinem ejus, remissio-

nera peccatorum

;

i5. og i^iv siy,av tu {^su , T8 do- i5. qui est imago ^^ Dei invisibilis,

()dT8 , KQOJT^TOxog izdar]g y.Tiasag, primogenitus ^^ omnis creaturae ^K

a)Joh.]4,9. b) Ps. 38,23. c)Apoc.i,i7.

16. oTi iv avTc^ iyTiad-tj Ta izdv- 16. Quoniam in ipso condita sunt

V, 6« '^"^i' uti^avofisvov omitt. Ed. omn. Er. 85. et Mt- — v. 7« C^ omitt.

jjat. — "Ed. 2. 3. 4. 5- Er. TTaga. — v. 10- 'V«^ omitt. Gb. — "Gb. rrj

/nr/vojaet,. — v. 12. C. 0"«i» xat TrarQi. — v. 14« Ed. cnin. Er. ct St. add.

Sia zs aifiaTos avzs.

j) 1590. ^dd. et. 2) 1590. redemptlonem et remissioncm peccatorum.
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Ta, ta iv roTg ovQavoTg aai ta ini universa in coelis et In terra, visibilia

Ttji; yijg , ta onaTa aat ta aooaTa, et invisibilia, sivetlironi, cive domi-

tiks dQOvoi, eiTE 'AVQtOTr^TEg , EiTS UQ~ nationes, sive principatus, sive pcte-

j^al , siie i^uaiai' ta a^upia di av- states ; omnia per ipsum et in ipso cre-

Tov 'Aal eig avtov 'i-AZigai

,

ata sunt^^; a) Joh. 1,3. Act. 17,28.

17. Tial avTog igi- itqo 'jzavTODV

,

17. et ipse est ante omnes^^, eto-

Tial za 'Kavta iv amci} 6vvigi]y.8. minia in ipso constant. a)Jcii.i,i. 17,5.

18. xal avtog igi f ?/ xaq^aX^ ts 18. Et ipse est caput corporis Ec-

Gcofiarog iTJg iy.y.X7]6iag ^ og igiv UQyj], clesiae ^\ qui est principium, primo-

^QcoiOToy.og iy. zojv vEy.nav , iva yivi]- genitus ^^ ex mortuis ; ut sit in omnibus

Tttfc iv <Kaaiv avtog TLQcoTevcov

,

ipse primatum tenens. a)Kph.i,22.23.

b) 1 Cor. 1 5, 20.

19. oxt iv avT^ eiidoxijas izav to 19. Quiainipso complacuit, omneni

^hjQojfia y.aTOixrjaai, plenitudinem^^ inhabitare, a)cf. 2, 9.

20. Tiat di avTOV a<ROyaTaXX(i^ai 20. et per eum reconciliare omnia^'

\- Ta izdvTa eig avTOv
, \ eiQ7]Voaoi)'j- in ipsum

,
pacificans*^) per sanguineni

cag dia tov auiaTog tov gavQov av- crucis ejus, sivequaeinterris, sivequae

Tov, di avTOV, eiTS tu im Tijg yijg

,

incoelis sunt. a)iJoh.2,2. b)Eph.2,i4-i5.

eiTS Ta f iv ToTg ovQavoTg.

2 i . y,a\ vtidg , tzots ovTag cm?]!- 2 1 . Et vos cum essetis aliquando a-

XoTQicofiivug y.al ix^&Qiig Tri diavom iv lienati^\ et inimici sensu in operibus

ToTg sQyoig , ToTg izov)]QoTg, vvvl ds malis: a) Eph. 2, 12. i3.

a<n:oy.aT/]XXa'^sv

,

22. iv tlT} acofiaTi Ttjg aaQy.6g av- 22. nunc autem reconciliavit ^^ in

TOV , dia Tov '&a.vaT3 , izaQagijaat v- corpore carnis ejus per mortem , ^)ex-

lA,dg dyiug y.al dfxcofisg y.al dvsyAl^Tsg hibere vossanctosetimmaculatosetir-

y.aTev(07Liov avTOv

,

reprehensibilescoramipso; a)Eph.2,i6.

2 3. sT ys i^KifjibvsTS ttJ Kigst Tsd^s- 28. si tamen permanetis ^^ in fide

[xeXicofiivot y.al sdQaToi xai fir] fxeTa- fundati , et stabiles , et immobiles a spe

y,ivufievot dno T)]g iXnidog ts evayys- Evangelii, quod audistis, quod prae-

Xtu , ii r]y.^aaTS , tu yr^Qvyd^ivTog iv dicatum est in universa creatura ,
quae

^day Tyy.TLast, Ty vizo tov iiQavov

,

subcoeloest, cujusfactussumego Pau-

a iysv6f.i7]v iya aavXog dtdy.ovog. lus minister. a) cf. c. 2, 4- sqq.

24. vvv ycuQco iv ToTg Tzadr^fiaat 24. Quinunc gaudeoinpassionibus

•j* jM» vizsQ vficov , y.ai dvTavaizXr]QK) pro vobis, et adimpleo ea, quae desunt

Ta vgeQr]fA.aTa tcov dXixjjecov ts XQtgn passionum Christi in carne mea, pro

iv Ty aaQ'At fxa , vtzsq tS acofiaTog av- corpore ejus, quod est Ecclesia,

Tu, igiv t] iyy.X)]aia

,

2 5. i]g iyev6fi7]v iyoj dtdxovog aa- 20. cujus factus sum ego minister

T« Tf]V oly.ovofitav tov &eov , Tr]V do- secundum dispensationem Dei^\ quae

•&etadv fioi elg vftdg , 7zX)]Qaaat tov data est mihi in vos "
) , ut impleani

Xoyov Tov &eov

,

verbum Dei; a) Act. 26, 17. 18.

V. 18. V omitt. C. — v. 20- ra omitt. C. — " Ed. 2. Er. siQivonoirjaa?,

— "Ed.. oinn. Er. tTn rois ^QavotS. — v. 24« f'^ omitt. Gb.
j) 3530. ut exiiiberet. 2) iSjo. in vobis.
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26. To fivg/iQtov, To a<Koy.£XQVfi~ 26. mysteriuma), quod abscondi-
fisvov UT^o T(^p aicovcov y.ai anQ tmv tum fuit a seculis et generationibus

,

yev&wv' vvrl ds kpavsQm&tj tois a- nunc autem manifestatum est sanctis

^lOig av%OV,
^

^ ^

ejUS, a)Eph.3,5.9.

27. oig rj&ihjaev 6 deog yvwQiaai, 27. quibus voluitDeus notas facere

f t4'0 nXbrog TTJg do^Tjg f t8 {wgTj- divitias gloriae sacramenti hujus in

Qfa TaVs iv ToTg e&veaiv, og ic( XQ^- Gentlbus, quod est Christus ia vobis

Sog iv vfAiv , 71 ilizlg trjg do^ijg
,

spes gloriae

,

28. ov fiixeig Kai:ayyilloixev , V8~ 28. quem nos annunciamus, corri-

S^eTOvvTeg f mivza av&QCLmov, y.al pientes omnem hominem , et docentes

didaayovTeg Ttawa avOQcoTLOv iv <Ka~ omnem hominem, in omni sapientia ; ut

(Tt/ (JO(pui, Iva naQagr^Gcofiev izdvta exhibeamusomnemhominemperfectum
av&Qcoizov f Ttleiov iv XQigqi Irjaov, in Christo Jesu.

29. elg y,al y.OTZLco , dycovi^Ofie- 29. In quo et laboro, certando se-

VQS aard tijv ivsQyeiav avtov , ttjv cundum operationem ejus
, quam ope-

iveQy8iuv7jv iv iiiol iv dvvdi^et. ratur in me in virtute ^\ a) 1 Cor. a5, 10.

C A P. II.

1 . OiXca yaQ , vfidg eidsvai
,
^XU 1 . Volo enim vos scire , qualem so-

y.ov aycova eyco izeQi Vfxcov y.al tcov iv licitudinem habeam pro vobis , et pro

Xaodixeia , yai 0601 ovy iccndxaaL to iis, qui sunt Laodiciae ^), et quicum-

GZQoacoTzov fiQ iv aaQHi

,

que non viderunt faciem meam in car-

ne; a) cf. c. 4, i5. 16.

2. iva 7zaQay,Xi]'&ooaiv al y.aQbiai 2. ut consolentur corda ipsorum,

avrav f avf^i^i^aax^ivTcov iv dyaTzrj , instructi in charitate, et in omnes di-

^ai eig TzavTa izXiiTOv Trjg izhjQOCfo- vitias plenitudinisintellectus, in agni-

Qiag Trjg avviaecog , eig iiztyvojaiv t« tionem mjsterii Dei Patris et Christi

fxvgijQis Ta '&eH f y,a\ ^zaTQog y.al tu Jesu

;

3. ivq> elaiizdvTeg 01 d ijaavQol Trjg 3. in quo sunt omnes thesauri sa-

GOCfiag y,a\ Trjg yrcoascog dTzoxQvcpoi. pientiae et scientiae absconditi.

4« T^TO de liyco , iva firj Tig Vfxdg 4« Hoc autem dico , ut nemo vos

uzaQaXoyi^rjTai iv f 'jzi&avoXoyia. decipiat ^^ in subliraitate sermonum.
a) cf. V. a3.

5. el yaQ y,al tyj aaQn^ d^Kei.fAi, dX- 5. Nam etsi corpore absens sum, sed

Xa Toji TzrevfiaTt avv vfuv eifu ,
)^aiQOJV spiritu vobiscum sum; gaudens, etvi-

iia\ fXiizcov Vfioov Trjv Ta^iv ya\ to dens ordinem vestrum, etfirmamentum

geQtcofia T^jg eig XQ^'^^^ izlgecog vficov. ejus, quae in Christo est, fidei vestrae.

6. (og uv izaQeXd^eTe tov XQtgov Irj- 6. Sicutergo accepistis Jesum Chri-

auv , Tov xvQiov , iv olvtc^ izeQfTzaTeTTe, stum Dominum, in ipso ainbulate,

7. iQQi^oDfxivoi y,a\ i^KOVAodofiov- 7. radicati et superaedificati inipso,

V. 27. Mt. rt To. — " C. omitt. ts. — v. 28« C. omitt. Ttavta dvd-Qomov.
•— " Gb. omitt. njoov C. omilt. tsXeiov. — v. 2- Gb. ovft^i^aad^svTeS. —
' nac TiaTQos xac ra XQi<;ii omitt. Gb. — v. 4« C. Tiei&avokoyia.



EPIST. PAULI AD COLOSS. Cap.IL 589

fiEVOi iv avzcp :<a\ ^e^aiovfisvoi iy tJ et confirmati ^) fide, sieut et didici-

^igei, na&ojg ididd'/0/]TS, izeQiGGev- stis, abundantes in illo in gratiarum

ovxeg iv avzy iv evx^Qigia. actione.

8. ^XsTiets, [i.rj tig v^ag egat o 8. Videte! ne quis vos decipiat per

Gv7.ay(oymv dia tTjg (pi7.0Goq)tag aai philosophiani , et inaneni fallaciain , se-

asvijg aizdrfjg , y.ata ttjv izaQadoGiv cundum traditionem hominum, seeun-

rmv dv&Qcoizcov , ^axa td goixsTa th dum elementa mundi^\ et non sccun-

xoGfia , xal H 'AaTCC '/Q^^^ov. dum Christum. a) Gal. 4,3.9. 10.

9. OTi iv avT^ KaTOixsT 'Tidv to 9. Quiain ipsoinhabitat omnis ple-

fjzXijQcofxa T)jg -OsoTijTog GcofiuTrAiog

,

nitudo dtyinitatis corporaliter ^^;

a) Co!. 1, i5. Joli. 14, g.

10. nai igs iv avTO) ize^rzXriQcofie- lO. et estis in illo repleti^\ qui est

vot , og igiv ^ y,s(fa)Jj ^dGtjg dQ'//ig na\ caput ^^ omnis principatus et potesta-

i^BGiag, tis ; a> Joh. 1, »6. b) Eph. 1, 31.

11. iv cp y,a\ <n:sQ{ET[i/id^i]TS nsnt- 1 1 . In quo et circumcisi ^^ estis cir-

TOjA,^ dysiQOTZOiriTcp , iv t^. d7ZE'/.dvGSi cumcisione noumanufacta inexspolia-

Ta GcofiaTog •{* tcjv dfiaQTicov TTJg Gao- tione corporis carnis, sed in circumcisi-

XOg , iv Tfi 'HiSQlTOflll TU yOLgu
,

One Christi ''\ a)Rom.2,2 8.29. l>)Eph.5,26.2 7.

12. GvvTacpivTsg avrcp iv t^ ^a- 12. consepulti ei in haptismo''*^, in

czTiGfiari, iv cp nal Gvvr^ysQd^ijTS 5.'cc quo et resurrexistisper fidemoperatio-

Tijg Tzigscog Ttjg ivEQysiag tov S^sov
,

nis Dei, qui suscitavitillumamortuis.

Tov iyeiQavTog avTov i-/. •[ vsxqcov. ^^ ^^"^- ^' ^- ^^'^-

1 3. y.al vfidg, vs'/.nhg SvTag f .V
^^' ^* -^^«^. «»^^ «^«^ui essetis in

ToTg miQaTZTCofiaGi yal r,] d>^QO§vgU ^elictis^), et praeputio carnis vestrae,

T^jg GaQy.og vf^^v, f GVvs^coonoujGEV
convivificavit cum iilo

,
danans vobis

t gI'v avT^
,

yc^QK^dfisvog ijfiiv TzdvTa «°»"^^ delicta; a) Eph. ., ,.

Ta TcaQa^xTCOfiaTCi

,

14. ilalsimcg To ya&' nfi&v ysi- ' ^' ^^^«"^
'
^"«^ «^^«^^^^ "«« ^^^

Q6yQaq>ov ToXg d6yfiaGiv , Ijv v^s-
chirographum decreti, quod erat con-

ravTlov ^fiiv, y.al amo f 'riQ'/.Ev i/. th
*^*'^'^^""^ nohh-\ et ipsum tulit de me-

uiGB, izooGiAc^Gag avTO tco cavQco

,

^'^^ ^^^S^""^ '""^ ^^««^ ^^5
,

^ ' s
/ * - s»J

a) Gal.3,10. b) Eph.2,i5. Gal3,i3.

i5. d^Ey.8vGdusvog Tag dnydg yal ^^' ^^ exspolians^) principatus et

Tdgi^8Gfagi8siyfick,GSviv^c4QijGcrc,
potestates, traduxit confidenter, pa-

'6Qiafi8svGag avTOvg iv amcp. ^^"^ triumphans illos in semet ipso^^).

^ '
'^

. a) Ebr. 2, 14. b) i Cor. 6, 3.

16. fi'rj olv Tig vfidg yQivkco iv ' ^' Nemo ergo vos judicet^) in ci-

pQC^GEi ^ iv iz6GSi , ;] iv flinSi SOQT^g
,

^^
'

''^"* ^" P*>*" '
^"^ ^" P^^^^^ ^^^^ f^^t''

^; V8f,riviag , v Ga38dTcov

,

''^"^ neomeniae
,
aut sabbatorum

;

' ri ^y i rr J
a) Rom. 14, 3. Gal. 4. 10. [^

17. « igi GAid Tcov fisV.ovTcov

,

17. quae sunt urahra^) futurorum;

TO 8s GWfia f XQigov. corpus autem Christi. a) Ebr. lo, i.

v. 11. Tojv duaQTiojv omitt. Gb. — v. 12. Ed. cmn. Er. et St. TOtv vsy.QOJV.

— v. 13. iv omitt. Ed. omn. Er. — "Etl. 5- Er. ovvsCojttoitjosv. St. aws^w^
TtoitjGsv vua?. — '"Ed. 1. Er. add. 3;.««?. C. viiai. — v. 14. C. fiQSV. —
V. I7. Ed. omn. Er. et St. th y^Qi^a- J^go. add. in.
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18. fA.ri8eh Vf^ag y.aTa^Qa^evk(f3 , 18. Nemo vos seducat, volens in

-d'tX(ov iv TaizeivocpQOGvvri y.al i^(>?/- humilitate , et religione angelorum,
Gy.sia tav ayyilcov j a fir^ scSQay.sv, quae non vidit, ambulans, frustra in-

ifi^aTtvcov , sly.ij q)V(novu8i>og v<ko zov flatus sensu carnis suae;

Toog TTJg aaQy.og avrov

,

19. y.al ov yQatojv Triv y.ecpaXijv , 1 9. etnon tenens caput, exquoto-

«I a 'Kciv To a^iia, dca Tmv acpwv y.al tum corpus, per nexus et conjunctio-

cvvdsGficov SKiiOQr^ydfiWOV y.a\ (jvii^i- nes subniinistratum et constructum,

Pa^oftevov , av^ei xijv av^rjaiv ts d^eu. crescit in augmentum Dei.

20. elflp aKs{)-(^vsT8 6VV f toj ^ql- 20. Si ergo mortui estis cum Chri-

Cfp ano T^v goixEi(ov th y.6(JfX8 , ti (og sto ab elementis hujus mundi^^, quid

^wvueg iv Tioaf^oj doyfx.ari^eaxle' adhuc tamquam viventes in mundo de-

cernitis? a) Gal. 4, 9. 10.

21. ^?) aipTi , f fitjds yevari
, f^r^ds 2 1 . Ne tetigeritis , neque gustave-

'Olyrig; ritis, neque contrectaveritis !

22. a «V« iziiVTa elg cpdoQav tJ 22. Quae sunt omnia in interitum

aKoy^Qrjaei , y.aTa ra ivTaltiaTa jca^ ipsousu, sccundumpraeceptaetdoctri-

didaay.aXiag twv (lv&Q(6<7t(ov

,

nas hominum^^; a) Matth. i5, 9.

2 3. aTivd igi Xoyov fisv s)^nvTa ao- 28. quaesunt rationem quidem ha-

qjiag iv iOsXo&Qijay.stci aal Taizsivo- bentia sapientiaeinsuperstitioneethu-

(fQoavvri Kal acpsidici acofiaTOg , ovy. iv milltate, etnon adparcendum corpori,

'UifA.y Tivi, iiQog nlrjafiovijv Tijg aaQxog. non in honore aliquo ad saturitateni

carnis ^\ a) Rom. is, 14.

C A P. lU.

1 . Ei ovv avvriyiQd-rjTe to) xQ^^^ j ' • Ig»*"^ ? ^i consurrexistis cum

Tcc av(o ^rjTehe , a 6 ;f^tco? igiv , iv Christo ,
quac sursum ''') sunt, quaerite,

^e^ia T« &eu y.adijfzevog. ubi Christus est in dextera Dei sedens

;

a) Matth. 6^ 35.

2. Ta avco cpQOvehe, fiij to. i^Ki 2. quae sursum sunt, sapite, non

TJjg yrjg. quae super tcrram ^^. a) Matth.6, 19-31.

3. aTced-cxveTe yccQ , y.a} rj fca?/ vfiojv 3. Mortui^^ enimestis, etvitavestra

yisyoviZTai ovv t:o XQigcp iv T(p d-ecl^. estabsconditacum ChristoinDeo^>.
^*

'
"

"

a)Rom. 6, 2. b) 1 Joh. 3,3.

4. OTav 6 XQ'^^^ cpaveQcod^Xl , rj 4. Cum ^) Christus apparuerit, vi-

fco^ Tjfi^v, TOTS y.al vfieig avv avTio ta^^ vestra;tuncetvosapparebitiscum

q^avsQo^Oijasad^e iv do^rj. ipso in gloria. a)Joh.6,58. Roms,!;.

5. vey.QOjaaTe Iv Ta fislrj vfxcov , 5. Mortilicate^) ergo membra^') ve-

Ta im, Trjg yrjg , izoQveiav , ay.a{>aQ- stra, quae sunt super terram; fornica-

aiav, Tzd&og, STZi&vpiLav aawjv ycd tioneni, immunditiam, libidinem, con-

T1JV izXsovs^iav, rjTig igiv f eldojXo- cupiscentiam malam, et avaritiam, quae

XaTQsia cstsimulacrorumservitus''^; a)Rom.8,i5.
'

- Matth 18,8.9. b)Rom.7,33. c)Eph.5,5.

v. 20. sv omitt. Gb. — " tm omlti. Mt. et Gb. — v. 21. C. fiTj ysvofjy

firj O-iyr^S; — V. 5. Ed. omn. Er. ilSojloXatQia. 1) »390. add. autem.
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6. di a 'inx^Tai ?/ oQyri zov '&EOv 6. proptcr quac Tenit ira Dei super

i^itl tovg vlovg vijg aaud-dag

,

lillos incredulitatis;

7. iv oJg xal vfing iisQieicazi^Gazs 7. in quibus et vos ambulastis ali-

<ROTS, ors i^yrs EV avToTg. quando , cum viveretis in illis.

8. vvn ds a^n^o&saOs y,al vixsTg to. 8. Nunc autem deponite et vos om-

fKavTa, OQyijv , &vuov , '/caaiav
,
^Xaa- nia, iram, indignationem , malitiam,

qirjfiiav, aioxQoloylav ia tov goiia- blasphemiam , turpem sermonem de ore

Tog vfmv. vestro.

9. firj xpsv^sads slg dXh]lug , oltj:- 9. Nolite mentlri invicem, exspoli-

sy.8vadf.isvoi tov ^aXatov dv&Qooiiov antes vos veterem ^Miominem cum acti-

avv TaTg izQd^saiv avTOv

,

bus suis, a) Eph. 4, 22. sq.

1 o. y,ai sv8vad[xsvoi tov vtov , tov i o. et induentes novum , eum , qui

dvaxaivovfisvov sig s^rziyvmaiv y.aT sl- renovatur in agnitionem ), secunduni

wva Tov nTiaavTog avTov, imagineiii cjus, qui cre.ivit illum.

i 1. 0718 8ii svi sXXj]V y.ai hbaiog , 1 i. Ubi non est ") Gcntilis, et Ju-

^SQiTOfxri -Aa\ dnQO^vgia, ^dQJjanog

,

daeus, circumcisio etpraeputium, Bar-

a^ivd-rjg' dovXog, ilsvdsQog' d).Xd barus etScytha, servus et liber; sed

}- T« 'jzdvTa xai iv itdai XQigog. omnia et in omnibus Christus ^\

a) Gal. 3, 27. 28. j Cor. 7, 22,

12. ivdvaaad^s hv , (og ixXsitTol t5 12. Induite vos ergo sicut electi ^^

'&S8 dyioi y.al ijya^^ziiusvoi , anXdyxva Dei, sancti et dllecti, viscera mlseri-

-^- 0UTiQf4,8 ,
XQ^goTriTa , TaTZSivocfQO- cordlae , beuignitatem , humllitatem,

avvrjv , izQaoTtjTa, fiay.QO&vfAiav modestiam, patientiam, a) Joh. 1 5, 1
9.

1 3. (dvsyofisvoL dlXijlcov , '/al /a- 1 3. supportantes invicem, et donan-

Qi^OLisvoi savToTg , idv Tig izoog Tiva tes voblsmet ipsis , si quis adversus ali-

f sxifl f^Ofi(ptjv' 'Aa&ag 'Aal 6 /^«go? quem habet querelam; sicut et Domi-

i'XaQiaaTO \ vfiTv , -j- htoj '/,a\ vfisTg)

,

nus donavit vobis , ita et vos.

\l\. im 'Kaai ds TOVTOig t^v dyd- 14. Super omnia autem haec, cha-

^r^v , ^jTig ig\ avvbsafJLog T)jg TsXsio- ritatem habete , quod est vinculum per-

Tr^Tog. fectlonis.

i5. 'Aa\ rj siQr^vt] tov f -Osov ^Qa- i5. Etpax^^ Christi exultet in cor-

PsvsTco iv TaTg naQdiatg Vfimv , sig rjv dibus vestris , in qua et vocati estis in

'Aa\ i}<Xrj\)-jjTS iv sv\ acofjiaTi , 'Aai sv- unocorpore; etgratiestote. a)Rom.5,i.5.

XCiQigoi yivsads.

16. 6 Xoyog Tov /(«ts^ov ivoi'ASiTCO 16. Verbum Christi habitet in vo-

iv VfiTv nXuaicog, iv Tzdari aocpUi 8i- bis abundanter in omni sapientia, do-

^dayovTsg '/.a\ vs&STOvvTsg savTOvg centes , et commonentcs vosmet ipsos,

'il^XfioTg 'Aa\ vfivoig 'Aa\ cpdaTg izvsv- •') psalmis, hymnis, et cantlcis spiri-

fjLaTi'AaTg, iv ;ffi{)tTfc aSovTsg iv f t^ tualibus , in gratla cantantes in cordi-

y.aQdia Vficov tcJ f 'AVQLCp. bus vestris Deo.

17. yia\ izdv , f TL dv izoiJjTS , iv 17. Omne, quodcumque facitis in

V. 11. ra omitt. Ed. 2. Er. — v. 12. Ed. omn. Er. et St. oi-ATiQfion: —
V. 13. C. i%£ir. — "

Tjfitv. — '"Ed. omn. Er. arcy?. — v. 15. Gb. XQt<Sit. —
v. 16. Gb. ratff xaQSiats. — " &eoi. — v. 17. rt omitt. Ed. oiriii. Er.

1) 1390, add. Dei. 2) iSgo. Ubi non est masculus , et femina , Gentilis. 3) 1590. add. in.
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7.6y(p, Tj^ iv sQycp, crwVrw iv ovoiian verbo, aut in opere, omnia in nomi-
XVQ18, ujGOv, ehyanigovvxEg t^ d-£cp ne ^) Domini Jesu Christi, gratias a-
'^al TzaTQl dt avxov. gentes Deo et Patri per ipsum «>.

a) Eph. 5, 20.

1 8. al yvvcuy.£g, VTtotaaaEcd-^ Totg 1 8. Mulieres ! subditae«> estote vi-

t avdQcxGiv, w? av?^K£v ev -AVQicp. ris, sicut oportet, in Domino.
a) Geii. 3, 16. Epb, 5, 22.

1 9. ot avdQ£g
,
ayanaT£ rag yvvaX- 1 9. Viri ! diligite uxores vestras

,

v.ag, nal ^t] mxQaiv£0&£ nQog avtag. et nolite amari esse ad illas *>.

a) Eph, 5, 28. 1 Petr. 3, 7.

2 0. zaiExva, VTTa-AOvezs roTg yo- 20. Filii ! obedite parentibus per
vEvai y.ai:a T.ckvza' zovto yaQ Igiv omnia; boc enim placitum est in Do-
EvaQE^ov f £v y.vQicp. mino.

21.^ ol TtaTSQEg,^ firi EQE&li^ETE ta 2i.Patres!noliteadindignationem
Tkva vfi^v , iva /i// aOvfic^cjiv. provocare filios vestros , ut non pusillo

animo fiant ^\ a) Eph. 6, 4. Prov. 19, ig.

22. 01 dBlot, vi:ay.v£Z£ y.aTa tzczv- 22. Servi! obedite per omnia do-
Ta ToTg TiaTa aaoy.a yvQioig

, fitj £V minis carnalibus, non ad oculum ser-

-^ oc^&alfiobslEiaig , cog av&QcoTzdQE- vientes, quasibominibusplacentes, sed

6x01, alX £v anloTTiTi xaQdlag , cpo- insimplicitatecordis, timcntesDeum^>.

^OVflEVOl TOV f d-EOV. ») Ep^^- 6, b-7.

2 3. xa« j-izav, Ti lav 'TiOijJTS , Ijc 2 3. Quodcumque facitis, ex animo

ipvxJ]g EQyci^Ead^E, cog tc^ y,vQLCp aal operamini, sicutDomino, e£ non ho-

ovy. av&QooTioig

,

minibus;

24. EidoTEg, f OTi aTzo y.vQi8 a- 24. scientes, quod a Domino acci-

^oXr^xpEaOe ttjv avTaitodoaiv Trjg y.hi- pietis retributionem haereditatis. Do-
Qovofiiag ' Toli ycxQ y.vQicp

, XQ^^^9 3 ^^ - mino Christo servite.

Ievetb.

25. b bs adiamv y.oiimzai , y- 2 5. Qui enim injuriam facit, reci-

dUr^aE , nal ovh 'igi itQoacoizolrjipLa. piet id quod inique gessit; et non est

personarum acceptio apud Deum.

C A p. IV.

i. 01 'AVQioi , To diKaiov aal t^v i. Domini
,
quod justum est et ae-

laoTTjTa ToTg duXoig f 'jzaQEXEad-E , £i- quum, servis praestate ; scientes
, quod

^0T£^, OTfc y.al vfAETg ex^ts hvqiov iv et vos Dominura habetis in coelo ^>.

ovQavoTg. ^> ^v^'- ^' 9-

2. TTJ TZQoaEvxci izQoay.aQTEQETTS

,

2. Orationi instate^>, vigilantes in

yQT^yoQsvTEg iv avTrj , iv svxctQigtcz

,

ea in gratiarum actione. a^Luc.is,!.*.

3, izQoaEvxofiEVOi afia aa) izeqI rj- 3. Orantes simul et pro nobis, ut

/xcav , Iva 6 'd^Eog avoi^ri -j- rjfiTv &vQav Deus aperiat nobis ostium sermonis ad

V. 18. Ed. omn. Er. St. et Mt. tStois dvSQaGiv. — v. 20. Ecl. omn. Er.
et St. T(;i y.vQioj. — V. 22. Ed. omn. Er. ocp&aXuoSsXiai?. — "Gb. 'avqiov..

— V. 25. Ed. omn. Er. Ttav o, rs iav. — v. 24' C. aTco nvQia aTtoXrjxfjea&at,

— v. 1. C. itaQsysTE. — v. 3« C. y.at rjfiiv.

]) 1390. !n nomine Doininl noslri Jesu Chrlstl facite.
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TOv XoySj Xalijdai to fivg/iQiov tov loquendum niysterium Christi (proptcr

XQi^^ov , di aal dbdsi-iai

,

quodetiam vinctussura^^), a).Vt.23,i6.

4. iva (partQ(oa(o avxo^ cog dn i^is 4- ^tmanifestemilludjita^utopoi'-

Xu).]jaai, tet me loqui.

5. iv aocpici 'KEQiTiazEiTc <n:Qog rug 5. In sapicntiaambulate ad eos, qui

e^co , Tov :iaiQov i^ayoQa^ofievoi. foris sunt^^^; tempus redinientes'^^.

a) A1aUh.;,6. Fpli.5,i5. b) Epi).5,i6.

6. 6 Xoyog vii&v 'n^civcoxe. iv yjiQiTi, 6. Sermo yester sempcr in gratia

aluTi rjQtvfisvog , eidivcu , aag dtl v- sale sit conditus^^, utsciatis, quomo-

fiag ivi iKcigcp ccno-AQivead^ai. do oporteat vos uniciiique respondere.
a) Epli. 4, 29. Liic. 4, 22.

7. ta y.az ifii Tccivra yvcoQioei v- 7. Quae circa me sunt, omnia vo-

IMV tvyixog , 6 aycz<n:}]Tog ddtXcpog x«« bis nota faciet Tychicus ^^ charissimus

^igog didy.ovog y.al avvdeXog iv y.vQico , frater , et fidelis iriini.ster , et ccnservus

in Don^ino

;

a) Ac\. 20, 4.

8. ov i<ii£iA,\pa 'TtQog vfiug elg amb 8. quem misi ad vos ad hoc ipsuni,

tovro , Iva yv^ ta izeQl vfioov, xal utcognoscat, quae circa vos suut, et

^aQayMleari rdg yaQdiag vficov
,

consoletur corda vcstra,

9. avv ov^aifico , tc^ ^igcp y,at d- c). ci\\mOvi^^\mci^^ i:\i^x\%iim.o ^t^--

yaizr^Toi ddeXcp^ , og igiv i^ vficov. deli fratre , qui ex vobis est. •'')0m-

^dvua Vf4,7v yvcoQiovai td cods. nia, quaehicaguntur, notafacientvo-

bis. a) Philem. 10.

10. da^rid^eTai vfidg dQigaQyog , 6 10. Salutat vos Aristarchus^) con-

avvaiyfidy^coTog fJLS , 'Aa\ fiuQxog, 6 captivusmeus, etMarcus^^consobrinus

dvsxpiog jiaovd^a, tcsqc ov iXd^sTS Barnabae'^^ de quo accepistis manda-

ivTo7.dg (idv eXd-rj TLQog Vfxdg , di^a- ta; si venerit ad vos, excipite illum.

6&S amhv)

,

,f/f
• '^' ^9- P-i^--;4- ^^^^t. .7, ..

^ ' b) A-:t.i2,i2. 15,3;. c) Act.i .T.jj-jg.

11. 'Aai irjaSg , Xsyoficvcg lugog, 1 1. EtJcsus, quidicitur Justus: qui

ol ovTsg ix iisQiTOfjivg. stoi fxovoi avv- sunt ex circumcisione ; hi soli sunt ad-

SQyol slg T r^v §aaiXeiav T3 '&eii , oki- jutores mci in regno Dei
,
qui mihi fue-

vsg iycv/^&ijadv fioi aaQr^yoQia. runt solatio.

12. d.a'n:ci^sTai vfidg iizaq^Qag, 6 1 2. Salutat vos Epapbras^^ qui ex

«5 vficov dZXog XQig^ , TidvTOTS dycovi- vobis est, servus Christi Jesu, semper

^ofisvog VTZSQ vfimv iv zatg 'tcqocev- solicitiis pro vobis in orationibus ; ut

XaTg, iva gTjTS TsXeioi y,a\ TceTzXijQco- stetis perfecti , et pleni in omni volun-

fievoi iv izavrl dsXrifiaTi tov dsov. tate Dei. &) cf. c. 1, 7.

i3. fjLccQTVQco ydQ avTcp, OTi iyei 1 S.Tcstinionlumenimilli perhibeo,

i* Xx^Kov TZoXvv v^n^sQ vfiwv 'Aa\ Tcov iv quod habet multum laborem pro vobis,

XaodrASuz y.a\ Tav iv leQanoXei. et pro iis
,
qui sunt Laodiciae ^^ , et qui

Hierapoli. a) cf. c. 2, 1.

i4' da^nidiSTai vfiag Xexdg , 6 la- 14. Salutat vosLucas medicuscha-

TQog , 6 dyaizr^Tog, y.a\ drjf^dg. rissiraus et Demas.

V. 13. Gb. TToXvv Ttovov. i) jSgo. add. Qui.



594 Cap. IV. EPIST. PAULI AD COLOSS.

1 5. aandaaa-d-a Tug Iv 7.aodi^Ha 1 5. Salutate fratres
, qui sunt Laa-

adeXq)Ovg •aal vvi^q)dv xal tt^v y.az ot- diciae, et Nympham, et quae in domo

xov avTOv iy.HXi^Giav. ejus est, Ecclesiam.

1 6. ical orav aruyvcocd-y itaQ "f v- 1 6. Et cum lecta fuerit apud vos

fiiv Ti i^n^igol?} , itoirJGaTS, iva y,al iv epistola haec , facite, ut et in Laodi-

ty Xaobi-Amv ixxlijGia avayvooc&^, censium Ecclesia legatur; eteam^)^

yiai Tijv ix 7.aodiy.siag iva yai vfisTg quae Laodicensium est , vos legatis.

avayvats,

17. 'Aa\ siizaTS aQXtczTzqy' p.sizs 17. Et dicite Archippo*^: Vide mi-

z^v diayoviaVf ^v naQsXa^sg iv 'av- nisterium , quod accepisti in Domino,

Qi(p , iva avTijv izl^QoTg. ut illud impleas. a) Philem, 3.

18.6 ao<RaofA,og tJ ifi-^ X^^Q'' ^^*^- * ^* Salutatio , mea manu Pauli ^\

Xs. fivr^fiovsvezs fia xcov dsoftwv. r} Memores estote vinculorum meorum.

•)(^dQig fisd^ vfJiMV. f dfx^v. Gratia ^) vobiscum. Amen. a)iCor.i6,2i.

V. 16. Ed. omn. Er. vfiojv. — v. 18. dfi7]v omitt. Gb.

1) 1590, et ea, quee Laodicensium est, vobis legatur, 3) iSgo, add. Domini noslri

Jesu Cliristi.

EPISTOLA PAULI
A D

THESSALONICENSES L

C A P. I.

1. Tlavlog y^a\ (jiXsavog aal rifio- 1, Paulus, et Silvanus*^ etTimo-

^sog TQ iyyXtjoia <&saaaXoviyscov , iv theus*^^, Ecclesiae Thessalonicensium

•d-s^ <:zatQl yal yvQiq> , ii]60v /^t^fp
*

in Deo Patre ^), et Domino Jesu Chri-

XdQig vfiiv yal siQtivri d^izo &sov Tza- sto. a)Aet. 15,40. b)Act. 18, 5,

tQog Tjfimv yal y.vQi8, Ifjaov /(xgoy. 2. Gratia vobis, et pax. Gratias a-

2. sv^/^aQigovfjLSV Tcp 'd^sc^ izdvzoTS gimus Deo semper pro omnibus vobis,

'KSq} izdvTCov vficav
,
fivsiav Vficov <koi- memoriam vestri faclentes in orationi-

ifisvoi iiz\ Tcov iZQoasvx^v (• rjfAav

,

bus nostris sine intermissione

,

3. ddiaXsinzcog f^vtjfiovsvovzsg v- 3. memores operis fidei vestrae, et

ficov Ts sQya T?jg <Rigscog , aOi t» m- laboris , et charitatis , et sustinentiae

cra Trjg djd<Tzi]g , iia\ Ttjg v<izofiov^g Tijg spei Domini nostri Jesu Christi, ante

il^Kidog T« yvQia ;;fi(5v , if]aa XQ'^^^ j
Deum et Patrem nostrum.

sfA.<7ZQ06&sv T« &sa y,a\ <JzaTQog rificov

,

4. sidoTsg, ddsX(po\ rjya<K7]fisvoi, 4. Scientes , fratres dilccti a Deo

,

v<jz6 '&SOV Ti]v iy.}.oyi]v vficov

,

electionem vestram*^; a) Act. 17, 4-

V. 2. Ed. 3. 4. Er. vfiojv. 1) iSgo, add. nostro.
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5. ort rb EvayyiXiov i]iiwv ovx eys- 5. quia Evangelium nostrum non
i>t]&j] elg vfidg iv X6yq> fiovov , aXXa fuit ad vos ia sernionc tantum, sed et

y,a\ iv dvvdf^ei '^ai j- iv 'KVEVfiazt d- in virtute, et iu Spiritu sancto , et in

yim '/ai iv ^lrjQOcpoQia 'TzoXly , na&mg plenitudine muita^^ sicutscitis, qua-

oidats , oloi iysvi]d-7]fi£v iv vfiiv di les fuerimus in vobls propter vos'^^

Vfjldg. ^) * ^°^- 2. 4. b) Act. 17, 5. sqq.

6. Kai vfistg fiifiriTal fjfi(ay iysvi^- 6. Et vos imitatores nostri facti e-

^i]zs y.ai T8 y.vQis , ds^dfxsvoi tov Xo- stis, etDomini, excipientes verbum in

yov iv 'dXi\psi izoXXy^ fjisud laQag tribulatione multa ^\ cum gaudio Spi-

^vsvfiazog dyis, ritus sancti; a) cf. c. 2, 14.

7. ags ysvsa&at vfidg tvnsg nd- 7. ita ut facti sitis forma omnibus

<Tt toig 'KtgsvuGiv iv t^ fxaxsdovia yal credentibusinMacedonia, etin Achaja.

•|- ty diaia,

8. «g)' vfiSiv yaQ i^rifip^at Xoyog 8. A vobis enim diifamatus est ser-

T8 yvQU 8 fiovov iv T^ fiay.sdovia y,at mo Domini , non solum in Macedonia

•|* d)^ata , dXXd yal iv izavLl Tonop tj et in Acbaja, sed et in omni loco fides

Ttigig vficav, 71 TcQog rov &sov , i^s- vestra, quae est ad Deum, profecta

XriXv&sv j cage fiij ^Qsiav f rifidg s^stv est , ita , ut non sit nobis necesse quid-

XaXsTv Tt. quam loqui.

(). avTOi yaQ tzsqI-I- TjfiSv dKayysX- 9. Ipsi enim de nobis annunciant,

Xsatv , oTioiav siaodov saiofisv iiQog qualemintroitumbabuerimusadvos, et

vfidg , yai <n:oog i<RsgQSJpaTS izQog rov quomodo conversi estis ad Deum a si-

d^sov dno Toov sidcoXoov , dsXsvsiv ds^^ mulacris , servire Deo vivo et vero

,

t^vTt yai dXri&tvi^

,

10. y.ai dvafisvstv tov viov avTu 1 o.etexspectareFiliumejusdecoe-

Ik tav iiQavav , ov ^ysiQsv i>i f vs- lis (quem suscitavit ex mortuis) Jesum,

TiQmv , trjGiiV , tov QVOfisvov rifjidg d- qui eripuit nos ab ira ventura ^\

310 T^^ OQylig, 'z^g iQXOf^svr^g. . ^) ^°"'- ^' 9- P'"^" ^' ="• '
^'''- '' ''

C A P. 11.

1. Avtol yaQ oidaTS , ddsXq)ol

,

1. Nam ^) ipsi scitis, fratres! in-

rrjv siaodov rjfA,6jv, Tijv KQog vfidg

,

troitum nostrum ad vos
,
quia non in-

OTC ov ysvij ysyovsv. anis fuit;

2. dXXd f KQona^&ovTsg y.at v^qi- 2. sed ante passi ^), et contumeliis

cd^ivzsg , ya&ag oidaxs , iv (piXinnotg, affecti (sicut scitis) in Philippis^), ii-

iiraQQrjGtaadfjisd-a iv t^» d'scp rjfidiy
,
duciam habuimus in Deo nostro , loqui

XaXrjaat izQog vfjidg to svayysXtov ts ad vos Evangelium Dei in multa soli-

'&S8 iv TZOXX^ dyCOVt. citudineH a) Act.ie.ig.sqq. b) Act.ij.S.sqq.

3. ?; yaQ izaQaxXriatg rifiav ovy i'A 3. Exhortatio enim nostra non de

<izXdv^g , ovds i^ dna^&aQCjiag , ovts errore, neque de immunditia, ncquc

iv doXoj

,

in dolo

;

V. 5. iv omitt. C. — V. 7. T7} omitt. Ed. omn. Er. — v. 8- C. et Mt.
acld. iv TTj. — " C. ixBtv T^^as , laXeiv ti. — v. 9. Ed. omn. Er. rwcyi/. —
V. 10. Ed. 1. Er. Mt. et Gb. tojv vsxQOiv. — v. 2. Ed. omn. Er. et St. dlla mi»

1) iSgo. add. et. 2) i5go. add. multa. P n 3
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4- alXa, Tcad^^g dedoxtfidafiEd^a 4- sed sicut probati sutnus a Dco,
V1Z0 T8 '&8ii , <jiigev'&rj'yai to EvayyahoVj ut crederetur nobis Evangelium ; ita lo-

UTCog XaXufAEv , a/ «? avi^Qmnoig a- quimur, non quasi hominibus placen-

()S(j>wvTEg , aXXa toj 'O-ecp , t^ dom/^d- tes, sed Deo
,
qui probat corda nostra.

^ovTi tag y.aQ^lag rjfi^v.

5. 8TE yaQ izoTE 8v Xoyoj f yioXa- 5. Neque enim aliquando fuimus in

TiEiag iyEvij'&rifiEv , yM&cog oidatE , ute sermone adulationis, sicut scitis ; nequc

iv izQoq)dGEi 'RXeovE^Lag (-Oeog fiaQTvg), in occasione avaritiae ; Deus testis est

!

6. 8Te t7]T8VTeg i^ dv&Qccizcov do- 6.Necquaerentesabhominibusglo-

^av, 8Te dcp vficov, ute f dn dXXcov riam, neque a vobis , neque ab aliis.

(dvvdfiEVOL, ev §dQEi eJvai, cog XQt?^ 7. Cumpossemus vobis oneriesseut

dizogoXoL)

,

Christi Apostoli ^^ ; sed facti sumus par-

7. dXX' lyEvii^&rifiev Tjnioi ev fiiaco vuliinmedio vestrum, tamquamsinu-

vficov. cog dv TQOcpog '&dX<R'ri tu iav- trix foveat filios suos. a) Luc 10, 7.

TTJg Tey.va, ' ^*^'"- 9' '<•

8. nTcog f IfjiEiQOfievoi vfi^v , ev- 8. Ita desiderantes vos , cuplde vo-

doyu[A,ev
, fieTadSvaL vfiiv a fiovov to lebamus tradere vobis non solum Ev-

EvayyeXiov ts •Q-Eb , dXXd ^al Tag e- angeliumDei,sedetiamanimasnostras;

avToSv ipvxdg, dLOTi dyaiztjTol f ^^lv quoniam charissimi nobis facti estis.

yeyevriG^&e.

9. fivriiJLOvevexe yd^ , d^eXcpoi, tov 9. Memores enim estis, fratres! la^

^onov rjficov y.al tov fi6'i&ov. vvnTog borisnostri, et fatigationis; nocte ac

\ ydQ y,a\ TjfxeQag eQyat,6fiEvoi izQog dieoperantes^^, ne quem vestrum gra-

TO fiTj iizL^aQjjaai Tiva vfi^v, ixriQv- varemus, praedicavimus in vobis Ev-

l^afiEv eig vfidg to EvayyiXLOv tZ 'd-es. angelium Dei. a) Act. is, 3. 20,33.34.

10. 'VfAELg fidQTVQeg nal 6 'Oedg , 10. Vos testes estls, etDeus, quani

cog oalcog ya\ ^iyaicog aal dfjLEfiTZTcog sancte, etjuste, etsine querela, vobi.s,

Vfuv, ToTg izigevsGiv , iyevfi&r^fiev ,
qui credldistis, fuimus ^)',

1 1. (ya&dizeQ oidaTe) cog eva exa- 1 i.sicutscitis, qualiterunumquem-

gov Vficov, cog izaTrJQ TEKva iavTs , <Ka- que vestrum (sicut pater iilios suos)

QayaXuvTeg vfxdg y,a\ izaQafivd^ufieroi

1 2. yai "j" fiaQTVQHfjievoL eig to Tze- i 2. deprecantes vos et consolantes,

QiTcaTrjcaL Vfjiag d^icog tu 'deu , tb testificati sumus , ut ambularetls digne

y.aXZvTog vfidg eig Tyv iavT8 paGiXeL- Deo
,
qui vocavit vos in suum regnuni

av yai 6^av. et gloriam.

i;3. did T8T0 ya\ rjfxeTg evxaQigu- 1 3. Ideo et nos gratias agimus Deo

fjLEV Tcp d-e^ ddLaXeiiZTCog , otl izaQa- sineintcrmissione; quonlam cumaccc-

Xa^ovTeg X6yov dyoijg izaQ rificov th pissetls a nobis verbum auditus Dci,

•&eH, ide^ao&e, 8 Xoyov dvdQco^Kcov, accepistis illud, non ut verbum homi-

uXXd, yadcog igLV dXrjdcag , 7,6yov num, sed (sicut est vere) verbuni Del,

•0-eu , og ya\ ivEQyeiTaL iv vfuv , ToTg qui opcratur in vobls ''^ quicredidisti.s.

mgevuaLv.
a) cf. ., 5. Eph. 3, ^o.

V. 5. Ed. oiun. Er. xokatttas. — v. 6« C. Ed. 1. Er. dno. — v. 8« Ed. 1.

Er. Mt. et Gb. ofcet^jofifvoi. — " C. rjfHDV. — v. 9« J'«C omitt. Gb. —
V. 12. C. Ed. 1. 2. o. Er. ct Mt. fiaQxvQOfisvot. i) 1390. affnimus.
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i4« vf^eT^ yag fxi[i7]rai fjevtj&iiTS

,

1 4« Vos enim imitatores facti estls,

v.8e),q)0i. j 'zwv ixxXtiaiav Ta &e5 , Tav fratres, EcclcsiarumDei, quaesuntin

^6cov iv ry isdaia , iv y^qi<^(^ iriGu ,
0- Judaeain Christo Jesu;quia eadempas-

Tf -}• T« av%a iTia&eTe xai viieTg vtzo siestis et vos acontribulibus vestris^\

iKtv idicov (TVfA.q)vXeT(av , ica&oog y.a\ sicut et ipsi a Judaeis ; a)Act. 17, 5.

avTol v<k6 twv ludaiwv

,

1 5. 'l(ov 'Aa\ Tov 'AVQiov aizCATEi- 1 5. qui etDominum occiderunt Je-

foiviojv iijGbV y,ai rsg '\' idiug ^rcQOCpi- sum , et Proplietas , et nos persecuti

Tcc?, ^ai rjf.i(cg iy,8L(otavT(ov , y.ai &e(p sunt, et Deo non placent, et omnibus

II)] aQeaxowoov , 7<ai izaciv avdQCOTiOig liominibus adversantur,

ivavTicov

,

16. 'A(oXv6vT(ov r]fiag , ToTg ty^veai ) 6.proiiibentesnos Gentibus loqui,

XaXrjcai , Ira a(od(06iv , eig to ava- utsalvae fiant, utimpleantpeccatasua

^XrjQ(o6ai cjcvtmv Tccg afiaQTiag izavTO- semper
;
pervenit enim ira Dei super il-

TE. ecp&a^E de iii avTsg rj oQyr^ etg TeXog. los usque in finem.

17. rjfieig de , adeX(^o\ , aTZOQCfa- 17. Nos autem , fratres ! desolati a

yt6-d-evTsg acp vfimv ^Qog xaiQOv ojQag, vobis ad tempus horae , aspectu . non

^Q06037zcp , 8 'AaQdifi , <KEQi660TeQ03g cordc, abundantius festinavimus fa-

i^TZBda^afiev , t6 ^qo^ojizov vfi^v l- eiem vestram videre cum muito desi-

SeTv, iv <TzoXX^ intfyvfim. derio.

18. 8i6 r]&eXri6afxsv iXdsTv <JZQog 18. Quoniam voluimus venire ad

vfA,c2g yiyoi fisv <n:avXog^ ya\ a^rza^ y.a\ vos ; ego quidem Paulus , et semel et

d\g , '/.at ivsxoxpEv rjfjidg 6 ^aTOLvdg. iterura , sed impedivit nos satanas.

19. Tig yaQ ijfi^v iXa^g ., rj xaQa, 19. Quae est enim nostra spes , aut

rj ge(pavog Kavyji^eo^g; rj hy) y.a\ v- gaudium, aut coronr gloriae? nnnne

fjieTg , SfJiizQ06&ev ts xvQia rifiwv , irj- vos ante Dominum nostrum Jesum

6H XQig^, iv Tfi avT8 <n:aQ86ici; Christum estis in adventu ejus?

20. vfA,eTg yaQ igs r] do^a ijficov xat 20. Vos enim estis gloria nostra et

-]-
^J

laQcx, gaudium.

c A p. in.

1. /Iih fir]y.eT(, geyovTsg , svdo'/.?]- 1. Propter quod non sustinentes

cufisv , 'y.aTaXet(f&7jvai iv a&tjvaig fxo- amplius, placuit nobis remanere Athe-

yoi

,

nis, solis.

2. yj insfixpafiev Ttfiodeov, tov abe).- 2. Etmisimus Timotheum ^^ fratrem

(pov rjficZv \ x; dtciy.ovov T8 ^&eu >§ avv- nostrum , et ministrum Dei in Evan-

snyov rjfxojv iv tco evayyeXioj tS /^fgo, gslio Christi ad confirmandos vos , et

sig TO grjQi^ai. Vfcdg, 'Aa\ izaQayaXe- exhortaudos pro iidevestra;

cai vfidg t <:zsq\ T^g mgso^g \ vfjwv

,

^^ '^''^- '^''^- ^^^" ^°"^' '^''''

3. TQJ fiifieva 6aivs6&ai iv Tcug 3. ut nemo moveatur in tribulatio-

&XixpS6i TavTaig {ciVTo\ yaQ oidaTS

,

nibusistis; ipsi enim sciti&, quod in

OTi Eig TUTO astfxe&a. in hoc positi sumus.

v. 14. Ed. omn. Er. et St. ravra. — v. 15. i^i^s omitt. Gb. — v. 20- C.
omitt. y. — v. 2. Gb. y.ai awsQyov ra d'£ii iv ruf svayyeltuo. — "Gb. vnsQ»
— '" Ed. omn. Er. et St. r^fxojv.
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4. Jf«t yaQ, 0T£ izQog viiag ij^ev, 'kqo- l\. Nam et cum apud Tos essemus

,

sltyofxsv vfxiv, oxi fisXXofXEV &Xi§s6d-ai, praedicebamus vobis passuros nos tri-

y^a&mg 'Aal iyevsro^ aal oidaxs). bulationes, sicutetfactum est, etscitis.

5. dia TUTO 'Aayco fitjTieTi gtycov , 5. Propterea et ego amplius non sus-

('jreiAXpa slg to yvmvai Trjv <Kigiv Vfxmv, tinens, misiadcognoscendamfidem ve-

fifjizcog ineiQaasv vfiag 6 izsiqcH^cov^ stram ; ne forte tentaverit vos is
, q[ui

:iai slg xsvov ysvrjrai 6 'Aoizog rjfioov. tentat , et inanis fiat labor noster.

6. aQTi ds^ iX&ovuog tifiod^ss TZQog 6. Nunc autem veniente Timotheo

7jf^dg acp vficov , aal svayysXiaafisvs ad nos a vobis , et annunciante nobis

TjfAiv TTJv 'jzigiv :iat ttjv ayanrjv vficav ,
fidem et cbaritatem vestram , et quia

v.ai OTi s/STE fivsiav Tjfiav aya&rjv memoriam nostri habetis bonam sem-

azdvTOTS , iiziizo&BVTsg , rjfJidg Idslv
,

per , desiderantes nos videre , sicut et

Tiad^ccizsQ y,a\ rjfisTg vfidg' nos quoque vos.

7. dia T8T0 7zaQsy.Xri&rifisv , d^sX- 7. Ideo consolati sumus , fratres ! iu

fpoi
, \ iq) Vfiiv BTzl izdari Ty •d'Xi\pEi 'Aat vobis in omni necessitate et tribulatio-»

avciyxrj ijfiav , 8id Trjg f vpioov 'TZigscog

,

ne nostra per fidem vestram

;

8. oTivvv ^afiEV , iav vfisig grjat]- 8. quoniam nunc vivimus , si vos

TS iv KVQicp. statis in Domino.

9. Tiva yaQ sviaQigiav dvvdfAsd-a 9. Quara enim gratiarum actionem

Tcp {}^E^ dvTaizodBvai TCSQi Vficov , iizi possumus Deo retribuere pro vobis in

Tzdari Ty yaQa , ri '//aQOfisv di vfidg omni gaudio, quo gaudemus propter

'ifiizQoad^sv TH d^Sii fjficQv
5

vos ante Deum nostrum

,

10. vvATog y.ai rjiASQag vkeqea^rs- 1 o. nocte ac die abundantius oran-

Qia(5H dsofZEvoi eig to Idsiv vfi^v to tes , ut videamus faciem vestram , et

czQOGcoTzov ^ y.al naTaQTiCjai, to, vgs- complearuus ea
, quae desunt fidei ve-

Q7]fA,aTa Trjg izigscog vfA,av: strae?

1 1. avTog ds 6 'G'sog y.ai TzaTijQ rj- 11. Ipse autemDeus, et Pater no-

fAcav , 'Aa\ 6 'AVQiog rjficov , lijG^g '/Qigog, ster , et Dominus noster Jesus Christus

TiaTEv^&vvai Trjv odov ijfACov TCQog vfidg. dirigat viani nostram ad vos.

12. vfAdg ds 6 'AVQiog izXEOvdaat 12. Vos autem Dominus multipli-

y,a), 'KSQioasvGai ttj dyd^Krj slg dXXrj- cet , et abundare faciat charitatem ve-

2i,v y.a\ slg izdvTag, 'Aad^d<KSQ 'Aa\ rj- stram in invicem , et in omnes, quem-

lAsTg Eig Vfidg, admodum et nos in vobis;

i3. slg TO grjQii,ai vfAOJV TagtnaQ- i3. ad confirmanda corda vestra si-

diag dfAefi<KT8g iv dyicoGvvT] , sfiKQoa- ne querela in sanctitate, ante Deum et

^sv T8 ds8 'Aai 'KaTQog rjfAKV , iv ttJ Patrem nostrum, in adventu Domini

TzaQ80i(i T3 'AVQ18 rjfACov , ir^Gd iQig8 ,
nostri Jcsu Christi cum omnibus sauctis

liSTa 'KdvTCov Tcov dytcov avT8. ejus^\ Amen. a)c.5,23. iCor.i./.sq. Phil.1,10.

C A P. IV.

1 . "f To Xoi^Kov 8V , dbsX^o\ , iQco- 1. De caetero ergo, fratres ! roga-

TOjfASV vfidg 'Aa\ 'KaQaAaX^fisv iv 'av- mus vos ct obsecramus in Domino Je-

qIoj , lrj08, 'Aa&cog KaQsXd^STS KaQ su^^, utquemadmodumaccepistis ano-

V. 7. Ed. omii. Ei> iv vf^ty. — "C. Tifcojv. — v. 1. to omitt. Gb.
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^ficov To Ticag dsL vfidg •'n:€Qi7tciTeTv bis
,
quomoilo oporteat vos anibulare

,

nal aQsoxeiv ^&ecp , tva aeQiaasvTiTe ctplacereDeo, sic etambuletis, utab-

fjLaXXov. undetis magis. «) aThess 5, u.

2. oi8ai:8 yaQ , tivag TtaQayyeXiag 2. Scitis enim, quae praecepta de-

i8(0'Aafiev Vfuv dia rs nvQia , IrjGB, derim vobis per Dominum Jesum.

3. TOVTO yaQ igi 'O-eli^fia tov d^eov

,

3. Haec est enim voluntas Dei , san-

6 ayiaay-og vfimv, a^Ksxea&ai Vfiag ctiftcatio vestra; ut abstineatis vos a

aizo Tijg TZOQveiag

,

fornicatione

,

4. eidsvai eaagov Vfimv , ro iavzb 4- "* sciat unusquisque vestrum vas

cyiEvog XTatJx^at iv ayiaaficg aai 'cifiri

,

suum possidere in sanctiiicatione et lio-

nore;

5. firj iv Ttd&ei iizi&vfilag, na&drzeQ 5. non in passione desiderii , sicut

:<ai Ta s&v?] , ra firi eidoza tov &eov , et Gentes
,
quae ignorant Deum

;

6. TO fiij vizeQ^aiveiv ytal czXeov- 6. et ne quis supergrediatur, neque

Sitxeiv iv T^ nQayfiaxi zov ddeXqjov circumveniat in negotio fratrem suum

;

«VT8* diort, eitdixog nvQiog <:zeQi quoniam vindex est Dominus de liis o-

navrciv rbZDov , i(a-&(og xai '[' izQoei^ mnibus, sicutpraediximus vobis, et te-

^Ofiev vfiiv , nai 8iefiaQxvQdfie&a. stiticati sumus.

7. ov yaQ ixdXeaev rjfidg 6 &e6g 7. Non eniro vocavit nos Deus in

i<izi dxa&aQGia , dX)^ iv dyiacfi^. iramunditiam , sed in sanctificationem.

8. roiyaQOvv 6 d&ercov ovh dv- 8. Itaque, quihaecspernit, nonbo-

'Qqco^ov d&erei, dXXd tov &eov
, f to^ minem spernit , sed Deum *^: qui etiam

^ai dovza zo <Kvevfia avzov , zo d- dedit Spiritum suum sanctum in nobis.

yiov, eig f ^fidg.
a) c. 3, i3. Luc. 10, 16.

9. izeQi de zijg ipiXadeXq^iag ov 9. De charitate autem fraternitatis

Y^Qsiav eyeze yQdq^eiv vfiiv' avzol yaQ non necesse habemus scribere vobis;

vf^eig &eo8Lday.TOL igs eig zo dyaizdv ipsi enim vos a Deo didicistis^^, utdi-

dXX^Xsg. ligatis invicem. a) Joh. 6, 45.

10. T^alyaQ noiehs avzo eig <:zdv^ 10. Etenira illud facitis in oranes

zag zovg ddeXqovg , zovg iv o7.tj t^ fratres in universa Macedonia. Roga-

fiaHedovia. TzaQaxaXovfiev de vfidg

,

mus autem vos, fratres, ut abundetis

ddeXqol , aeQiaaevetv udXXov

,

magis

,

1 1 . aa) (piXozifieLa&aL y ^avxd^eiv

,

1 1 . et operam deti« , ut quieti sitis,

xat ^Qdaaetv-zd idia, xal ioyd^ea&ai etut vestrum negotium agatis, etope-

^aig Idiaig ^eQa^v vfj.oov, Tta^ag VfiTv reminimanibus vestris, sicutpraecepi-

^aQtjyyeiXafiev

,

mus ^^ vobis; et ut honeste ambuletis

12. Tva f <n:eQiizaTrJTe evaxTjfiovcog ad eos, qui foris sunt; et nullius ali-

ngog rovg «Joa, aal fitjdevog /^«tW quid desideretis. a) Act. 20, 33. sqq.

ixv^e.

1 3. ov f '&eXofjiev de vfidg dyvoeiv , 12. Nolumus autem vos ignorare

,

dSeXcpoi , 'izeQl Twv xexoifiijfiiv(ov , iva fratres ! de dormientibus ^\ ut non con-

V. 6. Ed. omn. Er. St. et Mt. 'TTQosiTtafiav. — v. 8. Ed. omn. Er. rov Si~'

^ovra TO Ttvsvfia ro dyiov avrs sls vua?. — " St. et Mt. vfcas. — v. 12. C.

neQiTtateiTs. — v. 13. Ed. oma. Er. et St. &£Xoj. —
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fi?/ j- Xvn^TiGde^ 'AaOojg kki ol Aotjrot, trlstemiiii, sicut et caeteri
,
qui spem

pl fui tyovTsq ilizida, non habent. a) iCor. i5, is.

14. £1 7CCQ Tcigevofiep , ozt iTjGOvg i3. Si enim credimus, quod Jesus

aiztOavs y.al avigij
, f ovTOd yau mortuus est, et resurrexit; itaet Deus

'6-adg 'zovg y.otfiyd-tvTag dia zov Iijgov eos, qui dormierunt per Jesum, addu-

aiei avv avTop. cetciimeo^^ iCor.6,14. i5,2j. Rom.8,11.

1 5. TaTO jag viiXv ltyof.iev iv loyop 1 4. Hoc enim vobis dicimus in ver-

V.VQI8 y 01:1 q^eTg , ol (^(aweg j 01 izs- boDomini, quianos, qui vivimus
,
qui

Qdsiizoasvoi sig tijv TzaQaaiav Ta kv- residui sumus in adventum '") Domini,

Qis, h 117} (p&daojfisv tbg >iOifi7]&svzag. non praeveniemus ^^ eos, qui dormie-

runt. a) 1 Cor. i5, 5i.

16. oTi, avtog 6 y.vQiog Iv y.c7.sv- i5. Quoniam ipse Dorainus Injus-

GixaTi, iv (fojvfi aQiayysls y.al iv adX- su, et in voce Arcliangeli, et in tuba

^r/yi S-SB yaTa^ijastai diz liQavS , y.al Dei descendet de coelo^^; etmartui,

Givsy.QolivXQigoy dvasqaovTaiizQtoTOV. qui in Christo sunt, resurgent primi.

a) Matt!i.25,3i. iCor.i5,5i sqq. Apoc.10,7.

17. msiTa ?]fiFjg, ol ^avTsg, ol 16. Deindenos, quivivimug, qui

TiSQilsmoiisvoi , dfia gvv avToTg aQ- relinquimur, simul rapiemur cum ilHs

^aytjGOifisda iv vscpsXaig sig aTzdvzTjGiv in nubibus obviam Christo in aera, et

Tov y.vQi8 sig dsQa , y.al f ovroj izdv- sic semper cum Domino erimus ^\

tGZE 6VV KVQIOJ iaOUcda. ^^ ^-^'^»- Joh-12,26. 14,3. Rom.8,17.

18. ags 'KaQaxalshs dlX/jXug iv 17. Itaque consolamini invicem '
i

lolg loyoig TOVTOig. verbis istis.

C A P. V.

1. IIsqI ds imv yQovoJV y.al too^ 1. Ds temporibus autem, etmomen-

y.aiQSv, ddclcpol , ov yQstav sxsrs v- tis ^^ , fratres , non indigetis , ut scri-

^iv yQacpsaO-ai. bamus vobis. a) Matth. 24, 36. Act. 1, 7.

2. avTol yaQ dwi^^g oldazs , oti 2. Ipsi enim diligenter scitis, quia

-j-
/} 'ijfteQa y.vQiu , wg y.lsTZTTjg iv vvy.zl, dics Domini, sicut fur in nocte, ita

ovTOjg soysTai. veniet '''\
a) Mattli. 24, 43. 44- 5o.

3. oxav [ yciQ XsycoGiv' siq/jvt] xal 3. Cum enim dixerint: pax, et se-

dacpdXsia' tots \ aicpvidiog avTOtg curitas! tuncrepentlnus eis superveniet

-icplgaTai oXsifQog , dxjnsQ rj codlv t?^ interitus , sicut dolor in utero haben-

iv ya^Ql iyiay , yccl t /tt^ iy.cpvyoi)6iV. ti ^), etnoneffugient^\ a) Matth.24,37.38.

4. viisTg Ss , ddsXcpol, ovy, igs iv 4- ^os autem , fratres ! non estls in

cy.OTSi., iva rj TjiJisQa vpidg cog y,XsTZT}jg tenebris, ut vos dies illa, tamquam

y.aTaXdpri. fur'''^ comprehendat. a) Matth.24,43.

•5. TzdvTsg {- viisTg viol q^coTog igs 5. Omnes enim vos filii lucis estis,

'Aul viol rjfiiQag. ovx ia^isv vvy.Tog

,

etfilii diei'*^; non sumus noctis, nequc

ovds aaoTBg. tenebramm. a) Ro.m. 1 3, 1 3.

V. 13. "Ed. 4.5. Er. IvTtsia&s. — v. 14. Ed. omii. Er. srojs. — v. 17« Ed.

omn. Er. srwp, — v. 2. V omltt. Ed. 5- 4« 5- ^'^r. — v. 5. J'«(>
omitt. Gb.

" Ed. ojnn. Er. afcpviStoj?. — v. 5. Gb. navcei ya(j.

1) iSgo. in adventu. 3) rSgo. habBntis.
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6. uQa Zv fx?] -Aa&EvdcoizEv , (og aal 6. Igitur non dornuamus slcut et

ol Xociioi , aXXa 'yQt]yoQ(ofiEv aal vtj- caeteri , sed vigilemus , et sobrii simus.

tfcofiev.

7. 01 yaQ y.ad^evdovTsg vvxtog y.ad-- 7. Qui enim dormiunt, nocte dor-

£vduai, xal 01 fis&vanoi^evof, vvy.tog miunt; et qui cbrii sunt, nocte cbrii

fie{>v8Giv. sunt.

8. '^fiEig dc , rifitQag ovceg f, vtj- 8. Nos autem
,
qui diei siimus, so-

(poofiev , ivdvGaueroi &(OQay,a <Kfgeo3g briisimus, induti^Moricamfideietcha-

:iat aya^nr^g, y.ai izeQty.eq^aXaiav , i).- ritatis , et galeam spem salutis
;

^ida GcozriQiag. ^) ^P'^- ^> '4- sqq.

9. oti uy. 'i&eto rjf^dg 6 '&eog elg 9. quoniam non posuit nos Deusin

OQyt]v , aXX elg neQiiiOif^cjiv (jcoT7]Qiag iram, sed in acquisitionem salutisper

dta T8 xvQi<{ r]fi(ov , Ir^Gu XQig^ ,
Dominum nostrum Jesum Christnm,

10. tS (mo&avovTog vtteq rjfimv, 10. qui mortuiis est pronobis; ut

iva^ eixE yQijyoQojfiev , ene yadevd(o- sive vigilemus , sive dormiamus ^\ si-

f4,Ev , (ifia ovv avT^ ^i]G(oixev. mul cum illo vivamus ^\ a) rf. r. 4, 14.

Rom. 14,7. sq. b) cf. c. 4, 16. et 1. c.

1 1. dio TEaQay.aleTTE dllyXug, ycal 1 1. Propter quod consolamini in-

oiy.odofieize , elg tov eva , y.a&ojg xai vicem ; et aedificate alterutrum , sicut

^oiehe. et facitis.

12. iQcoTOjfiev de vfjidg , ddeXcpol, 10. Rogamus autem vos, fratres !

Eidevai Tug y.OTiimvTag iv vfuv %a\ utnoveritiseos, quilaborantinter vos,

itQOigafjLevag vfimv iv avQiq) y.al V8&e- et praesunt vobis in Domino , et rao-

TbVTag vfxdg

,

nent vos

;

i3. y.a\ \ riyeXa&ai avTug v^TzeQey- i3. ut habeatis illos abundantius

<KeQiacov iv dydcTzy did to eQyov av- in charitate propter opus illorum');

T(ov. EiQriveveTe iv -[ iavToTg. ^) pacem habetecum eis. a) iTim.5,17.

i/\.':zaQay.aXbfj.evdsvfidg,ddeXq)Ot' i4« Rogamus autem vos, fratres!

vsd-eTelTe Tiig aTCimug, TzaQafjiv-O^sTa&E corripite inquietos, consolamini pusill-

T8g oXiyoxpvxbg , dvTb'/Ead-E t(ov da&s- animes , suscipite infirmos
, patientes

i^av, fiay.QO&vfieTze 'KQog <n:dvTag. estote ad omnes.

i5. oQaTe
, fiii Tig xaxov dvTi yca- i5. Videte, ne qiiis malura pro raa-

y.Z Ttvi drLodcp , dXXd icdvTOTE to d- lo alicui reddat; scd semper quod bo-

yad^ov 8i(oy.eTE y.al slg dXXiiX^g ^al num est sectamini in invicem, et in o-

elg 'KavTag. mnes.

1 6. TtdvTOTE yaiQETe. 1 6. Sempergaudete^^ ! a) Phil. 4, 4.

17. ddiaXei<7ZT0jg izQoaevxEa&E. 1 7. Sine intermissione orate!

18. iv 'KCiVTi {* evyaQigeTTe' tovto 18. In omnibus gratias agite ! haec

yaQ &t'X}]fia -Oeov iv XQtg^ itjaov eig est enim voluntas Dei in Christo Jesu

vfidg. in omnibus vcbis.

19. TO <Kvevfia firj a^evvvTe. 19. Spiritum nolite extinguere!

20. f 'KQorpriTetag
f.17]

i^sd-eveTTE. 20. Prophetias noiitc spernere!

T. 8. C. atld. iwot. — V. 13. Etl. 4. 5- Er. ijytto&s. — Ed. 2. 5- 4- 5. I'>.

airGi?. — V. 18. Ed. 1. 5. Er. ivxaQiGd-aiva. Ed. 4- Er. tvyaQiod-jjzs. —
V. 20. Ed. omii. Er. 7rQ0(frjziaS. 1) i^jo. et pacem.
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2 1 . f izavTa f doxifid^ezs , to k«- 2 1 . Omnia autcm probate *); quod
2^ov Y.atifz%z. bonum est , tenete

!

a)iJoh, 4, i.

2 3. a%o iiavzog eidug itopr^Qu dn- 22. Ab omni specie mala abstinetc

sxso&e, vos!

2 3. avTog 8s 6 '&?og zijg €iQ7jvt]g 23. Ipse autem Deus pacis sancti-

ayiaaai v[A,dg oXoTeXeTg , y,ai oXoxXr]- ficet vos per omnia; ut integer spiri-

Qov vfAoiv ro avevfia aa) y 'ipvxtj 'Aal tus vester, et anima, et corpus sine

TO GcofA,a dfit-f^TiTcog iv ty ^aQsaia tS querela in adventu Domini nostriJesu

^VQiurifimv, i7]68 XQi^^j T7]Qr]d^EL7]. Christi servetur "^).

24. ^igog 6 'Aal^v vfidg, og aal 24. Fidelis est, qui vocavit vos;

mii^asi f. qui etiam faeiet "^ a) Phil. 1, 6.

25. ddeXcpoly TCQoatvxead-a iieQl 2 5. Fratres , orate pro nobis

!

rjfimv.

26. daTtdaaa&e Tijg ddeXg^hg «ay- 26. Salutate fratres omnes in oscu-

vag iv qjiXrifiati dyicp. lo sancto^)! a) Rom. 16, 16.

27. oQxi^oj Vfidg Tov 'AVQiov , d- 27. Adjuro vos per Dominum, ut

vayvGia&rjvai t7]v i<izigoX7]v iidai toTg legatur epistola haec omnibus sanctis

ayioig ddeXqjoTg. fratribus.

28.
7] )[dQi.g T8 'AVQI8 T]fjLmv y l7]aa 28. GratiaDomininostri Jesu Chri-

XQ^^^^i fi£^' Vfiojv. \ dfir^v. sti vobiscum *\ Amen. a)Rom. 16, 34.

V. 21. Gb. Ttavra 8e. — "C. SonifiaCovtsi. — y. 24- C. add. rrjv tXitiSa

vfioiv ^s^atav — v. 28« oifirjv omitt. Gb. iSgo. conservetur.

EPISTOLA PAULI
A D

THESSALONIGENSES II.

C A p. L

1. Uavlog xa« aduavog Ttal zifio- 1. Paulus etSilvanus, etTimothe-

S-eog T^ iy.-/l7]aia '&eaaaXoviiiio3v , iv us^), Ecclesiae Thessalonicensiura in

'&e^, naTQl 7]fxav , aal 'AVQicp , tr^aS DeoPatrenostro,etDomino JesuChri-

XQI^gfp' StO. a) Act.18,5. iThess.1,1-8. aCorijig.

2. xdptg vfiTv xat eiQ7]vr] diio &e8 2. Gratia vobis et pax a Deo Patre

^aTQog 7]fjioov aal y.vQi8, Ir^au XQigu. nostro, et Domino Jesu Christo.

3. evxaQicelv oqjeiXofiev tw '&e€p 3. Gratias agere debemus gemper

sidvTOTe TieQl vfiav , ddeXqiol , na&ag Deo pro vobis , fi atres ! ita ut dignum

d^iov igiv , OTi vneQavldvei 7] Tiigig est, quoniam supercrescit tides vestra,

VfA,(av , 'Aal 'Rltovd^ei ^ dydm] irog et abundat charitas uniuscujusque ve-

i'/idg8 7zdvT(ov vfimv elg dllijlug, struni in invicem;
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4. wg^s ijfiag avTsg &v viitv y.av^a- 4« i*» u* ®t 'los ipsi in vobis glorie-

cd^ai iv taig i-Axlrjaiaig ts d-Eb viz€Q mur in EcclesiisDei, pro patientiave-

'iTJg vaoiiovijg vfiojv 'Aai TLigeayg iv <Kd~ stra , et fide et in omnibus persecutio-

ci Toig dicoy[A,oTg vfiav aal taig '&h'~ nibus vestris, et tribulationibus
,
quas

ipsaiVj aig avByea&ey sustinetis ^^, a) Matth.5,ia. Act,i7,5.sq<i.

Rom. 8, 17-23.

5. evdeiyfia Ttjg dfAaiag y.Qiascog tS 5. in exemplum justi judicii Dei*^,

'&E8 , Eig To y.aialico&tjvai v[jiag rijg ut digni habeamiui in regno Dei
,
pro

(iaai).Eiag ts d^eS , v^^zeq ijg y,ccl TiaayETE. quo et patimini. a) phii. 1, 38. ag.

6. E^^HEQ diy.aiov ciaQoc -^fQ), avt- 6. Si tamen justum est apud Deum
anoduvai ToTg '&Xi^8aiv vfiag '&Xi\piv

y
retribuere tribulationem iis, qui vos

tribulant

;

7. y.ai vfiTv , roTg S-Xi-iSofiEvoig , avs- 7. et vobis , qui tribulamini , requi-

civ fiE&' TjfAcov , iv ry a^AiOxalvipEL T8 emnobiscum in revelationeDomini Je-

v,VQi8 , itja^ ^ , aiz 8Qav8 fiET ayyi- sude coelo cum angelis virtutis ejus^^,

ICQV dvvdflECOg aVT8
,

^) ^'^"•'- "' ^i. 1
Thess. 4. 16.

8. iv <jlvqI (floyog, didovzog iy.8i- 8. in flarama ignis ^^ dantis vindi-

y.iiaiv ToTg fir^ Eidoai &eov y.ai ToTg fzrj ctam iis
,
qui non noverunt Deum , et

vniax^aai t^ svayyEXicp tov hvqlq jy- qui non obediunt Evangelio Domini

(A,oov, irjaov yQigov

,

nostri Jesu Christi, a)2Petr. 3, 7.

9. ohivsg biAr^v Tiasatv, oXe&qov 9. qui poenas dabunt ^^ in interitu

aicoviov , d^jiO <:tQoac6'7i8 •{ ts y.vQi8

,

aeternas a facieDomini, et a gloria

aat «CTO T^jg do^iig Trjg layvog avTU

,

virtutis ejus
;

a)Matth. 25, 41. 7,23.

10. oTav eX&t} , ivdo^aa&ijvai iv 10. cum venerit glorificari in san-

ToTg dyioig avzov , nal &avfi.aad'Jjvai ctis suis, et admirabilis fieri in omni-

iv 'n:dai ToTg -^ rxigEvaaaiv (oti iat- bus ,
qui crediderunt, quia creditum

gEV&r^ TO fiaQTVQiov rifimv icp vfidg)

,

est testimonium nostrum super vos in

Iv T^ W^Q^ iy.Eivrj. die illo.

11. Eig 6 y.at 'HiQoaEvyofis&a <jzdv- 1 1 . In quo etiam oramus semper pro

TOT€ <tzeqI vfi&v , tva vfidg a|tcocr|/ t^^ vobis ; ut dignetur vos vocatione sua

y.lijascog '&Edg rjfioov , yal <n:XrjQc6ay Deus noster , et impleat omnem volun-

^daav EvdoAiav dya&coavv^g y.a\ eq- tatem bonitatis ^ ), et opus fidei in vir-

yov izigEcog iv dvvdfist, tute,

12. oncog ivdo^aa&y to ovofxa T8 12. ut clarificetur nomen Domini

hvqU ijficov , t7ja8 XQigu , iv VfiTv , y.al nostri ^) Jesu Christi in vobis, et vos

Vfj,sTg iv avTca , y.aTa tijv ydQiv T8 in illo secundum gratiam Dei nostri,

'&Eii rjficov y.al avQiif , Irjau XQtg8. et Domini ^) Jesu Christi.

C A p. IL

1 . 'EQcoTWfjisv bs vfidg , dbsXcpol , 1 . Rogamus autem vos, fratres ! per

VTLtQ -j- Ttjg aaQuaiag T8 y.vQi8 7]ficov , adventum Domini nostri Jesu Christi,

V. 7. C. adcl. '/,Qi?8. — V. 9. rs omitt. C. — v. 10. Ed. omn. Er. et St.
nigsiaaiv. — V. 1. riiS omirt. Ed. omn. Er. 1) JSgc. add. suse.

2) 1590. C. R. 1592. 1593. Domini nostri Jesu Christi. 1592. Domini Jesu Christi.

3) 1590. 1392. et Domini nostri Jesu Christi. C. R. iSgs. iSgj. et Domini Jesu Christi.
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i7/(Ta XQ'^^ 3 '^o^t rj[A.^v iiziovvaycoyjjg ct nostrae congregationis in ipsum^^;

«V aVTOV, ^) iThess.4, 12. sqq.

2. £4' to fii) Taxscog aalev^rjvai 2. ut non cito moveamini a restro

Tiiag aizo Ta foog
, fi}]TS "j- {yQOEiadai sensu, neque terreamini, nequeperspi-

fi)^zs dia <KVEVfA.atog
y fj.7jTS 8ia Xoys

,

ritum, nequepcrsermonem, nequeper

fi7]TS di. ETago^Sjg cog di rifiav , ag oti Epistolam tamquam per nos niissam^\

ivsg/jxEv r/ i]fiEQa tb -[ XQ^^^- quasi instet dies Domini. a) cf. c. 3, 17.

3. fii^jTig vfiag i^aizaT^^orj KaTa 3. Ne quls vos seducat ullo niodo;

fi,T]d8va TQ07C0V. OTi iav fjiT] 'iXd^ri t] quoniam nlsi venerit discessio primura,

aizogaoia izqcotov, xai, a<JZoy.aXvq)x}y et revelatus fuerit homo peccati , filius

o av&Qw<7zog Tfjg ccfxaQTtag , 6 vlog perditionis^^, a)Matth.24,4sqq. iJoh.s,i8.

'vjjg aizojXsiag,

4- 6 avTixEifiEvog xal vTzsqaiQOfiE- 4« qui ^dversatur, et extollitur su-

i'og iizl TzdvTa XsyofAEvov d^sov 7] oe- praomne, quod diciturDeus,autquod

§a6fia , cjgs avTOV sig tov vaov tu coiitur ; ita ut in templo Dci sedeat

,

'dsu •[ cog &EOV na-Oiaai
, f dizodsix- ostendens se tamquam sit Deus.

vvvTa savTov, oti igl dsog.

5. ov fjLVrifiovsvETS , OTi , STi ooV 5. Nou rctinctis ,
quod cum adhuc

fizQog vfA.dg , TavTa sXsyov vfuv

;

essem apud vos, haecdicebam vobis^^?

a) Act. 17, 1.

6. 'Aa\ vvv To %aTsxov oidaTS , sig 6. Et nunc quid detineat scitis, ut

To dizoy.aXvqid^TJvai avTOV iv Tcp sav- reveletur in suo tempore.

TOV naiQfp.

7. TO yaQ fivgr]Qiov 7]br] ivEQysLTai 7. Nam mysterium jam operatur in-

TTJg dvofiiag
,

fiovov 6 xaTEXcov aQZi iquitatis^^, tantum ut qui tenet nunc,

tcog iy. fiioii yEvr]Tai. teneat, donecdemediofiat. a)iJoh.2,i8.

8. xat TOTB dizoxaXvcp^&^losTai 6 8. Et tunc revelabitur ille iniquus,

avofxog , ov 6 nvQiog f dvaXcaosi tco quem Dominus Jesus interficiet spiri-

mvEVfxaTi Tu gofiaTog avTu , aal jiaT- tu oris sui^^, et destruet illustratione

aQyr]Osi Trj •]- iizicpavsicz Trjg TzaQsoiag adventus sui eura. a) Jes. n, 4.

avTB

,

9. oi) igiv 7] fizaQuoia, ycaT ivsQ- 9. Cujus est adventus secundum o-

ysiav Tov oaTavcl , iv izdo^ dvvdfA.Ei perationem satanae, in omni virtute,

^al or]fisi0ig y.al TSQaoi xpEvd^g et signis, et prodigiis mendacibus,

1 O. y.al iv Tzdori d^JzdTTj Trjg ddi- 10. et in omni seductione ihiquita-

vJag, iv TOig dTZoXXvfAsvoig, dvd^ cov tis iis, quipereunt; eo quod charita-

T7]v dydiz7]v TTJg dXr^d^Eiag ovy. idi^av- tem veritatis non rcceperunt, ut salvi

TO Eig To ocodrjvai avTOvg. fierent. Ideo mittet^) illisDeus opera-

11. 'Aal did T8T0 izEfixpEi avToTg 6 tionem erroris, ut credantmendacio;

^sog ivEQysiav '<izXdvr]g, slg to 'KigEv- ^^ ^°"'" ^' ^^' "" '^'
'

'

ccu avTOvg tco xpevdsi

,

12. iva yQidcooi TzdvTsg 01 fii] izi- n. ut judicentur omnes, qui non

V. 2. Ed. 4. 5. Er. -d-Qosio&s. — " Gb. nvQta. — v. 4. w« ^iov omitt. Gb. —
"C. dTtohiv^vvovta. — v. 8- Gb. v.v^ioi lijaas. — "Ed. 2.5.4-5. Er. iTttcpav^a.
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^svffavTeg ty aXrj&sia , «Z^* ev8oy,^- crediderunt veritati , sed consenserunt

cavzeg Iv tJJ adrAia, iniq^uitati ^\ a) Joh. 3, 19. 20.

i3. Tjfiaig ds ocpsilofiev evxaQigeiv la.Nosautemdebemusgratiasage-

T(^ &_e(^ <n:avTO'cs <JzsQi vfxcov , a^elcpoi reDeosemper proTobis, fratrcs dilecti

riya<n:rifibvoi viio 'avqIs , OTt siXe^tO v- a Deo
,
quod elegerit ^^ vos Deus pri-

fjiug 6 '&eog an aQX^jg eig acoTr^Qiav, mitiasinsalutem, insanctiiicationespi-

iv ayiaafi^ iivevfiai^og Tial iiigei aXrj- ritus, et in fide veritatis ; a) EpU. 1, 4.

^&eiag

,

'

14. etg ixdXeasv viiag Sia tov i3. in qua et vocavit vos per Ev-

evayysVs rjficov , sig izsQiTiouiatv 80- angelium nostrum, in acquisitionem

^r^g tov 'AVQiQ rifiow , hjaov '/Qi^ov. gloriae Domini nostri Jesu Cliristi.

i5. aQaovv, dSeXcpol , g^y.STS, 'Aai \l\. Itaque, fratres, state! et tenete

XQaTsTts tag :zaQad6asig , ag i8ida^-f traditiones
,
quas didicistis , sive per

•d'ij'ts , eits did }.6y8 sits di iiitgo- sermonem, sive per epistolam no-

lijg rjfXCaV. Stram ^\ a) iThess. 4, i. sTim. 3, 14.

16. avTO^ ds 6 'AVQiog rjfiMV, It]- 1 5. Ipse autem Dominus noster Je-

aovg /(»f^o^, ital 6 d-eog 'Aal ^aTrjQ sus Christus, et Deus et Pater noster,

^fiav , 6 dyccTZtjaag f rjfidg , '/.a\ f 8ovg qui diiexit nos , et dedit consolationeni

izaQdy.Xrjatv aicaviav 'Aal iXrzida dya- aeternam et spem bonam in gratia,

'&r^v iv yaQiTi

,

17. izaQa-AaXsaai vficov Tag y.aQ- i6.exbortetur cordavestra, etcon-

8iag , '/.a\ gtjQi^ai vfidg iv TzavTi ).6yq> firmet in omni opere et sermone bono.

y.a\ SQyo^ dyadcp.

C A p. IIL

1. To Xotnov, <:zQoasvxsa&e , d- 1. Decaetero, fratreslorateprono-

bsXcpo^, <KeQ\ TjficZv , iva 6 loyog tov bis^^; ut sermo Dei currat et clarifice-

^vQia TQijT^ '/a\ do^di^rjTai, '/.a&cog tur, sicut et apud vos; a)Col. 4, 3.

xa\ 'izQog Vfjidg

,

2. 'Aa\ Iva Qva&cofiev d^rco Troi^ aro- 2. et nt liberemur ab importunis et

<izcov 'Aa\ TZOvrjQoov dv&QcoTZCov' ov yd,Q malis hominibus '^^; non enim omnium

izdvTCov rj izigig. est fides. a) cf. c. 2, 2. 3. 1, 4-

3. <Ktc6g ds igiv 6 'AVQiog , og crj- 3. Fidelis autemDeus est, qui con-

Qi^ei vfidg 'Aa\ cpvld^S^ei dTZO tu TZOvrjQb. firmabit vos, et custodiet a malo ^\

a) 1 Thess. 5, 24. Phili,6.

4. 7ze<K0id^afisv 8s iv y.vQico icp v- 4« Confidimus autem devobis ^)iii

fjidg , oTi, d <n:aQayyslXofisv Vfiiv, 'Aa\ Domino, quoniamquae "jpraecipimus,

<KOieTTS Ka\ <izotrjasTS. et facitis , et facietis.

5. 6 8s yiVQiog 'AaTSvdvvai vficov 5. Dominus autem dirigat corda

Tag xaQ^iag sig Trjv dydizrjv tov dsov vestra in charitate Dei , et patientia

Ka\ sig TTjv v<izofiovrjv tov yQtgov. Christi.

6. <:zaQayysXXofjLSv 8s VfiTv, d8eX- 6. Denunciamus autem vobis , fra-

(^oi , iv 6v6fiaTi Tov y.vQiu rjficov , uj- tres , in nomine Domiiii nostri Jesu.

aov XQ^^ov , giXXea&ai vfidg dizo Tzav- Christi, ut subtrahatis ^^ vos ab omnt

V. 16» C. vfiaS. — "C. StSaS. •) iSgo. add. fratres ! 2) i'^.!. quajcunque.
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i;og adsXq)ov j aTay.zcog ^SQinaTovv- fratre ambulanteinordmate, etnonse-

tog y 'Aai [11] 'AaTa T7]v
"l-

'KaQadoatv

,

cundum tradltionem
, quam acceperunt

^p f TiaQsla^e TtaQ i^^uojv. a nobis. a) v. m. Rom. 16,17.

7. avTol ycLQ oidare , Ttcog 8eT fii- 7. Ipsi enim scitis
, quemadmodum

fteiadat r][xdg ' ozi ovy> r]Ta'AT}]aaf^Ev oporteat imitari nos
;
quoniam non in-

iv Vfuv ,
quieti fuimus inter vos

;

8. h^l do3Q8av aQTOv f icfdyofisv' 8. neque gratis paneni mawducavi-

TtaQa Tivog , aXX iv 'AOTtcp '/.al iJL6'/dop
,
mus ab aliquo, sed in labore,et in fatiga-

vvATa y.ai 7]{A.8Qav iQya^ofisvot ^Qog tione, nocteetdieoperantes^^ nequeni

'uo fzrj iTii^aQrjaai Tiva vfimv, vestrum gravaremus. a) iThess.2,9.10.

9. OVI , OTi ovx 'iy^Ofisv i^uaiav , <).^on(\viSim.riQ\\\\dihxLtj:mi\i^T^ott-

aXX iva iavTOvg tvtzov di^fxev Vfuv statem^^; sed ut nosmet ipsos formam

dg %o fiifieXadai "r^fidg. daremus vobis ad imitandum nos.

a) 1 Cor. 9, 14. Luc. 10, 7.

1 o. aal yaQ, o%e r^fiev <KQog vfidg , i o. Nam et cum essemus apud vos,

raro <n:aQr^'yyiXlofi6v vfiiv , oti , eiTig hoc denunciabamus vobis
;
quoniam si

8 &slei, iQyd^eadai
,

fir]ds iodisT(o. quis non vult operari , necmanducet^\
a) Gen. 3, 19.

11. dnuofiev yaQ Tivag 'KSQiita- 1 1. Audivimuseniminter vos quos-

i:8VTag iv vfiTv azd^ATOjg
,
fir^dsv iQya- dam ambulare inquiete, nihil operan-

^Ofisvsg, dXXd 'KeQiSQya^Ofisvsg. tes, sed curiose agentes.

12. ToTg bs TOinTOig izaQayysXXo- 12. lis autem, qui ejusmodi sunt,

fisv xal TiaQa^AaXufisv dia th kvqiu t]- denunciamus et obsecramus in Domino

fxav , ir]08 XQ''^^) ^'^^; if^fi^^cd 7](3vxiag iQ- Jesu Christo , ut cum silentio operantes

yat.ofievoi.) tov savTciov aQTOv io&iooaiv. suum panem manducent ^\ 1 Thess.4,11.

i3. vfxsTg ds, ddsXqiol
, fir] iy.'/.a- i3. Vosautem, fratres, nolite de-

^r]Or]TS , ^aXoKOiovvTsg. ficere benefacientes ^>. a) Gal. 6, 9.

14. si ds Tig ovx '^'^f^^^ovsi tq> Xo- i4» Q"od si quis non obedit verbo

yop f r]fxcov did Tijg iKigoXrjg , tovtov nostro per epistolam, hunc notate, et

or^fisiovod-s , '/.a). fir] ovvavafiiyvvod^s ne commisceamini cum illo^^, ut con-

avTc^ , iva ivTQaKij. fundatur; a) v. s.

1 5. y.al fir] wg iy&Qov ^yeTo&s, dX- 1 5. et nolite quasi inimicum existi-

Xd va&eTeTTS oog ddeXq>6v. mare , sed corripite ut fratrem ^\

a) 1 Thess. 5, 14.

16. avTog ds 'Avgiog Trjg siQrjvi^g 16. Ipse autera Dominus ^) pacis

dcpr] VfiTv Tr]v eiQrjvrjv did TiavTog iv Tcav' det vobis pacem sempiternam in omni

Tt TQoncp. '/vQiogfiSTdKdvTCtovvfjicov. loco. Dominus sit cuui omnibus vobis.

17.6 doTiaofxog ttj ifA.y ;fft(>f itav- 1 7. Salutatio , mea manu Pauli

;

Xb, igt or]fjisTov iv ndori iizigoXrj. quod estsignumin omni epistoia^^. Ita

•1- ovToog yQacpoo. scribo. a) 1 Cor. 16, 21.

18. r] x^Qig T8 ^VQiu r]fJLKiV , li]08 18. GratiaDomininostriJesuChri-

XQis"^, fJLSTa 'KavTcov Vfim. dfJir]V. sti cum onmibus vobis. Amen.

V. 6. Ed. omn. Er. TtaQaSojciv. — "C. ct Mt. TTaQsXa^ov. Gb. itaQsla^oGav.

— v. 8. Ed. omn. Er. tla^ofisv. — v. I4. Ecl. 1. 2. o- 4- Er. ifiviv. —
V. 17. St. Mt. et Gb. arw. 'Sgo. Deus pacis.
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C A P. I.

1. TlavXog , anogolog lijcZ XQ^^^ i
. Paulus Apostolus Jesu Christi se-

Jtar BTnrayrjv d-ea -j- ccoTriQog rjfi(0Vj cundum imperium Dei Salvatoris no-

j^ KVQis it](T8 X^f5'tf , Ttjg iXnidog rjf^^v ,
stri , et Christi Jesu spei nostrae.

2. Tifiod-sqi, yvTjGiq) rsKVCp iv izi- 3. Timotheo^Milecto iilio '^Mnfide.

gsi* XccQtg j 'ileogj sIqi^vj] ano '&S8

,

Gratia, misericordia, etpaxaDeoPa-
"j- ^arQog '^fiwv, xal /^f?« itjau , t» tre, et Christo Jesu Domino nostro.

y.VQia '^fioov. ^^ ^^*" ^^' '• ^) P''i'- '» ^a,

3. i<a&a)g ^aQSxdlsad os , ctQoa- 3. Sicut rogavi te , ut remaneres

lisTvai iv ig)8Gcp, izoQSvofjisvog slg fia- Ephesi, cumiremin Macedoniam*), ut

7(s8oviav , ha <rraQayysiXrig rial
, fi^ denunciares quibusdam , ne aliter do-

iTSQodiSaanaXsTv

,

cerent, a)Act. 20, i.

4. f^rjds TTQoasxstv fiv&oig y.a\ ys- 4« neque intenderent fabulis^^, et

vsaXoyiaig dizsQdvzoig , akivsg ^'tjTy- genealogiis ^^ interrainatis
;
quae quae-

Gsig <KaQsx8ai fidXXov y \ oly.ovofiiav stiones praestant magis, quam aedifi-

^sov , trjv iv ^igsi. cationem Dei, quae est in lide.

a)3Tim.4,4. Tit.i.u- b) Tit.3,9. 2C0r.11, 32.

5. TO de ts).og trjg TcaQayysXiag 5. Finis autem praecepti est chari-

iciv dydnjj iyc ua&aQdg TcaQdiag xal tas ^^ de corde puro , et conscientia bo-

Gvvsidi^ascog dyad^jjg xal '^igscog dvv- na, etfidenonficta; a) Joh. 13,34.55.

crox^/Tff,

6. (ov rivsg dgox^aavTsg , i^srQa- 6. aquibusquidamaberrantes,con-

^rjaav sig fiaxaioXoyiav

,

versi sunt in vaniloquium

,

7. &sXovTsg , shai vofiodiSdana- 7* volentes esse legis doctores , non

Xoi
, firj voovvTsg

, f fxrJTS , d Xtyuai

,

intelligentes neque quae loquuntur,

fi^TS TtSQl Tivcov dia^s^aiovvTai. neque de quibus affirmant.

8. oidafisv 8s , OTi xaXog 6 vofiog, 8.Scimusautem,quiabonaestIex^\

idv Tig avT(p vofiiijKog XQV'^^'' siquisealegitimeutatur; 3)^0111.7,12.14.

9. (-|- sidojg T8T0 , OTi diy.aicp v6- " 9« scicns ^) hoc, quia lex justonon

fiog ov xsiTai , dvofioig ds nal dvv- est posita^), sed injustis, et non sub-

<ROTdKTOig, das^sai y.a\ dfiaQTCoXoig

,

ditis, impiis, et peccatoribus, scelera-

dvoaioig yai ^s^rjXoig
, \ izaTQaXoiatg tis , et contaminatis , parricidis ^), et

Kcu fJiijTQaXoiaig , av8Qoq)6voig

,

matricidis, homicidis, a)Gal. 3, 19.

V. 1. C. TtazQos y.at aojtTjgos ijuvjv, It]gs '/(jtgs. Gb. gojttjqo? ijf^ojv , y.ai XQ^^^
Irjas. — V. 2. Ed. omn. Er. narQO? ^uotv ^ y.ai y.vQis iTjas '/qi^u t ru xv-
Qis rjvtojv. — v. 4- Efl. omn. Er. olzoSoutav. — v. 7. fjtrjzi omitt. Ed. omn.
Er. — v. 9. C. oidoj?, — "C. et St. Trar^oAwatff , fifjTQoloiaii. Gb. et Mt.
naTQaXotati y firjTQaXojais. i) 1590. scientes hoc 3) 1590. paliicidis.
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10. izoQvoig, aQaevoaoiTaig , av- lo. fornicariis, masculorumconcu-
dQanodigaig, xfJEvgaig , smoQy.oig, y.ai bitoribus, piagiariis, mendacibus, et

€1 11 ETSQOv Ty vyiaivomri didacxaXia perjuris, et si quid aliud sanae doctri-

aviUsitai)

,

nae adversatur

,

1 1. y.a%a ro svayyiliov zijg do^rjg i i . quae estsecundum Evangelium

Ttf ^iaxaQi8 d-88 , iiiigtvd-rjv iyco. gloriae beati Dei
, quod creditum est

mibi.

12. y.ai yaQiv kj^ r^ f ivdvva- i?.. Gratias agoei, qui me confor-

ficoaawi ^is XQig^^ Irjau , Tcp xvqlco tj- tavit, ^) Christo Jesu Domino nostro,

f4,<^v, oTi 'Rigov ixs ijyijaaTO , '&i^tvog quia iidelem me existimavit, ponens in

tlg dia-AOviav ministerio.

i3. Tov <kq6tsqov ovTa §ldaq)i]fA,ov i3. Quiprius^^ blasphemus fui, et

:iai dLconTt]v aal vi^Qigiiv' f aAP.' r/AtjJ- persecutor, et contumeliosus; sed mi-

{^^ijv , OTi dyvocav iizoiijaa iv dTagia. scricordiam Dei consecutus sum, quia

ignorans feci in incredulitate.

a) Act. 22, 4. 26, 9-11.

1 4« v^KSQsiiXsovaas 81 7] yaQLg tu 1 4- Superabundavit autem gratia

ViVQLs riiiMV fjLSTa Tclgscog v.al dydTcrjg

,

Domini nostri cu:n fide, et dilectione,

TTjg iv XQf^'^^ ir]68. quae est in Christo Jesu.

i5. izigog 6 Xoyog xal izd(j}]g dno- i5. Fidelis sermo, et omni acce-

doyijg a^iog , oti xn^gog U]Oug r]7.&sv ptione dignus, quodChristus Jesus ve-

Eig Tov 'Aoaiiov, aiiaQTcokug a^aai

,

nit in hunc mundum peccatores salvos

iov TZQcaTog, sifii iyco. facere^^, quorum primus ego sum.
a)Matt!i.9,i3. 18,11. Joh.3,17. Rom.3,25.

16. dXla 8id TUTO r]Xsr^&r^v , iva 16. Sed ideo misericordiam conse-

iv ifxol -j- TcQcoTcp ivdsi^T]Tai iqabg xqi- cutus sum : ut in me primo ostenderet

^og Ti]v Tzdaav fiaxQod-Vfjiiav , TZQog Christus Jesus omnem patientiam, ad

viiOTvizcoaiv TMv fjLsV^ovTCov <KigsvsiV informationem eorum , qui credituri

i^K avTCp sig t,cor]v aiojVLOv. sunt illi, in vitam aeternam.

1 7. TO~j 8s ^aaLXsT Tav alcovcov d- 1 7. Regi autem seculorum immor-

(p&dQTCp, doQaTq)
, fiovqj •[ aocp^ &sc^ tali, ^) invisibili, soli Deo honor, et

Tifiij , \ do^a slg Tovg aicovag tcov ai- gloria in secula seculorum. Amen.

(OVCOV. df4,f]V.

1 8. TavTi]V TT^v <izaQayysXiav <Ka- 1 8. Hoc praeceptum commendo ti-

QaTLxl-SfJLai aoi , Tsy.vov Tifio&ss , naTa bi, fili Timothee ! secundum praeceden-

idg TZQoayuaag iizi as <KQ0(pr]TSLag , Iva tes in te proplietias, ut milites in illis

goaTSvri iv avTaig Ti]v y.aVi]v gQaTsiav, bonam militiam,

19. sxcov izigLv yal dyad?]V avvsi- 19. habens iidem et bonam consci-

dijaiv , r]V Tivsg dizcoadfxsvoi^ 'iiSQi t?]V entiam, quam quidamrepelientes, cir-

^igiv ivavdyi]aav

,

ca fidem naufragaverunt

;

20. cav igLV Vfitvaiog xal dXs^av- 20. ex quibfis estHymenaeus, etA-

dQog, bg izaQsdcoy.a to> aaTava, iva lexander, quos tradidi Satanae^^, ut

szaLdsv&aai
, fxr] ^Xaacpr]fisvv. discant non blasphemare. a) i Cor.5,5.

V. 42. C. ii'dvvausvit us XQ^^V omlss. r^a«. — v. 45. Ed. omn. Er. «//.<*

itrdt. — V. 16« C. TTQojvov. — V. 47- aocpoj omilt. Gb. — "Gb. ct Mt. xab

Sota. i) »590. add. in^ 3) 1590. add. et.
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c A p. n.

1

.

IlaQaiiaXca sv , tcq^tov izdvrcov i . Obsecro igitur primum omntum
Tioisiad-ai d£)j(jEig, ^Qoaevxag , iwEv- fieri obsecrationes , orationes, postu-

1«^^ , EvxaQigiag vtlsq izdvTcov dvdQco- lationes
, gratiarum actiones

, pro om-
^oov

j nibus hominibus,

2. VTiSQ 8aGi}Jcov 'Aal 'Tzdvtcov, tcov 2. pro regibus, et omnibus, qui in

Iv vizsQoxfl ovrcov, iva ijQEfiov '^al ?/- sublimitate sunt ^)^\ ut quietam et

ovx^ov plov dmycofiev iv 'jzdcjrj evae- tranquillam vitam agamus in omnipie-
§eia y,al aefzvoTr^Ti. tate et castitate. a) Rom.i 3,1-3.

3. T8T0 yaQ xaXov -Aai d^jZoSextov 3. Hoc enim bonum est, et acce-

ivc^TZiov Ta acoT}JQog rnicov , 0-eu

,

ptum coram Salvatore nostro Deo,
4. og izdvcag dv&QcoTzsg &ilei aco~ 4. qui omnes homines vult salvos

'&rivai , xai elg iniyvcoaiv dlri^eiag iX- fieri , et ad agnitionem veritatis veni-

'&£tV' re^\ a) 2Petr. 3, 9.

5. elg yctQ ^eog, elg :ia\ fieaLxijg 5. Unus enimDeusj unuset media-

^ea xcc« dv&Qco<KCxiv , dv&Qcaizog f ;f^t- tor ^^ Dei et hominura , homo Christus

gog Iriasg, Jesus, a) Gal. 3, 20. Ebr. 4, 1 5.

6. 5a? iavTOV dvTiXvzQOv vizsQ 6. qui dedife redemptioncm semet

^dvTCOV, t6 fiaQTVQiov aaiQoTg Idioig» ipsum pro omnibus^^, *) testimoniuni

temporibus suis, a) Matth. 30,28. iJoh.2,1.2-

7. eig iTB&tjv iyco arjQv^ xal a- 7. in quo positus sum ego praedi-

<izoqoXog (dXrjd^eiav Xsyco f «V/^tgcp, cator et Apostolus (veritatem dico, non

ov ipevdofxai) , diddaxaXog id-vcov iv mentior) doctor Gentium in fide et ve-

mgei nal dXij&eici. ritate ^\ a)Act. 9, 15. 26,16-18,

8. ^uXofxai 8V, nQoaevxead^ai Tng 8. Volo ergo viros orare in omnf

avdQag iv TzavTi Toizca , iizaiQOVTag loco , ievantes puras m^uus sine ira et

oalug /fcflow^ X^Q^'^ OQyrjg nal diaXo^ disceptatione.

yiafiS

,

9. coaavTcog *Aal Tag yvvatxag iv 9. Similiter et mulieres iil habitu

yaTagoXfj y,oafxicp
,
fieTa aidsg y.ai aco- ornato, cum verecundia et sobrietato

(pQoavvrjg, y,oafieTv eavTag , firj iv izXs- ornantes se, et non in tortis crinibus,

yfiaaiv, f ^/ /^y<Tcp, 7/ fiaQyaQiTaig

,

autauro, autmargaritis, vel vestepre-

rj IfiaTiaficJ^ 'KoXvTeXeT

,

tiosa

;

10. dXX (0 <KQS<Ket yvvailiv i^zay- 10. sed quod decet mulieres, pro-

yeXXofiivaig &eoas^eiav) di SQycov d- mittentes pietatem per opera bona.

yad^mv.

1 1 . yvvi) iv ^(yv;f/« fiav&aveTco iv 11. Mulier in silentio discat cum 0-

gra(79/ vizoTay^. mni subjectione ^); a) 1 Cor. 14, 34. 35.

12. yvvaiM de diddaxeiv sic iizi' 12. docere autem mulieri non per-

TQsizco , ubs av&evTeTv dvdQog, dXX^ mitto, neque dominari in virum^^; sed

elvai iv riavxif^' ^^^^ ^^ silentio. a) Eph. 5, 33.

V. 5. C. irjG8? xQi<;os. — v. 7. iv y,QiZ(Ji omitt. Gb. — v. 9. C. add. aQyvqiui.

1) 1590. constituti sunt. 3) iSgo. cujus testimonium temporibus suis confirmatura est.

Q q ; .tci
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i3. a8a[A. yaQ itQ^rog i^R^.uad-rj

,

i3, Adam cnim prinmsi forraatus

fcfTCt eva, est; deinde Heva ^\ a) Gen. 2, 7. aa.

i4« nal adccfz ovK '^7zaTri'&r]. tj ds 1 4« Et Adamnon est seductus; niu-

yvvt] aiiazifiEXaay iv ^aQa^aoei yi- lier autem seducta iii praeA^aricatione

yOVe
'

fuit ^\ a) Gen. 5, 6.

i5. Salvabitur autem per filiorum

i5. G(o&rj6£Tai 8s dia rijg TSi(vo- generationem , si permanserit in fide ,

yoviag , iav fA,eivco6iv iv izigei 'auI ayd^ et dilectione , et sanctificatione cum so-

cr?^ :ial dyiacf^c^ fie%a cco^pQoavvyg, hrietate.

C A P. III.

i^ Tligog 6 loyog' ei tig imCAO- 1. Fidelis sermo: Si quis episcopa-

CT^? oQsyeTaiy K«Aa eQya iizidvfiei. tumdesiderat, bonum opus desiderat'^^

«) Act. 20, 1-. 23. 1 Cor. 7, 25.

2. dei av, Tov i<KLaiiO<KOv dve<n:i- 2. Oportet^) ergo episcopum irre-

Xr^KTOV elvai, iiidg yvvaiKog dvdQa, preliensibilemesse,uniusuxoris virum,

f vricfdhov , GcocpQOva , xoay.iov ^ (fi- sobrium, prudentem, ornatum, pudi-

7.6^evov, diday.Tiiiov , ,

cum, hospitalem^^ doctorem, a)3Joh.5.s.

3. fA,7] izaQoivov, fiTj izXrjiiTtjv , '[ fjiy 3. non vinolentum, non percusso-

uLGXQOKeQdij , dlX iizieixij y dfiaxov ^
rem, sed modestum ; non litigiosum

,

dcpiXdQyvQOv
,

non cupidum , sed

4. T« t5/« ofx« Y,aX^g <KQo'L<gdfievov, l\. suae domui bene praepositum

;

TV/.va eyovTa iv vnoTayrj^ {xeTa <Kdaiig filios babehtem subditos cum omni ca-

aefivoTijTog stitate.

5. (fct di Tig T« Idls orAS izQoaTrj- 5. Si quis autem domui suae prae-

vai 8H olde, %^g i-AyXriaiag &eu iizi- essenescit, quomodo Ecclesiae Dei di-

fiel/jaeTai;), ligentiam babebit?

6. fii] veocpvTOv, iva firj Tvcpco&elg 6. Non neopbytum, ne in superbi-

eig nQifia ifi^Keai^ Ta dia^oXs. ain elatus, in judicium incidat diaboli

;

7. dei ds , avTov 'Aai fxaQTVQiav 7. oportet autcm illum et testimo-

y.al^^v eyeiv d^KO tco^ e^cod^ev , Iva fxri nium habere bonum ^^ ab iis
, qui foris

eig 6veidiafA,6v ifiTLsai^ aai Tzaytda T8 sunt, ut non in opprobrium incidat, et

8ia^6lii' in laqueum diaholi. a) iPetr. 3, 12.

8. diay,6vug coaavTcog aefivng
, fA.1l

8. Piaconos ^^ similiter, pudicos

,

diX6y8g
, fiij oivcp 'koXXc^ 'KQoaeyov- nonbilingues, nonmulto vino dcditos,

Tag, [xrj aiaxQoy.eQdeTg

,

nonturpe lucrum sectantes ; a)Act.6,5.

9. exovTag to fivgriQiOV Trjg <Kigecog 9. habentes mysterium fidei in con-

iv xad^aQcJ avvei8i]aei. scientia pura.

10. 'Aal 8T0i de doMfioCia&coaav 1 o. Et hi autem probentur primum

;

^QOJTOv, eha diamveiTcoaav ,. dvey- et sic ministrent, nuUum crimen ha-

y.XrjTOi ovTeg. bentes.

1 i . yvvaly.ag coaavTCog aefivdg , fiij 1 1 . Mulieres simiiiter pudicas, non

dia^ioXug
, f vrjCpuXuig , <Kigdg iv Kdai. detrahentes,sobrias,fidelesinomnil)us.

V. 2- St. it]CfaXeov. — v. 5. fti} alaxQOASQSrj omitt. Gb. — v. 11. St.

vrjq,aXeHS. 1) Oportet enim.
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12. didnovoi 'i^coaav fiiag yvvai- i 2. Dlaconi sint unius uxoris viri;

'Aog avdQeg , te'av(ov 'AaXcog 'KQorgd- quiiiliissuis bene piaesint, etsuis do-

fievOL xai icav Idicov oihcov. niibus.

i3. 01 yaQ 'Aalmg diaaovi^GavrEg i3. Qni enim bene ministraverint,

Pa&fA,6v suvzoTg aaXov <KtQi<KOiuv'zai gradumbouiimsibiacquirent^), etmul-

nal 'KoXhjv <jzaQQ7j6iav iv czigei., tfj iv tam Hduciam in fide, quae est in Chri-

XQig^ lyaov. stoJesu. a) i Petr. 5, 4.

14. Tavzd aot yQdcpco , iXiziicov, 1 4. Haec tibiscribo ^), speransme

iXO^eiv 'itQog ae tdxiov. ad te venire cito.

i5. iuv ds ^QadvvoD , iva eidrig

,

i5. Si autem tardavero , ut scias,

^cog dei iv otxqj i9f« dvagQeifea^&ai

,

quomodo oporteat te in domo Deicon-

^jTig igiv iy.xXijOia &e8 L,6iV~og , gvXog versari, quae et Ecclesia Dei vivi, co-

^ai idQaio3f/.a tJjg dXri&eiag. lumna et iirmamentiim veritatis.

16. y.al OfAoXoysfdvaig fieya ig\ to 16. Et manifestemagnum estpie-

Tijg evae^eiag fivgijQiov' -j;- -Oeog icpa- tatissacramentum, quod manifestatum

^eQco&rj iv oaQy.l , idiy.ai(cdtj iv nvev- est in carne ^\ justificatum '"^ cst in spi-

fiaTi , d)(pd-T] dyyiXoig, iy.tjQvxO-j] iv ritu, apparuit angeiis '^^, praedicatum

zd^veoiv , iKigev&ri iv xocficp, dve- est Gentibus, creditura est in mundo,
X)j(pdi] iv do^Ti. assumptum est in gloria. a)Joli. 1,14.

b) JoIi.i6,io. Rom.1,4. c) Acl. 10,41.

C A P. IV.

1. To ds 'Kvevfia QtjTOjg Xiyei, oxi 1» Spiritus autem manifeste dicit,

Iv vgeQOig y.aiQolg diiogljaovTai tiveg qula in novissimis temporlbus disce-

TTJg <n:ige(og , ^KQOGSiovzeg ^rcvevfxaai dent^^ quidam a fide, attendentes spi-

\<iiXdvoig aal didaaaaXiaig daifA,ovio)v, ritibus erroris , et doctrinis daemonio-

rum , a) Acl. 20, 39. 3o. 2 Tim. 3, 1-4.

2. iv VKOy.Qiaei ipevdoXoycov , y.e- 2. in liypocrisi loqucntium menda-

:iavxijQiaafievojv Trjv idiav avveidrjaiv , cium , et cauteriatam habentium suam

conscientiam ^^

,

a) Tit. 3, 1 1.

3. y.(oXv6v%03V yafieiv, dKtjeaOac 3. proliibentlum nubere ^^, ^) abs-

PQODfidtoDV , d 6 d-eog ey.tiaev eig fA,e- tinere a cibis ^\ quos Deus creavit ad

tdXtjipiv fieTa evyaQigiag TOig mgoig percipiendum cum gratiarum actione

y.a\ ineyvojy.oai ttjv dXii&eiav. fidelibus, etiis, qui cognoverunt veri-

tatem. a)CoI.2,8.iS. b)f\om.i4,2. Col.2,16.23.

4. oti <iiav y.xiafia &eb 'AaXov, 'Aal 4.QuiaomniscreaturaDei bonaest,

^dev diiop.r^TOv
, fiezd ev-^aQigiag Xafx- et nihil rejiciendum*\ quod cum gra-

^avofxevov. liaruai actione percipitur. a) Matth.15,1 1.

5. dyidL,eTai yaQ 8td X6y8 '&eov 5. Sanctificatur ^^ enim per verbum

^ial ivzev^eojg. Dei, et oratiouem °\ a) Act. 10, n.sqq.

b) Rom. 14, 6.

6. TavTa v^KO^zi-Q-efievog ToTg d8eX- 6.Haecproponensfratribus, bonus

v. 16. Gb. off lcpav£Q0j&7]. — V. 1. Ck nlavriS,

i) lago. add, fili Timotliee' 3) 1690. add, et.

Q q 2
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q)oTg , Kalog sari 8idy.ovog f IriaZ xqi- cris minlster Christi Jesu , enutritus

ga ,
•[* ivzQS(f6fi8vog tolg Xoyoig trjg verbis lidei , et bonae doctrinac

, qiiam

<Kigmg :^a\ zijg TtaXijg didaaxaliag

,

assecutus es *\ a)3Tim. 5, 14.

1j TcaQijy.olH&tjy.ag,

7. tiig ds ^s^rjlsg y.al yQacodsig fiv- 7. Ineptas autem etaniles fabulas*^

d-sg <JzaQaiT8
,

yv^va^s ds osavzov devita ; exerce autem te ipsum ad pie-

^Qog svas^siav. tatem. a) cf. c 1, 4.

8. ?/ yaQ acofiariii)] yvfivaaia <KQ6g 8. Nam corporalis^^ exercitatio ad

oXiyov igiv cacpihfiog^ rj ds svat'^sia modicum utilis est; pietas autem ad

^Qog izdvta acpiXiftog igiv, -j- iTcay- omniautiiis est, promissionem habens

'ysXiav vfjnaa ^ca//(,*, t/]^ vvv y.cu tTJg vitae, quae nunc est, et futurae.

fisXXuaijg. ^) '^f- ^'- ^-

9. mgog 6 Xoyog ^ial <Kdajjg dizo- 9. Fidelis sermo, etomni acceptio-

doi^g d^iog. ne dignus.

1 o. slg tuTO yaQ y,al ^onmiisv xal 1 o. In hoc enim laboramus , etma-

ovsidi^ofisd^a , OTi fjXTiiyiafisv inl '&scp ledicimur ,
quia speramus in Deum vi-

^covuij og igi acortjQ 'Kdvxcav dvd-QOj- vum
,
qui est Salvator omnium homi-

ijrcoj', fidXiga 'jiigcov. num , maxime fidelium ^\ a)Luc.i8,7.8.

1 1. -fnaQdyysXXs ravTa x; didaaits, 1 1 . Praecipe haec, et doce!

1 2. iirjdsig as trjg vsoTtjrog xara- 1 2. Nemo adolescentiam tuam con-

(pQOvsiTco , dXXd Tvnog f yiva tcov 111- temnat^^; sed exemplum esto lidelium

gcciy iv Xoyqi , iv dvagQoq)y , iv dyd- in verbo , in conversatione , in chari-

517^ , f iv nvsvfxaTi , iv nigsi , iv dyvsici. tate, in fide, in castitate. a) i Cor. 16, 1 1.

i3. scog sQ^of^aiy nQoasys ry dva- i3. Dum venio, attende lectioni^^,

yvcoasij TQ naQaaXi^asij t^ dtdaanaXici. exhortationi , et doctrinae.

a) Act. 17, 11. aTim. 3, i6.

i4« {^V dfiiXsi Tfi iv ao\ ^f^Qiafia- \l\. Noli negllgere gratiam^^ quae

TOir, idod-rj aoi 8id nQoqitjTsiag , in te est, quae data est tibiperprophe-

fisTa ini&sascog tcov XSIq^v tu nQsa- tiam, cum impositione manuum "^ prcs-

^VTSQia. byterii. a) iCor.ia,?. b)Act6,6. 8,i7.sq. 9,17.

i5. TavTa fisXsTa, iv TSToig 'ia&i , i5. Haec meditare, in bis esto; ut

iva as rj nQOKOiztj cpavsQa 7] iv ndaiv, profectus tuus manifestus sit omnibus.

1 6. S7ZSX& asavTcp xai Ty didaaxa- 1 6. Attende tibi, et doctrinae ; insta

Xia. inifJLSVs avToTg, tuto yaQ noiav in illis ! Hoc enim faciens et te ipstmi

xj asavTOv acoasig x; Tug dy.uovTag as. salvum facies , et eos
,
qui te audiunt.

C A P. V.

1 . TlQsa^vTSQq) fiij ininXvlxig , dX- 1 . Seniorem ne increpaveris, sed ob-

Xd naQayidXsi cog naTSQa, vscoTtQag secra, ut patrem; juyenes, ut fratrts;

ojgddsXcphg,

2. nQta^vTSQag cog firiTSQag , vsco- 2. anus, utmatres; juvenculas, ufc

TtQag cog ddsXcpdg , iv ndari dyvsici. sorores , in omni castitate.

V. 6. C. XQi^ss It)G8. — " C. inrQf(f. — v. 8. Ed. omn. Er. St. et Mt.

inayydiae.
'— v. 11. C. nuQayyeXs. — v. 12. C. ysvn. — " iv nvsvfiart,

omitt. Gb.
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3. XVQ^ tifia, xag ovrcog X^Q^S' 3. Viduas honora, quae vere*^ vi-

(luae sunt. a) rf. v. 5.

4. et de Tig X^Q^ tE-xva rj exyova 4- Si qua autem viduafilios autne-»

exetf fiavd-avhcoaav itQmxov , tov i- potes habet; discatprimum doniumsu-

^iov oT/.ov evae^eiv, xal af.ioi.^ag a- am regere, et mutuam vicem reddere

^odidovai roig iiQoyovoig ' tuto yag igi parentibus , hoc enim acceptum est co-

"fxaXov nai clTiodey.TOv evcaTziov t« ^«a. ram Deo.

5. fj de ovTcog X^iQ^^ ^^' fiefiorco- 5. Quae autem vere vidua est, et

f^evT] 7iX7zixev e^n,). tov &e6v, :iai iiQoa- desolata, speret in Deum , etinstetob-

fikvei talg der^aecsi xa? taig iTQoasvxalg secrationibus et orationibus nocte ac

fVATog •Acd ijfiiQag. die.

(). 7} 81 aiiataXcoaa t,aaa Te&v7i'Ae. 6. Nam quae in deliciis est, vivens

mortua^) est. a)Eph. 2, i.

7. 'Aca ravta f '^zaQayyeXe, iva ave- 7. Et hoc praecipe, ut irreprehen-

TtihjTCtoi maiv. sibiles sint.

8. el 8e rig Ttor ISicov, xal ficih- 8. Si quis autem suorum , etmaxi-

ga tojv oUeicoVj u<KQOvoeX, tijv 'Kigiv me domesticorum curamnon habet, fi-

ijQP^jtai , >cai egtv a<xigs /f/^coj'. dem negavit, et est infideli deterior.

9. XHQ^ y.aTaXeyead-co fii] tlarTOv 9. Vidua eligatur non minus sexa-

irwv e^i]xovTa yeyovvla, evog av8Qog ginta annorum
,
quae fuerit unius viri

yvvri , uxdr

,

10. iv eQyoig yaXorg fiaQTVQHfuvri , 10. in operibus bonis testimonium

el eTeHvoTQocprjaev , ei i^evo86xijaev

,

habens, sifilios educavit^^ si hospitio

£1 ayicov <n:68ag evtxpev , ei &Xi^Ofiivotg recepit, si sanctorum pedes lavit, si tri-

iizrJQxeaev , ei '^zavTi eQyco aya&^ iTzr^- bulationera patientibus subministravit,

y.oXov&r^ae. si omne opus bonum subsecuta est.

a) 3Joh. 4.

1 1. vetoTeQag 8e yjiQag izaQaiTOv' 1 1. Adolescentiores autem viduas

orav yoLQ xaTacQijvidacoat. tov xQ^~ devita ; cum enim luxuriatae fuerint

gov
,

yafietv &ehaiv

,

in Cliristo, nubere volunt;

12. ix^aai y.Qifia, oti ttiv <:zqco- 12. habentes damnationem, quia

T;/y <:zigt.v ri&eTr^aav. primam fidem irritam fecerunt;

i3. afia 8e xa) aQyal fiav&dvsat 1 3. Simul autem et otiosae discunt

^eQieQXOfievai Tag oiaiag , a fiovov 8e circuire domos; non solum otiosae, sed

UQyai , dXXd xal (fXvaQOi xal <RSQieQ- et verbosfie, et curiosae, loquentes,

^ot , XaXuaai rd fi?] 8eovTa. quae non oportet.

i4' ^uXofJiai hv , vecoTeQag "f ya- \l\. Volo ergo juniores nubere, fi-

fieXv , rexvoyoveTv, oixo^eanoTeiv
, fXT]- lios procreare, matres familias esse,

8efiiav difOQfiijv 8i86vai Tcp dvTiy,eifie- nullam occasionemdareadversarioma-

yc*} Xoidoniag ydQiv. ledicti gratia.

i5.
rfi^i ydQ Tiveg i^eTQda^r^aav i5. Jam enim quaedam conversae

CTziao} Tov aaTavd. sunt retro ^) satanam ^\ a) c. i, 6.

v. 4. MaXov nat omitt. Mt. et Gb. — v. 7. Ed. 1. 2. Er. Mt. et Gb. iraQ-

ayy£?J.s. — v. 14. C. add. ^TjQas. ») iSgo. add. post.
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1 6, eiTig mgog y mgtj axsi Z^Q^'^^ ? 1 6. SI quis fidelishatet vlduas, siib-

i^KaqzuTCo avraig , xal firi ^aQeiad-oj miuistret illis , et non gravetur Eccle-

^ i-Ay.h]6ia , 'Iva Taig ovTcog piQ^^^' ^^^ • "^ i^s
,
quae vere viduac sunt, suf-

i7iaQX8(jr}. iiciat.

1 7. 01 naXSg izQOEgmrsg TCQsa^v- 1 7. Qui bene praesunt presbyteri

,

TSQOL diTcXijg tifirjg a^LOvadmaav
, fia- duplicl honore digni habeantur; maxi-

Xiga ol TioniMVUsg iv ^.oyop y,al dida- me ,
qui laborant in verbo et doctrina,

cxaXia.

18. Xtysi yaQ ^ yQacpri' ^sv aXo- 18. Dicit enimScriptura: „Nonal-

^vca ov (pifjLcoasig. y>ai' a^iog 6 iQ- „Iigabis os bovitrituranti^^^^ et: ^Di-

ydzrjg TOv fnad-s avTOv. ^Dgwus est operarius mercede sua^V*
a) Deut.25,4. iCor.9,9. b) Mattli.10,10.

19. xojT« izQSG^vtsQB y.az7]yoQiav 19. Adversus presbvterum accusa-

fi7] 'jzaQadsya , ixTog si fiTj iizl dvo ij tionem noli recipere, nisi sub duobus

T^Qimv fxaQTVQcop. aut tribus testibus ^\ a) Deut.1.9,15.

20. Tovg ai^aQtdvovzag ivcoiziov 20. Peccantes coram omnibus*^ ar-

iRdvTCov sXsyis , Iva xal ol Xoinol cpo- gue; ut et caeteri timorem habeant.

^0VSX(O6i. i

a) Matth. ,8,17.

2 1 . diaiAaQTVQOfJLai ivcoTZiOv tov 2 i . Testor coram Deo et Christo Je-

'&SOV Kal y.vQL3 , lijaov /Qigov , yia\ su, et electls angelis ^)*^, ut haec cu-

%£v ixXsKTcov dyysloov, tva Tavza stodias sine praejudicio , nihil faciens

cpvldi^rig XcoQig izQO-Aoifiatog
,

firjdEV in alteram partem declinando.

<KO!.ojv Y.a^zk 'KQoay.haiv. ^^ Matth. 25, 3i.

22. x^iQag taxsojg fifjdsvl iKi/ridsi
,

22. Manus cito neminiimposueris^^,

lAtjds y.Oivojvsi dfiaQziaig dllo%Qiaig. neque coiiununicaveris pcccatis alienis.

csavTOv dyvov T}]QSi. Teipsum castum custodi ! 3)0.4,14.

2 3. fir]ysTi vdQOTZOTSi, dXX oivqj 2 3.^NoU adhuc aquam bibere; sed

oliycp yQOj did tov gofiayov as yial modico vino utere proptei* stomachum

tdg <7ivy.vdg an dadsvslag. tuum , et frequentes tuas infirmitates.

24. Tivojv dv&Qfoizcov ai dfiaQTiat 24. Quorumdam hominum peccata

*izQo8i]Xoi slai , 'KQodyuaai slg y.Qiaiv' manifesta sunt
,
praecedentia ad judi-

Tial ds '4al iizay.olBd-ovaiv. cium;quosdam ^)autemetsubsequuri-

tur.

2 5. (oaavTOjg y.al tcI aaXd sQya 20. Similiter et facta bona mani-

'KQ68)]Xd igi' y.al Ta dlXcog s^ovTa festasunt; etquaealiter sehabent, abs-

:iQv[i)]pai ov -^- dvvaTai. condi non possunt.

C A P. VI.

< . '^Oaoi sialv vtzo ^vyov dsXoi , Tug 1 . Quicumque sunt sub jugo servi,

tdiug dsaiiOTag izdar^g Tifxijg d.^Ug y- domlnos suos omni honore dignos ar-

ysia&ooaav , Iva fir] to hvofjta th -dsu bitrentur, ne nomen Domini et doctri-

nal }] didaaKdXia ^Xaacpr]fir]Tai. na blasphemetur.

v. 25- Efl. omn. Er. (Jvvavrai.

)) iSgo. add. pjus. 3) iSgo. quorundam autem subsequunlur.
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2. 01 dl m^it^' f/oyrfj; dec-orag ^^ 2. Qui aiitem iideles habent domi-

y,(iTa(fQOVEiTts)(jav, ori adeXcpoi eigiv* nos, noncontemaant, quiafratresKunt;

dXXa fidXXov 8uXevk%(ocav , oti Tzigoi sed magis serviant, quia fideles sunt

etat xal ayaTtr^rol j ol Tr^g eveQyt^yfag et dilecti, qui beneftcii participes sunt,

dtriXafi^avofievot. tavta dtdaaxs y.al Haec doce , et exliortare

!

czaQaxdXei.

3. ei %ig heQod(da(S',iaXei, na) firj 3, Si quis aliter docet, et non ac-

^QoaeQXStai vyiaivuai Xoyoig, roTg tJ quicscit sanis sermonibus Domini no-

y.vQis ijf4.av , iij6b %Qi<5u , xaj tj %ax stri Jesu Christi , et ei
, quae secundum

tvae^eiav dida^yaalifi, pietatem est, doctrinae
,

4- TeTV(fo}Tai
, firi8ev iiiigdfisvog , 4- superbus est, nihil sciens^), sed

dXXcc voacov asQl i^riT/jaeig aal Xoyo- languens circa quaestiones , et pugnas

ficvj^iag, e^ (ov yivezai (pd-ovog, sQig

,

verborum; exquibusoriunturinTidiae,

^Xa(j(firjfiiai , VTCOvoiai 'KOVijQal

,

contentiones, blasphemiae, suspiciones

malae, a) iCor. 8, i. a.

5. "j- diaTcaQaxQiiSal die(pO-antjievcov 5. conflictationes hominum mente

avi^QcoTZcav xov vbv y.a\ d^rzegeQrjfievcov corruptorum, et qui veritate privati

Tz/i? dXr^&eiag , vof/ntovtmv , noQiaiiov sunt, existimantium quaestum essepie-

slvai ZTjv svae^eiav. d(f)igaao dTco t(ov tatem.

V018TO)V,

6. sgi ds aoQiafiog fieyag ^ svai- 6. Est autem quaestus magnus pie-

^eia fierd avTaQxeiag. tas cum sufiicientia.

7. ov8ev yaQ eiariveyy.afiev eig tov ^.Nihilenimintulimusinhuncmun-

yoafiov. 87jXov, oti ov8s i^sveyasiv ti dum; haud dubium, quod nec auferre

^vvafie&a. quid possuraus "^ a) Hiob 1, 21.

8. exovreg 88 8iaTQ0(fcig 'Aat axe- 8. Habentesautem alimenta, etqui-

TtaafiaTa, TUTOig } dQ}<ea&rjaof4.ed^a. bus tegamur, his contenti sumus ^).

9. 01 8e ^uXoiisvoiitXuTsZv ifx^RiTZTu- 9. Nam qui vohmt divites fieri, in-

civ sig <n:siQaafiov xal <n:ayi8a aal i^Ki- cidunt in tentationem , et in laqucum

{)vfiiag izoXXdg \ dvo^Tsg y.al §Xa^s- diaboli*\ et desideria multa inutilia,

Qag , aiTivsg ^v&i^uai Tsg dvd-Qcoaug et ncciva, quae mergunt homines in

iig oXs&QOV y.al d^JZcoXeiav. interitum et perditionem. a)Matth. 19,23.

1 o. QiZa yaQ <jzdvT(ov twv y.ay.cov 1 o. Radix enim omniura malorum

igiv ri (fiXaQyvQia, rjg Tivsg OQsyofisvoi, est cupiditas
;
quam quidam appeten-

dizsTzXav/j&r^aav d^jzo Trjg <:zicscog , y.ai tes, erraverunt^^ a iide, et inseruerunt

tavTug izEQisTzsiQrzv b8vvaig <:zoXXaTg. se doloribus multis. a) Aiatth. 13, 22.

11. av 8s , (o dv&Qco^ns tu '&su , 1 i. Tu autem, homo Dei ! haec

vavTa cpsvys, 8icoy.s 8s 8iy.aioavvr^v

,

fuge; sectare vero justitiam, pietatem,

ivae^stav , izigiv , dydizrjv , vnofiovrjv

,

iidem, charitatem ,
patientiam, man-

gzQciOTrjTaf, suetudinem.

12. dycoviXu Tov y.aXov dycova Trjg i 2. Certabonumcertamenfidei, ap-

szigscog, iiziXa^u Trjg alcovis ^cor^g , eig prehende vitam aeternam , in qua vo-

V. 5. E(I. 2. 3. 4. 5. Er. 7raga§iaT(ji^at. — v. 8- C. dpy.sc&Tjaojtisd-a. —
V. 9. C. a,VOvrjTbS. 1} 1692. 1598. 1624. „suinus " et Lucas Brugensis. iSgo, iSgS. simus.
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^y f i'A7Jj&r]g, xa) &fioX6yj](jag r^v catus es , ct confessus ^^ bonam confes-

^alyv QfioXoytav ivco<Riov ^oXX(ov iiaq^ sionem coram multis testibus. a) Act.i6,3.

'^VQCOV.

x3. 'KaQayyiXT.oa cot, ivcoiiiov Ta i3. Praecipio tibi coram Deo, qtii

x>fSj <r« ^(x)o<KOiuvT0g za <:zdvi:a, y>a\ vivificat omnia « et Christo Jesu, qui

XQigu i7jC8, Tu {laQTVQriGavTog iiii testimonlum reddidit sub Pontio Pila-

iiovxis mhxTs tTjv '/.aXijv Ofjioloyiav

,

to^^, bonamconfessionem; a)Joh. 18,36.37.

14. Ti]Q^6ai cs i:7]v ivToXijv aam- \l\. ut serves mandatum sine ma-
lov j avE^KiXijnTOV

, fj,sxQi' Tijg iiTi.cpa- cula, irreprehensibile usque in adven-

^siag TOv y.vQi8 rjftcov , i?]aov XQi<^ov
.,
tum Domini nostri Jesu Christi,

i5. ijv yaiQoXg idioig -j- dsi^st 6 1 5. quem suis temporibus ostendet

fxay.czQiog yal fxovog dvvdgrjg , 6 ^a- beatus et solus potens , Rex regum, et

GiXsvg Tcov §a6iXsvov%cav , %a\ avQiog Dominus dominantium

,

TOJV yvQisvovucov y

16. f fAOvog s^cov ad-avaciav, 16. quisolushabetimmortalitatem,

(pcog oi'Aoov d^RQOCizov , ov sldsv bdslg etluceminhabitatinaccessibilem, quem

av&Qco^Roov , iids f IdeTv dvparai, cp nuUus hominum vidit^^, sed nec vide-

ivifiTj >ial TiQciTog alcoviov. dfiyv, re potest ; cui honor , et imperium sem-

piternum. Amen. a)Joh. 1,18.

17» ToTg izXucioig iv t^ vvv aicovi 17. Divitibus hujus seculi praecipe,

j- TtaQayysXXe
, firj v\pt]Xo(pQOVEiv

, firj- non sublime sapere ; neque sperare in

8s ijliziy.svai iizi <izXut8 ddtjXoTtjTi, dXX incerto^^ divitiarum , sed in Deo vivo,

.ivT(^dEo), To} ^ojvTi , T(^ czaQ8]^ovTi qui pracstat uobis omuia abuude ad fru-

tjfjiiV •] ^dvTa czXsaLojg Eig dnoXavaiv

,

endum; a) Lnc. 12, 16-21.

18. dyad-osQysTv , <7zX8TeTv iv sQyoig 18. bene agere, divites fieri in bo-

iiaXoTg , evfxsTadoTog Ehai, aoivoDvr/.ug, nis operibus, facile tribuere , commu-

nicare

,

1 9. d<KO&r]aavQiSovTag iavToTg &E- 1 9. thesaurizare ^^ sibi fundamen-

fiiXiov y.aXov slg to fxsXXov , iva i^KiXd- tum bonum in futurum ; ut apprehen-

^mVTai TTJg f aloDvis ^oDtjg. dant veram vitam. a) Matih. 6, 20.

20. w Tifjiod^SE, Tfiv -f 7zaQa'AaTa- 20. O Timothee! depositum^^ cu-

•&^itriv cpvXa^ov , iy.TQSizofisvog Tag stodi, devitans profanas vocum novi-

fs^^Xsg ysvocpGiviag yal dvTi&iaEig Tijg tates , et oppositiones falsi nominis sci-

"^pEvdcovvfis yvcoasojg

,

entiae, a)2Tim. 3, 14.

21. 'ijv Tivsg iizayysXXofiEvoi keql 2 i. quamquidampromittentes, cir-

Trjv izigiv Tigoxrjaav. rj x^Q^S fiETa as. ca fidem exciderunt ^\ Gratia tecum.

f dfir]v. Amen. a) zTim. 3, 18.

V. 12. Ecl. omn. Er. St. et Mt. xac tyilrj^T]?. — v. 15. C. Sat^j}. —

.

V. 16. o omitt. Ecl. 2- Er. — "Ed. 1. Er. elSuv. — v. 17. C. iraQayyeXs.

— "Ed. omn. Er. et St. 7r?.8ctojg navra. — v. 19. Gb. oVrcyS ^w/^ff. —
V. 20. Gb. et Mt. naQa&jjyirjv. — v. 21. «V'?*' omitt. Gb.
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1. IlavXog, -j- ci^jzogolog 17](J8 '/QigS i. Paulus, Apostolus Jesu Christi

Sid M.ijfiazog &S8 y.aT liiayy^Xiav per voluntatem Dei secundum promis-

^G)^^, trig Iv XQf-^^ ItjaS

,

sionem vitae, quae est in Christo Jesu.

2. Tifxo-OECp, aya^KTjv^) Thxvoy yd- 2. Timotheo charissinjo filio^^ gra-

Qig , iXeog , sio^vrj dao &88 TzarQog tia, misericordia, ^) pax a Deo Patre,

•Aai jf^iga irjoa , re xvQiy rjfxmv, et Christo Jesu Domino nostro.

a) I Cor. 4, i5.

3. xuQiv syco Ttp &8cp , cp XoiTQSvco 3. Gratias ago Deo ^), cui servio*^

aito 'rzQoyovGJV iv y.a&ccQa 6vv8i8ria8i

,

a progenitorihus -^) in conscientia pu-

Gjg adiaX^L^nxov f/co Tijv <7C8qi gs fivEi- ra, quod sine intermissionehaheam tui

av iv zaig de^OEai (4,8 vvy.Tog y,al rj- niemoriani in orationibus meis , nocte

fitQag

,

ac die; a) Act. 24, 14. 16.

4. iizmo&av (js ISsTv, fjisfivr^fievog 4» desiderans te videre, mcmor la-

G8 rcov Say.Qvojv, Iva XciQag -^ itlri- crymarum tuarum , ut gaudio implear.

QCO&CO
,

5. v^zofjLviiaiv ).afi§dvcov rrjg tv aoi 5. Recordationem accipiens ejus fi-

dvvczoy.Qiro mgscag, ^rig ivorArjas nQoo- dei
,
quae est in te non ficta ^\ quae et

rov iv tJ f^dfif/ri as , f Xcotdi , y.al tJ habitavit primum in avia tua Loide, et

f fir^TQi as , svvixri' 'n.insiafiai 81

,

matre tuaEunice^^, certus sum autem

OTi xaliv aoL quodetinte. a)Plui.2,i9-2 2. b)Act.i6,i.

6. di Tjv aiTiav dvafiifivrjaaco as

,

6. propter quam causam admoneo

ava^co^n^vQsTv t6 i^Qiafia tov &sov
,

te , ut resuscites *) gratiam Dei
,
quae

igiv iv aoi did Tijg iiii&iastog tcov estinteperimpositionemmanuummea-

XSIQWV flH. rum. a)iTim. 4, 14.

7. ov yaQ idcoy.sv rifiTv 6 &sog <kv8v- 7. Non enira dedit nobis Deus spi-

fia dsiXiag , dXXd dvvdfiscog nal dyd- ritum timoris ^^ ; sed virtutis , et dile-

nzr^g 'Aai acocpQoviafiov. ctionis, etsobrietatis. a) Rom. 8, i5.

8. fiv^ ovv i<KfaayvvOyg to fiaQTv- 8. Noli itaqueerubescere ^^ testimo-

q:ov tov XVQI8 r^fiav
, fir^ds ifxs , tov nium Domini nostri, neque me vinctum

diofitov avTOv , d7.Xa avyAay.oizd&rjaov ejus; sed collabora Evangelio secun-

TOi svayyalicp xciTd dvrafiiv dsov

,

dum virtutem Dei, a) R.om. 1, is.

9. Tov ccoaavTog rifidg '/.al yaXi- 9. qui nos liberavit, et vocavit vo-

cavTog 'y.7.riasi dyin, a y.aTd rd sQya cationc sua sancta , non secundum o-

V. 1. C. omitt. i7;(jS ^Kptffs. — v. 4« C. TrXyo&oj. — v. 5« C. /.onSrj. —
"Ed. omn. Er. ut/rfQi.

1) 1590. et pa.\ a Deo patre nostro. 2) iSgo. add. meo. 3) logo. add. meis.
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rji^v , aXXa y.ax Ibiav CiqoOe(jiv y.at pera nostra , sed secundiim propositum

2(iQif , 'cTjv dodsTcav rjfiiv iv /^tcaj suuni , et gratiam
,
quae data est nobis

i7jaov TZQO 'iQovoov alcovicov

,

in Christo Jesu ante tenipora secuia-

ria ^\
a) 1 Cor, 3, 7. Eph. 2, 8. 9.

10. q)avEQcodsi<yav ds vvv 8ia tr^g i o. Manlfestataest autem nuncper

l<Kiq)avsiag 'zov acoTrJQog '^ficjv , Iridov illuminationem Salvatoris^^ nostri Je-

'/Qigov , yciTaQyijaavzog fisv tov dd- su Christi, qui destruxit quidem mor-

varov j cpcoTiaavTog ds ^cor^v nal «- tem^\ illuniinavit autem vitam et in-

(^daQalav dia xov svayysXis

,

corruptionem per Evangelium,
a) Tit. 1,5. b) Hebr.2, 14. i5.

11. slg itsO^rjV iyco miqv^ yal 1 1 . in quo positus sum ego praedi-

a<n:6(;oXog y,al dtdday,aXog i&vav. cator, et Apostolus, et magister Gen-

tium ^\ a) 1 Tim. 3, 7.

13. di rjv ahiav ycai. tavra Tid- i 2. Ob quamcausametiamhaecpa-

(yjfoa. dXX uy iTzaiayyvoiiai. oldayaQ, tior, sed non confundor; scio enim,

^ Ttsntgsvya , yal <n:s<Ksiafiai , oti dv- cui credidi , et certus sum, quia potens

vatog igt , ttjv -[• izaQaxara&riy.ijv fifi est depositum meum servare in illum

(^vXd^^ai slg iy.siv?]v ryv rjfisQav. diem ^\ a) c 4, 8.

i3. VTZorvTLcoaiv s^s vyiaivovrcov 1 3. Formam habe sanorum verbo-

Xoycov , cor izaQ ifiov ^asaag , iv 111- ruiii
,
quae a me audisti in fide et in di-

gsi yal dydizxi , t'^ iv yQigc^ i,7]aov. lectione ^Mn Christo Jesu. a) 1 Tim.1,5.

14. T)jv yalriv f <RaQax)-}]y7]v Cfv- i4- Bonum depositum custodi per

7.a^ov did rtvsvfjiarog dyis , rov ivoi- Spiritum sanctum ,
qui habitat in no-

xovvTog iv 7]f.iTv. -X. bis.

i5. oUag rovro , ori dnsCQCjfcpT]- i5. Scis ^) hoc, quod aversi sunt

ai/.v fis Tzcivrsg 01 iv t§ daic^, (avjigi, ame omnes, qui in Asia sunt, ex qui-

f ^vysXXog yal SQfwysvr^g. bus est ^) Phigelus, et Hermogenes.

1 6. dcpr^ sXsog 6 yvQiog r^ ovi]ai- 1 6. Det misericordiamDominus 0-

(poQU otyco, ori 'KoXXdyig fis dvsxpv^s

,

nesiphori domui; quia saepe me refri-

y.al r^v dXvaiv fis ovy. f iTzrjayvvd-)]

,

geravit, et catenam meam non erubuit

;

1 7. dXXd ysvofisvog iv Qcofir], a^KS- i?- sed cum Romam venisset, so-

daiOTSQOv i^i]ri]as fis , yal svqs licite me quaesivit, et invenit ^\

a) Act. 28, 20. 3o.

18. (dcpi] avzc^ 6 yvQtog , svqsiv 1 8. Det illiDominus inveniremise-

eXsogmtQd y.vQiu iv izsivr} t?J r]fiSQa)

,

ricordiam a ^) Domino in ilia die. Et

aal oaa iv icpsac^ h^yovr^as
,
^sXriov quantaEphesiministravitmihi, tume-

€v yivcoay.sig. lius nosti.

C A P. 11.

1

.

:^v ovv , rsyvov fxs , ivdvvafiov 1 . Tu ergo , fili mi !
confortare iii

iv rrj idQiri . t^ iv lQtg(} h]aov

,

gratia ,
quae est in Christo Jesu

!

2. y.a], d 7]y8aag rtaQ ifiov dtd 2. Et quae audisti a me per multos

V. 12. St. Gh. et Mt. TraQad-TjHTjv. — v. 14- Ed. oinn. Er. TCaQaxarad-ijHfjV.

^ V. 15. Ed. onm. Er. ff-vyalo?. — v. 16- Ed. 1. Er. et C. inaiQ'/,vv»rj.

i5gy. atltl. cnim. 2) iSgo. est Philetus. iSjS. Phigellus. 3) iSgo. a Deo.
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noXhov fiaQTVQCov] zavza rraQa&a testes , haec commenda fidclibus homi-

nigoTis' avd-QcoTzoig, oiTivEg Uavol eaov- nibus, qui idonei erunt etalios docere.

Tai, 'Aal tT¥Q8g didd^ai.

3. Gv ovv 'Aay.ond&i^aov cog '/.aXog 3. Labora sicut bonus milcs Christi

CQatiaTijg irjaov '/Qigov. Jesu.

4- ovdc^ig goaxevovLEvog iu^Jz^JxETat 4« Nemo militans Deo implicat sc

TaTg Tov ^ia TCQayiiaiEiaig , iva tw ncgotiis secularibus, ut ei placeat, cui

^QaToloyrjaavTi aQ^arj. se probavit.

5. iav ds 'Aal dd-),^ T(g , ov gscpa- 5. Nam et qui certat ^^ in afrone,

fOVTai, idv f.i?i vofiifiag dOlr^ari. non coronatur ^), nisi legitime certa-

Verit. a) I Cor. 9, 24-27.

6. Tov xo^^TiravTa yscoQyov dsi TtQoj- 6. Laborantem agricolam oportet

Tov Ta-i^ y.aQTi^v fnsTaXafz^dvsrv. primum de fructihus ''^ percipere.

a) 1 Tim, 4, 16.

7. vosi , d Xsyo)' dcpr] ydQ aoi 6 7. Intellige quacdico! dabit enim

y.VQiog avvsaiv iv <n.dai. tibi Dominus in omnibus intellectum

!

8. fivqfjiovsvs hjaovv XQigov iyr^- 8.Memoresto,DominumJeaumChri-

ysQfisvov iy. vsyQcov , i/. aTZSQfiaTOg stum rcsurrexisse a mortuis, cx scmine

davld, '/.aTa to svayysliov fia, David ^\ secundum Evangelium me-

Um ^^
, a) Rom. 1,3. b) Pliil. 2, 8. 9.

9. sv 03 'Aa'/.o<u:a&(a fis^/ni dsafiav
, 9. in qao laboro u.sque ad vincula,

drg '/.ay.aQyog. dl)! 6 Xoyog tu r>£a « quasi male opcrans ; sed verbum Dei

dsdsTai. non est alligutum ^\ a) Pliil. 1, 12-14.

10. did T8T0 izdvTa V7Z0fisv(o did 10. Ideo orania sustineo propter e-

Tug ixXsy.Tsg , Iva -/.al avzol acoTr^- lectos, ut et ipsi salutcm consequan-

Qtag Ti"/coai , Trjg iv XQig^) Ir^aii
, fis- tur

,
quae est in ChristaJesu , cum glo-

Ta do^/jg alcoviL'. ria coelesti.

1 1 . aigog 6 Xoyog ' sl yaQ avvan- 1 1 . Fidelis sermo : Nam si commor-

sdiivofxsv , y,al av^^aofisv. tuisumus, etconvivemus^^; Rom.6,4.sqq.

12. si vnofisvofisv , '/al avfJL^aai- 12. Si sustinebimus , et conregna-

7.svaofisv. sl aQVHfisd^a , '/.dy.sivog aQ- bimus; si negaverimus, et ille nega-

vr^asTai ijfidg. bit^^ nos

;

a) iMaith. 10, 32. sqq.

i3. SL d-jigafA.sv, iy.sXvog iiigog i3. si non credimus, ille fidelis ^^

fisvsL aQvqaaa&ai savTov k dvvaTai. permanet, negare se ipsum nonpotest.

a) Rom. 3, 3. sqq.

14. Tavra vrzofAffivria'/.s, SiafiaQ- i 4- Haec commone , testificans co-

TVQOfisvog ivojcziov Ta '/.VQia
,

fiij Xo- ram ^) Domino. Noli contendere ver-

yofiaysiv , slg bdsv ^QrjaifWV , iizl '/.a- bis^^; ad nihil enim utile est, nisi ad

Tagnocffi tcov dy.aovrcov. subversionem audicntium. a) i Tim.6,4.5.

i5. a^Ku^aaov , asavTov d6y.(fiov 1 5. Solicite cura tc ipsum probabi-

^aQagrjaca TCp d'scp , iQydrrjv dvsizai- lcm exhibere Deo , opcrarium inconfu-

cxvvTOv , OQ&OTOfiuvTa Tov Xoyov Trjg sibilem , recte tractantem verbura ve-

dXrid^slag. ritatis.

i) iSgo. coronabltur. 2) iSgo. coram Deo.
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1 6. tag ds ^s^r^lijg aeroipcoviag 1 6. Profana autem , et Taniloqui*

vzEQugaao, im TiXeioP yaQ nQOxoijJS- devita ! niultum enim proficiunt ad im-
civ aos^tiag, pietatem

;

1 7. 'Aal 6 Xoyog avrav (og ydy^ 1 7. et sermo eorum ut cancer ser-

yQaiva ro^ajv e^ei , cov igiv vfisvaiog pit; exquibusestHyraenaeus^^, etPhi-

aal (piXriTog
, letus

,

a) 1 Tim. 1. 20.

18. oiTiveg iieQi rr^v dXi^Osiav ri- iS.quiaveritateexciderunt, dicen-

goxr^aav , Ityovzsg , tTJv dvdgaGiv ijdij tes resurrectionem esse jam factam , et

yeyovtvai * y.ai dvaTQSTcacji t/jv zivcov subverterunt quorumdam fidem.

f^igiv,

19. fxevtoi. gsQEog defitXiog rov 19. Sed firmum fundamentum Dei

'd-eov egriV.ev , tjojv Tfjv ecpQayida rav- stat, liabens signaculum hoc : Cogno-

ti^v' eyvco y.vQiog tovg ovtag avtov. vitDominus, quisuntejus^^; et: Disce-

y.ai' anogTjTco aTto ddiy.iag ndg 6 6- dat ab iniquitate oiimis, qui *^)nomi-

vofial^cov To ovofia f y.vQlfi. nat nomen Domini

!

a) Joh. 10, 14.

20. ev fieyaXrj ds oiyia ux egi fio- 20. In magna autem domo non so-

vov ay.evrj ^Qvad ycii dQyvQa , dXld lum sunt vasa aurea et argentea , sed

y.ai '^vh.va y.ai ogQay.iva , yal d ^ev et lignea et fictilia^^; et quaedam qui-

tig rifA,?jv j a de sig dtifiiav, dcm in honorem, quaedam autem ia

contumeliam. a) Matth.i3,24-3o. 47-49.

2 1 . eav 8V Tig iyyad^ciQr} eavTov 2 1 . Si quis ergo emundaverit se ab

aTio T8TC0V , {- egai. ayevog elg Tifitjv

,

istis, erit vas in honorem sanctificatum,

rjyiacjfAevovfyal ev/Qi]gov tqj deaiioTri, et utile Domino, ad omne opus bonum

sig izdv sQyov dya&ov riToifxaafievov. paratum.

22. Tag de vecoTeQiy.dg i<Ki&vfiiag 22. Juvenilia autem desideria fuge,

(pevye , dicoys 8e diaaiOGvvriv , Ttigiv, sectare verojustitiam , fidem, spem ^),

dyditrjv , siQ^vrjV fieTa Tmv iiziyaXnfie- charitatem , et pacem cum iis , qui in-

vcov Tov y.vQiov iy. 'AadaQag yaQdiag, vocant Dominum de corde puro.

23. Tag de ficoQag y.ai dTtaidevTeg 28. Stultas autem ct sine disciplina

^rjTi](jeig <KaQaiTOv , sidcog , oti ysv- quaestiones ^^ devita; sciens quia ge-

i>a6i ludxag. nerant lites. «) 1 Tim. 1, 4.

24. dovXov de yvQiu ov det fiax^- 24. Servum autem Domini non o-

cd^ai , dXX' rJTtiov ehai itQog izdvTag, portet litigare; sedmansuetum esse ad

didaHTiHov, dve^ixanov

,

omnes, docibilem, paticntem*^, Tit.1,7.

2 5. iv 'JZQriOTr^TiizaidevorTa Tovg 2 5. cum modestia corripientem eos,

dvTtdiaTidefieveg
, fi/jizoTE 8(» avToTg quiresistunt veritati^nequandoDeus'"*^

o dsog fisTaroiav sig iiziyvcoaiv dXr^- det illis poenitentiam ad cognoscendam

&siag, veritatem; a) Maith. 19, 26.

26. xal dvavriipcocsiv i^ Trjg tov 26. et resipiscant a diaboli laqueis,

dia^oXu <7zayi8og, i^coyQrjfiivoi. viz av- aquo captivi tenentur ad ipsius volun-

Tov sig TO iysivu 'Q'eXi]fia. tatem.

V. 19. Ed. omn. Er. et St. y.Qi^s. — v. 21. Ed. 4. 5. Er. iods. — "Ed.
omn. Er. omitr. viat.

1) iSgo. qui invorat. ?) 1690. iSgs. i5<)3. iSgS. Romana 1624.: fidem , spem ,
chantalem.

Flantintanas editt. ct Lucas Brugensis oniittunt „spem."
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C A p. IH.

1 . TovTO 8s yivG}(jH8 , OTi iv £(T;fa- i . Hoc autem scito
, quod in novis-

TCJf? tiiibQaig £vgi]aovzai y,aiqoi ;faP.£- simis diebus instabunt tempora peiicu-

'Kol. losa *\ a) 1 Tim. 4, i.

2. saovrai yuQ •{- ol av&Qco<n:oi (piX^ 2. Erunt homines se ipsos amantcs,

avroi, qiiXaQyvQOi, aXa^ovsg , v^keq- cupidi, elati, superbi, blasphemi, pa-

i^q)avoi
,

^Xda^pfiiioi ,
yovsvaiv dicei- rentibus non obedientes, ingrati, sce-

\)sig, dxdQigoL , dvoaioi, lesti,

3. dgoQyoi, daaovdoi , did^oXoi, 3. ^^ sine affectione, slnc pace, cri-

axQaTsTg , dv/jfiSQOi , dcpiXdya&oi , minatores, incontinentes, immites, sine

. benignitate, a)v.3-5. cfr.Luc.i-, 26-30.

4. TtQodoTai. , <jTQo:zs'utTg , Tszvqico- 4« proditores
,
protervi , tumidi , et

fiivoi, qjiX^dovoi [zdXXov 7j qnXo&sot, voluptatum amatoresmagis, quam Dei,

5.syovTsg fiOQCfKoaiv svas^siag , T)]V 5. habentes speciem quidem pieta-

ds dvvafiiv avTijg ^Qvri(isvoi. aal Ta- tis, virtutem autem ejus abnegantes.

Tug (moTQSTTB. Et hos devita !

6. BH TUTcov ydQ slaiv ol ivSvvovTsg 6. Ex his enini sunt, qui penetrant

etg Tag olxtag , nal f alyjiaXcoTi^ovTsg domos, et captivas ducunt muHercutas

-|- yvvaindQia asacoQSVfisva afiaQTiaig, oneratas peccatis, quae ducuntur variis

ayofisva im&vfiiaig iioi/niXaig
,

desideriis ;,

7. iKiVTOTS fjtav&dvovTa , yai f^rj- 7. semper discentes, et numquam

dsizoTS stg iiiiyvcoaiv dXijd^siag iXdsTv ad scientiam veritatis pervenientes ^\

dvvdfisva. ^) '
^°'"-

"' '• ^-

8. ov TQonov ^s iavvijg -Aal iafi^QTJg 8. Quemadniodum autem Jannes et

dvTsgijaav ficovasT, \ utco y,(d iSTOi Mambres restiterunt Moysi'^^; ita cthi

dvOigavTai Ty dXridsict, dv&Qco^izoi resistunt veritati, homines corrupti

naTSCp&aQfisvoi tov vovv, ddoxtfioi mente,rcprobicircalidem, a)Exod 7,11.02.

^sqI tjjv Tiigtv.

9. dXX' 8 <7iQoy.6\l.fiiatv i^Ki \ aXsTov* 9. sed ultra non proficient; inslpi-

^ yuQ dvoia avTcov S'AdtjXog sgai Tcd- entia enim eorum manifesta erit omni-

Gtv , ojg yai 71 iy.sivcov iyivsTO. bus, sicutetillorum^^fuit. a)Exod.9,i8.

10. av ds <itaQ7]y.oXovdt]ycig fin ti} i o.Tuautemassecutuses meam do-

bidaayaXicc, ttJ dycoyfi , ttJ itQO&s^asi

,

ctrinam , institutionem , propositum,

Ty izigsi, Trj fiayQod^vfiict, t^ dy(i<jzy

,

fidem, longanimitatem , dilectionem,

Trj vizofiovii, patientiam,

11. ToTg dicoyfioTg, ToTg TcaO/jf^a- 1 1. persecutiones, passiones
, qua-

aiv , old fjioi \ iysvsTO iv dvTiox^ict

,

lia mihi facta sunt Antiochiae^\ Ico-

iv lyovicp, iv XvgQOtg , oiug dicoyfztig nii ^^ etLy.<'tris'^^, qualespersecutiones

i<n.iivsyy.a , yal iy izdvTcov fis iQQvaaTO sustinui , et ex omnibus eripuit me Do-

6 xvQiog. minus. a) Act. 13,14 45 5o. b) Act.14,1.5.

c) Act. 14, 6. 7. i3.

V. 2. oi omitt. C. — v. 6. Ed. 2. 3. 4« 5. Er. St. et Mt. aixua^.ojrsvovTS^.

— " Ed. omn. Er. et St. ra yvvanta^ta. — v. 8. Ed. omn. Er. «rwff. —
v. 9. C. TtXtisov, — v. 11. C. iyavovTO.
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12. y.al <n:dvTeg ds ol d-tXovzeg, i 2. Et omnes, qul ple volunt vive-

svas^oog 'Cyv iv %Q>^(o ujaov , bmyijii- re in Christo Jesu, persecutionem pa-

GOvuaL. tientur.

i3. iiovriQOi ds avd-Qcaitoi 'Aal yofj- i3. Mali autem homines et seducto-

teg <KQoy.o\p86iv liu to x&Tqov , Tila- res proficient in pejus , errantes, et in

i>MVTeg y.ai irXavojfAi-voi. errorem iiiittentes.

i4' Gv ^e fAtve iv oig 'iiiaOeg aal i4« Tu vero permane in iis, quae

i<7LiC(x)0'rig j eldcog , <jzaQa Tivog ey.a- didicisti et crcdita sunt tibi; sciens a

0'eg

,

quo^^ didiceris. a) c. i, i3.

i5. y,a\ oti d<n:o ^Qecpug td itQa i 5. Et quia ab infantia^^ sacras lit-

yQaiiiJiaxa oldag , t« dvvdfievd oe go- teras nosti, quae te possunt instruere

qjiaai elg ocjtyQiav, did <n:igeo}g , T^g adsalutem,perfidem,quaeestinChri-

Iv iQico^ ir^cov. sto Jesu. a) c. i, 5.

16. 'n.daa yQaq)ii deoTzvevgog 'aoi 1 6. Omnis ''^) scriptura^^ divinitus

mpeXiiAog <KQog didaGnaXiav , <KQog e- inspirata utilis est ad docendum, ad

Xeyyov , <JZQog eTtavoQO-oJGiv , <:zQog <n:ai- arguendum, ad corripiendum , ad eru-

belav , Tijv iv diy.aiOGvyij

,

diendum in justitia; a) zPetr.ijig-ai.

17. l'va aQTiog tJ tov '&eov dv- 17. ut perfectus sit homo Dei, ad

{)-Q03<Tzog , <KQog izdv eQyov dya&ov omne opus bonum instructus.

-|- i^riQTiGf^evog.

C A P. IV.

1. /JiaiAaQTVQOfxai -j- uv iyco ivoo- 1. Testificor coram Deo, ct Jesu

mov T8 S^eii y.ai Ta v.vQm -^ , tr]G8 '/Qi- Christo, qui judicaturus^> est vivos et

cs , T8 f/JllovTog nQiveiv ^ojvTag y.al mortuos
,
per adventum ipsius , et re-

vexQug -]- y.aTa t^v iizicpdveiav avTU gnum ejus. a) Matth. 25, 3i.

aai Tr^v ^aGiXeiav avTu'

3. y.}JQVt^ov Tov Xoyov , i^Kigr^d-i 2. Praedica verbum; insta oppor-

evy.aiQmg, dxaiQojg , eleylov , iiziTi- tune,importune^^; argue, obsecra, in-

Hr^GOv , izaQaydXeGOv iv <RdGii [lay.QO- crepa in omni patientia et doctrina.

n. ^ ^ s> jt ~ a) Act. 34, 25.
'&vfAia y.ai OiOayri.

3. egai yaQ y.aiQog, ots Tijg vyi- 3. Erit enim tempus^>, cum sanam

mvuGrjg didaGzaXiag ovy, dve^ovTai, doctrinam non sustinebunt; sed adsua

dXld y.aTd f Tag i<izid^vfiiag , Tdg i- desideria coacerxabunt sibi magistros,

blag , eavToTg i<RiGoiQSVGUGi didaGyd- prurientes auribus; a)c. 3, i-5.

Isg, y.v7]d^6fievoi tijv dy.Oijv

,

4. 'Aal dTiO ftev Tijg dhi^elag Tqv 4- et averitate quidcra auditum a-

dy.oriv d^KogQeypaGiV , i<n:\ ds Tovg fj,v- vertent, adfabulasautemconvcrtentur.

Sug iy,TQa<n:}]GOVTai.

5. 6v de VTJcpe iv <Rd6i, yay.o<7zd- 5. Tu vero vigila , in oruniI>Jis la-

•0-}]60v, sQyov <izoir^60v evayyeXigov

,

bora , opus fac Evangelistae , ministe-

Ttiv diayioviav 68 izXi^QOcpoQrj^ov. ^
rium tuum imple ! Sobrius esto

!

V. 17. C. i^7]QTvfibvoi. — \. \. av iyto et rs y.vQts omitt. Gb. — 'C. add.

9)fiojv. — '"Gb. Htt* TVV' — V. 5- Gb. ras /^Vas tiiiOvfiia?.

1) iSgo. add. enini.
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6. lyGi yuQ r^dij cntr^ofiai , xoca 6 C.Egoenimjamdelibor^^^ettenipus

'AaiQog rrig ifxtjg di^alvaewg i.q:igr^y,e. resolutionismeaeinstat. a) Piiil.2,17.

7. tov dvava, rov y.a7^6v , jjyco- 7. Bonumcertanien certavi,cursum

vi6(iaA , tov dQOfiov TET^lsy.a j ti]v consummavi , fidem servavi.

<7ligiV 'UETtlQ?]Xa.

8. XoiTCOV diroxtiTai fioi 6 Ttjg di- 8. In rcliquo reposita est mihi co-

iiaioovvr^g gicfavog , ov d^A.o^zoau f-ioi ronajustitiae^\ qunm rcddet mihiDo-

-AVQiog iv ixEiv]] t?J ')]iiiQa, 6 di- minus in illa diejustus judex; nonso-

"Aaiog y.QiTfjg , 8 fiovov ds iiiol , alXu lum autem mihi , scd etils, tjui dili-

y.ai 'KaGL ToTg iiyuizr^y.oai T/}r innfii- gunt adventum ejus'^^ Festina ad me

VBiav avTb. venire cito. a)Jac. 1,12. b) 1 Joli. 4, 17.

9. oizovdaaov , ildnTv TZQog fis tu-

Xicog. 9. Demas^^ enim me riliquit, dili-

10. dtjfzdg yaQ fis iynaTiXimv

,

geus hoc sccuiuni, et ablitThessaloni-

dyaTnjaag tov vvv aiwva , xal i.izo- caiii

,

a) PUii^m. 24.

Qtvd^tj eig dsaaaXoviy.tjv' i* y.Qt^axt^g 10. CrescensinGalatiam, Titus in

eig yalaTiav' TiTog blg dalfiaTiav. Dalmatiam.

11. Xiiy,dg izi fiovog fitT ifiov. 1 1 . Lucas ^^ est mecum solus. Mar-

fiaQy.ov dvaXa^wv, f dyE fiETa aeav- cum^'^assume, et adduc tecum ; est e-

T8. igi yaQ fWi eviQtjgog stgdiaxoviav. nim mihi utilis in ministerium ^).

a)P!nle;n.24. b)Act.i2,i2. 13,37. Col..'„io.

1 2. Tv^iy.ov ds daegeiXa eig ecpeaov, i 2. Tychicum*^ autem misi Ephe-

SUm. a) Art. 20, 4- Col. 4, 7.

i3. TO^ f qieXovtjv, ov diziliTzov i 3. Penulam , quam rcliqui Troade

iv TQcoddi 'TzaQa aaQTzcp , iQyofievog apud Carpum , veniens after tecum, et

g}t(>£ jc«r T« ^ipJa
,
fidXiga Tug fiefi- libros , maxime autem membranas.

^QUvag.

14. dXe^avdQog , 6 xaly.evg , aol- 1 4« Alcxander^^ acrariusmultama-

Xd fioi xay.a ivedei^aTO. dizodcot] av- Iamihiostendit;reddetiIIi Dominus se-

Tcp 6 y.vQiog y.UTa tu tQya uvtov, cundum opcraejus ; a)Aci. 19,33. 1 TLm.1,20.

1 5. ov y.a) av opvlciaaa. Xlav yuQ i5. quem et tu devita ; valde enim

dv&egr]xe ToTg yfieTeQOig Xoyoig. restitit verbis nostris.

16. iv T^ ^QcoTrj fin dTZoXoyia is- 16. In prinia mea defensione nemo

deig fioi avfji^KaQeyeveTO , dXXd <:zdvTeg mihi affuit; scd omnes nie derelique-

fie iyAaTeXiizov. fiy avToTg Xoyia&eit]. runt^); non illis imputetur ^\

a) c. I, i5. b) Act. 7, 59.

17. 6 de 'AVQiog fioi TzaQecrf , aal 17. Dominus autem mihi astitit^^

iredvvdfAcoae fie, iva di ifis to y.t]- et confortavit me ; ut pcr me praedi-

Qvy/j,a izXt]QO(poQt^i)fi , y.ul dy.baij izdv- catioimpleatur, et audlant omnes Gen-

T« T« e&vi]. y.al iQQva&r^v ix gofia- tes; et liberatus sum de ore^^Mconis.

TO^ XeovTog. «> J°''- '^' ''• ^> ^''"- ^' "•

18. ycai QvasTai fis 6 xvQiog aao 1 8. Liberavit me Dominus ab omni

V. 10. C. et St. HQioxTje. — V. 11. C dyays. — v. 15- Ed. omn. Er.
(fatkovTjV. St. (fsXoJvijV. I) iSgo. in ministerio.
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navxog EQy8 'n:oyt]Q8 , xai ccoasi slg trjv opere malo ; et salvum faciet in regnum

Paai7.8iav amu ^ r/jv f m^Qaviov
, qi 7] suum coelcste, cui gloria in seculase-

do^a £ig tiig aloovag tcov alcovcov. aii/jv. culorum. Amen.

19. a6<Kaaai f <izQtaxav acu av.v- 19. Saluta Priscam et Aquilam^^,

Xav y.al tov ov^jaiqjoQu oiaov. et Onesiphori '^^ domum. a)Act.i8,3.i3.

Rom. 16,3. b) c. 1, 16.

2 0. egagog 8(ieiv8v iv y.OQiv&cp. 20. Erastus ^^ remansit Corinthi,

rQOcpifiov ds aTCEXiTZOv iv iaiXtJtcp aad^e- Trophimum ^^ autem reliqui iniirraum

VOVVZa. Mileti. a) Act. 19, 22. Rom. 16, 23.

b) Act. 20, 4. 21, 39.

2 1. GTZBdaaov, izqo x^iftcovog IX- 21. Festina ante hiemem venire.

^eIv. aaizcc^Etat as sv^ulog y,al izudi^g Salutant te Euhulus , et Pudens , et Li-

nal Xivog ital xXavdia aal ol adsl- nus, et Claudia, et fratres omnes.

(pol Tzclvzsg.

22. xvQiog, it]abg XQ^^og, fisTa 22. Dominus Jesus Christus cum

Ttf 'Kvsvfiarog as. tj x^Q^? l^^^ vfi^v. spiritu tuo. Gratia vohiscum. Amen.

-|- aiiiiv.

V. 18. Ed. 3. 4. 5. Er. tmiQavtvjv. — v. I9. C. TtQiaatXXav. — v. 22. dfiriv

omitt. Gb.

EPISTOLA PAULI
A D

T I T U M.

C A p. L

1

.

TlavXog , duXog ^'>e8 , clizogoXog 1 . Paulus servus Dei, Apostolus au-

ds iTiaa XQ'^^ (x«Ta '^igiv iy.XEXTCov tem JesuChristisecundumiidemelecto-

e^SB aal iiziyvcoaiv dXij-Osiag , TTJg y.az rum^)Dei,etagnitionemveritatis,quae

svaiSsiav secundum pietatem est, a) Rom. 8,29.30.

2. in iXiziSi ^co^g aicovis , 7jV in- 2. in spem vitae aeternae, quam

riyysiXaTO 6 dipsvdrig d-Eog tzqo xqo- promisit,quinonmentitur,Deus,ante

vcov amvicov, tempora secularia,

3. icpavEQcoas ds -AaiQOig Idiotg tov 3. manifestavit autem temporibus

Xoyov avT^^v 'ArjQvyi^ati , irugsv- suis«> verbum suum in praedicatione,

S^T^v iyco aaT iTZtTayijV tu acoxjJQog quae credita est mihi secundum prac-

4. ^n^j, .^gS) ceptum Salvatoris nostri Dei

,

* '^ ' a) Eph. 1,9. 10. 2Tim. 1, 10.

4. tiTcp, yvriaicp Tsyivcp , mta ytoi- ^.Titodilectofilio-^^secundumcom-

vt]V7zigcv' xaQig, sXsog , stQrivq dizo munem fidem ,
gratia et pax a Deo Pa-

V. 3. Ed. 3. Er. ifiojv.
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^eS iza^tQog y,ai y,VQi8 , u]Oh XQigu, tre, et Cliristo Jesu Salvatore nostro.

Ttf OC0T7]Q0g TJflOJV.
a)iCor. 4, i5.

5. TfiTa yaQir y.attXiTiOP gs Iv y.otj- 5. Hiijus rei gratia reliqui te Cre-

T|/, iva xa Xeinovta i^niidiOQd^mGi]

,

tae, ut ea, quae desunt, corrigas, et

'Aal y.a'uag)]Gr]g nara <r6Xiv 'uQeo^vte- constituas per civitates presbjteros^^,

Qng , wg syoj aoi dieragdij.iiv

,

sicut et cgo disposui tibi. a) Act.14,23.

6. ei zfg igiv aviyylr^Tog
, iiiag 6. Si quis sine crimine fest, uniua

yvvaiy.og avr]Q , 'zhva exav Tuga, i^r} uxoris vir^), filios habens fideles, non
iv yaTi]yoQL(i f aGooTLag , ?} avvno- in accusatione luxuriae, aut non sub-

lay.ta. ditos ^>. a) 1 Tim. 3, 3. b) 1 Tim. 3, 4. 5.

7. d£L yaQ , Tov iaiGKOTiOv aviy- 7. Oportet enim episcopum sine cri-

'/.Xr^rov tivai , cog d-au oixovouov
,

[x^ mine esse, sicut Dei dispensatorem^^;

avd^ad)]
, firj OQyiXov

, fit] <n:aQOivov

,

non superbum, non iracundum, noii

[A.7] TiXijy.irjv
, firj aiGXQoy.eQdij

,

vinolentum, nonpercussorem, nontur-

pis lucri cupidum

;

a) 1 Cor. 4, 1.

8. aXXa qjiXo^Evov, cpiXaya&ov , 8. sedhospitalem, benignum, ^)so-

ccoifQOva, diy.aiov, ogiov , iyyQari]

,

brium, justum,sanctum ,contincntcm,

9. avcexofjLevov i:u y.aia %i]v dida- 9. amplectentem eum, qui secun-

yj]v TiigH Xoys , Iva dvvarog rj , y.al 'na- dum doctrinara est, fidelem sermonem
;

Qay.aXeiv iv 'zrj didaGy.aXia , Trj vyiai- ut potens sit exhortari in doctrina sa-

V8Gr] , y.al Tng avTiXiyovTag iXiyyuv. na, et eos, qui contradicunt, arguere.

10. eiGi yaQ izoXXol -{' y.ai avvizS- 10. Sunt enim multi etiam inobe-

tay.TOi
,
fiaTaLoXoyoi ya\ cpQevaTzaTai, dientes, vaniloqui, et seductores^\

lidXiga GL ix 'jzeQiTOfiTJg

,

maxime, qui de circumcisione sunt;
a) 1 Tim. 1, 4. 6.

1 1 . fe? ^EL imgoixi^eiv, OLTiveg f 0- 11. quos oportetredargui, quiuni-

7.8g oiy.ng dvaToeTiSGi, 8iddGy.ovTeg

,

versas domos subvertunt , docentes

,

a fir] det, aiGyQu y.eQdug xdQiv. quae non oportet , turpis lucri gratia.

12. eirzi Tig i^ avTcov , idiog av- 12. Dixit quidam ex illis
,
propri-

'z;cov 'KQoq}/]~r^g' us ipsorum propheta : Cretenses semper

y.QrJTeg del xpevgai, y.ay>a &r]Qia

,

mendaces, nialae bestiae , vcntris ^)

yageQeg aQyai. pig".

i3.
7] fiaQTVQia avTrj ig\v dXr]d-/]g. i3. Testiraonium hoc verum est.

di f]v aiTiav eXeyys avTng dizoTOfJicog
^
Quam ob causam increpa illos dure,

Iva vyiaivcoGiv iv Trj <KigeL

,

ut sani sint in fide,

14. fi.r] 'KQOGeyovTeg iBdaLy.oTg fxv- i4- non intendentes Judaicis fabu-

^&OLg y.aL ivToXaig dvd-Qcoizorv d^KogQS- lis, et mandatis hominum aversantium

cpofiivcov Tiyv dXrj&eLav. se a veritate.

1 5. 'KdvTa ftev y.a&aQa ToTg y.a- i5. Omnia munda mundis ^^; coin-

S^aQoTg , ToTg ds f fxef^LaGfievoig y.al quinatls autem et infidelibus nihii est

dnigoig k^ev y.ad-aQov , dX7.d fjisfiiav- mundum, sed inquinatae sunt eorum et

tai avTav xai 6 vug 'Aal 7] avvsidrjGLg. mens et conscientia. Col. 3,20.21. Rom.14,20.

V. 6. C. aaujTStas. — v. 10. Ed. omn. Er. pon. y.ai ante iiaraio/.. —
V. 11. C. oiy.3S olns. — V. 15. C. fi,Sf4,tafisvoL<t. iSgo. add. pvudentem.

3) iSgo. 1598. ventres. iSgo. iSgs. ventris. R t
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16. &eop , ofAoXoyovaiv , sidtvac , 1 6. ConfitentursenosseDeum, fa-

ToTg ds BQyoig aQvlvtai
,
^delviiiOL ov~ ctls autem negant ; cum sint abominati,

teg 'Attl aicti&eig x«f izQog <Kdv tQyov et incredibiles, et ad omne opus bo-

aya&ov ad6'Aiy,0i. num reprobi.

C A P. II.

1. Gv ds idXsi, a izqItch Ty vyi- 1. Tu autem loquere, quae decent

aivovorj dLdaCAaXia, sanam doctrinam :

2. iiQsa^mag vijqiaXisg slvai , 68{a,- 2. Senes, ut sobrii sint, pudlci,

vovg , GOJcpQOvag, vyLaivovuag ty <ri- prudentes, sani infide, in dilectione,

gei , rfi dydizri , ifj vnofiov^

'

in patientia.

3. KQsa^vTidag coaavTcog iv nara- 3. Anus simillter in habitu sancto,

griiiati lEQonQSTisig
, fA,?] dLa^oXsg

, fAi] non criminatrlces^), non multo vlno

oivop <KoXX(^ dsduXcofisvag , y,aXodida- servientes,benedocentes; a)iTim.3,ii.

cyidXsg

,

4. tva 6(ocfQ0vit,Q06L %dg vsag , cpiX- l\. utprudentiamdoceantadolescen-

dvdQ8g elvaL, cpLXoTSAVsg, tulas, ut viros suosament, filios suos

diligant,

5. acocpQOvag , dyvdg , omBQng , d- 5. prudentes, castas, sobrias, do-

ya&dg, vizoTaaaofiivag ToTg idLOig dv- mus curam habentes, benignas, sub-

dQdaLV, Lva firj 6 Xoyog tu Qeu ^Xaa- ditas viris suis, utnon blasphemetur^^

(pjjfAfJTai. verbum Dei. a) 1 Petr. 2, 1 3.

6. Tug vscoTSQsg waavzcog izaQa- 6. Juvenes similiter hortare, ut so-

y,dXsL acocpQovsTv brii sint.

7. (tzsqI <KdvTa asavTov izaQSXo- 7. In omnibus te ipsum praebe ex-

fxsvog Tvnov '/.aXcov sQycov , iv Ty di- emplumbonorumoperum, indoctrina,

daaxaXlcz dbiacp&OQLav , asfivoTriTa , -j- in integritate, in gravitate,

8. Xoyov vyLJ] , dzaTdyvcogov , iva 8. verbum sanum, irreprehensibile

;

£? ivavTiag ivTQa^Kfi ,
f^rjdsv sfcov ut is

,
qui ex adverso est , vereatur

,

izsQL -j- i]ficiiv XtysLv cpavXov), nihil habens malum dicere de nobis.

9. dovXag idioig dsa^KOTaig vko- 9. Servos dominis suis subditos es-

Tdaasa&ai , iv <Kdaiv svaQsgsg shai

,

se , in omnlbus placentes , non contra-

fir] dvTiXsyovTag

,

dicentes,

10. fA,?] voacpL^Ofiivug , dXXd ^Kigiv 10. non fraudantes , sed in omni-

'Raaav ivbsiKVVfiSvng dyad^r^v ^ Iva tijv busfidembonamostendentes; utdoctri-

didaaxaXiav Tb acoTrJQog r]fimv , -^fia, nam Salvatoris nostri Dei ornent in

itoaficoaiv sv ndaLv. omnibus.

11. inscpdvT] yaQ r] xdQig Ta -^fis, 1 1. Apparuit enim gratia Dei Sal-

7] acoTiqQLog , ndaiv dvd^QconoLg

,

vatoris nostri omnibus hominibus,

12. 'Kaidsvsaa r]fj,dg , Iva , dQvr]- 1 2. erudiensnos, ut abnegantes im-

adfxsvoi T7]v das^SLav y:(U Tdg mafiL- pietatem et secularla desideria, sobrie

adg iKid-Vfiiag, acocpQovcog y,a\ diaaicog et juste, et pie vivamus in hoc seculo.

aai svas^cog t^r^acofxsv iv t^ vvv aimvL

,

V. 7. C. St. et Mt. add. dcp&aQOtav. — v. 8. Ed. 2. 3- 4- 5- Er. et St. vfiojv.
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i3. f <:tQ06d£x6fievoi ri^v fxay.aQiav i3. exspectantes beatam spem, et

ilTtida aal i^rtiqidveiav Trjg do^y^g ra adventum gloriae magni Dei , et Sal-

fieydXs '&£u aai G(OTrJQog rificav , lijGS vatoris nostri Jesu Christi

,

X?'5a , 14. qui dedit semet ipsum pro no-

14. 6g sdcoxev savxov viifQ rifiMV

,

bis ; ut nos redimeret ab omni iniqui-

iva IvTQwariTai rjfiag dno 'Rdar^g d- tate , et mundaret sibi populum acce-

vofAiag, aal iia-&aQlari iavtc^ laov ptabilem, sectatorem bonorum ope-

^eQiuaiov , ^tjlcorrjv xalMv sQycov. rum ^\ a) Act. 20, 28. Epii. 5, 25-27.

1 5. ravra XdXsi aal TzaQandlEt 1 5. Haec loquere , et exhortare , et

aai eXsyx^ f^^'^^ iida^g imtayr^g. firj- argue cum omni imperio ! Nemo te con-

dsig 68 TlSQlCfQOVskco. temnat^^! a) iTim. 4, 12.

c A p. m.

i.*Tizofj.ifivi]6HS avTug, aQxaig xci2 1. Admone illos, principibus et po-

i^soiaig VTCOzdocjeo&ai , itsi&aQxeiv

,

testatibus subditos *) esse, dictoobedi-

^Qog Tidv eQyov dyad-ov exoifiHg ehai, re , ad omne opus bonum paratos esse:
a) Rom. i3, 1. 2, i Petr. 2, i3. 14.

2. firjdeva ^XaacprjfieTv , dfidxag el~ 2. neminem blasphemare , non li-

vai, iTzieiyieig, ndaav ivbeiy.vvfiev8g tigiosos esse, sedmodestos, omnem 0-

'RQaoTr^ta 'RQog Tzdvzag dv&QcoTZ^g. stendentes mansuetudinem ad omnes

V homines.

3. r]fiev ydQ izote 'Aal rjfxeXg dvoij- 3. Eramus enim aliquando et nos ^^

TOi, d'itsi'&sig , itXavcofievoL , duXevov- insipientes , increduli , errantes, ser-

teg im&vfiiaig ^al rjdovaig izoiMXaig

,

vientes desideriis, et voluptatibus va-

iv Tia-Aici 'Acu Cf&ovcp didyovteg, gvyij- riis, in malitia et invidia agentes, o-

To\
j

fi(aovvTeg dXXriX^g. dibiles , odientes invicem. a) Eph 3,3.

4. 0T£ bs 1] XQ^^^^Tijg y.al rj cpiXav- 4- Cumautembenignitas^^ ethuma-

'0'Qco'izia i<KScpdvij ts acoTiJQog ijfic^v, nitas apparuit Salvatoris nostriDei;

<^£5^
a)iJoh.4,9.

5. ov'A i^ sQycov, tcov iv diy.aio- 5. non ex operibus justitiae, quac

cvvrj , cov iTtoirjaafiev rjfieig , aXXa fecimusnos, sed secundum suam mi-

naTa Tov avTOv eXeov eacoaev ijfA,dg sericordiam^^ salvosnosfecitperlava-

bid XuTQOv itaXiyysveaiag aal dva- crum regenerationis ^^ et renovationis

naivcoaecog TtvevfiaTog dyi8

,

Spiritus sancti, a)Rom.3,24. b)Joh.3,5.

6. ov i^Exeev iq)' ^fidg <n:X8aicog dia 6. quem effudit in nos abunde per

i^ffov /^tgoi; , Tov acoTrJQog ^fccov

,

Jesum Christum Salvatorem nostrum

;

7. iva, dixaico&evTeg Ty iy,eiv8 xd- 7. ut justificati gratia ipsius, hae-

QiTi , y.XtiQOv6fjioi yevcofie&a y.aT iXiti- redes simus secundum spem vitae ae-

ha ^coTjg alcovi8. ternae.

8. mgog 6 Xoyog , -[- 'Aa\ 'ksqI t8tcov 8. Fidelis sermo est; etde his volo

^dXofiai ae 8ia^e§ai8a&ai , iva cpQOv- te confirmare ; ut curent bonis operi-

Ti^coai , aaXcov sQycov <KQotgaad-ai ol buspraeesse, qui credunt Deo. Haec

V. 13. Ed. 2. 3. Er. nQodsxofievot,. — v. 8. Ed. omn. Er. omitt. aai,. —
Rr 2
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^E<n:i^8V'A0T£g -j- tqj dscp. TavTa igt td sunt bona, et utilia hominibus.

y.aXa aal (a(ptXifA,a toTg dv&QcoitOig,

9. ficoQag ds ^j]zi^c^8ig xal y^v^a- 9. Stultas autem quaestiones^), et

loyiag nal sQsig >ial ftdxag rofii>idg genealogias, et contentiones, et pugnas

'KSQitgaao ' siai yaq dvcocpsXsig aal legis devita ! sunt enim inutiles , et va-

t fidtaioi. nae. a) 1 Tim. 1, 4.

1 o. aiQSTiy.ov avdQcoiiov fiEza filav 1 o. Hacreticum hominem post unam
^ai dsvtsQav vud^E6iav 'KaQaiTu

,

et secundam correptionem devita;

i 1. sidcog, OTi i^sgQaizTai f 6 toi- 1 1. sciens, quia suhversus est, qui

«TO^j v,ai dfiaQtdvEi, d)v avzoy.atd- ejusmodi est, etdelinquit, cumsitpro-

HQitog. prio judicio condemnatus.

1 2. otav izlfi^pco aQtEfidv 'jzQog as , 12. Cum misero ad te Artemam , aut

?] tv^iyov, cnSdacJov j iX&Eiv <KQ6g fis Tychicum^^ festina ad me venire Ni-

6^^ viaoiioXiv' inEi yaQ y.8i(Qi>ia iza- copolim; ibi enim statui hiemare.

QaxEifidaai. «> ^""^- ^°' ^- ^P^»- ^^ 21. Coi. 4, 7.

i3. ^7]vdv, tbv vofiiKOV, x«« d- i3. Zenamlegisperitum etApolIo*^

izoXXco f a<K8daicog ^Qoizsf^xpov , iva solicitepraemitte, utnihilillis desit.

firibev avtoTg Xsini^, a)Act. 18, 24.

\I\. fiavd^avitcaaav ^s aal 01 rifjii- \l\. Discant autem et nostri bonis

tEQOi, 'naXcov EQycov <izQotgaa&ai sig operibus praeesse ad usus necessarios

;

tdg dvayxaiag ^Qsiag, tva fiij ^aiv ut non sint infructuosi.

daaQizoi.

1 5. da<Ka^ovtal ae 01 fist ifiov 1 5. Salutant te , qui mecum sunt

izdvtsg. daizaaai tovg cpiXovvtag tj- omnes ; saluta eos
,
qui nos amant in

fidg iv izlgEi. ri %dQig fistk izdvtcov fide. Gratia Dei cum omnibus vobis.

vfioov, •[ dfiiqv. Amen.

v. 8. "C. omitt. rw. — v. 9« Ed. omn. Er. fxaraiat,. — v. 11. o omitt.

Ed. 1. Er. — v. 13. Ed. 1. £r. gtisSscjs. — v. 15. dfiyv omitt. Gb.

EPISTOLA PAULI
A D

P H I L E M N E M.

1

.

TlavXog , dsafiiog XQ^^^ h^^ ) ^ • Paulus vinctus ^> Christi Jesu

,

aal tifJLod^Eog , 6 ddsXcpog, cpiX^fiovi, et Timotheus ^> frater, Philemoni di-

TQ) dyaTzt^tM nai avvsQyc^ jjfimv, lecto, et adjutori nostro,

a) V. g. 1".. Act. 38, 16. b) Col. 1, 1.

2. nal dncpifi, trj dyaTzr^trj , xal 2. et Apiae ^), sorori charissimae,

1) iSgS. Appise. 1590. iSga. Apiae.
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«^;ftW(pj T<>" avCQanoatii r^fiarj y,ai et Archippo^^ comnulitoni nostro, ct

tJ xkt olxov ca iitxXi^aiec' Ecclesiae quaein domo tua est.

a) Col. 4, 17.

3. x^^Q'^ ^i^*^ ^"^ eiQr^vti a7z6 '&E8, 3. Gratia vobis, et pax aDco Pa-

miTQog Tjfimv y,a) hvqis , iiia^ XQics. tre nostro , et Domino Jesu Christo.

4. evxaQigm T(p '&£(p fi8 TcdvrorE
, 4« Gratias ago Deo meo, semper

fivsiav 68 izoiovfisvog sizi lav iiQoa- memoriam tui facicns in orationibus

tv/J^v (18

,

meis ^

5. dxacov 68 Ti]v dydTtijv ya\ Tyv 5. audiens charitatcm tuam, et fi-

mgiv, ^v syeig 'KQog tov hvqiov , it]-. dem, quam habes in Domino Jesu , et

(isv , Tial sig izdvzag tc? dyisg

,

in omnes sanctos
,

6. oizoig rj noivavia rijg <:zigscog 68 6. ut communicatio fidei tuae evi-

ivsQyrjg ytnjrai, iv imyvcacsi TzavTog dens liat in agnitione omnis operis bo-

^ dya&8 , %b iv "[ rifiTv, sig XQi<gov ni, quod est in vobis in Christo Jesu.

ir^aovv.

7. •]- laQav yaQ s/Ofisv izo7.h]v yaL 7. Gaudium enim magnum habui

,

^aQaitXij^iv im tri dya<Rr] 68, ort. ra et consolationem in charitate tua
;
quia

6^Xdyxva rmv dyimv dvaizsizavzai. did viscera sanctorum requieverunt per te,:

60V , dds}.q}s\ frater.

8. dio <n:oXX7]v iv XQ^^^P <n:aQQ7]6iav 8. Propter quod multam fiduciam

£XOJV , i<KiTa66£iv 601 TO avfjiiov

,

habens in Christo Jesu imperandi tibi

quod ad rem pertinet;

9. S^id Tr]V dyaTzyv fidXXov <izaQa- g.proptercharitatemmagisobsecro,

aalm, TOisTog «Sv, ag izavXog nQS^- cum sis talis , ut Paulus senex, nunc

0vri]g , vvv) bs y.a); bs^fiiog lr]68 XQi^^. autem et vinctus Jcsu Christi.

10. <jzaQa}iaX(a 6S <izsqi tov if^ov i o. Obsecro te pro meo filio, quem

TS'AV8 , ov iysvvTjaa iv ToTg ds^fioig genuP^ in vinculis, Onesirao^),

118, OVr]6lllOV,
a),Cor.4,i5. b) Col. 4, 9-

1 1 . Tov <IZ0TS 601 dxQ^gov, vvv) 8s 11. Qui tibi aliquando inutilis fuit,

co) y,a) ifio) svxQrigov , ov dvsTZSfixpa. nunc autem et mihi et tibi utilis,

12. 6v ds avTOv , T8Tsgi Ta ifid i 2. quem remisi tibi. Tuautemil-

GTzXdyxya <jzQ06la^ov

,

lum, ut mea viscera, suscipe
;

i3. ov iyo) i^sXofiyv ^Qog ifiav- 1 3, quem ego volueram mecum de-

Tov 'AaTsx^iv , iva vizsq 68 j- diaxov^. tinere, utpro temihiministraretinvin-

fjiOL iv ToTg bs6fioTg tov svayysXi^. culis Evangelii

;

1 4. x^^Q'? ^^ "^?? ^V? yvMfirig iidsv 1 4- sine consilio autem tuo nihil

fl^slr]6a <K0i7]6ai , iva fiij cog KOSTa volui facere , uti ne velut ex necessi-

dvdyarjv t6 dya^ov 68 \, dlld y,a- tate bonum tuum esset, sed volunta-

Ta SXOV610V, rium.

1 5. Taxa yaQ 8id tsto ixcoQi^Q-r] 1 5. Forsitan enim ideo discessit ad

^Qog agav, iva alcoviov f avTOV dizs- horamate,utaeternumillumreciperes.

16. ovxsTi cog dovlov, aU' v<jzsq 16. Jam non ut servum, sed pro

V. 6. C. add. tQys. — "Ed. omn. Er. St. vfiiv. —^ v. 7. Ed. omn. Er.

St. et Mt. ;fa()tn — v. 13. Gb. fiot dtmovj]. — v. 15- avrov omitt. Ed. 1. Er.
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Sovlov
f

aSaXq^ov dyaTzriTov
,

fiaXiga servo charissiraum fratrem ^^ ; maxime

iliol , 'ROGcp ds fxaXXov goi , 'Aac iv milii; quanto autem magis tibi , et in

caQxl 'Aal iv '/.vqioo. carne et in Domino! a) Matth. 23, 8.

17. d ovv -j- iixs ix^ig aoivcovov, 17. Si ergo habes me socium , sus-

^QOcXa^ov avTov cog ifis. cipe illum sicut me

;

18. Ei ds Ti rjdUr^as (JE
, ^ ocpsi- 18. siautemaliquidnocuittibi, aut

2.SI, TOVTO ifiol iXXoysi. debet; hoc mihi imputa!

19. iya 'KavXog syQaipa Trj ifA,y 19. Ego Paulus scripsi mea manu;

X^iqI:, iyoj a^KOtlaco , iva fjLij Isyco aoi, ego reddam, ut non dicam tibi, quod

OTi y>ai GsavTov fioi izQoaocpsiXsig. etteipsummihidebes^^; a)iCor. 9, n.

20. va\ , adsX(ps , iyco as 6vaifi7]v 20. ita*^, ^)frater! Ego te fruar

iv KVQicg ' avanavaov fia to, anlayiva in Domino ; refice viscera mea in ") Do-

iv -^ 'AVQio^. mino. a)v. 17.

2 1 . TZSTiOidwg Ty VKaxorj as, s~ 21. Confidens in obedientia tua scri-

yQaipa aoi , sidcog, otl '/.al vnsQ psi tibi, sciens, quoniam et super id,

Isyco Tzon^asig. quod dico , facies.

2 2. afxa ds Kal sTOifia^s fioi ^s- 22. Simul autem et para mihi ho-

vlav' iX<]ii^03 yaQ , OTi-\-dia Toa^' nQoa- spitium; nam spero per orationes ve-

«v^fcav vfiwv ^aQta&tjaofiai vfuv. stras donari me vobis.

28. \ aaKcxt^ovTal as iTcacpQag , 6 2 3. Salutat teEpaphras^^ concapti-

Gvvai'/^fjiaXcoTog fi8 iv XQ'^^ 1" ^^(^^
5

vus meus in Christo Jesu , a) Col. 4, 12.

24. fioLQ^Aog , ccQigaQiog, dijfiag

,

24. Marcus*\ Aristarchus ^^ , De-

liiy.ag , 01 avvsQyoi fis. mas et Lucas'^^ adjutores mei.

a)Ar.t.i2, 12. 15,37. b)Col.4,io. c)CoI.4,i4.

2 5. rj'X(XQig T8 AVQiu rjfX(ov,ir]a8 XQi' 2 5. GratiaDomininostri JesuChri-

gS, fisTa TH nvsvfiaTog vficov. f afiriv. sti cum spiritu vestro. Amen.

V. 17. Gb. fis. — V. 20. Gb. XQi^oj. — v. 22. Ed. omn. Er. on xai. —
V. 25. Ed. 1. Er. Gb. daTiaL^srat. — " C. omitt. fT^oij. — v. 25. dfiTjp omltt. Gb.

1) iSgo. ... mihi debes : ita facies, Ego. 2) iSgo. in Christo.

EPISTOLA PAULI
A D

H E B R AE S.

C A p. L

1. IIoXvfieQwg Hal TtoXvzQOTCcog iz(Z- i. Multifariam multisque modis o-

Xai 6 &sog XaXtjaag Tolg izaTQciaiv iv lim Deus loquens patribus in Prophe-

Toig izQocp^Taig , i<7z \ ia^c^Ts tmv rj- tis; novissime,

fisQmv TbTOiv iXccXijasv 7)fiTv iv vrS)

,

2. diebus istis locutus est nobis in

V. 1. Ed. omn. Er. iox^arojv.



EPIST. TAULI AD IIEBRAEOS. Cap. I. 631

2. 6V £di]XE 'AtjQOVOixov 'KavXMV Filio^), quem constituithaeredemuni-

(^fc' l x«« Tfi^ aicovag &'Jiol^a&v)

,

versorum, per quem fecit ''^ et secula;
a) v.4.sqq. c.3,5.6 12,35. b) Joli.],3.io.

v3. og (oaV aixavyaGfxa tTJg d6^?]g 3. qui cum sit splendor gloriae, ct

'Aai ^f^Qa^AXijQ rtjg vizogdaeag avTS

,

figura substantiae ejus^^, portansque

cptQcov T£ T« <RdvTa tq) Q]^fj,ari tijg omnia verbo virtutis suae, purgatio-

dvvdfteag avty) di FavTu xa&aQiGfiov nem pcccatorum faciens ^\ sedet ad

•TTOiTjaafievog twv dfxaQTiojv rjfxcov, i- dexteram mnjestatis in excelsis;

:<d,x>iasv iv ds^ia f ttjg fisyaXcoavvTjg a)Joh. 14, 9. Col. i,i5. b)c. 9, 14.

iv vifjtjloTg

,

4. ToauTq) KQsktcov ysvofisvog Tc^v ^^' *^"*® nielior Angelis eflfectus,

dyytlcav, oacp diacpoQcoTSQOv izaQ av- qu^Tito differentius prae illis «> nomen

Tug HSnlriQov6fJiriy,sv ovofia.
haereditavit. a) Plul. 2, g.

5. Tivi yaQ sJui 710TS Tc^v dyys- ^' ^"' ^"^"» ^i^^xit aliquando Angc-

lcyiv' vwgfiuslav, iyd) arifisQOv ys-
lo^"»^* „Filius meus es tu

;
ego hodie

ysvvjrAd as' aac ^dliv' iy^ saoficu
^^genui te^)^^ Et rursum: „Ego ero

avTcp slg TcaTSQa, Ttal avTog 'igai fxoi
"^"' *'" patrem, et ipse erit milii in fi-

elg vlov; „lium^)?'' a) Ps. 2, 7. b) 2 Reg. 7, 14.

6. OTav ds <n:dXiv siaaydyy tov 6. Et cum iterum introducit primo-

ccQcoTOTO^ov sig Tr^v oix8fj,svt]V , Xsysi' genitum in orbem terrae, dicit: „Et

yai, TTQoanvvrjadTcoaav avTC^ <n:dvTsg „adorent eum omnes Angeli Dei ^^/*

ayysloL O^sov. ^^ ^^- ^^' 7-

7. Tiai iTQog fisv Tovg dyysXsg Xi- 7.Et ad Angelosquidem dicit :„Qul

ysi' <7toicov Tovg dyyilsg avTov ,)facit Angelos suos spiritus , et mini-

'jzvsvfiaTa aal Tovg IsiTUQyovg avTOv j^strossuosflammamignis^^^^ a)Ps.io3,4.

TtvQog cpX6ya.

8. ^KQog ds Tov vi6v' 6 d-Q^vog as , 8. Ad filium autem: „Thronus tuus,

6 d-sog, stg Tov aicSva tov aicovog. „Deus, in seculum seculi; virga aequi-

Qd^dog svd^vTTjTog 7] Qd^dog Ttjg ^a- „tatis, virga regni tui.

aiXsiag aa.

9. '^yd<jz7]aag dinaioavvTjv , aal i- 9. „Dilexisti justitiam , et odistiin-

fjiiarjaag dvofiiav. did t5to ixQiai as

,

„iquitatem, propterea unxit te , Deus,

6 '&sog , 6 '&s6g au , sXatov dyaXXid- „Deus tuus oleo exultationis prae par-

cscog izaQa Tug fisT6)(^8g as. „ticipibus tuis ^\''
a) ?s. 44, 7. 8.

10. xai' av y.aT dQyag , y.'VQis, 1 o. Et: „Tu in principio, Domine,

TJjv ytjv i&sfisXicoaag , aal sQya t^v „terram fundasti; et opera nianuum

XSLQOov as slalv 01 ovQavoi. „tuarum sunt coeli.

1 1. avTOi dTZoXsvTai, av ds dia- 1 1. „Ipsi peribunt, tu autem per-

liivsig. zai <KdvTsg cog IfidTiov <jza- „manebis , et omnes ut vestimentum

Xaico&tjaovTai. „veterascent

;

12. yal coast 7zsQi^6Xaiov sXi^sig 12. „et velut amictum mutabis eos,

avTug , aai dXXayijaovTaL. av 8s [ 6 „et mutabuntur; tu autem idem ipse

avTog sl, 'Aal Ta stt] as »>c iy.XsiipsaL 5,es, et anni tui non deficient^^'"
• a) Ps. 101, 26-28.

V. 5. C. Tn '&QOVS TT]? fiey. — v. 12. o omitt. Ed. omn. Er.
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i3. iToog Tiva ds t^v ayyslcov 8i~ i3. Ad qiiem autem Angelorum dl-

Q}]yJ TiOre ' xdds t% de^i£v fi8 , twg xit aliquando : „Sede a dextris meis,

civ Om Tovg iy&QOvg 68 VTZOTiodiov ,,quoadusque ponam inimicos tuos sca-

licor aodav aa ; ^beiiumpedjim tuorum^^?^" a)Ps. 109,1.

i4- ovy) izdvTsg sial lEn8Qyiy.c}. 1 4- Nonne omnes sunt administra-

^VEviA,ccTa, eig dcaxoviav d<7zogeX7u6- torii spiritus, in ministerium ^^ missi

fieva did zovg fitXXovuag y.Xi]QOvoiieiv propter eos, qui liaereditatem ^) capi-

Gcazr^Qiav; ent salutis ?- a) Matth. 18, 10. Act. 5, 19.

c A p. n.

1 . /^id TOVTO dei <KeQi(^60TeQcog ri- 1 . Propterea abundantlus oportet

IJidg izQoaixeiv ToTg dxsG&etai,
, fir^ 110- observare nos ea, quae audivimus, ne

T£ 'jzaQaQQvooiAev. forte pereffluamus.

2. eiydQO di dyyeXcov XaXTj&eig 2. Si enim, qui per Angelos ^) di-

Xoyog eyeveto fii-^aiog , y,a\ <Rdaa iza~ ctus est sermo , factus est iirmus , et

Qcz^aaig y.ai izaQay,OTj eXa^ev evdixov omnis praevaricatio et inoLedientia ac-

fAia&aizodoaiav
,

cepit justam mercedis retributionem

;

a) Act. 7,53. Gal 3, 19.

3. izag 7]iAeTg eyc^ev^o^eda, t?/?.«- 3. quomodo nos effugiemus ^^, si

^avTijg d^eXriaavTeg acoTijQiag , rjTig, tantam neglexerimus salutem? quae

aQyrjv Xa^ovaa 7.aXeTad-ai dia tov cum initiumaccepissetenarrariperDo-

y,VQi8 , VIZO Toov dxBadvTOJV eig T^fxdg minum ^^ ab eis, qui audierunf^, in

i^je^aic^&tj

,

nos confirmata cst

,

a)c. 13, 35.

b) c. ], 2. c) iJoh. 1,1-3.

4. avve<RiiiaQTVQ8VTog T8 ^&e^ ari~ l\. contestante Deo/*^ signis et por-

fjieioig T£ y.al TeQaai yal 'ROiyJXaig dv~ tentis , et variis virtutibus , et Spiritus

i>dfieai 'Aol izvev(iaTog dyis fieQia^oTg

,

sanctidistributionibus^'^ secundum su-

y>aTd Ti]V avT8 xleXjjaiv. am voluntatem ^^. a) Joh. 1,5, 26. 27.

b) Act. 2, 4- c) iCor. 12, 11.

5. ov yaQ dyyiXoig i;7r£Ta|e Triv oi- 5. Non enim Angc«Iis subjecit Deus

ii8{Aevi]v, Trjv ixeXXsaav , iLeQl rjg Xa- orbem terrae futurum , de quo loqui-

7.ovfjiev. mur;

6. diefiaQTVQaTO de izh Tig , Xeyoov' 6. testatus est autem in quodam lo-

Ti igiv dvdQooRog , oti \ i^iptv^axri co quis , dicens : „Quid est homo
, quod

avTOv , ri viog dv&QcoiZ8 , oti em- ,,memor es ejus, aut filius hominis,

cyJTiTr} avTOVj 5,quoniam visitas eum?

7. r^XdTTooaag avTOV ^QCX-Xv ti izaQ 7. ,,Minuisti eum paulo minus ab

dyyeX^g. ScJ?; y,a\ Ti{A.rj igecpdvcoaag „4ngclis
;
gloria et honore coronasti

avTOv, -^ y,a\ naTegijaag avTOv £!n;« „eum , et constituisti eum super opera

td eQya Tmv yeigcov 68. „manuum tuarum.

8. lidvTa viieTa^ag xmoy^dTCx) tcov 8. „Omnia subjecisti sub pedibus e-

<n:odmv avT8. iv yaQ Tcp VTZOTct^ai. av- ,,jus ^^; "' in eo enim, quod omnia ei sub-

Tcp T« TzdvTa 8dev dcprjxev avTcp dvv- jecit, nihil dimisit non subjectum ei.

V. 6. Ed. omn. Er. (xtfji^vi^oxst. — v. 7. aat naTsgj^aas usque as /omitt. Mt.
el Gb. 1) J^go. capiunt.
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'jzoray.rov. vvv ds w^ko oQoj^uev avTco Nunc autcm nccdum videmus omnia

*iu crdvra VTiOTETayfitva, suhjecta ei; a) Ps. 8, 5-7.

9. Tov ds §Qayv ti 'rzaQ ayysleg 9. eum autem, qui modico quam

7^).aTTCofitvov p.tTiOfiEv j ir^oZv , diaTO Angeli minoratus est , videmus Jesum

^d&);iia T8 '&avdT8 SoS/j y.ai Tiuf, i- propter passionem mortis^^, gloria et

ceq:avcofitvov , b^icog xaQiTi '&eu vTieQ honore coronatum; ut gratia Dei pro

cravTog yEVGfjTai &avccTii. omnibusgustarctmortem. a) Lur 24,26 46.

10. sriQE^TLS yuQ avTcp , di ov t« 1 o.Decebatenimeum,propterquem

^dvTa 'ACii di ii T« Cidvra , <n:oX).iig omnia , et per quem omnia, qui mul-

Tiug 8ig do^av dyayor-a , tov ««/';~ tos filios in gloriam adduxerat, aucto-

yov Trig (jcoTijQiag avTcov dia Ttadij- j-em salutis eorum per passionem )

ficiTcov TE).£ico6ai. consummare.

11. T£ yaQ dyiCi!^cov y.ai oi a- 1 1 . Quienimsanctilicat, et qui san-

yia^6{j.EvOi i^ ivog '^zdvTEg , di r^v ai- ctificantur , ex uno ^^ omnes. Propter

Tiav is/i iTiaicJXvvETai , d8c).q-8g avTng quam causamnonconfunditurfratres'^^

y.altlv

,

eos vocare, dicens: a)Luc.3,33. b)Joh.2c,i7.

12. ).r/cov' diiay/Elco to ovofia 12. „Nunciabo nomen tuum fra-

cu ToTg ddelqolg fis , iv ,atcJM e/.y.lt;- ,,tribus mcis; in medio Ecclesiae lau-

ciag vfzvi^aco ge. „dabo te ^V" a)Ps. 21,23.

i3. y.al Tidliv' iyco t60!.iai TiE^rzoi- i3. Et iterum : „Ego ero lidens iu

-i^co^ fV avTO^. y.cd <n:a).iv' id^ , eyco ,,eum ^V Et iterum : „Ecce ! ego , et

y.al Tcc aaidia , d fioi tdcoy.EV xl-Eog. ,.pueri mei, quos dedit mihi Deus^'^'*

a)Jes, 8, 17 b)Jes. 8, 18.

1 4- £^£^ J^ "^^ <:iaidia y.Ey.oivcovriy.e 1 4. Quia ergo pueri ^) communica-

caQy.og y.ai aifiaTog , y.ai avTog 'n:a- verunt carni et sanguini , et ipse smii-

QaTzXr^aicog [zete'g'/e twv cwtojv ,
ira Hter participavit eisdem ^^; ut per mor-

dici T« dcivdTis y.aTaQyr^Gij tov to yQa- tcm destrueret eum
,
qui habebat mor-

Tog r/ovTa T8 d^avciTH , TBTtgi tov tis imperium, id est, diabolum'^^;

dlduOlov a)v.io.i3. b)Phil2,7. c) Joh. 16.11. CoI.2,i5.

i5. y.al d^^za^.Xa^rj TOVTsg , ogol i5. etliberareteos ,quitimoremor-

qo^cp &avdT8 dia ^zavTog tov ^ijv evo- tis per totam vitam obnoxii erant ser-

yoi r^Gav du^.Eiag. vituti.

1 6. ov ydo 5/;rra dyyilcov £7zi).aii~ i 6. Nusquam enim Angelos appre-

[jdvETai, d).).d GTiiQiA.aTog d^Qaafi E- hendit, sedsemen Abrahaeapprehendit.

ai7.afi^dvETai.

17. o&EV ooqEile y.aTa <n:avTa ToTg ij^ Unde debuit per omnia fratri-

dd£).(fO?g ouoico{>7^vai , Iva i).£t;fAcov bus similari ^\ ut misericors lieret, et

yivr^Tai y.al <n:i=dg ciQ/iEQEvg Ta 'jzQog iidelis pontifex ad Deum, ut ^) repro-

Tov d^Eov Eig TO D.dGy.EGd-ai Tag a- pitiaret delicta populi. a)c. 4, i5.

f-iaQTiag tov ).aov.

1 8. iv cp yuQ czETZOvO-EV avTog tzei- 18. In eo enim , in quo passus est

QaGdE^g, dvruTai ToTg TLEiQa^Zofievoig ipse et tentatus, potens est e>eis , qui

^or^d-r^GCii. tentautur, auxiliari ^\ a) c, 4, i5. 5,3.

1) iSgo. consummari. :) i5go. et ut.
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C A P. III.

1. O&Ev, adeXcpol ayiui, Tili^Gecog i. Unde , fratres sancti ! vocationis

eiznQavia fitzoxoL , ^iatavoijaaTE tov coelestis participes , considerate Apo-
aizogoXov aal aQiiEQia rijg OfioXojiag stolum ^^ et pontilicem ^^ confessionis

^^mv, -^ lijaovv XQigov, nostrae Jesum , a)Joh.i7,i8. b)c.5,io.

2. <Kigov ovra t(^ <KOii^aavri av- 2. qui fidelis est ei, qui ^) fecit il-

tov , cog aai f4,covorjg iv oXq) t(^ orACp lum , sicut et Moyses in omni domo e-

tCVtOV. jus^). a) V. 6. iTim.3,i5.

3. nXsiovog yaQ -j- ^o^rig btog iia- 3. Amplioris enim gloriae iste prae

^a iKovarjv rj^icotai, Ka^ oaov iiXeio- Moyse dignus est habitus, quanto am-
^a ti^rjv sxei tS oihs 6 aataaxEvd- pliorem honorem habet domus, qui fa-

aag avtov. bricaA^it illam.

4- {iiag yaQ olxog KataanEvd^E- l\. Omnis namque domus fabricatur

tai V7Z0 tivog' o ds Tct Tidvta aa- ab aiiquo; qui autem omnia creavit,

taoiisvdaag '&s6g.) Deus est ^\ a) c 2, 10. Eph. 3, i5.

5. 'Aal fA,cdvor]g fxlv ingog iv oXco 5. Et Moyses quidem fidelis erat in

T(p oixcp avtu, cog '&SQd<KCov , sig fjiaQ- tota domoejustamquam famulus, inte-

tVQiov tMv laXri&rjoofABVcov. stimonium eorum, quae dicenda erant;

6. XQigog ds , cog vlog iizl tov ol- 6. Christus vero tamquam filius in

Tiov avtu , h olxog iofxsv rjfisTg , idv- domo sua
,
quae domus sumus nos , si

<RSQ trjv iiaQQijoiav xojf to y.avirifia liduclam et gloriam spei usque ad fi-

trjg iXui^og fisiQi tsXsg ^s^aiav na- nem firmam retineamus.

tdoxcofisv.

7. 8lo yna&cog Xiysi to Kvsvfia, 7. Quapropter sicut dicit Spiritus

TO ayiov' orifisQOv , idv trjg qjcovrjg sanctus : „Hodie si vocem ejus audie-

avtov fVAOvorjtE
,

„ritis

,

8. firj ox7.r]Qvvr]ts tdg naQbiag v- 8. „nolite obdurare corda vestra,

liMv , cog iv tcp TzaQamnQaofJicp , 'Aatd ,y&icutinexacerbationesecundumdiem

trjv rifxsQav tu izsiQaofiu iv t?j iQrjficp

,

„tentationis in deserto

,

9. ov i<KsiQaodv fie 01 KatsQsg v- 9. „ubi tentaverunt*) mepatres ve-

liav , ido;iifiaodv fis , iia). sldov td ,,stri; probaverunt et viderunt opera

tQya fi8 tsooaQdxovta etrj. „mea a) Exod. 17, 2. 7.

10. dto KQOocoi&Loa tri ysvsa i- 10. „quadraginta annis; propter

'Asivri, xa\ f eIkov' dsi TzXavcovtai „quod infensus fui generationi huic ,

ty naQ^ia ' avtol ds ovk syvcooav tdg „et dixi : Semper errant corde ; ipsi au-

odovg fjiii
,

„tem non cognoverunt vias meas.

1 1. oj^ Mfiooa iv ty OQyy fis' si 11. „Sicut ^) juravi^^ in ira mea:

eloEXsvoovtaL sig trjv y.atdKavoiv fis) „Si introibunt in requiem meam^^.^*

a) Num 14, 23-35. b) Ps. 94, S-ii.

12. ^XsKSts, ddsXcpol, firi <KOte 12. Videte, fratres ! ne forte sit

sgai ev tivL vfjLcov aaQdia KOvrjQa dni- in aliquo vestrum cor malum incredu-

giag iv 'tcp aKogrjvaL aKO d-Eu ^mvtog. litatis, discedendi a Deo vivo.*^;

a) c. 10, 3i. Matth. 10, 28.

V. 4. Ed. omn. Er. et St. xgi^ov Irjasv -, Gb. omitt. y^Qi<sov. — v. 5» Gb.

sros BoItj?. — V. 10. C. elna. "~- i) iSgo. praefecit. 2) 1590, quibus juravi.
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i3. aXXanaQa-AaXEhe savTbg nad^ i3. sed adhortaminl vosnietipsos

ty.dgijv '^fitgav , aXQi? tf t6 a^fXEQOV per singulos dies, donec Hodie cogno-

aaXehai , iva iii] aaXtjQvvi}]} !• e^ v- minatur ; ut non obduretur quis ex vo-

fiav Tig aizaTri Trjg afiaQTtag. bis fallacia peccati.

14. fitTO)[OL yaQ f yeyovafiBv th \l\. Participes enim Christi effecti

XQt'^^ , edvTLEQ T^v dQp]v TTjg VTZogd- sumus; si tamen initium substantiae

Geag f^exQi TeXug ^e^aiav y.aTdaxoifiev. ejus usque ad linem iirmum retineamus.

i5. ev ToJ leyea&ai' ai^fieQOv

,

i5. Dum dicitur: „Hodie^) si vo-

idv Tfjg cpavijg avTOv dy.ovarjTe
, fiy 5,cem ejus audieritis , nolite obdurare

cxXtjQvvriTe Tug xaQdiag vfioov , cog iv ,,corda vestra
, quemadmodum in illa

T(^ TzaQam-AQaafi^ ,,exacerbatione

!

" a) c. 4, 7.

16. \Tiveg yaQ dy,itaavTeg <KaQe- 1 6. Quidam enim audicntes exacer-

mKQavav , dX7! h izdvTeg 01 e^eX&ov- baverunt, sed non universi, qui pro-

^eg i^ aiyvizTU dia ficovaecog^

'

fecti sunt ex Aegypto per Moysen.

1 7. Tiai de 'KQoami&iae TeaaaQd- 1 7. Quibus auteni infensus est qua-

^ovTa eTi} ; nii ToTg afiaQTi]aaaiv , oov draginta annis? nonne illis
,

qui pec-

'[d Km},a [ eneaev ev t^ eQ)]fioj; caverunt, quorum cadavera prostrata

sunt in descrto^^? a) Num. 14, 29-36,

18. Tiai de ojf^oae , firj elaeXevae- 1 8. Quibusautemjuravitnonintro-

G&ai sig Ttjv y,aTa7zavaiv avTOv , el ire in requiem ipsius, nisi illis qui in-

lirj ToTg d^Tzei&iqaaai; creduli^^ fuerunt? a) Deut. 1, 32.

19. y.a\ ^Xb<KOfjiev , oti ov>i Tjdv- 19. Et videmus, quia non potue-

v^d-riaav eiaeld^eTv di dTZisiav. runt introire
'^

) propter incredulitatem.

C A p. IV.

1. fpo^tj^&cofjiev ovv
, fiy <jZ0Te, y,a- 1. Timeamus ergo ne forte relicta

TaXeiKOfievrig iizayyeltag , eiaelOeTv pollicitatione introeundi in requiem e-

eig TTjv y.aTdizavaiv avTOv , doy.fi Tig jus, existimetur aliquis ex ^) vobis de-

f^ vfiMV , v(^eQ7]y.evai. esse.

2. y.ai ydQ iafiev evr]yyeXiafji,evoi.

,

2. Etenim et nobis nunciatuni est,

yia&d^KeQ-^^AcimTvoi. dX)! sx coq)eXt]aev quemadmodum et illis. Sed non pro-

6 Xoyog Tr]g dxoTJg iy.eivsg fir] f avy- fuit illis sermo auditus , non admistus

KeyiQafievog r^ 'Kicei ToTg ay.uaaatv. fidei ex iis
,
quae audierunt.

3. slaeQyofie&a yciQ eig Tr]v naTa- 3. Ingrediemur enim in requiem,

^avaiv ol KigevaavTeg , y.a-O-cog eiQi]- qui credidimus; quemadmodum dixit:

nev' cog ^fjioaa iv t^ OQyT] fis' ei „Sicut -^) juravi in ira mea, si introi-

eiaeXevaovTai eig tijv icaTdizavafv fis' „bunt in requiem meam ^^;"* etquidem

'AaiTOi TCQV EQyojv ano :<aTa^oXr]g xo- operibus ab institution'e mundi perfe-

6fi8 yev7]&evT03v. ctis. a) c. 3, n. Ps. 94, 11.

4. si'Q7]xe yuQ ns KeQl Trjg e^bo- 4« Dixit enim in quodam loco de

fir]g 8T03g' 'xai y.aTe^avaev 6 &eog iv die septimasic: „Et rcquievitDeus die

v. 15. Ed. omn. Er. Mt. et St. tl? i| vfiojv. — v. 14- Gb. rs ygegs ysy.

— v. 17- C. SiTcsaov. — v. 2. C ixsivoi. — "C. et Mt. avyy.sy.Qauavs?.

1) 1590. a d d. in requiem ipsius. 2) 1590. ex nobis. 3) iSgo. quibus juravi.
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Ttj i]ft8Qa , trj i^dofiri , ano TzdvTCov „septlma ab omnibus operibus suis *V'

•f TCJV SQycOV aVTOV. «) Gren. 2, s.

5. y.al iv ruTcp irahv' sl eicjslsv- 5. Et in isto rursum ; „Si introibunt

ijovTai sig ttiv y.aTcinavaiv ^». „in requiem meam/^
6. s^Ks), Iv aTioXsi^JiETCu , Tivag sla- 6. Quoniam ergo superest introire

i-ld^sTv slg avTtjv, yal ol ttqotsqov quosdam in illam, etii, quibus priori-

svayysha{yivTsg isy. SLaijX'&ov di a<KSi- bus annunciatum est, non introierunt

'Osiav, propter incredulitatem,

7. iiaXiv Tiva OQi^sL i^^sQav , ai]- 7. iteruni terminat diem quemdam,

fisQov, iv davld Isycov
, fisTa Toau- Hodie, in David dicendo, posttantum

Tov XQovf^^ (y.ad-cog siQijTat)' arjfis- temporis, sicutsupradictum est: „Ho-
Qov , iav Tiig cpcovrjg avTs clxbarjTS

,

„die si vocem ejus audieritis , nolite ob-

fitj aKlr^Qvvt]TS Tag yfCCQdiag vfjicov. „durarecordavestra^V^ c.3,7. Ps.94,8.9.

8. £1 yaQ {- avTng Ir^aug y.aTs<7zav- 8. Nam si eis Jesus requiem prae-

asv , sy, av izsqi aXXi^g iXciXsi [isto, stitisset , numquam de alia loqueretur,

tavTa rifiiQag. posthac, die.

9. aQa aTzoXsiizsTai aa^^aTiafiog 9. Itaque relinquitur sabbatismus

Tip Xa^ Tov {ysov. populo Dei.

10. yciQ slasX&cov sig Trjv 'AaTa- 10. Qui enimingressusestinrequi-

izavaiv avTOv >iai avTog yciTiizcjivasv em cjus , etiam ipse requievit ab ope-

emo Tcov sQycov avTOv , aa^KSQ aTto ribus suis, sicul: a suis Deus *\

tmv iSiojv 6 d^sog. ^) ^'^"- ^. 2- Apoc. 14, i3.

1 1. aTznbcxacofisv uv^ siasXd^sTv sig 1 1. Festinemus ergo ingredi in il-

iasivriv ti]v y.aTcmavaiv , Iva firj iv t^ lam requiem; ut ne in idipsum quis in-

avTco Tig v<n:odsLy[xaTi <Ksa^ Tijg aizsi- cidat incredulitatis exemplum.

'&£iag.

12. ^mv yaQ 6 Xoyog t« i>£s yat 12. Vivus est enim sermo Dei, et

ivsQyrjg yai TOficoTSQog v<ksq izaaav efficax, et penetr.8biIior omni gladio

liaiaiQav digofxov ya\ diiyvsfisvog ay^Qi ancipiti ; et pertingens usque ad divi-

fASQiafiH ipvxrjg Ts aa] iivsvfiaTog

,

sionem animae ac spiritus , compagum

UQfjLc^v Ts y.ai fA,vsXcov, yai yQiTiyog quoque acmedullarum, et discretor co-

iv&vfi^ascov yal ivvoimv aaQdiag. gitatiowum et inte»ntionum cordis.

i3. yal 8Z 'igi y,Tiaig acpavrjg ivco- i3. Et non est ulla creatura invi-

iJlLOv avTU , izavTa dl yvfiva yai ts- sibilis in conspectu ejus; omnia au-

TQayrpuafiiva ToTg ocp&aXfjLoTg avTo
,
tem ) nuda et aperta sunt oculis ejus,

^Qog ov rjfiTv 6 Xoyog. ad quem nobis sermo.

I 4« ^';foi^T€^ 8V aQyiSQia fiiyav, \ l\. Habentes ergo pontificem ma-

disXr^Xv&OTa Tug iiQavlg , iqauv , tov gnum^^, qui penetravit coelos ^), Je-

mov T8 '&SU 5 y^QaTcof^sv Trjg OfJioXoyiag. sum Filium Dei ; teneamus ^) confessi-

onem. a)r. 6,20. 8,1. b) c 9, 34.

\5. ii yaQ 'iyofisv aQyisQia firj 8v- 1 5. Non enim habemus pontilicem,^

fafAsrov avfiizadijaaL Taig aadsvsiaig qui non possit compati infirmitatibus

V. 4. Ed. omn. Er. omitt. rojv. — v. 8« C. avxo? 6 Irjaas.

}) 1590, pmnia enim. 3) 1590, add. spei nostr*.
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^fiavj -|- TzsitsiQafiEvov 88 xaTu izavza nostris ^^; tentatum autem per omiila

Tiaif oiJLOiozqTa x^Q^^^ aiiaQxiag, pro similitudine absque peccato.

a) c. 2, 17, 18.

16. 7[QoaEQX(afisx)-a isv fisTa 'iiaQ- 1 6. Adeamusergocumfiducia '^^ ail

Q7]6iag T^ &q6v(ii) Ttjg /«{)/to?, iva thronum gratiae ^); ut misericordiani

Id^cofxsv slsov, 'Aai x^Qi^ svQcofisv sig co«sequamur, et gratiam inveniamus

evaaiQov §oi]d-siav. in auxilio opportuno. a) c. 10, 21-33.

C A P. V.

1

.

Uag yaQ aQXiSQSvg el dv&Q(67Z03v 1 . Omnis namque Pontifex ex Iio-

lafA,^av6[xsvog vnsQ dv&Q(6ncov aa&i- minil)usassumptus,prohomiMibus con-

^atai xd 'n.Qog tbv &e6v , Iva '^Qoacps- stituitur in iis
, quae sunt ad Deum , ut

QTi dojQa T£ xai O-vaiag vtzsq dfiaQtioov, offerat dona et sacrificia pro peccatis ,

2. fiSTQiOTia&siv dvvdfisvog loig 2. qui condolere^^ possit iis
,
quii-

ayvouci aai <jz).apw(A,tvo(g , insi ^ai gnorant et errant; quoniam et ipse cir-

avTog izsQrASirai da&svsiav, cumdatus est infirmitate; a)c. 4, 15.

3. y.ai 8id tavtiiv 6q)SiXsi , 'Aad^ag 3. et propterea debet, queniadmo-

izsQL T8 Xa8
, ^ iiTOj '/.ai nsQi savzu duni pro populo , ita etiam et pro se-

uZQoacpiQSiv vizsQ dfiaQTiMV. nict ipso olferre pro peccatis.

4. 'Aal ovx savTCp Tig Xafi^dvsi tijv 4« Nec quisquam sumit sibi houo-

infiijv, dXXd f '/.aXiifisvog vno tov rem , sed qui vocatur a Deo , tdmquani

'&S0V , 'Aa&dnsQ 'Aal -l- daQcov. Aaron ^\ a) Gen. 2S, 1.

5. f ovTco >iai 6 XQ^^^S ^X ^^'^'^^v 5. Sic et Christus non semet ipsum

id6^aas fsvi]&?ivai dQXiSQsa , dXX 6 clarificavit, utpontifex fieret; sed qui

Xahiaag TZQog avT^v' vlog fm sl av
,

locutus est ad eum: ,,Filius meus es

syca arifisQOv ysysvvti'Ad as. „tu; ego hodie genui te^^:" a) Ps 3,7.

6. 'AuOcag 'Aoi sv STSOO^ Xsysi' av 6. Quemadmodum etinalio loco di-

isQSvg slg tov aioova , jc«tcj ti]v tw- cit : „Tu es sacerdos inaeternum, se-

^iv fislx^as8s'A. „cundum ordinem Melchiscdech ^\''*

a) Ps. J09, 4.

7. og sv Talg r^fxsQaig Ttjg aaQ-Aog 7. Qui in diebus carnis ^^ suae
,
pre-

avTOv ds^astg TS xal ty.STr^Qiag iZQog ces supplicationesque ad eum, quipos-

Tov dvvafisvov aco^siv avTov iy. ^&a- sit illum salvum facere a morte , cum

vaTB fiSTa nQavyijg layvQug xal da^ clamore valido et lacrjmi^ ^^ oflferens,

y.Qva)v ^QoasvsyAag , xotf siaa'Aua&slg exauditus est pro sua reverentia.

dno Tijg svla^siag

,

^) ^"'"- ^' ^- ^^ '^^"^^- -^' ^^- '' ^^'

8. {'AainsQ caV viog) sfia&sv , dcp 8. Et quidem cum esset Filius Dei,

^v siza&s , Ti]v vi,aAO')]v, didicit ex iis, quae passus est, obedi-

entiani^^; a) Piiil. 2, 8.

9. Ka\ TsXsiG)&slg, iysvsTO TOig 9. et consummatus , factus est om-

v^a'A88aiv avTop Tzdaiv aiTiog aooTr^- nibus obtemperantibus sibi causa sa-

Qtag aioovU

,

lutis aeternae
,

V. 15- Gb. TcsnstQaafisvov. — v. 3. et 5. Ed. omn. Er. srw?. — v. 4. Ed. 1.2.
Er. dXXa xai AaXsfuvos. Ed. Z- 4« 5- Er. dXXa 6 xaXsfisvo?, — "£d. 2. 3. 4«
5. Er. et St. o dagojv. 1) iSgo. add. ejus.
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10. izQOijayoQSvd-eig vizo tov &cOv lo. appellatus aDeo pontifexjuxta

aQ/iSQBvg 'AaTcc Ttjv rd^iv iJLeXy^ias,8ix, ordinem Melchisedech ^\ a) v. 6.

1 i. CTf^t u <ito7.vg 7ifuv Xoyog y.al i i. De quo nobis grandis sermo,

dvasQfii^vavzog liysiv , iizsl vco&Qol et ininterpretabilis "
) ad dicendum

;

ysyovaTS %aig d/.oaig. quoniam imbecilles facti estis ad au-

diendum ^\
a) Matth. i3, i3.

13. ^ai yaQ ocpsilovTsg slvai di^ i 2. Etenim cura deberetis magistri

dda'AaXoi dia tov ^qovov , izdhv XQ^^~ ^^^^ propter tempus , rursum indigetis,

uv i^STS ra diddansLV v[A,dg , Tiva tcc ut vos doceamini
, quae sint elementa

^oiysTa rijg aQxrjg t^v Xoyicov Ta {^su , ^ordii sermonum Dei, et facti estis

3<«t ysyovars xQSiav 'ixovisg ydlay.Tog, quibus lacte ^^ opus sit , non solido ci-

^al ov gsQsdg TQOcp^g. bo. a) i Cor. 3, i-3.

i3. <Kdg yaQ 6 fiSTixcov ydXay.Tog i3. Omnisenim, qui lactis estpar-

ccKSiQog Xoys diaaioavvr^g' vi]7ziog ydQ ticeps, expers est sermonis justitiae;

i^i. parvulus ^^ enim est. a) Eph. 4, i3. sqq.

14. TsXsLcov di igiv tj gsQsa tqo- 14« Perfectorum autem est solidus

(ffj, Tojv dLa TTjv s^Lv Ta aiG&t^Tijoia cibus, eorum, qui pro consuetudine

ysyvfivaafiiva ixovTcov izQog didxQiGiv exercitatos habent sensus ad discretio-

xaXov Ts aal xotxov. nem boni ac mali.

C A P. VI.

1. //io dq)ivTsg tov Trjg aQ/tjg Ta 1. Quaproptcrintermittentes Incho-

^f^tgs Xoyov ,
-[ iizl Tt]v TsXsLOTr^Ta ationis Christi sermonem , ad perfectio-

(psQcofisd^a
, 111] <n:dXLv &sfiiXLOv y.aTa- ra feramur, non rursum jacientesfun-

^aXXofjLSvoL fjisTavoiag «tto vsxqojv sq- damentum poenitentiae ab operibus

ycov y.a\ <KL^scog i^rzl '&sov

,

mortuis^^, et iidei ad Deum^^,
a) c. 9, 14. b) 1 Thess. i, 9. 10.

2. ^anTiGficov dLdaxrjg iizL^-iascog 2. baptismatum doctrinae, imposi-

T£ ;f£t^oay dvagdascog ts vsxQciov ital tionis quoque manuum ^\ ac resurre-

KQLfJLaTog aicovLB. ctionismortuorum, etjudicii^^^aeterni.

a) Act. ig, 1—6. b) Act. 17, 3i.

3. 'Aal T8T0 izoii^aofisv , idv<KSQ 3. Et hoc faciemus, si quidem per"

-|- iizLTQiizri x^sog. miserit Deus.

4. ddvvaTOv yaQ , Tug d^jza^ (po)- ^.Impossibile^^ estenimeos, quise-

TLa&ivTag ysvaafxivug ts Tjjg dojQsdg

,

mel sunt illuminati, gustaverunt etiam

TTJg iizuQavLu , aal fiSTOxag ysvTjd^iv- donum coelcste et participes facti sunt

Tag <izvsvfiaTog dyiu

,

Spiritus sancti, a)c. 10, 26. Matth. 12, 33.

Marc. 10, 2 5. 27.

5. nal xaXov ysvaafiivug ^&su Qrjfxa 5. gustaverunt nihilominus bonum

bvvdfisig TS fiilXovTog alavog

,

Dei verbum, virtutesque ^) seculi ven-

turi
, a) c. 13, 22. sqq. i5, i4-

6. y.al 'KaQaizsaovTag ^ izdXLV dva- 6. et prolapsi sunt, rursus renova-

^aivL^siv sig fisTdvoLav, dvagavQuv- ri ad poenitentiam , rursum crucifigen-

V. 1. Ed. 3. 4. Er. iTtei. — v. 5. Ed. omn. Er. inivQa-Jtet.

1) 1590. interpretabilis.
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Tag iavzoTg rov viov rov &£0v y,ai tes sibimetipsisFiliumDei, etostentui

^aQadeiyfiaTi^ovTag. habentes.

7. yrj yaQ, fj iiiuaa 'cov ia av- 7. Terra enira saepe venientem su-

rijg <:zoXXd>itg iQXOfisvov vetov 'Aa\ per se bibens inibrem, et generans ^)

TinTuaa ^oxdviiv £vOetov i'A£ivoig y 8i herbam opportunam illis , a quibus co-

ug y,al yEMQyniai
,

f^etaXafz^dvei ev- litur , accipit benedictionem a Deo.

Xoyiag aTio ra x>£a.

8. iiiq)iQ86a ds dy.dv&ag yal %qi- 8. Proferens autem spinas ac tribu-

^oXsg , ddoxif^og y.al yatdQag iyyvg

,

los^^, reproba est et maledicto proxi-

^g To tiXog elg y.avaiv, ma , cujus consummatio in combustio-

nem. a) Jes. 5, 5. 6.

9. izsTteiaf/^Ed-a ds tzsqI vfiav , «- 9. Confidimus autem de vobis, di-

yaTTfjTol , td -|- y.QSiTTOva y.al iyofisva lectissimi I meliora et viciniora saluti,

G(aT)]Qiag, sl nal f stoj Xa7.8f^£v. tametsi ita loquimur.

10. « yaQ ddiy.og 6 '&s6g , i<n:tXa~ 10. Non enim injustus ^) Deus, ut

•&s(j&ai Ts SQys vfi&v y.al -|- ts y.ons obiiviscatur operis vestri et dilectio-

Trjg dydarjg , ijg ivsdsi^aGd^E £ig to nis ^^ quam ostendistis in nomineipsi-

ovofia avTti , diaitov^aavTEg ToTg d- us
,
qui ministrasti^' sanctis , et mini-

yiotg xal diayovyvTsg. stratis. a) n. 10, 32-34.

1 1. iTci&vfiufiEv 8s , sxagov vfi^v 1 1. Cupimus autem unumquemque

Ttjv avTtjV iv^sUvvo&ai G^rzii^ijv a^Qog vestrum eandem ostentare solicitudi-

Tijv TiXijQOCfOQiav Tijg iXiti8og d)^Qt nem ad expletionem spei usque in li-

TsXsg

,

nem ^^ a) c. 3, 14.

12. Tva fii] vco&Qol yevtjad-E
, fUfxr^- 12. Ut non segnes efficiamini, ve-

Ta\ 8s Tcov 8id irTgEOjg y.a\ fiay.QO&v- rum imitatores eorum
,
qui iide et pa-

fiTag yXt]Q0V0fA.uvT03v Tag i<n:ayysXiag. tientia haereditabunt promissiones.

i3. Tm yaQ d^QadfA, i^TzayysiXdfiE- i3. Abrahae namque promittens

vog 6 '&E6g , i7ZE\ y.aT ovSsvog sixs Deus, quoniam neminem habuit, per

fjLEit^ovog ofiooai , oofiOGS yad^ savTOv

,

quem juraret, majorem, juravitperse-

met ipsum

,

i4« Xiyoov' 1] fii]v svXoycov svXo- il\. dicens : „Nisi benedicens bene-

yriGO) GE j iia\ izXrj&vvodV iiXri&vvca G£. „dicamte, et multiplicans multiplica-

„bo te ^V"* a) Gen. 22, 16. 17.
'

i5. y.a\ -|- ovTO) fiayQO&VfzrjGag i5. Et siclonganimiter ferens, ad-

iiZETViE Trjg inayysXiag. eptus est repromissionem.

16. dvO^QOJizoi fiEV yaQ aaTd tov i 6. Homines enim per majorem sni

fi.£it,ovog OfivvsGi , Hai ^Kdarjg avToTg jurant; et omnis controversiae eorum

dvTiXoyiag izsQag stg ^E^aTorGiv 6 oq- iinis, ad confirmationem , estjuramen-

y.Og. tum ^\ a) Exod. 22, n.

1 7. iv (p TcsQiGGOTSQOv ^sXofiEvog 1 j. lu quo abundantius volens De-

6 &E6g iTZtdsT^ai ToTg yXrjQOVofiotg Trjg us ostendere pollicitationis '^) haeredi-

inayysXTag to dfiSTd&STOv Trjg ^sXrjg bus immobilitatem consilii sui, inter-

avTOV , ifiSGTTSVGEv OQxcp

,

posuit jusjurandum ; a)c. 4,1. sqq.

V. 9. C. nQSLoaova. — " Ed. omn. Er. srcys. — v. 10. ts noirs omitt. Gb.— V. 15. Ed. omn. Er. «rws. 1) iSgo. germinans. 2) 1390. add. est.
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18. iva ^ia dvo riQay^d^zcov dfxe- 18. ut per duas res immobiles, qui-

Ta&tzojv , iv oig ddvyatov \ptvaaa&ai hus impossihile est mentiri Deum, for-

'&eov, laxvQav izaQdxhjaiv exco^sv ol tissimum solatium habeamus
, qui con-

y.aTaq)vy6v-£g
j yiQaTTJaat ttjg 7ZQ0'aei- fugimus ad teuendam propositam spem,

fZ8vt]g ilTiidog,

1 9. ^V cog dyy.vQav sjofzev Trjg ^v- 1 9. quam sicut anchoram habemus

Xrjg dGcpalij ts yal ^e^^aiav aal ela- animae tutam ac lirmam , et inceden-

£Qyofi£V7'^v Eig zo iocaTeQOv tov y.a%a- tem usque ad interiora ^^ yelaminis

,

^erdafiazog, *) <^- 9. 3. 7- 12- 24.

20. OTZU 'izQodQO/xog vnsQ -[ i]fi(av 20. ubi praecursor pro nobis intro-

elarjX^ev ujaug , ya%d triv td^iv fiel- ivit ^^ Jesus , secundum ordinem Mel-

XiaedeH , dQXieQevg yevofievog elg %bv chisedech ^^ pontifex factus in aeter-

ciliova. num. a) c. 10,
1
9. 20. Joh. 1 7, 34. b) c. 5, 6.

C A P. VII.

1. OvTog yaQ fi.eX)[iaedeH
,
^aai- i.HicenImMeIchisedech^),rexSa-

Xevg aaXyfi,, leQevg ra S-eu f Tti v- lem , sacerdos Dei summi, qui obvia-

ipigu (0 avvavTijaag d^Qadfi vnogQe- vit Abrahae regresso a caede regum

,

cpovTt dTco Z'rjg y.OTzrjg tojv ^aaiXecov et benedixit ei; a) Gen. 14, 17-19.

nal evXoy/jaag avzov

,

2. (^ aal dey.aTr^v dTto TzdvTooy i- 2. cui et decimas^^ omnium divisit

fieoiaev d^Qaafi) , <7ZQcotov fisv SQfA,)]- Abraham
;
primum quidem

, qui inter-

vevofJLevog ^aailevg dixaioavvijg , eiz- pretatur rex justitiae; deinde autem et

eiza ds 'aoI ^aaiXevg aaXijfi (0 igi rexSalem, quod est, rexpacis. a)v.4.

^aaiXevg eiQi^VTjg)

,

3. dizdTODQ , dfirjTo^iQ , dyeveaXo- 3. Sine patre, sine matre, sine ge-

yrjTog , fJLijTe dQpjv rifieQmv , fA,7JTS fco- nealogia,nequeinitium dierum, neque

TJg TsXog eyoov , dq^ojfioiojtievog ds Tcp linem vitae habens, assimiiatus autem

vicp Tu dey
, fievei leQevg eig to 8ir^- Filio Dei, manet sacerdos in perpe-

ve^g t- tuum.

4. S-eojQeLTS ds , TzrjXUog UTog , c^ 4- Iiituemini autem quantus sit hic,

ital dey.aTTjv d^Qadfi e8(oy.ev i/. Tcav cui et decimas dedit de praecipuis A-

dxQO&ivtoov , 6 naTQidQpjg. braham patriarcha.

5. yal ot fiev ix tcov vtav Xevi' 5. Et quidem de filiis Levi sacerdo-

trjv teQaTeiav Xafi^dvovTeg ivToXrjv tiumaccipientes, mandatumhabent de-

hsaiv , d<n:o8ey,aT8V tov Xabv y.aTa cimas^^ sumere a populo secundum le-

Tbv vbfiov, THTegi, Tug ddeXcpbg av- gem, id est, a fratribus suis, quam-

Tcov , yiaineQ f i^^eXrj^.vdoTag ix Tijg quam et ipsi exierint de lumbis Abra-

bacfvog d^Qadfi. hae. a) Num. 18, 21.

6. 8s firj yeveaXoyufievog i^ av- 6. Cujus autem generatio non an-

Tav dedey.aTOjys tov d^Qadfi, xal tov numeratur in eis , decimas sumsit ab

£XOVTa Tdg inayysXiag svXbyrjxs, Abraham , et hunc
,
qui habebat repro-

missiones , benedixit ^\ a) Gen.i 4,1 9.20.

V. 20. Ed. 1. 2. 3. Er. vfjLOJv. — v. 1. ra omitt. C. — v. 3. C. add. iv

oj OTt «ai TS d^Qaafjb itQOstt.fjirj&rj. — v. 5. C. i^s^.rjlv&orsS,
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7. xa)Q)g de itmi^g avtiloyiag to 7. Sine ulla autem contradlctione,

iXazTOV V7Z0 TS y.QtkTOvog tvXoysizaL quod minus est, a meliore benedicitur.

8. xal mds fiev dsxaTag dno&v^-' 8. Et hic quidem decimas moricntes

GxovTsg av&QcoTzoi Xafj^dvsaiv , ixsT homines accipiunt ; ibi autem contesta-

ds fjiaQTVQBfxsvog , 011 t,!]. tur, quia vivit.

9. 'Aal (cog STiog siizsTv) did d(i- 9. Et (ut ita dictum sit) per Abra-

gadfi y.al XsvT 6 dsxdrag XajjSdvoJv ham et Lcvi, qui decimas accepit, de-

dsdsxdTOJzai. cimatus cst

;

10. hi yaQ iv t?J oacpvT tb TLaTQog 1 0. adhuc cnim in Iiimbis patris e-

^v, OTS avv/iPTi]6sv avTOi 6 fA,sXxiasdtx. rat, quando obviavit ei Melchisedech.

11. sl fitv iiv TsXslmaig did Trjg 1 1. Si ergo consummatioper saccr-

7^sviTiySig isQa^avvrjg ijv (6 Xaog yaQ dotium Leviticum erat (populus enim

cV avTV^ VcVOfiod-tT7]Toy Tig tTi XQSia, sub ipso legem accepit), quidadhucne-

'AaTa Tf]v Td^iv fA.s7.x^as88y. stsqov dvi- cessarium fuit, secundum ordineiu ]\IeI-

gaa&ai tcQsa , xal 8 y.aTa tijv Td^iv chisedech aliumsurgeresacerdotcm, et

daQcov Xsysa&ai: non secundum ordincm Aaron dici?

12. fisTaTid^sfisviig yaQ Ttjg Isqco- 12. Translato enim sacerdotio, ne-

avvrig, s^S, dvdy^iyg y,al vofta fjsTdd-e- cesse est, ut et legis^Hranslatio Hat.

GigyivsTai. d)v. 18. 19.

i3. s(p ov yaQ XsysTai Tama, i3. In quo enim haec dicuntur, de

qivXTjg sTtQag fjSTsaxri-ASv , dcp rjg sd- alia tribu cst, de qua nullus altari prae-

slg f <KQoasaxf]i<fi Tcp dvaiagtjQicp. sto fuit.

14. czQodrjXov yaQ , oti s^ i^da 14. Manifestum est enim quod ex

avaTSTaXy,s.v 6 HVQiog tjfjcov, sig ^v Juda ^^ ortus sit Dominus noster; iu

cpvXrjv udsv ^sqI IsQcaavvtjg ff.ojvarjg qua tribu nihil de sacerdotibus Moyses

iXdXljaS. locutus est. a) Gen 49, 10.

i5. xal iisQiaaoTSQOv sti xaTddt]- i5. Et amplius adhuc manifestuni

Xov igiv , si xaTa Trjv OfioiOTVjTa fisX- est ; si secundum similitudinem Melchi-

y^ias^sy. dvlgaTai IsQsvg sTSQog

,

sedech exsurgat alius sacerdos

,

16. og ov ^iaTa vofiov svToXrjg 1 6. qui non secundum legem man-
•]- aaQxtyrjg ysyovsv , dXXd naTa dv- daticarnalis*^ factusest, sedsecundum

rafiiv ^ooijg d-AaTaXvT8. virtutem vitae insolubiiis. a)v. 18. 19.

17. fiaQTVQsT yuQ' oti av IsQsvg 17. Contestatur enim: „Quoniam

dg Tov aiojva x«tcc ti]v Td^iv fisXxi- „tu es sacerdos in aeternum , secundum

csdax. „ordinem Melchisedech^X"^

a) c. 5, 6. Vs. 109, 4.

18. d&STrjaig fisv yciQ yivsTai izqo- 1 8. Reprobatio quidem iit praece-

ayovarjg ivToXijg did to avTtjg dadsvsg dentis mandati propter infirmitatem e-

iiai dva)cpsXsg jus et inutilitatem^^; a) Gal. 4, 9.

1 9. (iidsv yuQ STsXsiojasv 6 vofiog) ,
19. nihil enim ad perfectum ^^ addu-

iizsiaayooyt] ds xQstTTOvog iXiztdog , di xit lex ; introductio vcro melioris spei,

Q^g iyyiL,0fjLSV tq) '&scx). per quam proximamus ad Deum. a)v.ii.

V. 13. Ed. omn. Er. TTQoasst^zs. — v. 16. Gb. QttQxivrj^*

Ss
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2 0. nal x«0^ oaov ov x^^^? oq^aco- 20. Et quaiitum est non sine jure-

fiOGiag (ot fisi> yaq ^(xiQig OQxcof^oaiag jurando (alii quideni siue jurejurando

eialv i£Q8ig yeyovozsg, sacerdotes facti sunt,

21. ds fi£Ta oQnwfioaiag dia ts 21. hic autem cum jurejurando pcr

IsyovTog •TiQGg avTOv' oofiooe ^VQiog ^ eum
,
qui dixit ad illum: „JuravitDo-

'na\ 8 fi£Ta(A,eXr^d^7](jexat' ov leQsvg eig ,,minus, et non poenitebit eum; tu cs

TQv alwva xata ttjv to^iv iieXxiGe^sK), „sacerdos in aeternum ^^)/^ a) Ps.109,4.

22. xaTCt TOOUTOv y.QsiTTOvog dia- 2 2 . In tantum melioris *) testamenti

d-fiKrig ytyovev eyyvog ujaovg. sponspr factus est Jesus. a) c. 8, 6.

28. yial 01 fxev Tcleiovsg eloi ye- 28. Et alii quidem plures facti sunt

yovoTeg IsQeig 8ia to '&avdzcp ncoXve- sacerdotes ^
), idcirco, quod morte pro-

od^ai izaQafisveiv, hiberentur permanere;

24. ds did To fiiveiv avrov eig 24. hic autem eo quod maneat in

Tov aioDva dizaQd^aTOy eiei tijv leQco- aeternum, sempiternumhabetsacerdo-

ovvi]v, tium.

2 5. o&ev 'nai oco^eiv elg to 'Ravze- 2 5. Unde et salvare in perpetuum

Vsg dvvaTai thg izQOoeQXOf^svdg di av- potest accedentes ^) per semet ipsum

Ts T(^ d-ec^ , ndvtote t,&v elg to 'j' ev- ad Deum ^^; semper vivens ad interpel-

tvyxdveiv vtcsq ammv, landum pro nobis. a) c 9, 24.

Joh. 14, 6. Rom. 8, 34.

26. TOiutog ydQ7i(juv enQSitsv aQX- 26. Talis enim decebat, ut nobis

leQevg, ooiog, axanog, afiiawog

,

essetpontifex, sanctus, innocens,im-

}iexcoQiOfisvog dno tmv dfxaQTcoXwv 'Aal pollutus , segregatus a peccatoribus

,

viptjXoTeQog tmv uQavcov yevofievog

,

et excelsior coeiis factus^^; a)c. s, 1.

27. og 8X exei aa^ rjfisQav avay- 27. quinonhabetnecessitatem quo-

v,riv , cooiz^Q ot dQXi£Q£ig f iiQOT^QOv tidie, quemadmodum sacerdotes, pri-

vizsQ TcSv Ibicov dfjiaQTmv •&voiag dva- us pro suis delictis hostias offerre , de-

(pSQSiv , eizeira Tojv TH Xas' tsto yaQ inde pro populi'^^; hoc enim fecit se-

inoii]oev ecpdiza^ , eavrov dvevsyxag. mel, se ipsum offerendo^^

a) Lev.16,6.17.24. b)c.9, 12-14. c.10,10.

28. 6 vofiog yaQ dvd^Qcoizsg yiad^t- 28. Lex enim homines constituit

gfjotv aQXteQeTg , sxowag dod^svetav

,

sacerdotes infirmitatem habentes ; ser-

6 Xoyog ds ttjg OQ-Acofiooiag , Tijg fxe- mo autem jurisjurandi, qui post legcm

%d tov vofjiov , vlov etg tov atcova est, Filium in aeternum perfectum '^\

t TeieXetcofisvov. ^^ ^- '^- ^'- ^''^' '-

C A p. VIIL

1. KecpdXaiov de im ToTg Xsyofie- 1. Capitulumautemsuperea^^, quac

voig' TOiovTOv exofiev aQXieQsa , og dicuntur: Talem habemus Pontificem,

ixd'&toev iv de^ta tov '&q6v8 Tijg fie- qui consedit in dextera sedis magni-

yaXcoovvrig iv ToTg ovQavoTg, tudinisincoelis "^, a) c.7. b)c.4,i4- 7-26.

2. Tcov dyicov XeiT8Qyog v.(u Trjg 2. sanctorum minister , et taberna-

V. 25- C. vnsQsvTVYXOLVSiV avrojv. — v. 28- Ed. 4« 5« Er. rsTeXstofisvov.

1) 1590. add. secundum legem. 2) iSgo. accedens.
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(^HrjvTjg, rfjg aXrj&ivrjg
j
^v t^T^lev 6 culi^^verl, quod lixlt ^) Dominus, et

'xvQiog xal ovy. av&Q(o<n:og. non homo. a)c. 9,11.12.

3. aug yuQ aQXieQSvg elg to 'rqog- 3. Oninis enim pontifex ad ofteren-

cpeQeiv daQa f re nal '&vGtag na&iga- dum munera et hostias constituitur^^;

Tuij odev avayy.aTov^ e'feiv %i y.ac unde necesse est et hunc habere ali-

TOVTOv, liQoaeveyy.r}. quid, quod off^erat. a) c. 5, 1.

4. ei iilv yaQ rjv s^kI yrjg ,
8^' av 4. Si ergo esset super terram, nec

7]V IsQevg, ovTcov tcov leQtcov rcrv 'riQoa- esset sacerdos ; cum essent
,
qui off"er-

(peQOVTCov yara tov vo^iov Ta 8aQa rent secundum legem munera,

5. (^oiziveg vnobeiy^aii nal (yxf« 5. qui exemplari *\ et umbrae de-

laToevsiji Tcov i^^isQavLcov , y.a&cog sevviunt coelestium. Sicut responsum

y.syorifKiTigaL ficjvarjg
,

(isD.cov stiits- est Moysi, cum consummaret taberna-

IsTv Trjv 6y.rivriv. OQa yaQ (pr^ai
, f 'jioi- culum : „Vide'^ (inquit) ,,omnia facito

7](je[g 'KCiVTa y.axa tov tvtzov , xov „secundum exemplar, quod tibi osten-

Seixd-svTa aoi iv z^ oqsi). 5,sum est in monte '^).^*
a)Coi. 2, 17.

b) Exod 2 5, 40.

6. vvvl ds diacpoQcortQag -|- TSTSV/e 6. Nunc autem melius sortitus est

XeiTSQyiag , oacp •[ y.al y.QeiTT0v6g igi ministerium, qisanto et melioris ^^ te-

dia&r^y.)jg iieairr^g
,
^Tig inl nQeiTToaiv stamenti mediator est, quod in melio-

iizayyeXiaig vevofio&STrjTai. ribus repromissionibus saucitum est.

a) 2 Cor. 3, 6.

7. el yaQ y '^tQcoTrj iyeivrj rjv afj,SfA,- ^.Namsiilludprius culpa vacasset:

^Tog , 8'A av devTSQug i^rjTeiTO T^izog. non utique secundi locus inquireretur.

8. fiefi<p6fievog yaQ avToTg , Isyst' 8. Vituperans euim eos dicit: ,,Ec-

ida , rifjiSQai SQ'j^ovTai , Xsysi yvQiog

,

„ce! dies venient, dicit Dominus , et

aal avvTsXsaco i^nl tov oh.ov laQaiiX ,,consumniabo super domum Israel , et

'/.ai iiz\ Tov ol'AOv i8da dia^rj^Ar^v 'Aat- „super domumJuda, testamentum no-

Vqv,
' „VUm ^V^ a) Jer. 5i,3i-34.

9. 8 '/.aTa Trjv diad-rj'Ar]v , '^v iizoi- 9.Nonsecundumtestamentum,quod

rjaa ToTg 'KaTQcxaLV avTwv iv rifisQcc, feci patribus eorum ^^, in die qua ap-

iKiXajjOfisva fis Trjg '/siQog avTcov^ prehendi manum eorum , ut educerem

i^ayuysTv avTiig i'A yfjg aiyvTZTa ' oti illos de terra Aegypti
;
„quoniam ipsi

avTo) h'/. ivsfieivav iv t^ diad^r]'/^ fiSy „nonpermanseruntintestamentomeo;

aayar rjfisXriaa avTcov , Xsyei xvQiog. „et ego neglexi eos , dicit Dominus.
a) Exod. 19, 5.

10. OTi avTrj rj 8ia&r]'/r] , rjv 8ia- 10. ,,Quia hoc est testamentum,

&r]aofiai Tcp oiy.cp iaQurjX fisTa Tag „quod disponam domui Israel post dies

TifxsQug i'/eivag , Xsyst xvQiog^ 8i88g „illos, dicit Dominus, dando ^) leges

v6fi8g fJLu sig Trjv 8idvoiav avTcov

,

„meas in mentem eorum , et in corde

'/.ui iizi '/.UQ^iag uvtcov imyQuxpco av- „eorum superscribam eas ; et ero eis ia

T8g, '/.al eaofiai avToTg sig '&sov , '/a\ ,,Deum , et ipsi erunt mihi in populum.

avTo\ saovTai fiot eig Xa6v.

V. 3. XB omitt. Ed. 4« 5. Er. — v. 5» Ed. 2. o^ 4» 5« Er. TeoLT^a)]?. —

.

V. 6. C TSTvx^as. — " nai. omitt. G. J) iSgo. fixit Deus. 3) 1590. dabo.

S s a
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1 1. xal « ^Tj 8i8d^(06iv iv.agog %ov \ i. „Et non doceblt unusquisque

-j- 'iioXitijV avTU y y.ai ey.agog tov a- ,,proximuni suum, et unusquisquefra-

dcXqiov avT8 , 7Jycov' yfm&i tov y,v- „trem suum, dicens: Cognosce Domi-

Qiov ' OTL ^dvreg eid/]<y80i /xe d<RO fA,i- ,,num
,
quoniam omnes scient me a mi-

HQS avtav tag f^eyaXa avuav. ^jUore usque ad majorem eorum.

12. oTi il8cog soofiai Taig ddiyJ- 12. „Quia propitius ero iniquitati-

aig avTcov , yMu tcov afiaQticov avzcov ^Lus eorum , et peccatorum eorum jam

xal T(ov dvofiidov avicov ov [^i] fivij- „non memorabor."^

cr^ca hi.

1 3. «V Tcp llyeiv KaLvrjv TCEnalaico- 1 3. Dicendo autem novum Yetera-

x£ TTjv <n:QC0T7]v' To ds iiaXaLuixsvov rit prius
;
quod autem antiquatur et se-

xal yiiQd(jy,ov iyyvg dcpavrafxov, nescit
,
prope interitum est.

C A P. IX.

1 . Elxs fisv 8V %ai rj 'jTQcot?] -j- Sinai- 1 . Habuit quidem et prius justifica-

(OfiaTa XaTQEiag to T£ dyiov K0OfA,ix6v. tiones culturae, et Sanctum seculare;

2. oxrjvTj yaQ xaTtayievaa&T] 7] 2.tabernaculumenimfactumestpri-

TiQcaTr] , iv i] 7] ts Xv^via aal ?} TQa- mum,inquoerantcandelabra^\etmen-

<:zsia y,al 7] 'KQodsoig T(av aQTOJv , jj- sa, et propositio panum, quae dicitur

Tig XiysTai dyia. Sancta. a)Exod. 26, 35. 40, z^.sqq.

3. fASTa ds TO dsvTEQOv xaTa^niE- 3. Post velamentum autem secun-

Taofia. OKf]VT] , T] XsyofiEvr] dyia dyidov
^
dum , tabernaculum , quod dicitur San-

cta Sanctorum *^; a) Exod. 26, 33. sqq.

Lev. 16, 33 sqq.

4. yQVOsv sxaoa &VfiiaTr]Qiov xa\ 4« awreum habens tburibulum^^, et

Tr^v yj^ojTOV TTJg dia&tjKijg <izEQiy.S'Aa- arcam testamenti circumtectam ex om-

XvfAfiEV7]v iidvTodsv XQVOiCQ , iv
xi
^d- ni parte auro , in qua urna aurea ha-

fj,vog XQ^^V } EXiiOa to fidvva, xa\ 7] bens manna"^), et virga Aaron''^, quae

Qd^dog daQ03v, 7)
^Xagi^oaoa, y,al al fronduerat , et tabulac testamenti,

t ' ~, ».,. aJ!..,,^ a) Exod. 40, 5. 3o, C. Lev. 16, 12.
<KXaKsg Tr/g dia&7]X7]g. i^ , V^ -/ >>

' ' ' b) hxod. 16, j3. c) >.uin. 17, 10.

5. vizsQdvo) 8s avTTJg xsQH^^fi do- 5. superque eam erant Cherubim ^^

h]g, yaTaoxid^ovTa to IXagi^jQiov, 're- gloriae obumbrantiapropitiatorium.De

Qi av uy. ECi vvv Xsysiv y.aTa fisQog. quibus non est modo dicendumper sin-

6. Ti^TOOI^ 8s -^ «TCO XaTSOXEVaOflE' gula. a) Niun. 7, 89. Exod. 25, 22.

vojv, slg fisv T7]v <KQ(OTi]V oyirjV7]V dia- 6. His vero ita compositis , in priori

izavTog EiOiaoiV ol iSQsTg, Tdg XaTQSi- quidem tabernaculo semper introibant

ag iTLLTsXbVTsg

,

sacerdotes, sacrificiorum oflicia con-

7. sig ds T7]v dsvTSQav aTca^ tov summantes;

iviavTOv fiovog 6 dQXLSQSvg ov X^Q'^' 7- *" seeundo autem semel^^ in an-

(dfmTog , 'KQ00(pEQSi vizsQ savTOV no solns pontifex non sine sanguine,

y.al T(av tov Xaov dyvo7]fA.dTOJV

,

quem off«rt ^) pro sua, etpopuli igno-

rantia. a) Exod. 3o, 10. Lev. 16,2,

V. H. Ed. omn. Er. irlr^aiov. — v. 1. C. ct St. add. oy.^i^vij. — v. 6- Ed.

omn. Er. srmg. 1) iSgo. offenet.
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8. TaTO dr]).uvTog tb 'Kvsvfiarog , 8. Hoc significante Snirihi sancto,

ra ayis
,

fii]^(o \ <7cecpavBQo^Gd-ca rrjv nonduni propalatam esse saiictoruni vi-

rcov ayliav odov , m r}]g cr^coT?/? (jx//- am ^\ adhuc priore tiibernaculo haben-

i>rjg lyfjGr^g gdaiv

,

te statum. a) c. lo, 19.

9. T^rig iiaQa^o7,ri sig rov xaiQov 9. Quae parabola est teniporis in-

-j- rov ivegrjxora, xad^ ov dojQa ra stantis, juxta quam munera, et ho-

Tta) '&V(jiai iiQoaqiiQOvrai
, firj dvvd- stiae oiTeruntur, quae non possunt jux-

fievai y.ara avveidr^aiv reXeiaaac rov ta conscientiam perfectum facere ser-

7.arQevovra

,

vientem ^^ , solummodo in cibis et in po-

tibus, a) c. 10,4.

10. fiovov iTcl ^Qcofiaat. 'AOi <n:6pia- 10. et ^) variis baptismatibus, et

Ci y.al diaq^OQOig ^annaiioTg j- y.al 81- justitiis carnis usque ad tempus corre-

y.airofiaai aaQy.og fJteyQi 'AaiQOv diOQ-^ ctionls impositis.

'&o}aeo3g iizfAeifieva.

i 1 . XQ'^os 8s , <n:aQayev6fievog aQy- 1 1 . Christus autem assistens pon-

leQevg rmv fieXXovrcov dya&av , dta tifex futurorum bonorum
, per amplius

Tr]g fieLi,ovog xa/, reXeioreQag aAijvrjg

,

et perfectius tabernaculum ^^ non ma-

ov yuQonoirjrs {raregiv ov ravrrjg nufactum , id est , non hujus creationis;

rrig xriaecog)
,

a) c. 8, 1. 3.

12. ovde di aifiarog rQaycov xal 1 2. neque per sanguinem hircorum

fiocycov , dta ds rov idi8 aifiarog ela- aut vitulorum, sed per proprium san-

^^X&ev iq)d<n:a^ stg rd dyta , aixovlav guinem introivit semel in Sancta, ae-

XvrQcoatv \ evQdfievog. terna redemptione inventa.

i3* el yaQ ro aifia ravQcov nal i3. Si enim sanguis hircorum^^ et

iQdycov xa} aizodog dafidXecog
,

Qavri- taurorum, et cinis vitulae aspersus '^^

^aaa rovg y.e'AOtvcofievug , dyidL,ei ^itQog inquinatos sanctificat ad eraundatio-

rrjv rrjg aaQy,og na&aQorrjra' nem carnis; a)Le\M6, i5. b) Num. 19.

1 4« 'izoacp fidllov ro aifia ru yQi- 1 4. quanto magis sanguis Christi,

g«, og 8id <n.vevfiarog alcovis eavrov quiperSpiritumsanctum^^semetipsum

^Qoa/jveyyev dficofiov rc^ '&ecp , 'Aa- obtulit immaculatum ^^ Deo , emnnda-

•&aQteT rrjv avveidrjaiv \ vficov cItzo bit conscientiam nostram ab operibus

vey.Qcov SQycov eig ro XarQeveiv &ecp mortuis'^), ad serviendumDeo viventi.

t^vri • ^^ '^* ^' '^' ^^ ^"^^' '^' ^°' ^^ ^' ^' '•

i5. 'Aa\ did rovro diadriy.rjg aai- 1 5. Et ideo novi testamenti niedia-

vr^g fiealrrjg ig)v , oizcog , d^avdra ye- tor^^ est;utmorteintercedente, inred-

vofiivs eig d-KoXvrQcoaiv rcov iTci rr] emptionem earum praevaricationum

,

^Qcorij 8ta\>r]'Arj <jaQa^daecov , rrjv «V- quae erant sub priori testamento , re-

ayyeliav Xd^coatv ol 'Ae'AXrifiivOi rrjg promissionem ^^ accipiant, qui vocati

aicovis y.hjQOvofiiag. sunt aeternae haereditatis.

a) c. 8, 6. 13, 24. b) Rom. 3, 25.

i6. OTCB ydQ bia&rjy.rj , d^dvarov i 6. Ubi enini testamentumest, mors

avdyArj qiEQea&ai r8 f diad^efjiivs. necesse est intercedat testatoris.

V. 8. C. Trscpavoja&ai. — v. 9. C. tstov IvscrjyioTa. — v. 10« 5<«* omltt. Gb.
— v. 12. Ed. onjn. Er. svQousvog. — v. 14. C. ^^fiojv. — v. l6. C. SiaTc-

<d'eiiSV8, 1) iSgo. add. in.
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1 7. diad^rjni] ya-Q i<:zl vsnQoTg §8- 1 7. Testamentum enlm in mortuis

^aia, iTtel iiri izots laxvei, ots ^y 6 confirmatum est; alioquinnondum va-

diadtfxsvog. let , dum vivit
, qui testatus est.

1 8. o&ev ov^ ri TtQcozrj X(OQ\g ai- 1 8. Unde nec primum quidem sinc

fjiazog iyKSxaingai. sanguine dedicatum est.

1 9. XaXrid-siatig yaQ izaar^g ivzoXrig 1 9. Lecto enim omni mandato legis

v,aTa vofAOv vizb {j^covoacog izavzl \ toj aMojseuniversopopulo, accipicnssan-

lacl^ , Xa^cov to alfA,a tcov (Aoaxcov nal guinem vitulorum et hircorum cum a-

tQaytov (leTa vdazog y,al iQi8 ^ionxivs quaetlanacoccinea, ethyssopo, ipsum

jccti vaacoTzs , avro te to ^i^Xiov aal quoque librum , et omnem populum a-

^avta tov laov iQQcivziae

,

spersit,

20. Xiycov' ruTO to alfxa rrjg dta- 20. dicens: „Hic sanguis testamen-

^rjy.rjg , r^g ivsTsiT.ato ^Qog vfidg 6 5,ti, quod mandavit ad vos Deus^^!**

^£0g' *) Exod. 34, 6-8.

21. y.at tr^v ay,r^V7]v ds aal <izavT(x. 2 1 . Etiam tabernaculum *^ et omnia

ta a^ASvri rijg f XsiTSQyiag t^ aif^ati vasa ministerii sanguine similiter a-

-j;- oiAolcog -f iQQavTias. spersit; a) Exod. 29, 21.

22. yal axedbv iv aifiazi Tzdwa 22. et omnia pene in sanguine se-

^iad-aQi^etai yata zbv vofiov , -Aal y^co- cundum legem mundantur ; et sine san-

Qtg alfjLaTenyvaiag ov yivetai acpeaig. guinis effusione non fit remissio.

2 3. dvckyyri Iv , td filv vnodsiyfia- 28. Necesse est ergo exempl.iria ^^

ta t^v iv toTg ^QavoTg t8T0ig f ya- quidem coelestium his mundari; ipsa

'&aQi^eadai, avtd de zd iizsQavia autcmcoelestiamelioribushostiisquam

HQeiztoai Q-vaiaig izaQa •[ zavtag. istis. a) c 8, 5.

24. « ydQ elg xsiQO<jzoir]ta dyta sla- 24. Non enim in manufacta Sancta

r^Xd^ev 6 XQigog , dvritviza zmv dXr^- Jesus introivit ^\ exemplaria verorum;

'div^v, dX)^ sig avtov tbv sQavov

,

sedinipsumcoelum^^utappareatnunc

'ivv ifj,q)aviad'tjvai Tq5 izQoacoTzcp %ov vultui Dei pro nobis *^\ a) v. 6. 7.

&SOV V7Z8Q rifX^V ,

b) c. 8, 2. c) , Joh. 2, 1.

2 5. ovd' , iva TZoXXdmg <RQoaq)SQrj 2 5. Neque ut saepe offerat semet

savvov , (oansQ 6 dQ^iSQSvg siasQXSTai ipsuni, quemadmodum Fontifex intrat

eig td dyia aaz iviavtbv iv aifiati in Sancta per singulos annos in san-

dXXoTQicp guine alieno

;

26. (insl sdsi, avtov ^oXXdmg 26. alioquinoportebateumfrequen-

Tzad-sTv dnb yata^oXrjg xoj^») * vvv ter pati ab origine mundi; nunc autem

ds d'na^, im avvtsXsia tmv aicovcov, semel in consummatione seculorum^^,

eig d&itr^aiv dfiaQtiag, dia trjg d-v- ad destitutionem peccati, per hostiam

ciag avtu <Ke(pav8Qcotai. suam apparuit. a) 1 Coi. 10, n.

27. yal aa&^ oaov diz6y,eizai toTg 27. Et quemadmodum statutum est

dv&Qco^KOig diza^ dnod^aveTv
, fiexd hominibus semel mori

,
post hoc autem

ds tovto xQiaig

,

judieium
;

28. -[- ovtco yal 6 XQi^^og , diza^ 28. sic et Christus semeloblatus est

V. 19. C. omitt. T(u. — V. 21. Ed. 4- 5- Er. Isirsgysias. — " Ed. 4- 5.

Er. add. navra, — '"Ed. omn. Er. i(jrjavTLts. — v. 23. Ed. 1. Er. ivai^a-

Qi^krat. — " C. ravracs. — v. 28. Ed. omn. Er. acojS.
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fjzQOCSVsx&stg eig to TcoXXav avEveyAETv ad multorum exhaurienda peccata^^;

aimQziag , in devztQS /oa^f^ ajita^^i secundo sine peccato apparebit ^) ex-

'ttag 6(p&?}(yeTat zoig avzov aiiexds- spectantibus se, iasalutem. a)c. 10,12.

^o^evoig eig amTyQiav.

C A P. X.

1. 2Jxiav yaQ e^iov 6 vofiog rojv 1. Umbram^) enimhabenslexfutu-

fieX),6vT(X)v ayad^djv, ovx avTtjv tkjV rorum bonorum, non ipsam imaginem

£ty.ova Tmv 'KQayfiwucov , xar eviav- rerum
;
per singulos annos eisdem ipsis

Tov raig avTalg d-vataig , ag izQOGCpt- hostiis, quas offerunt indesinenter,

Q8(jiv eig zo diTjvEKsg, ovdanoTe dv- numquam potest accedentes perfectos

tarai Tovg <iTQ06EQyoi^sv8g zeXeKaGai. facere. a) c. 8, 5. 7,11.19.

2. inet 'Y ovy. av iTzavaavto <kqo(5- 2. Alioquin cessassent offerri; ideo

fpeQ^fjievai^ dta zo fxt^Sefiiav 'iy^eiv hi quod nullam haberent ultra conscien-

cvveidr^aiv afiaQzi^v zovg XazQevov- tiam peccati cultores semel mundati.

tag aTta^ xey.a&aQf^Evsg

;

3. aXX iv avzaig avdfivr^aig afiaQ- 3. Sed in ipsis commemoratio pec-

^iwv Y.az iviavz6v. catorum per singulos annos fit;

4. advvazov yag , alfxa zavQcov 4« impossibile enim est sanguine

xai zQ(^y(av di^aiQeiv dfiaQziag. taurorum et hircorum auferri peccata.

5. 810 eiaeQ'i6fievog eig zov x6afA,ov ,
5. Ideo ingrediens mundum dicit

:

7.eyei' d-vatav y.(u TZQoaq^OQav ov'A „Hostiam et oblationem noluisti ; cor-

rjd-eX7]aag, atafxa ds najrjQztaco fioi. 9,pus autem aptasti mihi;

6. oXoy.avzcofzaza xal izeQi dfiaQ- 6. 5,Holocautomata ^) pro peccato

ziag ov'A evdoy.r^aag. „non tibi placuerunt;

7. z6ze eiTzov' idov
,
^y.co (fV xsgpa- 7. ,,tunc dixi: Ecce venio^^;" in

7.idi ^i^Xis ysyQaizzai 'KeQl ifxov) zov capite libri scriptum est de me , „ut fa-

^oirjaai , 6 d^eog , zo &sX7]fid as. „ciam , Deus ! voluntatem tuam.^*

a) Ps. 39, 7.

8. dv(ozeQov Xiycov' ozi d-vaiav aal 8. Superius dicens: „Quia hostias,

^Qoa^fOQav 'Aol 6).0'Aavzc6fA,aza tcal „etoblationes, etholocautomata •^)pro

TctiQl dfiaQziag ov'a 7jd-sXT]aag , ov8s „peccato noluisti , nec placita sunt ti-

ev86'Ai]aag ( alztveg y,azd zov v6fiov ^bi,^" quae secundum legem offeruntur,

^Qoa(fSQOvzai)

'

9. z6zs ei^Qr^^ev' i8ov , 7]y.co zov 9. tuncdixi: „Ecce!venio, utfa-

^oirjaai f 6 dsog zo d-sXrjf/.d aa (dvat- „ciara , Deus ! voluntatem tuam.^^ Au-

qeTzo izQmzov , iva zo ^evzeqov ?riari). fert primum , ut sequens statuat.

10. iv (p '&eXrifjLazi Tjyiaafievoi 1 o. In quavoluntatesanctificatisu-

iafiev \' ol 8id zijg <n:Qoa(fOQdg zov musper oblationem eorporisJesuChri-

acofiazog \ iTjaov XQ^^ov icj^dTza^. sti semel.

1 1 . y.al Kag filv f iSQEvg sgrj^AS 1 1 . Et omnis quidem sacerdos prae-

V. 2. ^it omitt. C. — V. 9. C. ro S^sXrjfia os , 6 &so? fis. Gb. omltt. o

&€0S. — V. 10. ofc omitt. Gb. — "Ed. omn. Er. et St. th IrjGs XQtg^i. —
V. 11. C. d(jXtSQ6vS.

i) iSgo. add. omnibus. 2) iSgo. holocaustomata. 3) iSgo. holocaustomata.
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va-d^ T^fASQav 7,eiTeQjojv v.cli T.ag av- sto est quotiflie ministrans^), et cas-

Tag 'TcoXldxig 'iiQoacptQcov &va(ag , aU dem saepe offerens hostias, quae num-
tiveg ovdt^itots dvvavrai. 'n:sQiehTv a- quam possunt cuferrc peccata^)

:

fiaQ^viag. «) "" "' ^- ^) ^- 9« 9-

12. avTog ds fjiiav vizsq afiaQTfwv i 2. hic autem unam pro peccatls

fHQoasvsyyiag 'd-vclav , sig to di7]vsy.sg offerens hostiam , in sempiternum se-

By,d&i6sv EV ds^ia tov d-sS

,

det in dextera Dei.

i3. TO Xoiizov iydsxofASvog , scog i3. De caetero exspectans „donec

TS&Mcsiv 01 ix^Qol avTOv vnoiiodiov „ponantur inimici ejus scabellum pe-

Tcov izodKV avTOV. „dum ejus ^\^'
a) c 2, 8. iCor. i5, 25. sqq.

i4- f^fa yaQ TtQoaqjOQa tstsIsico- 1 4- Una enim oblatione consumma-

asv sig TO diijvsy.sg Tovg dyiat,Ofisvug. vit in sempiternum sanctificatos.

i5. fiaQTVQSi ds Tjfuv yai. to <kvsv- i5. Contestatur autem nos et Spi-

fia, TO dyiov. fiSTa yaQ to izQOSiQri- ritus Sanctus. Postquam enim dixit:

v.svai.

'

16. avTi] Ti dia\}i'^'Ai] , 7]v diaO'^- 1 6. „Hocautem testamentum, quod

0Ofiai <:iQ6g avTOvg fisTa Tag rjiASQag „testahor ad illos post dies illos, dicit

ixsLvag" Xiyst, yvQiog' didovg vofisg „Dominus, dando ) leges meas in cor-

/M8 iTzi 'AaQdfag avTcov , yiai iizi tcov „dibus eorum, et in mentibus eorum

diavoiOQV avTcnv iniyQcapco avTOvg, „superscribam eas;

1 7. y.ai To^v afiaQTiav ]- avTcov yat 1 7. „et peccatorum et iniquitatum

TMV dvofimv avTCDv ov fzrj fivriaOca stl „eorura jam non recordabor amplius^V*
a) Jer. 3i, 3i-34

18. OTZS ds aq)S6tg ^ TOVTCov , ovx 1 B. (Ibiautemhorumremissio, jaiu

€Ti <7ZQ06q^OQd <izsq} dfiaQTiag. non est oblatio pro peccato.

1 9. sxovTsg ovv , d8s7.cpo\ , <RaQQ7j- 1 9. Habentes itaque, fratres ! fidu-

ciav slg TTjV siaodop toov dyicav iv tc^ ciam in introitu sanctorum in sanguine

alfiaTi u]60v

,

Christi,

20. '^v ivsy.aivi6Sv rifiTv , o86v teqo- 20. quam initiavit nobis viam no-

GcpaTOv aal ^acav, did tov y.aTansTa-- vam^^ et viventem per velamen , id est,

CfiaTog {rsTigi Trjg oaQx^g avTOv) carnem suam; a) c 9, 6-s.

21. y.al IsQsa fAsyav i<Kl tov ohov 2 1 . et sacerdotem magnum^^ super

Tov &SOV

,

domumDei*^); a)c. 4, u- 16. b)c. 3, 6.

22. ^KQoasQXcofisd-a fJiSTa dXjjd-ivJjg 22. accedamus cum vero corde m
vaQdiag iv izlriQOcpoQU <Ricscog , iQ- plenitudine fidei, aspersi^) cordaacon-

QavTiGfJLSvoi Tag naQdiag dizo ovvsi- scientia mala , et abluti ^ corpus aqua

dijosojg <KOvr]Qdg

,

munda; a) c. 12, 24. b) Eph. 5, 26.

2 3. yal IslsfJisvoi t6 oafia vdaTi 2 3. teneamusspeinostraeconfessio-

y.a&aQW, y.aTsxcofisv ttiv Ofjioloyiav nem indeclinabilem (fidelis ^^ enim est,

TTig ilntdog dxXivij (iii.cog yaQ 6 in- qui repromisit)
,

a) c 6, 17.

ayysiXdfisPog}

,

24. y.cu aaTavooofiSV dXXrjXag sig 24. et consideremus ^^ invicem in

'KaQolvofiov dyaTzr^g y.al yaXcov sq- provocationem charitatis , et bonorum

ycov

,

openim. a)r.. 3, i3.

V. i7. Ed. omn. Er. omitt. avrojv. — v. 18- C. avrojv, iSgo. dabo.
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aS. fi^ j- lyAaTaXEiTLOVTsg rijv Itzi- 2 5.NondesercntescolIectionemno-

Gvvaycoyj]v ^avrojv , 'Aa&cog sOog rimVj stram, sicut consuetudinis est quibus-

al).a <:TaQa>ta).8VTEg , 'aoi ToauTop fial- dam, sed consolantes, et tanto magis,

lov j oao) ^XtTTSTS iyyt^aaav Tr^v thxs- quanto videritis appropinquantem di-

^av. em ^\ a) v. 37. 27. c. 9, 28.

26. iy.sauog yaq afxaQTavovTOJV 7)- 2 6.VoIuntarieenimpeccantibusno-

fimvfiSTaTO Xa^sTv tijv i^n^fyvmGiv TTJg bis post acceptam notitiam veritatis,

a).Tjd-Eiag , ovy. eti <keq\ ccfiaQTiojv a- jam nonrelinquiturpropeccatis hostia,

^oXEL^RETai '0-vGia,

27. qjo^EQu, ds Tig ly.^o'/}] '/.QiGEo^g 27. terribilis auteni quaedam exspe-

v.a.i TzvQog ^tjXog, sad^isiv fisD.ovTog ctatiojudicii, etignisaemulatio^^quae

Tovg VTiEvavTiag. consumpturaestadversarios. 3)^.12,29.

28. a&ETTjaag Tig vofiov fiavatag, 28. Irritam quis faciens legem Moy-

X^Qig i* oixTiQficov £7tl dvaiv 7] TQial si , sine ulla miseratione duobus vel tri-

fiaQTvaiv aTzox^rTJaxst' bus testibus '''^ moritur. a)Dcut. 17, 6.

29. aotTcp, do-AsTzE, ysiQOVog a- 29. Quanto magis putatis deterio-

hoidr^aETai TifiojQiag 6 tov vlov tov ra^^ mereri supplicia, qui Filium Dei

'&E0V 'AaTanaTriaag 'Aai to alfia Trjg conculcaverit ^^
, ct sanguinem testa-

dia&t^y.Tjg 'aoivov r^yr^aafjiEVog , iv co menti pollutum duxerit, in quo sancti-

7jyiaa&t] , 'Aai to izvsvfA.a Tijg '/^aQiTog iicatus est , et spiritui ^'^ gratiae contu-

ivv^Qiaag; meliamfecerit? a)c 12,25. b)c. 6, 6.

c)Mattli. 12, 3i.

30. oidaftsv yaQ tov smovTa' ifiol 3o. Scimus enim
,
qui dixit: „Mi-

iydrArjafg , iyco avTanodcoao) , X/ysi 'av- „bi vindicta, et ego retribuam ^^." Et

^iog, Hcu izciXiv' 'AVQiog 'aqiveT tov iterum:„QuiajudicabitDominuspopu-

laOV aVTOV., „lum SUUm ^^.''^ a)Deut.32.35.36. b)Ps.i34,i4.

3 1 . cpo^EQov TO ifi^KEasTv sig '/eT- 3 1 . Horrendum est incidere in ma-

Qag '&SOV LoDVTog. nus Dei viventis,

S2. avafiffivijay.Ead-e ds Tag TZQOTE- 32. Rememoramini autem pristi-

Qov rjfisQag, iv aig cpcoTia&s^vTEg , izoX- nos*^ dies, in quibus illuminati, ma-
Ir^v a&).yatv VTZSfislvaTE 'Kad^r^fjiaTOdv

,

gnum certamen sustinuistis passionum.

a) V. 26. c. 6, 4.

33. TOVTO fiEv ovsfdiaf^oTg te 'Aal 33. Etin altero quidem, opprobriis,

{yXixpsai '&EaTQi^OfiEvof, T8T0 ds 'AOivco- ct tribulatlonibus spectaculum facti ; in

voi Tcov uTOjg avaCQECpOfisvoiv yEvrj- altero autem socii ^^ taliter conversan-

'&svTEg. tium effecti. a) Phil. 4, 14.

34. 'ACii yciQ ToTg \ dsafioTg fiu 34- Nam etvinctis compassi estis, et

avvs^rzadt^jaaTS , acu ttjv ctQTzayr^v tcov rapinani bonorum vestrorum cum gau-

VTZCiQyovTojv Vficov fis^ct '/aQcIg cznoaE- dio suscepistis, cognoscentes vos ha-

ds^aa&s
,

yivcoay.ovTsg , e'/eiv {- sav- bere meliorem^^ etmanentem substan-

ToTg 'AQSiTTOva VTzaQ^iv iv 8QavoTg 'Aal tiara. a) Matth. 6, 20.

fis^rsaav.

35. fitj a-o^clXrjTS 8V Tt]v izaQot]- 35. Noliteitaqueamittereconfiden-

V. 25. Ed. omn. Er. iyy.araXtnovrsc. — v. 28» Ed. 1. Er. oinrsiQfiojv. —
v. 54- Gb. Ssoatoti oiriiss. fia. — "Ed. 2. o- 4- 5« Er. iv iavrots.
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mav vfimv , r^tig «/£fc fiia&a<:iodo6iav tiam vestram
,
quae magnam haLet re-

fi£yaXi]v. munerationem.

36. VTiOfiovijg jaQ «^£TS ;f^«<Wj 36.Patientia*^ enim vobisnecessa-

ira, To '&kXrifjLa ts ^£s iioitiaavteg ^
riaest; ut voluntatem Dei facientes,

v,Ofi,iario&e ri]v i^JzayysXiav. reportetis promissionem. a) Luc. ai, 19.

37. hi yaq [iiytQOV , oaov oaov 6 3j. Adhuc enim modicum ^^, ali-

iQXOfievog Tj^Ei, aal ov %QOViei. quantulum^), qui venturus est, ve-

niet, et non tardabit. a) iPetr. 1, 6.

38. bl bmaiog iy. iiicecog ^^ae- 38. „Justus autem meus exfidevi-

T«t. aai iav VTLogeiXijTai , sx avdoKsZ ,,vit
;
quod si subtraxerit se, non place-

tj yjvx^ fJiii iv avTW. „bitanimaemeae*V^ Hab.3,4. Rom.1,17.

39. Tjfistg ds ovH iafilv vizogoXrjg 39. Nos autem non sunius subtra-

£ig ancoXsiav, aXXa iiigswg slg <ksqi- ctionis filii in perditionem, sed fidei in

^oiTjaiv ^ \pvxyg* acquisitionem animae.

C A P. XI.

1. *'Egi ^s izigig sXml^ofiivmv vtco- 1. Estautemfidessperandarumsub-

gaaig, ^KQayfidtMv sXsyxog ov ^Xsno- stantia rerum, argumentum non appa-

fisvmv, rentium ^\ a) v, 7. 8. i3.

2. iv 'zavtri yaQ ifiagrvQyd-ijaav ol 2. In hac enim testimonium conse-

TiQsa^vtsQOi. cuti sunt senes ^\ a) v. 4. 5. 39.

3. izigsi voufisv , xaTTjQxiad-ai Tiig 3. Fide intelligimus aptata esse se-

almvag QiqfxaTi &S8 slg to firi ix (pai- cula verbo Dei ; ut ex invisibilibus

rofisvwv %a ^XsTiofxsva ysyovivai. visibiiia fierent.

4. TzigsmXsiova &vaiav d§sX izaQd 4. Fide plurimam hostiam Abel^>,

Zidliv iZQoarivsyAS t^ -ds^ , di rig ifiaQ- quam Cain, obtulit Deo, per quam te-

tvQi]{^7] , slvai dUaiog
,

fiaQTVQbvzog stimonium consecutus est esse justus

,

i^Ki %oTg 8(OQ0ig ams ts ^&sh. aal di testimoniumperhibentemuneribusejus

avTijg d7zo&av(X)v hi f XaXsT. Deo , et per illam defunctus adhuc lo-

quitur^^. a) Gen. 4, 4- 10. b) c. 12, 34.

5. TZtgsi ivcox fJtSTSTsd-ri tu firj i8sTv 5. Fide Henoch*^ translatus est, ne

•&dvaTOv, nal ov^ svQtaHSTO , diOTi videret mortem, et non inveniebatur;

-|- fASTS&riy.sv avTov 6 '&s6g. <rqo yaQ quia transtulit illum Deus ;
ante trans-

Trjg fiSTad^sascag amS fiSfiaQTVQriTai , lationem enim testimonium habuit pla-

svriQsgrjysvai tcxi d^s^. cuisse Deo. a) Gen. 5, 24.

6. ;f(»()i? ds <rzigscog ddvvaTOV sva- 6. Sine fide autem impossibile est

Qsgijaai' mgsvaai yaQ dsT tov 'KQoa- placere Deo; credere enim oportet ac-

SQlofAsvov T^d-sc^, OTi ig\ , aalToTg cedentem ad Deum, quia est, etinqui-

iyt^rjTilaiv avTOv fztaS-anodoTrjg yivsTai. rentibus se remunerator sit.

7. <Kigst XQrjfiaTia&s\g vdos ksqI tmv 7. Fide Noe^>, responso accepto de

fiifisKco ^XsKOfiivcov , svXa^rj&slg naT- iis, quae adhuc non videbantur, me-

eaKSvaas yu^coTOv stg acoTi]Qiav th tuens aptavit arcam in salutem domus

v. 39. C. omitt. ^>vxTii. — v. 4. C. St. et Mt. XaXstrai. — v. 5- C. ^e-

Tars&Tjytsv. i) 1590. aliquantulumque.
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ofx» avT8* 8i Tjg y.azey.Qtve tov y.6- suae,perquamdamnavitnmndum^^;et

c/iov, xa« T^g y.aru Tzigiv diy.aiOGu- justitiae, quaeperfidem est, haeres est

VTjg iytvsTO xXriQOvofiog. institutus. a)Gen.6,8i4. b) i Petr.3,20.

8. crigEi y.a),uficVog a^oaafx vTzri- 8. Fide, qui vocatur Abraham^^,o-

HHGEV "^ l^tXd^Eiv dg Tov TOTZov , ov bedivit in locum exire
,
quem acceptu-

ijfiEXXe Xafi^dvaiv eig y7.}]Q0V0fiiav , y,a\ rus erat in haereditatem; et exiit, ne-

i^fjX&s
, fiij 1'A.igafxsvog , cra sQXSTai. sciens

,
quo iret. a) Gen. 12, 1,4.

9. cr/c£f TcaQcpy.i^aev -[ elg f ttjV 9. Fide demoratus est in terra re-

^fjv T}jg STzayysXiag , mg dXXoTQiav

,

promissionis, tamquam in aliena^^, in

iv Gy.r^vaig y.aTOiy.riGag fiETa laaay. y.at casulis habitando cum Isaac et Jacob,

iay.Ki^ , Tcav Gvyy.XriQ0v6fiO3V Tijg iizay- cohaeredibus repromissionis ejusdem.

ysXiag , Trjg avTr^g. a)Gen. 14, i3. 17,8.

10. i^EdEXSTO yaQ tijv Ttig •&eijls- 10. Exspectabat enira fundamenta

Xiovg sxBGav iz^Xiv , i]g TS'/viTiig 'xal habentem civitatem*^, cujus artifexet

drifiiiiQyog 6 dsog. conditor Deus. a) c. 12, 22. 4, 8-10.

11. 'jzigsi yai avTjj Guona -|- 8v- 1 i.Fide^^etipsaSara^^sterilisvir-

'vafiiv £ig aaTa^oXrjv c^zEOfiaTog sXa^s, tutem in conceptionem ^) serainis ac-

xai Tzagd y.aiQOv TjXiy.iag f ETSy.Ev

,

cepit, etiampraetertempusaetatis,quo-

iizsl mgov tiyijaaTO tov iizayysiXdfis- niamfidelemci^ediditesse eum, qui re-

vov. promiserat. a) Rom.4, 18-21. b)Gen.2i,2.

12. dio y.al d(p ivog iysvv/i&rioav

,

1 2. Propterquodetabuno ortisunt

y.ai TavTa vevsxQcofxsvB , -^admg Ta [ethoc emortuo^^] tamquamsideracoe-

agQa T8 uQavi to^ TLXrjd-ei y.al f (og rj li ^^ in multitudinera , et sicut arena,

afifiog , Tj <:zaQa to xstXog Tjjg d-aXdc- quae est ad oram maris , innumerabilis.

Crjg , ri dvaQlOfjiriTOg. a)Rom.4, 19. b) Gen. i5, 5. 22, 17.

i3. y.aTaTZigiv d^jzsd-avov utoi adv- i3. Juxta fidem defuncti sunt om-

Teg
, fiij Xa^ovTsg Tag iTzayyeXiag , dX- nes isti , non acceptis repromissioni-

Xa 'izoQQOj&ev avTag idovTeg { y.al bus ^\ sed a longe eas aspicientes et

aGTzaodfievoi y.ai 6fio7,oyfiCiavTsg , otl salutantes , et confitentes , quia pere-

^Evoi y.ac TzaQSizidrifxoi eiGtv iTzl Trjg grini et hospitcs ^^ sunt super terram.

yng. ^) ^'- 29- ^) ^^"' 23, 4. 475 9-

14. 01 yaQ TOiavTa XeyovTeg ifi- 14. Qui enim haec dicunt , signifi-

(faviCnGiv , OTi <jzaTQida imirjTUGi. cant se patriam inquirere.

i5. yfn , el fiEV iy.sivrjg ifivr^fio- i5.Etsi quidemipsiusmeminissent,

tsvov , a(p ygi^r^Xd-ov, slxov dv y.ai- de qua exieruut , habebant utique tem-

Qov dvdy.dfjLipai. pus revertendi.

16. -j- vvv ds yQsiTTOvog OQeyov- 1 6.Nuncautcm meliorem appetunt,

Tai , TUTtgiv iTZSQaviu. dio ha iizai- id est, coeiesteu). Ideo non confundi-

cyvvETai avTsg 6 dsog , Ssog i^zr/.a- tur Deus vocari Deus eorum^); paravit

Xtiod^ai avT(av' tjTOifA,aas yaQ avTOig enim illis civitatem. a)Gen.26,24.

'H.oXlV. Exod. 3, 6. Mattb. 23, 32.

V. 8. C. itsld-cov. — V. 9. C. add. d^Qaaii. — "
t7]V omltt. Ed. 1. Er. —

v. 11. C. add. i^sLQa ioa. — " irszsv omitt. Gb. — v. 12. Ed. omn. Er.
et St. ojost omiss. ry. — v. I3. Ed. omn. Er. et St. add. y.ai TTsiad-svrs?. —
V. 16. C. St. et Mt. vvvc. 1) 1590. in conceptione.
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17. <Kigei itQO(78Vj]voxev a^Qaafz 17. Fide oLtulit Abraliam Igaac^\

Tov laaax, <JT€iQai6fievog , 'xal tov ciim tentaretur , et unigenitum ofFere-

fiovoyevy <KQOoiq)eQev tag e^n.ay/el.iag bat, qui ^) susceperat reproir.issiones;

dvade^dfAtvog ^) ^"^" ", 1-10.

18. (TTQog ov elaXi^x})]' oti iv t- 18. ad quem dictum est : ,.,Quia ia

caaK 'AXij&riaeTai aoi a^KeQ^a)

,

„lsaac vocabitur tibi semen ^^/*

a) Gen 21,12. Rom. g, 7.

19. Xoyiaafievog , oti y,al ey, ve- i 9. Arbitrans, quiaetamortuissus-

HQav eyeiQeiv dvvarog d-eog ' o&ev citnre potcns ^^ est Deus ; unde eum et

avTOv nat iv TzaQa^olrj eyOfiiaaTO. in parabolam accepit. a) Rom. 4, 17.

20. iziger 'izeQi fielXovzcov evloyri- 20. Fide et de futuris benedixit I-

aev laaaa tov iay.co^ y.ai rov 7jaav. saac^\ .Tacob et Esau. a) Gen. 27. 27.

2 1 , <Kigei lay.m^ d^Kod-v^axow exa- 2 1 . Fide Jacob moriens singulos fi-

c;ov TCQV vl(x)v icoa7]q) evlopjae, >g iZQoa- liorum Josepb benedixit ^\ et adoravit

eyvvTjaev eizi to dxQOv Trjg Qa^d^ avzB, fastigium virgae ejus. a) Gen. 48, 14-20.

22. <n:igei (coafjq) Tf^gt^Tcaj' <ReQi TTJg 22. Fide Joseph^^ moriens de pro-

i^oua tmv vicov laQaijX iiivrifiovevae
,

fectione iiliorum Isracl meraoratus est,

'Aai izeQl rmv ogecov avru eveTeiXa%o. et deossibus suismandavit. Gen. 50,24. sqq.

23. liigei ficovarjg yevvrid^elg iyQv- 28. Fide Moyses^^ natus, occulta-

^rj TQifxrjvbv v^mo tmv <KaTeQcov avT8
,

tus estmensibus tribus aparentibus su-

bioTi eidov dgeiov to <izai8iov , xai hy, is , eo quod vidissent elegantem infan-

i(po^}]d-riaav to didTayfia ts, ^aaiXewg. tem, et non timuerunt regis edictum.

a) Exod. 2, 2.

24. 'uigei ficovarjg fieyag yevofie- 24. Fide Moyses grandis factus ^^

vog ijQvyaaTO ^ Xeyea&ai vlog ^&vya- negavit se esse lilium filiae Pharaoni!?;

TQOg CpaQad), ^> Exod. 2, n. 12.

2 5. fidXXov eXofievog avyy.amjxei- 2 5. Magis eligens affligi cumpopu-

cd^ai Tcp Xaoy tu d^es , rj ^TtQoay.aiQOv lo Dei, quam temporalispeccatihabere

eX^iv dfztcQTiag dizoXavaiv

,

jucunditatem

;

26. fiei^ova izXovtov ijyyjadfjievog 26. majores divitias aestimans the-

Twv j- aiyvKTu d-rjaavQcov tov oveidi- sauro Aegyptiorum , improperiura ^^

Gfjiov Tov XQf^ov' d<izt§Xe<Ke ydQ eig Christi; aspiciebat enim in remunera-

Ttiv fuad^aTzodoaiav. tionem. a)c. i3, i3. 2Cor. 4, 10.

27. Kigei y.aTiXiTiev aiyvKTOv
, firj 27. Fide reliquit Aegyptum^\ noii

cp-o^r^d-e}g Tov dvfiov Tu ^aaiXeojg' tov veritus animositatem regls; invisibi-

yaQ doQaTOV cog OQav iyaQTeQqae. lem enim tamquam videns sustinuit.

a) Exod. 5-11,

28. 'Kigei KeKoiijy.e to Kdaya ycti 28. Fide celcbravit Pascha ^^, et

T^v KQoayvaiv tu aifiaTog , 'iva fiij 6 sanguinis eifusionem, ne qui vastabat

oXo&Qevojv Ta KQOJTOToy.a \}iyi] avTcov. primitiva, tangeret eos. a)Exod. la.

29. Kigeif die^rjaav ti]v eQV&Qav ^g.Fidetransieruntraarerubrum^^

•OdXczaaav wg 8id ^rjQdg, ?)? KtTQav tamquamper aridam terram
;
quod ex-

Xa^ovTeg ol aiyvrzTioi 'AaTeKoOrjaav. perti Aegyptii devorati sunt.

a)Exod. 14, i3.sqq.

V. 26. Ed. omn. Er. et St. iv aiyvmuf. — v. 29. Ed. omn. Er. add. 3e»

i) jSgo, in quo sUsceperat.
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3o. izigzi i:a tdiri leQr/oj "ftTzaoSf So.FidemuriJericho^^corruerunt,

'AVYXbddivua 8711 tTZTU jj^kQag, circuitu dierum septem. a) Jos. 6, 20.

3i. TctgEL Qaa^ , 7] tloqvi] , a gvv- 3i. FideRahab^^meretrix^noripe-

aTzmXtzo TOig aTzaiOijiyaai y dc^a{A,8ri] riit cum incredulis, excipiens explo-

Tiig xaTaGxon^g fitT tiQrjvrig. ratores cuiu pace. a) Jos s.i.sqcj. Jac.2,25.

32. 'Aal zi hi ItyoD ; tTultiipti yaQ 32. Et qaid adhuc dicaiu? Deficiet

^£ dir^ybfitvov XQOvog ictQi ytdtojv enim me te>i.pus enarranteni de Gede-

paQay. Tt y.al Gafixpcov xal itqjOdt da- on^^, Earac''^, Samson ^\ Jcphte^^^

vid Tt xal aafiijy}. xal tav TZQOCpriTCJV

,

David, Samuel, etProphetis; a)Jutl.6,n.

b)Jiui4,6. c)Jud.i5,2o. d) Jiidi 1,6.9.

33. 01 dia Tiigecog mcT7]ycoviaav- 33. qui perildem vicerunt regna^^

TO ^aaiXtiag , EiQydaavTO ^ixaioav- operati sunt justitiam ^\ adepti sunt

i^tjv , trciTvyov tnayytlmv , iqjQa^av repromissiones, ohturaverunt ora leo-

gOf^aTa XtOVTCOV
,

num^^; a) s.Reg.S. h) iKeg.i 2,3-5. c)Dan.6,22.

34. 'icj^EGav dvvafuv izvQog j icpv- 34» extinxerunt impetum ignis, ef-

yov goiiccTa fia^cuQag , ivtdvvaixca&rj- fiigerunt ^) aciem gladii, convalue-

6av dizo do&tvtiag , iytv)]0ii6av l- runt de infirmitate , fortes facti sunt

cyvQol iv 'RoXififf), izaQtfipoXdg ixXt- in hello, castra verterunt exterorum.

rav dXXoTQicov.

35. iXa^ov yvvaiy.sg i^ lyagdatcog 35. Acceperunt mulieres de resur-

TBg vtxQsg avTcov. dXXoi 8s sTviA.Tza- rectionemortuos suos^^; aliiautem dis-

riad-Jiaav , s •KQoadtgdfitvoi Tr]v dno- tentisunt, non suscipientes redempti-

XvTQcoaiv, iva yiQtiTTOvog dvagczatcog onem, ut meliorem invenirent resur-

rvxojaiv. rectionem. a) SReg 17, is. sqq.

^

4Reg 4, 2i.sqq.

36. tTtQOi ds ifiTzaiyfzmv yal fia- 36. Alii vero ludihriaet verheraex-

giyoctv <KtiQav iXa^ov , tTi ds dtaficav perti , insuper et vincula et carceres

;

:<al cpvXaxijg.

37. iXid-dad-ijaav , iizQiaOr]aav , Sj. lapidati ^^ sunt, secti sunt,

i<KeiQdad ijaav , iv q)6vcp fJtMXf^inag diz- tentati sunt, in occisionegladii mortui

i&avov , KtQtrjX&ov iv fAr^XooTaig , iv sunt, circuierunt in melotis , in pelli-

atytioig diQfiaaiv , vgtQOVfjttvoi , dXi- hus caprinis , egentes , angustiati , af-

^Ofitvoi, \ 'Aay.syovfitvoL flicti; a) ^Paral. 24, 21.

38. {cov 8x rjV d^iog 6 xoafiog^ , iv 38. quihusdignusnoneratmundus;

iQr/fiiaig TzXavcofxevoi y,a\ oQtai aal in solitudinihus errantes, in monti-

aizjjXaioig y,al Taig OTzaig Tjjg yrjg. hus, et speluncis et in cavernis terrae.

39. y.ai ovTOt, TzdvTtg
,

fiaoTVQj]- 3 9. Et iii omnes testimonio fidet

'0'ivTtg dia Tjjg Kigtoag , ovy, iy.ofiiaav- prohati, non acceperunt rcpromissio-

TO Trjv inayytXiav

,

nem ^^, a)v. 35. 40.

40. Tov d^tov 'Ktnl rificov HQtiTTOv 40. Deo pro nohis melius aliquid

Ti izQ0^Xt\f)afA.iv8 , Iva fijj xcoQlg jjfioov providente, ut non sine nohis consum-

TtXtioiOcoai. marentur.

V. 50. Ed. omn. Er. HarsTrsas. — v. 57. Ed. omn. Er. et St. xay.ox^fisvot,

1) iSgo. «(Tugaverunt.
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C A p. XII.

1

.

ToiyaQbv y,ai TifXEig , toautov i . Ideoque et nos tantam habentes

txovueg izsQixsif^evov rjfiiv vicpog fiaQ- impositam nubem testiiim , deponen-
i:vQ(x)v, oyAOv aizod-efisvoi TidvTa nal tes omne pondus, et circumstans nos

%riv f EvrteQigaTOv a^iaQTiav , di v- peccatum
,
per patientiam curramus ad

'RO[A,ov^g TQSxcof^sv Tov iiQoy.Eif^evov ^- propositum nobis certamen

;

fjiTv dycQva

,

2. dq^oQMVTsg slg tov Trjg izigsGjg 2. aspicientes^^inauctorem^^fidei,

aQxrjov xal tsXsicottjv ujabv , og dvTi et consummatorem*^) Jesum, qui pro-

T//? 'KQOKSifA.svrjg avTo^ xaQag viisfA,sivs posito sibi gaudio sustinuit crucem,

gavQov, ai6Xvv7]g yaTacpQovi^aag , iv confusione contempta, atque in dexte-

ds^ia TS t5 d-QovB t5 &sii f ysy.d&iysv, ra sedis Dei sedet. a) c.5, i. b) c. 2, 10.

c) c. 5, g. 10.

3. dvaloyLGa6-&s f yag tov TOiav- 3. Recogitate enim eum, qui talem

Trjv VTtOfiEfASvtjKOTa VTCO T(ov dfiaQ- sustinuit a peccatoribus adversum se-

TcoX^v slg avTov dvTiXoyiav , iva firj met ipsum contradictionem , ut ne fa-

:(dfA7]TE , Taig 'ipvxaig vfi(av szXvofASvoi. tigemini ^), anlmis vestris deficientes.

a) c. 10, 35.

4. ovTTCx} fAsxQig aifiaTog dvTixaT- 4« Nondum enim usque ad sangui-

IgriTE, iZQog Trjv dfiaQTiav dvTaycovi- nem ^^ restitistis, adversus peccatum

^ofisvoi, repugnantes; . a)c.ii,35.sqq.

5. yalixXsXTjcjd^E TijgTzaQanhjascog, 5. et obliti estis consolationis ^\

^Tig vfxiv (ag vioig diaXsysTai' vls fis, quae vobis, tamquam filiis ioquitur,

fiij oXiyojQSi <izaidsiag yvQis
, fi7]8s iy- dicens : Fili mi ! noli negligere disci-

Xv8 , V1Z avTB iXsyxofisvog, plinam Domini, neque fatigeris, dum
ab eo argueris. a)Prov. 3, n. 12.

r 6. ov yaQ dyaiza avQiog , TzaidEvei^ 6. Quem enim diligit Dominus, ca-

fiagiyoi ds izdvTa viov , ov TzaQadsjs- stigat; flagellat autem omnem filium,

Tai. quem recipit,

7. -j- siTzaidEiav vizofAtvsTE , (iog vl- 7. In disciplina perseverate ! tam-

oTg vfMv izQO(ycpsQETai 6 x^sog. Ttg yaQ quam filiis vobis ofFert se Deus
;
quis

igivviog, ov ii 'Kaidsvsi izaTiiQ ; enimfilius, quem non corripit pater ?

8. Ei ds X^Q''^
^'^^ 'Kaidsiag , i^g 8. Quod si extra disciplinam estis,

fisTOXOi ysyovaai izdvTsg , aQa voO^oi cujusparticipes facti suntomnes; ergo

igs nal ovx vloL adulteri, et non filii^^ estis. a)Joh.8.4i.

9. sha T8g fisv Tijg aaQyog Tjfi^ov 9. Deinde patres quidem carnis no-

<7zaTSQag s"xofJisv izaidsvTag , jc«). ivs- strae , eruditores habuimus, et reverc-

TQEiz6f,iE&a. tf noXXcp fidXXov vnoTa- bamur eos; non multo magis obtempe-

yrjcofxsd-a Tojf TzaTQl toji^ <KvsvfxdT(ov

,

rabimus Patri spirituum, etvivemus?

xa« ^rjOOfASv ;

10. ol fxsv yaQ 'KQog oXiyag rjfis- 1 o. Etilliquidemintemporepauco-

Qag xaT« to 8oy,^v avTOig iizalbsvov , rum dierum , secundum voluntatemsu-

V. 1. C. dnsQKSaTov. — v. 2- Ed. 1. 2- Er. ixa&ixsv.^ Ed. 3« 4« 5. Er. et

St. ina&iasv. — v. 5- C. »V pro yag. _ v. 7- Mt. sls.
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6 ds iizi To 6Vfi(ptQOV €ig TO fietala^ am erudiebant nos; hic autem ad id,

peiv tjjg ayiorr^rog avT8, quod utile est, in recipiendo sanctili-

cationem ejus.

1 1. izaca ds TEaideia iiQog pilv tb i i. Omnisautem disciplinainprae-

<jzaQov a doxei X(^Q^'S ehai ^ aXXa Iv- senti quidem videtur non esse gaudii,

^tjg j vgeQOv ds HaQiiov eiQrjviaov toTg sed moeroris; postea autem fructum

8i avzrjg yeyviivaaiiivoig aizodidmGi pacatissimum exercitatis per eam red-

diHaioavvrjg, det justitiae.

12. dio 'vag <izaQeijievag xeToag nat, i 2. Propter quod remissas manus*^

T« naQaXeXvfjieva yovaza avoQO-coaaTe, et soluta genua erigite , a) Jes. 35, 3.

i3. :ial TQOXiag OQd^ag 'ROitjaaTS i3. et gressus rectos facite pedibus

ToTg <jzoalv vfiojv , tva fjrj to ^^co^oy vestris ; ut non claudicans quis erret,

iiiZQany , lad^ii 8e fiaXXov. magis autem sanetur.

14. siQ^vjjV di(ay>eTe fieza <jzavTcov i/i. Pacem ^^ sequimini cum omni-

y.al Tov ayiaafiov , ov x^Q'^ ovdelg bus,etsanctimoniam^^, sine quanemo

oxpeTai Tov y.vQiov

,

videbitDeum; a)Rom.i2^8. b)Matth.5,8.

i5. i<iziaK0<iz8VTeg
, fjcri Tig vgeQcov i5. contemplantesnequisdesitgra-

aizo Trjg x^Q^^^og ra x>£s, firi Tig QiZa tiae Dei , ne qua radix "^ amaritudiniiS

m'AQiag av(o cpvsaa ivoxX^, y.ai dia sursum germinans impediat, et per il-

TavTrjg fiiav&coai <jZoXXoi, lam inquinentur multi. a)Deut. 29, 18.

16. p/ Tig 'izoQvog, rj ^s^tjXog, 1 6. Ne quis fornicator, aut profa-

(ag Tjaav, og avTi ^Qcoaecog fiiag ane- nus, ut Esau^^\ qui propter unam escam

^OTO Ta itQmTOToy.ia avTOV. vendiditprimitivasua. a)Gen, 25, 33.

17. 'ige yaQ, oti aal, fiezmeiTa 17. Scitoteenim, quoniam etpostea

^iXcov :iXrjQOvofijjaai rrjv evXoyiav

,

cupiens haereditare benedictionem, re-

a^Redontfzcia&rj. fieTavoiag yaQ totzov probatus est; non enim invenit poeni-

ovx evQe, xaiizeQ fieTa day.QVCov iy.~ tentiaelocum*^, quamquamcumlacry-

t,rjTriaag avTr^v. mis inquisisset eam. a) Gen. 27, 24-58.

18. ov yaQ <TZQoaeXrjXv&aTS ilJrjXa- 18. Non enim accessistis ad tracta-

(pcofievcp OQei aal aey.avfievcp <:zvqI aal bilem montem^^, et accensibilem ^) i-

yvocpcp aal axoTcp xal ^&veXX^q gnem , et turbinem , et caliginem , et

procellam

,

a) Exod. 19, 12-16.

19. Ka\ aaXiziyyog ^jfqo y.a\ cpoovy 19. et tubae sonum, etvocemver-

QrifiaTcov , Tjg 01 anBaavTeg TzaQriTi^- borum, quam qui audierunt, excusa-

aavTO fiq <RQoaTed^rjvai avToTg Xoyov, veruntse, ne eis fieret verbum *\

a) Exod. 19, 19. 20, 19.

2 0. (ovA ecpeQOv yaQ to diageXXo- 20. Non enira portabant quod di-

fievov' aav '&rjQiov '&iyri tov OQng, cebatur: „Etsibestia tetigerit monteni,

Xi&o^oXrjd-^aeTai f. „lapidabitur ^^.''' a)Exod. 19, 12. i3.

2 1 . nal (f 8TC0 cpo^eQov rjv to cpav- 2 1 . Et ita terribile erat quod vide-

Tat,6fievov) ficovarjg elizev' excpo^og batur : Moyses dixit : „Exterritus sum,

elfii xai evTQOfxog^. „et tremebundus.^^

v. 20. Ed. omn. Er. et St. add. 17 ^o?udt y.ararG^svd-yasTai. — v. 21. Ed.
omn. Er. yroj?. 1) iSgo. accessibilem.
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2 2. aXla TZQOGelt^lv&ars aiwv o- 22. Sed accessistls ad Sion^^ mon-
QEi zal rtolEi &tH l^&VTog , isQUGaXr^i^ tem, et civitatem Dei viventis, Jeru-

iiZ8Qavi(p 'Aal fivQidaiv dyysXwVy salem ^"^ coelestem, et multoium mil-

lium angelorum frequentiam

,

a)Apoc.i4,i. b) Gal 4,30. Apoc.21,2.

23. izavriyvQSi aa] ixvXtjGia izqg)- 2 3. etecclesiam primitivorum, qui

roToxcav f iv isQavoii; d<n:oysyQau!J,s- conscripti sunt in coclis^), et judicem

vav xal nQiT^ d-sc^ izdvTcov xal iivsv- omnium Deum , etspiritus ^)justorum

[i.aai dixccicov TSTslsicoiisvGJV perfectorum; a) Luc. 10, 20.

24. 'Acu dia&ijKTjg vsag fisaiti] it]- 24. ettestamentinovimediatorem^^

GB 'Aai alfiati QavTi(j{.i8 , -f 'aqsittov Jesum, etsanguinis aspersionem^^ me-
laXuvTi TzaQa f tov d^sX. lius loquentem

, quam Abel. a) c. 8,5.

b) iPetr. 1, 2.

2 5. ^ltizsTS
, 111] <7zaQaiTi^6?]6&s Tov 25. Vidctc , ne recusetis loquentem

!

XaluVTa. Si yaQ S'ASivoi ax scpvyov

,

Si enim illi nou effugerunt, recusantes

Tov iizi '\' yijg ':zaQaiT7]6diA,svoi XQr^Aa- eum, quisuperterramIoquebatur;mul-

Tit,ovTa, ^KolXo) ixdlloi^ yusTi;, ol tov to magis nos, qui de coelis^^ loquen-

an •];• vQavcov dTzogQsq}6fA,svoi, tem nobis avertimus. a)c. 2, 2. 3.

26. ov 7] cpcovq T}]v yt]v iadXsvcje 26. Cujus voxmovit terram tunc^^

TOTS ' vvv ds iizrijysXTai , Isycov ' STi nunc autem repromittit , dicens : ^Ad-

diza'^ iyco aslco ov fiovov tj]v p]Vy ,,huc semel : et ego movebo non solum

dXXd 'AOi Tov ovQavov. „terram, sed et coelum^\^^
a) Exod. 19, 18. -b) Hagg. 2, 7.

27. TO bs STi diza^ dr^XoT Tcov aa- 27. Quod autem, ,,Adhuc semel,*'

Isvoiisvcov T?]v (iSTddsaiv, cog izsnoi- dicit; declarat mobilium translationem

i^fisvcov , iva [xsiv^ Ta fit] aaXsvofisva. tamquamfactorum,utmaneantea,quae

sunt immobilia.

28. dio ^aaiXslav dadXsvTOV iza- 28. Itaqueregnum immobile*^ sus-

QaXafi^dvovTsg , syicofisv xdQiv , di //^ cipientes , habemus gratiam, per quam

)- XaTQSvcofisv svaQsgcog to) d^scp fiSTa serviamus placentes Deo , cum metu et

aidovg '/lal svXa^siag. reverentia. a) Dan. 2, 44.

29. y,al yaQ 6 d^sog r]ix^v izvQ 29. Etenim Deus noster ignis con-

7iaTavaXiay,ov. sumens *^ est. a) Deut. 4, 24.

C A P. XIII.

1. 'H cpiXadsXcfia fisvsTco. 1. Charitas fraternitatis maneat in

vobis.

2. TTJg CfiXolsvlag fir] imlav&d- 2. Et hospitalitatem ^^ nolite obli-

vsads. did TavTr^g yaQ sXa&ov Tivsg , visci, per hanc enim latuerunt ^) qui-

IsvlaavTsg dyysXug. dam , Angelis ^^ hospitio receptis.

a)iPetr. 4,9. b) Gen. 18, 5. 19,2.3.

3. iiinvt]a7isa&s tmv 8sa[iicov cog 3. Mementote vinctorum, tamquani

v. 25. Gl). d7ioysyQafifj.£vuiV Iv aQavotS. — v. 24- Ed. omn. Er. et St. jf(/«r-

Tova. — "Ed. omu. Er. ro dSsX. — v. 25. St. r7?ff yr]^. — 'C. «par». —
v. 28. C. Ct Mt. XaTQSV0[i,EV. i) »590. et spiritum. 2) iSgo. placuerunt quidam.
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GvvdedefiefOtjrmvAay.BXiif^svoav cog ital siraul vincti^^; et laborantium, tam-

uvTOc ovibi.j iv acofxazi. quam et ipsi in corpore morantes.
a) c. 10, 34.

4. tifiiog yoLfiog iv aaai , y,a\ tj 4« Honorabile connubium in omni-

noiTr] dfiiavTog. itonvag ds 'Aai fior/tig bus, et thorus immaculatus. Fornicato-

HQiveL 6 '&e6g. resenimetadulteros^^judicabitl^us.

a) Gal. 5, 19. 21.

5. dq^ilccQyvQog 6 tgo^zog. dQy.8~ 5. Sintmorcssineavaritia, contenti

fiEvoi ToTg 'KaQHGiv. avTog yaQ emr^- praesentibus ; ipseenimdixit : „Non te

y.ev' 8 firi ae dvcj , ad' 8 firj as f iy- j,deseram, neque derelinquum ^\"

•AaTalko' «) Gen. 3i,6.

6. coge '&aQQ8VTag tjficig )Jyeiv' 6. Ita, utconfidenter dicamus: „Do-

y.vQiog ifAol ^oriO-og , y.al ov q}0^7]d-r]- jjminusmihi adjutor; non timebo, quid

GOfiat' t/ 'TLOirjGei fioi dv&Qco^KOg ; „faciat mihi homo ^"^,'*
&) Ps. 117, s.

7. fAV7]fiovcvezs rcGV f]y8fj,evcov v- ^.Mementotepraepositorum vestro-

fiav , oltiveg iXaXrjaav vfjilv top X6- rum, qui vobislocutisunt verbura Dei,

yov tov '&eov , cov dva&ecoQOvvteg ttjv quorum intuentes exitura ^^ ccnversa-

ty,pa(jiv T7]g dvagQO(f)r]g
, fiifielode t7]V tionis , imitamini iidem. a)Jac. 5, 10.

'n:igiv.

8. Irjaug ;f(>fco^ y&eg y.a\ 6r]fjLeQOV 8. Jesus Christus heri, et hodie;

6 avtog xai eig t8g aicovag. ipse et in secula.

9. didaYaTg itoiy.ilaig y.a\ ^evaig 9. Doctrinis variis etperep;dnis no-

fij]
}- ':ieQiqjeQea&s. y.a7.ov yaQ

,
yaQiti lite abduci ! Optiraum est enim gratia^^^

^e^aiiiadcf.i trjv naQdiav, a ^QCofia- stabilire cor; non escis, quae nonpro-

aiv , iv oig uk ^(pe7.r]d^^aav 01 TzeQi- fueruntambulantibusineis. a) Gal.5,4.

<n:aTr]aavTeg.

10. exof.iev &vaiagriQiov , e^ 8 q)a~ 10. Habemus altare, de quo edere

yeiv by. eyuaiv i^8aiav 01 trj ayrjvr] Xa- non habentpotestatem, qui tabernacu-

tQSvovteg. lo deserviunt.

11. cav yaQ elacpeQetai ^cocov to 11. Quorum enim animalium infer-

aifia <jzeQ\ dfxaQtiag eig ta dyia did tur sanguis pro peccato in sancta per

t8 dQyieQecog , tbtcov td acofxata aa- pontiiicem , horum corpora cremantur

taHaietaii^co t7]g naQefi^oXrjg. extra castra ^). a)Lev. 16, 27.

i 2. dio y.a\ irjaSg , iva dyidarj did 1 2. Propter quod et Jesus , ut san-

Ta idis aifjiatog tov kaov , e^co trjg ctificaretpersuumsanguinempopulum,

'iivXr^g eTcad-e. extraportara'^^ passusest. a^Joh.ig.i^.

i3. toivvv i^eQXcofie&a izQog av- i3. Exeamus igitur ad eura extra

tov ejco trjg <7taQef(BoXr]g ^ tov ovei- castra, improperium ejus^' portante.'].

diafiov avtov q)eQ0vteg. a)c. 12, 2.

1 4- « yaQ eyofiev co8s fievsaav cro- 1 4« Non enim habemus hic raanen-

Xiv , dXXd trjv -j- fieXXaaav iizi^rit^fisv. tera civitatem*^ , sed futuram inquiri-

mus. a) c. 10, 10.

V. 5. Ed. omn. Er. iyy.aTaX€i7toj. — v. 9. Mt. et Gb. TtagacfiQso&s. —
V. 14« C. fiavaoav,

Tt
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i5. di avT8 8v[ avacpFQ(x)tx£v d-v^ l 5. Per ipsum ergo ofTeramus ho-

6iav aivBdEojg oia^jzavTog toj -Osro, T8t- stiam laudis senjperDeo,id .«.% fruetum

/g^i y.aQTZOv isiXkov oixoXoyHVZCov rcp labioruiu confitentium nomini ejus.

ovofxati, avts.

i6. Tijg ds svnoitag y,ai, y.oivcoviag 16. Beneficentiae autem et eommu-

fXTj si0kav&dvs6d-s. Toiavzaig yaQ d-v- nionis nolite oblivisci ; talibus enim ho-

(^iaig evaQsgshai 6 -Oiog. stils promeretur Deus.

17. nsidsoO-s zoTg tiysiisvoig viicov, 17. Obedite praepositis vestris, et

y.ai. VTZsixsTS. avtol yaQ dyQVKvscjiv subjacete eis ! Ipsi enim pervigilant,

VTCSQ Tcov \pvycov vficov , cog koyov a- quasi rationem pro animabus vestns

<KO^coGOVTsg , Iva fisTa y^aQag thto reddituri, ut cum gaudio boc faciant,

<n:oi,co(yt yal ^,} gsvd^ovzsg' dlvaizs- ct non gementes; hoc enim non expe-

Vsg yaQ vfiTv tuto. dit vobis.

1 8. <rzQ0(>sv^s60s <jzsq( r^fiav. izs- 1 8. Orate pro nobis ! confidimus

Tcoidafisv yciQ , oti KaXijv Gvvsid)]aiv enim
,

quia bonam conscientiam ^^ ha-

s^^Ofisv j iv izdai xaXcog -OsXovTsg dva- bemus in omnibus bene volentes ccn-

^QscfsaOai. versari. a)2Cor. 1, u.

19. <itSQiaaoTs'Qcog ds izaQaxaXco , 19. Ampliusautemdeprecorvoshoc

TSTO aoir^aai, Iva Taxiov dizoHaTa- facere
,
quo celerius restituar vobis.

gadco vfiTv.

20. 5s "Osog Ttjg siQT^vrjgy dva- 20. Deus autem pacis, qui eduxit

yaycov sx vsyQOJV tov izoifjisva tcov de mortuis pastorem^^ magnum ovium,

^QO^aTcov , Tov fisyav , sv alfA.aTi bia- m sanguine testamenti aeterni^\ Do-

Sijyrig alcovUj tov xvqiov rjfxojv , lij- minum nostrum Jcsum Christum

,

COVV \ ,

a) 1 Petr. 2, 25. b) c. 9, n. sqq.

2 1. naTaQTtaai vfidglv <n,avTL SQycp 2 1. aptet vos in omni bouo, ut fa-

dyado) sig t6 TZOiijaai to 'OsXrifia av- ciatis ejus voIuntatem;faciens in vobis,

Tu , croica;^
"I*

-iv viuv to ^vdQsgov ivoo- quod placeat coram se per Jesum Cliri-

Tciov avT8, did i)]a8 XQigu, cp rj do^a stum ; cui est gloria in secula seculo-

alg Tug alcovag "{" tc^v aicovmv. dfA,r]v. rum. Amen.

22. 7zaQay.a7,co 8s vfidg , dbsXcpol' 22. Rogo autem vos, fratres ! ut suf-

dviisaO^s Tb Xoy^ Tijg <KaQay.Xiiascog. feratis verbum solatii. Etenim^erpau-

y>aX yciQ did ^Qa^scov i<izsgsiXa vfiTv. cis scripsi vobis.

23. yivcoaKSTS tov ddsXcfOV Ttfio- 28. CognoscitefratremnostrumTi-

&SOV, dnoXsXvfA.svov
, fisO^ u , idv Td- motheum^^ dimissum, cum quo (si cc-

XiOvsQmTai, oipofxai vfidg. lerius venerit) videbo vos. a)Col. 1,1.

24. daizdaaa-Os <rcdvTag Tsg rjysfis- 24. Salutate omnes praepositos ve-

vsg vficov y,a\ <n:dvTag Tsg dyiug. d- stros , et omnes sanctos. Salutant vos

cndl^ovTai vfidg ol d<izo Trjg iTaXiag. de Italia fratres.

2 5. rj %dQig fisTa izdvTOJV vficov. 2 5. Gratia cum omnibus vobis. A-

dfiijv. nien.

v. 15. Ed. omn. Er. dvaqiSQOfisv. — v. 20« C. add. 'j^Qi<;av. —- v. 21- Ed.

omn. Er. ^mitt. iv. — "C. omitt. tojv aujjvojv.



EPISTOLA JAGOBI.
C A p. I.

1. 'id-Aoj^og j -d-eu y.ai y.vQiu, ujch i. Jacobus , Dei et Domini nostri

'IQigs , d^lng, Targ dcodcxa qjvXuTg

,

Jesu Christi servus , duodeciiu tribu-

TuTg Iv T)j diUGTiOna
,

yaiQSiv. bus ,
quae sunt in dispersione , salutem.

2. TcaGav 'laQav rjlioaod-E , a8b7.- 2. Omuegaudium^^ existiniate,fra-

q)OL fia , OTUv TLciQuoiiOig TLFoiTztGr^Te tres mei ! cum in tentationes varias in-

^oixiloig, . cideritis. a) Malth. 5, n. Rom. 5, 3.

3. yivaffxorteg ) oxi %o doyjfiiov 3. Scientes quod probatio fidei ve-

V[j,6jv T/Ji,' Tiigscog y.aTeQyd^aTut vtio- strae patientiam operatur.

fAOVIJV.

4. 1] Ss VTZOfjLOvri eQyov TtXEiov lyi- l\. Patientia autem opus perfectum

Tco , iva 7jte rtleioi y.ul oloy./.r^ooi , iv Iiabet, ut sltls perfecti et integri, in

lirfievl Xaiizofievot. nullo deficientes.

5. el de Tig vficov leiTzerui 60(fi- 5. Si quis autem vestrum indiget

ag j aheiTO} liaQU rov didovTog &eov sapientia, postulet aDeo, qui dat om-

^dciv d^niXojg y.ul f {/,)) ovsidi^ovTog' nibus affluenter, et non improperat^^;

•Aul dod^riGcTai ainco. et dabitur ei. a) iMatih. 7, u.

6. aliekco ds iv 'nigsi, u}jdh dta- 6. Postulet autem in fide nihil hae-

y.Qivofievog. yuQ diay.Qivofievog eoi- sitans;quienim haesitat, similisestflu-.

xe y.Xv8cyivi '&aXdoaqg dveixi^oiitvo) ctui maris ,
qui a vento movetur et cir-

sc«t Qi^KiLOfiivo;). cumfertur.

7. fiij yuo oiiodcx) f 6 uvx^QcoTzog ^.Nonergoacstimethoraoille, quod

iy.eivog , ozi Irjipezai tl TiUQa tS y.vQis. accipiat aliquid a Domino.

8. dvfjQ dixfjvyog dxuTdguTog iv 8. Vir duplexanimo, inconstansest

^uoaig Tcdg odocg uvtov. in omnibus viis suis.

9. y.avydGd^co ds 6 ddeXffog , 6 Tu- 9. Glorietur autemfraterhumiiisin

aeivog , iv tqj vxpei uvtov
,

exaltafcivone sua;

10. 6 ds Tilborog iv t?J TUTteircoGei 10. diyes autem in humilitate sua,

avTu' OTL cog dv&og yoQTs izuQeXev- quoniam sicui: flosfoeni^^ transibit.

oeTUi. ^^ ^^"- ^°' ^-

1 1 . dveTeiXe yuQ 6 r^Xiog ovv to) 11. Exortus est enim sol cum ardo-

uuvocovL , y.al i^/jQuve tov ycQTOv

,

re, et arefecit foenum , et flos ejus do-

y.al TO dvd^og avT8 iteTzeoe, huI 7] cidit, et decor vultus ejus deperiit; ita

evTZQeTzeia t5 tzqoocoizs uvtu drLOjXe- et dives in itineribus suis marcescet.

TO. f aTOj y.cii TzXuoLog iv TuTg -j- izo-

Qeiaig uvth fiaQavd-i]ocTai.

V. 5. C. et Mt. 8x. — V. 7. o omitt. Ed. omn. Er. — v. 11. Ed. omn.
Er. ercws. — "Ed. 2. Er. noQiais.
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12. fiay.aQiog avtjQ , Sg v<n:ofAtvsi » 2, Beatus vir, quIsufFerttentatio-

nsiQaofiov' oti, boMiiog y8v6fA.8Vog, nem; quoniam cuniprobatusfuerit, ac-

Xi^ipSTai nov gicpavov tr^g ^ca?T^, ov cipiet coronam vitae*^, quam repromi-

iTzrjyyeiXato 6 avQiog zoTg dya<n:co6iv sit Deus diligentibus se. a)3Tim. 4, s.

amov,

i3. (xrideig <jzEiQa^6fj,8vog XsysTco' i3. Nemo, cum tentatur, dicat,

oTi dizo {t€8 ^siQa^ofiai. 6 yaQ '&8og quoniamaDeotentatur; Deus enimin-

d<n:siQag6g sgt yianoov, <K8iQaQ8L 8s av- tentator malorum est; ipse autem ne-

tog bdcva, minem tentat.

14. sxagog ds izsiQa^sTai , vizo TTJg 1 4-Unusquisqueverotentaturacon-

idiag sTzixf^VfA.iag s^sXy.6f^svog y.al ds- cupiscentiasuaabstractusetiliectus.

/.sa^6f.isvog.

i5. sha 7j STzi&vfiia (jvXla^ovaa i5.Deindeconcupiscentia,cumron-

tiy.tsi af^aQTiav, y ds afiaQtia d^KO- ceperit, parit peccatum
;
peccatum ve-

tslsGd^slaa dnoy.vsi &dva'ZOV. ro, cum consummatumfuerit, generat

mortem ^\ a) Rom. 6, 23.

16. fi^ <izlavd6ds , ddslq)oi fia d- 16. Nolite itaque errare, fratres

ya<n:i]Toi. mei dilectissimi!

17. ^daa d^Gig dyad^tj y.al <n:dv 17. Omne datum optimum, et om-

dcoQTjfia TtXsiov dvoo&sv sgi xaTa^aT- ne donum perfectum desursum est, de-

vov d^KO Ttf ^aTQog to^v q^coToov , <TcaQ seendens a Patre luminum , apud quem

(p iiy. svL <KaQaXXayri tj TQO^Kijg d^KO- non est transmutatio , nec vicissitudi-

6xia6fA,a. nis obumbratio ^\ a) 1 Tim. 6, t6.

18. ^slrj^slg d<KEy.VT]6SV '^fxdg 16- 1 8. Voluntarie enimgenuitnos ver-

ycp dlri&siag sig to sJvai rjfidg d^aQ- bo veritatis^^; ut simus initium*^^ ali-

X^^v Tiva Tcov avT8 'ATL6fA.aTcov. quod creaturae ejus. a) Eph. 2, 10.

1 Petr. 1, 23. b) Rom. 8, 23.

19. (ogs, ddsXcpoi fi8 dyaKijTo}, 19. Scitis, fratres mei dilectissimi.

sgco 'Kag dv{>Qco<Kog Ta^vg sig to dy.u- Sit autem oninis Iiomo velox ad audi-

cai, ^QaMig sig to 7,aXiJ6aL, §Qadvg endum; tardus autem ad loquendum,

sig oQyyv. et tardus ad iram.

20. 0^7^ yaQ dvdQog diy.aioovvr^v 20. Ira enim viri justitiam Dei non

'&SOV ov y.aTSQyd^8Ta.i. operatur.

2 1 . 8w , dKodsfisvoL <Kdcav QVKa- 2 1 . Propter quod abjicientes omneru

Qiav xcit KSQi66siav y.ayACig , iv f TZQCi- immunditiam , et abundantiam mali-

VTr^Ti dt^a6d-s tov SfxcpvTOv Xoyov , tov tiae^\ in mansuetudine suscipite insi-

dvvdfisvov 6co6aL Tc/g ipvxdg vficav. tum verbum ,
quod potest salvare ani-

mas vestras. a) Rom. i3, 13.

22. yivs^&s ds 'KOfriTal X6y8 , aal 2 2.Estoteautemfactores^^ verbi, et

firj f fiovov d-AQoaTal <KaQaXoyi^6fisvoi non auditores tantum, fallentes vosmet

iavTbg. ipSOS. a) Matth. 7, 31.

2 3. oTi, si Tig dxQoaT7]g Xoya igl, 2 3. Quia si quis auditor est verbi,

ital ov <KOi7]T7ig , ovTog solksv dvdQl et non factor, hic comparabitur viro

V. 21. C. 7t(jaorr^ri. — v. 22. fiovov omitt. Ed. 1. 5. Er.



EPISTOLA JACOBI. Cap.I.n. 661

naravoo^vzi xo TLQOfjOJTZov TTJg yBviae-^ consideranti vultura natjvltatis suae in

b3g avT8 iv iao^jzTQcp. speculo;

24. xaTevoijGS yaQ eavtov , nai 24. consideravit enim se, et abiit,

aczeX^Xv&e j xal ev&ecog iTieXdO^ew

^

et statim oblitus est, qualis fuerit.

oaoXog rjv.

2 5. 8s <:raQay.v\pag elg vofiov ts- 2 5. Qui autem perspexerit in legem

leiov, Tov TTJg iXevOsQiag , aal 'Aia- ^) perfectam libertatis, et permanserit

Qafieivag, uTog ux a-AQoaTrjg i^Kil?]- in ea, non auditor obliviosus factus,

Cfiovtjg yevofievog, dXXa izon]Ti]g sq- sed factor cperis: hic beatus^Mn facto

'/8, 8T0g fiay,dQiog iv t^ itoirjaei suo erit. a) Matth. 7, 24. Job. i3, 17.

avT8 egai.

26. ei Ttg doy.eT, 'O-QTJ^yog -j- £7- 26. Si quis autem putat se rellglo-

vai iv VfiTv
, fiij 'laXivaywy&v yXcaaaav sum esse , non refraenans linguam su-

avT8 , aXXa dizaTojv naQdiav avT8
,
am, sedseducens cor suum, hujus va-

T8T8 fiaTaiog tj '&Qf](yxeia. na est religio.

27. &QriGyeia na&aQa y.ai dfiiav- 27. Religio munda, et immaculata

Tog 'RaQa \ to) &eoi yal aaTQi avT)] apud Deum et Patrem, haec est: Vi-

igiv' iiziaxeTZTea&ai oQ^favsg y,al 'fr^- sitare pupillos et viduas in tribulatione

qag iv tJ \}Xi\pei avTwv , da<KiXov e- eorum^^, et immaculatum se custodire

avTOv Tr^QeXv d^zo «ra y.oafAd. abhocseculo. a) 1 Cor. i3, 1. 3. Gal. 5, 6,

C A P. II.

1. ^A^eXcpoi fi8, fi\ iv 'n:Qoaco7zo- i.FratresmeilnoHteinpersonarum

XrjxpLaig ey^eTS rrjv izigiv tov y.vQis ?/- acceptione habere fidem Domini nostri

fiK^v , ir^aov ^Qigov , Tr^g d6^7]g. Jesu Christi gloriae ^\ a) iCor. 2, 8.

2. idv yccQ eiaiX&ri eig ttjv avva- 2. Etenim si introierit in conven-

yojyr^v Vfimv dvrjQ ;f^V(To5«KTvAio? iv tum vestrum vir aureum annulum ha-

iaOr]Ti Xafi-jzQa, eiaeX&rj ds y.ul iztco- bens in veste candida , introierit autem

^og iv QVTzaQa ia&iJTi, et pauper in sordido habitu,

3. aat ii:i^Xeipr]Te iizl tov (Jjoqsv- 3. et intendatis in eum
, quiindutus

T« T^v ia&rjTa, tt]V Xafinodv , yal est veste praeclara, et dixeritis ei: Tu
eiizrjTe -|- avToy av add-s code yaXojg' sede hic bene! p.iuperi autem dicatis:

yai T(^ izToay^d^ e'/izr^Te' av grjxfi iy.ei, Tu sta illic! aut: sede sub scabello pe-

7; y.a&8 code , vtzo t6 VTZoizodiov fi8' dum meorum!

4. nal ov diey.Qi&r]Te iv savToTg , l\. Nonne judicatis apud vosmet i-

y.al iyivea&e y.QiTal diaXoyiaficav izo- psos, et facti estisjudicescogitationum

9>}]Qav

;

iniquarum?

5. di(8aaTe , ddeXcfoi fi8 dyaizr]- 5. Audite, fratres mei dilectissimi!

Toi' ovx 6 'Oeog i^e7.e^aT0 Tovg <ktco- nonne Deus elegit pauperes ^^ in hoc

Xovg Tov Koafis -^izX^aiug iv izigei yal mundo, divites in fide, ethaeredes re-

iiXr]QOv6fi8g Trjg ^aaiXeiag , rjg iizrjy- gni, quod repromisit Deus diligentlbus

yeiXaTO ToTg dyaizooaiv avT^v

;

se? a)iCor. 1, 26.

V. 25. C. iv vuiv slvai. Gb. omitt. iv vfxtv. — v. 27. '^w omitt. C. et Mt.
— V. 3. avTc} omitt. Gb. — V. 5. Ed. omn. Er. et St. MGfJis tsts,

i) 1690. in lege perfectae.
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6. viipTq dl f Tirif.taaaTS tov <:z'U03- 6. Vos autem exlionorastis paiipe-

yov. 1% 01 <jzls6i.oi y.aTadvvagEVsaiv rem. Nonne divites per potentiam op-

vficov, aal av7o\ {-Xxsmv vfiag elg primunt vos, ct ipsi tralnmt vos ad

y.Qii:riQia; judicia?

7. ov'A avto), ^Xa6(priiiOvai to xa- 7. Nonne ipsi blaspLemant Lonum

Xov ovoua, TO liiiy.lri&h lcp VfAag; nomen, quodinvocatum est supervos?

8. d yJvTOi vofxov 'uelHTS ^aaiXi-- 8. Si tamcn legem perficitis rega-

^ovyaTaT7]V jQacp^^v' ayaTzi^asig tov lem sccundumscripturas: „DiIigespro-

*n:Xi](jiov 68 (og -j- oeavzov* yaXwg <koi- „ximum tuura sicut te ipsum^^*/" l>ene

sTts. facitis. a)Lev. 19, 18. Mattli. 22, 09.

9« el ds 'n:Q06(0'7toXi]<KTeTTe , UfiaQ- 9. Si autem personas accipitis, pec-

tiav eQ'/d^£6de, IXsyyoiievoi vizo ts catumoperamini, redargutialegequasi

^o^a uig 'KaQa^drai. transgressores.

10. ogig yaQ oXov %ov vofiov ry- 10. Quicumque autem totam legcm

Qj]6ei , <izzai6ei ds iv evl
,
ysyove <jzdv^ servaverit , offendat autem in uno, fa-

T03V evoyog. ctus est omr.mra reus ^\ a) Dcut 27,26.

11. 6 yaQ ei^jzcov' firj f,ioriev6rig' 1 1 . Qui enim dixit: „Non nicccha-

£l<xe yai' fi)] qjovevcijg. el ds 8 f fioi- „Leris,''* dixitetr^Nonoccides."" Quod

'/evaeig, cpovevaeig ds
,

ysyovag <iza- si non moecbaberis, occides autem, fa-

QajjaTr^g vous. ctus es transgressor legis.

1 2. -j- 8T03 Xa7.eTze ya\ f stgj <koi- 1 2. Sic loquimini, etsicfacite, sic-

^iT£ , wg 8ia vofi8 iXev&EQiag fisX- ut per legem libertatis incipientes ju-

XovTsg \ yQive^&ai. dicari.

1 3. 7] yuQ yQiaig dviXscog tqj fn] i3. Judicium enim sine misericor-

fKon]6avTi sXeog. •[ y.al y.aranavxaTai dia illi, qui non ^) fecit misericordi-

j- eXeog xQi^eoDg. am ^^; superexaltat autem misericordia

judicium. a) Matth. 7, 2.

14» '^i "^o oqieXog , ddsXq)ol fis , \A' Quid proderit, fratresmei! si

iav Ttigiv Xsyri Tig ey^eiv , sQya ds fii] fidem quis dic.-jt se liabere, opera au-

eyr]; fxy dvvatai r] <iiigig 6cocai avzov; tem non liabeat? numquid poteritfides

salvare eum?

1 5. idv ds ddsX(pog ^ ddeXqi^ yvfi- 1 5. Si autem frater et soror nudi

voi. VTzaQymai , ya\ Xei<n:6fievoi, 0361 ijjg sint, et indigeant victu quotidiano

,

i(pr]fUQa TQOCpyg,

16. etTzy ds rig avroTg i^ vfAcov' 1 6. dlcat autem aliquis ex vobis il-

VTzdysTe iv etQrivri , d^eQfiaive^d^e xat- lis: Ite in pace , calefacimini et satu-

yoQTaQea&e' fir] ^ooTe 8s avzoTg td ramini! non dederitis autem eis, quae

iTtiTySsia ^8 6(OfUiTog , tl t6 ocpsXog

;

neces.saria sunt corpori; quid proderit?

17.
-J-

ooT(o yal 7] <Tzigig, iav fjn] 17. Sic et fides , si non Iiabeat ope-

•j- sQya «/i/j vey,Qd igi %a^ iavTiqv. ra, raortua est in semct ipsa.

V. 6. C. et St. '^roitiaaars. — v. 8« G. et Mt. inrTov. — v. 11. Ed. 3. 4-5.

Kr. f^oixsvo}]? , cpovsDorj? Sf. — v. 12. Kd. omn. Er. erw?. — " Kd. 3' Er.

sttojS. — '"Efi. 1. 2. Er. apivaG&ae,. — v. 13. G. xnraKnvvaTac aXsov. BJf.

aaraMiV/a n iXsos. Gh. xatazavxarai iXiO'?. — "8t. llsov. — v. 17« Ed.
oriin. Er. «ra»ff. — " Gb. «//; «(>/«• ') 'Sgo. facit.
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18. aX)! iQEiTtg' cv <n:igiv i/nq j 18. Sed dicetquis: Tulidemhabes,

yuym iQya tyco ' dti^ov fioi. Trjv iiigiv et ego opera liabco ; ostende niihi lideni

G8 •{• £x Tav 8Qycov (j8 , xayoj del^oj gol tuam sine operihus ; et ego ostendam

iy. tmv BQycov fjis TrjV iiic;iv fi8. tibi ex cperibus lidem meam.

19. av izigevtig, ozi 6 d^eog etg 19. Tu credis, quoniaui unus est

igi. aaXtag <Kotetg. 'Aal ta daifiovta Deus: benefacis, et daemones credunt,

mgev86i, "Aa) (foiaauGi. et contreniiscunt.

20. &el£tg dt yycovai , 00 av&QcoTze 20. Vis autem scire, ohomoinanis!

y.eve , oti ?) ^igtg /coflJi? toov tQycov quoniamfidessineopeiibusmortuaest?

tey.Qoi igiv;

21. a^Qaafi , 6 'KaTtJQ rifimv , ax 2 1 . Abraham pater noster nonnc ex

i^ eQyc!)V iSiitaico&i] , aveveyxag laaay.

,

operibus justificatus est, oiferens ^^ I-

Tov vlov avT8, iiil TO -j- &v6iagiiQtov ; saac filium suum super altare?

a) Gen. 22, 9-J3. Rora 4, 2. sqq.

2 2. ^liizeig , oTi tj iitgtg gvvj/q- 22. Vides quoniara fides cooperaha-

yei ToTg tQyoig uvtov , xal i-A tcov eo- tur operibus illius ; et ex operibus fides

^oov Tj Tctgig ittXeicod-}]. consummata est.

28. xai i^uXjjQcod-i]
7] yQcicpr] , 7] Is- 2 3. Et suppleta est Scriptura, di-

^8aa' iiztgevae de a^Qaafi tm S^eco

,

cens: ^Credidit Abraham Deo, et re-

y.al iXoyia&r] avTcp eig dinaioavvr^v

,

„putatum est illi ad justitiam, et ami-

aai cptXog d^eov iy.X)]&7]. „cusDeiappeIIatusest^\'" a)Gcn.i5,6.

24. ooaTe "[ TOivvv , oti i^S, eQyoiv 24. Videtis quoniam exoperibusju-

diKai8Tai, avdQcoTzog , Hal ovn iy, <ki- stificaturhomo,etnonexfidetantum^^?

geoogfiovov; a) 1 Cor. 13, 1. 2.

2 5. ofioicxig 8e y.a\ Qaa§, y tzoq- 2 5. Similiter et Rahah ^^ meretrix,

vt], oix i^ tQyoov idiKaica&r] , v<JZode- nonne ex operibus justificata est, sus-

^afiivT] Tovg ayyeX^g aal tTeQCf odcp cipiens nuncios , et alia via ejiciens ?

iy^alovaa;
"

a)Jos.2,4. Hebr. n,3i.

26. wa<izeQ yaQ to a^fia x^Q^^S 26. Sicut enim corpus sine spiritu

fHvevfjLaTog vey.Qov igiv , -^ 8T00 aal // niortuum est , ita et fid.es sine operibus

inigtg x^Q(S toov tQyoov venQci igu mortua est.

C A P. III.

1 . Mv) izoXlol dtdday.aloi yiveade , 1 . Nolite plures magistri fieri , fra-

udcXipoi fA.8 , eidoTtg , OTi f4.ei^ov TiQi- tres mei ! scientes, quoniam majus ju-

fA.a Xrjxpofied^a. dicium sumitis.

2. <jzoX)m yaQ izTaionev aizavTeg. 2. In multis enimoffcndimus omnes.

ai Tig iv Xoycp ov 'n.Taiei, ovTog Te- Si quis in rerbo non ofFendit; hic per-

^^6704,* avr]Q , dvvaTog
,

/aAtmj^oaj^^ffWt fectus est vir. Potest etiam fraeno cir-

aai oXov to acofia. cumducere totum corpus.

3.
-l-

i8e, Tmv i<K<izoov Tsg yahvlg 3. Siautem equis fraenainoramit-

£iS Ta gofiaTa ^aXlofiev <F.Qog to izei- timus ad consentiendum nobis, et om-

V. 18. Gb. '/MQi? pro iy,. — v. 21. Mt. &vQta?7]Qiov. — v. 24- Totvw
oiuitt. Gb. — V. 26. Ed. oran. Er. erwff. — v. 5. Ed. omn. Er. et St. i§s.
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^EG&ai avTng r^pXv , y.(u oXov %6 otZ- ne corpus illorum circumferimus.

fici -j- avroov fzeTayofisv.

4. Idii , y.ai Tu <KloTa , tr.hy.avTCC l\. Ecce! et^)naves, ciim magnac

ovra , y.ac vnd axlt^QOJV dr8fA.cov iXav- sint, et aventis validis minentur , cir-

v6f^.8va, i^azdyETai viio ilayigs <Kri- cumferuntur ") amoilico gubernaculo,

daXiH , OTZs dv ri OQfirj tov Ev&vvovTog ubi impetus dirigentis voiuerit.

^ovhjTai.

5. -j- ovTco yai y y^.maaa fxiy.Qov 5. Ita et lingua modicum quidem

fii/.og igi , y.at fieyaXavxET. idov , 6- membrum est, et magna exaltat. Ec-

hyov ^VQ ijA.iy.ijv vXtjv dvdiiTEi, ce ! quantus ignis, quam magnam sil-

vam incendit!

6. y.al )) jXoJaoa -}- tzvq , 6 yoofiog 6.EtlinguaignIsest,universitasin-

tr^g ddiy.iag. ovTOjg 7] yXaaaa y.ad'L~ iquitatis. Lingua constituitur in mera-

caTai. iv ToTg fxiXEaiv i)umv , tj gtciXov- bris nostris
, quae maculat totum cor-

ca oXov t6 G^fia, ya\ Cfloyi^sca tov pus, et inflammatrotamnativitatisno-

TQoyov Tr^g yEvsGEOjg , yal q^Xoyi^ofit'- strae inflammata a gehenna.

fr; v<:i6 ir^g ydvvr^g.

7. <KdGa yaQ ^)V6ig d-^Qicov ts y.al 7. Omnis enim natura bestiarum et

^ETSirdov sQTZETwv TS y.al ivaXio3v da- volucrum, et serpentium, et caetero-

(xdXsTai y.al dsddfiagai, t^ cpvasi , Ty rum domantur, et domita sunt a na-

av&Qcc^n^ivri. turaliumana;

8. T/yr ds j/.aaaav ovdetg SvvaTai 8. linguam autem nullus hominura

dv&QOJTiDJV 8audaai' dy.aTdaysTOV y.a- domare potest ; inquietum malum
,
ple-

v})V
5 fisgii lov -|- 'Q-avaTricpoQU. na veneno mortiiero.

9. iv avTfi svXoyovfisv tov d^sov 9. In ipsa benedicimusDeumet Pa-

v.a\ <zaTSQa , y.al iv avT\] yaTaQa(j.c- trem; et in ipsa maledicimus bomincs,

'&a Tovg dv&QcoTcsg , Tovg y.a&r ofioi- qui ad "^) similitudinem Deifactirsunt.

(Kaiv dsov ysyovoTag.

1 o. iy, Tov avTOv gofxaTog ih^Qys- 1 0. Ex ipso ore procedit benedictio

tai EvXoyia y.al yaTciQa. ov yQij , a- et m.iledictio. Non oportet, fratres mei

!

dtXcpoi fA8 -j- , TavTa ovTOjg yivsa&ai. haec ita fieri.

1 I. yJiTi rj iziiy^ ix Tijg avTrjg 6- 1 1. Numquidfons de eodemforami-

CT^c ^Qvsi TO yXvKV yal to iziyQOv ; neemanatdulcem et amaram aquam?

12. fAij SvvaTai, ddsXcpoi fx8 , av- 12. Numquid potest , fratres mei,

y.^ iXaiag iioiTJaai , 7] dfiizsXog avy.a; ficus uvas facere , aut vitis licus ? Sic

ovTosg f ovdsfiia izriyri -j- dXiyov y.a\ nequesalsadulcempotestfacereaquam.

yXvy.v czoiijaai vdosQ.

i3. j^ Tig aoqiog y.al imgrjficov iv i3. Quissapiensct disciplinatusin-

VfiTv; dsi'^(iTco ix Tijg ya7.Tjg dvagQO- ter vos ? Ostendat ex bona conversa-

(^Tjg %d SQya avTu iv TZQavTrjTi aocplag. tione operationem suam in mansuetu-

dine sapientiae.

v. 3. " avtojv omitt. Ed. i. 2- Er. — v. 5. Ed. omn. Er. tsroj?. —
V. 6. Ed. omn. Er. ro nvQ. — v. 8. Ed. omn. Er. &avarorpoQff. — v. JQ. ('.

add. dya7T7/Toi. — v. 12.» Gb. arojS ^re dlvnov y).vy.v. — "St. et Ml. dXvxuv.

— V. 13. C. sl rii.

1) i5go. Efc acre navcs. >) iS^o. add. aulom. 5) iSgo. ad im.=»gih«m et similitudinem.
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14. el ds ^ijlov izfAQOV ixsrs 'aoi 1 4. Quod sI zelum amanimhjiLetls,

iQi&stav iv Ty y.UQdia viimv , firj y,a- etcontentionessint in corflil)us vestris;

tanavxciads y.al ifjsvdsc&s y.aza tiig nolite gloriari, et mendaces esse ad-

cclr^deiag; versus verltatcm.

i5. ovy. tgiv avrr] ij Goqiia arcd- 1 5. Non est enim ista sapicntia de-

'dsv y.aTSQyoiit'vTj j dXX i^Kr/ctog , U<v- sursum descendcns; sed terrena , ani-

Xixi; , daiuovf.adTjg. nialis , diabolica.

1 6. 07ZU yaQ (^ylog y.a) EQiOsia, iysT 1 6. Ubi cnim zclus et contentio;

d/.aragaaia y.al cr«i^ qjavXov irQayf^.a. ibl inconstantia et omne opus pravum.

1 7. ?/ ds avKxf-sv cocfia t^qcotov 1 7. Quae autem dcsursum cst sa-

filv dyvri igiv , STtstra srQiivr/.y , iatti- pientia, primum quidcm pudica est,

y.i-g , svTCSiih^g
, ijsgt] i)Jug f y.al y.aQ- deinde pacifica, modesta, suadibilis,

sz^v dyaOcov , ddidy.QLXog y.al dvvAO- bonis conscntiens, plcna misericordia,

XQiTOg. etfructibus])onis, non judicans ^),sine

simulatione.

1 8. y.aQTiog ds \ xrjg dr/aiO(rvv7]g iv 1 8. Fructus autem justitiae in pa-

£iQ7]vri cxsiQSxai loTg <:zoih61v sIqi^jvjjv. ce seminatur, facientibus pacem.

C A P. IV.

1 . Ilod-sv <:z6).Sfxoi y.a) fid/aL iv v- 1 . Unde hella et lites in vobis ? non-

fiiv; ii'A ivTSvO^sv , iy. tcov Tjdovoov v- nehinc? cx ^) concupiscentiis A'estris,

fiojv, TOJV CQazsvofisvcov iv ToTg fis- quae militant in membris vestris ?

Xsaiv vfi&v;

2. iizix^vfAsTTS, y.al 8x s/sts. -f (po^ 2. Con*cupiscitis, etnonhabetis; oc-

vsvsTS y.ai trjluTS , yai s dvvaoOs i- ciditis , et zelatis , et non potestis ad-

'KiTVjisTv. fxir/saOs y.ai TzolcfiHTS ,
•{ im ipisci ; litigatis, et belligeratis, etnon

E/STS -f dta To fjiij aiTsTaOai. vf.iu.g. habetis, propter quod non postulatis.

3. aiTsTTS , 'Aa\ b Xafj^dvsTS, dio- 3. Petitis, et nonaccipltis : eo quod

Ti '/.axag aksTaOs , Iva iv TaTg i]do- male petatis ; ut in concupiscentiis ve-

vaTg vficov daczav/jaTjTS. stris insumatis.

4. fioi./oi '/.al fxoixaXidsg , sx 01- 4' Adulteri! nescitis, quia amicitia

dars , OTi r] cpiXia th y.oaiiii i/OQa tZ hujus mundi inimica est Dei^^? Qui-

'OsH sgiv ; og av \ uv ^ij/.yOfj cfilog cunique ergo voluerit amicus esse se-

sivai, T8 '/.oafXQ , i^^OQog tZOsu 'AaO- culi hujus , ininiicus Dei constituitur.

igaTai. «) •^'^'^- J^, 19- ^om- 8, 7-

5. 7] doy.sTTS , OTi 'Asvojg r] ynacprj 5. An putatis, quia inanitcr Scri-

l^ysi,' <jzQog cfOovov iiziTzoOtT to tzvsv- ptnra dicat: Ad invidiam concupiscifc

fia , 'AaTcpy.7]a£v iv ijfxTv

;

spiritus, qui habitat in vobis ?

6. fisitova ds di8o3ai xciQiv' f 5/o 6. Majoremautem datgratiam. Pro-

Ih/si' -^ 'AVQiog vTzsQr^cfdvoig dvTiTda- pter quod dicit: ,,Dcus superbis resi-

CETai, Ta^izsLVoTg ds didaai '/dQiv. „stit, humilibus autem datgratiam^X"*
a) Prov. 3,34.

V. 17. aai omitt. C. — v. 18. ttjS omitt. Gb. — v. 2. Ed. 2. Er. (jOo~
vetTs. — "C. xai SK. — '"St. /jffrf Ss. — v. 4- ^^ omitt. Ed. omn. Y.r.

et Mt. — v. 6« Ed. omn. Er. omitt. Sio usque xaQiv. — " Gb. Mt. et St.
o d'SOi. 1) iSgo. judicans sine simulatione. 3) iSgo. nonne ex.
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« 7. vKorayriTS uv tco &E(^ , avTigijxB 7. Subditl ergo estoteDeo; resisti-

•r(p dia^olq) , -Aa). qitv^sTai a(p vficov. te autem diabolo , et fugiet a vobis.

8. j- iyyiGaTE Tcp decp, y.al iyyiEi 8. AppropinquateDeo, etappropin-

Vfuv. nad-aoiaaTE xs^Qag, afiaQzoolol, quabit vobis. Emundate manus, pec-

nal ayviaaTE 'AaQdtag, dixpvxoi,. catores; et purificate corda, duplices

animo.

9. f Ta^.cmtOJQi^cjaTE y>a) TCEV&i^aa- 9. Miseri estote, et lugete, et plo-

TE y.ai yJ.avoaTE. ytXcog f vfiMv Etg rate ; risus vester in luctum converta-

*!iEv{yog fi^TagQacp/jTco xal y x^Qa Elg tur, et gaudium in iMoerorem.

ZiaT^cpEi.av.

10. TaizEivca&r^TS svco<kiov tZ xv- 10. Humiliamini in conspectu Do-

qiu , yal v\\>co6ei. viidg. mini , et exaltabit vos.

11. firj yciTaXalEiTE alh]lcov , a- 11. Nolite detrahere alterutrum ,

dslq)oL 6 '^aTalaXcov cldEXcpov yal fratres ^) ! Qui detrahitfratri , aut qui

y.Qivcov Tov adcXqjov avTOv 'AaTaXaXsT judicat fratrem suum, detrahit legi,

fOfts, y,ai yQivEi vofiov. sl bs vojxov et judicat legem. Si autem judicas le-

y,QLVEig, isn eJ non^T^g vofia , aXla gem, non es factor legis, sed judex.

i(QiT7]g.

i 'i. sig igiv 6 vofio&ETr/g f , 6 dv- 1 2. Unus est ^) legislator etjudex,

fctfiEVog C)Coaai yal anoXtaai. ov f ds qui potest perdere et liberare.

Tig eJ , og y.Qivsig tov etsqov; i3. Tu autem quis es, qui judicas

i3. ays vvv , 01 XsyovTsg' oijpisQOv proximum? Ecce ! nunc, qui dicitis:

aal avQiov izoQSVOcof^sda sig Tyrds „Hodie aut crastino ibimus in illam ci-

TT^v <KoXiv , yai <K0ir]OcofxEv EysT ivi- ,,vitatem , et faciemus ibi quidem an-

avTOV Eva , yal ifiizoQsvocofisx^a , yal ,,num , et mercabimur, et lucruni fa-

HEQ8/]Ocofisv „ciemus.'^

i4- (oiTivsg uii inlgao&E to Tijg 14. Qui ignoratis, quid erit in ^)

avQiov. KOia yaQ 7] L,coi] vfx.cov ; aTfiig crastino ^\ a) Lur. 12, 16-20.

'yaQ f igiv, r] iZQog oXiyov cpaivofisvri, i5. Quae cst enim vita vestra? va-

insiTa ds f aqiavt^OfiEvi])

,

por est ad modicum parens , et dein-

1 5. avTi T8 Xsysiv vficig' iav cepscxterminabitur, pro eo ut dicatis:

y,vQiog 'Q-sXijori, xal L,7]Ocofjisv , y.al <koi- „Si Dominus voi'.ierit ^^," Et: ,,Si vi-

^'focofiEv T8T0 r] ekeTvo. „xerimus , faciemus hoc, aut illud.'*

a) Act. 18, 21.

1 6. vvv ds yavyaoSs iv TaTg dXa- 16. Nunc autem exultatisinsuper-

^ovsiaig Vfxcor. <Kdoa yavp]Oig TOiav- biis vestris. Omnis exultatio talis ma-

T7y <KOvrjQCi igiv. ligna est.

17. EidoTi Iv yaXov >koisTv ya\ fii] 17. Scienti igitur bonum facere, et

*KOiuvTi, dfxaQTia avTco igiv. non facienti, peccatum est illi *\

ft) Luc. 12, 47.

V. 8. Efl. 1. 2. o-Er. ^yyitaTS. — v. 9- Mt. TaXainojQiaaTS. — " ^lt. Vfio^v.

— V. 12. ]\U. ot Gb. add. nai v.qctt]?. — " Ss omitt. St. Etl. omn. Er. —
V. 14. C. E(].1.2. Er. et Mt. i?ai. — "C. et Mt. add. xai

1) i5go. add. tnci

!

3) ibcjo. add; enim. 5) iSgo. in crastinam.
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C A P. V.

1 . "Ayz vvv, 01 ^Xu6ioi , yJ.avaa- i . Agite nunc , divites ! plorate *^ u-

fr£, 6lo).v'CovTEg i^n:} raTg taXaiTtaQi- lulantes in miseriis vestris, quaeadve-

aig vficov , raig iczeQyouevaig. nient vobis. a) Luc 6, 24,

2. TzXii-zog Vfjiav Giar^^KS , -}- xat a.Divitlaevestraeputrefactaesunt;

va ifiaria vjiav <jT]z6[iQ0JTa yiyovB.v. et vestimenta vestra a tineis comesta

sunt.

3. 6 XQ^^^^ vficov 'Aal 6 aQyvQog 3. Aurum et argentum vestrum ae-

y.aTicoTat , aai log avTmv dg fiaQ- ruginarit; et aerugo eorum in testimo-

TVQiov VfiTv agai. , y.al q:dy£Tai rag nium vobis erit, et manducabit carnes

caQy.ag vfioov , ag ^vq. i&t^aavQiaare vestras, sicut ignis. Thesaurizastis vo-

iv ia^i^aTaig rjfiiQaig. bisiram in novissimis diebus^^. a) v, 5.

4- 1^8, fiia&og rav iQyarcov

,

4- Ecce! merces operariorum
,
qui

tav afir^aavTcov tag /ca()«^ Vficov , messueruntregiones vestras, quaefrau-

ansgsQrifA-ivog (- agp' vfimv , y.QaUi

,

data est a vobis, clamat; et clamor eo-

nai at ^oat Tav d'eQiadvT(ov elg tcc rum in aures Domini Sabaothintroivit.

(OTa 'AVQts aa^acod' eiae/.r^lvdaaiv.

5. iTQvqriaaTe i<jzl T}jg yJjg , yal 5. Epulati estis super terram , et in

eaTzaTalr^aaTe. i&QeWaTE Tag '/MQdiag luxuriis enutristis corda vestra in die

Vfiav (og iv JjftiQa aqjaytjg. occisionis ^\ a) aPetr. 2,12. Jer. 46,21.

6. 'AaTEdrAaaaTe , iqjovevaaTe tov 6. Addixistis *) etoccidistisjustum,

dr/.aiov. ov/. dvTiTaaaeTai vfzTv. et non restitit vcbis.

7. fiay.Qodvfi?'jaaTe ovv , ddelqol, 7. Patientes igitur estote, fratres!

tcog Tr^g aaQnaiag tov 'avqis. l8ov , 6 usque ad adventum Domini. Ecce ! a-

yecoQyog exdiy^ETai tov Tiiiiov '/.aQTzov gricola exspectat pretiosum fructum

T)jg yrjg
,
fia-AQod-vfxcov i^z \ av-(p , icog tcrrae, patienter ferens donec accipiat

"]• av Xa^rj veTov TZQcoTfxov 'acu oipifjov. tempornneum et serotinum.

8. ficvAQO&vfD^aaTe yal VfieTg , cjj- 8. Patient'»!* igitur estote et vos, efc

Qi%aTe Tag 'AaQdiag vficov, oti 7/ aaQu- confirmate corda vestra! quoniam ad-

cia Tti 'AVQiu ijyyiy.E. ventus Domini appropinquavit ^^ ^).

a) Matth. 24, 04.

9. fijj' ceva^eTe yaT dlhjXoov , d- 9. Nolite ingemiscere, fratres! in

dtlqjoi, Iva fiq f 'AQidijTe. idov , 6 alterutrum , ut non jcdicemini. Ecce!

y.QLTrig czqo tcov dvQ(ov ectf/ev. judex ante januam assistit.

10. v-niodeiyfjia AcqSeTe
,

j- ddeJ.qoi 1 o. Exemplum accipite, fratres! ex-

fiB , Tjjg y.ay.o<7zad^eiag -a(u Tjjg fia-AQO- itusmali, laboris etpatientiae, prophe-

O-vfiiag Tng TZQocpriTag , 61 i/.dlr^aav tas
,
qui locuti suut in nomineDomini.

TCp ovofxaTi XVQis.

1 1 . i8ij
, fmy.aQi^ofiev Tug vrzofii- 1 1 . Ecee ! beatificamus eo^' , qui sus-

rovTag. Tr^v vnofioviip icoi^ tjy.uaaTe , tinuerunt. Suiferentiam Job audistis

,

y
. 2. Ed. oniJT. Er. omilt. yni. — v. 4. C. tV- — v. 7. C. et ]Mt. nvTor,

•— "Ed. omn. Er. et Mt. oniiit. aV. — v. o. Ed. 2. 3. 4« 5. Er. xaraAQtO-TjTS,— V. 10. Ed. omn. Er. et St. tt;? y.axoTr.j dotl(poi fia.

j) iSgo. adduxislis, 3) iSgo. appicpinquabit.
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acci ro TiXog 'avqis sidsTS , ori f cro- et finem Domini vidistis
, quoniam ml-

7iV(77T).ayyvos igiv f 6 y.vQiog xal oi- sericors Dominus est, et miserator.

iiXlQllGiV.

12. rniQo TzdvTcov d8, ddeXq)Oi fj8, 12. Anteonmiaautem, fratresmei!

fi)] Of^vvEte
, fiTji-e tov iiQavov

, fit^ze nolite jurare^), neque per coelum, ne-

tTjv yr^v, fiijte allov tivd oqxov. ^zco que per terrani , neque aliud quodcum-
^6 vfiwv TO val vcil, xal ro a 8, iva que juramentum. Sit autem sermo vc-

liri f elg vtlOv.qigiv Tzea.^ j. ster : Est , est ! Non , non ! ut non snh

judicio decidatis. a) Matth. 5, 34-37.

i3. y.aKOnaO^cL Ti.g iv Vfuv ; 'KQoa- i3. Tristatur ^) aliquis vestrum?

svxeo&oj. evOvfiei Tig; ipa^.lezco. oret! Aequn animo est? psallat!

1 4« aG^evel tig iv vfxTv; f 'kqog- 1 4- Infirmatur quis in vobis; indu-

^aXeoaad^co T8g 'KQeo^vTeQ^g Ttjg ia- cat presbyteros Ecclesiae, et orent su-

yXr^Giag, 'Aai TCQOoev^Edadmoav iiz av- per euni , unguentes eum oleo^^ inno-

Tov , alei^avTeg avTov iXaicp iv t(^ mineDomini; a) Marc 6, i3.

OVOfXaTl Tb XVQI8.

1 5. xai 7j evyji Trjg iiigecog acooei 1 5. et oratio fidei salvabit infir-

Tov y.afivovTCi, y.ai iyeQei avzov 6 v.v- mum ^^, et alleviabit eum Dominus ; et

Qwg' y.(iv dfiaQTiag y <Ke7[0it]X(»g

,

si in peccatis sit, remittentur ei.

dcped-rjoeTca avTcp. «) ^^^- '^> ^-

16. itOfioXoyeTo&E dXhp.oig to, 1 6.ConfiteminiergoaIterutrumpec-

^aQaiiTcafiaTa , yal evyeoOe vkIq ciX- cata vestra, et orate pro invicem , ut

hjXcov , oTtcog laO-rJTe. tloXv loxvei der]- salvemini; multum enim valet depre-

Gig diy.ai8 iveQy^fiivrj. catio justi assidua.

17. rjXiag avO^QcoKog rjv OfioiOTca- 17. Elias homo erat similis nobis

'drig rjfiTv , yai KQOoevyf, <TiQ0O7]V^aTO passibilis, et oratione oravit, ut non

T8 fJLij ^Qe^ai. 'Aa\ 8k e^Qe^ev iizl Trjg plueret super terram , et non pluit an-

yijg iviavT8g TQeTg yai f^rjvag et. nos tres et mcnses sex.

18. ya\ ndXiv <jzQOor]v^aTO , yal 6 1 8. Et rursum oravit; et coelum

ovQavog vezov 'idcoxe , y.al tj yrj i^Xd- dedit pluviam , et terra dedit fructum

gr]oe Tov naQTZov avTrjg. suum.

19. ddeXcpoi' idv Tig iv vfjiTv TzXa- 19. Fratres mei! si quis ex vobis

'Vt]0'^ dno Ttjg dXr]&elag , y.a\ iragQe- erraverit a veritate , et converterit quts

\pri Tig avTOV

,

eum
;

20. yivcooy.eTco , oti iizigQexpag 20. scire debet, quoniam qui con-

cifiaQTCoXov iy. nXdvrig od8 ai'T« ocooei verti fecerit peccatorem ab errore viae

ipvyiiV iy. -OavdT^ , y.a\ 'AaXvipei <KXij- suae, salvabit animam ejus a morte,

'&og dfiaQTicov. et operiet multitudinem peccatorum.

v. 11. C. TTohsvanlayyvoii. — "C. ct Mt. omltt. o xvqios. — v. 12. Gb.
Iva fiT] v-jxo xQiGiv. — v. 14« C. TCQOfsytaXsGavo.

1) iSgo. Trislatur aliquis vcstrum : oret aequo animo , et psallat.



^s ^wmis. ^m&(S.

EPISTO L A PETRI I.

C A p. I.

1. IltTQOg y anoi^oXog iT^aov 'iQ^-
i. Petrus Apostolus Jesu Christi, e-

gov , iyXey.Tolg 'izaQEizid/ji-ioig diaaTzo- lectis advenis dispersionis Ponti, Gala-

Qccg Ti.oviii
,
yaXatiag ^ yiannadoiiiag

,

tiae, Cappadociae, Asiae, et Bithjniae,

aaiag aal ^i&vviag,

2. y.aTa izQoyvojGiv &SU , <n:aTQog

,

2. secundura praescientiam DeiPa-

iv ayiacfK^ izvBv^atog , sig VTzaxotjv tris, in sanctiiicationen) Spiritus , in

aal QavTKJf^ov ai/xaTog iqa^ XQ"^^' obedientiam , et aspersionem sanguinis

^aQig v{A,Tv 'Aal siQi^vrj ^XT^d^vv&siij. JesuChristi. Gratia vobis , et pax mul-

tiplicetur.

3. svXoyyTog 6 '&s6g 'Aal izaTijQ 3. Benedictas Deus et Pater Doml-

T8 KVQiii Tjf£av , iijca /«/ciT, o x«tcc ninostri Jesu Christi, quisecundummi-

TO izoXv avTu sXeog arayEvv/jaag ?}- sericordiam suam magnam regeneravit

fiag sig sXizida ^coaav di avagdascog nos in spem vivam '"^^ per resurrectio-

iqau 'jiQigH SA vs'/.QDdV, nem Jesu Christiexmortuis,
a) 1 Thess. 4, )3.

4. sig 'AXriQOVOfiiav aqj&aQTOv xal 4« in haereditatem incorruptibilem,

afiiavTOV '/.a\ afiaQavTOv, TSTriQijfis- et incontaminatam , et immarcescibi-

vr^v sv ovQavoig sig vfidg

,

lem , conservatam in coelis in vobis

,

5. Tbg iv Svvdfisi '&su gjQ8Q8fj.sv8g 5. qui in virtute Dei custodimini

dia Tzigscog , sig acoTTjQiav iToifajv d- per fidem in salutem, paratam revelari

iJzoxaXvq}&i]vat iv yaiQ^ iaxaTop

,

in tempore novissimo^^. a)Phili,6.

6. iv ^ dyaX7.ida&s , oXiyov doTi b.lnquo exultabitis, modicumnunc

(et bcov ig}) XvTzr^d^svTsg iv izor/iXoig si oportet contristati in variis tentatio-

^siQaafiolg

,

nibus

;

7. iva To doxifiiov vficov Trjg izi- 7. ut probatlo vestrae fidei multo

gscog -|- izoXv TifucoTSQOv '/Qvais , t5 pretiosiorauro(quodperignem proba-

d<jzoXXvfisv8 , dia izvQog ds doy.ifiaL,o- tur) inveniatur in laudem, etgloriam,

fiiv8 , svQS\y^'sig sizaivov y.ai Tifi^v ethonorem, inrevelatione JesuChristi;

xal f do^av iv dTzoy.aXvipsi iijaB '/Qig^,

8. ov ovn sidoTsg dyaizaTS, sig 8. quemcumnonvideritis, dlligitis;

ov , aQTt fi7j OQavTsg , mgsvovTsg ds

,

in qucm nunc quoque non videntescre-

dyaXXida&s yaQci dvsyXaXijTc^ y.aX ds- ditis; credentes autem exultabitis lae-

do^aafjsvrj

,

titia inenarrabili , et glorificata

,

9. 'AOfu^Ofisvoi To TsXog TTjg izi- 9. reportantes finem fidei vestrae,

gscog Vfxcav , acoTijQiav xpvycov

,

salutem animarum ^
).

V. 7' Gb. TroXvTiaoraQOv. — "Ed. omn. Er. aat do^av xat rifiTjv.

1) iSgo. add. vcstraruin.
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10. TCEQi -^g 6(jOT7]Qiag i^e^)]T:)]aav lO. De qua salute exquisierunt, at-

^oii i^)]QSVv)]6av <7CQoq)i]Tai , ol izeqI que scrutati sunt proplietae^^, qui de

i;7]g Eig Vftag iaQi%og T[QOCp)]Tcvaai^"tegj futura in volils gratia prophetaverunt.
a) Matth. i3, 17.

11. iQsvvmvTsg , elg tiva ?] izoinv ii. Scrutantes in quod vel quale

^aiQov idr]Xii to iv avioTg nvsvf^a "/^qi- tempus significaret in eis Spiritus Chri-

gn ,
'{" 'KQOfxaQtvQoiJLSVOv Ta tlg XQi^ov sti, praenuncians eas, quae in Christo

^adqyMta y.ai %ag fASTa tavTa ^ot^ag

,

sunt passiones et posteriores glorias.

12. olg ansxalvqjd')] , oti h^ sav- 1 2. Quiuus revelatumest, quianon

toTg
, f viaTv ds dir^-AOvav avTa, a vvv sihimetipsis, vobis autemmiuistrabant

avr^YjsXr] VfiTv dia tojv svayysXiaaus'- ea
,
quae nunc nunciata sunt vobis pcr

V(ov Vfj^ag iv <KVsvfiaTi ayiqi, a<KO- eos
,
qui evangelizaverunt vobis , Spi-

calJvTi aiz HQavH , slg a iiii&vfA.bOLV ritusanctomissode coelo, in quem de-

ayysXoi izaQaHVilJai. siderant Angeli prospicere.

i3. dib ava^ooadfisvoi Tag oacpvag i3. Propter quod succincti lumbos

tr]g diavolag Vfiav , viqwovTsg , TsXsicog mentis vestrae, sobrii perfecte ^) spe-

ilTciaaTS im Tr]v qsQOfisvr^v Vfuv ya- rate in eam, quae offertur vobis, gra-

Qiv iv dizoKaXvxpsi 1)]G8 XQig^' tiam , in revelationera Jesu Christi.

1 4. d)g Tsxva VKaxoTJg
, fir] avaxr]- 1 4- Qunsi filii obedientiae, non con-

fiaTit,6fisvoi TaTg izqotsqov iv t^ d- figurati prioribus ignorantiae vestrac

yvoia VfX(av iizi&Vfxiaig

,

desideriis

;

i5. dlld xaTa tov y.alsaavTa v- i 5. sed secundum eum, qui voca-

fidg, dyiov, y.al avTol dytoi iv izd^jy vit vos, Sanctum , ^) et ipsi in omni

dvagoocpy ysvri&i]TS. conversatione sancti sitis.

16. SioTi ysygaizTai' dyioi ysvs- 16. Quoniam scriptum est: „Sancti

(7t?-8, OTi iycd dyiog slfii. „eritis, quoniam ego sanctussum^^'"'

a) Lev. 11, 44- i9> 2.

1 7. 'Aa\ sl KaTSQa iizfAalsTad-s tov 1 7. Et si patrem invocatis eum, qui

dKQOGiOTZoXi^KTmg nQLVOVTa y.aTa to sine acceptione personarum judicat se-

gy.dgu SQyov, iv ipo^cp tov Tr^g naQOi- cundum uniuscujusque opus , in timore

Mag VfJLOJV jQOvov dvagQdcpr]TS
,

incolatus vestri tempore conversamini,

18. sidoTsg , OTi u cpdaQToTg, dn- 18, scientes, quod non corruptibi-

yvQico 7] ;f^2;(7to), ilvTQcoO-)]TS iz Tijg libus auro vel argento redempti estis

fiaTaiag vfiav dvagQocpqg <izaTQ07za- de vana vestra- conversatione paternae

QadoTB ,

^ traditionis

;

19. dlXd TifA.Lcp alfxaTi, cog dfivu 19. sed pretioso sanguine, quasia-

dficofiH nal d^Kilu
, XQisn ,

gni immaculati Christi, et incontami-

20. <KQOsyv(oofisvii fisv KQO y.aTa- nati ^^ a) Joh. 1, 29. 1 Cor. 6, 20.

PoXrig y,6c5fin
,

qjavsQco&svTog ds iiz 20. praecogniti quidem antemundi

laydTcov tojv XQOVcov di vfidg

,

constifcutionem, manifestati autemno-

vissimis temporibus propter vos

,

21. Tug Sl avTb mgsvovTag sig 21. qui per ipsum Hdeles estis ia

'&SOV , Tov iysiQavTa avTOv iy, vsy.Qcav Deo,quisuscitaviteumamortuis,etdc-

V. 11. C. TtQOfiaQTVQHfjLsvoVi ~ v. 12- Ed. omn. Er. et St. 7?Vm
i) iSgo. sobrii, perfecti. 2) iSgo. ut et ipsi.
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aai So^av avtc^ dovTa , a^s ttjv <Kigiv dit ei gloriam , utfides vestra, etspes^^

viiMV xal iXnida shai sig dsov. esset in Deo. a) v. 3.

2 2. rag xpv^ag vfimv rjyvixoteg iv 22. Animas vestras castificantes in

ty v<n:aitoy rrjg aXt^&siag dta Tivsvf.ia- obedientia charitatis , in fraternitatis

rog slg cpila8sl(piav avvTzoxniTOv , iic amore , simplici ex corde invicem di-

nad^aQug TiaQdiag d)yXp.ug dyaiti^aaTS ligite attentius;

iHTSvcog

,

28. dvaysysvv7]fAEV0t a^ £x GTiOQdg 2 3. renati^^non ex semine corru-

cp&aQTijg , dXXd dcpd^uQTs , dia Xoyn ptibili, sed incorruptibili, per verbuni

-|- ^covTog &S8 xal {isvovzog ^ £4* "^ov Dei vivi et permanentjs in aeternum.

al(5va.
a)Joh.i,,3.

24. diOTi iidaa (7«^| (ag y^oQtog , 24. Quia „omnis caro ut foenum

,

^a\ <Kdaa do^a ^ dvd-QCj^jCS cog dv&og „etomnisgloriaejus tamquamflosfoe-

XOQTii. i^riQav&ri xoQtog , y.a\ to „ni; exaruit focnum, et flos ejus deci-

dv&og -^- avTOv iis^^KSOs. ^dit^^;"^ a) Jes. 40, 6-8.

2 5. To 8s Qrjiia >iVQt8 fisvsi slg tov 2 5. verburaautemDominimanetin.

amva. thto ds ict t6 Qrjf^a, to sv- aeternum; hocestautem verbum, quod

ayysXiG&sv slg vfidg. evangelizatum est in vos ^).

C A p. IL

1. ^Aizo&sfisvoi Iv ^iidaav y.ay,iav 1. Deponentes igitur omnem mali-

Kai <JzdvTa doXov y,al vizoyQiasig xat tiam , et omnem dolum , et simulatio-

(p&ovsg aal udaag y.aTaXaXidg

,

nes , et invidias , et omnes deti-actiones,

2. chg dQTtysvvriTa ^Qscpr^ to Xoyi- 2. sicutmodogenitiiufantes, ratio-

:<ov ddoXov ydXa iizmo&rjuaTS , Iva iv nabile, sine dolo ^} lac concupiscite,

avTC^ av^rid-rJTS *{", ut in co crescatis in snlutem.

3. smsQ iysvGua&s, OTt XQrigog b 3. Si tamen gustatis ,quoniam dul-

nvQtog

,

cis est Dominus.

4. TZQog ov TZQoasQ^rof.tsvot, Xi&ov 4« Ad quem accedentes lapidem vi-

^avTa, V7Z0 dv&QcoTZCov fisv d^Kodsdo- vum, ab hominibus quidem reproba-

yttfiacsfisvov , izaQa ds &sc^ iaXsiiTOV

,

tum , a Deo autem electum et honori-

svTtfJLOV

,

ficatum.

5. y,ai avTOt cog Xt&ot ^covTsg ot- 5. Et ipsi tamquam lapides vivi su-

ytodofisT(^&s , olxog TcvsvfiaTty.og , is- peraedificamini, donius spiritualis ),

QaTSVfia aytov , dvsviyyat *{• Tzvsvfia- sacerdotium sanctum, offerre spiritua-

Ttadg {yvaiag , svKQoadaxTsg t^ &S(^ les hostias, acceptabiles Deo per Je-

dtd ijjaov XQf^ov. sum Christum.

6. -j- diOTi izsQtixst iv Tfi yQacpri' 6. Fropter quod continct Scriptu-

ibu , Tt&rifit iv atcov Xi&ov dxQoyco- ra:,,Ecce! pono in Sion lapidemsum-

V. 23. C. ^88 ^ojvros. — " els rov aloyva omitt. Gb. — v. 24. Gb. avrrjS pro
dvd-QOJTts. — "Ed. omn. Er. omitl. avzs. — v. 2. Mt. et Gb. add. sk
qojTTjQtav. — V. 5. C. -d-vatas TCvsviiavtna?. — v. 6» Ed. 1. Er. §to yaQ.

Ed. 2. 3. 4. 5. Er. et St. Sto xat.

1) 1590. in vobis. j) iSgo, rationabiles sine dolo. 3) i^go. domos spirituales.
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naiov, iy.ls-ATov, svTifiov, acu o <ki- „mum angularem , ^)clectum, pretio-

gsvav sii avto) k fA,rj y.ai:ai6'/yv&ri. „sum, et qui crediderit in eum, noa

„confundetur "^Z" a)Jes. 28, 16.

7. viuv Iv ri tifz^ , ToTg izicevBGiv. 7. V^oLis igitur honor credentibus;

aiiei&tioi ds , liOov , ov a7Csdoy,f}ia- non credentibus autem „Iapis, queni

cav ol 01'AodoiubVzss , uTog iysv/jd-tj slg „reprobaverunt aedificantes , hic fa-

xscpuXyv yo3vid^ y.al Xidog TiQoa/.o^u- „ctus est in caput anguli ^\'*

fiazog xal 'KsiQa G'/.avddlu

,

^) P^- » '7' ". Maiih. 21,42. 1 Cor. 1, 23.

8. 01 izQOG-AonTBai %co loycp, a- S.Etlapisoffensionis, etpetrascan-

<jiSi{yovvTsg , sig 6 y.at ixsdr^aav, dali his, qiii oifendunt yerbo, nec cre-

duat , in quo et positi sunt.

9. viAsl^g ds
,
yivog iy.lsy.tov

,
^a- 9. Vos autem genus electura, rega-

aiXsiOV IsQwzsviia, sdvog ayiov , laog le sacerdotium, gens sancta, populus

slg TCSQiaoiriaiv , ojzojg Tag aQstag acquisitionis; ut virtutes annuncietis

i^ayysiX^jTS tov ia a^AOTug vfiag yals- ejus
,
qui de tenebris vos vocavit in

aavTOg slg to O-avi^agGv amov cpcog , admirabile iumen suum.

10. ol TZOTS ov Xaog , vvv ds Xaog 10. Qui aliquando non populus ^),

'd'Sov , 01 ov'A riXsr^iisvoi y vvv bl iXstj- nunc autem populus Dei ^^; qui non

OsvTsg. - consecuti misericordiam, nunc autem

misericordiam consecuti. a)Rom. 9, 25.

1 1. aya<K7]T0i , 'KaQanaXa ojg izaQ- 1 i. Charissirai! obsecro vos tam-

oi'Aiig y.at TzaQSTZidrifiug , -f aTzsj^sa&ai quam advenas et peregrinos abstinerc

Tcav aaQ'Ai'/.cav iizi&vi^rav, aiTivsg ^Qa- vos a carnalibus desideriis
,
quae mi-

TSVOVTaL y.aTO, Trjg ipvxrjg

,

litant adversus animam

,

12. TrfP avagQOcprjv vfiTov •\- s^^ov- i 2. Conversationem vestram inter

Tsg 'AaXTjv iv ToTg s&vsaiv , Iva, iv cp Gentes habentes honam, ut in eo, quod

^iaTaXaXSaiv vfxcov ojg y.a.yoixoimv , £x detrectant de vohis taraquam de maie-

Tixiv y.aXojv sQyojv f iizoTZTsvaavTsg

,

factoribus , ex honis operibus vos con-

dohdiaojai Tov -dsov iv rjfisQa icna^AO- siderantes, glorificent Deuni indie vi-

Kijg. sitationis.

i3. vizoTciyi^TS Iv izc/.ari av&QOj- i3. Subjecti ^^ igitur estote omni

'Kivy 'ATiasi dia tov 'avqcov , sits §a- humanae creaturae propter Deum ; sive

aiXsT, wg vtzsqs^^ovti
,

regi quasi praecellenti ; a) Rom. j3, 1. 2.

14. £tVe rjysnoaiv , cog di avTOv 1 4.siveducibustamquamaheomis-

'HSfAizOfiivoig slg l-Adinrjaiv f fisv na^AO- sis ad vindictam malefactorum, laudem

<7Z0icov, STzaivov ds ayad-OTZOtojv vero bonorum.

i5. (oTi sTcog igl to '&eXrifia t8 i5. Quia sic est voluntas Dei, ut

'O-Eb , aya&OTZOildVTag qjffiuv T.7J' Tcoy henefacientcs obmutescere faciatis im-

aq^Qovojv av&QcoKoov ayvoaaiav)
,

prudentium hominum ignorantiam;

16. cag ilsv&SQOi, y.a\ fJLti cog i- 16. quasiliberi, et non quasi vela-

TZfAczXvfXfxa s'/ovTsg Tr/g na^Aiag tijv i- men habentes malitiae libertatem, sed

XevOsQiav, uXX' dog duXoi f d^sS. sicut servi Dei.

v. 11. Ed. omn. Er. dntxsa&s. — v. 12. St. et Gb. «V roii i&vsaiv iyov^

TES italrjv. — "Ed. omii. Er. inoTtrsvovzs?. — v. 14- f^^v omitt. Gb. —
v. 16. 0. add. rs. iSgo. add. probatum. 3) 1590. add. Dei.
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17. izdvrag tijiiiaate, trjv ddtX- 17. Omnes honorate^fraternitatem

(pozrjza f dya^Ruze , lov '&£0v Cjpo^ft- dillgite; Deuni timete; Regem honori-

<7^£, Tov ^aGiXia ziixdte, ficate.

18. 01 olxaTat, VTiOTaGGoixevoi Iv 1 8. Servil subditiestoteinonmiti-

uzavTi cpo^o) ToTg dea^izoTaig, a ^ovov moredominis, nontantumbonisetnio-

'coig dya&oTg xa* iizieixeaiv , dXXa aai destis, sed etiam dyscolis.

Toig GxoXioTg,

19. TaTO yaQ ^aQig , si did Gvvei- 19. Haec est enini gratia, si pro-

dt](Jiv #£« v^ROcpiQeL rig XvTzag, izd- pterDeiconscientiam sustinetquistri-

(7/coj' ddiaag. stitias, patiens injuste.

20. 1Z0T0V yaQ y.iiog ) el dfiaQTd- 20. Quaeeniraestgloria ^), sipec-

vovteg Kal 'AoXaq)i^6{A,evoi vizofxeveTTe; cantes et colaphizati suifertis? Sed si

dX)! el dyad-o^^zoiuvteg nal izdGyovzeg bene facientes patienter sustinetis

;

vizofA-eveTxe
f
T8T0 -j- y/iQig czaQa d^eo}. haec est gratia apud Deum.

21. eig tldxo yciQ -^- hP^.ij&r^te , oti 21. Inhoc enim vocati estis: quia

«at ;f(>fgo^ eizctO^ev vizeQ [ rj{A(3v , fj^ et Christus passus est pro nobis , vobis

fiTv V':zo?jf4.7zca>cov v^n^oyQaitfiov , iva relinquens exemplum, ut sequamini

iizaxoXs&^ar^te zoTg r/^veaiv amn
,

vestigia ejus.

22. og c\uaQTiav 8'A iii0ii]6ev , sSa 22. „Qui peccatum non fecit, nec

evQi&Tj 86Xog iv toj g6[xari ama' „inventus est dolus in ore ejus ^\''

a) Jes. 53, 9.

23. og XoidoQHfjievog s« dvzeXoi- 2 3.Quicummalediceretur, Txonma-

doQei^ iza6'/cov 8'a i]izeiXei, izaQedida ledicebat; cum pateretur^), non cora-

8e Tqp y.QivovTi 8iy.aicog' minabaturr tradebat autem judicanti

se injuste. a) Joh. 18, 23.

24. og Tdg dfiaQriag rjficov avxog 24. Qui pcccata nostra ipse pertulit

dvriveyy,ev iv rop ccofiaTi avTs iizl to in corpore suo super lignum ; utpecca-

^vXov , tva, raTg dfiaQriaig dizoyevo- tis mortui, justitiae vivaraus; cujus

fjievoi , T^ 8iy,ai06vvri ^i^<yco[jiev' I t^ livore *sanati estis ^^. a) Jes. 53, 4. 5.

fjicoXcoizi avTs ici&i]te.

2 5. rjte yaQ cog TZQo^ata izXavco- 2 5. Eratis enim sicut oves errantes,

[leva. dXX iizegQacp^Te vvv iczl tov aoi- sed conversi estis nunc ad pastorem et

fiiva y.a\ iiziay.oizov t^v xfjv^oov f vfxcov. episcopum animarum vestrarum.

C A P. III.

1. 'Ofioicog al yvvaTy.eg , vizoTaa- 1 . Similitcr et mulieres subditae sint

cofievai ToTg i8ioig dv8Qu6iv , iva yal

,

viris suis ; ut et si qui non credunt ver-

f ei Tiveg dizeid-c^i tqj X6ycp , 8id Trjg bo
, per mulierum conversationem sinc

Tcov yvvaiy.cov dvagQOcprjg dvev Xoys verbo lucrifiant,

-|- y.eQ8r^&7]6covTai

,

V. 17. Mt. ciyaTTrjaars. — v. 20. Ed. omn. Er. add. yaQ. — v. 21. C.

add. y.at. — "C. St. et Mf. rji.ioiv^ vfitv. Gb. vaojv^ vfitv. -r- v. 25- C. i^uojv.

— V. 1. Ed. omn. Er. ol rcves. — "C. et Mt» Ksgdri^JjaovTat.

1) iSgo. est gratia.

Uu
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2. i^o^n^Tsvaavteg 'crjv iv (fo^co 2. considerantes in timorc castam

ayvriv avagQOCpijv VficoVf conversatioRcm vestram.

3. oov sgco 8X e^fodsv, f ifxiiXo- 3. Quarum non sit extrinsccus ca-

Kfjs TQiXMV ^ai iteQi&iaE(og XQvamv, pillatura, aut circumdatio auri, aut

7] ivdvaeag ifiaTioiv , noofiog, indumenti vestimentorum cultus;

4. «AX' yiQvjzTog TTJg 'AaQdiag av~ i\. sed qui absconditus estcordisho-

'dQCO^rzog, iv too aq^d^aQTqj th f '^ZQa- mo, in incorruptibilitate quieti et mo-
iog aat rjavxfa izvavfxaTog , igiv iv- desti spirifcus

,
qui est in conspectu Dei

(DTziov f T8 deu <jzoXvTe}Jg, locuples.

5. ovTco yaQ izots aal at ayiai yv- 5. Sic enim aliquando ct sanctae

'vaT-^eg , al ilalt^saai iizl tov d^eov

,

mulieres, sperantes in Deo , ornabant

i-AoafiBv iavTag , vizoTaaaof^svai ToTg se, subjectae propriis viris

;

id!oig avdQaaiv,

6. (og aaQQtt v^n^TjKaas tco a^Qaafi, 6. siout Sara obediebat Abrabae,

KVQiov avTov :ial8aa, tjg iyevij&tjTS „dominum"* cum vocans; cujus estis

Tty.va, aya-d^oizoisaai y,al firj cpo^bfie- filiaebencfacientes, et non pertimentcs

vai fiydefiiav izTOJiaiv, ullam perturbationem.

7. ol avdQsg Ofiotcog, avvoiy.BVTsg y,a- 7. Viri similiter cobabitantcs secun-

ra yvoSaiv, wg aa&evegeQq) aaevei, tw dumscientiam, quasi iniirMiiori vascu-

yvvarAsiqt , aizovifiovTeg TifAtjv , (og y.ai lo muliebri impartientes bonorem, tam-

avyxXtjQOvofioi x^iQiTog f ^corjg , eig to quam et cobaeredibus gratiae vitae; ut

^iij "j- iyy.6izTeaf'ai Tag izQoaevxag Vfimv. non impediantur orationes vestrae.

8. TO be TsXog , <n,avTeg OfiocpQoveg, 8. In fine ^) autem, omnes unani-

cvfCRad^eTg , cpiladeXcpoi , svaizXayxvoi , mes , compatientes , fraternitatis am.i-

•\ qiiX6q}Q0veg
,

tores , misericordes , niodesti, bumiles.

9. fii] anodidovTsg yanov avTl ya- 9. Non reddentes malum pro nialo

,

y.8, 1] loidoQiav olvtI XoidoQiag, th- nec malf.dictum pro maledicto; sed e

vavTiov ds, svXoysvTeg , sid^Tsg, oTt contrario benedicentes *^; quia in hoc

tiig T8T0 i'Ah]-&7jTS, ha svXoyiav yXri- vocatiestis, ut benedictionemhaeredi-

QOVOfiriariTS. tate possideatis. a) Matth. 5, 39. sqq.

10. 6 yaQ '&sXcov fcsa^Ji^ ayaiziiv ya\ 1 o. „Qui enim vult vitam diligere
,

IbsTv rifjiiQag aya&ag izavaaTco tijv „et dies viderebonos, coerceatlinguam

y7.^aaav avTU aizo yayo yal X^^^V ?!iSuam a nialo, etlabiaejusneloquan-

avTti T8 fiTJ XaXfjaai d6Xov. „tur dolum.

11. iHxXivciTco ano yay.8 , ya) noi- 11. ,,DecIinet a malo, ct faciat

«^(jaTco aya&ov. ^rjTtjaciTco siQTjvr^v

,

,,bonum; inquirat paccm, et sequatur

y.ai dioo^ocTO) avTrjv. „eam
;

12. oTi f 01 ocfd^aXfio\ yvQis i<izl 12. ,,qma oculi Domini super ju-

diyaisg, yal caTCi avTs slg dsrjaiv av- „stos, et aiires ejus in preces eorum;

Ti^v, ^TZQoacoTZOV ds yvQts iiil jioi8VTag „vultus autem Domini super facientes

y^ayd. -f „mala^^. a) Ps. 35, i3.sqq.

V. 3. Ed. omn. Er. ia nkoxT/s. — v. 4- Ed. 4« 5. Er. Ttgasojs. — " r»

omitt. Mt. — V. 7. C. Ctwo»;ff. — "Ed. omn. Er. et St. fxxoTTTeod^at. —
. 8- Gh. rantivo(pQoi'£S. — v. 42. 01' omitt. C. ct Mt. — "C. add. r* i^o~

kfid^^svGM uvTsC IX yrjt, >) 1^90. In fide.
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i3. nal Tig Hay^coaayv vfidg , iav i3. Et quis est, qui vobis noceat,

Tov aya&ov fjii^iT^Tal yivr^a&e; si boni aeniulatores fueritis?

14. oi,)X d 'Aa\ i" <jidoxoix8 did di- 1 1\. Sed et si quid patimini propter

aaioavvtjv, fia^^aQioi. 'zov ds qio^ov justitiam , heati ! Timorem autem eo-

avzav firi q^o^i^dijTe
,
fxi^ds zaQa)r{)-}^Te. rum ne timueritis, et non conturbemini.

i5. -AVQiov ds rov '&eov dyidaaTe i5. Dominum autemChristumsan-

iv ralg icaQdiaig vfimv. STOifioi ds dcc ctificateincordibusvestris, parati scm-

CiQog d^^zoloyiav mavTl tco aiTuvTi v- per ad satisfactionem omni poscenti

fidg Xoyov izsqI Ttjg iv vfiiv iX^idog ros rationem de ea, quae in vobis est,

fxsTa ^QavTijTog y,a\ cpo^a

,

spe ^).

16. cvvsidjjGiv sxovTsg dyad-)]v, 16. Sed cum modestia et timore,

tva , iv cp f y,aTaXa7.(aaiv Vfioyv ag conscientiam habentes bonam ; ut in eo,

aay.o^izoiav , xaTataxw&coaiv 01 iiiii- quod detrabunt ^) vobis, confundan-

Qsd^ovTeg vfiav t?jv dyad-r^v iv XQiSco tur, qui caluraniantur vestram bonam

dvagQoqj/jv. ia Christo conversationem.

17. y.QSiTTOv yuQ , dya&oaoiuvTag, 17. Melius est enim ^) benefacien-

el -j- '&sXoi TO &sXr^fia tb ^es . ^daxsir, tes (si voluntas Dei velit) pati, quam

r^ 'AaxOTCoibVTag. maiefacientes,

1 8. OTi 'Aal XQf^^og aTza'^ f 'h^eqI d- 1 8. Quia et Christus semel pro pec-

fiaQTimv s<:za&E, diy,aiog v^ksq ddUcov, catis nostris mortuus est, justus pro

Iva rifidg <n:Qoaaydyri Tcp d^soj, ^&ava- injustis, ut nos offerret Deo, morti-

Tco&elg fisv aaQy,l , ^cooTZOir^d-slg ds ficatus ^) quidem carne, vivificatus

-|- izv^vfJiaTi

,

autem spiritu.

19. iv cp '/,a\ ToTg iv (fv7.ay,fi czvsv- 19. In quo et his, qui in carcere

fA.aai ^0Qsv&s\g iy.i-Qv^sv, erant, spiritibus veniens praedicavit,

20. d7ZSi&/iaaai tzots , ots -^- diz- 20. qui increduli fuerant aliquan-

i^sds/jTO »} Tu &68 fxa'/.QO&vfxia iv y- do, quando exspectabant ^) Dei pa-

fisQaig vas , '/aTaay,sv(iC,Ofisv^g 'ai^co- tientiam in diebus Noe , eum fabrica-

Tu , sig 7jv oliyai, TSTsgiv ohtco ijjv- retur arca, in qua pauci, id est octo

X(i\ disacodr^aav 8i vdaTog
,

animae salvae factae suntper aquam.

21. -|- '/.a\ Tjfidg dvTiTvniOv vvv 21. Quod et vos nunc similis for-

acoLsi ^dTZTtafia, ov aaQy.og dTzo&saig mae salvos facit baptisma; non carnis

QV7Z8 , dlld avvsid^/jascog dya&ijg iizs- depositio sordium , sed conscientiac

QcoTTjfxa slg '&s6v di dvagciascog ifjaov bonae interrogatio in Deum per resur-

XQigov

,

rectionem Jesu Christi,

22. og igiv iv ds^if2 Te &£8 , <:zo- 22. qui est in dextera/Dei, deglu-

Q£v&s\g sig iiQavov , v^ROTayivTcov av- tiens mortem , ut vitae aeternae haere-

TCi) dyyilcov '/,a\ igsaicov }ia\ dvvdfiEoov. des efiiceremur; profectus in coelum

subjectis sibi angelis , et potestatibus,

et virtutibus.

V. 14. C. TraaxsTS. — v. 16. C. et Mt. xaTa/.alaatv. — v. 17. Ed. 2. 3- 4« 5»

Er. et St. &fX£t. — v. 18- Ed. omn. Er. vttsq. — " Ed. omn. Er. et St.

add. T<a. — v. 20. Ed. 1. Er. a:ra| iSe/svo. Ed. 2. 0. 4« 5. Er. et St. dna^
i^sSsxsTO. — V. 21. C. oj Ed. 1. Er. et Mt. 6 dvrcTVTrov vvv tcai r}fin<s Goj^st.

i)'i590. est, fide et spe. 3) iSgo. add. de. 3) iSgo, add. ut. 4) 1690 mortifica-

tos .... vivificatos. 5) Iji MisfaU per Clement. VIII. correcto , episl. ur. \"I. pasclia!.

jjquando exspectabat Dei patientia." U U 2
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C A P. IV.

i. Xqigs bv 'n:a-&6vrog vti^q TjfiMv i. Christo igitur passo m carne, ct

cdQyu, '/,a\ vfjEig tijv avTT^v svroiav vos eadem cogitatione arniamini; quia

6'n:Xi(ja(j'&s (ori 6 '^adojv iv (jaQnl <n:8- qui passus est in carne, desiit a pec-

izavtai cifiaQiiag) catis;

2. £4* T^o fi7]>ttTi dv&Q^onow i^JTid-v- 2. ut jam non (iesideriis hominum ,

fiiaig j dlXd d^BXTjfiaxi ^eB rov ini- sed voluntati Dei
, quod reliquum est

XoitlOv iv oaQxl ^iwaai ^qovov. in carne vivat temporis.

3. aQy.ETog yaQ f rjidv 6 iiaQelT]- 3. Sufiicit enim praeterltum tempus

A^"i>oo? XQOvog T8 [iis , To '&sh]fA,a Tcor ad voluntatem Gentium consumman-

i^&vcov 'AaTSQydaaod^ai ,
-|- 'KSizoQevfii- dam , his

, qui ambulavcrunt in luxu-

vsg iv daeXyeiaig , iizi&vfiiaig , oivo- riis, desideriis , vinolentiis , comessa-

cpXvyiaig, ^(^fxoig , 'KOTOig y,al dds- tionibus
, potationibus, ^) et illicitis

fiiTOig •[ sidcoloXaTQSiaig

,

idolorum cuUibus.

4. iv cp ^evi^ovTcu
, fi?] avvTQS'i6v- l\. In quo admlrantur non concur-

Tcov vfJLcSv eig ttjv avT7]v Ttjg -f daco- rentibus vobis in ecindem luxuriae con-

Tiag dvdyvaiv
,

^Xaacp7]fA,8VTsg, fusionem,blasphemantcs^\ a)Act.i3,45.

5. o7 dnodooauai Xoyov to) SToifmg 5. Quireddent rationem ei, qui pa-

'i'l0VTi, HQTvai ^covTag '/.al veyQOvg. ratus est judicare vivos ct mortuos.

6. sig TOVTO yaQ iial veyQoTg evrif- 6. Propter hoc enim et mortuis ev-

ysXiad-tj , iva y.Qid^ojai filv 'AaTcc dv^ angelizatum est; ut judicentur quidem

S-QcoTTsg caQy} ) ^(aai ds xaTa &sov secundum homines in carne, viv.int

iivsvfiaTi» autem secundum Deum in Spiritu.

,7. izdvTOSv ds TO TsXog riyyiy,s. aco- 7. Omniuni autem finis appropin-

(pQOvriaaTS ovv , y.a\ vr^xpaTS sig Tag quavit. Estote itaque prudentes, ct

'jzQoasvxdg. vigilate in orationibus

!

8. TCQo <KdvTOOV ^s Tr^v sig savTBg 8. Ante omnia autem , mutuam in

dydittjv ixTSvrj exovTsg' oti •[ t] dyaTCi] vobismet ipsis charita^em continuam

'AaXvyjsi iiXrjd^og dfjLaQTiav» habentes , quia charitas ^^ operit mul-

titudinem peccatorum. a) Lur. 7, 47.

9. cpilo^evoi elg dXXijXsg dvsv yoy- 9. Hospitales invicem sine murmu-

yvafiojv, ratione

!

1 o. ey.agog '/ad-ojg eXa^s xdQiafia, 1 o. Unusquisquc, sicut accepitgra-

sig savT8g avTO diayovtvTsg , oog '/a- tiam ^\ in alterutrum illam admini-

Xol oi'AOv6fioi <n:oiyiX7]g laQiTog &S8. strantes, sicut bonidispensatores mul-

tiformis gratiae Dei. a)Rom.i2,6.7 sqq.

11. si Tig XaXsT, cog X6yia &sov' 1 1. Si quis loquitur, quasi sermo-

si Tig dia'AOvsT, wg i^ iaxvog, -^ r^g nesDei; si quis ministrat, tamquam

XOQtjyeT 6 d-eog , iva iv <n:dat do^di^tj- ex virtute, quam administrat Deus;

Tai 6 dsog 8ia hjaov ^Qigov , cp igiv ut in omnibus honorificetur Deus per

1] 5o|a 'Aal To yQciTog eig Tovg aicovag Jesum Christum, cui est gloria et im-

TOJV aicovojv. dfirjv. perium in secula seculorum. Amen.

V. 5. C. vjxi^v. — "Ed. omn. Er. TCOQSvofievs?. — '" Ed. omn. Er. eiSoj-

XolaTQiatS. — V. 4- C. daojrecas. — v. 8« r} omitt. Ed. omn. Er. St. et

Mt. — V. i\. C. et Mt. Wff. 'Sgo- add, ebrletatibus.
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13. dyaittjtoi, [ifi iavi^sad^s t^ iv i2. Charissimi! nolite peregrinarL

VfiTv dVQcoaEt iiQog itEiQaGfiov viuv yi~ m fervore, qui ad tentatlonem vobis

fOfiEvrjj cog ^Eva vfiiv (jvfi^aivovTog

,

fit, quasinovi aliquid vobiscontlngat;

i3, dXXa, xa&o ycoivcovahs toTg i3. sed communicantes Christipas-

•j- Tov XQ''?^^ Tiad^Iyfiaai, ;^at'^£T£, Iva sionibus gaudete^^, ut etin revelatio-

y.a\ iv tfi dTTOxaXvipEi tJjg do^Tjg av- nc gioriae ejus gaudeatis exultantes.

tOV XaQllTE dyallimfiEVOl. a)c. i,6.sqq. Act. 5, 41.

\i\. Ei ovEidi^EO&s iv ovof^azi XQ''- lA^SiexprobramJniinnomineChri-

gs, fiay.dQioi, oti to Ttjg do^ijg -f y.al sti, beati eritis; quoniam quod est ho-

to Tu &£8 <n:vEVfia iqj vfjiag \ dvanavs- noris , gloriae , et virtutis Dei , et qui

tai. aaTa fisv avTug [iXaa^pr^fiEXTai
^

est ejus Spiritus , super vos requiescit.

'AaTa ds vfidg dot.d^ETaA.

i5. fitj yd^Tig vficov cracT/fTCo cog i5. Nemo autem vestrum patiatur

(povsvg , ?! '/./JrzTi^g, ri y.ay.0'K0ibg
, y uthomicida, aut fur, aut maledicus,

dg dXXoTQiOETciay.OTZog. aut alienorum appetitor.

16. si ds cog XQf^ff^^^og, f^r^ aiayv- 16. Si autem ut Christianus, non

fio&co , dot,aL,ET(o bs tov '&£6v iv toJ erubescat
;

gloriiicet autem Deum iu

fA.iQSi TOVTCp. isto nomine.

17. 0T( y.aiQog th aQ^aa&ai to 17. Quoniam tempus est, ut inci-

XQifia aTiO T3 of/.a tu x>£a. sl 8s cr^eo- plat judicium a domo Dei. Si autem

Tov aq) Tjfiav . tl to TsXog Tmv diZEi- primum a nobis
;
quis finis eorum

,
qui

'O^iiVTCov TO) T8 d^Eti EvayyEXtoj ; non credunt Dei evangelio?

1 8. xal sl dixaiog fioXig Gco^STai, 1 8. Et si justus ^) vix salvabitur,

6 das^r^g aal dfiaQTCoXog <n,u cpavslTai', impius et peccator ubi parebunt?

19. ^gs y.a\ 01 TidayovTsg y.aTa to 19. Itaque et hi, qui patiuntur se-

^iXtjfia Tff '&SU cog <Kig^ XTtc?/ <n:aQa- cundum voluntatem Dei, fideli Crea-

tiQ^iadcoaav xdg \pvxdg -^ avz^v iv tori commendent aniinas s«as in bene-

dya&G<KOiici, factis.

C A P. V.

1 . TlQEa^vTEQsg , Tug iv vfuv , *iza- 1 . Seniores ergo
,
qui in vobis sunt,

Qay.aXca , avfiizQsa^vTSQGg aai fiaQ- obsecro, consenior et testis Christi pas-

Tvg T^v Tu yQiga ^iia-O-tjfidTcov , 6 y.al sionum
,
quietejus, quaein futurore-

tTjg fisXXiiatig dTZO-AaXv^TZTsa&ai do^ijg velanda est, gloriae communicator.

icoivcovog'

2. <KOifidvaTS To iv VfiTv <izoifiviov 2. Pascite, qui in vobis est, grcgem

i" T« -^£8, i^xiay.OTzZvTsg fA,ri dvayy.a- Dei ^\ providentes non coacte , sed

cooi,", dXt sxaaicog' f fit^ds aiaXQO- spontanee secundum Deum, nequetur-

xsQdcog , dXXd iZQO^&vficog' pis lucri gratia, sed voluntarie;

a) Act. 20, 28.

3. \ fitjds cog y.aTay.vQisvovTsg tcov 3. neque ut dominantes^^ in cleris,

V. 13. Ed. omn. Er. et St. omitt. rs. — v. I4. Mt. add. aat Svvafit'»:. —
" G. dva-jtaTcnvTni. — v. 19. St. et Gb. kavrojv. — v. 2- Ed. omn. Er. rs

^ijtga. — " Mf]. omn. Er. fitj. — v. 3. St. Gb. et Mt. fit]d' cJ«.

1) iSgo. add. quidem.
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>iXi]Q(X)P, aXhl ijviioi jivo/Mvot rov sed fornia facti gregis ex animo.

IZOl^aVlS. ' 3) L"C. 2 2, 2 5. 26.

4. aat (pavEQcod-tvTEg %^ aQimoi^ l\. Et ciim apparuerit princeps pa-

yJvog , KOfimo&s Tov a}/,aQCivzivov %7Jg storum, percipietis immarcescibilem

do^ijg gtq)avov. gloriac coronam.

5. o^oiojg VEOJTBQOi , VTZOTdjijTS 5. SimiUter , adolcscentcs , subditi

TCQEO^VTtQOig. 'KavTsg f ds , dXlyXosg estote senioribus! Omnes autem invi-

VTiozaGaofisvoi, ti]v TaizsivoqjQoavvrjv cein Immilitatem insinuate! quia Deus

lyy.o^^GiGaa&s , oti o dsog v<n:sQt](pd~ superbis resistit, humilibus autem dat

voig dvtiTdaastai, taitsivoTg ds dl- gratiam.

dccai xaQiv.

6. ta^n^Sivcod-fjTS uv vizo Tfjv y.QCi- 6. Humiliamini igitur sub potenti

taiav islQa tov dsov , Iva vfAag ly^oa- manu Dei, ut vos exaltet in tempore

Cij iv aaiQcp
,

visitationis.

7. izaaav ttjv [^sQifivav vfzcov ^tziq- 7. Omnem solicitudinem vestram

QiipavTsg S1Z avtov , ozc avtc^ [asXsl projicientes in eum, quoniam ipsicura

^SQi vjjL^v. est de vobis.

8. v/jipais
,
yQijyoQfiaats. f 6 dv- 8. Sobrii estote, et vigilate; quia

ridixog V(imv, did^oXog , cog Xsmv adversarius yester diabolus tamqiiam

KiQvoitsvog izsQi^izaisl , ^tjtwv , tiva leo rugiens circuit, quaerens, quem

•j- xataiziTi

,

devoret,

<). cp dvri^yrs ^SQSol t?J izi^si, sl- 9. cui resistite fortesin ftde; scien-

boTsg , Tw avTa Tmv <7za-&rj^dTcov t?J tcs eamdem passionem ei, quaeinmun-

iv y^oaficp vfioiv dosXcpoTiiTi "^ stzlts- do est, vestrae fraternitati fieri.

Xsiad^ai,

10. ds d^sog izdatjg "^dQiTog , 6 1 o. Deus autem omnis gratiae, qui

i<aXsaag [ ^i^dg sig ttjv alcoviov av- vocavit nos in aeternam suam gloriam

T8 do^av iv XQi?^ ir^au , oXiyov iza- in Chiisto Jesu, modicum passos, ipse

&6vTag, avTog naTaQTiaai Vfidg, f gj]- perficiet, conflrmabit , sclidabitquc.

Qi^ai, a&svcoaai, d-sfjisXicoaai.

1 1. avTcrt 71 ^o^a -|- yal to yQUTog 1 1. Ipsi gloria, etimperium in se-

slg T8g alcovag toov aiojvcov. dfiyv. cula seculorum. Ameii.

12. did aiXsavS VfiTv, -|- ts Tugu 12. Per Silvanum^^fidclem frntrem

d^s).cpu , (xig Xoyltoi^.ai , di oXiyojv s- vobis, nt avbitror, breviter scripsi

;

yQa\pa, izaQay.aXoov xcu siziiiaQTVQcov, obsecrans et contestans, hanc esse ve-

tavTtiv sTvai dXi^&ij l^Qiv th &S8 , slg ram gratiam Dei, in qua statls.

^V sgtjxaTs.
''') Act. i5, 22.

i3. daizai^sTai vpidg rj iv ^a^v- i3. Salutat vos Ecclesia, quae est

Xm>i 6Vvs}iXsKTTJ 'Aal iidQnog , 6 viog in Babylone coclecta '), et Marcus fi-

fi8f lius meus.

V. 5. Ed. omn. Er. omitt. Ss. — v. 8- Ed. omn. Er. et St. add. 6ri. —
Mt. aaTaTtistv. — v. 9» titirsXstod^ai omitt. G. — v. 10. C. vua?. —

"Mt. et Gb. if^Qi^st^ a&svojGsty ^sfishojosv. — v. 11. E<1. omn. Er. et St.

omitt. Jta* to. — v. 12. Ed. omn. Er. omitt. rs. i) 1590. collecta.
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14. affT^daaGds ulXriX^g iv ^iX//- 14. Salutate invlcem inosculo san-

fxazi dyaTZTjg. HiQrivri v^Xv aaoi , TOig cto ^\ Gratiii vobis oranibus
, qui estis

h 'IQigo) iri(50v. f dfif^v. in Chrlsto Jesu. Amen. a)Kom. 16, 16.

V. 14« cif^rjv omitt. Gb.

EPISTOLA PETRI II.

C A p. I.

i. f I^viuEojv TtbTQogj d^Xog -Aai 1, Simon Pctrus, semiset Apnsto-

daogoXog ijjaa X^^^a, '':oTg laoTii-iov lus Jesu Christi , iis, qui coacqualem

rniTv Xa'j(8<yi <n:Tgiv iv diy,ai06vvri «ra nobiscum sortiti sunt fidem in justitia

'&sa rin^v ^al acoTTJQog , IriaH XQigu' Dei nostri , et Salvatoris Jesu Christi.

2. x^Q^'^ ^i""' ^^' siQrjvjj izXrj&vv- 2. Gratia vobis, et pax adimplea-

&eTrj iv i^Kiyvwau ra ^£« xcct "j* irjau

,

tiir in cognitione Dei, et Christi Jesu

Ts 'avqTs rjfxojv. Domini nostri.

3. cog izdvza rjfiiv Trjg dsTag 8v- 3. Quomodo omnia nobis divinae

vdfisojg avTb Ta <n:Qog ^co7]v y.a\ svai- virtutis suae, quae ad vitam et pieta-

^siav SsdojQrifiivr-^g did Trjg iiziyvco- teni donata sunt, per cognitionem e-

aeojg tu KaXsaavTog r^fidg did do^rjg jus , qui vocavit nos propria gloria et

nal dQSTrjg virtute,

4. {di (ov Td -j- Tifiia rifuv •Aai fxi- 4« perquem maxima etpretiosa no'

yica i<KayyiXfiaTa dsdcoQT^Tai, iva did bis promissa donavit; ut per haec ef-

T8Tcoi{ yivrjaOs &eTag aoivojvol cfvae- ficiamini divinae consortes naturae

;

iog , d^Tzoq^vyovTsg Trjg iv y.oaf-icp iv i- fugientesejus, quae inmundo est, con-

iii&VfiTcz q)x>OQdg}

,

cupiscentiae corruptionem.

5. aac avTO f tsto ds aTZsdrjv ':zc/.- 5. Vos autem curam omnem subin-

aav 'RaQsiasviyyavTsg , iizviOQrjyriaaTS ferentes, ministrate in lide vestra vir-

iv T^ TzTgsi vfioDV TTiv dQSTtjv , iv ds tutem, in virtute autem scientiam

,

TJ5 dQSTi] T^v yvaaiv

,

6. iv ds Trj yvcoasi Tr^v iyyQaTSiav

,

6. in scientia autem abstinentlam,

iv ds T^ iy-AQaTsTcz Triv vizofxovr^v , iv inabstinentia autempatientiam, inpa-

ds TJJ vaofiovy ttjv svai^siav

,

tieutia autem pietatem
,

7. iv bs T^ svas^sTci Tr^v cpiXadsX- 7. in pietate autem amorem frater-

cpiav , iv ds tJ CfiXadsXcpTa ttjv dyd- nitatis , in amore autem fraternitatis

mjv. charitatem.

8. T«2;Ta yciQ vfiTv vizaQiovTa y.al b. Haec enim si vobiscum adsint et

<izXsovd^ovTa sk dQyhg, sds -[ dxaQ- superent, non vacuos, nec sine fructu

izsg xa&Tgr^aiv sig tijv Ta hvqTs ijfic^v, vos constituent in Dumini nostri Jesu

irjaH X^f ?s , iizTyvcoaiv. Christi cognitione.

V. \. C. ^cuiov. — V. 2. C. XQf-^^ ijjaa. Mt. /jycs XQtS'^» — v. 4- St. et Gh.
T« fisyi?€t ijuiv nat Tiuia, — v. 5« Mt. Ss raTO. — v. 8« Ed. omn. Er. «TP^axTi»*.
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9. qp '/aQ fiTj TtoLQe^i Tavza, tv- 9. Cul enini non praesto sunt haec,

tplog igij fivcoTtd^cov , hj&r]v 7,a^a)v caecus est, et manu tcntans , oldivio-

Ttf aa&aQiauu tmv <7:dlai amu \ d- nemaecipienspurgationis veterumsuo-

fiaQTim^ rum delictorura.

10. dto fidXXov , c(dEXq)Oi , CKnda- 1 o. Quapropter, fratres! magissa-

cars
,
^e§aiav vficjv tIjv y.Xrjaiv y,al tagite , ut per bona opera certam ve-

ly.loyriv iioiBTad^ai. tavta ydq <izoiuv- stram vocationem et electionem facia-

tsg u fiij ^ratarjTs nozs. tis. Haec enim facientes , non pecca-

bitis aliquando.

11.-]- 8ZC0 yaQ TzX^aicog iizixoQijyr]- 1 1. Sic enim abundanter ministra-

S^tjastai viiiv rj staodog sig tijv aioo- bitur vcbis introitus in aeternura re-

viov ^aaiXslav zu y.vQis Tjficov , -j- y.al gnura Domlni nostri, et Salvatoris Je-

ccoTTJQog hjal XQig^. su Christi.

12. dio hy, dfisXijacxi
, ^ asi vfidg i 2. Propterquod incipiam vossem-

vizofiifivqay.siv izsqI tutcov , y.aiTZSQ sl- per commonere de his, et quidem sci-

doTag yal igriQiyfisTug iv tfj TzaQuari entes et coniirmatos vos in praesenti

aXyd^sia. veritate.

i3. dUaiov ds riyufiai, icp ooov 1 3. Jiistumautemarbitror, quamdiu

Sifu iv TaTQ} Top a-Arjvcof^aTi , disysiQSiv sura in hoc tabernaculo , suscitare vos

Vf^dg iv ViZOfivriasi

,

in coramonitione

;

14. sldcog , OTi TayjLvri igiv rj d- 1 4« certus, quod velox est depositio

^o&saig Ta aKijvcofiatog fia , y.a&cog tabernaculi mei, secundura quod ct

y.al 6 y.vQiog rjficav , irjaug XQ^^^^j ^~ Dorainus noster Jesus Christus signi-

d^Xoias fjioi. ficavit mihi.

1 5. aizsddaod ds y.ai sxdgots, sxslv 1 5. Dabo autem operam, et frequen-

Tfidg fisrd trjv ifiriv s^odov , z^v zov- ter habere vos post obitum meum , ut

tojV fiv/]fA,7]V 'EOista&ai. . horum ) memoriam faclatis.

16. « ydg asao^iafiivoig fjLV&oig 16. Non enim doctas*)^^ fabulas

i^ay.oX8'd'?jaavTsg , iyvcoQtaafxsv Vfuv secuti, notamfecimus vobisDominino-

T^v TB y.VQi8 rjfAKV , irja8 XQ''-^i ^^~ stri Jesu Christi virtutem et praesen-

'vafuv y,a\ izc/.Qsaiav , dX)^ iizoTzzai ys- tiam; sed speculatores facti illius ma-

^rj-&ivTsg Ttjg ixsivs fzsyaXsioTrjtog. gnitudinis. a) 1 Cor. 2, 1.

1 7. Xa^cov yaQ TzaQa ^&s^ ^atQog 1 7. Accipiens enim a Deo Patre ho-

Tifirjv ya\ do^av, (fcovrjg ivsx&siar^g norem, et gloriam, voce delapsa ad

avT(^ TOidads vtzo Ttjg fJLsyaXoizQE^Kug eum hujuscemodi a nfegnifica gloria:

do^rjg' iiTog igiv 6 viog fi8 , 6 dya- „Hic est Filius meus difectus, in quo

mjTog, sig ov iyco svdoy.rjaa. „mihi complacui , ipsum audite ^\"

a) Mattli. 17, 1. sqq.

1 8. y.al TavT}]V Trjv cpcxivrjv rjfisTg 1 8. Et hanc vocem nos audivimus

rjxBaafisv, t| 8Qav8 ivsyifsiaav , avv de coelo aliatam , cum essemus cum i-

avTco ovTsg iv tc^ oqsl, Tcp dyiop. pso in raonte sancto.

v. 9. Gb. d/LcaQTrjtinrov. — v. 11. Ed. oran. Er. arwS. — " Hui ooirrjQOi

omilt. C. — V. 12. Ed. oran. Er. et St. vfia.S du.

i) 1690. add. omniuni. 2) iSgo. indoctAs,
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19. x«t sxofiEV ^e^aioTEQOv tov 19. Et habemus firmlorem prophe-

^Qoqij^Tixov ).6yov
, ^ naXag czoieTts ticum sermonem ; cui benefacitis atten-

nQoasyOvTEg, cog 7.vxv(p q^aivovTi iv dentes quasi lucernae lucenti in caligi-

avxf^rjQcp TOTzo^, ecog u 7]fi8Qa -f diav- noso loco , donec dieselucescat, et lu-

ydari'Y,a\ qjcoaqjoQog avaTEiXij iv Taig cifer oriatur in cordibus vestris.

naQdiaig Vfxoov

,

20. T8T0 'KQooTOv yivcocxovTEg , 0- 20. Hocprimumintelligcntes, quod

Ti aaaa aQOcpr^TEia '/Qaqrjg Idiag i^jzi- omnis prophetia Scripturae propriain-

IvaEcog s '}KvETai. terpretatioRe non fit.

21.« yao &EXrifA,aTi av&QcoTCQ ijv- 2 1. Nonenim Toluntatehumanaal-

*7v>// 'JZOTE TCQOCfriTEia, dlX vTzo 1ZVEV- lata est aliquando prophetia , sed Spi-

fiaTog dyls cfEQ6f.iEvoi iXd).J]cav f d- ritu sancto inspirati locuti sunt sancti

yioi &EOV dv&Qcoizoi, Dei homines.

i

C A P. IL

1. EyevovTO ds aai xpEvbo^n^QOcprjTai 1. Fuerunt rero et pseudoprophe-

iv Tco Xaco , cog y.al iv vfAiv EGOVTai tae^Mn populo, sicut et in vohis erunt

ipEvdodLddcJ-AaXoi , OiTiVEg 'KaQEiad^Q- magistri mendaces , qui introducent se-

civ aiQEaEig aTZcoXEiag , y.al tov dyo- ctas perditionis , et eum, qui emit eos,

gdaavTa avTng bEa^TZ^TTiV dQv6fiEvoi

,

Dominum negant; superducentes sihi

i^ayovTsg iavTOig Tayivijv aTzcoXEiav. celerem perditionem. a) Matth. 24, n.

Act. 20, 29. 3o,

2. {y.a\ <j:oXXo\ i^ay.oXa&r^aBaiv av- 2. Et multi sequentur eorum luxu-

Tav Taig *{ daEXyEiaig , di ijg ?} odog rias
,

per quos via veritatis blasphe-

Tfjg dXri&Eiag ^Xaacfijfirid^^aETai). mabitur.

3. y.al iv izXEOVEtici TzXagoTg Xoyoig 3. Et in avaritia fictis verhis de vo-

vf^dg ifiTZOQEvaovTai' oig to y.Qiixa bisnegotiabuntur; quibusjudiciumjam

f/.TzaXai ovH ciQysT, Ttal 7] dczcoXEta av- olim non cessat; et perditio eorum non

Tcov ov vvgdiEi. dormitat.

4. Ei yaQ 6 x^Eog dyyiXcov dfiaQTT]- 4« SienimDeusangelispeccantibus

advTwv ovy. icfEiaaTO , dXXd aEiQaTg non pepercit; sed rudentibus inferni

ioq}8 TaQTaocoaag , izaQtdcoy.EV Eig y.Qi- detractos in tartarum tradidit crucian-

ciP f T?]Q8fXEV8g
,

dos , in judiciiim reservari.

5. 'xal dQxais y^afis uy, icpEiaaTO , 5.Et originali mundo non pepercit;

dXXd oydoov vcoe diy.aioavvr^g yi]Qvya sed octavum Noe justitiae praeconem

iqvXatE , y.aTay.Xvafxov y.oaftcp daE^cov custodivit, diiuvium mundo impiorum

i'n.ii^ag

,

inducens.

6. y.al TZ^XEig aod6ficov y.al yofioQ- 6. Et civitates Sodomorum, et Go-

Qag TECpQcoaag yaTagoocfi] yaTEy.Qivsv, morrhaecrum in cinerem redigens, e-

v7z6dEiyf,ia fiEXXovTcov dac^ETv te&el- versione damnavit; excmplum eorum,

^icog

,

qui impie acturi sunt, ponens.

7. yai diy.aiov Xcot naTaizovovf^E- 7. Et justum Lot oppressum a ne-

V. 19. C. Siaiyaasi. — v. 21. Ed. omii. Er. et St. oi dyiot. — v. 2. Ed.
omn. Er. et St. dnijjluais, — v. 4« Ed. omn. Er. et St. v&xi]Qr/(iiViti,
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vov v<jio Tijg tcov a&i(jucov Iv ugsX- fandorum iojuria, ac luxuriosa coii-

ysia avat^QOCpfjg eQovaazo yersatione eripuit.

8. (§X8ftfiazt yaQ xai aHOrj 6 di- 8. Aspectu enim et auditu justus e-

aaiog, iyy,atoii(ojv iv avzolg , ijfiiQav rat; habitans apud eos, qui de die in

fJ rifxfQag -ipvxrjv diHaiav dvofioig £q^ diem animam justam iniquis operibus

yeig i^aadvi^ev)

'

cruciabant.

9. olde xvQiog, €V6E^eTg iy. f ctet- 9. Novit Dominus pios de tentatio-

QUGfiS Qvead^ai , d8iy.8g ds eig inieQuv ne eripere ; iniquos vero in diem judi-

yQiGsag HoXa^Ofisvsg ttjQeTv
,

cii reservare cruciandos ; I

10. fidXiga ds tug OTciaoa aaQnog 10. magis autem eos, qul post car-

iv i^idvfiia fjriaafiu 'niOQevofievsg .^ na), neminconcupiscentia immunditiaeam-

i* KVQioxritog 'AaTacpQOvZvzag. toXfijj^ bulant , dominationemque contemnunt,

Tai , avd-ddeig , do^ag s TQSfisaL ^Xaa- audaces , sibi placentes , sectas non me-

q)}jfiBVTeg, tuunt introducere blasphemantes
;

1 1 . bizs ayyeXoi , layvT nai Svvd- i 1 . ubi angeli fortieudine et virtute

fiei fiei^orsg ovzeg , a cpeQsai v.at av- cum sintmajores, non portant adver-

Tcai' 'izaQa 'avoico ^Xaacpjjfiov 'AQiaiv. sum se cxecrabile judicium.

12. a-roi 8s, cog dXoya fcoa, Cfv- 1 2. Hi vero vclut irrationabiliape-

Ci7id, yeyevTjfzeva eig dXaaiv aal cp&o- cora, naturaliter in captionem et m
Qdv, iv olg dyvouac ^XaacpijfiHVzeg , iv pcrniciem in bis

,
qiiae ignorant blcs-

T^ qj&OQa avTOJV 'Aaracp&aQtjaovTai
,
phemantes in corruptione sua peribunt,

i3. nofiiHfievoi fuad-ov ddimag, ij- i3. percipientes mercedem injusti-

Sor^vtjyufieroi trjv iv rjfisQa TQVCptjv, tiae, voluptatem existimantes dici de-

(75rr2of y.al ficofjioi, ivtQVCpcovteg iv taig licias ; coinquinationes ^) et maculae

,

a^dtaig avtcav , avvevcoyHfievoi vfiTv
,

deliciis affluentes , in conviviis suis lu-

xuriantes vobiscum

,

14. 6(jp\>(/.Xfi8g sxovTeg fiegug fxoi- 14» oculos habentes plenos adulte-

^izXidog Ka\ d^Aata^Tzavgsg dfxaQtiag

,

rii, et inccssabilis delicti; pellicientes

dtlsaLovTeg xpvxdg dg^Qi^Tsg , yan- animas instabiles, cor exercitatum a-

diar ye^^vfivaafisvrjv -^ nXeovs^iag sxov- varitia habentes , maledictionis filii 1

%sg, '/.aTaQag Tsy.va.

1 5. f y.aTaXi^izovTeg ev&eTav odov

,

1 5. Derelinquentes rectam viam er-

i<:zXavrj{>^aav , i^a^AoXii&rjaavTsg t?j 6- raverunt, secuti viam Balaam ex Bo-

5cp Ts ^aXadfi ts §oaoQ , og fiiax^ov sor, qui mercedem iniquitatis amavit;

ddrAiag rjydizr^aev

,

16. eXsyttv ds saxev iSiag TzaQCivo- 16. correptionem vero habuit suae

fjiiag' vizo^vytov dcpcovov , iv dv&Qco- vesaniae. SubJMgale mutum animal

,

urs (fojvrj cpO-sy^dfievov , i-AooXvas tijv ^) hominis voce loquens^^, prohibnit

10V 'TiQOCpijTB 'JzaQacpQOviav. prophetae insipientiam. a)Nuin. 22. 23-34.

1 7. iToislai Tzrjycd dvvdQOi
, f ve- 1 7. Hi sunt fontes sine aqua , et ne-

qtXai v<k6 XaiXanog iXavvofievai , olg bulae turbinibus exagitatae ,
quibus ca-

o 'Cocpog Tu a-AOTBg etg aicova TeTijQrjTat. ligo tenebrarum rescrvatur.

V. 9. C. iruQaauojv. — v. 10. C. y.vgioTTjTtt?. — v. 14. Ed. omn. Er. Ti).to%'-

t^irtis. — v.^ 15. C. aaTaXwiTOVTS?. — v. 17. Gb. nat oizix^at.

1) 1390. coinquinationis. j) ogo. adil. in.
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1 8. vizeooyna yaQ fiataiorr^Tog 1 8. Superba enim vanitatls loquen-

;[ q:d-eyy6fXEvoi , dtXed^saiv Iv s^Rid^v- tes , pelliciunt in desideriis carnis , lu-

Liiaig aaQxog , aGslysiaig tug -j- ovrcog xuriae, eos quipaululumeffugiuut, qui

uTzog^vyovuag Tsg iv TzXdvri dvacQECpo- in errore conversantur»

fisvsgy

19. iXsv&sQiav avToTg iizayysXXo- i(). Libertntem illis promlttentes,

fisvoi, avTOt dyXoi v^KaQyovzsg rijg cum ipsi servi sint corruptionis^^; a

q:d-oodg. 0} yd^ zig rjTTtjTai , ruTCp nal quo enim quis superatus est, hujus et

daddXcoTai, servus est. a) Joh. 3, 04. Rom. 6, 16.

20. -|- si yaQ d<:i:oq)vy6vTsg Ta fU- 20. Si enlm refugientes colnquina-

aGfAaTa T8 y.6Gfiu iv i^n^iyvcoGsi tb xv- tiones mundi In cognitioneDominino-

QI8 y.al ccoTrJQog, ujgb /^tga , THTOig stri, etSalvatoris Jesu Christi, liis rur-

Ss 'TzdXiv ifiTzXay.svTsg r^TToavTai
,

ys- sus implicati superantur ; facta sunt eis

yorsv avTOig t« sGyaTa 'isioova twv posteriora dcteriora prioribus ^\

^oojW.
'

/ a) Mattb. 12, 43-45.

2 1. kqsTttov yiiQ 7Jv avToTg
, fi)] 21. Melius enim erat illis non co-

iTzsyvoDxsvai Tr^v odov r/jg dixaioGvvr^g, gnoscere viam justitlae, quam post a-

^ iaiyvuGiv i^JzigQsxpai in T/jg Tzaoado- gnitionem retrorsum converti ab eo,

'OsiGr^g avToTg dyiag ivToXtjg. quod illis traditum est sancto mandato.

22. GVfi^t^r^as ds avToTg to Tr^g 22. Contigitenim eis iliud veri pro-

dX}]&8g <KaQO{u.iag' y.vav ictigQsxpag vcrbii : Canis reversus ad suum vomi-

etlI to idiov i^sQafia' nai' vg XsGa- tum; et: Sus lota in volutabro luti.

fjisv}^ slg 'AvXiGfia ^oq^oqs»

C A P. III.

1. TavTr^v 71^)] , dya^zr^To),, dsvTs- 1. Kanc ecce vobis, charlssimi! se

QCiv VfiTv yQciCfco sTzigoXr^v , iv alg dis- cundaui scribo eplstolam , in quibus ve-

ysiQOi Vficov iv VTzofivTJGSi T^y slXiy.Qi- stram excito in commonitione since-

v7j diavarav, rammentem;

2. finjG&Tjvai Tcov <7ZQ0siQrifisvcQV 2.utmemoressitIseorum,qiiaeprae-

Qr^iiciTcov V7Z0 Tcov dyicov iZQoqt^Tcov dlxi verborum a sanctls Prophetls, et

y.ai Tijg tkiv dizogo^.cov ^ r^fi^v ivTO- Apostolorum vestrorum, praeceptorum

Xilg T8 'Avnis '/.cd GcoTtjnog

,

Domini et Salvatorls.

3. T^TO <n:QcoTOv yivcoGv.ovTsg , ozi 3. Hoc prlmura scientes, quod ve-

iXsvGovTc.i ia lcr;'«T8 twv ijfisQMV nlent in novissimis diebus, in deceptio-

-j- iii^rzaTy.TCii , 'Aard TCig idiag f i^n^i- ne illusores, juxta proprlas concupis-

'&vfiiag avToov aoQsvofisvot centias ambulantes
,

4. 'y.al XsyovTsg' ^rs igiv ^ ir^a.yys- l\. dicsntcs: Ubi est promisslo, aut

Xia T?jg 'TzuQaGiag avT8 ; dcp r^g j'«^ adventus ejus ? exquo enira pdtres dor-

01 'n:aT£Qsg iHOifiijd^T^Gav , ndvTa 8Tcog mierunt, omnia sic perseverant ab in-

dicifisvsi ciTZ dQyJjg '/.TiGscog. itio creaturae.

v. 18. Ed. 1. 2. 4« 5. Er. q^&ty^aufvoi. Ed. 3. Er. q^&sy^o/u^voi. — "C. 6h-
yov. Gh. oXtyoj?. — v. 20- G. oi yag. — v. 2. C. et Mt. v^iojv. —
V. 5. Gb. add. iv ifirraiyfiovrj. — "Ed. omn. Er. et St. avrojv iTn&i/uiaS.
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5. ).av&uvei yaq avzug ttro Oi- 5. Latetenlmeoshocvolentes.quod
/.ovzag

j OTt uQavoi TjGav sxnalaij coeli erant prius et terra , de aqua et

xai yij il vdarog y.al dt vdatog ovve- per aquam consistens Dei verbo

,

6. di cov 6 TOT£ aoofiog vdari y,a- 6. per quae ille tunc mundus aqua
^anlva&ah aiz(olt%o. inundatus periit.

7. 01 ds vvv hqavol yal rj p] f t(^ 7. Coeli autem, qui nunc sunt, et

avT8 Xoyoj 'Vsd^rjaavQiGfisvoi elai , iiv- terra eodem verbo repositi sunt, igni

QL tTjQii^svoi eig rj^sQav yQtaacog Kal reservati in dicm judicii, et perditio-

iiCTZfaleiag tmv aae^dov dvd-QWTcmv. nis impiorum hominum.

8. ev ds TOVTO
f^?] lav&avsTco v- 8. Unum vero hoc non lateat vos

,

fiag, ayaTiijiol, ozi fiia ijtisQa <jLaQd cliarissimi ! quia unus dies apud Do-
y.vQiq) cog iilia k/] , xai xiha £T7/ cog minum sicut mille anni, et mille an-

7jfitQa fiia. ni sicut dies unus.

9. 8 §Qabvvsi 6 yvQiog rtjg iTcay-- 9. Non tardat Dominus promlssio-

yehag , cog tiveg ^QadvTijta yyuvTai

,

nemsuam, sicut quidam existimant;

aXXa [,iaxQo{)vf/,ei eig rjfidg
, fiii §h16- sed patienter agit propter vos, nolens

f^evog tivag dnoleadai, dlld Tidvtag aliquosperire, sed omnes ad poenitcn-

iig fistdvoiav ymQrjaai. tiam reverti.

10. rjhi ds }} TjfxsQa hvqiu cog yli- 10. Adveniet autem dies Domini,

TLtiig f ev vvxtl, iv rj ol uQavol qoi- ut fur ^^ , in quo coeli magno impetu

Lijdov TiaQel.evoovtai , soiyeXa ds y.av- transient, elementavero calore solven-

atfieva XvOijoovtai, y,al yrj aal td tur, terra autem , et quae in ipsasunt

iv avtfi hy^ y.atay.arjaetai. opera , exurentur. a) Matth. 34. 42. 43.

11. Tiitcov uv iidvtcov Ivofiivcov, 11. Cum igitur Iiaec omnia dissol-

(^otaiittg det vTtdQyeiv vf,idg iv dyiaig venda sint, quales oportet vos esse in

avagQoq)aTg y.at evae^elatg

,

sanctis conversationibus et pietatibus

,

1 2. -j- <KQoadoy.6jvTag aal a^Revdov- i 2. exspectantes et properantes in

tag trjv <KaQuaiav tTJg tu 'deu rjfitQag

,

adventum diei Domini, per quem coeli

dt 1JV uQavol TtVQUfievot Xvdrjaovtai

,

ardentes solventur, et elementa ignis

y>aA gotxsta y.avabfieva •{- tTJaetat

;

ardore tabescent 'i

1 3. y.atvug ds ovQavug ya\ yrjv y.at- i3. Novos '''^ vero coelos, et novani

fijvyatd to -[ iTcdyyelfia avtu TQoa- terram ^) secundum promissa ipsius

boy.cofxev , iv cig diy.atoavvrj y.atoiy.sT. exspectamus , in quibus justitia habi-

tat. a) Rom.8,19 sqq. Apoc.21,2— 5. Hebr.i2,36.sq.

14« ^io , dyaKJjtol, tavta TQOa- i^.Propter quod, charissimi! haec

doy.avteg , aTcuddaate , daTulot y.al exspectontes satagite immaculati etin-

dficofx.r^tot avtcp evQedr^vat iv eiQrjvri. violati et inveniri in pace.

i5. y.al trjv tov y.vQiu fjfiojv fia- i5. Et Domini nostri longanimita-

y.Qodvfiiav acotijQiav ijyeTaOe , ya&dig tem ^^ salutem aibitremini , sicut et

v.a) 6 dyaTcqtog ijficov ddsXq)6g izav- charissimusfraternosterPaulus secun-

V. 7. TO) omilt. Ed. omn. Er. et St. — v. 8- C fxta TjusQa. — v. 40. iV

vi'Ari oiiiitt. Gb. — V. 42. Ed. 1. 2. 3. Er. TrQOodoitavrcts. — "C. raxjyae-

zai. — V. 43. C. avra inayyslfia. i) J^go. terrant, et promissa ipsius.
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7.0Q ^ard t^v avTco do&stffav aocpiav dum datam sibi sapientlam scripslt vo-

syQaxjjEv vfAiv f
bis ^ a) v. 9. Rom. 3, 4.

16. (og nal iv izclffai^ naTg iizi^o^ 16. sicut et in omnibus eplstolis,'

XaTg, XaXav iv avzaTg irsgl TomcoVy loquens in eis de his, in quibus sunt

iv oig igi dvavor^Tci Tiva ^ a ol afia- quaedam difticilia intellectu, quae in-

•d-eTg aal agriQixTOi gQepXovaiv cog nal docti et instabiles depravant, sicut et

Tcig XoLTtag yQacpag TCQog tt^v Idiav ceteras scripturas, ad suam ipsorum

avTOJV aTCCoXsiav. perdltionem.

17. vfisTg 8V , aya7zt]Tol, <n:Qoyi- 17. Vos Igltur, fratres ! praescien-

vcoaxovTsg , cpvXcia6E6\>s , Tva fii) , t^ tes custodite, ne insipientium errore

Tcov a&saiicov ^Xavri avva^Kax&svTsg

,

traducti excidatis a propria lirmitate,

ixiZSaTlTS T8 1818 gtjQiyfiB.

18. av^avEXE ds iv xciqiti 'Aai yvco^ 18. Crescite vero in gratla, et in

asi T8 kvqTs 7](j,cov aal aoyTiJQog , /^/cra cognitione Doraini nostri ct Salvatoris

/()/?». avT^ ri d6t,a 'Aa\ vvv \ 'Acd sig Jesu Cbristi. Ipsi gloria et nunc et in

tjfisQav alcovog. afjiiiv. diem aeternitatis. Amen.

V. 18. C. oniitt. aat.

m 5^^sM^ ^Pi ^im&T^m ^«^ k^p^^mm^k-^^^ ^-'«i ^'MM%

EPISTOLA lOANNIS I.

C A P. I.

i.^^O TjV a<rz aQXrjg, a'A?]'A6afisv , 1. Quod fult ab inltlo, quod audl-

o scoQcv/.afisv ToTg ocp&alfioTg tjfioov

,

vinuis
, quod vidimus oculis nostris ^^\

o id-saaccfis&a , y.ai al X^TQsg ijfxcov quod perspeximus, et manus nostrae

i\p)]Xcicpr]aav tzsqi tu Xoys Ttjg ^ojijg contrectaverunt, de verbo ^^ vitae;

a) Joli. 19, 55. b) Joh. i.

2. (xa« ^ ^03?) icpavEQojO-}] , 'acu £00- 2. et vita manifestata est, et vidi-

Qd'tiafisv y.al fiaoTVQafisv xal f y.aTay- mus , et testamur , et annunciamus vo-

ysXlofisv vfiTv Tr^v 'Qoaliv , Trjv alcoviov

,

bis vitam aeternam, quae erat apud

^Tig r]v 'izQog tov izaTSQa, -Aal icpavs- Patrem, et apparuit nobis.

Qco&rj rjfuv)

,

3. soyQcvAafisv yia\ a'A^'A6afisv

,

3. Quod vidimus et audivimus, an-

ccTzayysXXoiisv vfiTv , Tva 'acu vfisTg 'aoi~ nunciamus vobis; ut et vos societatem

vcoviav sxr]TS fxsd^ rjfiav' 'y.a\ rj 'aoi- habeatis nobiscum; et societas nostra

voivTa 8s , ri ijfisTS^Qa, fisTa th iza- sit cum Patre et cum Filio ejus Jesu

TQog Ka\ fisTa tu vib avTu , ir^as XQ'^^- Christo.

4. y.ai TavTa yQacpofisv vfiTv , Tva l\. Ethaec scriblmus vobls, utgau-

7] X(^Q(^ t ^(Mcoy ^ ns^izliiQGifisvri. deatis , et gaudium vestrum sit ple-

num*\ a)Joh. i5, II.

V. 2. C. inayyeXXofj,iv, St. Gb. et Mt. dnayysXXofjisv, — v. 4. C. iqfiorv.
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5. y,ai -|- igiv avTTj ij f i^rcayysJua , 5. Et haec est annunciatlo , quam
jjv a'A7^y,6afiEv an avru , yal avay- audivimus ab eo , et annunciamus vo-

ysXXofiev vniv, oti 6 d-eog (^ag igi, nal bis : Quoniam Deus lux est , et tcne-

GAOzia iv avT^ sx 'igiv bdefiia. brae in eo non sunt ullae.

6. iav eiizcofJiEv, oti aoivcoviav £- 6. Si dixerimus, quoniam societa-

XOfiEV fiEZ avTOv , yal iv t<^ ghotei temhabemuscum eo; etin tenebrisam-

^EQiizaTcaf/^EV , xfJEvdofjiEd^a y yal ov bulamus , mentimur , et veritatem non

^oiovfJLEv Ti]v aXri&Eiav. facimus.

7. iav ds iv «rcp qjooTt ^SQiizaTa- 7. Si autem in luce ambulamus, sic-

fiEV, oog avTog igiv iv tqj g)ca<r«, 'aoi- ut et ipse est in luce, societatem habe-

vooviav EXOfiEV fiEZ aXli^Xcov , yal to mus ad invicem; et sanguis Jesu Chri-

alfia i7]68 XQiS^ , t5 vls amu , aa&a- sti, Filii ejus, emundat nos ab omni

Qi^Ei rjfiag aico Tidatjg dfiaQziag. peccato.

8. idv Ei^HiGjfAEv, f oTt dfJiaQXiav 8. Si dixerimus, quouiam pecca-

ovy, EyofjiEV , iavTOvg izXaviZfiEV , y,a(, tum nonhabemus, ipsi nos seducimus,

-J- ?} dX^d^Eia OVK igiv iv Tjfilv. et veritas in nobis non est.

9. idv bfioloywfiEv %dg dfiaQtiag 9. Si coniiteamur peccata nostra;

rjfji^v , izigog igi na\ dixaiog, iva fidelis est et justus, ut remittat nobis

dcpy Vifuv Tag dfzaQziag , y.a\ y.ad^aQi- peccata nostra, et emundet nos ab o-

cr^ Tjfidg dizo izaGr^g ddiy.iag. mni iniquitatc.

10. id,v Ei<n,mfjiEv , oti ^x rjfiaQttj- 1 o. Si dixerimus,quoniamnonpec-

y.afiEV , "ipEvgrjv izoiUfxsv avTOV , y,a\ cavimus , mendacem facimus eum , et

6 Xoyog avTH ta sgiv iv rifiiv. verbum ejus non cst in nobis.

C A P. IL

1. Tsxvia fin, Tama yQacpco vfuv , 1. Filioli mei! haec scribo vobis,

iva firj dfiuQTr^TE. ya\ idv Tig dfiaQ- ut non peccetis; sed et si quis pecca-

T7/, izaQayJrjTOv EX0fA,8V izQog tov <n:a- verit, advocatum haberaus apud Pa-

TtQa, iqolv XQigov , diaaiov. trem, Jesum Christum justum
;

2. ya\ avTog IXaafiog igi <keq\ tc^v 2. et ipse est propitiatio pro pecca-

dfiaQTiwv ^fjidov , u <jzeq\ tcov 7][aet8Qcov th nostris; non pro nostris autem tan-

dE fjiovov, dXXd y.a\ tlEq^ oXs tb y.OGf.a. tum , sed etiam pro totius mundi.

3. y.a\ iv TUTOJ yivcjGXOfur , OTi 3. Et in hoc scimus, quoniam co-

iyvcoy.afAEV avTOv , idv Tag ivToXdg gnovimus eum , si mandata ejus obscr-

avT8 TrjQcofXEv. vemus.

4. 6 Xtycov' 'iyvcoy.a avTOv' y.a\ Tag 4- Qui dicit se nosse eum "^), et

ivToldg avT8 fiij t7]qcov , ipEvgr^gig\, mandata ejus non custodit, mendax ">

y.a\ iv T8T0^ rj dXrjdsia ex 'igiv. est, etinhoc veritasnoncst; a)c.4,2o.

5. og 5' dv T7;()?} avT^ tov Xoyov

,

5. qui autem servat verbum cjus,

dXr^&dog iv TUTqi rj dydiiT] T8 dsu te- vere in hoc charitas Dci perfecta est*>;

TEXEicoTai. iv TbToj) yivmGHOfiEV, oTi ct inhoc scimus, quoniam in ipso su-

iv avTcf> iaiiEv. mus. a) Joh. i3, 35. 14, i5.

V. 5. St. et Gb. avrt^ iciv. — "i^It. el: Gb. a;7f/.m. — v. 8- ot», omitt.

Ed. omn. Er. — "7/ omitt. Ed. 1. 2. Er. ''igo. «osse Deum.
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6. )Jy(0Vj iv avTW fiivsiv, 6(f,ei- 6. Qui dicit se in ipso manere, de-

XsA, y.ad-ag ixBLvog TieQieTEdTtjcjE j hoi bet, sicut ille ambulavit, et ipsc am-

avTog
-t*

8rcog ctSQiTiatetv. bulare.

7. {* adaXqjolj bx ivroXrv y.aivi]v 7. Cliarissimi! non mandatum no-

yQaipco vfiiv, \ a)J! ivroliiv <Ka7.aiav
^
rum scribo vobis, sed mandatura ve-

r^v f/JffTS an ^QXV^' V i^^i^^^V ? V ^"~ *^^9 quod habuistis ab initio; manda-

),aid , sgiv 6 loyog , ov lyAuaare diz tura vetus est verbum
,
quod audistis.

aQing.

8. <:zdXiv ivToXtjv y.amjv yQdq)co v- 8. Iterum mandatum novum scribo

fuv , igiv d).r]&8g iv avTcp >:al iv vobis, quod verum est et in ipso ct in

vfuv' OTi '^ GxoTia TcaQdysTai, y.al TO vobis, quia tenebrae transierunt, et

cfag, TO dXr^&ivov, rfiti f cpaivei. verumlumenjam Iucet^\ a)Rom 13,13.

9. 6 Xsycov , iv Tcp (fcoTl eJvai , y.al 9. Qui dicitseinluce^^ esse, etfra-

Tov ddeXqjov avT8 fiiaoSv , iv tq axo- trcm suum odit, in tenebris est usque

Tia iglv scog aQTi. adhuc. a) Joh. 1, 5.

10. dya^n^cov tov dde),cpov avTu 10. Qui diligit fratrem smira , in

iv Tcp qcorl fisvei^ yial aHdvdaXov iv lumine manet, et scandalum in eo noa

(iVTc^ ovx sciv. est.

11. 6 ds fuacov Tov ddsXqjov avT8, 1 1. Qui autem odit fratrem suum,

iv TJ axoTuc ig) , y,a\ iv Ty ay.OTirc in tenebris est, et in tenebris ambulat,

^sQiTzaTsT, y.al sx olde , Tra vTcdyet, et nescit, quo eat
;
quia tenebrae obcae-

oTi j) ay.OTia iTvcpXcoaev f T8g ocpda),- caverunt oculos ejus.

fi8g avT8.

12. yQdcpco vfiTv, Tsy.ria^ ori «gr- 12. Scribo vobis, filioli! quoniam

icovTai vfxTv al dfiaQTiai did to ovo- remittuntur vobis peccata propter nu-

fia avT8. men ejus.

i3. yQacpco vfiTv , izaTSQeg , orc i3. Scribovobis, patres! quoniam

iyvcoy.aTS Tov d<jz dQXrjg. y^dcpco VfiTv

,

cognovistis eum, qui ab initio est.

Vcariay.oi , ort vsriy.^y.aTe tov 'n.ovr^- Scribo vobis, adolescentes ! quoniam

Qov. yQd.cpo3 VfiTv , <7zaibLa , oti iyvc^- vicistis malignum.

aaTe tov czaTSQa.

14. f tyQaxfia vfuv , <n:aTSQsg , ori i4« Scribovobis, infantes! quon-

iyv(6y.aTE tov d^ dQyr^g. f/Qaxpa v- iam cognovistis patrem. Scribo vobis,

fur , vsaviay.oi, oti laxvQOi ige , y.al juvenes! quoniam fortes estis , et ver-

o z.oyog T8 &S8 iv Vfuv fisvsi , y.al vs- bum Deimanet in vobis, etvicistisma-

rixijy.aTS tov ^KOvr^Qov. iignum.

i5. fii) dya^AidTS Tov yoafiov
, firj- i5. Nolite diligere mundL , ne-

ds Ta iv Tcp y.oafiqj. idv Tig dyamt que ea, quae iu mundo sunt! Si qiiis

Tor y.oafiov, ova sgiv ^ dyaTZ)] tov diligit mundum , non est charitas l*a-

TtaTQog iv avTco. tris in eo ^\ a) Matth. 6, 24,

16. OTi <7zdv TO iv TM y.oafjoj , rf 16. Quoniam omne, quod est in

V. 6. Mt. «rw. — V. 7. Gb. dyaTTTjToi. — " Ed. omn. Er. dkXa. —
. 8- Ed. 1. Er. qxiiVTj. — v. 11. C. avm rs? oip&aliiaS. — v. I4. C. oinilt.

iyQay:/a vfiiVi narsQes , ovv iyvojxaTi tov drt dQxrjS.
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iiti&Vfiia Tijg aaQy.o^ Ka\ f ^ iizid-v- raiindo, concupiscentia carnis est, et

fiiu rmv ocpd-al^iav xal ij dla^ovsia conciipiscentia oculorum , et superbia

Ts §iu, u'A igiv ix ra 'KazQog , d)X vitae, quae non est ex Patre, sed tx
in Ts 'AOGfA,a igi. niundo est.

17. y.al 6 xodfiog iiaQdyetaL ya\ 17. Et mundus translt, et concu-

ri iizi&viA.ia ama , 6 ds 'koi^v to &i^ piscentia ejus; qui autcm facit volun-

Xrilia Tit d-eu }xtvH eig tov ai^va. tatem Dei, manet in aeternum.

18. <Kaidia, iaxdrtj KQa igi. yal 18. Filioii! novissima hora est; et

naBxog rixovGaTS , oti 6 dvtiXQigog sicutaudistis, quia Antichristus venit;

eQX^tai, Tial vvv dvziXQigoi tloIXoI et nunc Antichristi multi facti sunt*

yEyovaaiv , o&ev yivojonof^tv , o%i £- unde scimus
,
quia novissima hora est.

GxaTT] cjQa igiv.

i(). ig ^fimv i^ijX&ov, dX)! ov^a 19. Ex nohis prodierunt, sed non
Tiaav i^ rjfiav. d yuQ yaav i^ yuav, erant ex nobis; nam, si fuissent ex
fASfA.8V]^zsiaav dv [A,8&' Tji^cSv. dXX iva nobis, permansissentutiquenobiscum;

(pavsQo&coGLV
, ozi ovK slal ndvzsg il sedutmanifestisint, quoniamnonsunt

ijfK^^v. omnes ex nobis.

20. 'Aal vfisTg XQ''^l^f^ h^'^^ «^o 20. Sed vos unctionera^) habetis a

1:3 Ayid, aal oidaTS 'KdvTa. Sancto , et nostis omnia. 3)^.27.

21. ovy. syQaipa vfiiv , otl ova oU 21. Non scripsi vobis quasi igno-

baTS tr^v dXjjd-Eiav, dXX' otl oidars rantibus veritatem , sed quasi scienti-

avzqv, y.aL otl izdv xpsvdog iy, Trjg bus eam ; et quoniam omne mendaci-

dXijd-SLag bk sgi. um ex veritate non est.

22. Tig igiv \psvg7]g, sl firj 6 22. Quis est mendax, nisiis, qui

aQViifisvog , otl Iria^g hy. sgiv \ 6 XQf'- negat, quoniam Jesus est Christus?

gog ; uTog igiv 6 dvTiXQL^og , 6 dQ- Hiccst Antichristus, quinegatPatrem

VHfisvog Tov TzaTSQa aal tov vlov. et Filium.

23. <:zdg 6 dQvufJLSvog tov vlov hds 28. Omnls qui negatFilium^^, nec

Tov <KaTiQa sxsl f. Patrem habet; qui confitetur Filium,

et Patrem habet. a) c 5, 10. Joh. 15, 23.

24. VfisTg 8V ijyucaTS aTZ aQX^jg

,

24. Vos quod audistis ah initio, in

iv vfJLiv fisvsTCx). idv iv Vfiiv fisivri , vobis pennaneat. Si ^) in vobis per-

diz dQxqg '^xuaaTS, 'Aal vfislg iv to) manserit, quod audistis ab initio, et

vtcp 'Aal iv TQJ izaTQL fisvsLTS. vos in Fiiio et Patre manebitis.

25. 'Aa\ avTrj iglv rj iTzayysXia, 2 5. Et haec est repromissio, quani

7]v avTog i^KijyyslXaTO \ rjfuv , Ttjv ^co- ipse poliicitus est nobis, vitam aeter-

rjv, f Trjv alcjVLOv. nam.

26. TavTa syQaipa vfiXv izsq\ tcov 26. Haec scripsi vobis dehis, qui

^XavcovTcov vfidg. seducunt vos.

27. xai vfislg TO 'XQiafia iXd^sTs 27. Et vos ^) unctionem ^^ quam

«a avTu , iv vfuv fisvsL , 'Aa\ u XQ^^^^ accepistis ab eo , maneat in vobis ; et

v. 16. V omitt. Ed. 2. 3- 4- 5- Er. — v. 22. o omitt. Ed. 1. Er. — v. 23- Mt.
et Gb. add. 6 ofioXoyojv rov vtovy xai rov naxaQa ixst. — v. 25« Ed. 2. 3« 4* ^r.
et St. vfiiv. — "

T7JV omitt. Ed. 1. 2. Er.

i) iSgo. Quia si. a) iSgo. omitt. vos.
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sX^rs , Iva Tig diddaHri v^dg. d).X cog non necesse habetis, ut a-iquis doceat

To avTO ;f^t(T^a -1- diddanei vfzdg izeQl vos ; sed sicut unctio ejus docet vos de

^dvzoov , nai dXri&eg eci, nal ay, egi omnibus , etverum est, etnonestmen-

ifjevdog , aal y.a&ag ididu^ev vfidg

,

dacium. Et sicut docuit vos , manete

fieveiTe iv aw(^. in eo. a) v. 20. c. 3, 24. 2Cor. 1, 21.

28. xctf vvv , Teavia, fisveTS iv av- 28. Et nunc , filioli ! manete in eo

;

T(^ j iva, OTav (pavsQcod^y , sxcofisv utcumapparuerit, habeamus fiduciam,

^aQQTjGiav , aal firi aloxvvddifiev diz et non confundamur ab eo in adventu

avTOv iv Ty <RaQS6i(jC avTOv. ejus.

29. idv "j;- eidiJTe , OTi dUaiog igi, 29. Si scitis, quoniam justus est,

yivcoaxeTe , oti ndg 6 iioimv Tr^v di- scitote ,
quoniam et omnis

, qui facit

yiaioavvrjv «| avTOv yeysvvriTai, justitiam , ex ipso natus est.

C A P. III.

1

.

"l^sTis , %OTamiv dydizfiv 8s8co- 1 . Videte ,
qualem charitatem dedit

aev rifiLv 6 nairiQ , iva Tsnva &eov xXi]- nobis Pater, ut filii ^^ Dei nominemur

'&mfisv. 8id TOVTO 6 i(6(rfiog ov yivco- et simus. Propter hoc mundus non no-

Gxsi f rifidg, oti ova syvco avTov. vit nos; quia non novit^^ eum.
a) Rom. 8, i5. sqq. b) Joh, 16, 2. 3.

2. dyam^Tol, vvv Tsxva '&sov i- 2. Charissimi! nuncfiliiDeisumus;

(Sfisv , ^al ovizco icpavsQco&rj
, f tI ico- et nondum apparuit

,
quid erimus. Sci-

fisd-a. oidafisv 8s, otl, idv cpavsQco- mus, quoniam, cum apparjierit , similes

&y , ofJioioi ccvT(^ iaofJisd-a , otl oipo- ei erimus
;
quoniam videbimus eum

,

fis&a avTov , na&cog igi. sicuti est *\ a) Rom. 8, 18.

3. y.a\ Ttdg 6 syjcav Trjv iX<n:i8a Tav- 3. Et omnis, qui habet hanc spem

Trjv iiz f avTC^ dyvL^SL iavTOV , na&wg in eo , sanctincat se , sicut et ille san-

inSLVog dyvog igi. ctus^^ est. a) 2Cor. 7, 1.

4« izdg 6 'n:oLCov TTjv dfiaQTiav aal 4- Omnis, quifacitpeccatum, etin-

Tr^v dvofilav <7zoisl. nal ^ dfiaQTLa i- iquitatem facit ; et peccatum est ini-

glv ri dvofiia. quitas.

5. y^al oi8aTS, oti ixsTvog icpavs- 5. Etscitis, quia illeapparuit, ut

Qcod-rj , Iva Tdg dfiaQTiag rificav •[* aQri. peccata nostra tolleret; et peccatum ia

na\ dfiaQTLa iv avTM ovx sgi. eo non est.

6. ndg 6 iv avTC^ fisvcov ov^ dfiaQ- 6. Omnis ,
qui in eo manet, nonpec-

Tdvsi. <Kdg dfiaQTdvcav ov^ scoQa- cat^^; et omnis, qui peccat, non vidit

:isv avTovy ov8s syvwxsv avTOv. eum , nec cognovit eum. a)c. 5, 18.

7. Tsxvia
, fiTjSslg <izXavdTco vfidg. 7. Filioli ! nemo vos seducat. Qui

Tzoicov T-qv ^Lxaioavvr/v ^UaLog igi, facit justitiam^^, justus est, sicut et

xa&ag ixsLVog SLxaLog igiv. ille justus est. a) c 2, 29.

8. izoi^v T^v dfiaQTLav in tov 8. Qui facit peccatum , ex diabolo

dia^oXs iglv , oti diz dQ^ijg 6 ^id- est; quoniam ab initio diabolus pec-

V. 27. C. SiSaanTj. — v. 29. C. et Mt. IStjts. — v. 1. Ed, omn. Er. vfxas,

— V. 2. Ed. omn! Er. oV*. — v, 3, Ed. oinn. Er. «V Ktvtov, — v. 5. Ed. 1. 2.

£r. al^Ti,

Xx
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^oXog oLfiaQrdvsf. Etg tovto EqjavEQa- cat ">. In hoc apparuit Filius Dei nt
'&ri 6 viog tov {/eov

, tva Xvay tcc eq- dissolvat opera diaboli. a) Joh. 8,44.

ya Tov bia^ols.

9. ':zag ysyEvvrjiAivog h ts &e8 9. Omnis
, qui natus est ex Deo

,

aftaQtiav h nom, oti c^KSQf^a ams peccatum non facit^^; quoniam semen
EvavTo^ lAEVEi. nal b dvvaTai a/^aQ- ipsius in eo manet, et non potest pec-
tdvEiv, OTt EK T8 Oeu yEfsvvtjTai, carc

, quoniam ex Deo natus est.

a) V. 6. c. 5, 18.

1 o^ iv TUTm cpavEQa ign Ta TEHva 1 o. In hoc manifesti sunt filii Dei,
rs {yEsytal Ta TExva t5 dia^oU. izdg et filii diaboli. Omnis, quinonestju-

fATj izomv diy.aiO(jvv7]v sx Egiv ek tu stus , non est ex Deo, et qui non di-
'&EU x; firi dyaTtCJV tov ddElqjov avTu. ligit fratrem suum.

11. OTi^avTij k\v 7)dyyElia, yv » 1 • Quoniam haec est annunciatio

,

riy.ov(jaTS d% dQ^ijg
, iva dyan^fisv quam audistis ab initio ^), ut diligatis

dllrilug.^
^ ^ ^

alterutrum. a)Joh.,3,34.

1 3. ov Ka&d)g 'Aaiv ek tov 'kovtiqov 1 2. Non sicut Cain ^), qui ex mali-
riv, ^ai Efjcpaie tov ddElqiov avTOv. gno erat, et occidit fratrem suum. Et
aai X(>^Qiy '^i^og saqa^Ev avTov ; oti propter quid occidit eum ? quoniam o-
Ta EQya avTOv <KOvt]Qd r^v , Ta ds tov pera ejus maligna erant , fratris autem
ddElcpOV aVTOV dixaia.

^ ejUS jUSta. a) Gen. 4, 8. sqq.

i3. [^y &avfid^ETE, ddslcpol fis , i3. Nolite mirari , fratres! si odlt

d fiiGsT vfidg 6 noGfxog. vos mundus ^\
a) Joh. 15, 18. sqq.

14. TjfiEig oidai^EV , oti fASTa^s^^- 1 4- Nos scimus
, quoniam translati

KafxEv EK T8 '&avdT8 sig ttjv ^(ot]v , oTi sumus de morte ad vitam, quoniam
aya^KcofiEv Tug dbslcpug. firj dyaumv diligimus fratres. Qui non diligit, ma-
Tov ddslqov fjLEVEi Ev Toj '&avdTC!p. net in morte ^\

a) c. 2, u,

1 5. <Kdg 6 fAiawv Tov ddslcpov av- 1 5. Omnis
, qui odit fratrem suum,

Ta av&QOJKoyTOvog sgi. 'Aal oidaTS

,

homicida est. Et scitis
, quoniam om-

OTi izdg dv&QCDTZOKTovog 8K sisi ^corjv nis homicida non habet vitam aeter-

alojviov EV \ avT^ fiEVuaav. nam in semet ipso manentem.

1 6. sv T8Tq> syvcoKafXEV t^v dyd- 1 6. In hoc cognovimus charitatem

izrjvj-, OTi SKslvog vizeq rifimv ttjv ipv- Dei
, quoniam ille animam suam pro

Xr]v avT8 sd-rjys. nal 'rjf^sTg ocpsilofiEV nobisposuit^^; etnos debemusprofra-

V1ZEQ Tcov ddslcpcov Tag ipvxag Ti&svai. tribus animas ponere. a) Joh. i5, 15,

17. og d" dv EXXl '^ov ^iov ts ko- 17. Qui habuerit substantiam hu-

(Jfi8 , 'Aal 'd'ScoQ7j Tov ddsXcpov avT8 jus mundi, et viderit fratrem suum ne-

XQsiav EXOVTa, '^al aXsi^jy Ta o^TzXdy- cessitatem habere , et clauserit visce-

Xva avT8 diz a^VTu f , ^oa? ^ dydizrj ra sua ab eo
;
quomodo charitas Dei

Ta Osu fiEVSi \ sv avT^; manet in eo ^^? a) c. 4, 20. Jac 2, i5. sqq.

1 8. Tsxvia fi8
'

firj dya^rzMfisv Xo- 1 8. Filioli mei ! non diligamus ver-

yqj ,
fitjds -^- Ty yXcooari , dX)! -1- sQycp bo , neque lingua , sed opere et veri-

iial dXrj&sict. tate.

v. J5. Mt. lavToj. — V. 16. C. add. rs &£(i. — v. 17. dn avrs omitt;. C.
>— "Ed. omn. Er. i^w avrco. — v. 18. ttj omitt. Ed. omn. Er. et St. —
"Gb. et Mt. iv i^yo^*
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,^.g.,yialip tbTC^ yivcoaaofxEV, oti i>i 19. In boc cognoscimus quoniam

tijg^ uXi]&eiag iof^h , '/.al ef^TtQoc&ev ex veritate sumus ; et in conspectu e-

avT8 TiEioofA.ev Tag Y.aQ8lag 7]fA,6ov , jus suadebimus corda nostra.

20. ozi , iav naTayivcoGK^ rjfxoDV 20. Quoniam si reprelienderit nos

^ 'AaQdia, oTi [^eiXcov igl 6 &eog ttjg cor nostrum; major est Deus cordeno-

naQdiag rjfxav , y,a\ yivcocAei izdvza. stro , et novit omnia.

2 1 . aya^TjTOi , iav 7] naQbia rj- 21. Ciiarissimi ! si cor nostrum non

ficav fiTj xaTayivcoa-Ari rnxmv , izaQQr^- reprelienderitnos, Muciam^^ habemus

6iav 'iyofiev izQog zov deov, ad Deum; a) c. 4, 17.

2 2. y.ai , 6 iavakmfiev, lafx^d- 22. etquidquidpetierimus, accipie-w

vofisv izaQ avTOv , o%i Tccg ivzoldg musab eo^^; quoniammaadataejuscu-

avTOv TriQOvfiev , y,a\ id dQegd ivco- stodimus , et ea
,
quae sunt placita co-

mov avTov izoiovfxev. ram eo, facimus. a) Joh. 15,7.

23. y.a\ avTT] is\v rj ivToXi] avT8, 23. Et hoc est mandatum ejus: iit

iva <Kigev6cofA.ev t^ ovofiaTi t8 vi8 credamus ^^ in nomine Filii ejus Jesu

avT8 , 17]68 XQ^g^ , y.a\ dyaizwfxev dl- Christi; et diligamusalterutrum, sicut

X^Xsg, ya&cjjg 'idcoy.ev ivToX/]v f. dedit mandatum nobis. a) Joh. 6, 29.

24. iia\ 6 TTiQcov Tdg ivToXdg av- 24. Et qui servat mandata ejus, ia

zov iv avTC^ fiivei, 'Aa\ avTog iv av- illo manet, et ipse iii eo ^^; et in hoc''^

T^ \ , y.a\ iv TOVTop yivco6'A0fiev , oti ficimus
,
quoniam manet in nobis , de

liivei iv rjfiiv , ia tov 'KvevfiaTog , ov Spiritu*^^, quem dedit nobis.

-f ^^Tv edco-Aev.
a)Joh.i4,23. b)c.4,i3. c) Rora.S,^.

C A P. IV.

1 . ^AyaTzrjTOi
, fir] navTi KvevfiaTt 1 . Charissimi ! nolite omni spiritui

mgeveTe, dXXd 8oy.ifj,d^eTS Ta izvev- credere^\sedprobate3piritus,siexDeo

/A.aTa j sl iy, tov &eov igiv. oti izoX- sint
;
quoniam multi pseudoprophetae

Xo\ xpEvdoKQOcpr^Tai i^eXr^Xv&a^iv eig exierunt in mundum. a) Matth. 7, 15.

tOV 'AO^fAOV.

2. iv TOVTo^ \ yivcQ6y.STS t6 Kvev- 2.Inhoc^^cognosciturspiritusDei:

/A,a Tov dsov ' iidv Kvevfia , ofioXo- omnis spiritus
,
qui confitetur Jesum

ysi h]60vv 'iQigov iv 6aQ'/.\ iXr^7.v&6- Christum in carne venisse , ex Deo est.

Ta, i'A TOV d-SOV igi. ^^ iCor. 12, 3.

3. y.a\ izdv izvsvfia, fiy 6fA,oXo- 3. Et omnis spiritus, qui solvit Je-

ysTf Tov i7]68v XQig6v iv 6aQ'/\ iXqXv- sum , ex Deo non est. Et hic est An-

•&6Ta, i'A T8 &e8 8'/. sgi. '/ai T8t6 igi tichristus^^, de quo audistis, quoniara

-j- TO T8 avTiXQigs , d'/.7]'A6aTS , OTC venit, et nunc jam in mundo est.

£QXeTai , xa\ vvv iv tqj '/.66fia) ig\v r]dij. ^^ ^- ^' '^- ^"'

4. vfjLSig iy, tov d-eov ige , TS'Avia , 4- ^ os ex Deo estis , filioli ! et vici-

jcttf vevi'Ar]AaTS avTOvg. oti fisit,cov i- stis eum
;
quoniam major est, qui ia

g\v 6 iv viuv, 7] 6 iv tc^ '/.66fA.op. vobis est^ quam qui in mundo.

v. 23. St. et Gb. add. ^tiiv. — v. 24« C. add. fjtevsi. — "C. iSwzsv yjfiiv.

>— v. 2. C. et Mt. yivojaxsTai. — v. 3. tov omitt. G. et Mt. Gb. rov itjgsv

Omiss. XQi>iov iv GUQTit, ikjjXvd^ora. — "
to omitt. C.

X X 2
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5. avTol ix ^ov yiocfis elai 8ia 5. Ipsidemundosunt; ideo delWin-

Tot;TO £x tov KOGfia Xalovai , xal 6 do loquuntur , et mundus eos audi^.

y.6a(xog ammv aKOvsL

6. rifiug h 'uov ^&eov iafisv. 6 yi- 6.NosexDeosumus; quinoyitDe-

vcoGxcov Tov '&SOV anovsL ^fimv. og ovz um*^, audit nos
;
qui non est ex Deo,

'igiv ix Tov ^&sov , ovx aaovsi ^fioov. nonauditnos. In hoc cognoscimus Spi-

iK tovTS yivcoaaofisv to izvsvfia Ttjg ritum veritatis , et spiritum erroris.

alTj^&siag xal to nvsvfia ttjg itXavr^g. ^^ Joh, 8, 47. 15,19.

7. ayant^Tol , ayancSfisv aXX^lsg
, 7. Cliarissimi! diligamus nos invi-

OTi ?] ayaTcri i% tov ^&sov igi , ytal cem
;
quia charitas ex Deo est. Et om-

Tiag o ayanmv in tov &sov ysy&vvri- nis, qui diligit, ex Deo natus est, et

tai , i^al yivcoaxst tov dsov. cognoscit Deum.

8. 6 fiTj ayaizSv ovk syvco tov '&s- 8. Quinon diligit, nonnovitDeum;
ov. OTi 6 d-sog ayaizT] igiv. quoniamDeus charitas est*^. a) v. 16.

9. iv TBZcp iq)avsQco&)] ^ ayaTcri ts 9. In hoc apparuit charitas Dei ^^ in

^s%. iv -j- rifiXv , oTi Tov vlov ams

,

nobis
,
quoniam Filium suum unigeni-

•j- Tov fiovoysvfj
, f aizigaXasv 6 ^&sog tum misit Deus in mundum , ut viva-

slg Tov aoafiov , iva X^acofjisv 81 avTu. mus per eum. a) Joh. 3, 16.

10. iv %8Tcp iglv 7] ayanri, h^ oti 10. In hoc est charitas, non quasi

rifjislg riyaizriaafisv tov '&s6v , al)! oti nos dilexerimus Deum, sed quoniam

avTog 7]ya<n:T]asv ^fiag , aal ansgsiXs ipse prior dilexit nos , et misit Filium

t6v vlov avzov iXaafiov izsqI tcov a- suum propitiationem pro peccatis no-

fiaQTmv 7]fimv. stris.

1 1. ayaTzr^Tol, sl ovTcog ^ 6 '&sog 1 1. Charissimi! si sic Deus dilexit

7]ycmr]asv r^fiag, nal r]fisXg ocpsiXofisv nos, et nos debemus alterutrum dili-

aXXr^Xug ayaizav. gere.

12. '&SOV ovdslg 7ZCO1Z0TS Ts&iaTai. 12. Deum nemo vidit unquam^^;

iav ayaiz^fjisv aXXr]X8g , 6 ^&s^g iv r]- si diligamus invicem, Deus in nobis

fiXv fjisvsi^ %a\ ^ ayd(!zr] avTOv tsts- manet, et charitas ejus in nobis per-

Xsicofjiivr] iglv iv r]fiXv. fecta est. a) Joh, 1,13.

i3. iv T8Tcp yivcoaaofisv , oti iv i3. In hoc cognoscimus, quoniam

avTo) fjiivofisv , Kal avTog iv r]fjiXv , oti in eo manemus , et ipse in nobis
, quon-

«X T3 izvsvfiaTog cci^Ta 8i8co}iSv r]fiXv. iam de Spiritu ^ ) suo dedit nobis ^\

a) c. 3, 24, Joh. 14, 17.

1 4« J^ctf r]fjLSig TS&sdfjis&a ^a\ fiaq- 1 4« Et nos vidimus , et testifica-

TVQUfisv , OTi 6 izaTr]Q dizigaXxs tov mur *\ quoniam Pater misit iilium su-

vlov acoTfJQa tov y.6afi8, um Salvatorem mundi. a) Joh. 1, 14.

i5. og dv 6fjioXoyr]ar] , oti Ir^aovg i5. Quisquisconfessusfuerit, quon-

igiv 6 vlog T8 ^£s , 6 &sog iv avTc^ iam Jesus est Filius Dei , Deus in eo

fiivsi, aal avT^g iv t^ ^&s^. manet, et ipse in Deo.

V. 9. Ed. 1.2. Er. omltt. iv ^fitv. Ed. 3- 4« Er. iv vfiiv. — '^rov omitt.

Ed. omn. Er. -— " C. aTtsisds. — v. 11. Ed. omn. Er. tjyantjasv ijfias o &soe.

1) 1590. add. sancto.
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16. 'Aol 7jii£Tg lyvcxiHCifjiEv x«J crs- 1 6. Et iios cogTiovimus , et credidi-

'^Tigevy.afiev t^j- ayd-ji^v , tjv eyei 6 '&€- mus charitati
,
quam habet Deus iu 110-

Oj," iv Tjfitv. 6 d^sog ayd^Tj igl , 'xai 6 bis. Deus charitas est'^^; et qui m<inet

ixevav -iv Ty dyccTZT] iv Tcp ^ec^ fiirei

.

in charitate, iiiDeo manet, etDeusin

ycd 6 &e6g iv avrcp f. eo. a) v. 8.

17. iv TisTcp TereXeioutat ^ dyd<:ztj 1 7. In hoc perfecta est charitas Dei

jM«^' rifi^v j iva ciaQQfjaiav excofiev iv nobiscuni, utfiduciam haheamus indie

Tij rjiieQcc Trjg HQiaecog , oxc, '/iccd-oog judicii*^; quia sicut illeest, et nos su-

ixEivog igi , x«* rifieig icfiev iv tcJ xo- mus in hoc mundo. a) c. 3, 28.

CLicp rovTcp.

18. Cfo^og 8X egiv iv tJ dyd^^zri

,

18. Timornon estin charitate; sed

d).K Tj TeXsia dyditrj s^co pdXXsi tov perfecta charitas foras mittit timorem.

gjo^ov' OTi 6 Cfo^og -xoXaoiv f/ei' 6 ds Quoniam timor poenam hahet
;
qui au-

ffo^sfisvog s TSTsXeicoTaL iv tij dyd^ri-Q. tem timet, non est perfectus in cha-

ritate.

19. rifjLsTg dya^Tcofisv ccvtov , oti ig.NosergodiligamusDeum, quon-

avTog <::QcoTog r-yd^^zr^aev rjiiiig. iam Deus prior dilexit uos ^\ a) v. 10.

20. idv Tig siTzrj' oti dya^a tov 20. Si quis dixerit, quoniam dili-

•&s6v' Ka\ Tov cideX(f6v CiVT8 f fii67J ,
goDeum, etfratremsuum oderit.men-

Wevctjg igiv. 6 ydg fjirj dyari^v tov dax^^ est; qui enim non diligit fratrem

dbeXcf6v ciVTs , ov scoQCi'AS, Tov '&e6v

,

suum, quem videt, Deum, quem non

ov -j-s/ icoQaxs, ^ag dvvaTai dya-clv

;

videt, quomodo potest diligere?

a) c. 2, 4. 11.

2 1. x«f TavTr^v Tr^v ivToXriV e'/o- 2 1 . Et hoc niandatum ^^ habemus a

fisv d^z avTOv , iva 6 dya~ojv tov Deo : ut, qui diligit Deum, diligat et

\)-eov dyaiza xat tov ddsXcf6v avTOv. fratrem suum. a) Marc 12,31.

C A P. V.

1. ndg 6 'rzigsvcov, oti u;oug igiv 1. Omnis, qui credit, quoniamJe-

o XQtgog , ix Tfi &S8 ysye'wrjTai' 'Aal sus est Christus , ex Deo natus est -'*\

czdg 6 dyaTZCov tov yenr^oavTCi dya-d Et oranis, qui diligit eum, qui genuit,

v.ai Tov yeyevvr^fiivov ig ciVT8. diligit et eum
,
qui natus est ex eo.

a) Joh. 1, 12. 1 3.

2. iv TOVTop ytvco(j'AOiisv, oTi dya- 2. In hoc ^^ cognoscimus ,
quoniam

<rL^fi^v Ta Tsxva tov &eov , OTCtv t6v diligimus natos Dei, cum Deum dili-

&eov ciyci<:zcofiev , 'Aal Tug ivToXdg av- gamus , et mandata ejus faciamus.

TOV TtjQCOfiSV. ^^ '^- ^' '^-

3. avTri ydQ igiv rj dyd^izrj ts &S8
,

3. Haec est enim charitas Dei, ut

iva Tag ivToXdg avTs Tt;Qcofisv. 'Aal al mandata ejus custodiamus ; et mandata

ivToXac avT8 ^aQeTcii 8'A elair. ejus gravia nonsunt^\ a) Matth. n,3o.

4« OTi adv TO ysysvvrjfiivov i-/. T8 4- Quoniaracmne, quod natum est

&e8 vi'ACi Tov y.oGfiov. 'Aa\ avTr^ ig}v ex Deo , \-incit ^^ mundum ; et haec est

V. 16. C. et Mt. add. fcevsi. — v. 20- Mt. avm fiiasi. ~ " Ed. 1.2.5.4-
Er. «V..
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7] nx?;, Tj rmijaaaa tov ^ioafiov, r} victoria, quae vmclt mundum
,

'fidcs

mgig f ri^mv, nostra. a) Joh. 16, 53.

5. %ig igiv 6 vmmv tov n6(yfj.ov, 5. Quls est, qui vincit mundum,
ei ^rj 6 TztCEvmVj oti ItjGOvg igiv 6 nisiqui credit^^, quoniam JesusestFi-

q;log Tov d-eov; lius Dei? a) c. 4, i5.

6. ovTog igiv iX&cov di vdatog 6. Hic est, qui venit per aquamet

y.ai. aifiatog , Irjaovg, 6-[xQi^g6g' bk iv sanguinem, Jesus Christus, non in a-

Tcp vdaTi fAovov , alX iv T(p vSaTi xai qua solum , sed in aqua et sanguine.

•j-T^? alfAati. >$ TO irvsvi.id igi to fiag- Et spiritus est, qui testificatur
,
quon-

ivqSv ' ozi TO 'n:v£Vfid igiv 7] dX^d-eia. iam Christus est veritas.

7. foTf TQsTg slaiv 01 liaQTVQBVzeg 7. Qiiniam tres sunt, quitestimo-

iv Tw HQavcZ, 6 TcaTTjo , 6 Xoyog , 'Aal nium dant in coelo: Pater, Verhum, et

To izvsvixa dyiov. y,al ii%oi ol TQsTg Spiritus sanctus ; et hi tres unum sunt.

^v siai.

8. f xof« TQsTg SL6IV 01 [xaQtvQBP- 8. Et tres sunt, qui testlmonium

Tf? iv tfi y^ , izvsvfJia y.a\ vdcoQ y.al dantinterra: Spiritus, etaqua, etsan-

alixa. xal 01 TQsTg slg to ev slaiv. guis ; et hi tres unum sunt.

9. sl %'qv fiaQTVQiav t^v dv&Qco- 9. Si testHuonium hominum accipi-

ctcov lafi^avof^sv , tj fiaQTVQia Ta dsQ mus, testlmoniumDeimajusest. Quon-

IJieitcov iciv' OTi avTT] iglv rj fiaQTV- iam hoc esttestimoniumDei, quod ma-

^ia Ts ds8, tjv fiefiaQTVQri'A8 'KeQi ts jusest, quoniam testificatus est de Fi-

tIh avTu. lio suo.

10. 6 izigevcov slg tov viov tov 10. Qui credit in Filium Dei, ha-

^eov eisi Tijv ffCiQTVQiav iv •[ iavTm. het testimoniumDci in se; qui noncre-

c f,it] Tzigsvcov Top {^eo) xfjevgijv izsnoiij- dit Filio , mendacem facit eura
;
quia

^sv avTov , oTi ov 'KsizigsvASv slg T7jv non crcdifc in testlmonium
,
quod testi-

fiaQTVQiav , ijv fisfiaQTV Qrjy.sv 6 '&sog ficatus est Deus de Filio suo.

SZSQl TOV VIOV aVTOV.

1 1. yai avTTj f,);' rj fjiaQTVQia, oTi 1 1. Et hoc est testimonium, quon-

^corjv aicoviov edcoxsv rjfuv 6 '&s6g. y,a\ iam vitam aeternam dedit nohis Deus;

uvTTj fj t,coij iv T^ vl^ avT8 igiv. et haec vita ^^ in Fiiio ejus est.

a) Joh. 1, 4.

12. 6 'iicov Tov vlov ejei Trjv t,co- 1 2. Qui habet Filium '')
, habet vi-

ifjv. 6 fj.rj e^cov tov vVov tS ^&sS ttjv tam^^; qui non habetFilium ^), vitani

^corjv ux eiei. non habet. a) Joh, 3, 26.

V. 4- C. vfidjv. — V. 6. o omitl:. Ed. omn. Er. et Mt. — " roj omitt. C. —
V. 7. St. iv TMarjanjj^ 6 TtatrjQ ^ 6 Xoyo?-, ro itat dytov itvsvfia' nai srot or tqsiS

eu HGi. — V. 8. 5««t TQsi? siciv ot fxaQT. Iv tij y-}] 1 ro nvsvftrt nat ro vSojq xat

To al/iia' xrit 01 TQStQ sis ro iv slatv. Mt. et Gb. ott tqsc? stotv 01, fiaQVv-

qSvts?^ V. 8- ro nvsvfia yinit ro v§a)Q xat ro alfia' nat ot rQSt? sk ro sv siotv»

V. 7. et 8. Ed. 1. 2. Er. ort rQsi? slotv ot /uaQvvQSvrsS ^ ro irvsvfta , nat ro v-

S">Q y.at ro atua , nat ot rQSti si? ro sv si.atv. Ed. 3. Er. v. 7. ort rQstS siatv

€1. /ii-^QT. sv Toj iQav&j, TTarrjQ, loyo? , Kat TTvsvua dytov-, itat atot O'. tqsi? sv siaiv.

Cosapi. V. 7. ort tqsi? etoiv ot fiaQt. iv rfo> sQavoj, 6 itarrjQ
-,

y,at o Xoyos , nat,

ro (lytov Ttvsvtia. xal ot tQst? siS ro sv slatv. v. 8- J««^ TQSfi statv ot fiaQtv-

QHvr&i; sTtt Tr]S yyjs ro nvsvitt , nat to vSojq , aat ro atpta. — v. 10. C. avtitt,

Mt. avt(o. j) 1590, add. Dei, a) iSgo. add. Dei.
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l3. ravza iyqaxpa v}uv, -[- zoXg <ri- i 3. Haec scrlbo vobis , ut sciatis,

g£V8(jiv eig xo ovofia ta vIb tu -088
^

quoniani vitam habetis aeternam, qui

iva eidijTE , oti. ^corjv
"jf

aicoriov 8^8- creditis in nomirie Filii Dei.

T«, f itat iva ^igevr^TS dg to ovona

Tfi vlu TU &88.

i^, xal avTrj igiv rj iiaQorjaia
,
^v \l\. Et haec estfiducia^^, quamha-

exofiEv izQog avtov , ore, idv ti al- bemus ad eum^): quia quodcumque

tcofie&a 'Aara to &£).r^fia avTOv , d- petierimus, secundum voluntateniejus,

wvei 7ifi(ov. audit nos. a) c. 3, 21.

i5. >{«f Idv oidafiEv, OTi dyiovei, i5. Etscimus, quia auditnos, quid-

^fiav , •[ dv ahcofiE&a , o\8afi8v

,

quidpetierimus;scimus, quoniamhabe-

oTi iyofiEv Ta aiTrjfiaza , d riTrjxafisv mus petitiones, quas postulamus ab eo.

^aQ avTOv.

16. idv Tig idr] tov d8E).q)6v av- 16. Qui scit fratrem suum peccare

T8 dfjtaQTavovTa dfJtaQTiav firi izQog peccatum non ad mortem ^^
,
petat , et

•&dvaTOV , aiT^GSi, xal daGSi avT^ ^ca- dabitur ei vita, peccanti non ad mor-

^jv, ToTg dfJiaQTdv8Ci firi ^Qog d-dvaTOv. tem. Estpeccatumad mortem; non pro

agiv dfiaQTia izQog &dvaTOv. ov izeqI ilio dico, ut roget quis. a) Matth. 13, 52.

iy.sivrjg liym , Iva iQcoTrjorj.

17. TidcFa ddiyJa dfiuQTia igi. nal 17. Omnis iniqultas peccatum est;

igtv dfiaQTia ov izQog &apaTOv. et estpeccatumadmortem^^ a)Rom.6,33.

18. otdafjtEv, OTi Tzdg 6 yEysvvrifiE- 18. Scimus , quia omnis, qui natus

fog in T8 &88 8X dfiaQTdvsi, dlX est ex Deo, non peccat^^; sed genera-

ysvvr^&E^g i'A ts &88 TrjQst iavTOV, tio Dei conservat eum, et malignus

'Aai 6 izovriQog s/ dizTSTai avTu. non tangit eum. a) c. 5, 9.

19. oidafxsv , OTi ix tov '&eov 19. Scimus
,
quoniam ex Deo su-

iafiEv , 'Aa\ mafiog oXog iv tco izo- mus , et mundus totus in maligno po-

'VrjQc^ ycEtTai. situs est.

20. [ oidaftsv ds , OTi vlog Ta '&E8 20. Et scimus, quoniam Filius Dei

r^ysi , 'Aai 8kdco'ASv rjfzTv dtavotav , iva venit, et dedit nobis sensum, ut co-

yivcoa-AcofiEV Tov dXr^&ivov. \ y.at icsfisv gnoscamus verum Deum, et simus in

iv Tco 7 dXrj^&iVcp , iv tq; vla avT8
,

vero Filio ejus. Hic est verus Deus ^^,

irjas XQig^. ^Tog igtv 6 dXrj&ivog &sog et vita aeterna. a) Joh. 1, 1. Rom. 9, 5.

:ial f r; ^corj alcoviog. iTim 3,16.

21. TEy.via , (pvld^aTS iavTsg d^izo 21. Filioli! custodite vos a simu-

Toov sidcolcov. •]• dfA,rjv. lacris. Amen.

v. 15. ToiS iriisvsatv siS to ovoua t& vis rs &Sis omitt. Gb. — St". s'/,sts

alvjviov. — '"Gb. ol TTtcsvovTSQ 61 S To ovourt Ts vis Ts &SS. — V. 15- C. sav.

— V. 20. Gb. xat o^Saiisv. — "C. add. &sov. — "'Ed. 2. Er. d)u&iV(o. —
""C. omitt. rj. Mt. ^cji] rj auovios. — v. 21. dfirjv omitt. Gb,

i) iSgo. ad Deum.
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1

.

'O izQEa^vzeQog hXeyit^ nvQia i . Senior electae dominae , et natis

y.ai, TOig Tsxvoig avTtjg , ovg iyoo d- ejus
, quos ego diligo in veritate , et non

yaTtco iv dlT^dsia {Kal ovk iyo) [lovog, ego solus, sed et omnes, qui cognove-

dXla aai izavts.g ol iyvamozeg triv d- runt veritatem,

Xri^uav)

2. ^ia -j- ^riv dXi]&£iav, ttjv {livs- 2. propter veritatem, quae perma-

(sav iv rjjxTvy aac i^edr rni^v 'igai eig net in nobis, et nobiscum erit in ae-

tov alojva' ternum.

3. Ig-cie ^e&^ f v^av X(^Qf? , 'iXeog

,

3. Sit vobiscura gratia, misericor-

elQrivij f <izaQd d-eov izaTQog aal izaQa dia, pax a Deo Patre, et a Christo Je-

%VQi8 , ij]60v XQi^ov , Tov vlov Tov su, FiUo Patris, in veritate et cbaritatc.

^aTQog , iv dlri&eia y,a\ dydnri,

4. i^aQ^v Xiav, ozc evQtjna ia tojv 4-Gavisus sum valde, quoniam in-

tiyivojv <S8 'TzeQinaTOvvuag iv dXri&eia, veni deiiliis tuis ambulantes in verita-

na&cog ivTolriv iXd^ofiev <n:aQd tov te , sicut mandatum accepimus a Patre.

^jzaTQog.

5. nai vvv iQOJToo as , KVQia, ov^ ^. Et nunc rogo te, domina! non

cogivToXrjvfyQdqjoovGOiaaivrjVj^^-dX- tamquam mandatum novum scribens

Xd 7Jv eixoftev diz aQxrjg , ha dya- tibi,sed quod habuimus ab initio, ut

izwfiev dXXi^Xsg, diligamus alterutrum.

6. ^a\ avTri igtv y dyaTzt] , tva 7ze- 6. Ethaec est charitas, ut ambule-

QiTzaTWfiev ^aTa [- Tag ivToXdg avTu. mus secundum mandata ejus ^^. Hoc

avTri iglv ^ ivToXrj , na&oag ^xuGaTe est enim mandatum , ut quemadmodum

dii dQX^jg , Iva iv avTy neQiizaTTJTe. audistis ab initio , in eo ambuletis.
a) I Joh. 5, 3.

7. OTi TZoXXol <KXdvoi ei<si]X-d'Ov elg 7. Quoniam multi seductores^^ ex-

Tov aoafiov, 01 firj ofioXoyuvTeg irjasv ierunt in mundum, qui non confiten-

XQf^^^ov iQxofievov iv aaQni. ^Tog igiv tur Jesum Christum venisse in carnem.

6 'TzXdvog iial 6 dvTiXQf^sOg. Hic est seductor et antichristus.

c) Matth.24,5.24. 2Petr.2,i. iJoh.3,18. 4,1-3.

8. pXiizeTS eavTug
, \ iva firj dizo- 8. Videte vosmetipsos, neperdatis,

XsaoofA,ev , d elQyaadfied^a f , dXXd quae operati estis ; sed ut mercedem

fii6&ov TzX^Qij dizoXd^odfiev. plenam accipiatis.

9. <izdg 6 izaQa^aivojv icat fjiri fii- 9. Omnis, qui recedit, et non per-

VGiv iv Ty didaxy T8 XQ^^^ "^^^v «x 'ixei. manet in doctrina Christi, Deum non

6 fJisv(ov iv Trj didaxrj T8 jf^tcrs, 8T0g nabet^^; quiperraanet in doctrina, hic

Tioi Tov izaTSQa xal tov viov «/£«. etPatremetFiliumhabet. a) 1 ^0^.2,2323.

V. 2. T7JV omitt. Ed. 4. 5. Er. — v. 3. St. rjuojv. Ed. omn. Er. ica'&' -^fiojv.

— "C. aTco. — V. 5. Ed. omn. Er. et St. ygaipoj. — "Mt. dW. —
V. 6. Ed. omn. Er. riyv ivToXrjv. — v. 8» ^va, omitt. Ed. omn. Er. —
" C add. xa^a.
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10. «t' TiQ sQXSTai nQog vfiag, Kal lo. Si quis venit ad vos, et hanc

tCiVTijv -[• Ttjv didaxriv pv g)SQStj fi^ doctrinam non afFert, nolite reciperc

Xafi^dvsTS avtov sig olmav, nal x^i- eum in domum^^, nec ave ei dixeritis.

Qsiv avT^ fifj Xsysts. ^> ^°™- ^^' '^'

11. 6 yaQ Xsycov -[• avz^ x^iqsiv 1 1. Qui enim dicit iili ave, com-

yioiv(ovsl Tolg SQyoig avzov , zoig 'ko- municat operibus ejus malignis ^).

vriQOig.

12. noXXa sxoov vfiTv yQaq^siv, s>c 12. Plura habens vobis scribere,

^^8Xi]&r^v did ;fa^T8 ^al fisXavog. noluiperchartametatramentum^^;spe-

)• dXXa iXni^co , sX&sTv TTQog Vfjidg

,

ro enim me futurum apud vos , et os ad

yia\ gofia iiQog gofia XaXrjaai , tva ^ os loqui ; ut gaudium vestrum plenum

XaQd rjfxmv tj izsnXr^QcofisvT]. sit. a) 3Joh. i3.

i3. daizd^stai as Td rs>iva trjg i3. Salutant te filii sororis tuae e-

ddsXq)7Jg as , ttjg snXsxr^g. [• dfxT^v. lectae.

V. 10- T??»' omitt.Ed. omn. Er. — v. 11. avro} omitt. Ed. omn. Er. —
v. 12. Gb. iXnit,oj yaQ. — v. 13. dfirjv omitt. Gb.

1) iSgo. add. £cce! praedixi vobis , ut in die Domini non confundamini.

EPISTOLA lOANNIS III.

1 .
*0 TTQsa^vTSQog yatcp , tc^ dya- 1 . Senior Gajo *^ charissimo

, quem

m]Z(^ , ov syco dya^ii^ sv dXrid-sia. ego diligo in veritate. a) Rom. 16, 23.

2. aya<n:?]rs , <n:sQi TcavTcov sv^Ofiai 2. Charissime! de omnibus oratio-

as svodova&ai xal vyiaivsiv , ^ad^cog nem facio prospere te ingredi et vale-

svodovtai as rj yjv^ij. re , sicut prospere agit anima tua.

3. sxdQ?]v yaQ Xiav , SQXOfiivcov d,- 3. Gavisus sum valde venientibus

dsXcpcov :ial fiaQTVQBVtcov as TtJ dXr]- fratribus , et testimonium perhibenti-

•dsia , Tiad-cog av iv dXridsia ^sqi- bus veritati tuae , sicut tu in veritate

izaTsTg. ambulas.

4. fisiCoTSQav TOVTCOv ovH €;fG) ;fC£- 4« Majorem horum non habeo gra-

Qav , iva aKOvca Ta ifid Tsnva iv d- tiam , quam ut audiam fiiios meos in

Xrid-sia itSQiTtaTOvvTa. veritate ambulare.

5. dyanr^Ts , Tngov iioisTg , idv 5. Charissime ! fideliterfacis, quid-

SQyday sig Tovg ddsXcpovg xal slg Tovg quid operaris in fratres, et hoc inper-

^ivsg

,

egrinos.

6. 0I ifA,aQTVQ7]adv as tJ dydizri 6.Quitestimoniumreddideruntcha-

ivcomov inxXr^aiag , ovg xaXcog iioir]- ritati tuae , in conspecttl Ecclesiae

;

Gsig 7CQ0<izsfAipag d^icog tov &sov. quos, benefaciens, deduces digne Deo.

7. v<KEQ ydQ T8 ovofiaTog -j- i^rjX&ov, 7. Pro nomine enim ejus profecti

fir]bsv Xafi^dvovTsg a^ro Tm i&v&v. sunt , nihil accipientes a Gentibus.

V. 7. C. add. avT^.
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8. ^ifiBlg ovv ocpsilofiev a7zo),aij,^d^ 8. Nos ergo debemus suscipere hu-
i>tiv Tovg %oiovTiig , Ivcc avvEQyol yi- jusmodi, ut cooperatores simus veri-

^co{A,Ed^a ty aXr]'&eia. tatis.

(). sygayja Tfi iy.xl7]6ia. alX b (pi- 9. Scripsissem forsitan Ecclesiae;

-lonQmxtvav avtmv diotQsqjrjg ovk i- sed is
,

qui amat primatum gerere in

mbixE%ai Tjfiag. eis , Diotrephes , non recipit nos.

10. dia Ttto , iav sX&co , vizoiivrj- 1 o. Propter hoc si venero , commo-
<5(o t amov %a sQya, a tlOisT, 16- neho ejus opera, quaefacit, verhisma-

yoig iTOvrjQOig cplvaQcav ^fiag. aal ^iri lignis garriens in nos; et quasi non ei

aQxovfdsvog iiii Tovzoig , oms amog ista sufficiant , neque ipse suscipit fra-

tniBixstai tovg ddelqjovg , ^al Tovg tres, et eos, qui suscipiunt, prohibet,

^Blofisvug 'aojXvsi , y.al iy. Ttjg ianXTj- et de Ecclesia ejicit.

Giag ix^dXXsi.

1 1
. dyartijTS

, f^rj fAiiiov to -AaHov

,

11. Charissime ! noli imitari malum,
aXXa 10 dya&ov. 6 dya&OTZoiav ix sed quod honum est. Qui henefacit, ex

Tov &SQV igiv. 6 f y.aAO<Jioioov ov^ *" Deo est; quimalefacit, nonviditDeum.

coQays tov d^sov.

12. dfjf^rjTQicp fisfiaQTVQritai vizo 1 2. Demetrio testimonlumredditur

fiavt(ov Aai vii avtrjg trjg dXrj&siag. ah omnihus , et ah ipsa veritate ; sed

y,ai rjfisTg ds fiaQtVQOVftsv , yal oidats, et nos testimonium perhihemus , et no-

oti y fiaQTVQia rjficov dXTjdtjg igi. sti, quoniam testimonium nostrum ve-

rum est ^^ a) Joh. 19, 35 31, 34.

i3. TioXXa sJxov yQaqsiv, dXt ov i3. Multa hahui tihi scrihere ; sed

&b^Xco did fJLsXavog %al xaXdfiu coi nolui per atramentum ^^ et calamum

jQaipai. scrihere tihi. a)2Joh. 12.

14« iXrii^co ds , svd-scog idsTv as

,

\l\. Spero autem protinus te vide-

^ai gofA,a iiQog gofia XaX7]O0fA,sv. re, et os ad os loquemur. Pax tihi!

i5. siQyvrj 601,. daTcd^oviai cs 01 Salutant te amieil Saluta ) amicos

fpiXoi. da^Kat^wzug cpiXsgyai: ovofia\. nominatim

!

v. 10. C. vTiofMvrjGOJV. — v. 11. Ed. omn. Er. §6. — v. 15« C add. dfiijv.

j) 1590. add. tu.

m^m-^%^^m^®^®m^®mm-'

EPISTOLA JUD^.
1 . 'lovdag , -|- ir](jov /^f^ov dovXog , 1 . Judas , Je^u Christi servus , fra-

ddsXcpog ds lay.co^s , loTg iv S^scp iza- ter autem Jacohi , his qui sunt in Deo

tqI rjyiaGfisvoig aal irjGOV f XQi<^op ts- Patre dilectis , et Christo Jesu conser-

tr^QrjfjLsvoig y.XritoTg' vatis , et vocatis.

v. 1. C, XQi''^^ Irjaa, — "Ed* 2. 3« Er. '/.Qtg^.
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2. iXeog vfuv nai eiQtjvr] aal ayd- 2. Misericordia robis, et pax, ct

JTjy czXtj&vv&eiij. charitas adinipleatur.

3. ayaTzrjTOi , 'jzaaav aTtsdr^v 'n:oi8~ 3. Charissimi ! omnem soUicitudi-

fisvog, yQacfEiv VfxTv tzsqI tr^g y.oivfig nem faciens scribendi vobis de com-

CcoTT]Qiag , avayy.r^v sa)(^ov
,
yQuipai v- muni vestra salute , necesse habui scri-

fiTv , izaQayiaXcSv , eizaymvitec&ai \ Ty bere vobis deprecans supercertari *^ se-

aTza^ <n:aQado&si6i] toig ayloig a:igei. mel traditae sanctis fidei. a)riul. 1,27.

4. Tzaneiaidvaav ydo Tivsg uv&qco- l\. Subintroierunt enim quidam ho-

^oi 01 Tidlai 'A^QoyeyQUiiiievoi elg tZto mines (qui olim praescripti sunt in hoc

TO HQiua, aae^elg , t^v Tb d^ea iijjlc^v judicium) impsi, Dei nostri gratiam

y^uQiv iieTUTid^ivTeg eig dailyeiav , y.ul transferentesinluxuriam, etsoluniDo-

Tov fiorov •{- deaTZOTr^v &eov , y.ul y,v- minatorem, et Dominum nostrum Je-

QLOv 7JUC0V , ir]()8V '/Qigov UQviiievoi. sum Christum negantes.

5. VTZOf^v^Gai ds vfidg ^ovXoiJiai, 5. Commonere autem vos volo , sci-

iidoTag vfiag diza^ tovto , otc 6 y.v- entes semel omnia
,
quoniam Jesus po-

Qiog Xaov iy. \ y^g aiyv^n^TS Gcocjag

,

pulum de terra Aegypti salvans , secun-

10 devTeQOv Tovg fiij izigevauvTug d^z- do eos, qui non crediderunt, perdidit*\

coXeaev ^^ rsum. 14, 35. 1 Cor. 10, 5.

6. dyyiXsg ts , Tovg fiTj TrjQr^aav- 6. Angelos vero
,
qui non servave-

Tug Trjv euvTmv dQyr^v , dXlu dTzoXi- runt suum principatum, sed derelique-

^ovTug TO tdiov olyriTTiQiov , eig xqi- runtsuum domicilium, in judicium ma-

Giv fieydXrjg rifiiQug deafioTg dJdLoig gni diei, vinculis aeternis sub caligine

VHio i6q:ov TeTJiQriy.ev. reservavit.

7. ojg aodofiu yui yofiOQQu yal ui 7. Sicut Sodoma , et Gomorrha*^,

'^zeQL avTug TioXeig , tov Ofioiov ThTOig et finitimae civitates simili modo ex-

TQ07Z0V exTZOQvevcjaaui, y.ui d-jzeXdZaui fornicatae , et abeuntes postcarnem al-

o-jiaco auQy.og STiQag , 'a^qo/.sivtui dsT- teramfactaesuntexemplumignisaeter-

yficc , 'RVQog alojviB dixriv vTziysauL. ni, poenam sustinentes. a) Gen. 19,24. sq:

8. bfxOLcog fiivTOL 'aul ovtol evv- 8. Similiter ethi carnem quidemma-

m'iat,ofievoi , auQy.u fA,lv fjuuivuaL , 'av- culant, dominationem autem spernunt,

QLOTTjTu ds d&STuai, do^ag dsp.ua- majestatera autem blasphemant *).

(pr^flOVaiV. .

a)2Petr. 2, 10.11.

9. ds fir/cajX, 6 dQ/dyyeXog , OTe
, 9. Cum Michael Archangelus cum

TQj dia^oXcp dfaxQivofierog , d^eXiyeTO diabolo disputans altercaretur de Moy-
^eQi T8 ficoaicog acofiuTog , bx ItoX- sicorpore, non est ausus judicium in-

fir^ae , y.QiaLV eTzeveyy.sTv BXaacfrifdag

,

ferre blasphemiae; sed dixit: Iniperet

aXX einev' eTZiTLfzijauL f aoi y.vQiog. tibi Dominus !

1 o. oi-TOL de , oau fisv ovy. oiduai

,

1 o. Hi autem
,
quaecumque quidem

§Xua(prjf4,ovaLv , oau ds cfvaixag cog Tu ignorant, blasphemant; quaecumque

aXoya Lcjou eTLicuvTUi , iv TOVTOig autem naturaliter, tamqnam muta a-

^d^eiQOVTui. nimalia, norunt, in his corrumpuntur.

1 1. ovai avToTg' otl t?j 6d(^ tov 11. Vae illis, quia ^) in via Cain^^

V. 3. T7] omitt. C. — v. 4« C. '&SOV xat SsaTrorr^Vj xov hvq. Gb. Ssanozyjv
y.at 'Avotov. — v. 5- Ed. omn. Er. zijS pro yrjS. — v. 9. C. cs.

i) 1590. Vce illis, qui in.



700 EPISTOLA JUDAE.

xaiv snoQSvd-j^cav , aat tr^ ^Xavy tov abierunt, et crrore Balaam ^^ merccdc

faXaaf^, f^ia&ov i^sxvd-i^aav , xa« tJ efFusi sunt, et incontradictione Core*^^

avTikoyia tov y,OQs anojXovro, perierunt

!

a) Gen. 4, 8. b) Apoc. a, 14.

c) Num. 16, 1. 3i. sq.

12. ovuoi elaiv iv TaTg ayaTzaig 12. Hi sunt in epulis suis maculac,

Vfimv aiidddeg, Gvvsvcoxsf^evoi f , a- convivantes sine timore, semet ipsos

q)6^cog savTOvg iioiiiaivovTsg. vsq)sXat pascentes, nubes sine aqua^^, quae a

avvdQOi, vizo avsficov f TcaQaqjsQOfis- ventis circumferuntur, arboresautum-

vai, dsvdQa (p&ivoiicoQiva, a^taQiia, nales, infructuosae , bis mortuae, e-

dig dno&avovua, •\' ixQi^co&swa, radicatae, a) aPetr. 3, 17.

i3. ytvfxaza ayQia '&aXda<Jt^g , iii- i3. fluctus feri maris , despuman-

aq)Qi^ovTa tag iavtmv alafvvag , d- tes '^) suas confusiones , sidera erran-

^sQsg czXav^xai, olg 6 ^ocpog zov ano- tia, quibus procella tenebrarum ser-

T8g sig f amva zsTiqQr^zai. vata cst in aeternura.

1 4« TCQOsqiTjzsvas ds aai rovzoig 1 4« Proplietavit autem et de his se-

s^dofiog dno dbccfjL iv^i, Xsycov' idov
,
ptimus ab Adam , Enoch, dicens : „Ec-

QjX&e KVQiog iv *[ dyiaig fivQidaiv avza, ,5ce venit Dominus in sanctis millibus

„suis

,

1 5. iROiTJaai HQiaiv xazd ndvzcov , 1 5. „facere judicium ^^ contra om-

itat f i^sXsy^at ndvzag zovg das^sig „nes , et arguere oranes impios de om-

avzc^v tcsqI izdvzcov rcav sQycov das- „nibus operibus impietatis eorum
,
qui-

^siag amav , cov '^as^r^aav , ytat ^sqI „bus impie egerunt, et de oranibusdu-

izdvzcov zcav aaXr^QOJV , cov iXdX^jaav „ris, quaelocutisuntcontraDenmpec-

aaz' avTOv dfiaQzcaXol das^sig. „catores impii^V* a) Matth. 25,3i.

b) Gen. 5, 18.

16. ovTOt siai yoyyvgal, fxsfiipi- 16. Hi sunt murmuratores, queru-

fioiQOi , aazd zdg iizi&vfiiag -j- avzoov losi , secundum desideria sua ambulan-

izoQsvofisrot , 'Aot To gofia avzoov Xa- tes, etos eorumloquitur ^)superba^\

Xst vizsQoyxa , 'd'avfid^ovzsg TZQoaco^iza mirantes personas quaestus causa.

wcpsXsiag xd-Qiv. ^^ ^^*^*""-
''

^^'

17. vfisTgds, dyaizriTOt
, fjtvria&ri- 17. Vosautem, charissimilmemores

Tfi zcov Qi]fidzo)v , zojv <RQ0SiQfjf^8VG)v cstotc vcrborum ,
quae praedicta sunt

v^rzo Toov d^ogoXojv zov hvqis rjfi^v, abApostoIisDomimnostriJesuChristi,

ii]aov XQi^^ov

,

18. ozt sXsyov vfuv , ozt iv ia^d- 18. qui dicebant vobis, quoniam in

Tcp XQOvog saovzat ifinaTy.zat, yazd novissimo tempore ^) venientillusores,

zdg f iavTOJV iiztd^vfiiag ^OQSvofiSvot secundura desideria sua ambulantes in

zmv das^stcov. impietatibus.

1 9. sTOt siaiv 01 dnodiOQi^ovTsgf, 1 9. Hi sunt, qui segregant semeti-

ipvxmol , 7zvsvfA,a fiy sxovtsg. psos, animales, Spiritum non habentes.

V. 12. C. add. vfiiv. — " Ed. omn. Er. nsQKpsQo/xsvoi,. — "' Ed. 2. 3« 4« 5.

Er. add. nai. — v. 15. St. rov alojva. — v. I4. St. ftvQiaaiv dyiaiS. —
V. 15. C. et Mt. ilsy^at. — v. 16. Mt. iavrcov. — v. 18- C. iTTtd: iavtojv. —
V. 19. Gb. add. iavTss.

1) iSgo. 1593. C. R. 093. 1598. despumant€s. iSgo. dispumantes. 3) iSgo. supcrbiara.

3) iSjo. in novissimis lemporibus.
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20. vfieig 8s, ayaizi]To}, t^ ayico- 20. Vos autem, charissimi ! super-

tdrri f vfimv iil^H iizoiaodofiBVTEg i- aedificantes vosmet ipsos sanctissimae

avrhg, iv 7zv£V(j,aTi ayic^ ^Qoasvxo- vestrae ^) iidei, in Spiritu sancto o-

f4,evoi

,

rantes

,

3 1 . savTOvg iv dydizri '&80v Tr^Qi^- 2 i . vosmet ipsos in dilectione Dei

aaTS, <RQoa8ex6fA,EVOt ro eXeog tov servate, exspectantes misericordiam

itvQis fjfji^v, iriGov iQigov , elg ^cotjv Domini nostri Jesu Christi in vitam

Cilcoviov, aeternam.

22. nal tig fiev iXseiTS, ha^AQivo- 22. Ethos quidem arguite judica-

fisvoi, tos

;

2 3. ovg 8s iv (po^rn cm^sTS, ix 28. illos vero salvate, de igne ra-

•j- Tov nvQog dQnd^owsg
,

fiicovvcsg pientes ; aliis autem miseremini in ti-

aal tov aTZo f^g aaQxog sGniXcofisvov more; odientes eteam, quae carnalis

}^iTwva, est, maculatam tunicam.

24. T(p ds dvvafiEvq) q^vXd^at 24. Ei autem, qui potens est vos

•j- amovg dnTaigug , nal gjjaat aaz- conservare sine peccato, et constituere

Evtoniov tijg do^rjg avTOv dficofisg iv ante conspectum gioriae suae immacu-

dyaXXidast

,

latos in exultatione in adventu Domi-

ni nostri Jesu Christi,

25. fiovM aoq}^ i" ^«<p acoziJQt jj- 2 5. soli Deo Salvatori nostro , per

fio^v do^a aal fisyaXcoavvTi , nQdzog Jesum Christum Dominum nostrum

,

aai i^aaia \ vvv aat eig ndvuag rovg gloria et magnificentia*^, imperium et

aicjvag, dfi^qv, potestas ante omne seculum , et nunc

,

et in omnia secula seculorum. Amen.
a) Rom. 16, 27.

V. 20. C. '^iiOjv. — v. 23. T8 omitt. Mt. Ed. omn. Er. — v. 24. Gb. vfias.

— v. 23. C. omitt. S-£cu. — "C. St. et Mt. add. xai. Gb. fcovoj dsui cojrtjQi,

i^fcotv, Sia Irjaa xQi^s rs kvqis rifjiojv ^o|« zai [isyaXojavvT] , HQaTOS xai i^satay

xai vvv xac ale TtavraS ras aiouvaS' dfn^v, 1) iSgo. nostrae.

APOCALYPSIS lOANNIS.

C A p. I.

1. '^noadXvxpig Irjaov X^tgov, ^v 1. Apocalypsis Jesu Christi^), quam
sdcoKEV avT^ '&sdg, dsi^at 'voTg dov- dedit illiDeus palam facere servis suis,

Xoig avTOv , d 8st ysvsa&at iv tdxst

,

quae oportet fieri cito ^^ ; et significa-

aai iarifiavsv , dizogsiXag did tov dy- vit, mittensperAngelum*^^ suumservo

yeXa avTOv , Top dovXcp avTOv , icodvvy

,

suo ^^ loanni , a) c.22,1 6. b) v.3. cas.io.

c) c. 22, 6. 16. d) V. 19. C. 22, 6.

2. og ifAaQTVQi^as xov Xoyov tov 2. qui testimonium perhibuit vcrbo
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^eov iioc XYiV ^aQTvqiav Iriaov XQigov

,

Dei, et testimomum Jesu Christi*^,

06a t dde \. quaecumque vidit. a) v. 9.

, 3. fiaaaQiog 6 avayivcoaxcov , aal 3. Beatus, quilegit, et audit verba

01 axovovTeg Tovg loysg 'zrjg \ iiQoq}?]- proplietiae hujus, et servat ea, quae ia

TSiag xal Tr^QOvvTEg Ta sv amr^ ys- ea scripta sunt')! tempus enim prope

yQafi[A,8va. 6 yaQ xaiQog iyyvg. est. ., a) c. 22, 7.

4. imdvvfjg TaTg sWrl ix-ArjGiacg

,

4. loannes septem Ecclesiis, quae
raig iv tJ daia ' xdQig v^Tv y,ai ei- sunt in Asia.

Qr^vt] aTZO t caV aal -[ 6 fjv aal 6 iQ- Gratia vobis, etpax ab eo, quiest,

XOfisvog, aal d^KO %mv gW« izveviJid- et qui erat, et qui venturus est^^; et a

t(x)v, a f igiv ivaTziov Ta d^Qova avin
, septemspiritibusjquiinconspectuthro-

ni ejussunt; a) c. 4,8.

5. aal d^KO L7]a8 XQ^^^ 5 fAaQzvg 6 5. et a Jesu Christo
, qui est testis

mgog, 'KQcoTOTOxog [ ix tmv vaxQcov fidelis ^^, primogenitus mortuorum ^^^,

^ial 6 aQXoov zav ^aadscov TTJg yrjg

,

et princeps regum terrae^^, qui dile-

T(p t dyaiiijaavti rjfidg xal lovaavxi xit nos , et lavit nos a peccatis nostris

ri(A.dg t d^KO tmv dixaQXi^v t rifAcov iv in sanguine suo^^^, a) c.i9,u. Jes.55,4.

TQJ aifiaxi avTOv

,

'^) v.is. iCor.15,20. c)c.i7,i4. 19,16.

d) c. 5, 9. 7, 14.

6. y.ai iTLoirjaev rjudg j- ^aaiXsiav, 6. et fecit nos regnum et sacerdo-

iSQeTg TQj d-Ecp yat izaTQi avtov. av- tes ^) Deo et Patri suo. Ipsi gloria et

T(p ri 5o|« y,a\ to yQauog slg zovg imperium in secula seculorum ! Amen.

aicovag tcov aicovcov. dfi^v. ^^ c. 5, 10. Exod. 19, 6.

7. l8ov j SQXSTac (isTa to3V vscps- 7. Ecce! venit cum nubibus^\ et

Imv, xal oxpstai \ aviov <Kdg ocp&al- videbit eum omnis oculus, et qui eum

fiog , yal olzcvsg avTOv t i^SKivTTjaav' pupugerunt^^; et plangent se super e-

nal'y6\povTac t «'^' avTOv izdaac al um omnes tribus terrae. Etiam ! Amen

!

(fv7.a\ Tr^g yrjg. val , df^^v.
a) c.i9,u. Dan.7,13. b)Joh. 19,37.

8. iyco sifAC \ to ^ xal to Q , Xs- 8. Ego sum A, et ^), principi-

ysc yvQiog, 6 '&Eog, 6 oaV y.a} 6 r^v umetfinis^^, dicit Dominus Deus, qui

nac 6 iQXOfJcsvog, 6 izavTOaQdTcoQ. est, et qui erat, et qui venturus est,

omnipotens. a) c 21,6. 22,13. Jes. 44, 6.

9. t ^V^ ccodvvTjg , 6 yal ddsXcpog 9. Ego loannes , frater vester, et

VfA^v y,ac avyxoivcovog iv Ty d^liipsc particeps in tribulatione , et regno , et

xcJt iv tJ ^aacXsicz xal vnofiovfj cijau patientia in Christo Jesu, fuiininsula,

XQig^ , iysvofirjv iv Trj v^aq) , Ty\ xa- quae appellatur Patmos
,
propter ver-

V. 2. Ed, omn. Er. et St. add. rs. — "C. add. nat drtva siai ^ nat d %Q7j

ys^i^sc&at fisva tavra. — v. 3. C. itQocptjvia^:. — v. 4. Ed. omn. Er. rs o w;',

Mt. acTo ^fs , 6 cov. — "Ed. 1. Er. 6g ijv — "' fg^tj' omitt. Mt. — v. 5. £;< omitt.
Mt. et Gb. —- "Mt. et Gb. dyaTTojvri. — "'Ed. omn. Er. ct St. in. — ""Ed.
omn. Er. et St. omitt. tjuojv. — v. 6« Ed. omn. Er. et St. ^aatXsis xai isQsis. —
V. 7. avTov omitt. Ed. 1. 2. 3. Er. — "Ed. 1. 2. 3- Er. i^sxsvriaav. — "' tV avrov
omitt. Ed. 1. 2. 3- Er. — v. 8. Ed. omn. Er. et St. ro ^ xat ro i3 , aQxtj

xat TsXoSy Xsyst 6 avQiO? ^ 6 ojv n. r. X. — v. 9« C. iyoj lojavvT]? , 6 dSslcfOS

vfxojv xat aotvojvoi iv ttj d'Xixpst nat ^aatXsia aat vnofjtovTj iv XQi?(tj Itjgs , x. r. X,

Gb. et Mt. iyoj lojavv?]S, 6 dSsk<j)oe vfiojv, nat avyxotvojvo? (Mt. xotvojvot) iv rrj

S'Xtxpst Hat ^aatXsia ttat vTtofiovij Irjaa ^Qtis (Mt. iv XQti;(o itjas)^ n, r. X, — '.'1^7

:<aX8fisvrj omitt. Ed. 1. 2« 3. Er. — a et <y.
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X8fA,svYi TruTficp, dia TOP Xoyov Ta ^£8 bum Dei, et testimonium Jesu.

nai f 8ia trjv fiaQTVQiav l^a^ X^rga.

10. iysvof^ijv iv 'Kvsvfj.aTi iv t^ lO. Fui iii spiritu in Dominica dic,

nvQiaafi yjfjisQa, y,a\ ijy.soa \ o^^iioco et audivi post me vocem magnam tam-.

fi8 q}Covi;v fjisy()i.lr^v cog csalrayyo?
,

quam tubae ,

11. Isy8ar]g' •[ o ^ls^nisig
,
yQccxpov ii. dicentis : quod vides, scribe

sig §i§Xioy, nal izifixpov Taig -}- stztcc inlibro; et mitte septemEcclesiis, quac

iy.yXT](jLaig , eig scpsaov aal sig afivQ- sunt in Asia , Epheso , et Smyrnae , et

vav aal slg asQyafxov y.al sig ^vaTSi- Pergamo, etThyatirae, etSardis, et

Qa y.al sig aciQdsig nal sig cpiladsl- Philadelphiae , et Laodiciae,

qjsiav -Aal sig laobiASiav.

12. 'Aa\ \ iTzsgQsxpa
,

^Xstzsiv ttjv i2. Et conversus sum , ut viderem

q)(X)vrjv, ^Tig [ iXdXr^as ficT ifis. y.a\ vocem, quaeloquebaturmecum; etcon-

iczigQsipag sldov stztcc Xv^VLag '/Qvcydg. versus vidi septem candelabra aurea
;

i3. ycai iv fisacp Tmv \ sizTa Xv- i3. et in medio septem candelabro-

)(^viav ofioiov vicp av&QCo^n^s , ivdsdv- rum aureorum similem lilio hominis ^\

fisvov TZod/JQrj na\ izsQis^coafJiSvov izQog vestitum podere, etpraecinctum adma-

ToTg f f/,agnTg ^ojvrjv '/Qvarjv. millas zona aurea ; a)Uan.7,i3. io,5.6.

i4' ^ 8s asq^aXrj avTOv y.a\ al tqL" i4. caputautemejus, ctcapillierant

j(^sg Xsv'Aa\ -j" coas\ sqlov Xsvaov cog candidi^^ tamquam lana alba, et tam-

^ftooV, 'Aa\ 01 ocp&aXfJiOi avTOv wg quam nix; et oculi ejus tamquamflam-

(fXo^ <7zvQog

,

ma ignis; a) Dan. 7, 9.

i5. xa\ 01 izodsg avTOv ofiOLOi y^aX- \5. et pedes ejus similes aurichal-

v.oXil^avcp , cog iv nafiivcp 'TzsizvQcofis- co , sicut in camino ardenti ; et vox il-

voi , y.a\ 7/ cpcovri avTOv cog cpcovrj v- lius tamquam vox aquarum multarum.

dccTcov ':zoXX(av.

1 6. 'Aa\ s'icov iv tJ 8sha \ avTs 1 6. Et habebat in dextera sua stel-

X^iQf' agsQag i^rzTa, '/.ai ifi tb gofiaTog las septem; et de ore ejus gladius^^ u-

avT8 QOfjLcpala digofiog {- o^sTa i'A<:io- traque parte acutus exibat; et facies

Qsvofiivr] , xa\ ^ oipig avT8 , cog 6 ij- ejus sicut sol lucet in virtute sua''^

Xiog cpaivsi iv f TJj' Svvczfjsi avT8. ^^ ^^^- "' ^- ^^' ^- ^^ •^"'^- ^' 5'-

1 7. y.aL f OTS sidov avTov
, f sizsaa 1 7. Et cum vidissem eum , cecidi ad

izQog T8g nodag avT8 cog vs-z.Qog. 'acu pedesejus tamquammortuus ^\ Etpo-
-j' iTZS&rjxs TTjv ds^iLXV avT8 f xsTqcc suit dexteram suam super me , dicens

:

iiz ifjis , Xsycov ^ fioi ' firj cpo^8. iyco Noli timere ! ego sum primus et novis-

sifjii izQcoTog ya\ 6 sa^aTog simus , a) Dan. s, i3.

18. :ia\ 6 ^(5v , y.a\ iysvofir^v vs- 18. et vivus, et fui mortuus , et

:iQog , nai td8 , ^cov slfii sig T8g alco- ecce! sum vivens in secula seculorum,

V. 9.
'"
§ta omitt. Ed. 1. 2. 3- Er. — v. 10. C. et Mt. q>ojvyv oTnaoj fia, —

v. 11. Ed. omn. Er. et St. XsyaoTjS- iyoj slfii to A xai to i? , o ttqojtos ttat o

iaxoitos , xat 6 ^XsnstS k. t. X. — " rais ty.nlrjatais TatS iv data x. r. X. —
V. 12. C. et Mt. add. ixst. — " C. et Mt. hlaXst. — v. 13. inrra omitt.
Ed. 1. 2.^3. Er. — "C. fia^ots. ^— v. I4. Gb. ok. — v. 16- C. x^^Q''

avT8. — „"Ed. 1. 2. Er. o^ia. — "'
tt] omltt. Ed. 1. 2. 3. Er. — v. 17. G,

oTt. — " Mt. insaev. — '" Mt. et Gb. i&rjne. — ""
x^tQa omitt. Mt. et Gb.— ""'

(jtoi, omitt. C. Mt. et Gb.
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mg T(av marcovf afii]v. y(ai sxoo Tag et habeo claves mortis et inferni ^\

nXeig '\' T» &avdT8 aal rS aBs, «) c ao, i3.

^19. yQa^pov t Iv, a sJdsg, xal a 19. Scribe ergo, quae vidisti*), et

€iGi, aal a f^iXlsi f ylvsa&ai fista quae sunt^), et quae oportet fieri post
^«^~^«-

^
^ . « . , ,

''^^*''^' a)v.,2-i6. b)c.3-3. c)c.4,.a.

2 0. To (ivgriQiov tmv «Wa ag-slowi^, so.Sacramentumseptemstellarum,

t «j' «J^fiff «<7r« zijg ds^iag fis , xal Tag quas vidisti in dextera mea, et septera

inta Ivxviag, i:ag XQ^<y^g' ot iizra candelabra aurea : septem stellae , An-
agsQsg ayysXoi tSv iizTO, im^aicov geli sunt septem Ecclesiarum ; et can-
siai, nal f al j- iizTa Ivxviaij t ^S delabra septem , septem Ecclesiae sunt.

sldsg , sizTa smXrialai siaL

C A P. II.

1. T(^ ayysX^ TTJg j- i(psaiv7]g cx- 1. Angelo ^) Epbesi Ecclesiae scri-

yiXTjaiag yQdxpov' tdds Xsysi nQa- be: Haec dicit, qui tenet septem stel-

T(Sv rovg iitta dgsQag iv ry ds^ia las in dextera sua^^, qui ambulat in

avrov, 6 nsQiitatcov f iv fisacp tmv medio ^^ septem candelabrorum aureo-

inzd XvxviavTav XQvaSv. rum: a)c.i,i3.i6.2o. b)Matth.i 8,20. 28,20.

2. oida %a sQya as ^ai rov aonov 2. Scio opera tua, et laborem, et

t aa xai ttjv viiofiovriv aa , aai oti a patientiam tuam , et quia non potes sus-

bvvri ^agdaai naKag, t yiou insiQaaag tinere malos; et tentasti eos^^, qui se

tag XsyovTag, iavzag dnogoXag sJvai, dicunt Apostolos esse, et non sunt; et

v,ai aa slai' nai svQsg avrag ipsvdsTg* invenisti eos mendaces. a) iJoh. 4,1-3.

3. f xal f i^dgaaag , :tal VTZOfio- 3. Etpatientiamhabes, etsustinui-

vt]v sxsig , aai dia «ro bvOfi,a fia mho- sti propter nomen raeum , et non defe-

manag nal a ^iixfiTjiiag. cisti.

4« t ^^^ H^ iiard aa , oti rrjv a- 4« Sed habeo adversum te ^), quod

ya7Z7]v aa, tt^v tzqcotj^v , dcpiJHag. charitatem tuam primam reliquisti.

5. fjLvrifiovsvs av, izodsv t iif^i- 5. Meraor esto itaque. unde exci-

CTToc»c«?j Tial fiszavoriaov, aal ra <tzq6o- deris ; et age poenitentiara*^, et prima

T« SQydjT^oiriaov. si ds firi, sQXOfiai aoi opera fac! Sin autem, venio tibi ^), et

t Ta;fv, aai nivrjaco tt^v Xv^viav aa in movebo candelabrum tuura delocosuo,

Ts TO^TT» amrjg , idv firj t (A^szavo^^arjg. nisi poenitentiam egeris. a)c.i6,23. 3,3.19.

6. dXXd TaTO sxsig , oti, fiiasig td 6. Sed hoc habes, quia odisti facta

sQya tav vinoXalzcov , d itdyd) fiiam, Nicolaitarum , quae et ego odi.

V. 18. a/LiTjv omitt. Ed. 1. 2. o- Er. et Gb. — "Ed. omn. Er. et St. r»
aSs y.at rs &avaT8. — v. 19. iv omitt. Ed. omn. Er. et St. — " C. ye-

vsa&at. — V. 20. Ed. omn. Er. et St. «ff. —J' at omitt. Ed. 1. 2.3. Er. —
'"Mt. et Gb. at Xvxvtat at sTrta, inra. — "" dg slSss omitt. Mt. et Gb. —
V. 1. C. Tijs ixzlTjotaS iv iq>saut yQayov. Mt. et Gb. tj]S iv icpsaat ixxXTjatas

yQayjov. — "Ed. omn. Er. im. — v. 2. ff« omitt. C. — "Ed. omn. Er. et

St. aat sTistQaaoj rss tpaaxovTaS slvat aTtogoXas j nat sic slat. — v. 3. C. xav

i^agaaaSf nat vitofjtovrjv i^sts Sia to ovofia fjoiy xat vn enoTttaaaS. Gb. et Mt.
xat vTtofiovTjv ixsts f xai i^a?aaas §ta, ro ovofia fia, tcat ax inontaaas. —
"Ed. 1. 2. Er. i^anTtaas pro i^a^aaas. — v. 4« C. dkXa ixoj. — v. 5. Mt.
et Gb. nsntoinas. — "Ed. omn. Er. et St. Ta^st. — "'Ed. 1. Er. ^«ra-
votjasiS. 1) 1590, £t Angelo. ») iSjo. add. pauca. 5) iSgo. veniam tibi cito.
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7. «/Mf sg axBadra) , ri to <kvsv-' 7. Qui habct aurem , audiat
, quM

fia ).eysi zaig ixxXtjaiaig' t^ vixavTi SpiritusdicatEccIesiis: Vinccnti'^Ma-

d(o<7(a "[ avz<^ cpayeTv ba t» ^vXq tijg bo edere de ligno vitae^^ quod est in

^(OTJg, igiv iv •[ fis(f(n TB TtaQadeias Paradiso Dei mei. a) v. 11,17. j6. 5, 5.

Ttf ^EU t /Mff. ^> ''^- ^ "' '• ^«"- '' 9- 3' "•

8. itat T^ «yyg^Xfjp [• Ttjg iv (^hvq- S.EtAngeloSmyrnacEcclesiaescri-

VYi iy.'Ali]6iag yQcixbov' Tade Xtysi be: Haecdicitprimus, etnovissimus^\

7iQ(orog Hot 6 E(T'/aTog, og iytvsTO ve- quifuit mortuus, et vivit^^:

iiQog nal s^^6ev
'

*^ '^- "' "' '^ ^*- ^»' '• ^> *=•
'' '7. «8.

9. oldfH 68 T« sQya itai ttjv d^Xi- 9* ^^^^ ^^^^^^^^^^'^^^^'^^^^^) ^^P^U'

\piv y.at Ttiv \ <KT03Xsiav (f dlXa TtXa- pertatem tuam , sed dives es ; et blas-

mog s2) >iat ttjv ^Xaaq^rjf^iav j;- tcgj' Xe- phemaris ab his
,
qui se dicunt Judaeos

yovTtxiv, iBdaisg slvai savTiig , xat ^k esse, etnonsunt^^, sed sunt synago-

sialv, aXXa avvayojytj ts aa-cava. ga^) satanae. «) Rom. 2, 23.

1 0. firfisv (fjO^u , a fisXXsig t aa- 1 o. Nihil horum timeas
,
quae pas-

iSisiv. idii
, f fisXXsi ^aXsiv 6 dici^o- surus es ! Ecce ! missurus cst diaholus

Xog \ st, vfKav sig (pvXanTjv , Iva irsi- aliquos ex vobis in carcerem , ut tentc-

Qaa^tiTS. y.a\ s%sts &Xi\piv \ ii^isQmv mini; ethabebitis tribulationem diebux

^sxa. yivB mgog aiQi d-avaTii , iiat decem. Esto fidelis usque ad mortem, efc

d(oa(o aot Tov gsxpavov Trjg ^(oijg. dabotibicoronamvitae^^! zTim.a^n.js.

11.6 sxcov ovg ajfscJctTO), t/ to 11. Qui habetaurem, audiat, quid

'Kvsvfia Xsyst Taig ixxXrjaiaig' 6 vi- Spirltus dicat Ecclesiis: Qui vicerit,

aav ov p/ adrAJjd^j} ix tov d^avaTS j non laedetur a mortc secunda *^*

TOV dsVTEQS. «) C. 30, 14.

12. y.at Toi ayysXco Trjg iv izsQyci- 12. Et Angelo Pergami Ecclesiae

li(p iy.y.Xr^aiag yQ(i\pov' T(i88 Xeysi scribe : Haec dicit, qui habet rhomphac-

e/coj' Triv QOfKpaiav , t^v digo{A.ov , Trjv am ^)utraqueparteacutam^^: a)c.i,i5»

oisiav.

i3. oidoc Ta sQya as, aai aa 'aut- 1 3. Scio, ubi habitas, ubi sedes est

OfAsTg, 0^:18 'O^QOvog to aazavd. xal satanae; et tenes noms:i meum , et non

HQaTstg TO ovofza fi8 , 'Aaj, bK '^QVijao^ negasti fidem nieam ; et in diebus illis

Tijv izigiv fi8 f '/.al iv Taig rjfXBoatg, Antipas testis meus fidelis
,
qui occis.ig

t* iv aig dvTi^jiag, ficiQTvg fi8 , est apud vos , ubi satanas habitat.

mgog , og d<Ks-/.Tdvd-jj naQ vfuv , \ 0-

cra aaTavdg y.aTOiKSt.

\l\. dX)! sioi 'AaTa as oXiya, OTt \l\. Scd habeo adversus te pauca:

'ix^ig i'ASt 'AQaTBVTag tijv dtda^^tjv ^a- quia habes illic tenentes doctrinam Ba-

v. 7. avr(it omltt. G. — "Mt. et Gb. iv rcu naQaSsiaoj. — '" fia omltt. Ed.
omn. Er. et St. — v. 8» Ed. omn. Er. et St. r?;? iy.iiXijatas aftvQvaiojv. —
v. 9« Ed. 1. 2. 3» Er. JiTmyi.nv. — "Ed. omn. Er. et St. nXeotoi Sa st. --

"' Mt. et Gb. i-A xoiv. — v. I9. Mt. 'na&ttv. — "C. add. ^^7. — "' Ed. omn.
Er. et St. pon. i^ v^v^v ante J Sta^. — ""?tlt. yasQas. — v. J5. x«f omitt.

C. et Mt. — " iv omitt. Mt. Ed. omr». Er. f/i&ij pro iv «/V, — "' Ed, omn.
Er. et St. OTTcf xarotxei o oavavas.

i) iSgo. synagogae. 3) i5go. add. ex.

Y y
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7.aa{i, og \ ididacy.ev iv tgj ^ahlii laam^>,qui docebatBalacmitteresean-
^alelv oxdvdalov ivojruov tav vloov dalum coram filiis Israel , edere^tfor-
iaQa)]l

,
qiayeiv eidcolQ&vra xal liOQ- nicari. a) Num. 23, 2. 3i, is. 2 rctr. 3, 15. 16.

revoai.

1 5. sT&ic l^^fif? y^al ov 'AQaTuvzag 1 5. Ita Iiabes et tu tenentes doctri-

'ZTiv didaiijv f Tfio;' f nyoXahojv , nam Nicolaitarum ^>.
a) cf. v. 6.

[yiioS.

16. ^t£T«i'0//(To^ f j eldsiirj, eq~ 16. Similiter poenitentiam age ! si

;fo//.at (70t zayy , yai <JZolsf.i?]G03 fisz qno minus , veniam tibi cito , et pugna-
avToh iv T^ QoiA.q)aia ts c;6(iat6g /xs. bo cum ilHs in gladio oris raei.

17. 6 Excov ovg dxh'odzo}j ti z6 1 7. Qui habet aurem , audiat, quid

^vsviia XsysL raig ixKhjoiaig ' tm vi- Spiritus dicat Ecclesiis : Vincenti dabo

KavTi dt^oo} avt^ f cpaysiv aTio tov manna absconditum , ct dabo illi cal-

fiavva, tov xsxQVfifisva , v.al dooooj culum candidum; et in calculo nonicn

avtcp xfiijqjov Isvyrjv xal i^Ki tTjv iprj- no-yum^^scriptum, quodnemoscit,nis!

(pov ovo^a f yaivov ysyoafif^svov , qui accipit. a)c. 3, 13. Num. 25,12. sqq.

ovds/g f oldsv, si fiy 6 lajnfidvojv,

18. yal toj dyysXca t?jg iv f d-va- 18. Et Angelo Thyatirae Ecclesiae

tsiQOig ixy,XijoiagyQd\pov' tdds Xsysi scribe: Haec dicit Fiiius Dei, quiha-

o viog tH ^&SB , 6 s^ojv tsg oq^daX- bet oculos ^) tamquam flammam ignis,

fiug avtu cog (pX6ya TtVQog, xal ol et pedes ejus similes aurichalco^).

izodsg avtu ofioioi xaXxoXi^dvcp. *) ^^^-^- '9- ^S- ^) cf.v. 22. 23. 27.

19. oi8d 08 ta sQya yal f^v dyd- 19. Novi opera tua, et iidem, et

mjvf y.al ti,v <n:igiv xal trjv diaxoviav charitatem tuam , et ministerium, et

y,ai trjv vizofiovtjv 08 y.al td sQya oa ,
patientiam tuara, et opera tua novis-

ta soyata iiXsiova toov <n:Qootojv. sima plura prioribus.

20. f dXX' syo!} yatd oa bXiya, oti 20. Sed habeo adversus te pauca:

iag trjv yvvcuya lsL,a'^ijX, trjv Xsysoav
,

quiapermittismuiierem JezabeP^, quae

savtrjv TiQOcpritiv , di^doxsiv , yal iiXa- se dicit propheten, docere ''^^, et seduce^e

vdoOai ifiug duXng^KOQvsvocf.L , xal sl- servos meos, fornicari, et manducare

dcoXo&vta cpaysTv. de idolothytis. a)3Rpg.i6,55. b) iTlin.a.is.

9 1. f y.al sdojxa avty xqovov , iva 2 1. Et dedi illl tempus, ut poeni-

fxstavoijoy , xal ov SsXsi fjLStavorjoai tentiam ageret ; et non vult poenitere

iy, tfjg TtOQvsiag avtrjg. a fornicatione sua.

2 3. Idh , -f ^diXXoo avt7]v sig xXi- 22. Ecce! mittam ^) eamin lectum;

V. 14. C. et Mt. iSida^8 xov BaXaTi. Gb. sStdaaxs tm ^alan, — v. 15. tf'>v

omilt. IVit. — "]\It. et Gb. Ofioio)? pro o luooj. C. finit vers. l.o. cum vi-

iiola'Crojv ct inclpit vers. 16. cum 6fj.otojS. — v. 16. Mt. et Gb. add. av. —
V. 17. (faysiv dno omitt. Mt. et Gb. — " C. asvov, — '" Ed. omn. Er. et

St. iyvoj. — V. 18. Ed. 1. 2. 3. Er. d^vazstQaiQ. — v. 19- Ed. omn. Er.
et S\. y.at np' Siaxovtav xat rrjv 'jiLCtv. — v. 20« C. et Mt. dVK ayoj aara <?&•,

ort d<f:et? rrjv yvvafna ffs , rriv (Mt. omitt. r?;?-') letn^sl^ 7) Xsyst iawtjv iiQOcprjTtv

Hc.t St§aGy.£t y.at TcXava raS ifts? dsXsQ^ TtOQVEvaat nat (paysiv sidojXo&vra. Gb. dX?J

ixoj 'Aaxa os . ori, diptt? xi}v yvvaiy.a cu if^UafSsl y Xsysaa — et vcliq. ut G. —
V. 21. Ed. C)ir«n. Er. et St. nat idvjy.a *>rr>/ yoovov y tva fisravov^atj iy. trj? ttoq-

vsias avty?, xat y /xsrsvor^asv. — v. 22. Ed. cmn, Er. et St. add. iyou —
1) jSgo, Ecce cgo mitlo.
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vt]V , y.al TbQ fioi'iEvov%ag fesr avti^g et qui moechantur cura ea, in tribula-

£(V 'd'liipiv fieyuhiv , iav fu] {zsTavori- tione niaxima erant, nisipoenitcntiam

'cmoiv ix Tcov eQyoov •)- avTTJg. ab operibiis suis egerint.

23. xal Ta Tsxva avTijg ccTiOyiTEVM 2 3. Etfilios ejusinterliciaminmor-

iv -d-avdTCpy y.al yvcoaovTai '^iaaai al te, et scient onmesEccIesiae; quiaego

ixy.Xr^Giai , oti iyco Eifii 6 sQEVvav ve~ sum scrutans renes et corda^); et da-

qiQovg y.al naQdiag , Tial dcocco v/xTv bo unicuique vestrum secundum opcra

iy.dgcp 'AUTa to, EQya vfxoov. sua^\ Vobisautera dico, a) Jer. 17,10.

b) Ps. 61, i3. Rom. 3, 6.

24. vfiTv ds 7Jyco ,
[- ToTg Xoi^n^oTg, 24. et caeteris, ^) qui Thyatiraee-

ToTg iv f '&vaTE!Q0ig , oaoi 8X 8%u6i stis
,
quicumque non habent doctrinam

TrfV 8ida/r]v TUVTr^v, -j- oiTiveg by. Eyvca-' hanc, etqui non cognoverunt altitudi-

cav Tu -j- ^ad^ia th cuTava (cog Ktys- nes satanae
,
quemadmodum dicunt

,

6ivy s -|- ^a7.^ icp vfifig allo ^ciQog. non mittam super vos aliud pondus.

2 5. a/,//y, 'i'0TE , KQaTiiauTE, 2 5. Tamenid, quodhabetis, tene-

aiQig ov f av 7]^co. te^\ donec veniam. a) c. 5, n.

26. y.cu 6 vi/iav y.ai tijqojv cc/qi 26. Et qui vicerit, et custodierit

Ti}.8g Ta Eoya fvj , dcocyco avTcp £$a- usque in finem opera mea , dabo illi po-

cTav i^Tzl Tcov i&vcov, testatem super Gentes^^;

a) Matth. 19, 38. 1 Cor. 6, 2.

27. vial <n:oifj,avET avTOvg iv Qci^Scp 27. et reget eas in virga ferrea, et

cidrjQa, cog tu axsv?] , tu 'AEQCLfiiy.a , tamquam vas figuli confringentur

,

•{ (svvTQV^Eiai , cog 'AuyG) sTXtjcpa 'n:aQa 28. sicut et ego accepi a Patre mco.

TOv izaTQog fis. Et dabo illi stelJam matutinam ^^.

28. 'Aul dcoaoi avTc^ tov dgsQU^ a)c. 22, 16.

tov TCQCOTVOV.

29. 6 'ix^v ovg d'AacydT(o , ti to 29. Quihabet aurem, audiat, quid

^VEvfia liyei TuTg i'AxX)jaTaig. Spiritus dicat Ecclesiis !

C A P. III.

1

.

Kal T^ dyyklcp Tijg iv cdQdsaiv 1 . Et Angelo Ecclesiae Sardis scri-

iy.y.XrjGiag yQuxpov' Tuds Xiysi f/03V be: Haecdicit, quihabetseptem Spiri-

T« -{- STTTd TivEVfiaTa T3 &c8 'Aul Ts? tus Dei ^\ ct scptem stcllas : Scioopera

inTa dgiQug' oidd 68 t« sQya, oti tua, quianomen habes, quod vivas, et

•|- ovoua sysig
, f OTt t,^g, 'auI vsy.Qog sl. mortuus es^\ a) c. 5. 6. b) Luc. i5, 24.

2, yiv8 yQ7]yoQmv, y.al -j- griQi^ov 2. Esto vigilans, et confirmacaete-

Tu Xoi7[d
, f d fiiXXEt d<Rod^avsTv. ov ra , quae moritura erant. Non enim in-

yuQ f svQrixd 68 tu sQya cT£7rA^/^co/,fg- venio opera tua piena coram Deo meo.

va ivcomov tov &eov \ 1/.8.

V. 22. "Ed. omn. Er. et St. avoojv. — v. 24- Eu. omn. Er. et Sl. atld.

«r* , omisso roi?. — " Ecl. \. 2. 3. Er. d-vazscQat?. — '" Ed. omn. Er. et St.

y.ai oiTivss. — ""
^ad^T^. — '""Mt. 8aV.o), — v. 23. Mt. awticj. — v. 27. C

tl Mt. ovvrQi37]GSTai. — v. 1. ^ira omitt. Ed. omn. Er. el; St. — "Ed.
omn. Er. et St. add. ro. — '"M!.. y.at O,?. — v. 2. Gb. ^T^gtcror. —
" Gb. d tus/J.ov dnod-avsiv. Mt. d ifxsU.si ano^aXlsiv. C. a sa£?.hs dyzo^a-

Xeiv. — '"Ed. 1. 2. Er. svQcxa. — "" fiu omilt. Ed. omn. Er. et St.
C. R. 1592. logS.Romana editlo 1624. q«i. 1390. 1392. i5g3. quia. Yy 2
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3. fnv7]fwvsv8 hv , TToo? eiXijQpdS 3. In mente crgohabe, qnaHtera(v

\ y.ai rinuoug' yai rtjQsi nai nftavo- ceperis, et audicris , et serva, et poe'>

rjGOv. iav ovv ni) yQfjyoQijarig , ij^co nilentiam age ! Si ergo non vigilaveris,

iiit ce w? ^iXlnTTjg, aal ov firi yvc^g, veniamadtetamquamfur*\etncscies,

^oiav coQav y^co iiti as. qua hora vcniam ad te. a) Maiih. a^, o.

4. i" 'f:'XEig oXiya ovofiara •]- iv caQ- l\. Sed habes pauca nomina in Sar-

^toiv , "[ 11 ovx i^ioXvvav Ta ifiaTia dis, qui non inquinaverunt vestimenta

(ivrcov. 'Aol ci£QmaTi]080i fier i^ov iv sua; et amhulabunt raecum in albis ^\

XevHoTg , oti a^ioi eioiv. quia digni sunt, a) c 7, 9.

5. vixcov, biog \ izeQi^a7.eTrat 5. Qui vicerit, sic vestietur vesti-

iv inaTioig Xevy.oTg ' yal a [^irj i^aXei- mentis albis, et non delebo nomen ejus

ihco TO ovofia avtZ •[ iy. TTjg ^i^Xa Trjg de Libro vitae ®^, et confitcbor nomen

^coijg, y.al ofioXoj^oco ro ovo^ia av- ejus coramPatremeo, etcoramangelis

Tu ivcaniov T8 iiaTQog fiQ ««« ivcomov ejus^^ a)Phil, ;t, 5.

TcZv ayyiXcov avTB. b)Matth. .0,3^. Luc.9.26.

6. excov ovg ay.BOaTa), tI to 6. Qui habet aurem, audiat, quid

^veviia Xiyei TaTg iKxXr^ctatg. Spiritus dicat Ecclesiis

!

7. y.al Top ayyelcp T^g iv •fg)i7.adel- 7. Et Angelo Philadelphiae Eccle-

cpeici iy.y.lrioiag yQCixfjov' Tdde leyei o siaescribe: Haec dicit Sanctus et Ve-

ayiog , alij&ivog , 6 eycov T7]v -f y.XeTv rus, qui habct clavem David ^^; qui

Tov dav}d , 6 avoiycov , y.al ovdelg aperit, etnemo claudit; claudit, etne-

f yleiei , yal yletei, ycii ovdelg avolyei. mo aperit^\ a) jes.22,17-25. b) Hiob 12,14.

8. ol8c^ 08 Ta eQya. idov , dedcoy.a 8. Scio opcra tua. Eccc! dedi co-

ivcoiziov 08 d-vQav avecpyiievrjv , f r]v ram te ostiuni ^^ apertum
, quod nemo

ovde}g bvvaTai xleToai avTr^v' oti potest claudere; quia modicam habes

fuxQCiv exeig dvvafxiv, y,at iTrjQ^odg fX8 virtutem, et servasti verbum meum , et

Tov loyov , yal 8k r^Qv/joco to ovofj^dfis. non negasti nomen meum. a) 1 Cor.16,9.

9. idii j didcofii fx Ttjg ovvaycoyTjg Tb 9. Ecce ! dabo de synagoga satanae,

oaTavd tcov XeyovTCov ,--\- eavTbg l^dai- qui dicuntse Judaeos esse , et non sunt,

8g ehai, yal hy eiolv, dXXd \pev8ovTai. sed mentiuntur ; eccc! faciam illos, ut

1^8, izoii^oco avThg , iva -}• ij^cooi y.al veniant^\etadorentantepedestuo8;et

TiQOO-Avviiocooiv ivcoTziov Tcov <Rodcov 08, scieut, quia ego dilexi te. a) Jes.6o,i4.i5.

x«t yvcooiv, OTi f iyca ijyd^Ktjod oe.

10. oTt iT7]Qi]oag tov Xoyov Tijg lO. Quoniam servasti verbum pa-

VTiOfiovrig fi8 , ydyco oe t7]Q7\oco ix Tijg tientiae meae; ct ego servabo te ab ho-

wQag Ta 'neiQaofiu , TTJg fieXXiiOijg sq- ra tentationis, quae ventura est in or-

yeo&ai i<izl TTjg oiy8fievr,g oXrjg , izei- bem universum tentare habitantes in

Qaoai T8g naTOiaZvTag im TTJg yjjg. terra.

V. 5. xai TJA. Kai T7]Q6i omitt. Mt. — v. 4. C. et Mt. alX' oXiya *V'f- —
"Ed. onm. Er. ct St. add. ttai. — '" Ed. 4.2.3. Er. ot. —^ v. .«j. C. ttc-

(jir^alhtrat. — "Ed. omn. Er. et St. ix ^^i^ly ttj? Ccot^c, xat. i^ouoXoyrjaofnas.

V. 7. Ed. omn. Er. ipilaSiX(f)tu. — " Ed. omn. Er. et St. i^lstSa. —

•

'"
0. Hltiott «rrj/r, o /t7; , o dvotyiov y aat iSets dvot^st. Mt. aXstost avTtjVy tt,

fxrj 6 dvoiywv, xat iStig dvoi^n. — v. 8- Ed. omn. Er. et St. xai pro »J»'.
—

V. 9. Ed. umn. Er. et St. avTni. — " C. »}^'so*. — '" C. et Mt. omitt. iyo}.



AP0GALYPSI3 lOANNlS. Cap. III. 709

11. f BQXOftat T«p. y.Qazei, /- 11. Eccel venlq cito; tene, quod

X^i^i iva firjdslg Xd^rj tov gscpavov <J8, habes, utnemoaccipiatcoronam tuani.

12. vtxwv j izoitiGco avrov gvXov 13. Qiuvicerit,faciamilIumcolum-

^j* r^ va(p Ttf &e8 fi8 , y,ai c^oj a fit] nam in templo Dei mei , ct foras noii

i^eld-Tj sri. aal yQdxpco siz \ avrov ro egredietur amplius ; et scriham super

ovofia r8 '&€8 fi8 xal ro ovofia rijg eum nomen Dei mei^^y et nomen civi-

noXecog t» &S8 [18, rtjg Haivtjg Isq8- tatis Del mei, novae Jerusalem, quae

caXrifjt , 7/ -j- xara^aiv8<ja sx Ta 8Qav8 descendit de coelo a Deo meo ^\ et no-

«cro Tfl ^fiff H8 j na\ TO ovofid -[• fi8 y
men meum novum ^\ a) c. u, 1. 32, 4.

ro xaivov. b)c. 31,3. c) c. 19, 13. Phil. 2, 9.

i3. sxtov ovg dy.sadrco , rt ro i3. Qui habet aurcm, audiat, quid

vzvevfia Xsyst raXg s-Ay.Xtiaiaig. Spiritus dicat Ecclesiis.

14. y^al TQj dyysXcp rijg -j- sv Xao- \l\. Et angelo Laodiciae Ecclesiae

dixeia iiixXT^aiag yQaipov' rdds Xsysi scribe: Haec dicit Araen, testis lide-

•f 6 dfiTjVj 6 fidQrvg , mgog xal lis , et verus
, qui est principium creu-

dXri&ivog , rj dQyJ] rijg nrisecog Ta i>f«. turae Dei ^\ a) Jah. i, 3. Col. 1, i3.

i5. oi8d 68 rd SQya, ori ovra i5. Scio opera tua; quia neque fri-

rpvxQog ei, ovre t^gog. oq)eXov ipv- gidus es, neque calidus; utiuam frigi-

^Qog f ^? , tJ ^egog. dus esses , aut calidus

!

16. ovrcog, ori '/XtaQhg eJ "^ xal 1 6. Sed quia tepidus es, etnecfri-

ovre xpvxQog, ovre ^egog
, fisXXca as gidus, nec calidus, incipiam te evo-

ifiscai sx rov go.fiarog fi8

,

mere ex ore meo.

17. oTt Xsyeig' -(• OTt iiXovaiog «t- 17. Quia dicis: quod ^) dives sum,

^i, Kot <izeizXovrri'Aa , koI ovdevog XQ^^~ ^* locupletatus , et nullius egeo^^; et

av 'sxo3. xai ovy, oldag , ot* cv ei 6 nescis, quia tu es miser, et miserabi-

raXaincoQog xal f sXeeivog aal tttco- lis, et pauper , et caecus , et nudus.

Xog y.al rvcpXog y.al yvfivog. «) "«*• >^' 9- ^ ^°^- ^'
«•

1 8. avfi^aXevco aoi, dyoQaaat -{- aa^' 1 8. Suadeo tibi , emere ^^ a me au-

ifiov XQ^^^^ov TZSTZVQcoLievov s:i <:zvQog, rum ignitum, probatum, ut locuples

tva <izX8r?]arig , yal ifidria Xevxd, iva fias,etvestimentisalbisinduaris,^)noii

n€Qi§dXij (f i(ai firj cpaveQco&y ^ alaxv- appareat confusio nuditatis tuae ^^ ; et

tti rrjg yvfiyorrjrog ca) , xal xoXXov- ooltyrio inunge oculos tuos , ut videas.

Qiov f eyxQiaov rovg acp&aXfAOvg a8

,

^^ ^^- ^^>^- ^^ '^- ^^* ^^'

tviX, ^Xs^nrjg.

19. iycoy oa8g sdv cptXco , iXsyx^ '9* Ego, quos amo, arguo et ca-

yat izatdepca, f ^r^Xcoaov ovv >ial fie- strgo; aemulare ergo, et poenitentiaiu

^avor^aov. age

!

20. Idov y sgtjy.a iTzi rrjv &vQav, 20. Ecce! sto ad ostium, et pulso
;

V. 41. Ed. omn. Er. St, add. i§8. — v. 12. C. avTn. — "C\ xarn^aivet.

Mt. xaTct^aivai dno, — "' fia omitt. Mt. — v. I4. Ed. omn. Er. et St. tjjS

ixaXrjGiai XaoSixsojv. — "6 omltt. Ed. 1. 2. 5. Er. — v. 15. Ed. omn. Vr.
et St. eiTjc. — V. 16. C. et Mt. y.ai a ^s^^oe, ars ywxQos. Gb. ttat, ars ^tios

irt ifjvxQOi. — V. 17. ovi, omitt. C. et Mt. — "o omitt. Ed. omn. Er. St.

ct Mt. — V. 18. C. et Mt. ^^ptotoi' naQ ifis. — "xa* omltt. C. — "'Mt.
iyXQiatj. Gb. tyxQtoai. C. iyxQiaov Ini, tss x. r. X. — v. 19» Mt. ZyjUva.

1) 1590. «mitt. i|uod. 3) 1390. ut non.
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^al y.Qovco. iav Tig a-AOv^yij Trjg cfcovTJg si quis audierit vocem meam, et ape-

fji8 , xal avoi^y Trjv ^vQav, •[ ei6£- rueritmihijanuam, intrabo^) ad illura^

Xevaofiai TCQog avtov , v.a\ dHicvqaco et coenabo cum illo , et ipse mecum.

^£T avTOv , aai ao%og ^et e(jiov.
aj jo.i. 14, ,3.

21.0 nxcov , dconco avrcp na^&iaat 2 1. Qui vicerit, daho ei sedere me-

pfiT i{A,ov iv io) Sqovco (.isj , cog yJr/co cum in tlirono meo*^; sicut et ego vi-

ivlyijaa, yal iyd&iaa lASta Toy 'iza- ci, et sedicum Patremeointhronoejus.

tQOg IA,8 iv Tfp d^QOVC^ aVTOV. ^^ Joh. 17, 24.

22. 6 e^cov ovg ajcdoaTco j ti to 2 2. Qui habet aurem, audiat, quid

ccvBvixa Xejsi, zaTg iy,'/X7jaLaig. Spiritus dicat Ecclesiis

!

C A P. IV.

1. MsTa Tavra eldov^ y.al Idov , 1. Post haec vidi; etecce! ostium

'&VQa f dvscpypiivfi iv icp ovQcmo, koI apertumincoelo ! Et voxprima^V<l"^'W

^ cpcovri
, y TiQcoTi] , 7]v ^yuaa, cog adX- audivi, tamquam tubae loquentis me-

myyog Xalovai^g fjis^ iiiov , \ Xiysaa
* cum , dicens : Ascende huc , et ostendam

avd^a cods, yal dei^co aoi, d dsl ys- tibl, quae oportet iieri ^) post haec!

o^ia&ai, fjisid Tama. a) c 1, 10.

2. -j- y.al sv&scog iysvouT^v iv <izvsv- 2. Et '^) statim fui in spiritu ; et ec-

fAaTt , yal Idh , dQovog sy.siTO iv tco a- ce ! sedes posita erat in coelo , et su-

Qavcp , yai i^ni \ tb doovs y.ad^ijusvog' pra sedem sedens.

3. "{" jccit 6 ya&fiiisvog ijv Ofioiog 0- 3. Et qui sedebat, similis erat a-

qdasi Xtdcp idaTiidi y,al •] aaQdivcp

,

spectuilapidisjaspidis etsardinis^^; et

'Aal iQig yvyXodsv tov d-Qovu , "^ 0- iris ^^ erat in circuitu sedis , similis vi-

fioiog GQaasi a'uaQaydiycp. sionismaragdinae. ,a)Ezecli.i, 26.27. 10,1.

b) Ezech. i, 28.

4. 'Aal y,vy.X6d^sv tov d^QOVU d-Qovoi l\. Et in circuitu sedis sedilia viginti

\ srAoai yal tiaaaQsg' y.al iiil lovg quatuor ; et supsr thronos viginti qua-

'OQOVs^g-^ sldov Tug siyoai yal TsaaaQag tuor seniores sedentes, circumamicti

tRQsa^vTSQ^g y.a-Q"qfJisv8g , 'ksqi^s^Xtj- vestimentisalbiis, etincapitibus eorum

fisvag iv iixaTioig Xsvxoig, y.al -j- iizi coronae aureae.

tdg itsqjaXdg avrciov gscpdvsg )[Qvaovg.

5. yal iy, tS '&q6v8 f iy.<rcoQsvovTai 5. Et de throno procedebant fulgu-

dcQaizal yal {* cpcoval yal ^QOvtai' ra, et voces, et tonitrua''*^; et septem

y.a\ STiTa XafXTcddsg civQog yaiofisvai lampadcs ^^^ ardentes ante thronum, qu4

ivco^niov t5 Oq^vh \, oih slaiv \ tc\ sunt septem spiritus Dei.

«ciT« KvsiiAata t5 ^eS. ^)-»'^- ^'''9- '^''^- ^)^^^^-''^'^^. Zach.4,2.10.

V. 20. C. et Ml. add. y.ai. •— v. 1. Ed. omii. Er. ct St. 7]veojyfievrj. —
"Mr. et Gb. hyojv. — v. 2. ««^ omitt. Mi. — " Mt. rov &qovov. — v. 3- '<«*

6 yaf^Tjusio? Tjv omitfc. C. et Mt. 77V omitt. Gb. — " C. Mt. et Gb. augdia}.

— '" C o^oia. 3Tt. ofioto)? oQaai? afcagftydivojv. — v. 4' C. et Gb. sixoai-

TioarfQss b-(S. — " eiSov omitt. Mt. siSov rab' omitt. Ed. i.2. 3. Er. et Gb.
— "'E. 2. 3. 4. 5. Er. et St. add. eaxov. — v. 5. Ed. omn. Er. hitOQsv-

ovro. _ "Ed. oiiin. Er. et S\.. B^ovxai, Y.au (pojvai. — '"C. et Mt. add. avTb\

^ "" ra oinitt. C. et ]\Ir. \

1) 1590. add. cito. 3) 1590. omitt. et.



APOCALYPSIS lOANNIS. Cap.IV.V. 711

6. xai ivojitiov TOv d^Qova *{' cog 6. Et m conspectu Kedls tamquam

'&aXa66a-\"vaXivrj , oi^oia xQvgdXXcp' niare vitreiim similc crjstallo^^; et In

y.al sv fisacp rov d^QOVd 'Aai 'avxXco tov mediosedis, etincircuitussdis^quatuor

'&Q6ru ztaaaQa ^coa, ysuovta oqiduX- animalia^^plenaoculis ante etretro,

/uJ^ su^^inoa&cv y.rj oniadsv. «) '^•^s, 2. Exod. 24, 10. Ezech. 1, 23.
^ '^

^ b) Ezoch. 1,5. 26. 10, 1. 19.

7. y.ai TO ^cjov , ro 'jzqcotov, 01x01- 7. Et animalprinmm simile leoni"^\

ov Xsovti, 'Aal TO dtvTSQOv ^coov Ofioi- etsccundum animal simile vitulo ^\ et

ov iioc/ico , y.al to tqitov ^mov sxov tertiumanimai habens faciem quaslho-

"f To 'KQoacoTcov cog avx^^QcoTiog , yai to minis, et quartumanimal Simlleaquiiae

TSTaQTOV •[ ^(^OV OflOiOV dsTm-^- 'KSTCO- VOlanti. a)Ezech. 1,10. 10,14. b) Deut.33,17.

fltVCp.

8. yal -j- TsaGaoa t^oja , sv -|- y.a^ 8. Etquatuor animalla, singula eo-

lavTo sVfpv dva KTSQvyag s^ 'avaXo- rumhabebant alas ^) senas^^; etin cir-

dsv , xcu sacodsv ^ yifiovTCt, oqjd-aXf^cov, cuitu , et intus plena sunt oculis ; et re-

y.ai dvdizavaiv ov'a s'iuaiv fj^sQag '/.al quiem non habebant die ac nocte, di-

vvATog
, f XsyovTa' fdytog, dyiog

,

eentla: Sanctus, Sanctus, Sanctus, Do-

dyiog , xvQiog, 6 dsog, 6 aavTOXQa- minus Deus omnipotens ^^
, qui erat,

TOJQ , 6 7jv 'Aol 6 wV 'Aal 6 iQXOf^svog. et qui est , et qui venturus est

!

a) Jes,6,2. Ezech.),9. 10,19. b) Jes.6,3.

9. aal OTav -j- dcoasai Ta 'Cooa 86- 9. Et cum darent ii!a animalia glo-

^av xai Tifi-^v 'Aa\ svxaQigiav Tcp riam , et honorem et benedlctionem se-

aaj&rifisvcp skI tov '&q6v8 , Tcp ^ojvti denti super thronum, viventi Inseeula

£ig Tovg alcovag tcov alcavcov

,

seculorum
;

10. 'KsaBVTai Oi -j- srAoai TsaaaQsg 10. procidebantviginti quatuorse-

^Qsa^VTSQOi ivcomov ts y.a&ijfASVsi sizl nlores ante sedentem in throno , et ad-

«ra d^QOVB , 'Aai -{- <n:Qoa'Avvr^a8ai Top orabantviventem in seculaseculorum,

^covTi slg Tug almvag tow alcovcov , y,ai etmlttebantcoronassuasantethronum,

•\- BdXXuai T8g gscpdvng avTcav ivcoiziov dicentes:

Ts d-QOvs , XsyovTsg'

11. aS,iog sl \ , 'AVQis, Xa^sTv tjjv 1 i.Dignuses,DomineDeusnoster,

do^ap xai T7]V Tifiijv 'Aai Trjv dvrafnv

,

accipere gloriam, ethonorem, et virtu-i

OTi av SATiaag [ Ta TzdvTa , 'Aa\ did tem; qula tu creasti omnia, et propter

ro d-sXrifid as f elal xal iKTiO&iiaav. voluntatemtuamerant, et creata sunt.

C A p. V.

1 . Kat sldov sTzl Trjv dshdv tov i . Et vidi in dextera sedentis supra

'ACi&rifisvu iizl Tov d-Qova ^ipJov
,
ys- thronum^^, librum scriptum ^Mntus et

v. 6. w? omitt. Ed. omn. Er. et St. — " C. vs).iV7]. — v. 7. Mt. (yov
iiQoaotnov avdQoms. Gh. tyov ro •ttqocojttov uvd^QujTvs. — " Lcjop omitt. Mt. —
-— "']\lt. el: Gb. Trsrofisvoj. — v. 8» Gb. et Mt. «a* ra rsooaQa. — " C. et

Gb. kv y.ad-' ev avrojv lyov. Mt. sv y.a.dr' sv syov. — "' C. Gb. et Mt. ysuuaiv.

~- "" Ed. 1. 2. 3. Er. Mt. et Gb. Xsyovrss, — ""'C. a-ycos iiovies. — v. 9. C.
dojast. Ml. dojGi. — V. 10' St. SfyMGi nat rsoaa^ss. — "Ed. omn. Er. et

St. TtQooy.vvmi. — '"Mt. et Gb. [ialsat. — v. il. C. et Mt. d^io? st , 6
y.r(jio<; y.ao 6 dso? ?}uojv, 6 dyios^ Xa^Ssiv y.. r. X. — " ra omitt. Mt. — '"

Mt.
Ot Gb. Tjaav. 1) iSgo. alas senas \n circuitu : et intus.
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^aiinivof ^(jco&sp ml I 07ci6^£Vj foris , signatum sigillls septem.

y.aTe6q)Qayi6fiBvov GcpgayTaiv sTird. *) ^- ^' '- ^) Ezech. 3, 9. lo.

Q, y.ai tldov ayyeXov iG/vQov , y.tj^ 2. Et vifli Angelum fortem, prae-
QvaaovTa f (pcovfj fisyalri * f tig igiv dicantem voce magna : Quis est dignus
uhog , avoT^ai xo ^i^liov , y.a\ Xvaai aperire librum, et solvere signacula

tag acpQayiSag avrov ; ejus?

3. yal ovdelg idvrato iv tq) ovga^ 3. Et nemo poterat, neque in coe-

n^ t > t ov8s «a^ Ttjg yTJg, f ovds v- lo, neque in terra, neque subtus terram,

^oy.dT(o tyg yfjg , dvoTiai zo §i§XTov

^

aperire librum, neque respicere illum.

Ovds ^).&<T[Siv avto.

4. yal f iyco 'klaiov f 'Kolla , ori 4. Et ego flebam multum
, quoniam

vdsig a^iog svQsdri dvoTlcu f y.a\ dva- nemo dignus inventus est aperire li-

2'V(orai zo ^i^liov , 8ts ^As^ksiv amo. brum , nec videre eum.

5. y.al elg f ix r^v izQsa^vrsQcov 5. Et unus de senioribus dixit mi-
7.sysi (lOi' iirj ylaTs' idov , ivTxr^asv hi: Ne fleveris! ecce! vicit leo de tri-

o Iscov, f ix rrjg (pvltjg lov8a, ?/ bu Juda^),radixDavid,aperirelibrum,

Qi^a daijid, f avoTSai ro ^i[iXiov f aal et solvere septem signacula ejus.

idg STcrd acpQayTdag avrov. ^) ^*"- '59» 9- 1»-

6. yai sidov
, f yal Idh , iv fisa(p 6. Et vidi; et ecce! in medio tbro-

*tH Sqovb y.al r^v rsaaaQcov t(o(ov y.al ni, et quatuor animalium , et in medio

iv ^sa(p r(ov nosa^vrsQcov dQvTov sgij- seniorum , Agnum ^) stantem tamquam
^og (og f iacpayfxsvov , s/ov y.sQara occisum , habentem cornua septem, et

k^xrd, yai oqjO-alfxovg sizrd, f 01 slai oculos septem, qui sunt septem spS-i-

T« s^Krd rov '&sov Ttvsvimxa rd d<KS- tus Dei ^^, missi in omnem terram.

caXfisva slg 'Tzdaav ryv yrjv. ^) ^^^^- ^' =9- 36. b) c 4, 5. Zach. 4, 10.

7. y.al r^X&s y.al eiltjcps f to /?/./?- 7. Et venit, et accepit de dextera

7.10V ix tfjg ds^tdg rov y.ad^riiA.sv8 i<Kc sedentis in throno librum.

10 V 'Oqovu.

8. y.at ors eXa^e ro ^i^Xiov , rd 8. Et cum aperuisset librum , qua-

tsaaaga l^Toa yal f ol slyoansaaaQsg tuoranimalia, etvigintiquatuorsenio-

'SZQsa^vrsQOi f sizsaov iv(oiz(ov t» dQ- res ceciderunt coram Agno , habentes

fiB , sxovrsg sxagog f yi&aQag ya\ cptd- singuli citharas *), et phialas aureas ^^

Xag XQvadg, ysfxsaag '&vfAiafj,dT(ov ,
plcnas adoramentorum

,
quae sunt ora-

ai siaiv f al izQoasv^al tco^ dyi(ov. tiones sanctorum; a) c 14, 2. b) c. 8,3.

9. y.al adiiaiv (i)dijv yamjv, Xsyov- 9. et cantabant canticum novum,

rsg' d^iog eJ , Xa^sTv ro ^i[3Xiov , yal dicentes: Dignus es, Domine, accipere

V. 1. C. et Mt. *^*w^«'. — v. 2. Mt. et Gb. iv qojvj]. — "Mt. n? a^ios

iicr. C. omitt. i?tp. — v. o- Mt. egnvat dvoj. — "Mt. sre ter. — "' Ed,

onm. Er. «m pro ^ds. — v. 4« h^^ omitt. Ed. 1. 2- 5« Er. — " C ct Mt.
7io?.v. — '" nni dvayvojvai omitt. Mt. ct Gb. — v. 5. ia omitt. Ed. 1.2. 3.

l£j-. — "Ed. omn.Er. et St. 6 ojv ftc. — "' Mt. 6 avotyojv. — "" Ed. omn,
Kr. et St. Krtt Xvaai. — v. 6- *««* ''^» omitt. Mt. et Gb. — " C. iafpayi-

cuii'ov. — "' C. et Mt. d flov ra irrra nvsvfiara rs ^ea dno^sXXofisva. Gb. oT

irtat, T(x iTira tiv. ra {jsa ra dntzaXfisva. Ed. \. 2. 3' Er. 01 s^ol ra %h &(& nvsv-

t-ara ra dna^aXfiSva. — v. 7- C ponit ^i^Xcoi' post ^QOva. Mt. omitt. ro

^i^lvuv. -;- V. 8. oi omitt. C — "El. 1. 2.5. Er. intaav. — "'Mt. y.i&a^

^ai'. — "" al omitt. Mt.
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avot^at rag aq^Qayidag avzov, ort Ubrum, et apcrirc signacula ejus
;
quon-

ic(pdyrjg, ital riyoqaGag \ tq) ^ficp ^- iam occisus es, etrederaisti nosDeoin

fiag iv r<^ aifiaTi aa ix 'Kaar]g (fvXrig sanguinc tuo cx omni tribu , et lingua,

yia\ yXmGGTjg y.al Xaov aal sd-vsg
,

et populo , et natione

;

10. 'Aal iTTOiTjaag j;- rjfAag T(p ^£(p lo. etfecistinosDeonostroregnum

^fiav paaileTg ical leQEigj nalfpaai- et sacerdotes ; et regnabimus super ter-

7.eviyofiEv im Trjg yrjg, ram ^\ a) c. 20, 4. 23, 5.

1 1 . xai sldov . xal rjy.sca i* (pojv^v 1 1 . Et vidi, et audivi vocem angelo-

ayyeXcov aoXXav -j- 'Avy,lcp tov d^oovs rummultoruniincircuituthroni,etani-

aai tmv ^comv xul -j- tcov TCQea^vTeQcov. malium , et seniorum , et erat numerus

•[ xai ^v 6 aQi&fiog amojv fxvQidSeg eorum millia miliium ^\ a) Dan. 7, 10.

fivQiddav y.ai yiXiadeg ii7,ia8(ov ,

12. Xsyovteg q^oovrj fieydXrj' d^iov 1 2. dicentium vocemagna: Dignus

«5"« -j- To aQviov , TO -1- i(jq)ayfi8vov , est Agnus, qui occisus est, accipere

7.a^et/v rtjv dvvafxiv 'aoI f i:).ovtov 'auI virtutem , et divinitatem , et sapienti-

ao(piav '/.ai Ig^vv y,a\ ttfirjv y.al do^av am , et fortitudinem , et honorem , et

Ttai evXoyiav. gloriam , et benedictionem.

i3. 'Aa\ <n:dv nTiCfia , {- igiv iv i3. Et omncm creaturam, quae in

T^7 ovQav^ , aai -|- iTzl trjg yrjg '/.a\ v- coelo est, et super terram, et sub ter-

sroxaTw rrjg yrjg y.a\ £^« rrjg &a).dG- ra, et quae sunt in mari, et Quae in eo,

crjg ^ d igi , '/.a\ rd iv avtoTg \ izdv- omnes audivi dicentes: Sedentiin thro-

T« , rjxsaa Xiyovrag' tw '/ad^rjfievcp no, et Agno, benedictio, et honor, et

tfrtt -j- Toi; &q6v8 'Aol Tcp aQvirp rj ev- gloria, et potestasinseculaseculorum!

loyia y,ai rj Tifirj '/ai rj do^a 'Aai to

nndrog elg zovg aioypag tmp aicovoov. -j-

14. >ia\ td TecjoaQa ^oaa -|- eleyov , 14. Et quatuor animalia dicebant:

dfi^v. iia\ ol -f izQeG^vTeQOt f eneaav , Amen^^! Et viginti quatuor seniores

xa< iiQOGE'AVvr]Gav. -j" ceciderunt in facies suas ; et adorave-

runt viventem in secula seculorum.

a) c. 19, 14.

C A P. VI.

1. Ka\ eldov
, f ote rjvoi^e to aQ- 1. Et vidi, quod aperuisset agnus

fiov -|- fiiav ix Tooi^ -{- enTa G^pQayidmv, unum de septem sigillis, et audivi unum

xai rjiii}Ga ivog iy. Toav TeGodQMv ^ojojv de quatuor animalibus ^\ dicens, tam-

V. 9. Tio dsoj omitt. Ed. 1. 2- 5- Er. — v. 10. C. Mt. et Gb. avrss. —
" C ^aatXivaotv, Mt. et Gb. ^aatlsvGnatv. — v. H. C. et Mt. ojS (pojvrjv. —
" Ed. omn. Er. et St. avKAod-sr. — '" rojv omitt. Ed. omn. Er. et St. —
""

y.at 7jV 6 aQt&uos avrojv fivQtaSsi uvQiabvjv omitt. Ed. omn. Er. et St. —
V. 12. ro omitt. Ed. omn. Er. ct St. — " C. iofpayiafievov. — "' Mt. rov
irlntov. — V. 13. i^f^v omitt. Mt. — " Ed. omn. Er. et St. iv r/; yjy. —
'"

rl omitt. Mt. — ""C. et Mt. avrotS navras ^a. — "'"Mt. tm ^qovuj. —
' C. et Mt. add. datjv. — v. M^. C. et Mt. A«;'orra ro djurjv. — " Ed. omn.

Er. add. eixoaireaouQss. — "' C. et Mt. iTtsaov. — '"'Ed. omn. Er. et St.

add. ^(jDVTt sls T8S alojvas tojv alojvojv. — v. 1. C. et Mt. ori. — "Ed. omn.
Er. et St. «V. — '" irrra omitt. Ed. omn. Er. et St.
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ItyovTog, (ogfcpojvTj §QOVTrjs' f eQ- quam vocem tonitrui : Veni , ctrlde!

X8 , xal pj^^zs

,

a) c. 4, 7.

2. f xal eldov, 'Aoi idu , tiinog Xev^ 2. Et vidi ; et ecce ! equus albus*>,

y.og
,

y.cu y.aO/jfMsvog lii f avzovs- et qui sedebat super illum habel>at ar-

X^ov zo^ov. y.ai ido&T] avzcp gscpavog , cum, et dataest ci corona, etexivitvin-
y>cd E^TJld-s vmoiv, yal iva vi^.7jarj. cens, utvinceret. a) Zach.i,3-u. 6,1-8.

3. y.ai t ors 7]voi.^s f t?J^ acpQayT- 3. Et cum apcruisset sigillum se-

daTr^v osvTSQav
,
yKsaa tov dsvTSQS cundum, audivi secundum animai*),

froa XsyovTog
' sq^s f. dicens : Vcni , et vide

!

a) c. 4, 7.

4. yat i^fjldsv allog m^Tzog izvq- 4. Et exivit alius equusrufus, et

,Qog, yai tc^ %a&rjiA,svc^ s<iz f avTov i- qui sedebat super illum , datum est ei,

do-O-i] avTOj
, }.af)sh ttjv siQrivriv f sk ut sumeret pacem de terra, et ut invi-

Tvg ytjg, f y^ac iva alli^lsg 6cpd^oi6L cem seinterficiant, etdatus est ei gla-

y.al ido&T] avzcp (.idxaiQa i^isydlr^. dius magnus.

5. yai OTS ijvoi^s f T^v acpQayida , 5. Et cum aperuisset sigillum terti-

Tr^vTQLTijv, 7]X8aa Tov TQ(T8 ^c^s Is- um , audivi tertium animal^), dicens

:

yovTog' kQis
, f ya\ pj<KS. yal sldov , Veni, et vide! Et ecce ! equus niger,

y.at idov , mTiog yJXag , y.ai y,ad-r}- etquisedebatsuper illum,habebatsta-

fisvog sTc f avTOv sicinv t,vyov iv Tij teram in manu sua. a) c. 4, 7.

y^£iQi f aVT8.

6. yat, qy,8aa q)cov7Jv iv fxsac^ tc^v 6. Et audivi tamquam vocem inme-

TsaaaQcov Cojcav liyuaav' iqivl^ aks dio quatuor animalium dicentium: Bi-

di]vaQ(8 ycu TQsTg xoivixsg nQt&^jg d}/- libris tritici denario ^), et tres bilibres

vaQL8. ycu To slaiov y.a\ tqv olvov p} hordei denario ^) ; et vinum et olcum

ccdL-AijariC. ne laeseris

!

7. f yat OTS Tjvoi^s tijv acpQaylda 7. Et cum aperuisset sigillum quar-

T7]v TSTaQTTjv , Tjv.uaa TH TSTaQTU L,c^8 , tum , audivi vocem quarti animalis ^^

Xsysactv ' sq^s , xal §ls7is. dicentis : Veni , et vide ! a) c. 4, 7.

8. f ya\ sidov , ya\ idh , LTCTtOg yXco- 8. Et ecce! equus pallidus, et qui

Qog, y,ai 6 ya&7]ixsvog i<Kdvca f avT8

,

sedebat super eum, nomen illi Mors^\

ovofAa avTcp ddvaTog. yat adijg et infernus sequebatur eum, et data

\ dyol8x)-sX •[ fAST avT8. yai idod-)] estillipotestassuperquatuorpartester-

f avTcp i^sata inl to TSTaQTOv Ttjg rae,interliceregladio,fame,etmorte,et

V. 1. ""Ed. omn. Ey. et St. (f-ojvvs ^qovttjS. — '""C. sQX^f »*«* si^ov. v. 2. xat

/^6'. Mt. tQX^ ^ »^«* *^*' V. 2. itat iSs. Gb. (QX^ 5*«* ''^^- v. 2. itat ei§ov , nat I§8»

— V. 2. "Ed. omn. Er. et St. fV avrai. _ v. 3- C. on. — " C. et Mt. t7]V

SsvTS(jav G(pQayiba. — "'Ed. omn. Er. ct St. ad<l. aat ^Xstcs. — v. 4' Ed.
omn. Er. et St. fV avToj. — " Ed. omn. Er. ct St. acro. — "' Aai omitt.

C. et Mt. — V. 5. Ed. omn. Er. et St. t?/v tqitv^v ocfQayiSa. — " C. tQxa

Knt si§ov. y.ai i§8. Mt. et Gb. tQXii >t«^ '«^^- Gb. xni sidov j xai ids. Mt. «<«*

ida , omiss. y.at, sioov. — '"Ed. omn. Er. et St. fV a?'rfti. — v. 7. C. xat

OTS Tjvoi^s rrjV TSTaQTt^v G(pQa,yida , TJy.naa cpojvvv xs TsraQTii Cws XsyovroS' SQXa
y.ai slSov , V. 8. y^o^f- i§s. J^lt. Gb. nac ots ijVOt,ts t7]v G(pQayt§a r?;!/ zsTaQTijV y

rjy.saa. ra tstuqts ^ojs XsyovTos ' iQXS itat iSs. v. 8. Gb. nat, sldov , y.at t§s.

Mt. nat ISa omiss. y.at slSov. — v. 8.
"
clvth omitt. Ed. 1. 2. 3. Er. —

'"Mt. et Gb. 7}y.ohd-st. — ""Mt. nvra}. — ""'Ed. omn. Er. et St. avTOts

i^aata dnozTstvat sTtt to rsTaQTOv «. t. X.

1) 1590. add. uno. 3) iSgo. add. iino.
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yjjg j dnoxratvai £V Qo;x(paia 'Aoi iv Xl- bestiis terrae ^'\ a)c.2o,i4. b)Ezech.i4,ai.

fico 'Aui iv davuTcp nal vizo twj' x)-?]-

Qi(ov t-qg yijg.

9. aal ors ijvoi.^^s rrjv TCSfA.Tttijv 9. Et cumaperuissetsigillum quiii-

Gcpoaylda, eldov v^o:idi:co tb d-vGia- tum, vidisubtus altare^^ ar.imas inter-

gtjQiB tdg ipv/dg t^v f iacpay^ivcov fectoruni propter verbum Dei, et pro-

dia tov loyov Tif d^ns y.al did xi;v i^iaq- pter testimonium, quod habebant,

TVQiav f, ]jv sJyov. a) c. 8, 5. 14,18. 16,7.

1 o. 'Aa\ \ ay.Qa^av -j- qjcovrj fieydXy , 1 o. et clamabant^^ voce magna, di-

XiyovTsg' tcog <n:oTf, 6 dsaTLO^cjjg , 6 centesi llsqusquo, Domiue! (sanctus,

aviog y.alj- dlt]&ivog, ov y.Qivtig 'Aa\ et verus) non judicas, et non vindi-

ixdiy.sTg %o aiiia 'qfjicov f dizo tcov kcct- cas sanguinem nostrum de iis
,
qui ha-

oiy.ovvTOJv iTzl tijg ytjg

;

bitant in terra? a) Gen. 4, 10.

1 i. f nai ido&jjaav sadgoig go7.al 1 1. Et datae sunt illis singulae sto-

XsvAal, }ial iQQs^)] avToTg, iva dva- lae albae^^; et dictum est illis , utre-

^avGcowai. sti vqovov {.iimqov , scog ov quiescerent adhuc tempus modicum ,

nzljjQcoaovTat y.al ol avvdaXoi avzav donec^'^ corapleantur conservi eorum,

ical 01 ddsXcpol avicov
, f 01 fAsXXovzsg etfratres eorum, qui interficiendi sunt

f dizoxTtivsadat cog y.al avzoL sicut et iili. a) c. 7, 9. i3. 14.

b) c. 1 3, 7. 14,1 3. sqq.

12. nal S180V , -|- OTS Tifoi^s Triv 12. Et vidi, cum aperuisset sl-

acpQapda Trjv txTTjv, 'Aal-fasiafiog fis- gillum sextum; etecce! terrae motus

yag iyavsto , y.al •{- 6 ijXiog fisXag iyl- magnus factus est , et solfactus estni-

y£TO cog aa-AY.og tQixivog , 'Aat ij as- ger^Hamquam saccus cilicinus; et lu-

Xiivri -{ iysvszo cog aiiia. na tota facta est sicut sanguis;

a) Jes. i3, 10. Ez. 32, 7. 8.

1 3. y.a\ 01 dgsQEg tov ovoavov f s- 1 3. et stellae de coelo ceciderunt^^

'TLsaav slg tijv yrjv , cog avxJj f [idXXst supcr terram , sicut ficus emittit gros-

Tovg 6Xvv&8g avT-ijg , vtlo \ fisydXs sos suos , cum a vento magno movetur.

dviii8 astofxsvrj. ^^ ^^^- "^^^ ^-

\l\. '/.al \ ovQavog dizsxcxiQtad-rj i4« Et coelum recessit sicut liber

(og pt^Xiov f siXtaaofisvov , y.a\ izdv involutus; etomnismons, et insulae

OQog y.at vijaog i/. Tav Toncov avTcov de iocis suis motae sunt.

iy.tvrjdijaav.

i5. '/.at 01 ^aaiXsTg Tijg yrjg 'acu ot i5. Et reges terrae^^, ct principes,

fisyiguvcg na\ ot \ liXtaQiot '/.a\ ol ettribuni, et divites , et fortes , et om-

TcXovaiot yat 01 la/vQOt '/.a\ ndg dov- nis servus et liber absconderunt se in

v. 9- C. Tojv dv&QotTtojv., rojv tacpayia/iisvoju. — "C. et Mt. add. th dgvts. —
V. 10. Ed. omn. Er. et St. iy.ga^ov. — "Mt. fpoivr/V ^syalr^v. — '"Ed. omn.
Er. et St. adtl. o. — ""

C. et Mt. in. — v. jl. C. y.ai- i§o&?] aihoi?^ iva.

dvanavaojvvac iTi yjjovov., iois s nXj^yojd-oja;, y..T.X. Mt. et Gb. tcat idod^i^ avTotS

^o/.Tf XsvAr] y itat, i^^js&r] avzoi?., iva dvaTcavacjvrat irt ygovov
., bojS 7rh]Q0JG0jat x.t.X.

— Mt. 'Aai 01. — "'Mt. u7toy.TiV£ax}at. Gh. dito-Avsvveo-irat. — v. 12. C. add. y.ai.

— "Ed. onin. Er. ct St. add. Ids. — "'Ed. omn. Er. et St.- 6 rjhn? iysvsTO

jusXas. — ""Mt. et Gb. add. 6?.?j. — v. 13. C. et Mt. insaov. — "Mt. §a-
Xsaa.^ — "'Mt. et Gb. dvs^s fisya/.a. — v. IZ}.. 6 omitt. Ed. omn. Er. et St.

— Mt. sliaaoiisvo?'. C iltaaofiavov. — v. 15. Ed. omn. Er. et St. n)^atot,
y.at Qt y^iXiaQ%oti zai, ot dvvaTOi.
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Xog yaifitas iXsv&eQog hqv^pav a- speluncis, ct in petifs montium,
av%ovg eig ra anijXaia nal stg Tag m^ *^ ^*'* *<» '*• "• Ezech. 3a, 7. »qq. 1«. »qq.

T^a^ TWy OQSCOV
y

16. xaf /.«VfifTf rotg oQEfft yal raig i6. et dicunt niontibus , etpetris*):

mrQaig' izeaers icp 7jfiag, nal ygv- Cadite super nos , et abscondite nos a
ipars Tjfiag a<n6 <KQoa(67L8 rov y.a&Ti- facie sedentis super thronum , et ab ira

liivs iiii t rov d-Qovs aal ano rrjg Agni 1 «) Luc. 15, 5o.

OQy^g ToiJ aQvis

'

17. oTt 7^).d-ev 17 TifieQa, ^ fieydXt]

,

17. Quoniam venit dies magnus *>

TTJg OQyijg avrov' xal rlg dvvarai ga- irae ipsorum; et quis poterit stare?

^ijvai

;

«) ^om. 3, 5.

C A P. VII.

1. Kai fisra
-f'
ravra sidov riaaa^ \ . Post haec vidi quatuor Angelos*)

Qag ayyiXng egwrag inl rag riaaaQag stantes super quatuor angulos terrae,

Ycaviag rtjg y^g, f xQarbvrag r^g ria- tenentcsquatuorventos^)terrae,nefla-

CUQag avifwg rijg yrjg , iva fitj ^vir} rent super terram, neque super mare,

ixvefiog i<rci rijg yrjg
, fiyrs iitl rijg ^a^ neque in uHam arborcm. a) Matth 24,51.

Xdaarig
, firire iTzl f ndv divdQov. ^) J^*"- ^9- ^^- ^*'^''- ^' »-9- Dan. 7, >.

2. y.ai eldov dXXov dyyeXov f dva- 2. Et vidi alterum Angelum ascen-

^aivovra ano avaroXijg ijXiu , 'iiovra dentem ab ortu solis, habentem signum

acpQaylda d^eb ^mvrog' y.al iy.Qa^e qpoj- Dci vivi; et clamavit voce niagna qua-

r^ fieydXri roTg riaaaQaiv dyyiXoig
,

tuor Angelis
, quibus datum est nocere

olg ido&7] avroTg \ adixiiaai rrjv yijv terrae , et mari

,

nai rtjv ^&dXaaaav

,

3. Xiycov' fjLTi \ ddi'A7]aijre rijvyijv, 3. dicens: Nolite nocere terrae et

firjrs rrjv d dXaaaav
,

fir^re rd divdQa, mari, nequearboribus, quoadusque si-

t d/Qig 8 aq)Qayiacofiev rng dbX^g ru gnemus ^) servos Dei nostri in fronti-

•&e5 r^fKov iiil rcov fiercoizcov avrwv. bus eorum. «) Ezech. 9, 4. 6. Luc 18, 7.

4« i* aal ^xsaa Toy dQb&fiov r(ov l\, Et audivi numerum signatorum,

iaipQayiafiivcov ' {• exarov reaaa^d- centum quadraginta quatuor millia *^

aovra riaaaQsg x^Xiadeg -f iacpQayi- signati, ex omni tribu tiliorum Israel.

Cfiivoi ix 'Kdarjg (pvXijg vlcov laQa^X. *) "^" *^' *• ^'

5. ia (pvXijg luda , i^' x^Xiddeg -}• i- 5, Ex tribu Juda duodecim millia

ccpQayiafiivoi' in ^vXijg
-f Qu^lfx i^' signati; ex tribu Ruben duodecimmil-

y^iXidbeg \ ia^pQayiafiivoi' «x (p^vXrjg liasignati; extribuGadduodecimmil*

ydd i^' pXiddeg iacpQayiafiivoi. lia signati

;

6. ix (pvXyg darjQ i^' ^iXiddeg i- 6. ex tribu Aser duodecimmilliasi-

v. 15. " nas omitt. Mt. — v. 16. Mt. roi ^(^oj^w. -— v. 1. C. et Mt. rsro.

— " Ed. 1. Er. HQnLTavre^. — '" Mt. ri SivSgov. — v. 2. Ed. omn. Er. et

St. dva^avra. — " Ed. 1. 2. 3« Er. ddty.i]vai. — v. 3« C. diiy.ijaars. —
"Ed. omn. Er. dyqt a<p^ayi^ojusv. St. dxQi acpgaytaiufisv. -r- v. 4« C. xat tjHuat»

Ttfjv dgt&fiojv rojv taipQayiafisvojv ' ttcatov xai rsaaagay.orra reaaaQss xihaSes i-

ccfQaytoiisvo^ K. t. X. — (" Ed. omn. Er. St. et Mt. g/jtS.). — '"Mt. iatpQa-

yiofisron'. — v. 5. Mt. iaipQaytofisvai. — " C. (jti^ttv. Gb. et Mt. qh^tiv*

— '"
tatpgay. omitt. C. ct Mt. hic et sqq.
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cq)Qayi(Tfitvoi ' «x (pv7.tjg f rEq)<ya}.si[4, gnati ; ex tribu Nephthali duodecini mil-

i^ j^iXiudEg iaqgayiafiEvoi' ix g)v).^g lia signati; cx tribu Manasse duode-

fiavaaaij i^' xiXiadEg iacpQayiafisvot
*

cim millia signati

;

7. in (pvXijg avfiEcov ip' ;ft^ta5£? 7. ex tribu Sinieon duodecim mil-

iafpQayiaiiivoi' ix cpvXijg Xevl /^' /<- liaslgnati; extnbuLeviduodecinimil-

XidSEg iacpQayiafiiroL' iy. (pvlTJg laa- lia signati ; ex tribu Issachar duodecim

^iiQ t^ pXidStg iacpQayiafitvoi' millia signati;

8. £x cpvXrig fa^aP.ooy i^' X'P-*ct^£^ 8. ex tribu Zabulon duodecim mil-

lacpQayiafiivoi' ix qvXijg icoatiq) i^' lia signati; ex tribu Joseph duodecini

XiXiddtg iacpQayiafiivoL' in cpvXr^g ^ev- millia signati; cx tribu Benjamin duo-

lafxiv i^' XfXiddEg f iacpQayiafiivoi. decim millia signati.

9. fiEtd tavTa Eldov, xal idii , 0/- 9. Post haec vidi turbam magnam,

Xog '^zoXvg , ov dQi&f.irjaai f avtov itd- quam dinumerare nemo poterat ex om-

elg idvvaro , ix itavrog tOvsg \ nac nibus gentibus , et tribubus , et popu-

q)vX(ov Hal Xacjv nal yXcoaacov , •[ s- lis , et linguis ; stantes ante thronum,

gmrEg iv^omov ra '&qov8 xai iv^o-jziov rS et in conspectu Agni , amicti stolis al-

aQvio
j \ TiEQi^e^Xiifiivoi goXdg 7.svxag, bis^^, et palmae in manibus corum.

y.al f cpoiviy.Eg iv zaig ^EQalv avTOJV. *^ ^ ^' "• ^>^'

1 o. xal f yQd^iiai, ipcovfj ftsydXri

,

i O. Et clamabant voce magna di-

Xiyovteg' ^ aojtrjQia to) 'Oem rjfi^v

,

centes: Salus^) Deo nostro, qui sedet

T^ y.a&TjfiEvco inl -j- tov 'OQOva , xal superthronum, et Agno! a)c.i2,io. 19,1.

Tft) dQviqj.

1 1 . Ttal <!tdvTEg ot dyysXoi \' sg^- 1 1 . Et omncs Angeli ^^ stabant in

HEaav y.vy.Xcp ra -O-qovs y.al tcov izQsa' circuitu throni , et seniorum , et qua-

PvT8Q(ov aai r(ov TEaadQ(ov l(o(ov , xal tuor animalium ; et ceciderunt in con-

•f ETZEaov iv(o7ziov Ta \>q6v8 -|- inl [• rd spectu throni in facies suas^\ et adora-

fCQoaojTza avx(av ^ 'acu 7ZQoaE'AVVi]aav veruntDeum, a)c. 5, n. b)c. 11,16.

TCp &EOJ ,

i 2. XsyovTEg' dfiTjv , 7] EvXoyia xal 1 2. dicentes: Amen! benedictio, et

jj do^a nal tj aocpia yial
?J

EvyaQigia claritas, et sapientia, et gratiarum a-

xat 37 tifiri nal ?] dvvafiig xa«
-t* 7/ ia'/yg ctio , honor , et virtus , et fortitudo Deo

TQJi •&E(^ rifimv eig tog almvag Tcoy al- nostro in secula seculorum ! Amen.

wVcoi'. dfiiqv.

i3. xctf -j- aTZEXQi&t] Etg «x Tcay i3. Et respondit unus de seniori-

^QEa^vTEQoov , XsycDV fjLOi' sTOi 01 CTf- bus , etdixitmihi: Hi, qui amictlsunt

Qi^E^XtjfiEvoi rdg goXdg Tag Xsvndg stolis albis, qui sunt? et unde vene-

riveg f eial, aal izoOev tjXdov; runt?

V. 6' Ed. omn. Er. et St. vicp&a?.tu. — v. 8« Mt. tacpQayiausvat. —
V. 9. C. et Mt. omitr. avrov. — "itat (pvXojv omltt. Ed. 1. 2. 3- Er. —
"Mt. isojzai. — "'Mt. et Gb. TTBQtSt^hju.svsi. — ""Mt. tpotvtnas. —
V. 10. Ed. omn. Er. et St. aat xga^ovTss (po)vrj /usyaXr] ^ Xsyovrss ' jj aojvijqta ra»

xad^Tjusvu} £7Tt zn {fQova Ts &sii lyfiojv f y.at toj dQVioj. — " Mt. tw O^qovuj. —
V. 11. C. et Mt. sigtjy.siaav. — "Ed. 1. 2. 3. Er. ineaav. — "' Mt. add.
avTo. — ""Ed. omri. Er. et St. irtt TrgoaojTtov avrujv. — v. 12. 17 omitt. C.
— V. 13. Ed. omn. Er. dTtc/.Qtb^rj, — " slai omitt. Ed. 1. 2. 3. Er.
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1 4. 'Aai t ElQiy^a avT(p' y,vQii\{i8, 1 4. Et dixi illi : Domine mi ! tu scis;

Gv ol8ag. y.al elizs f^oi' utot siaiv 01 Et dixit mihi: Hi sunt, qui venerunt
iQXOfiEvoi ix rrig 'Oliipsmg, Trjg fxe- de tribulatione magna, etiayeruntsto-
^dlTjg, aal f inlvvav 'zag golag av~ Lis suas, et dealbaverunt eas in san-
TOjy , ytal f ilsvy.avav •[ avxag iv to} guine Agni.

iatfiaTi 18 aQvi8.

i5. d(.a TOVTo simv ivco-Tziov tov 1 5. ideo sunt ante tbronum Dei , et

•&q6v8 tov dsov , xal lazQEV86iv av- serviunt ei die ac nocte in templo "> c-

rcp yjfisQag aalvvKtog iv t^ vacp av- jus; et qui sedet in tlirono, habitabit

Tov, >ial 6 yad-rifi,Evog inc f tov &q6- super illos. a) c. 11,19. u, i5.

V8 oy.rjvcoGsi iii amovg.

16. ov -^ ^£ivd(j8(yiv ki , ovds di- 1 6. Non esurient, neque sitientam-

^p^686iv t ki., t ovSs fif] iTsasi €V plius, nec cadetsuperillos sol, neque
avTOvg 7JXiog , ovds iiav y.avfia, ullus aestus.

17. oTt, TO aQviov, To dva fisaov 17. Quoniam Agnus, qui in medio
Ta &q6v8

, t TtOifiavsl avtug , yal t 0- tlironi est^^, reget illos , et deducet eos

dijyriGEi avT8g iizi \ ^cor^g czyydg vdd- ad vitae fontes aquarum^^; et abster-

zcov, t y^oci i^oilEiipsi 6 d-shg ^av dd- get Deus omnem lacrjmam ab oculis

}(Qvov t ^>i 'J'to«^ ocpdaXfic^v ammv, eorum ^K a) c. 5, 6. b) Ps. 23, 1-5.
c) c. 21, 4. Jes. 35, 8.

C A p. VIII.

1. Kai OTS i]voi^s Ttjv acpQaylda, 1. Et cum aperuisset sigillum sc-

TTJv s^dofirjv, iysvsTO aiyri iv t(» ov- ptimum, factum est silentium in coe-

Qavcp cag rjfiicoQtov. lo
, quasi media hora.

2. xa« sidov t '^ovg snTa dyyslag] 2. Et vidi septem Angelos stantes

0« ivcaiziov Tov &£0v sgr^yaai , xal in conspectu Dei ; et datae sunt illis se-

ido&ycjav avToTg sTzza cdXrziyysg. ptem tubae^\ a) Joel 3, 1, Zach. 9, 14.

3. nal dllog dyys^xg riX-ds , wu 3. Et alius Angelus venit, et sfe-

sga&rj im t "^o Q-vaiacriQiov , sxcov Xi- tit ante altarc habens thuribuium au-

^avcoTov XQV(J8v, xai. iSod}] avTcp Ov- reum^^; et data sunt illi incensa mul-

fiidfxaTa <KoXXd , iva dcoari Tcug tzqocj- ta.) ut daret de orationibus ^^ sanctorum

evxaig Tmv dyiojv izdvTcov inl to &v- omnium super altare aufeum, quod est

GiagriQiQv , to XQyf^^"*' } '^o ivcojziov t8 ante thronum Dei. a)c.5,8. b)Ps.i4o,2.

'd'Q6v8.

4. y.al dvi^ij 6 y.aizvog Tcav &vfiia- l\. Etascenditfumus inceusorum de

fiaTCjiv Toig TLQOGSvyalg tc^v dyicov ix orationibus sanctorum de manu Angeii

X^iQog Tov dyyiX8 ivcoTziov tov dsov. coram Deo.

V. 14. C. e1: Mt. £i7Tor. — " fis omitt. Ed. cmn. Er. et St. — '"Ed. omn,
Er. et St. i^nlarrvav. — ""Ed. omn. Er. et St. sXsvy.avav ra? golas avrtxjv (St.

om. ra9). — "'"
Mt. omitt. avra?. — v. 15« C. et Mt. roj d-QOvoj. — v. 16. C.

^ivaasai. — " irc omilt. Ed. 2. 5« Er. — '" C. et Mt. «<3' « ^77 TteGj]*

Gh. et St. s^s icij TtsGT]. — V. 17. Mt. jVOtfiaiVf.L. — " oSrjysi. — ""Ed.
omn. Er. 4'wcraff. — ""

x«t i'iahiipsc usque avrojv omitt. Ed. 1. Er. —
*''Ed. 2.3.4. 5. Er. et St. aTcOi — v. 2- «^«? tnva omitt. Ed. 1. 2. 5» Er. —

•

V. 5. C. et IVft. Tif S'vGiag?jQc.8.
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5. y.ai £ih]Cpsv 6 ayyelog [ rov li- 5.EtacccpitAngelus tliuribiilum^),

^avcoTOV , y.al iytfUOEV f amov ix t3 etiinplevit illud deigne altarls, et mi-

TivQog Tii d-vaiagr^Qis , 'aoI s^alsv Eig s;t in terram^^, et facta sunt tonitrua,

ttjv yrjv. yai iylvovto -^ opavai y.al etvoces, etfulgura, et terrae motus

^QQvtal y.ai agQaTcai y.ai 6si(7(xoy\ magnus. a) Ezech. ic, 2.

6. ical f ol tTLiia ayycXoi, -|- 01 e- 6. Et septem Angeli, qui habebant

^ovzsg tag snTcc odXinyyoig , rjTOi^ua- septeni tubas, praeparaverunt se , ut

cav savcovg , Iva (jaXiiiaaGi. tuba canerent.

7. 'Aal 6 aQMTog f iocdTzias,'* y.al 7. Et prinius Angelus tuba cecinit;

lysvsTO xdlaQa y.al tcvq
,

fis{.iiyfisva et facta est grando ^^, et ignis, mista

f iv aifiaTi, Kal ipJ/Oi] sig tqv yrjv

,

in sanguine, et missum est in tcrram,

ycai TO TQiTOV -j- Tijg yrjg xojt£x«?/ ,
-j- y.al et tertia pars terrae combusta est ; et

izdg j^oQTog x^o^Qog y.aTsadii. tertia pars arborum concremataest; et

omne foenum viride combustum est.

a) Jes. 23, 2. Ezech. i3, i3.

8. yal 6 dsvTEQOg dyyslog iaal^i- 8. Et secundus Angelus tuba ceci-

as , y,a\ cog OQog iiiya \ tzvq:, y.aiOf.is- nit; et tamquam mons ^^ niagnus igne

rov i^hjO'!] sig Tf]v d'd).aaaav. y.ar i- ardens missns cst in mare, etfactaest

ysvsTO TO TQiTOv Tr]g 0'ahlaar]g aliia. tertia pars maris sanguis. a)Jer.5i,25.

9. y,a\ aTzs&avs to tqltov tmv hti- 9. Et mortua est tertia parscreatu-

audTcov -j- TiSv iv t^ '0'aXdaari , TOi rae eorum
, quae habebant animas in

'llovTa \pvxdg , y,a\ t6 tqitov t^v mari , et tertia pars navium interiit.

'nXolmv -|- disqsd-dQr].

10. y,a\ 6 TQiTog dyysXog iaaX<ra- 10, Et tertius Angelus tubacecinit;

cs, y.a\ sizsasv ix tov ovQavov dgi]Q etcecidit de coelo stella^^ magna, ar-

fjLsyag , naiofisvog (og Xa^nag, y.ai dens tamquam facula , et cecidit in ter-

eizsasv iiz^ to tqitov Tmv 'TZOTaiAtov tiam partem fluminum , et in fontes a-

iia\ iiz\ Tag izr^ydg -j- Tav vddTcov. quarum. a) Jes. 14,12. Dan. 8, 10.

1 i . aai t6 ovoiia t« dgsQog Xiys- 1 1 . Et nomen stcllae dicitur : Ab-

rat "|- 6 dxpivd-og. y.ai -f
yivsTai to sinthium ^^; et facta est tertia pars a-

i:qitov fTcov vddTCOV Eig dipiv&ov , y.a\ quarum in absinthium ; et multi ho-

^oXXo\ -|- Tmv dvO-QcoTzcov f dTzsO-avov minum mortui sunt de aquis
,
quia ama-

ix Toov vSdTcov, OTi iizi.y.QdvO-r^aav. rae factae sunt. a) Deut.39,18. Ebr.12,15.

12. 'Aa\ 6 TSTaQTOg dyysXog iadX- 12. Et quartus Angeius tuba ceci-

mas , Ka\ iizXyyr] t6 tqItov tu r^Xiu nit ; et percussa est tertia pars solis^\

'Aa\ TO TQiTOv Trjg asXi]vr]g ya\ to tql- et tertia pars lunae , et tertia pars stel-

*cov Tcov dgsQcov , iva a-AOTia&^ t6 tqI,- larum , ita , ut obscuraretur tcrtia pars

V. 5« Ed. omn. Er. et St. ro It^avojxov. — " avzo. — '"Mt. ^Qovzac
xat (pojvat. — Y. 6. Ed. 1. 2- 5. Er. aai tTtva. — " ot omitt. Ed. omn.
Er. et St. — V. 7. Ed. omn. Er. et St. add. ayys/.os. — " iv oiiiitt. Ed.
omn. Er. et St. — '"Ed. omn. Er. et St. tojv §£vSqo)v pro ttjS yr^S. —
'Mt. et Gb. add. xat to tqitoi' tojv dsvdQOjv y.aTsxaTj. — v. 8« tcvqi, omitt.

C. et IVIt. — v. 9. Tojv tv r// d-aXaaori omilt. Ed. 1. 2. Er. — " C. Sts^

fpD-aQt]aav. Ed. 1. 2. Er. OLSfpO-aQt^asv. — v. IQ. rwj/ omitt. Ed. omn. Er.
et St. — V. 11. omitt. Ed. omn. Er. et St. — "C. et Mt. iysvsTo. —
— '"tojv vBarojv omitt. Ed. omn. Er. et St. — '"'

tojv omitt. Ed. omn. Er.
€t St. — "'"Ed. 1. Er. aTisd^avsvt 1) 1690. thuribulum aureum.
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TOi' avzmv , Kcuffj ^fiBQU fitj (paivr} eoium , et dlei non luccrct pars tcrtia,

To TQiTOV avrijg, xal rj vv^ oftoicog. ctnoctissimilitP'% a)Ainos8,9. Mich.3,fi.

1 3. Hoi sidov , nai ^-Auaa f svog «g- 1 3. Et vidi , et audivi vocem unius

tB izBxoiiivs iv fiEGQQavrifiari , Xiyov- aquilaevolantispermedium coeli*>, di-

%og (pavrj fisydXri f * bal
, f ««t, ual centis voce magna: Vae, vae, vae^>

f TOig xaroinsGiv im tijg yijg ia tmv habitantibus in terra de ceteris voci-

XoiTzmv q)ajvcov z^g cdlmyyog rwv bus trium Angelorum
, qui erant tuba

-^TQiav dyyiXov , 'z^v iisXXovto^v caX^ canturi '^^
! a) c. 14, e.

ni^SlV. b)c.9,ia. 11,14. »3,13. c)c.9,i.i3. ii,i5.

C A P. IX.

1. Kat, iisfiTLXog ayyeXog iaaX- 1. Et quintus Angelustuba cecinit;

«tt(T£, y.ai sl8ov dgi^a i>i t« bQava etvidi stellam de coelo cecidissein ter-

nsntmy.ora sig t^v yrjv , y.a\ ido&Tj av- ram , et data est ei clavis putei abyssi.

T(^ ^ nXsTg ra qjQsatog trjg d^vaas»

2. f y.al ^voi^e zo (pQsaQ r^g 2. Et aperuit puteum abyssi; ct a-

a^vaaa. ^ai dvi^ij yaizvog f iy tov scendit fumus putei , sicut fumus for-

cpQsaTog cog aaizvog yafiivs f fjisyd.Xrig. nacis magnae ; ct obscuratus est sol

,

^a\ iaxoTia&Tj 6 rjXiog y.a\ 6 drJQ ix et aer de fumo putei ^\ a) Exod. 10, i5.

Toy xanvov tov cpQiaiog. Joela, 3. 10. Jes. 5, 3o.

3. Kai iy, rov iiaitvov i^tjX&ov a- 3. Et de fumo putei exierunt locu-

HQidsg sig rrjv ytjv , y.a\ ido&t] avtaig stae in terram , et data est illis pote-

i^aaia, cog f sxaaiv i^aaiav ol ay.OQ- stas , sicut h.ibent potestatem scorpio-

cr/ot Ttjg yfjg. nes terrae.

4- y'Ci\ iQQe&i] f avzaTg, tva firj 4« Et praeceptum est illis , ne lac-

dSiai^acoai tov xoqtov Ttjg yijg , ovSs derent foenum terrae, neque omne vi-

^dv yXcoQov , ovds itdv divdQOv, si firj ride, neque omnem arborem; nisi tan-

Tovg dvdQcoizsg f fxov^g , oizivsg ovn tum homines, qui non habent signum

fp(7t T^v aq)Qayida f tov 'Osov im Dei in frontibus suis ^\ a)c. 7. 3,3.

TaV fJLSTCOIZCOV avTcov.

5. iia\ ido&i] f avTaig, tva fiT} d- 5. Et datum est illis, ne occiderent

^oy.Tsivcoaiv avTug , dXX iva f ^aaa- eos ; sed ut cruciarent mensibus quin-

nad^^iycovTai fitjpag izivTS. ya\ 6 ^a- que; et cruciatus eorum, ut cruciatus

aaviafiog avTcov wg ^aaaviafiog axoQ- scorpii, cum percutit heminem.

9r/a, OTav f Tzaiari dvO-Qomov.

6. Ka\ iv Taig rjfxiQaig iy.eivatg 6. Et in diebus illis quaerent homi-

f ^ijTyasaiv ol dv&QcoTzoi tov d^dva- nes mortem , et non invcnient eam ; et

v. 12. Mt. TO TQtrov avTT]? ^77 g^ctvj] , ij lijfisQa y.at ?} vv^ 6jU>oiojs. — v. 13. Ed.
Omn. Er. et Sl. ivos dyytXa itiTojfnvs ^v fisoagavTjojuaTt (Ed. 1.2. Er. fisonQavi^

Cfiart. St. ftia-jQavTjfiaTt). — " C. add. Tqii. — '"Ed. 1. 2. 3« Er. bis iai,

— ""Mt. Tn9 itaTotxsvraS. — "'"Ed. 1. 2. 3« Er. tqskov. — v. 2. xa*

iqvoi^B TO q)QsaQ t?jS dpvaan omitt. Mt. — " ix ts (pQsarc^ ojS xaTtvos omilt.

Ed. 1. 2. 3. Er. — "'
C. et Mt. xaioasvi]S. — v. 3- Ed. 3. Er. i%o)aiv. —

V. 4. C. avTots. — " fiovai omilt. Ed. 1. 2. 3» Er. Gb. et Mt. — "'
th &sh

Oiiiilt. Ed. 1. 2. 3. Er. — v. 5. Ed. onin. Er. avrots. — "C. ^aoaviaotai,

Mt. et Gb. ^aaavia&utai. — '" C. nXr^^Tj, — v. 6« C. ^jjTnatv,
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tov, aal j" ufirj "^- evQrjaciyiv amov. Hal desiderabiint mori, et fugiet mors ab

iiiidv(,i)'ia86iv aczo&uveTv , Kal -j- q)£v- eis.

^Ezai •{- dii avTOJv 6 d^avaTog.

7. aal rd ofioioj^uaTa rcov dy.oidcov 7. Et similitudines locustarum, si-

ofioia LTcnoig rjTOiiiaafiJvoig eig 110- miles equis ^^ paratls ia praelium • et

Xefjiov. nal iizi tdg xecpaXdg avtcov supcr capita earum tanquam coronae

cog f gecpavoi XQvaoT, xal id Tt^ocrco- siiiuics auro ; et facies earum tamquam
nza avziav ciog TCQoaaTia dvvnoJTCOJV. facies hominum. a) Joel 2, 4.

8. xal eqov 'ZQiyag cog TQixag yv- 8. Et habebant capillos, sicut ca-

vai-Awv , y.al ol odovzeg amcjv ojg pillos mulierum; et dcntes earum, sic-

Xeovxoov ?jaav. ut dentes ieonum^^ erant. a) Joei 1, 6.

9. y.al elxov x^ooQaxag cog {ycoQay.ag 9. Et habebant loricas sicut loricas

aidr^Qovg. y.a) 1] cpcovrj tmv 'RTeQvywv ferreas, et vox alarum earum, sicut

avrmv cog cfcovr] dQfiuToov , mnoov noX- vox curruum^^^ equorummultorum cur-

X(ov TQexovTcov eig TioXefiov. rentiuni in bellum. a) Joel. 2, 5.

10. /icd sxsaiv ovQdg Ofioiag ay.og- lO.Ethabebantcaudassimilesscor-

Tcioig y.al -j- y.evTQa 1]^ iv Tcug ovQuTg pionum, et aculei erant in caudis ea-

avTcov' y.cu rj eluaia uvtcov ddr/.rjaui rum; et potestas earum nocere homi-

T8g dvd^QcoTCug (.ujvug <KevTe. nibus mensibus quinque. ^t habebanfc

super se

1 1 .
"t-

aal eyuaiv iiz uvtcov ^aaiXea 1 1. Regem angelum abyssi, cui no-

TO^ dyyeXov Trjg d^vaas, ovofjia -j- e- menHebraice: Abaddon, Graece au-

avTc^ e^Qcugl f d[^^adcov , y.a\ iv Ty tem: ApoIIjon, Latine habens noraen

iXXr^vin^ ovofia exei , dnoXXvoov. Extcrminans.

12. r) 8ai, rj fAia , dTzriXd-sv. idn

,

12. Vae unum abiit; etecce! vc-

-j- sQXOVTai f hi dvo ^al ixeTU tuvtu, niunt adhuc duo vae post haec.

1 3. aal 6 exTog dyyeXog iadXiziae

,

1 3. Et sextus Angelus tuba cecinit

;

y,a\ ^nuau qioovrjv iilav i>i tcoi' Teaad- et audivi vocem unam ex quatuor cor-

Q03V aeQUTcov Tov dvaiagr]Qi8 , tov nibus'''^ altarisaurei, quodestanteocu-

2QVaOV, -f TOV ivcOTZlOV TOV d-cOV
,

losDei, a) Exod. 5o, 2. 10. Lev. 4, 7.

i4«
i" Xeysauv to) exTCO dyyeXo)

,

1 4« ^i^entem sexto Angelo, quiha-
-j- tx^yiv Tr]v aciXTayya' Xvaov Tovg bebat tubam : Solve quatuor Angelos,

TeaauQug dyyeXsg, lovg dedefiev^g iid qui alligati sunt in flumine raagno Eu-
Tc^ noTUfjicg , Too fieydXc^ , evcpQUTrj. phrate''^''! a)c. 15,12,

1 5. y.a\ iXv&rjaav ol Teaauoeg uy- 1 5. Et^^ soluti sunt quatuor Angeli,

yeXoi , ol riTOiiiaaixevoi eig Trjv ooquv qui parati erant in horam , et dicm,

V. 6. " Ed. omn. Er. sy.. St. ^X P^o a fi^. — "Ed. 2. Er. avQtosotp. —

.

""Ed. 1. 2. Er. (psiysi. — '""Ed. omn. Er. et St. &avacos «V avrojv.

V. 7. Ed. omn. Er. et St. ^srpavot oaoiot '/Qvacu. —
. v. 10. C. et ]\It. nsv^

TQa. icat iv ratS ^gatS avrojv a^saiav ixeat th ddfATjaat ras dv&QOJTryg ut]--

vas 7TSVTS. — V. 11. nat omltt. Gb. C. et Mt. hxnoat ^aailsa irc' avrojv
dyyslov ttjS d^vaas ' ovofxa avrat l^qat^t d^^aSojv (I\It. d(y'aSSwv) , iv §s r;/ i/l-

IrjvtAf] ovoua iyst c (Mt. omitt. 0) d^oU.v(/jv. — "St. Gb. avrou '"
St. et

Gb. d^abSojv. — V. 12. C. et Mt. iqihTat. — " irt omitt. Ed. 1.2.3. Er. —

•

V. 15. Ts omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — v. I4. Mt. ^.syovros. — "Ed. omn. Er.
et St. os si%s.

Zz
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\ •nai rjfisQav itai fitjya nal Inavcov, et mcnsem, etannum; ut occiderent

tva a^n^oatdvGiai %o 'cqItov 'ccov dv-- tcrtiam partem hominum. a)c,j6,u. 30,;.

Sqcotccov»

16. y,al 6 dQidfj.6g -j- tojv ^Qarsv- 16. Et numerus equestris exercitus

[idrcov Ta f iizTCiaS dvo f.ivQiddsg fiv- vicies millies dena millia. Et audivi

Qiddcov. {- 7fA86a Tov dQid-fxov avTav. numerum eorum.

1 7. aal uTcog sldov Tovg tnnug iv 1 7, Et ita vidi equos in visione ; et

T?] oQaasi Tia), lovg xa&^fxsvsg in av- qui sedebant super eos , habebant lori-

Twv sxovuag '&coQay,ag <KVQivug y.a\ va- cas igneas , et hjacinthinas , et sulphu-

oiiv&ivsg yal '&si(odsig. y,a\ al ascpalcu reas , et capitaequorum eranttamquam

7;6jv i^Kncov wg iisg)aXa\ Xsovtojv , iia\ capita leonum ; et de ore eorum pro-

SK T(^v gofiaTcov avzcov ixizoQsvstai cedit ^^ ignis , et fumus , ct sulphur.

^VQ ya\ naiivog 7ia\ Ssiov. ^^ •^°*^^ ^' ^-

1 8. -|- diio tav TQK^v f ^izXrjycov ts- 1 8. Et ab his tribus plagis occisa esk

T03V diisiitdv&ijaav to tqizov 'Vcov av- tertia pars hominum de igne, et de fu-

Sqoj-ko^v ] ix Tov 'KVQog zat -{* tov mo, etsulphure, quae procedcbant dc

aaTcvov ita\ f tov &si8 , tov iHizoQSVO" ore ipsorum.

fisvs ia z^v gofidToov avzojv,

19. -]- ly yaQ i^saia tcov itztcgjv sp 19. Potestas enim equorum in orc

T^ gofxaTi avTcSv igc ya\ iv taig ov- eorumest, etin caudJseorum;namcau-

QaTg avzoDV. at yaQ ovQai avtcov -|- 0- dae eorum similes serpentibus, haben-

fioioi -j- ocpsaiv, s^saai tiSCpaXdg. aai tes capita; et in his nocent.

iv avtaXg ddixovat.

20. 'AOi ol loiizol tav dv&QooTLGJV, 2 o. Et cetcri homincs , qui uon Runt

ot ovK dTTSKzdv&ijaav iv TaTg ^XijyaTg occisi in his plagis , neque poeniteu-

tavTaig, '\' ov fisTsvoTjaav in zwv sq- tiam egerunt dc operibus manuum sua-

yo3V tmv ^siQav avTcov , iva f^rj nQoa- rum, ut non adorarent daemonia^\ et

y,vvriaooai td daifxovia xa\ Ta sidmXa, simulacra aurea , et argentea, et acrea,

td ')iQvad xa\ Ta aQyvQd f y.ai Ta et lapidea, etlignea, quae neque vi-

y^aXy,d ya\ Ta Xi&iva na\ Ta ^vXiva, derepossunt, neque audire, nequcam-

d ovTS ^ls^KSiv f dvvaTai, ovts dwv- bulare.^^. a) Deut. 3«, 17. ?s. 95, 5.

SIV, OVTS TZSQlTtaTsTv.
b)Ps.n6,i.-i5.

2 1 . yal ov fxsTSvoTiaav ia twv cpo- 2 1 . Et non egerunt poenitentiam ab

vcov avTcov, ovTS iit Tca^ "[ cpaQfiaytsi- homicidiis suis, neque a veneficiis suis,

cov avToov , ovTS ia Trjg TcoQvsiag av- neque a fornicatione sua, neque afur-

Toov , ovTS in TCiiV yXsfJi^dTcav avToov. tis suis.

V. 15. C. omitt. J«at TjfisQav et Mt. add. els tvv. ~ v. 16. rojv omitt. Ed.

omn. Er. et St. — "C. et Mt. tnrts ^ omiss. Svo. — ^/" Ed. omn. Er. ot

St. add. 'Aai. — v. 18- Ed. omn. Er. et St. vito. — " irlrjyoiv omitt. Ecl.

omn. Er. et St. — '"Mt. dno. — ""Ed. omn. Er. et St. add. in. —

.

V. 19. Ed. omn. Er. et St. at yaQ i^aaiat, avrojv iv tm ^ofiatt avrojv sloiv. at

yag ^Qai avtojv ofioioi 6q)saiv y s%saat, nscpaXaS tcat iv avrat^ dStnsatv. —^ "Gb.

Gfiotat ocpsatv. — "' Mt. ofiotai 6(psojv. — v. 20. Ed. omn. Er. &rs. —
"nat ta taUa omitt. Mt. — " Mt. Svvavtat. — v. 21. C. (paQfiaicior,

Mt. (paQfianojv.
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C A P. X.

1

.

Kal eJdov f aXlov ayyelov iGXv- i . Et vidi alium Angelum fortem*^

Qov nara^aivovra ix rov ovqavov

,

descendentem de coelo amictum nube,

mQf§e§XriiA,svov vecpslrjv , nai f rj inig et iris in capite ejus , et facies ejus erat

iiil trjg neq)a).rjg amn , aaito izQoa- utsol, et pedes ejus , tamquam colum-

(01T.OV avTOv (og 6 7])uog , nal o1 izodeg nae ignis. a) c. 5, 2. Dan. 10, 5-8.

avTOv cog gvXoL izvQog.

2. ^al \ eVfev iv trj^ /«'(>« avTOV 2. Et habebat inmanu sua libellum

f ^ip.aQidiov f aveqiyfisvov , xal e&r]' apertum ^^ ; et posuit pedem suum dcx-

xs Toi' aoda avTOv, tov de^iov, f iiil trum supermare, sinistrum autem su-

ZTJg •&aXda(jrig , Tor ds £V(ovv[,iov im per terram. a) c 5, 1.

trjg yr^g.

3. y,al ey.Qa^s (poovrj fieydXYi , &<3- 3.EtcIamavitvocemagna*\ quem-

<neQ Xsoov fzvy.d'ua(. ical ozs ey.Qatev

,

admodum cum leo rugit. Et cum cla-

iXdlr^aav f al sizzd §QOvzal zdg iav- masset, locutasuntsepteratonitruavo-

TOOJ' (fOJvdg, CeS SUaS. a) Jer.25,3o. Hos.11,10. Amosi,2.

4. i* Jt«/ 0T£ iXdlrjaav al eizx(\ 4« Etcumlocutafuissent septem to-

pQOvrai , e^uelXov jQdcpeiv. yal ^xsaa nitrua voces suas ,
') ego scripturus e-

(p(ovrjv ix Tov ovQavov
, f Xsysaav' ram; et audivi vocem de coelo dicen-

(}(pQdyiaov , d f iXdXr^oav al STZTa tem mihi: Signa, quae locuta suntse-

pQOvtal , >ial f [xr] tavta yQd(pijg. ptem tonitrua; et noli ea scribere!

5. y,a} dyyeXog , ov eJdov sg(OTa 5. Et Angelus, quem vidi stantem

iTzl Trjg d-aXdacjrjg xal i^zl trjg yrjg , super mare, et superterram, levavit^^

TIQS Trjv x^^Q^ avTOv
, f Ty/y 8ehdv , manum suamadcoelum, a)Gen. 14,22.

dg tov ovQavov

,

6. y.al (Ofioaev f iv tq) ^ojvti elg 6. et juravit^^per Viventem in se-

TBg aimvag %^v al(ov(ov , og ey.Tias tov cula seculorum, qui creavit coelum, et

iiQavov yal td iv avt^ f 'Aa\ ttjv yijv ea, quae in eo sunt; et terram, etea,

yial T« iv avry y.al Trjv d-dXaaaav y.al quae in ea sunt ; et mare , et ea
,
quae

T« iv avT^ , OTi XQOvog f ovhsti sgai. in eo sunt: Quia tempus non erit am-

plius^)! a)Dan. 12, 7. b)n.6. ii.

7. dXXd f iv Taig rjfisQaig Trjg g}ca- 7. Sed in diebus vocis septimi '^^ An-

vr^g Tov e^dofza dyysXu
, f oV dv fjisX- geli , cum coeperit tuba canere , con-

V. 1. dlXov omitt. C. Mt. — "7/ et avvs omitt. Ed. omn. Er. et St. —
V. 2. Mt. et Gb.^ £>jr. ~ "C. ^t^XiSaQtov. Mt. (it^liov. — '"E. 1. 2. 5. Er.
rjvsioyfiEVov. —r ""Ed. omn. Er. et St. iTTi rtjv &a?.aajav ... rr^v yf^v. — v. 5. «t

omitt. Ed. omn. Er. St. — v. 4« Ed. omn. Er. ct St. y.at oxs £).aXr,aav

eTtra ^govrat Tas (po>va5 savrojv , ifosD.ov x. r. X. — " Ed. omn. Er. ct St. /s-

yaaav fioi. •— "' Ed. 1. Er. S).a?.7jasv. —
. ""C. y.ac fisra ravra '/Qacpsis. Mt.

xai firj avra yQaipr^?. Gb. y.at firj ravra ygayTjS. — v. 5« t^VV §6^cav omitt.
Ed. omn. Er. et St. — v. 6« ^v omitt. Mt. — " nac rrjv yy^v aat ra iv avrrj

omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — "'Ed. omn. Er. et St. sx i?at iri. — v. 7. C.
aAA' iv. — " C. orav fisXly oa).7n^scv , rsXsa&r] ro fcv^rjQtov m d'se , o si^jyys-

Xcoaro rsS 08).8S avrs ^ ra? TTQorpTjraS. Gb. et Mt. orav fi,s?J.ij GaX?cttscv ^ «ai

irs?.soQ-r] ro uv^tjqcov ra Qs8 , wff svtjyysXcGs rsS savrs SsXsS (Mt. f«« SnXaS avrs)
T8S 7tQ0(fT]raS. St. orav fisXXrj. 1) iSgo. add. et.

Z Z 3
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7,H calTcit^HV
,

^ai TslEa&y ro fivg^^ summaMtur^^mysteriumDei, sicuter-
Qiov Tov {>80v, jg EV7jyytli6£ TOig i- angelizavit per servos suos Prophetas.
avTOv dovXoig roig TZQOcpi^Taig. a) c. n, i5. b) c. 17, 17.

8. M«« rj q)ar)], 7Jv ?j'A86a h/. tov 8. Etaudivivocem (Iecoeloiterum*>
ovgarov

, iialiv Xa7.ovGa //e-r ifiov loquentcm mecura , et dicentem : Vadc
^al liynca ' vTzaya , Id^s to f §i^Xa- et accipe librum apertum de manu An-
Qtdiov, TO riveq)yfiivov iv ry x^i^Qi t '^^ geli stantis super mare, et super ter-

ayyiXa, tov sgdoTog iiii Tijg &alda- ram. a)cf. v.4.

6i]g y.al iizl Tr^g yjjg,

9. aai dnijl&ov <n:Qog tov ayyslov, 9. Et al)ii ad Angelum, dicens ei,

liymv avT^
'

•[ dog fioi to -\' ^i^la- ut daret mihi librum. Et dixit mihi

:

Qidiov. aai Xiyai ftoi' Xd^s xal aa- Accipe librum, et devora*^ illum ; et

Tacpays avTo' y.ai <iiiv,QavsX as tt]v faciet amaricari^Wentrera tuum; sed

aoiliav, d).)! iv "1" t^ gofiaTi as i- in ore tuo erit dulce tamquam mel '"^

gai ylvav cog fiiXi, *) ^^- '' "• 3' >-3. b) c. 12, 1 3. c. 15-18.

c) c. 11, 1. i5. 16. 17. c. 19-23.

10. y^al sXa^ov to "[" §i^XaQidiov 10. Et accepi librum de manu ^),

SK TTJg xsiQog tov dyyiXs , xal naTi- et devoravi illum ; et erat in ore nieo

q}ayov avTo. aai tjv "^ iv t^ goixaTi tamquam mel dulce ; et cum devoras-

fis cog fisXi ,
yXvy,v. y,ai ots sqjayov sera eum , amaricatus est venter meus.

avTO , iTzrAQdv&T] 7] 'AOiXia fia.

11. ^al^^ Xiysi fioi ' dsi as ndXiv 1 1 . Et dixit mihi : Oportet te ite-

<iTQO<prjTsvaai im Xaoig aai
"J*

s&vsai rum prophetare Gentibus et populis, et

y,ai
"t"

yXcoaaacg koI ^aaiXsvai 'KoXXoig. linguis , et regibus multis

!

C A p. XI.

1. Kai ido&tj fioi y.dXafiog , ofioi- i. Et datus est mihi calamus similig

og Qd^dqj
, ^ Xiyojv' sysiQai, aal fii- virgae^^, et dictum estmihi: Surge, et

TQTjaor Tov vaov tov d^sov ^a\ to ^v- metire templum Dei, et altare, et ad-

aiagriQiov ^al Tovg ^QoaavvovvTixg iv orantes in eo. a) Ezech. 40, 3.

avT(^.

2. yal TTiv avX?jv, t^v "f 'i^co&sv t5 2. Atrium autem, quod est foris ^)

ra8 , sa^aXs "j" 'i^to , >ia\ fir] avTi]V templum, ejiceforas, et nemetiaris il-

-\' fzETQrjaijg , "[' oti, idox)^?] ToZg 'iO-vsai. lud ! quoniam datum est Gentibus, et

xal Ti]v noXiv , Tr]v dyiav , TiaTrjaaai civitatcm sanctara calcabunt mcnsibus

firjvag TsaaaQdxovTa "^ dvo. quadraginta duobus ^K a)Dan. 8, i3. 14.

Luc 21, 34.

3. ytal dmaco Tolg dvai fidQTval fis , 3. Et dabo duobus testibus meis, et

V. 8. C. et Mt. ^i^liSaQiov xo dveojyuevov. — "
th omilt. Ed. omn. Er. et

St. — V. 9. Gb. et Mt. Ssvai. — "C. et Mt. ^i^hSagiov. — '"rw omitt.

Ed. omn. Er. et St. — v. 10. C. ^i^XtSaQiov. Mt. ^t^hov. — " tv omitf.

Ed. omn. Er. et St. — v. 11. Mt. Xeysot. — "C. Mt. add. l7ti. — "' Ed.
omn. Er. et St. yliuTratQ. — v. 1. C. add. y.at ti^r^nst 6 dyys^.o?. — v. 2. Ed.
omn. Er. et Sl. idojdsv. — "C. Ed. 1. 2. Er. i^ojd-tv. — '" C. fitvQ7]G£ti.

— "" oTt omitt. Ed. 1. 2. 3. Er. — ""'3It. add. y.at.

j) ijgo. add. Angeli. 3) iSgo. est infra templura.
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xai TCQOCfr^TSvasGiv fjfi^Qag x^^^^S ^'«- proplietal)untdiel)iismilleducentIssex-

y.oaiag i^ijxovxa TieQi^BJihiixtyoi adx- oginta , amicti saccis.

4. ovTOi slaiy at dvo sXaTai xal 4'Hisuntduaeolirae®\ etduocan-
"}* al dvo ).v'/viai, al iviaTziov rov delabra, in conspectuDominiterrae ^)

"t"
HVQia TTJg yrjg j" Egaaat. stantes. a)Zacli.4, 3. 6,11.14.

5. aai €1 zig avzyg "}" ^&iilet udr/.tj- 5. Et si quis voluerit eos nocere,

caij <KVQ h.TLOQEveTai fx tZ gofia-og ignis exiet de ore eorum , et devorabit

avzcov^ 'Aai y.arsGO-LSi tsg i'/&Qiig av- ininucos eorum ^^: et si quis voluerit

Tcoy. xal si Tig "^ avrug d^iXei ddiy.fj- eos laedere, sic oportet eum occidi.

cai, "( vra del avrov d7iO'/.'tav&rjvai. *) '^^^s- ^> ^°- L"<^-
9» ^^-

6. bTOi f/HGiv
"t"

ituciav , xlsTaai 6. Hi habent potestatem claudendi

tov bQavoVj "f iva firj vsTog ^Qsyrj Tug coelum^^, ne pliiat diebiis prophetiae

rj}isQag Tijg TiQoq^j-Tsiag avTcoy. y.ac ipsorum; et potestatem habent super

itaaiav s'/8aiv iTtl tojv vddzav , go£- aquas convertendi eas in sanguinem''\

(}Eiv
"i"

avTa sig aiua, y.al 'zaTu^ai et percutere terram omni plaga^\ quo-

TTjv y}]v
"t"

iv Tidaij '^hj^ y 6ad'Aig idv tiescumque voluerint. a)3Reg 17,1,

Oslracoafv. ^^'^- ^' ''• ^^ ^^"^- ^> '9- ^°- *^> ^^°^- 9-

7. 'xal *j" oTav TsXsacoai ttjv fznQ- 7. Et cum finierlnt testiraonium su-

^VQiav avTav , to -d-jjgiov ,
"j" to dva- um, bestia^^ quae ascendit de abjsso,

paTvov i'/. Ttjg d^vaas , nori]aei {" fxsT facietadversumeosbellum, etvincetil-

avTmv CtoXefiov , xal vr/.ijasi avTug

,

lcs, etoccideteos°\ a^o.-jS. b)3Reg.ig,io.

y.a\ "j" d'7Z0'/.TSvsT avTng.

8. xa\ "^ TU TtTcofAaTa avTcov iTzl 8. Etcorporaeorumjacebuntinpla-

7/]^ iiXaTsiug '^ rcoXscog , Trjg fieydXr^g

,

teis civitatis magnae ^^ quae vocatur

1-Tig yaXsTTUi <n:vsvfiaTi'/.(ag ovdofiu spiritualiter Sodoma et Aegyptus , ubi

^ul ai/vrcTog , 0:18 '\' •/.al 6 avQLog et Dominus eorum crucifixus est.

-}" ccvTwv igavQrJd-r^. ^^ "" '^' '^

9. %al "j" p.s^n^BaitV i/, Tcav Xawv yal 9. Et videbunt de tribubus, et po-

(fvXmv y.al '\' yXcoaamv "j" y.al i&vcov, pulis, et linguis , et Gentibus, corpo-

1 Ta <KTcofiaTa avzcov \ ijfaeQag TQeig ra eorum per tres dies et dimidium;

'j" '/a\ rifiiav , y.a\ tu TZTcofiaTa aifTcov et corpora eorum non sinent poni in

ci"A "j" dqiiasac TS&r-vai sig -[" fivijfia. monumentis.

V. 4. at omitt. Ed. omn. Er. St. — "Ed. omn. Er. et St. dsa — '"Gb.
et Mt. igvjTts. — v. 5. Ed. omn. Er. et St. dsXr] bis. — " C. et Mt. d^s-

Xst nirii?. Ed. 1. 2. Er. omitt. avrbs. — '" Ed. onm. Er. et C. arcj?. —
V. 6. Mt. et Gb. rov sgavav e^saiav xXstoai. — "Ed. omn. Er. et St. iva

fii^ f^QsyJj VST0S ti' TaiS 7;asQat? arrojv ttjS TrQorp^rsiaS x. r. /. — ^" avra oniirt.

Ed. 1. Er. — ""
iv omitt. Ed. 5. 4. 5« Er. Gb. et Mt. oaanti iav d-aLr^aoj-

otv j iv TTaoTj Trlrjyt]. — v. 7« Ed. omn. Er. ors T£?.sa&ci. — "ro omitt. Ed,
omn. Er. et St. — "*Ed. omn. Er. et St. ttoIsuov utsr avxojv. — ""Ed.
omn. Er. et St. dnoy.ravst. — v. 8. Mt. et Gb. ro ixTOJiia. — "C. et IMt.

add. xrii. — '"xat omitt. Ed. 1. 2. 3- Er. — ""Ed. omn. Er. et St. r;a"jv,

— V. 9« Ed. omn. Er. et St. ^Xsxpaat. — " yKojxxvjv. — '"
y.at l&vojv omitt.

Ed. 1. 2. 5. Er. — ""Gh. ct 3It. to nrojua. — '""Ed. 1. 2- 5. Er. afld.

9t«t 01 sA Tvjv i&vojv. — """
y.ai omitt. C. et Mt. — """Ed. 1. 2- Er. affmai*

— """"
Ecl. omn. Er. et St. fiVT^fiara. i) iSgo. terrae stanlia.
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i o, ^ai ol aa^oiiisyTEg iiti TTJg yijg i o. Et inhabitantes tcrram gaudc-

"^ yaiQUGiv In avToXg , na\ '^ ^vcpQav- bunt super illos, et jucundabuntur;

^riaovcai , ^a\ dcoQa ^i^xpuaiv allri- et nmnera mittent invicem
, quoniam

2ot?, OTi uTOi ol dvo izQoqiTJTaL i^a-- hi duo prophetae cruciaverunt eos
,
qui

cdviaav Tug aaTOinBVTag i^K^ Tijg yfjg. habitabant super terram.

i 1 . xal fieTa *{' TQsTg rifXBQag y.al 1 1 . Et post dies tres , et dimidium,

riliiav izvsv^a ^coTJg ia tu d^su 8i67Jl- spiritus vitae a Deo intravit in eos. Et

'&EV
[ iiz avTug. aal sgTjaav i<K\ Tug steterunt super pedes suos , et timor

szodag avToov , 'aoI (poBog iiiyag *J*
sizs- magnus cecidit super eos, qui viderunt

csv i<ni Tug '&so3QuvTag avTug. eos.

12. -m\ jjxuaav '\' cpcovrjv [j.sydX7]v 12. Etaudierunt vocemmagnamde
ia Tov ovQavov , Xsyovaav avToTg' coelo, dicentem eis: Ascenditehuc! Et

ava^i]TS (ods. y.a\ dvs^Tjaav sig tov ascenderunt in coeluminnube^^; etvi-

ovQavov iv T^ vscpslr}' %a\ id^scoQrj- derunt illos inimici eorum. a)4Reg.2,ii.

cav avTOvg ol ix&Qo\ avTcSv.

1 3.
"t" y.ai iv iKsivrj Tfj

"j* coQa iyi- i3. Et in illa hora factus est ter-

^STO <ysi(jfi6g (liyag, y.a\ t6 8i'Aa~ov rae motus magnus, et decima pars ci-

T^? itoXscog s^iisae , ycd dTtsy.Tavdrjaav vitatis cecidit ; et occisa sunt in terrae

iv TQ3 cssi6^^ ovouaTa dvd-QcoTtcov yi- motu nomina hominum septem millia;

Tiiddsg STCTd. y.a\ ol 7,oi<Tto\ sfjicpo^oi etreliqui in timorem suntmissi, et de-

iyivovTO , %a\ 'idcoxav do^av t^ ds^ derunt gloriam Deo coeli.

tov ovQavov.

1 4« "t* ^ ^a\, rj dsvTiQa , dnrjldsv. 1 4» Vae sccundum abiit ^^ ; et ecce

!

y 7/ ua\, rj TQiTrj f SQXSTai Tayy. vae tcrtium^^ venietcito 1 a)c. g, la.

b) C. 12, 12.

i5. y.cd 6 s§do^og dyysXog iadl- i5. Et septimus angelus tuba ceci-

szias , iia\ iyivovTO cpcova\ fis:/dlai iv nit ; et factae sunt voces magnae in coe-

Tcp ovQavo) ,
"i*

Xiyuaai '
"j" iyivsTO rj lo dicentes : Factum est regnum hujus

^aailsia tov yooiiu tov yvQiu rjficov mundi, Domini nostri et Christi ejus,

na\ Tov XQigov avTOv , ya\ l^aaiXsvasi et regnabit in secula seculorum ! Amen.

£lg Tovg aiavag tcov alcovcov.

1 6. Ka\ 01 ]" siKoai TiaaaQsg itQSd-' 1 6. Et viginti quatuor seniores ,
qui

^VTSQOi , "j" 01 ivcomov "f tov '&sov in conspectu Dei sedent in sedibus su-

na&rjfA.svot i<K\ Tovg d^Qovug avTcov

,

is ^\ ceciderunt in facies suas ; et ad-

*[' s^Rsaav i<it\ Ta itQoacona am^v , Kca oraverunt Deum , dicentes:

*KQoasKvv7]aav t(^ 'd^sq), ^^ ^- "*' ^- ^°' '' "*

17. liyovTsg' sviaQigovfiiv aoi, 17. Gratias agimus tibi, Domine

v. 10. Ed. omn. Er. et St. yaQuaiv. — "Ed. omn. Er. et St. svfpQavavrat.

— V. 11. Mt. et Gb. rac tqsi?. — "Ed. 1.2.3. Er. avroiS. Mt. ei? avrs?.

Gb. iv avrotg. — '"
G. eTisTcsasv. — v. 12. C. aai. i^-Asaa cpojvrjQ fisyakrj? siC

ra sQttVs^ XsysGrjS avrotg. Mt. zat rjyinoa cpojvrjv ... Xsynaav avrois. — v. 13. »<««'

omitt. Mt. — "C. et Mt. 7]/j,SQa. — v. 14. rj omitt. Ed. 1. 2. Er. —
"Ed. 1. 2. 3. 4. Er. et G'o. add.' ISn. C. et Mt. add. iSfi post rgirT]. —
V. 15. Gb. XsyovTS?. — " Ed. omn. Er. et St. lysvovro al ^aailstai,.

^

—
V. 16- St. siy.oGi, nat rsaouQs?. — " ot omitt. Ed. 1. 2. o- Er. — "' Mt. ot ivoj-

niav m ^qovs za •O-fia , ot aa&ijvrat. — "" C. et Mt. sTtsaov.
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jttVjis, v^£o>,*, ^avzoxQccrojQ j o Deus ^) oiunipotens, qui es, et qui c-

wp nul 6 7jv {' xal 6 iQ'/6usvog j ort ras, et qui venturus es
;
quia accepisti

siiXTiCfas "f ri]v dvvauiv ca , t;- y uByd- virtutem tuam magnam, et regnasti.

7.r^v , na\ i^aaiXeuaag.

i8. y.ai Ta eO^vtj (oQyia&r^aar , y.ai i S.EtirataesuntGentes^^, etadvc-

7j},d^£v 1} 00'//' au xal 6 xaiQog rcov nit *) ira tua^^, et tempus mortuorum

rsHoaVj y.Qix^ijrai , xat dovvai rov judicari, et reddere mercedem servis

fiia&ov TOig 8ov).oig au , TOig TCQoqjtj- tuis Prophetis etsanctis, ettiraentibus

Taig , x«f TOig ayioig y.al xoTg qio^s- nomen tuum
, pusillis et magnis , et ex-

^iroig ro ovofta as , roTg fiiy.QoTg yai terminandieos, quicorruperuntterrara.

roTg nsydloig , y.al diaq^&eiQat zovg a)Ps. 3, j. b)c. 15,1.7. j6, 1.

"{ diaq^etQOVTag r;)r yfjv.

19. '^ai
"i"

jjroiyij 6 vaog ra ^eu iQ.Etapertum^^^esttemplumDeiin

iv TQj iiQarcp , yal ^qd^rj y -Ai^ScoTog coelo ; et visa est arca testamenti cjus

Tijg dia&)-y.7;g '\' T8 y.voU iv Tcn rac^ in templo ejus , et facta sunt fulgura

,

«VT», y.al iyivGVTO agQCi^izfu y.al c^co- et voces , ^)et terrae motus , et gran-

fcu xai ^QOvTul '{' y.al aeiaiAog xal yd- domagua^\ a)Apoc.4,i. j5,5. 19,11. b)c.3,5.

P.aJa \ieydXri,

C A P. XII.

i. Kcii atjiieTov niya cocf.d-r; iv tco 1. Et signum magnum apparuit in

ovQccvci)
,

yvvt] 'n:en(^83).r;ut'v/j tov ?/- coelo : Mulier amicta sole, et luna sub

Xiov , y.al "["
/J

aeX/jvTj vTcoy.aTco tcov pedibus ejus, et in capite ejus corona

^odcov ccvTrg , yal im rtjg y.eqaXijg stellarum duodecim^^; a) Gen.5-, 9.10.

ccv t^jg gicfurog ugeQCov dcodey.a.

2. -Aoi iv yagQl eyeaa "j* xo«^£t, 2. etinuterohabens, clamabatpar-

codivdaa yal ^acaviLouevtj , Tey.eTv, turiens^^, et cruciabatur, ut pariat.

a) >iich. 4, 9. 10.

3. 'Acci cocf&tj u/./.o ctjueTov iv tq) 3. Et visum est aliud signumin coe-

ovQuvcp , y.al idov , dQcv/.cov "^ ueyag lo: et ecce ! draco*^ magnus, rufus, ha-

sxvQQog, ey^cov xecfaXag eTZTcc ycd y.e- bens capita septem, et cornua decem;

QUTu dexa, y.ccl iTil Tcig y.ecfccXdg ccv- etincapitibus ejus diademataseptem'^^;

Tov t «^'5^« diadtjuuTa. ^) ^^- ''• 9- ^^ '• '^^ '• ^9' ''

4. aal tj 8Qd "j" CCVT8 avQei totoi- ^-e^caudaejustrahebattertiampar-

Toy Toay ugt^Qcoy 'f tZ uqccvu , y.ccl e- tem stellarum coeli^^, et misit eas in

fu/.ev avTsg eig Ttjv ytjv. y.ai 6 dQcc- terram; et draco stetit ante mulierem,

)(cov egr^xev ivcoTZLOV T^g yvvaiy.og , Ttjg quaeeratparitura;utcumpeperisset,fi-

fieXXbCtjg '^' TeyeTv , trcc , otuv Ttyrj

,

liumejus devoraret. a) Dan.s.io. Jes.M.ia.

To Teyvov avTt]g y y.UTUCfdyr^.

V. 17. >f«t o i(i'/ousvo? omitt. 3It. et Gh. — " T7]v omitt. Ed. omn. Er. et

St. — V. IS. Ed. 1. 2. 5. Er. tfdsigorTas.^ — v. i9- Mt. ^J'or/&r. —
" Ed. onni. Er. el St. avTs pro th kvqis. — "'

y.ai asiauu? omitt. G. et Mt. —
V. 1. 7; omitt. Ed. 1. 2. o. 4« Er. — v. 2. C. et Mt. iy.gaZsv. — v. 3. Mt.
7n^(^oS fieyas. — "Ed. 5. 4« 5« Er. et St. StaiT^uara irrra. Ed. 1. 2. Er. omitt.

tTrra. — v. /}.• ««-'rs omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — "ra aQava omitt. Ed. 1. 2. o-

Ev. — '"C. Tixrsty. — ""Ed. 1. 2. 5. Er. cp^yrj.

1) i5go. add. nostcr. 3) iSgS. «dventi; C. R. iSgj. advenit, 3) iSgo. add. et tonitru*.
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5. y.ai itexEV vlof aQQEva , og f.ii/.- 5. Et peperit fiUum masculum, qui

).£i 'J TCOtfiaivEiv Tcapta Tu edri^
\

Iv recturuseratomncsGentesinvirgafer-

(^ta^dcp oidrjQa. ^al 'f ijQ^rzdaOr^ t6 rea^^; etraptus est filius ejus atlDeura,

Tt-Avov avr^^g TlQoq tov &edv y.al "j" ^Qog et ad thronum ejus

,

a) c. 13, 1 5.

TOV d-QOVOV aVTOV.

6. y,al 7j yvvrj ecpvysv eig ttjv pqtj- 6. et mulier fugit in solitudinem,

fzov, oizii evEL 'f iaei t:6<n:ov rjTOif^a- ul)i Iiabebat locum paratum aDeo, ut

Cfievov y a^no ts deu , Iva ixei']' tqs- ibi pascant eam diebus mille ducentis

q)co(jiV avT^v ijiieQag yiliag diay.o- sexaginta ^\ a)c. u,3.

ciag E^ijxovTa.

7. y.al cysvsTO TcoXefiog iv tqj ov- 7. Et factum est praelium magnum
Qavq) ' 6 fif/aril y.a\ 01 ayyel^oi avTOv in coelo ; Micbael'''^ ct angeli ejus prae-

"Y Tov TLolefiTJaat fxsTa tov dQay.ovTog, liabantur cum dracone, etdracopugna-

Ziai 6 dQayMv i^o7Jf.i7jas y.a\ ol ayyeloi bat, et angeli ejus. a) Dan. 10, 1 3. 21.

4XVT0V.

8. :ial ovK -[ laxvosv , ov8e Toizog 8. Et non valuerunt, neque iocus

svQed-jj
'i'

avTMV sti iv Tcp ovQavo). inventus cst eorum amplius In coelo.

Q. y.al ii3hjd"i] 6 SQa-.icov, 6 fieyag

,

9, Et projectus cst draco ille ma-
"}" oq^.ig , 6 aQiaXog, 6 y.aXovfievog gnus, serpens antiquus'''^, qui vccatur

Sici^o7.og Koi. 'f 6 oaTavag., 6 'K^.avcov diabolus et satanas ,
qui seducit uni-

*i;i]v oiy8f.iev7]V o^.ijv , ipJ]d-r] slg ttjv versum orbem; et projectus est in ter-

"j^rjv. y.ai 01 ayyeXoi avTOV "f fxsT av- ram , et angeli ejus cum illo missi sunt.

Tov ipipJr^cyav. «) ^^"- ^» ' 4- '5. Joh. 8, /,4. 1 Joh. 3, 8.

10. '^'yal i]y.8(}a cfcovijv fisyd7.i]v iv 10. Et audivi vocem magnam in

tcp bQavo) , Xeyuoav' aoTi iyivSTO r] coeio dicentem: Nunc facta est salus,

ccoTijQia y.OL 7] dvvafiig y.al tj ^aaiXela etvirtus, ctrcgnumDei nostri, etpot-

"cn xtsii rjfxmv aal rj t^iicyia tu XQi^^il estas Christi ejus^); quia projectus est

ctvTd , OTi f 'AaTsprjdT^ 6 *j" 'AaTtjyo- accusator fratrum nostrorum ,
qui ac-

iQog T^v adc).cp6jv yftcov, 6 aaTrjyoQOJV cusabat ^) illos ante conspectum Dei

iiVTcov ivcDTitov T3 <&E8 rjficov ijfJLeQag uostri die ac nocte.

na\ vvKTog. «) '' ''>'^- ^) "'«'' '' "• ^^'^^- ^' '•

Luc. 22, 3i.

1 1 . xcc* avTol iviy.r]6av avTOV Sia 1 1 . Et ipsi vicerunt eum propter

to alfia Ta aQviu y.al 8ia tov Xoyov sanguinem Agni^), et propter verbum

^fjg pMQTVQiag avTciov, y.ai b^a rjya- testimonii sui , et non dilexerunt ani-

mijoav Trjv ^ivyrjv avTcov ayQi &avaT8. mas suas usque ad mortem ^).

a) c. 7, 14. b) c. 2, 10.

V. 5. C. 'TTOifiavaiv. Ed. 1. 2. Er. Ttotfisvsiv. — " tv omitt. Ed. omn. Er.

et St. — '" C 7]Qiinytj. — ""ttqos omiu. Ed. omri. Er. et St. — v. 6. «»<««

cmitt. Ed. omn. Er. et St. ~ " Mt. vtto. — '" C. et Mt. iy.TQscfoatv. —
V. 7. rs omitt. Mt. Ed. omn. Er. et St. i7ro7..<-iu7jaav xara (St. fisra) ts Sga-

novro?^. — V. 8. Ed. omn. Er. et St. laxvonv , sts. — " C. et ISll. airm.^

— V. 9. o omitt. Ed. omn. Er. et St. — " omitt. C. ct Mt. — "'
tisz

nvTs omltt. Ed. 1. 2. 3. Er. — v. 10. Ed. omn. Er. et St. yiai. rjnmafpoj-

VTjV usyaltfv, XsysGav iv to» sgrtvcu aQri '/.. r. A. — '

IVIt. i^7.rjd'tj. — Gb.
KavjjyojQ. Ed. 1. 2. 3« Er. o y.arrjyoQOJV avras ivojmov rs dsa ?}ft,SQa5 aav vvktos»
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15. dia rovTO £vg:'QCiir8G&B , -[ ol 12. Propterea Inetamlni, cocli , et

isQavo) 'Aal 01 tv avToTg cy.ijvovvTEg. qui lialntatis in eis. Vae terrae, etnia-

"{ oval rrj yfl ?<«« '^V 'O-ahcGari , otl ri! quia dcscendit diabolus ad vos, lia-

y.a^zt^t] 6 dtu^oXog 'izQog i\uag, -[ s- l)ens iram inngnam, sciens ,
quod mo-

2o)v dVfior yJyav , ddag , ozi oXiyov dicum tempus habet.

y^aiQov sx^i.

1 3. y.al ore "[ sUsv 6 dnriy.ccv , ort 1 3. Et postquam vidlt draco
,
quod

ip./lOt] eig "i"
Trjv yijv

, f f(5f'co>£ triv projectus esset in terram
,
persecutus

yvvaua , riTig hey.e tov aQQeva. cst mullerem
,
quae peperit masculum.

1 4. Kal id6&T]6av t?J yvvaiy} dvo ili.Et datae sunt mulieri alae duae

^TSQvyeg tov aezov , tZ [leydXu , tva aquilae magnae, ut volaret in d^-ser-

'i*
TierrjTai eig Tt)v £Q)j^ov elg lov to- tuminlocum suum, ul)i alitur pertem-

^ov avtijg,
"t"

o:r« TQtcpSTai iaei: yai- pus, et tempora, etdimidium temporis,

Qov yal y.aiQoyg y.al rniiav y.aiQov a:z6 a facie serpentis.

^Qoaoma tov ocpecog.

1 5. "}" y,a\ B§a7.ev 6 ocfjg ly. tov go- 1 5. Et misit serpens ex ore suo post

(xrcTog avTOv o^icco Trjg yvrar/.og v- mulierem aquam tamquam flumen, ut

dojQ cog czoTaizov, Iva '[' avTqv 110- eam faceret trabi a flumine.

TafiGCpoQr^TOv aouia^.

16. y.cii i§oridiiaEv rj yrj Trj yvvar- J 6. Et adjuvit terra mulierera , et

yi, xal rjvoi^ev r] y?j to goua avTTjg

,

aperuitterra os suum, etabsorbuitflu-

ya\ y.aTt<Kie tov 'n^oza^ov , ov e^aXev men^\ quod misit draco de ore suo.

dQCiy.o:>v ix tou go^iaTog avTOv. ^^ c. 17, i5.

17. y.al coQyia&i] dQciy.ojv iizl Trj 17. Etiratus est dracoinmulierem;

'yvraiyl , acu a^zr^Xd^e , iizoiijaai iioXe- et abiitfacere praelium cum reliquis de

liov fiera Tcav Xoi^izcov tov CTZtQijiaTcg semine ejus, qui custodiunt mandata

avTrjg, tosv Tr]QOvvTCov Tag ivToXag Dei,ethabenttestimoniuraJesuChristi.

Tov -O-eov y.al iyovTcov Trjv {xaQTVQiav

"j- Tov lr]aov '/nigov.

18. nal igddTiV i^izl tijv afi^ov Trjg 18. Et stetit supra arenam maris*^.

'&aXciaai]g.
a) Jos. 15, i=. Dan. 8, 3.

C A P. XIII.

1 . Kal eldov i/. Trjg '&aXdaar]g &r]- 1 . Et vidi de mari bestiam ascenden-

Qiov ava^cdvov , -^ 'iiov y.tQaTa diy.a tem^^^habentem capita septem , et cor-

y.ai y.ecpaXag i^TZTa, yal iizl toov y.sQcz- nua decem ^^ et super cornua ejus de-

T03V avT8 diy.a diad}]fzaTa, Hcu iTzl Tag cem diademata, et super capita ejus

^ecfiaXdg ama f orouaTa liXaa(pr][i.iag., nomina blasphemiae. a) Dan. 7, 3. sqq.

b) c. 17, 5. 7— 12.

V. 12. ot omitt. jMt. — "Ed. oinn. Er. et St. «a* toiS ttarocxsat rrjv yr^v yiat,

TJ;v &a?.aaaav. — '"Ed. omn. Er. et St. add. o. — v. 15. Ed. 1. 2- Er.
£('Sov. — " TTjv omitt. C. — '"Ed. 1. 2. Er. iSioj^a. — v. 14. Ed. omn.
Er. TTSTnrat. — "C. et Mt. ottojs TQS([^rjTav. — v. 15. Ed. omn. Er. et St.*

y.ni i^aXsv 6 0(pi5 OTrtoot r?;? yvvatxo? in th gouaTO? avrs (Er. avrov) y.. r. ?.. —
" Ed. 3. 4. 5.. Er. et St. ravrijv. Ed. 1. 2- Er. omitt. avTTjV. — v. 17. C.
ra irjoB. Mt. et Gh. tJ^as. — v. 1. Ed. omn. Er. et St. ixov y.ecpaXai sTtra,

y.cic y.sqara Sey.a (Ed. 1. Er. iTtta), — "Ed. omu. Er. et St. 6vo}ia.
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2. xal To^^rjQiop, eldop, f rjp 9. Etbestia, quamridi, similiserat

Qf^oiov Ttagd/dsi., xai ol rtodeg avT8 pardo ^^ , et pedes ejus sicut pedes ursi,

mg t aQXTB , xal to gof^a amu cog go- et os ejus sicut os leonis. Et dedit illi

fia Uovtog, >cal sdojxsv avT03 6 dQa- draco^> virtutem suam, et potestatem
^ta^y T7JV dvvaf.uv amu nal tov Oqovov magnam. t) Dan. 7, 4-7. b) c. la, 5,

avrs ^ial s^saiav (jLsyaXrjv.

3. f 7ia\ fxiav SA Tcov y>s(paX(3v av^ 3. Et vidi unum de capitibus*^ suis,

Tov f cog sa^payfAsvijv slg '&dvatov. quasioccisum inmortem ; etplagamor-
icai ij nlijytj tov &avdt8 amov s&s- tis ejus curata est. Et admirata^^ est

Qansv&ri ? ^^-^ t ^&avfiaasv ol/j ^ ytj universa terra pcst bestiam.

OIZIGOH rOV •&7]Q18. ^) ^' ^7, 9- b) '' >7. 8.

4. f y^ai izQoasxvv7]<yav tov dQa- 4- Et adoraverunt draconem
,

qui

yovza, og sdcoHSV s^iiaiav t(^ driQicp

,

dedit potestatem bestiae; et adorave-

aat izQoasy.vvTjaav ro &i]qiov, IsyovTsg, runt bestiam , diceutes : Quis similis be-

Tig ofioiog Tcg &riQicp ; iig dvvazai stiae? et quis poterit pugnare cum ea?

^oXsfitjaai fiST avtov;

5. y,ai sSodrj avrS gofia f Xalovv 5. Et datum est ei os loquens ma-
fisyaXa yai "^ ^Xaacpijfjiiag , ital ido- gna, et blaspbemias; et dataest ei pot-

'd-rj avTCxi s^naia <R0i7Jaai f firjvag tsa- estas facere menses quadraginta duos.

GaQaxovia dvo.

6. yai jjvot.^s To gofza avTOv sig 6. Et aperuit os suum in blasphe-

p.aacpTjfuav iZQog tov dsov, p.aacprj- mias adDeum, blasphemare nomen e-

fiTiaai TO ovofia avTOV y.al ttjv axrj- jus, et tabernaculum ejus, et eos
,
qui

rrjv avTOv f y.ai Tovg iv tc5 ovQavc^ in coelo habitant.

GiiriVOvvTag.

7. ya\ ibod-Tj avTo)
, f TzoXsfiov <koi- 7. Et est datum illi bellum facere

ijaai fisTa twv dyicav , ya\ viii?jaai av- cum sanctis, et vincere eos, Et data

Tug. y.ai.. sdo&rj avTcp i^uaia i<Ki iza- est illi potestas in omnem tribum, et

ca.v (pvXijv f Ka\ yXcoaaav iia\ s&vog. populum , et linguam, etgentem.

8. xat izQoayvvrjauaiv f avTc^ izdv- 8. Et adoraverunt eam omnes, qui

Tsg 01 yaTOiy^ovvTsg iiz\ Trjg yrjg , cov inhabitant terram; quorum^^ non sunt

ov ysyQaizTai f to ovofjca iv Tcp ^i^Xua scripta iiomina in Libro vitae Agni, qui

^fjg ^o:)rjg tov aQvlu
, f tov f iacfa- occisus est ab origine mundi. a)c. 17, 8,

yfisvs dno 'ACiTa^oXrjg y.oafJLu.

9. SL Tig s^si ovg, axscJccTOj. 9. Si quis habet aurem, audiat!

V. 2. ^V omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — " Mt. et Gb. aQita. — v. 5. Ed. omn,
Er. ct St. arti elSov fivav tojv necp. — ' C. et Mt. (uoet. — '"Ed. omn. Er. et

St. i&avfiao&T] iv oXtj ttj yrj oncaoj rs &TjQt!i, — v. 4« C. et Mt. nai TtQoas-

yvvrjoav tvj SQayiovTi , Ta> SsSojzoti ttjv i^soiav ro» &7]qi(jj , nat TrQOOsnvvTjaav ra»

<&T;Qi<jj ^ XeyovTi? ' Tig of^oio? Tut &T]Qi<^, y.at (Mt. oniitt. y-at) Tt? Svvaros rroXsfiTj-

cni fisr avT8 ; Gb. x«t iTQOOsy.vvijoav rw SQay.ovrt y oxt iSojtts ttjv i^soiav rw &t]^

Qtoi , x«t TTQOGSKtVTjaav T(o &t]Qt(tt , XsyovTSi ' TiS ofiotoS Toj &7]Qioj j xttt TiS SvvaTai

7to?.£/u7]oai fisr' avzs ; — v. 5. Ed. omn. Er. laXov. — " C. et Mt. fiXaaipTj-

fxiav. — '"
C. ct Mt. add. Trolsfjtov. — v. 6« »f«* omltt. Mt. — v. 7« C.

e! Mt. Tiottjaat iiolf-fiov. — "Mt. et Gb. add. r.at Xaov. — v. 8- Mt. et

Gh. avtov. — "Ed. omn. Er. et St. ra ovofiara iv rrj ^t§Xvj n. r. X, —
"'ra omitt. Ed. omn. Er. et St. — '"'Ed. 1. 2. Er. io(faytOfisvv,
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10, f efrig aixi^aXojaiav avvdyst , i o. Qui in captiTitatcm duxent, in

eig aiyjiaXaaiav VTzdysi' siTig iv ^xa- captivitatem yadet; qui in gladio oc-

X^diia i" «TTOKTfiyer, ^sX avTOv iv fia- ciderit, oportet eum gladio occidi. Hic

XaiQa dizonTavd^rjvaL co8s i<;iv r^ vizo- est patientia et fides Sanctorum.

^ovrj y,al ri izigig tcov dyicov.

11. aal sldov dXXo O-jjQiov dva- 1 1 . Et vidi aliam bestiam ascenden-

^atvov iy. rr^g yjjg. aal slys yJqaTa tem de terra, et habebat cornua duo

•j- 5ro, onoia f dQvicOy y.al iXdXsi cog similia Agni ^\ et loquebatur, sicut

dQdy.cov. draco. a) Malth. 7, i5.

1 2. yal TTjv i^saiav tov izqcotu &r^- 1 2. Et pote^tatem ^^ prioris bestiae

Qis czaaav 'koisT ivcoiZLOv avTOv , y.ai omnem faciebat in conspectu ejus; et

"^ Tzoisl TTiv ytjv aal •j* Tovg iv avrri fecit^nerram, et habitantes in ea, ad-

^atoiy.ovvTag, tva <KQoay.vvri6co6i to orarebestiam primam, cujus curata est

&t]Qiov , To izQaTOv , ov i&SQa^jzsvd-j] plaga mortis. a) cf.v.3.4.5.7. b)v.i4. c.19,20.

fj iiXj^y^ Tov ^&avdTS avTOv.

i3. fyal 'KOisT ari>isTa ^isydXa, iva 1 S.Etfecitsignamagna^^utetiam

^al <KVQ 'Tzoiy y.aTa^aivsiv'i-A Tov ov- ignem^^^ faceret de coelo descendere in

Qavov slg t?]V yjjv ivcoiziov tcdv dv- terram in conspectu hominum.

{f-Oa^COV. a) 2Tiiess.2,9.sqq Deut.i3,i.2. Matth.24,34.
'^

b) Luc. 9, 54. Marc. 8, 11. Hiob 1, 16.

i4« '^al 'KXava \ Tug y.aTOiy.iivTag \l\. Et seduxit habitantes in terra

ial TTJg yijg , 8id Ta 6JjiA.sia, d ido- propter signa, quae data sunt ilii fa-

'&?] avTOi <7Z0ijJ6ai ivcaaiov tb d^JjQiu, cere in conspectu bestiae , dicens habi-

7Jycov ToTg y.aTOiy.uaiv i<n:l Tjjg yjjg

,

tantibus in terra, ut faciant imaginem

^oijjaai siy.ova Top -O-jjQicp, ftx^t tj]V bestiae, quaehabetplagam gladii^^ et

^Arjyj]V Trjg fiayaiQag , y.ai s^rias. vixit. a)cf. v. 3. 12.

i5. y.al ido&rj avzcp, f dHvai izvsv- i5. Et datum est illi, ut daret spi-

fia T^ siy.ovi tu d^riQiu , {• Iva yal Xa- ritum imagini bestiae; et ut loquatur

X^ar} f 7] slxdjv tu d-tiQia , f 'Aa\ 'n:oi- imago bestiae; etfaciat, ut quicumque

7/(77/, ocrot dv f.n] TZQoay.vvrjaodcsi + Tqv non adoraveriut imaginem bestiae, oc-

ely.ova tu d-^Qia , -|- iva doioy.Tavd^coGi. cidantur.

16. y.a\ aoisT TzdvTag , T^g {xty.Qiig 1 6. Et faciet omnespusillos, etma-

itai Tsg iisydXsg , y.ai TBg TiXsaing 'xal gnos, et divites, et pauperes, et libe-

T8g <n:T03y8g, 'Aal Tsg iXsvdsQsg y.a\ ros , et servos habere cliaracterem in

Tng duXsg., iva \ 8maiv avzoig f yd- dextera manu sua, aut in frontibus

Qayiia i7z\ f Trjg ysiQog avTwv , Trjg suis.

dc^iag , 7] i^Ki \ tcov (istoj^tzojv avTcav

,

Y. 10. C. el TtS ayst aiyfj,aXo)aiav , vTraysi x. r. /.. — "Mt. al tiS iv (la—
y.atQa , Sst avTov dnoy.ravd-y/vai. — v. H. Svo omitt. Mt. — "Ed. omn.
Er. et St. ouoia dQvm. — v. 12. C. et Mt. tnotn. — " Ed. omn.
Er. et St. ras y.uToiy.8vra? iv avrr/. — v. I5. C. JMt. et Gb. y.ctt TToist orj-

usta fMsyala y.at nvg , tva s/. rs sqavs aarn^atVT] int ( Gb. y.arafy sis) ri)V

yr.Vy ivojirtov rojv dvd-QojTCOjv. — v. I4. C. et Mt. add. rss ifxni'. — " C.
iiys. Mt. 6 slvs nXviyyp', y.at i'Crjabv dno rrjg tiayatQaS. — v. 15. C. et Mt.
nvsvfta Ssvat. — "G. xat iva. — "'

7; omltt. C. — ""
C. aat noist rnS

fiy nQoay.vvsvras rij shcovt rs d'r,Qiii , tva dnonravd-ojat. — ""' Mt. et Gb. rrj

tlxovt. — ''"'
tva omitt. Mt. — v. 16. Ed. omn. Er. et St. Sojat]. Mt. ^w-

oojutv. — "C. et Mt. x^Q^yi^'*^^^' — '" Tr^s omitt. Mt. — "" Gb. ro fx,srojnov.
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1 7. y.al iva [xy zig f dvnjTai ayo- 1 7. Et ne q-iis possit eraere, aut ven-

Qaaai tj Tiailijcjaiy ei fiTj 6 excov to dere, nisi, qui habet characterem, aut

X^Q.^JH^^} t i '^o ovoiiayov ^^tiqiu
,
nomen bestiae, aut nuraerum nominis

j; Tov aQid^fjov tov ovofiaTog avtov. ejus.

1 8. G}8e rj aocpia igtv. 6 f/03j' f vuv 1 8. Hic sapientia est ! Qui habet in-

ipTjCpiadTco f zov dQidfiov Ts d-TjQiu. tellectuui , computet numerum ^^ be-

aQidfiog jaQ dvOQcans igi
, f ;ial 6 stiae. Numerus enim hominisest; etnu-

viQi&iiog avTU f ;fJg

.

merus ejus : sexcenti sexaginta sex.

a) c. j5, a.

C A p. XIV.

1 . Kai eldov, aai idu f dQviov f «- 1 . Et vidi ; et ecce! Agnus*^ stabat

5fiy.og iiiL 1:0 OQog aicov , 'xal fiez av~ supra montemSion, et cum eo centum

T« f sxatov TeaaaQaxowa rtaaaQeg quadraginta quatuor millia ^^ haben-

XiXiadtg
, f exuaai to ovoi^ia avT8 aal tes nomen ejus, et nomen Patris ejus

to ovofia T8 <:zaTQog avTu yeyQaf^iAS- scriptum in frontibus suis ^\

fov eTci TMv fjteTconojv amav. ^^ ^- 7» 9- "^- '7- •^) ^ 7, 4- c) c 3, la.

2. xcjci 7jy.8aa cpcovijv ey, th uQavH 2. Et audivi vocem decoelo, tam-

ojg (pcovyv vdaTcor 'JZoXlavxai cog cpco- quam vocem aquarum multarum , et

Vi]v pQOVT'ijg f.ieydlijg. y.ai f ^ cpcovij
.,
tamquam vocem tonitrui magni ^^; et

Qjv 7]X8aa , cog >tL{)-aQcp8cov y.i&aQL^ov- vocem, quamaudivi, sicutcitharoedo-

TCfJV iv TaTg xid^dQaig avTcov. rum citharizantium incitharis suis^\
a) c. 19, 6. b) c. 5, 8.

3. y.aL czduaiv q)dijv y,aivrjv ivcoTciov 3. Etcantabant quasi canticum no-

Ta &QOvii y,aL ivcoizLOV tcov TeaadcQcov vum ante sedem , et ante quatuor ani-

tojcov ycd T^v izQea^VTt^Qcov. xai tidelg nialia, et seniores; et nemo poteratdi-

sdvvaTO fA,a&eTv Tqv c^d/jv , el firi al cerecanticum , nisi illacentum quadra-

ixaTov TeaaaQdxovTa TtaaaQeg x^Xid- ginta quatuor millia
,
qui empti sunt de

deg, ol riyoQaafievoi aTio T^g yrjg. terra.

4. iiTOi elaiv, Of fieTa yvvaiyav uk 4« Hi sunt , qui cum mulieribus non

ifxolvv&ijaav' 'RaQ&evoi ydQ eiaiv. e- sunt coinquinati ^^ ; virgines ^^ cnim

TOL elaLv f 01 dxoX^&uvTeg t<^ aQVLOj

,

sunt. Hi sequunturAgnum,quocumque

ciis f dv vncipj. iiTOL f ijyoQdaiyriaav ierit. Hi empti sunt ex hominibus pri-

a^KO Tojv dvd^Qcoizcav y d^KaQpi Tqp d^e^ mitiae Deo , et Agno, a) c. a, la.

^al t Tc^ dQVLcp. " " "°^- ^' 3- ^' ^^- ^) ' ^'"' "• '•

5. f xal iv TQ} gofiaTi avTwv o^ 5. et in ore eorum non est inventum

EVQe&j] f xpevdog ' dficofioi ydQ elaiv f

.

mendacium ; sine macula enim sunt antc

thronum Dei.

V. 17. Ed. omn. Er. et St. ^warat. — "
?} omltt. Mt. et Gb. — v. 18- Ed.

omu. Er. et St. add. rov. — "
tov omitt. Ed. 2'. 5. Er. — "'

y.ai omitt. Mt.
.^— "" (L htv t^azoGiot., sij^xovra c^. — v. 1. Mt. et Gl>. ro a^vtov. — Ed.
omu. Er. et St. Sgos. — '" Mt. add. aQid-uo?. — "" Ed. omn. Er. et St.

ixfjoai To ovoiia rs Trar^jos avra yhyQafiiiBvov (Ed. 1.2. o* Er. yMto/nsvov) int tojp

fisrojTTojv avTon' (St. avrojv). — v. 2« Ed. omn. Er. et St. xa* tpojvy^v rjy.fsaa x«-

<d-(;Q(n<ion> y. r. L — v. 4. Ed. omn. Er. et St. oniilt. siotv. — "C. add. yaQ.

Mt. oTxs fav. — "'C. et Mt. add. vno iTjas. — ""'^f:> omitt. St. — v. n. Mt.
yju 4y svQsd^t; sv rto <;ouaT(- avrvjv yjsvSos. — " Ed. onm. Er. et St. SoXoS. —
'" Ed, omn. Er. et St. add* ivwntov rtt &qov8 tu <&£b'.



ArOCALYPSIS lOANNIS. Cap. XIV. 733

6. x«< e78ov -(- alXov ayyalov -^- ':xs-' 6. Et vidl alterum Angelum *^ vo-

Tousvov iv \ iJLSOiiQavrii.iaxi , s/ovza lantemperraedium coeli, IiabentemEv-

Evayyshov auoriov , -[- Evayysliaai ztg angelium^^ aeternum , ut evangeliza-

f aa&fjfisvijg sizl tJig ytjg y.ai i^rcl <:iav ret sedentibus super terram , et supcF

si^-rog ^cu q)vXf^v y,a\ ylooaaav y,al Xaov, onmem gentem , et tribum , et linguan>,

etpopulum, a)c. 8, i3. b) Rom, )6, 25.

1 Petr. j, 23. »5.

7. \ XsyoDv iv q)G3vri ^tsyalrj ' •[ qpo- 7. dicens magna voce : Timete Do-

^^&r^rs rov "^ '&s6v , y.al doTS avtco minum, et date illi honorem! quia ve-

do^av j OTi 7jX&sv 7] cjQOi Tfjg y.Qiffscog nit hora judicii ejus; et adorate eum ,

avru j ytal f TLQOffy.vvtjGaTs f tci) noii^- qui fecit coelum et terram , mare et fon-

Gavci rov sQavor xal iijv yrjv yai "^triv tes aquarum.

^aXaccav xai <K7]yag vdaTcov.

8. xal aXXog f ayysXog '^xoXh&t]- 8. Et alius Angelus secutus est di-

(Tfij Xsyooy' f STZsasv , sizscs ^ai^vXarv

,

eens : Cecidit, cecidit Babylon illa ma-

•|- ^ fA.sydXrj, -j* ori sa tu oivs f ra gna^\ quae a vino irae foruicationis

^vfi8 Trjg 'KOQvsiag avrrjg izsizoTcy.s suaepetavitoranesgentes. a)c. 18, 3.

'Tzdvza f sd-vrj.

9. \ y.a\ aXXog ayysXog , rQitog

^

9. Et tertius Angelus secutus estil-

ti^iioXii&rjasv avroTg , Xsycov iv qjcovrj los , dicens voce magna : Si quis ado-

fisyciXi]
' {- si Tig TZQoay.vvsi t6 d-rjQiov raverit^^ bestlam , et Imaginem ejus , et

itai Ti]v sixova avTs , y.al Xaii^dvsi acceperit characterem in fronte sua, aut

XaQayfia inl tS fiSTcoizs avT^ , t} iTzl inmanusua, a) c i3, 13-17.

T^v xsiQa avTU

,

10. xal avTog iziSTai iy. tb oiva 10. et hic bibet de vino irae Dei,

T« '&VfxB T8 '&S8 , T8 y,sy.SQaafisv8 d- quod mistum est mero in calice irae

v.QaT8 iv TO) <n:OTrjQic>} Trjg OQyrjg avTs
y

ipsius, et cruciabitur igne etsulphure^^

x«« ^aaavta&rjasTai sv izvqI y.al -0'sic^ in conspectu Angeiorum sanctorum, et

•j- ivc6<Kiov Tc^v dyicov dyysXcov aai iv- ante conspectum Agni;

(O^KIOV Ta dQVLS. ^^ "" »9.20. 30,14. 2l> 8.

1 1 . y.al 6 y.aTcvog ra ^aaanafi8 i i . et fumus ^^ tormentorum eorum

avTcav \ slg aicavag aicovcov dvafdaivsi, ascendet in secula seculorum ^K Nec

^al 8y. s/^aiv dvdizavaiv rifxsQag 'Aal habent requiem die ac nocte
,
qui ado-

vvnTOg 01 izQoay.vvbVTsg "f to '&rjQiOv raverunt bestiam , et imaginera ejus

,

V. 6. dUov oiiiitt. Ed. 1. 2. 5. Er. et Mt. — "Ed. omn. Er. et St. tis-.

TOjftsvov. — '"Ed. 3. 4« Er. ^V fnasQavriafiarv. Ed. \. 2. 5. Er. tv uiaHort^

viafiart. — '" C. svayyeXtGaad-at. — ""'Ed. l\.. 5. Er. et St. TtaTotmsvras (Ed.
1. 2. 3. Er. xad-Tiusvs? rovs y.arontavTas) Irct t^s ^T^ff, aat nav il^vos n. r. X. —
V. 7. Ed. omn. Er. et Sl. layovra. — "Ed. 5. 4- 5. Er. <po^n.&}jrs. Ed 1.2.
Er. (po^Tja&TjTs. — "'Mt. y.vQiov. — ""Ed. 1. 2- Er. nQoaitvvriasrs. — '""Mt,
avrovy rov TrotTjGavra. — """

ttjv omitt. Ed. omn. Er. et St. — v. 8« C.
dX/.os dyyslos y Ssvtsqos. Mt. d?J.os Ssvtsqos dyyslos. — " sTtsasv omitt. Mt. —
"' Ed. omn. Er. ct St. add. i^ nohs. — ""

drt omitt. C. et Mt. — ""'
r»

&vfis omitt. Ed. 1.2. 3; Er. — '"^"C. et Mt. add. ra. — v. 9. Ed. omn.
Er. et St. xat TQtros dyytlos. — " sl rts ro d^TjQtov (Ed. 1. 2. 3. Er. rot d^rj^

(jtw) nQoaxvvsi. — v. 10. Ed. omn. Er. et St. Ivojntov dyysXojv rojv dytofv. —
v. 11. Ed. omn. Er. et St. dvapatvst els aiojva alcuvojv, — " Ed. 1. 2. Er«
Tft» 'd'riQtfit,
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aai T^v sixova amu , xal si Tig lafi- et si quis acceperit characterem nomi-
§dv£i t To xaQayiia rs ovofzaTog avT8. nis cjus. a) c. 19, 3. b) c. 20, 10.

12. cods f vnofiovrj tcov ayicov i-- 1 2.HIcpatientiasanctorum est, qui

glv, f cods 01 TTjQSvusg Tag ivroXag custodiuntmandataDei, etfidemJesu.

t Ts d^s^ aal Tijv izlgiv f iri68,

i3. xctt ijnsGa q)covijg in zu ^Qava, i3. Et audivi vocem de coelo, di-

Xsyaarjg f ^ot * yQaipov' iiayiaQioi ol centemmihiiScribe: Beatimortui, qui

vs-AQOi, 01 sv y.vQi(p a'Jio-&vi]6xovTsg inDominomoriuntur! Amodojamdicit
aTcaQTL f vai , Xiysi to TLVSVfia , iva Spiritus , ut requiescant a laboribus

ava<Kav6(ovTai iy. Tav yoTzcxiv avTmv. suis; opera enim illorum sequuntur

*[a bs sQya f avT^v ay.oXud^si fiST illos.

avTmv.

1 4. >ict[. sldov, y,(ti Idu , vscpilri Xsv- 1 4- Et vidi , et ccce ! nubem candi-

^ri aai iizl Tt^v vscpiXTjv f xa&i^fisvog

,

dam ; et super nubem sedentem simi-

ouoiog vi^ dv&Qcans, 'iicov iizl Ttjg lem Filio hominis^), habentem in ca-

^iscpalijg avTB gicpavov xQ^^guv ^al iv pite suo coronam auream , et in manu
T^ %siQi avTU dQiizavoy o^v. sua falcem acutam. a)Dan. 3, 25. 10,18.

i5. yal dXlog dyysXog i^fjX&sv in i5. Et alius Angelus exivit detem-

Ts vau, y.Qa^oov iv f cpcovri fisydlri to) plo ^^, clamans voce magna ad seden-

nad-r^fxivcp iizl Ttjg vscpihjg' 'rzsf^xpov tem supernubem: Mittefalcem^Uuam,

To dQsizavov 68 aal d-iQi6ov, oti f ^A- etmete^^M quiavenit hora, ut metatur,

^sv ri ojQa f T8 '&SQi6ai, oti i^ijQav- quoniam aruit messis terrae.

'&n 'd-SQiaiLOg TTig yrig.
a)n.n,i9. b)Marc.4,29- c)v.i3. c.6,ii.

' < r ^ l^ i l^
Matth. 13, 30.43.

16. ya\ s^aXsv 6 aa&rifxsvog i^i 1 6. Et misit, quisedebat super nu-

T7]v vscpiXrjv f TO dQSTzavov avTOV inl bem , faicem suam in terram , et demes-

Trjv yrjv , xal id-SQiad-ij rj yrj. sa •') est terra.

1 7. y.al dXXog f dyysXog i^rjX&sv 1 7. Et alius Angelus exivit de tem-

iy. TOv vaov , tov iv tq) ovQavc^ , s- plo ,
quodest in coelo, habens et ipse

ycov y.al avTog dQSTzavov o^v. falcem acutam.

18. yal dXXog dyysXog i^ijXd-sv iy. 18. Et alius Angelus exivit de al-

Ta dvaiagrjQis , 'i^cov i^salav i^Ki t» tari, qui habebat potestatem supra i-

^VQog , xal icpcovrjas f yQavyrj fj.sydXy gnem^^; et clamavit voce magna ad e-

T^ 'iyiovTi TO dQsizavov t6 o^v , Xiycav' um, quihabebatfalcemacutam, dicens:

^ifxxpov 68 TO dQiizavov , to o^v , yal Mittefalcem tuamacutam, et vindemia

TQvyrjaov Tovg ^OTQvag f Trjg dfxiziXa botros ^) vineae terrae ! quoniam matu-

'vrjg yrjg , otl f Ijy.fiaaav al gacpvXai raesuntuvaeejus. a)c.8,5. b) Deut.32,33.

» r Jer. 2, 21.
avTfjg.

V. 11.
'"
TO omitt. Ed. omn. Er. et St. — v. 12. Mt. -^ v7TOfj,ovij. — "cu-

h omitt. Mt. et Gb. — '" m &S3 omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — ""C. add. rs. —
V. 13. fiot' omitt. Mt. et Gb. — " C. et Mt. Afjst vat. — '" airojv omitt.

Ed. 1. 2. 3. Er. — v. 14. Mt. et Gb. y.a^rjusvov ofioiov. — v. 15. Ed. 4. 5.

Er. et St. ev fisyalrj (pojvrj. Ed. 1. 2. 5- Er. iv fisyalrj rrj cpojvrj. — " Ed.

om^. Er. et St. v?'d-s aoi — '" rs omitt. Ed. 1. 2. 3- Er. — v. 16. Ed. 1.2-

Er. rov. _ v. 17. Ed. omn. Er. et St. pon. dyysXo? post iQav^t. — v. 18. Mt.

iv KQavyrj. — "
rrjs dfinsXs omitt. Ed. omn. Er. et St. — '" Mt. ^jxfiaoiv tj

?a(pvX7j rr^e yrj?. i) »590. et demessuit eam.
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19. xal -j-^^aXgy ayyelog to ^i^ 1 9. Et misit Angelus falccm suaiu

izavov avTOv elg Triv yr^v, nul kQv- acutam in terram, et Tindemiavit vi-

jri6B rrjv uj^i-keIov T^g 7/]?, aal t^aXsv neamterrae,etmisitinlacum*)iraeDei

£ig Tvv Xr^vov tov '&vfiov tov '&eov

,

magnum. a)ci9, i5. Joels, 18. Je». 63, 3.

f Tov fiiyav.

20. aal iaaTijO-}] ^ Xtjvog f e^(o&£V 20. Et calcatus est lacus extra ci-

rijgnolscog, xa\ i^rjl&sv al^a ea tTJg vitatem, etexivitsanguis delacuusquc

Xijv^ ^XQ^ "^^^ ;f«/Lri'w*' zav hizcov «- ad frenos equorum per stadla mille sex-

510 cadlcov x^Xlcov i^ay.oaicov. centa«

C A p. XV.

1. Kcd slSov aXXo GTjfisTov iv tco 1. Et vidi aliud signum"^ in coelp

ovQavco, liiya aal &av[iagov, ayysXsg magnum, etmirabile, Angelos septem,

inTCC, sxovrag iiXtiyag STiTa^ rag i- habentes plagas septem novissimas;

GyaTag , oxi iv -j- avtaig i%s7.iadq 6 quoniam in illis consummata est ira

'&v[z6g Tov '&SOV, Dei, a) c. 12, 1.3.

3. aal sldov cog d-clXaaaav -j- vaXi- 2. Et vidl tamquam marc vitreum''^

vriv \ fisfiiyfiivr^v cit'(»t , xal Tbg viACJV" mistum igne , et eos ,
qui vicerunt ^^ be-

Tag i/. T« d-riQia y.cu i/. Trjg sly.6vog stiara , et imaginem ejus , et numerum

avTs f 'Aa\ ix t« aQi&fiH ra ovofiatog nominis ejus , stantes superraare vitre-

avTB sgaTag i<izl ttjv '&dXaoGav , Trjv um, babentes citharas Dei.

vaXivrjv , siovTag f 'A.i&ckQag rs %sl. ^) *=• '^' ^- ^^ *=• ^^' ^°^ '^'

3* xat aU6i TTjv ci^dijv ficoaecog, 3. Et cantantes canticum Moysi ^\

f dsXs T8 &S8, y.al tijv codrjv tH dn- serviDei, et cantlcum Agni"), dicen-

na, XiyovTsg' [isydXa y.cu &avnagd tes: Magna etmirabiliasuntopera tua,

Ta sQya aa , -j- y.vQis, 6 &sog , 6 aav- DomiueDeus omnipotens ! justaeet ve-

T0y.QdTCOQ. dr/.aiaixcu dXri&ival ai 6- rae sunt viae tuae, ^) Rex seculorum!

doi ca , 6 ^aciXsvg f tc3v i&vc3v. «^ ^^''^- '^' ' ^^ '^" ^' ^' "'

4. Tig a {irj (po^r^d^ij [ as , y.vQis
, 4« Quis non timebitte, Domine! et

y.a\ -j- bo^dGrj t6 ovofid ca ; otl fiovog magnificabit nomen tuum? quia solus

-j- ociog , OTi -|- izdvTa t« s&vrj rj^acJi pius es; quoniam omnes gentes ^^ re-

yicu izQOG^AVvrjaacjiV ivco^iov aa , OTi nient, et adorabunt in conspectu tuo,

T« 8i>taic6fiaTd aa scfavsQco&r^aav. quoniam judicia tua manifesta sunt.

a) Ps. 85, 9.

5. nal fisrd ravTa sldov\ , yal rjv- 5. Et post haec vidi, et ecce! aper-

oiyr^ 6 va6g T^g 6y.rjvrjg tov fiaQTVQia tum^^esttemplum tabernaculitestimo-

iv Top ovQavm, nii in coelo. a) c. n, 9.

6. xat i^^X&ov oi £W« dyysXoi, 6. Etexieruntseptem Angelihaben-

V. 19. Mt. e^eSalsv. — "Ed. omn. Er. et St. rtjv fteyaXrjv. — v. 20. Ed.
omn. Er. et St. «Iw. — v. 1. Ed. omn. Er. avrois. — v. 2. G. velivTjv his.

— " C. rrrpt fi^fiLy^tsvTjv. — "' Ed. omn. Er. et St. add. y.ac ix ra '/aQayfia-

Tos avTSy omiss. seq. xat. — "" Mt. add. raf. — v. 3. C. add. ra. —

-

" Ed. omn. Er. et St. mvqioc. — "' Ed. omn. Er. et St. rcov dyiojv. —
V. 4« <^« omitt. Ed. 1. 2. 0. Er. — "Mt. So^aast, — "'C. dyios el. Mt.
dyios. — "" Mt. TTavTcs pro Ttavra ra i&va. — v. 5« Ed. omn. Er. et St.
add. ifttt ISa. ») iSgo. arld. Domine.
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f oj rxovTsg Tag i-tza 7r).t;ya$} iy. xu tes septem plagas de tempTo , restitl U-
i>au, ivdedvfztpoi livov y.a&aQov f 'Aal nonmndo, etcandido, etpraecincticir-
laiiizQOv, aal f TzeQie^coGixivot -[ ^eqI capectorazonisaureis. a)c.i,i3. Lev.8,-.

ta gri&tj ^m-ag yQvaag.

7. xal 8v t i/. zcov zs6(jaQcov (^cocov 7. Et unum de quatuor animalibus '0

sdcoxe TOig ercTa ayyiUig mia (fddXag dedit septem Angelis scptem pliialas au-
XQvaag, yeixi>6ag tS '&v^ih Ta -O-eu , th reas, plenas iracundiae ^) Dei viventis

^coviog eig Tug alcovag lap alcovcov. iuseculaseculorum. a)c 4,6-8. b) £2.22,31.

8. xat iyey.iad-}j vaog f 'AaTtVH iy, 8. Et impletum est templum fumo^>

TTig do^rjg xu 'd'e>l y,at iy. Tijg dvvdfiecog a Majcstate Dei, et de virtute ejus; et

avTU, y.al udelg idvvazo eiGeX&etv f elg nemo.poterat introire in templum , do-

Tov vaov
, axQt tekeadcoGtv at eTzza nec consumraarentur septem pjagae se-

nkijyal t Tcov t i^Ta dyyiXcov. ptem Angeiorum. a) Exod. 40, 34.

3 Reg, 8, 1 o. Jes. 6> 4.

C A p. XVI.

1
. Kai Tjy.a^a cpcovrjg iieydhjg \ iy, 1 , Et audivi vocem magnam de tem-

Ta vau, ley-dG^g roTg ercxd dyyiloig' plo, dicentem septem Angelis: Ite, et

vnayeze, f iy.xieze Tag (pidlag tu efFunditeseptemphialas iraeDei inter-

'&vfA,H t T8 'deu elg rjjv yrjv. ram

!

2. y.cu dnrjl&ev j- 6 iCQ^Tog yal 3. Etabiitprimus ^),eteffuditphia-

iliiee Tr^v cpidlr^v avTU f i^l T))v yyv. lam suam in terram; et faotum estvul-

y.ai iyiveTO ilxog yay.ov xal <n:ov)]Q6v nus saevum etpessimum ^Mn Iiomines,

t eig Tug dv&QcoTtsg , Tsg eiovTag to qui Iiabebant characterem bestiae , et

XaQay^ia tu &i]Qi8
, f xat Tiig TcQoa- in eos, qui adoraverunt ^) imaginrm

y.vv8VTag Ty elyovt avTs. ejus. a) Exod. 9, 9-11.

3. 'Aat devTeQog dyyeXog iy^ss ttjv 3. Etsecundus Angelus effudit pbia-

cpta7.?]v avTii eig Tijv {rdXaaGav. >:ai lam suam in mare; etfactus estsanguis

iyivsTO aifia cog veyQu, y.at 'Kdaa xfjv- tamquam mortui; et oranis aninia vi-

Xfj t ^wcya dni{)-ai'ev iv Trj d-aXdacji]. vens mortua est in mari.

4. ''iat 6 TQtTog t dyyizXog i%iiee 4-Ettertius ^)effuditphialamsuam

Tryv cptaXr^v avTOv eig Tovg TLOTa^iovg superilumina, etsuperfontesaquarum,

xat t ^4' Tag Tzrjyccg tcov vddTcov, yal etfactusestsanguis^^. a) Exod.j^ij-aj.

iyiveTO aifta.

5. Kat 7]'A8aa tu dyyiXa f Tcoy vdd- 5. Et audivi Angelum aquarum , di-

V. 6- ot omitt. Ed. omn. Er. et St. — "C. ln r» igarn , ot TJaav ivdsdt^-l

fiEVot Itvov itat xa&uQOV y.at XafiTtQovj x.r.X. Mt. add. ot rjoav. omiss. in ns vas'^

— '"'/.at omitt. Ed. 1. 2. 3. Er. Mt. et Gb. — ""Ed. omn. Er. et St. TtiQi-i

^ojGfisvoi. — '"" TcsQt omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — v. 7. £x omltt. Ed. omn. Er. etSf.
— V. 8. Mt. ia Ts y.anvb'. — "Ed. 1. 2. 5. Er. iv rat vao}. — '"

sTtca omitt. C.
— V. 1. ix ra van omitt. Mt. — " C. ixxsats. Mt. et Gb. xcet iA.%sars r«sj

sitra (ftaXaS. — "'rs &S8 omitt. Ed. 1. 2. 3. Er. — v. 2. o omitt. Ed.

2. 3- Er. — "Mt. sic. — "'Mt. ini. — ""Ed. omn. Er. et St. ttat zasl

rrjV si/.ova TtQoazvvsvvaS avra. — v. 3. Gb. ^ojtjS. — v. 4« oiyyslos oniitt. Mt.|

et Gb. — " f/ff omitt. C. — v. 5. toj^ vSazojv omitt. Ed. 1. 2. 3. Er.

i) 1590. add. Angelus. 3) 1590. add. bestiam et. 3) 1690. add. Angelus.
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TM»' Xeyovtog* f dixuiog s2, o wj' y.al centem : Justus es, Domine! qul es, ct

ovv^ f 6 OGiog , OTi Tama iy.Qivag» qui eras ;
sanctus

, qui haec judicasti!

6. OTt alfia ayl(ov aal ^Qoq^riTow 6. Quia sanguinem Sanctorum et

\ E^^iy^Eav, xai alfia avzoTg ad(o>iag Proplietarum ^^ effuderunt ; et sangui-

msTv, ciiioi -f elau nem eis dedisti bibere ; digni enim sunt.

a) Matth. 33, 54- 55.

7. y.al 7jy.8<ja f olIXb iy. rov ^v-^ 7. Et audivi aiterum ab altari'^)^)

ciagijQLs XpyovTog' val,y.vQiS) {>8^ dicentem: Etiam, Domine Deus omni*

hg, 6 iiavxoyQdzcoQ j aX^jOiva} nal di^ potens ! vera et justa judicia tua^\
< / «) C. Q, l3. b) C. iq, 2.

naiai 0.1 y.Qt6eig 68. j ^^ > ^>

8. xc/J 6 TkaQTog f ayydog it&^ 8. Et quartus Angclus effudit phia-

^BS triv (pidh]v avTOV iiil tov r^.iov
^
lam suam in solem, et datum est illi

aal idoOt] avtcp ^avixaniaat, f '^ovg aestu afiligere homines et ^) igni.

av&q(x)<it8g iv 'izvqL

9. yia\ i}iav[A,a%ic&ri6av ol av-&QOi~ 9. Et aestuarerunt homines aestii

CTOt aavfjia f^iya, y.al i^Xaccprif^r^Gav magno, et blasphemaveruntnomenDei

-j- ot avd^Q(anoi to ovofia tov Oeov

,

habcntis potestatem supcr has plagas

,

^ov ixovtog f i^uGiav in\ %ag iiXr^yag neque egerunt poenitentiam, ut darent

taviag. y.al ov fieievor^aav ^ dovvai illi gloriam.

avTi^ do^av.

10. iia\ o^ntfXTZxog^ ayyelog «Is'- 1 O.Etqumtus Angeluseffudltphia-

y££ T^r (j)idXi]v avT8 iiil rov &q6vov lam suani super sedem bestiac ; ct fa-

tu 0-t]Qi8. y.al iyivero tj ^aciXeia av" ctumestregnumejustenebrosum*\ Et

Ta ianorojfiivtj
f

xa\ -[ ifzaGacovzo 'cag commanducaverunt linguas suas prae

y/tcoddCJ? aVTaV ix T8 doVe* dolore^ a) Exod. 10, ai.sqq. Jes. 8, 21.22.

11. xat i^Xaa(prifiri<5av tov &eov 1 I4 etblasphemaverunt Deum cocli

TOv ovQavov ix tav ':i6voov «vTcor y.a\ prae doloribu^ et vulneribus suis , efe

ix T(ov sXy.dov avT(ov. xa\ ov fxei:£v6ii-* non egerunt poenitentiam ex operibus

ijav ix zav sQycov avzmv. iuis.

12. y.a\ exTO? t ayyeXog i^X^i 1 a. Et Sextus Angelus effudit phia-

'CTJv (fidXtjv avT8 in^ lov TtOTafxov

,

lam suam in flumen illud magnum Eu-

^ov fiiyavy f eixpQaTr^v. Ha\ i^r^Qav^ phraten*^; et siccavit aquam cjus ^^ ut

^Tj TO vdcoQ f avT8 , iva eTOifiaad^^ praepararetur vJa regibus ab ortu «olii.

V ooog Tcoy BaaiXsoov zojv ano f a- -' /' '
, \ .*-,.- iw.

'

\, , ,
3(e«. 1!, i5. x6. 5i» 10.

VWZoXwv TjXlSt

i3. 'Aut eldov i'A tov gofiatog tov i3. Etvidi dc dre draconis^\ etde,

iQuxovrog xa« ix Ta gofiazog tov d^q^ ore bestiae^^ et de ore pseudoprophe-

v. 5. ' Ed. omn. Er. et St. $txatos nvQie sl^ 6 ojv, ttat 6 i^v, xat 6 oaio? n. r. X»

— '" 6 omitt. Mt. — V. 6. Ed. omn. Er. et St. i^sxsov. —^ " add. yag.

— v. 7. C. omitt. dXXs. Mt. et Gb. omitt. dlla ix. — v. 8« dyyeloS

omitt. Mt. et Gb. — "Mt. sv TrvQi reff dv&Qomui. ~ v. 9. oi dvd-gomoh
omitt. Ed. omn. Er. et St. — "C. add. rr^v. ^ v. 10. dyysXo? omitt.
Mt. et Gb. — "Ed. 2. 3. 4. 5. Er. ifiaocuvro. — v. 12. dyysXoi omitt.
Ed. 1. Er. Mt. et Gb. — "Ed. omn. Er. add. rov. — "' avrs omitt. Ed. 1*2.

S. Er. — ""Mt. dvaroXt^?.

1) 1590. omilt. ab altari, s) iSjo. ct igne.

A .1 a
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Qia xal £A Tov gofAatog 'cov ipsvdo^ tae'^) ^)spirltus tres immundoa in mo-
liQoqjijzi} TLV^v^aTa f tQLa axdd^aQxaj dum ranarum. a) c. 11,9, b) c. 15, i. a.

"1- cog ^dzQaxoi. *^) ^- 13, u.

14. dal yo:Q Tivsvy.aTa -[ daifxovcov 14. Sunt enim spirltus daemonio-

<iiot.ma 07]iiELa, f a 8X7i:oQ8V£zai i^l rum facientes signa, et procedunt ad

Tug §a6dcTg f T*yc ohs^ivrig oXr>g , reges totius terrae congregare illos ia

6vvayayuv avtug eig f tov noXsi^ov praelium ad diem magnum omnipoten-

ZTJg TifiHQag iy.eivr^g , tijg fAsydlr^g tc tis Dei.

'&eS j Ta 'KavToy,Qd'zoQog,

i5. (idovj EQxofiai (og y.XmTtjg. i^. Ecce, venio sicut fur! Beatus,

,fiay.dQiog 6 ^QTjyoQcav ^al TrjQOJV tcc l- qni vigilaf^^^^etcustoditvestimentasua,

lukia avTOv , iva fitj yvpivog izeqi- ne nudus^^ambulet, et videant turpi-

craTjJ, Tial ^XsiiG)(Ji tyv dax^fioavvTjv tudinem ejus! a) Marc. jj, 33-3^.

. amOV. )
L"'^- ^ 2> 35-40. b) c. 3, 1 7. 1 s,

1 6. nal (svvriyaysv av%lg slg f tov 1 6. Et congregabit ^^ illos in lo-

to^KOv, Tov naXovfisvov i^Qaigl f aQ- cum, qui vocatur Hebralce : Armage-

fiays8m\ don ^) ^K a) cf. v. n. b) Jud, i5, 19.

4Reg. 9, S7. Zach. 12, 11.

17. Kttt 6 £/35o^o? f ajyelo^ IJ«- 17, Etseptimus Angeluseffuditphi-

X^s Ttjv cpia7.ijv avz8 f slg tov dsQa. alamsuamin aerem, et exivit vox m.i-

f }iai i^^Xd^s (pcovr] fisydX?] d<n:6 Ta vau gna de templo a throno , dicens : Fa-

Ta uQav8 d<n:o Ta &q6v8 , XiysGa" yi" ctumest!

yovs.

1 8. 'Aai iysvovTO f cpmvai xcci ^qov- 1 8. Et facta sunt fulgura, et vocest,

tai. aai d^Qa^Kat , aai osiG^og f iye- ettonitrua^\ etterrae motusfactus est

i^szo fJiiyag , olog ovx iysvsto , dcp ov niagnus, qualis nunquam fuit, ex quo

01 dv&Qcoitoi iysvowo
, f ini ttjg y^g ' homines fuerunt super terram, talis ter-

TTjXixovTog 6Si6fiog , "^" ovtco fisyag. raemotus, sicmagnus. 3)^.4,5,8,5.11,19.

1 9. y.al iysvsto 7] <iz6Xig , ri fisyd- 1 9. Et facta est civitas ^^ magna ia

Xfj , slg tQia iisQrj , y.a\ al KoXsig t^v tres partes* et civitates Gentium ceci-

idvav snsoov. yal ^a^vXcov , 7] f^syd- derunt; et Babylon ^^ magna venit iri

Xi] , ifivri6&rj ivcoiziov tov '&sov , dov- memoriam ^^ ante Deum , dare illl ca-

vai- avtfj to uotriQiov tov oivs tov licem vini indignationis irae ejus.

•&v(Aod t^g OQyijg avtov. «) *=• "' «• ^> ^- '^' ^' ''^ ^- '^' ^-
-

20. f nal izdaa vrjaog scpvys , *Aa\ 20. Et omnls insula fugit, etmon-

oQrj ovx svQs^rjaav. tes non sunt invcnti.

V. 13. Mt. OLKa&aQTa rQt,a. -— "Ed. omn. Er. et St.^ ofioia ^argaxoi?.^ —
v. 14. Mt. et Gb. Satfiovtojv. — "Ed. omn. Er. et St. iMrrogsvso&at. — '"Ed.

omn. Er. et St. add. trjS yr)? nai. — "" tov omltt. Ed. omn. Er. et St. —
V. 16. rov omitt. G. — "Ed. 5. Er. et St. aQf^aysS^on'. Mt. fiaysdojv. -^

V. 17. dyyslos omitt. Mt. et Gb. — "Mt. et Gb. 67ii. — "'Ed. 1.2.5- Er- >f«*

(irjh&E cffijVTj ix T8 ^Qavs dno r« O-govs , Xiysoa. — v. 18. C. ,^t Mt. d?Qanav

Kat, ^QOvrai aat (fmvai. Gb. d^Qanat xat (pcovat xat ^qovtui. — " tyEVSTO omilt.

Mt. — '"Ed. 1. 2. 3. Er. add. nat. — ""Ed. omn. Er. hojs. — v. 20. xa*

omitt. Ed. 1. 2. 3- Er.

j) i5go, add. cxire, 3) iSjo. Arinagcddoii,



APOGALYPSIS lOANNIS. Cap.XVl.XVII. 739

2 1 . xai xo^^^f^^^f^ fieydXi] cog taXav- 2 i . Et granrlo *^ magna sicut talen-

riaia y.ara^aivsi in Ta uQavu iiil rug tum desccndit de coelo in Iiomines ; et

av&Qco^uBg. y.al 8p,a6(ft]i.iyijav ot av- Masphemaverunt Deum homines pro-

•&Q()3<itoi rov 'i}8ov ix zrjg TiXr^yr^g -zijg pter plagam giandinis
;
quoniam ma-

^aXd^7jg , OTi iieydXri igiv ?} ij.X^yri av- gna facta est vehementer.

trig 6(p68Qa. *• ^^'^^-
»' "• "'°^ ^*» "•

C A p. XVII.

1. Kai r]X&EV elg iy, tcov enza dy- l» Et venit unus de scptem Angc-

yiXaav , rmv rj^ovrcov TCig snra cpidXag , lis^^, qui habebant septem phiaias , et

yia\ iXdX7](js fj.er ifiov , Xiycov \' dsv- locutus est mecum, dicens: Veni, o-

QO y dei^co 601 To y,Qifia t^^ <n:oQV)]g, stendam tibi damnationem ^^ mcretri-

tijg fieydXr^g, rijg 'Aad^^fxivr^g iTzl cis^^magnae, quae sedet super aquas

•\ TCOV V^aTCOV ^ -^ TCOV IIOXXCOV

,

multaa; a) 0.31,9. I9)cf.v.l6. c) Jes.23,iD-i«.

2. fiEd' r]g iizoQvev^av ol ^a^iXsTg 2. cumqua fornicati sunt reges ter-

trjg yjjg ) y.al ius&v^&ri^av -j- 01 y.ar- rae*^, ctinebriati sunt, quiinhabitant

oixBvzeg Tr]v yrjv iy, xu oivs Tjjg croo- terram de vinoprcstitutioni» cjus^^.

VBiag avTrjg. a) c 18, 9. b) c 14, 3. J*r. Si, 7. Nah. 3, 4.

3. x«« d'A.riveyy.i [le elg 'lQr]u.ov iif 3. Etabstulitmeinspirituia descr-

m^evfiazi. y,a\ eJdov yvvaiy.a y.ad-r]ui- tum. Et vidi mulierem sedentem super

i>r]V inl O^riQiov y.6xy.i.vov
,
yiuov \ 0- bestiam*-^ cocciaeam

, plenam nomini-

TOfidzojv p.a^qirjfiiag , e^ov f y.sqjaXag bus blasphemiae, habentem capita se-

s^nizd aal y.eoa-a biy.a. ptem, et cornua decem. a) c i5, i.

4. y^al 7] yvvr] r]v izeQi3ep,rif.iiyr] 4' Et mulier erat circumdatapurpu-

•^ <iZOQ(pvQ(i y.cu 'Aoxy.ivoj, >ial -/.eyQV- ta, et coccino, et ^) inaurata auro, efc

Gcofiivr] \ XQ'<J6Cp 'Acu XiO^oj zifiico -/.cu lapide pretioso, et margaritis , habens

ficCQyaQizaig , e-^s^a •[ ^qv^bv 'niozr^'- poculum aureum iamanu sua, plenum

Qiov iv zri xeiQi avzr^g
)

yifiov ^deXv- abominationeetimmunditiafornicatio-

yfidzcov r.al -^ rd dxd&aQza zr^g noQ- nis ejus.

i^eiag f avzrjg.

5. '/.al inl zo ftizco-izov avzrjg oro~ 5. Etinfronte ejus nomenscriptum:

fia yeyQaf,ifiivov' fivgr]Qiov' ^a^vXcav

,

Mjsterium ! Babjlon magaa^^, matcr

7] fieyciXr] , t] f^r]zi]Q .Tcoy iloqvcov '/.ai fornicationura tt abominationura tcr-

Tcov ^deXvyfidzcov zr]g yfjg. lae. a) c. 14, 8.

6. Kf/J eldov zr]v yvvaTy.a fA.e0v86av 6. Et ridi muliercm ebriam de san-

•]- ix za alfiazog zcov dylcov , -^ y.al i-A guine sanctorum, et dc sanguine mar-

ra aifiazog z^v fiaQzvQcov u]65. '/al tyrum Jesu^^; et miratus sum, cum vi-

i&avfA.a6a , id(av avzrjv , -d-avfjia fiiya. dissem illam, admiratione magna.
a) c. 18, 34.

V. 1. Ecl. omn. Er. et St. add. lcoi. .— " ro)v omitt. bls Ed. 1. 2. 3. Er.
.— V. 2. Ed. omn. Er. et St. pon. ot 'Aaroiic. ttjv '/r,v post avzrj?. — v. 3. Mt.
ovoLiara. — " vi.stpaXa? sTtra v.ai omitt. Ed. 1. 2. 3. Er. -— v. 4« C. et Mt.
'STOQ^pvQav (Mt. 7roQ(pvQ8v} y.ai y.oaxtvor , y.sxgvaojfisv7]. Gb. nogcpvQsv xat xoy./.tvov^

nai TcsxQva. x. t. X. — " Mt. ct Gb. XQvaiou — '"Mt. TCorrjQiov y^qvokv. —
"" Ed. omn. Er. et St. dy.ad-aQrrjtoS. — ""Mt. r^ff yj]? pro avrr,?. — v. 6« «^

omitt. Mt. — " nat omitt. Mt. 1390. 1593. inaurata. 1595. ingS. romana e*-
lio 1634* inaurato. A a a 2
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7. yMi sJ^Ks fiot 6 ayyalog* dcaxi 7. Etdixitmilu Angelus: Quarcmi-

i&av^acag; iyto -^ aoi igco to fivgrj- raris? ego dicam tibi sacramentum *^

Qioy 'Zfjg yvvaiy.og ya\ ts '&7]Qia , tu mulieris et bestiae ^\ quae portat eam,

fiagd^orTog amfjy
, f rs 'iy^oyzog i:ag quae habet capita septem, et cornua

iiita zecfaXag ya\ ta dsxa yiQaia. decem. a) v. i5-i8. b) v. 8-u.

8. f TO OqQiov , eldEg j 7]y yal 8. Bestia, quam vidisti, fuit*^, et

^x 'igi yal fxiXXei ava^aiveiv ix trjg non est''^ et ascensura^^ est de abys-

apvG68 yal eig aiicoXeiav f vizdyeiv. so'^^ etininteritum ibit^^; etmirabun-

'Aai '&aviA.daovTai 01 yaTOiyuvTeg -f im tur inhabitantes terram (quorum non

r^g yrjg, cov a yiyQa^Ktai f t« ovo- sunt scripta nomina in Libro vitac a

fiata iiil To ^i^liov Trjg ^coijg dizo constitutionemundi), videntcsbestiamj

HiXTa^olijg y6ofX8 , [ ^liizovTeg to d-r]- quae erat, et non est. a)c.i3,i. b) c.j3,5.

^iov, OTi ^v yaliix'igi}ial fiiaQigai. ^:>''-'^>^'- '^)c.n,7. c)c.i9,i9.2o. 3Thes$.3,5.

9. oode 6 vovg , 6 'i](cov cocpiav. 9. Et hic est sensus, qui habet sa-

al STCta yecpaXac [• SKzd OQq elalv ,
pientiam. Septeni capita, septem mon-

oiiu ri yvvi] xd&JiTai in avTOov. tes sunt, super quos mulier sedet, ef

10. yal ^aaiXeig f iiiTd elaiv. ol reges septem sunt.

'^ivTe f 'iizeaav, f eig igiv , 6 dX- 10. Quinque ceciderunt, unus est,

7.og ovTZco '^X&e, yal oTav sXd-ri, 6X1- et alius nondum venit; et cum venerit,

yov f avTOv dei fieTvai. oportet illum breve tempus manere.

11. ya\ TO {yijQLOV , 7JV y,a\ uk 1 1. Et bestia, quaeerat, etnonest,

^gi , ya\ f avTog oydoog igi , ytai ix ctipsa octava est; et de septem est, et

Tcoy iizTd igi, v.cu elg d<rzcoXeiav vndyei. in interitum vadit *\. a) v. 8.

1 2. xat Ta di'Aa xiQaTa, d eldeg

,

1 2. Et dccem cornua*^, quae vidi-

diya ^aatXeTg elaiv , oiTiveg ^aaiXelav sti, decem reges sunt, qui regnum non-

f uKco 'iXa^ov , dXt i^saiav cog ^a- dum acceperunt, sed potestatem tam-

GiXeTg fiiav wQav Xafi^dvaai fieTa t« quam reges una horaaccipient postbc-

&T1qIu, Stiam. a)c. 13, 1. Dan. 7, 30-34.

i3. ovTOi fiiav f p'cofi7]V ixsai, i3. Hi unum consilium habent, et

xal TTJv dvvafiiv xal f t^jv il^aaiav virtutem et potestatenj «uam bestiaa

f iavTcov Tcp &7]Qicp f didoaaiy, tradent.

1 4. ovTOi fisTa tov aQvis izoXefiri- 1 4- Hi cum Agno pugnabunt; et A-

Gsai, iia\ TO aQviov viai^aei avzovg, gnus vincet illos
;
quoniam Dominus

OTi avQiog 'AVQicov ig\ Kcet §aaiXevg dominorum est, et Rex regum; et qui

§aaiXicov , ya\ oi fieT avTOv hXtjto^ cum illo sunt , vocati
,

)electi,etfi-

iia\ iyXEHTo\ xat nigoi, deles.

i5. ^tai Xiyei fioi* vdvdara, a 1 5. Et dixit mihi : Aquae ,
quas vi-

V. 7. Mt. lyoj iQOi oot. — "Ed. 1. 2. 3. Er. add. nai. ^ v. 8. ro omitt.

Ed. omn. Er. et St. — "Ed. omn. Er. et St. vTTaytt, — ' Mt. r^v yrjv.

— ""Mt. TO ovofta iiti Tit pt^Xis. — "'"Gb. ^XsTrovraiv, Mt. ^Xmovtojv
,
ori

^v ro ^TjQiov Hat, h. r. X. — """Ed. omn. Er. ct St. nainsQ kt. — v. 9. Ed.

<imn. Er. oqi] bJoiv enra. — v. 10. Mt. bIovv iTtra. — C. ct Mt. eneoou,

'"Ed. Omn. Er. add. nai. — "" Mt. Ssi^ avrov. — v. H. Mt. ero?.^ —
V. 12. Ed. 1. 2. 3. Er. «x. — v. 13- Mt. et Gb. «>a* yvojfiyjv. — ttjv

omitt. Mt. — "' C. et Mt. aircov. — "" Ed. omu. Er. et St. Stadidojoiiatv.

i) 1690. «tld. et.
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elSeg j u t/ noQV)] 'na&iixai, 7.aoc aai disti, ubi meretrix scdet, popull sunt,

Q/Xoi eiai Hal s&vt^ ital yXcocaai. et Gentes , et linguae.

16. xai ta dexa xaQaTa, a sJSeg

,

16. Et decem cornua, quae vidisti

•[ xat to d-7]Qiov, IzoL fiiariGuai Tfjv in bestia, hi odientfornicariam, et de-

uiOQV7]v , 'Aai TjQrjfico[xtV7]V <K0ir^G8aiv solatam facient illam , et nudam, et

avT7]v , -|- nal yvfivTjV -^ , y,a\ Tag aaQ- carnes ^^ ejus manducabunt, et ipsani

iiag avTTjg q^djovzai , xal avxTjv f na- ^) igni concremabunt ^\

laxavasaiv iv tivqi. ^^ ^- ^^»'^- ^) ^- *^' '•

17. 6 yaQ &eog idcoxev elg tag aaQ- 17. Deus enim dedit in corda eo-

^iag avTcov TioiTJaai ttjv yvcofi7]v av~ runi , ut faciant, quod placitum est il-

tu, xat <R0L7Jaat f yvcofiijv fiiav, xal li; ut dent regnum suum bestiae, do-

dtivat T^v ^aaileiav avTcov tq) 0^- nec consuiumentur verba Dci,

Qico , axQt f TiiXea&7]aovTaL ol Xoyoi

Tif &e8.

18. xaJ ^ 7^^^) V^ etSeg, igtv ^ 18. Et mulier, quam vidisti, esfe

stohg , 1} fieyd),7] , tj sxuaa ^aatXsiar civitas magna *\ quae habet regnum

ini Tav ^aailscov T^g yr^g, super reges terrae. a)c. 14,8.

C A p. XVIII.

1 .
"l-

aai fieTa TavTa eldov -|- dXXov 1 . Et post haec vidi alium *^ Ange.-

ayyeXov "AaTa^aivovTa ix T8 uQava

,

lum descendentem de coelo, habentem

zy^ovTa i^ualav fxeydXriv. aal t] yrj potestatemmagnam;etterraiIIuminata

iq)coTtad-}] i/. Trjg doirjg avTu. est a gloria ejus. a) c. 10, 1.

2. -|- y.al exQa^ev iv taxvQc^ gicovfi, 2. Et exclamavit in fortitudine , di-

Xiyaav' eiieasv , tTzeae ^a^vXcov , tj fie- cens: Cecidit'^\ ceciditBabylonmagna!

ydXT] , xal iyivsTO y>aTOiy.7]T7]Qiov dai- et facta est habitatio daemoniorum , et

fxovcov y,at cpvXaxri TcavTog <n:veV(UaTOg custodla omnls spirltus immundi , et

axax}dQT8 y.al cpvXay.TJ navTog f OQvis custodia omnis volucris immundac et

dy.ad.dQT8 'xal fiefiia7]fitv8. odibilis^). a) c. 14, 3. Jes. 31. 9.

b) Jer. 5o, 39. 61,37. Jes. i3, 3i. sq.

3. OTi i'A ] T8 j)fva T8 '0^vfji8 T^g 3. Quia de vino ^^ irae fornicatio-

noQvelag avTijg f <n:B7tcoy.s <izdvTa Ta nis ejus biberunt omnes gentes; et re-

£i}vr] , 'Aa\ 01 ^aaiXsig Tlqg yijg fisT ges^Herrae cum illa fornicatisunt; et

avTTjg iicoQvsvaav , 'Aal ol sfiizonoi mercatorcs terrae de virfcute delicia-

"h T^^? yr]g in TTJg dvvdfiscog ts •[ gQ}]- rum ejus divites facti sunt.

vug avT7]g inXiiT^aav. «) J"- ^»' 7- Nah. 3, 4. b) c. 1 7, 2.

4. y-ou TiKaaa dXXr^v cpcovr^v i-/. T8 l\. Et audivi aliam vocem de coelo,

V. 1(5' Ed. omn. Er. et St. ^ttl to \trjQiGv. — " y.at yvftvT^v oinitt. Mt. —
C. add. 7rot7^08aiv avz7]v. — '" Ed. 1.2. 3- Er. y.avanoiv. — v. 17. Ed. mnn.

Er. et St. fjitav yvo^ftTjV. — "Mt. rtlaa&cjotv. Ed. oinn. Er. ct St. TtiliaO-r]

ra (n^fiara th d^as. — v. 1. xat omitt. Mt. — " d?.Xov omltt. St. — v- 2- Ed.
omn. Er. et St. 'Aai r,iQa'^iv iv lo%v'C {io%v£l) (po)v?j ftsya?,?] , Xeyojv. — " Kd. 1.

2. Er. OQVta. — v. S. C. rs (yvLiB ra oiva ttjS Trogvsiae rtvrrj? TTSTrojTtxs. —
" Mt. TzsnojKaai. — "'Ed. 1.2. 3. Er. avrjjS pro ttjS yrjQ. — ""Ed. 1. 2. 5« Er.
^Qr^va. 1) 1590. igne.
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sQavSf Xbjsaav' f ilt-ldszs •[- f| av- dlcsntem: Exite de illa, populus me-

T^g', Q laog 1^18, Iva fx^ GV/HOivcofrj- us! ut neparticlpes sitis delictorura e-

cyra Taig a.uixQziaig avTjjg, -{- xa/ sh jus, et de plagis ejus non accipiatis.

ro^v nXijy^av avzijg Iva, fir^ Xd[j}]TS
,

5. OTi -j- EKolhjdi^aav avTTJg al a- 5. Quoniam pervenerunt peccata c-

liaQTiai aiQi ts aQavZ' , y.al ifivri>JM- jus usquc ad coelum, et recordatus est

VBVCEV -|- 6 '&&og Tcc aoiy.iji^mza avTijg. Dominus iniquitatum ejus.

6. aTioSoTS avzri , aig aal avTrj aiz- 6. Reddite illis, sicut et ipsa red-

£8coy.£v fviuVj y.al diizXcoaaTS -|- ojv- didit Yol)is; etduplicatedupliciasccun-

T?/ diTzXa y.aTo. Ta eQya avzTJg' iv t(p dum opera ejus; in poculo, quo mi-

sroT7/o/a) f j 03 insQaas j ysQaaaTi av- scuit^), miscete illi duplum.

T^ d!7r,Xovv.

7. 0(ja ido^acsv •\' iawrjv aat i- 7. Quantum glorificavitse, etinde-

CQTjviaGZ , -f-
ToaGvzov doTS avTi] ^a- llciis fuit , tantum date illi tormentum

cavKJjzov -j- yal Tiiv&og, oti iv ttJ y.aQ- et luctum; quia in corde suo dicit: Se-

Sia avT'rjg XsysL' -f y.ddrjy.aL ^aaiXiG- deo regina^^ ct vidua non sum; etlu-

ca, yal xfiQa ovy. sliu , aal 'Ksv&og ctumnon videbo^^. a) 0.17,1 3. b)Jcs.47,7.8,

OV flTJ idoj.

6. dia T8T0 iv fiia 7if4.EQa ri^saiv 8. Ideo in una die ^^ venient plagae

al c-J^iiyai avT'rjg , '&di'aTog , "f yal ejus, mors et luctus, et fames , etigne

^tivd-og ya\ Xifiog , koI iv czvqI ya- comburetur^^; quiafortisestDeus, qui

TayavdrjasTai' oti layvQog yvQiog
,

judicabit illam. a) v.io.j^.ig. b)c.i7,i6,

'0-sog
, f 6 'AQivag avTv^v.

9. -f v.ai 'AXavaovTai •\- avzrjv y.ai 9. Et flebunt, et pTangent se super

y.oipovTai, iiz avT^ ol ^aai,Xsig TJjg illam reges terrae
,
qui cum illa forni-

y^jg f
01 1.18% avTTJg izoQvsvaavTsg yal cati sunt, et in deliciis vixerunt, cura

^QTjvidaavTsg , OTav ^XsTzmai tov xa- viderint fumum incendii ejus.

trzvov Tijg nvQcoas&rg avTijg

,

10. aTzo fiay.QoOsv igrjyMTsg 8ia 10. Longe stantes propter timorem

-f Toy q)6^ov Tii §aaavLa^8 avvrjg

,

torraentorum ejus , dicentes: Vae, vae

l^.yovTsg' hai, iial, rj TtoXig
, ^ ^is- civitas illa magna Babylon , civitas il-

ydXrj, ^a^vXcov, ri izoXig , tj laxvQa, la fortis! quoniam una hora venit ju-

OTf \ fiia mQiz tjXxjsv 7j yQiaig as. dicium tuum.

1 1. yal ol sfxTZOQOi T-rjg yrjg fy.Xai- 1 i . Et negotlatores terrae flebunt

ifai y.al 'Rsvduaiv -\ iiz avTy , oti tov et lugebunt super illam
;
quoniam mer-

jQf^iov avT&v hbslg dyoQdXsi ky.sTi , ces eorum nemo emet amplius:

V. 4. Mt. i'id&s. — "i^ aiTT^g omitt. Ed. 1.2. Er. — '"Ed. omn. Er. et

St. v.cf.i' (Ed. 1. 2. 3. Er. omitt. ytai) iva iirj In^y^Ts 6X rwv irXr^yojv avT7]S. —

-

V. 5. Ed. onm. Er. et St. t/>to?.8d-fjaav. — "C. et Mt. add. airyi?, — v. fi. v-

fitv omitt. Mt. et Gh. •— "Mt. ra SmXa, ok xat avTrj
.,
zat xaTa. — Mt.

iroTT^Qico avTT}?. — V. 7. Mt. avTTjv. — "Ed. 1. 2. Er. nsgaaaTS pro roasTOV

ooTs. — '"y.ai TTsvd-os omitt. C. — "''C. et Mt. add. oti. — v. 8- *««*

omitt. Mt. — "Ed. omn. Er. et St. o nQtvojv avT?]v. — v. 9. C. ct Mt.

>£«* y.XavasGi yt.ai, y.oyiovTat tTt ni.TTjV. — ' avrr^v or.iitt. Gb. — v. 10. r;ov

oinitt. Ed. 1. 2. 3. Er. — "Ed. oma. Er. et St. add. iv. — v. 11. Mt.

iclavonai. — "Ed. 1.2.3. Er. iv iavTon. 1) iSgo. add. vobis.
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12. \ yofiOP XQ^'^^ ^^f' ciQyvQu ^ai 12. Merces auri et argenti, ct la-

lid-8 rifiia xal f fianyaQLra xal f ^va- pidis pretiosi, et niargaritae , et bjssi,

C8 yal -j- '^zoQq^vQag y.al f ar^QiH8 y.al et purpurae, et serici, etcocci, [et o-

^0'Ay.iv8 j y.ai iidv ^vXov '&v'ivov y.ai nme lignum thyinum, et omnia vasa

^dv CABvo-; iliKfdvTivov y.ac 'ndv ay.ev- eboris , et omnia vasa rle lapidc pretio-

og ix ^v).8 Tif.ucoi:di 3 'Aal '/al-Ati y.al so, et aeramento , et ferro , et marmore,

CidrJQd f 'Aal fiaQfidQ8 ,

i3. nai -j* 'Aivdfxcofiov 'Aai {• &vfitd^ i3. et cinnamoraum )] et odora-

[taxa 'Attl fivQOv nal Xi^avov 'Aal ohov mentorum, et unguenti, ct thuris, et

y.al eXaiov yai GSfiLdaliv xal cItov vini, et olei, et similae, ettritici,et

•j" 'Aai HTJivr^ 'Aat izQO-^aTa , yai nnrctooy jumentorum, etoviura, et equorum, et

iia\ -^ Qcdav y.a\ ccouaTcov y.ai ipi'/;cc? rhedarum, et raancipiorum, et anima-

Ccvd^QcoTtcov. rum hominum.

14. 'ACil ^ OTLcoQa rrjg i^iztd-vfiiag \l\. Et poma desiderii animae tuae

T/J? ypvxijg 68 \ diii]Xd^tv dno ca , 'Aa\ discesserunt a te, et orania pinguia et

szdvTa Ta XrrzaQa '/.ai tu Xafmna praeclara pericrunt a te, et ampiius 11-

•j- d^rzriXd-cV dizo Gs , xal ov'A£Ti f cv la jam non iavenieat.

ftrj f £VQ^(jr;g avTa.

i5. 01 'ifiaoQOi TUTcov, ol <rzX8Trj- i5. Mercatores horum
, qul dlvites

cavTsg «a avTrjg, aTZO fia^iQod-sv gi^- factisunt, ah ea longe stabunt propter

covTai did Tov q)63ov T8_ ^aaaviafJLU timorem tormentorum ejus , ftentes ac

avTrjg , 'AXaiovTeg nal 'izzv&ZvTsg lugentes
,

16. ya\ y.iyovTEg* \ 8a\, hai , tj 1 6. etdicentcs: Vae , vae civitasil-

noXig , 7} fxeydXr] , tj '^ZEQi^sp^rjftiv}] la magna ! quac amicta erat bysso , et

"^ §vaaivov y.a\ <^QQcpvQ8v 'Aa\ 'a6'A'al~ purpura, et cocco, etdeaurata eratau-

i'Ov , y.ai 'Ae'/Qvacof^ivrj ^ iv /^faaj 'Aai ro, etlapide pretloso, et margaritis.

Xl&co TtfiLco ya\ fiaQyaQiTaig' oti fA.ici 17. Quoniam una hora destltutae

^Qa riQr^ficod-ri 6 roa^Teg '^zX^Tog. sunt tantae diA'itiae ; et omnis guber-

17. y.at ^dg av^EQv^Tr^g y.ai Tzdg nator, et omnis , qui in lacum navi-

•}- «V« Tav TzXoicov 6 ofiiXog aai vav- gat, etnautae, et qui in mari operan-

Tttt , "1- ya\ oaot rrjv &dXaaaav iQyd- tur , longe steterunt

,

iovrai, dfzo fia'AQ6&ev igr^aav

18. ya\ i'AQa^ov
, f [jXi^ovTsg rov 18. Et clamaverunt videntes locum

icanvov rrjg izvQcoazcog avTfjg , Xiyov- incendii ejus , dicentes : Quae similis

%sg' rlg ofJLOia rrj n6X£i, r^ fjtsydXri

;

civitati huic magnael

r. i2. Ed. 1. 2. 5- Er. youo?. — "Ed. omn. Er. erg pro y.ai. — '" Mt.
et Gb. ^voaivs. — ""Ed. j. 2. Er. ct Mt. TrcQcfrgn. — ""y.ac gtjqiks orailt.

Ed. 1. 2. 5. Er. — """ xat /xaguaQS omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — v. I5. Mt.
9(ivaiioju8. Gb. •/.wauojuQV y.at, duo>uov. — "Ed. 1. 2. 5« Er. &vfXLnu,a. — "'Mt.
jfoct TiQO^ara, y.c.i y.TrjVTj. — '"' C. oaidojv. — v. M\.. EJ. \. 2. o- Er. dTtr/X-

^09. — " C. drruiXovTO. Mt. et Gb. dnojlsro. — '"Mt. avra u uv svqtj?. —
""C. Ed. 1. 2. 3. Er. avQrjosi?. — v. \f,. Mt. aott semel. — "Mt. ^vaoov.

.— '"Gb. tv yQvoiM. ]\lt. y^Qiaioj
., omiss. iv. — v. !/• C. o em tojv ttIoiojv

Trhojv. Mt. et Gb. 6 l-m roTtov ttXsojv. — '"Ed. 1. 2. 3. Er. vavrat zr^v ^a-
2.aooap i(jya^ovT£?, d-no ... — v. 18 Ed. omn. Er. et St. oqojvzss,

i) iSjo. et cinnamomuni et amomum.
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19. yiai. t^a7,ov f xuv iTzl tag jcs- 19. Et iniseruntpulreremsuperca-

^alagavzm, 'Aal 'i-AQaCov, ylaiov- pitasua^^, et clamaveruntflentesetlu-

Tf? 'Aal Tzevdovvxeg •[ Xfyoprsg ' oval

,

gentes , dlcentes : Vac , vae civitas ilia

cvai, ri <n:ohg , rj fieyalij, iv rj e^rXov- magna, in qua divites facti sunt om-

triaav 'navzeg 01 ixovueg f itloia iv nes, qui habebant naves in mari de

^'(j d-aldaari ia Tjjg TifiioTijzog avtrjg, pretiis ejus
;
quoniam una liora desola-

OTi flia KQa TjQTifXCO&tJ. tH CSt

!

a) Ezech. »7,30. Hiob 2, la,

2 0. BvcpQaiva f «V «^ttJ, ovQavs 20. Exulta super eam , coelum *^,

%ai 01 ayioi \ koI ol aizogoXoi y^al ol et sancti Apostoli etProphetae! quon-

^Qoqjjjrai, ozi r/.Qivev 6 &e6g to HQi- iamjudicavitDeusjudiciumvestrumde

fia VflWV i^ aVTTJg, illa. a)c. 19, 1. Jer. 5i,*8.

2 1. y,ai r^Qev elg ayyelog laxvQog a 1. Et sustulit unus Angelus fortis

Xidov tog fivXov -f fiiyav, aal s^aXev lapidem^^ quasi molarem magnum, et

elg TTjv d-dlaoaav, 7.eyo3v' trojg 6q- misitin mare, dicens: Hocimpetumit-

firifiaTi §Xrj&ij6STai §apv7.(x)v , tj fis- teturBabyloncivitasillamagna, ctul-

"/dlrj 'RoXig ^ ya\ h fiij evQe&rj hi. trajamnon invenietur. a) Jer. 5i, 63. 64.

22. aal cpcovTj icid^aQcodcov y.al fiu- 22. Et vox citharoedorum , et mu-

cr^mv y>ac avXr^Tmv y^al <jaX<izigmv ov sicorum, et tibia canentium, et tuba,

firj dx8(jd'^ iv 60I eTi , na\ izdg Te^- non audietur in te amplius ; et omnis

^iTTjg TzdoTjg TsxvTjg s firj evQsd^^ iv artifex omnis artis non invenietur in

col STi , Kou (^covtj fivXs u fA,t] dxna&Q te amplius ; et vox molae non audie-

iv aol fti^ tur in te ampIius^M a) Jer. 35, 10.

28. -j- aal cpag Xvyvn u fiij cfavrj iv 2 3. Et lux lucernae non lucebit in

co\ STi , 'Aal (po3VTj vvficpi8 y.ol vvficpr^g te amplius ; et vox sponsi et sponsae *^

ii firj dKuadri iv aol stl' oti ot 'ifi- non audietur adhuc in te: quiamerca-

szoQoi as rjaav vl fieyigdveg Tjjg yrjg

,

tores tui erant principes terrae
,
quia

OTt iv Ty cpaQfxaasia C8 iTzXavrj&rjaav in veneficiis tuis erraveruntomnesgen-

^dvTa Ta 'id^vjj. tes, «)Jer. 7, 34. 16,9.

24. 'Aal ev avTrj f c/XfiaTa <n:Q0Cp}]- 24. Et in ea sanguis prophetarum

toov nal dyicov evQe&ij y.al ndvTcov tcov et sanctorum inventus est*^; et onmi-

iac^ayfiivcov iizl Ttjg yijg. um
,

qiii interfecti sunt in terra.

a) c. 17, 6. Matth, 25,3;.

' C A p. XIX.

1 . f Ka\ fiSTa TavTtt Ijxsaa f cpco^ 1 . Post haec audivi, quasl vocem*^

rtjv 0x7.8 tzoXXb f fieydXijv iv Tor BQa- turbarum nuiltarum ^'^ in coelo dicen-

t^i, XiyovTog f to d7.hjXbia. v, aco- tium: Alleiuja! Salus"^), etgloria, et

TJjQicc ya\ f rj do^a y.al rj Tifirj 'Aa\ rj virtus Deo nostro est! a) c. 12, 10.

dvvafjLig -Avgiqi Tcp &ecp 7jfA.cov

,

^ '"
'
*^* ^' ^'

V. 19. Ed. omn. Er. et St. '/^vav. — "C. et Mt. add. itac. — "'C. et

Blt. add. rn. — v. 20. Ed. omn. Er. in avvtjv. — "Ed. omn. Er. ct St.

omitt. y.(tt 01. — V. 21- Ed. omn. Er. fisya. — v. 23- ^oLt cpMS usqiie ««
omilt. Ed. 1. 2. 3. Er. — v. 24- Erl. omn. Er. et St. a'fin. — v. 1. nai.

omitt. Mt. et Gb. — " Mt. et Gb. ok (potvrjv fi^yaXrjv ... Xeyovrajv' dUTjXsict,

C. o/? fjjOivtjv oyTis TTnD^s fif^y. ... ).syovTO)V' fl7.X7j7,aiu. — '"
iisyaJ.t^v omitt. Ed.

4. 2. 3. Er. -1 ""ro oniitt- St. *- '""
C. et Mt. ?; Srvnai? '^at ri So^u za

{^iH jfuoH>. Gb. fj So^a K«t ly Swafiis tn xfstt tjuojy. 1) iSgo, Lau$ ,
et gloria.
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2. ori aXi]x)-ivai aal biy.aiai al y.qU 2. Quia vera ^^ et justa '^^ judicla

CEig avxa j mi eyQivs trjv TtOQVt^v ^ trjv sunt ejus
,

qui judicavit de incretrice

fi8yd7.i]v, T^tig \ scpO^EiQE ttjv yijv Iv luagna, quae corrupit terram in pro-

TiJ 'KOQvsia avTTJg, y.al i^£diy.rj(js to stitutione sua, et vindicavit sanguinem

aifia Toov duXcov avTu s'a\ ysiQog aviijg. servorum suorum de manibus ejus.

a) c. C, 10. II. b) c. i5, 3.

3. 'Aa\ bEvrsQOv -^ s'iQrj-/.av' dlXr]- 3. Et iterum dixerunt : Alleluja! Et

Xuia, aal 6 y.artvog \ avTrjg dva^aivsi fumus ^^ ejus ascendit in secula secu-

tlg zvg almvag tav alcovcov. lorum. a) c. ix, 9. 18.

4. ^cu •{• snsaov ol 'kqsg^vtsqoi , 4- Et ceciderunt^^ seniores viginti

0? f svAoai TsacaQsg, xcct zd rsaaaQa quatuor , et quntuor animalia, et ad-

^0)«, xal ctQoasy.vvrjcav i^ &s^ , r^ oraverunt Deum sedentem super thro-

9ia&r]fispq> siii f Ta d^Qova , Isyovzsg* num , dicentes : Amen! Alieluja!

afitjv , dXXriXma. *^ ^' ^' *^"

5. aal qxxrvr] -{- ix t« '&q6v8 s^^Xds , 5. Et vox de throno exivit, dicens:

^Xsysaa' alvsTtstov y^sov rjftmv, izdv- Laudem dicite Deo nostro, omnes ser-

vsg ot dyXoi avTu y,a), 01 cpo^Bfisvoi vi ejus ; et qui timetis eum
,
pusilli et

avTov, "t 01 fj.rAQol ital 01 fisydXoi. niagni!

b.y.a), ijnBcaf cog qiG}vr]v 0X^8 izoX- 6. Et audivi quasi vocem turhae

Xb 'Aal <og q)cov7]v vSdtcov itolXav y.a\ magnae, ct sicut vocem aquarum mul-

ng Qpcovrjv ^QOvzojv iaxvQcov
, ^ Xbyov- tarum , etsicut vocem tonitruorum ma-

'cag dXXr]Xii'ia' oxi s^aaiXsvas \ y.v- gnorum , dicentium : Alleluja! quoniam

^iog y 'dsog -f r]fi6ov , TiavTOiiQazcoQ. regnavit Dominus Deus noster omni-

potens.

7. '/aiQcofisv '/.al dyaXXicofxsO-a 'Aa\ 7. Gaudeamus, ct cxultemus, etde-

dafiEV tr]v do^av avt^, oti rjXdsv 6 mus gloriam ei
;

quia venerunt nu-

yafiog tov dQviu , yai ri yvvr] \ avtov ptiae^^ Ag"i? ct uxor ejus praepara-

^roiftaasv savrrjv. vit se, a) c 21,2 9. 22, 5.

8. y.ai ido&r] amy , ha 'JiSQi^dXi]- 8. Et datum est illi, ut cooperiat^^

tai ^vaaivov \ XafXTCQOv y.ai y.a&aQOv sehjssino splendenti et candido. Bjs-

(to yaQ ^vaaivov zd diy.aicofiatd \ i- sinum enim justificationcs ^^^ sunt San-

gt tCOV dyicov). Ctorum. a) Ps. 44,14.15. b)Jes.6i,io. Epli.5,27.

9. '/.a\ Xiysi fioi' -^ yQaxpov' fxa- 9. Et ) dixit mihi: Scrihe: Beati,

y.aQioi 01 sig to dsTizvov {- ts ydfiu tu qui ad coenam nuptiarum ^^ Agni vo-

aQvis y.sy.Xrjfisvoi. y.al Xsysi fioi' uzol cati sunt; et dicit mihi : Haec verha

01 Xoyoi dXr]x^Lvoi f siaL tu '&S8. Dei vera sunt! a) c. 20, 6. 22, 14.

Malth. 22, 2. sqq,

V. 2. C. et Mt. Sisfpd-fiQs. — "Ed. omn. Er. et St. add. ttj?. — r. 5. C.
et Ml.' tiQrjy.£v. — " aiTTi? omllt. Ed. 1. 2- 3. Er. — v. 4. Ed. \. 2- 3. ^.

Er. et St. iTTsaav. — " Ed. 5. Er. et St. sinoai y.ni rtoartQe?. — "' I\Tt. toj

&Qoi'bj. — V. 5. Mt. «TTo. ^ " leytiGa omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — '"Ed.
omn. Er. et St. add. yai. — v. 6. 0)? omiit. Ed. 1. 2- 5. Er. — "C. Xs-
yovTOjv. Gb. ct Mf. Xsyoi^reg. — "'

xv(ftos oiriitt. Ed. 1. 2- 5. Er. — '"'
^fiojv

omitt. Ed. omn. Er. ct St. — v. 7. avTs omitt. Ed. i. 2. 3. Er. —
.V. 8. Ed. omn. Er. et St. xa&aQOV y.at XaftTTQOv. — "C. et Mt. rojv dyiojv i^i.

—
7,:

^* yc^y^^^ omitt. Ed. 1. 2. 3. Er. — " rs yafis omitt. Ed. 1. 2. 3. Er.— '" Mt. ra 0-01 titji. i) i5go. Et dicit.
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10. yai f e^TLFaov 'fiiiQoa&sv toqp lo. Et cecidi antc pedcs cjus, nt
^odcovavzZ, <^Qoaiivvtjaai avT(§. na\ adorarem cum ^\ Et dicit mihi: Vide
7.¥.yei fiov ' OQa

, ^ri. avvdaXog au el- ne feceris ! conservus tuus sum , et fra-

fii aai zcov «SfAqpwr aa
, f Tav liov- trum tuorum habentium testimoniura

Twy t^v iiaQtvQiav f %l ii^aa. tw ^e^ Jesu. Deum adora! Testimonium enim
mooayivvriaov ( ?;

yaQ fiaQTVQia f tu Jesu est spiritus prophetiae. «) «.sa,8.

*//(7« «g^t To izvsvixa tTJg izQocpt^teiag).

11. xac tidov zov uQavov dvscpyfxs- 1 i. ISt ridi coelum apertum , «t ec-

$>ov, nai id8, 'Utcoq levxog , xal 6 ce! equusalbus, et qui sedebat super

^(ad-rjfievog in aviov f xaXvfisvog izi- eum, vocabatur: Fidelis et Verax'^; et

gog xac aXr^dcvog, xal iv doiaioavvri cum justitia judicat et pugnat.

iCQivei '^ac <:zolefieX. a) c. i, 5. 3, u.

1 2. o/ 8s ocp&aXfiol avT8 j- cog cpXo^ i 2. Oculi autem ejus sicut ilamma

tzvQog, r.ac inc ttjv y,eq>altjv avTu dia- ignis"), etin capite ejus diadematamul-

dtjf^aTa ^olla. exojv f ovofia yeyQafi- ta , habens nomen scriptum, quod ne-

fievov, iideig ocdsv , el firj avTog. nionovit, nisi ipse. a)c. 1,14.

10. xac TceQi^e^lrjfiivog tficcTCOV i3. Et vestitus erat veste aspersa

pe^ocfzfievov altiaTc. ^al \ KalstTai sanguine^^; et vccatur ^) nomen ejus:

to ovofxa avTii 7.6yog T8 des. Verbum^^Dei. a) cf. c. 14,30. b)Joh. 1,1.

i4« y-ccc Ta gQaTBVfjcaTa , -^ to, iv i^- Et exercitus, qui sunt in coe-

ToJ 8Qavcp, f i]y.o7,b&ec avTcp f icf lo , sequebantur ^^ eum in equis albis,

mizoig XevyoTg , ivdedvfiivoc §vaacvov vestiti bjssino albo et raundo^^

levxov
, f y.a&aQOv. 5)0.17,14. b) v. 8.

1 5. y.ac iy, tu gvfiaTog avTu ia- 1 5. Et dc ore ejus procedit gladiuK

TiOQSveTac QOfjccpaca f o^^eca, tra iv ex utraque parte acutus^^; ut in ipso

avTy f TcaTci^ri tcc 'i&vrf. ^a), avTog percutiat Gentes. Et ipse reget eas in

czoifxavec avTug ir Qc/.p8cp aibtjQa, y.ac virga ferrea^^; etipsecalcattorcular'^^

avTog 'TzaTecTTJv 7.7]vov tg oiv8 t5 '&v- vini furoris iracDei omnipotentis.

fi8 f TTJg OQytjg t» ^fia , t5 navTOHQa- *^ *^- *' "• ^^ ^'-
'' ^: *^^ ^' ^*' ''•

voQog.

1 6. 'Aal eyei iizl to IfiaTiov y.a\ «fi< 1 6. Et habet in vestimento et in fe-

tov firjQov avT8 f ovofta yeyQafifiivov ' more suo scriptum : Rex rcgum , et Do-

faacXevg ^aac7Jccv aal xvQiog xvqcoov. minus dominantium.

17. xttf eldov f eva ayyeXov , igm- 17. Et vidi unum Angelum stan-

Tct iv f T(M rj7.ccp. auc e-AQa^s f cpcovrj tem in sole, et clamavit voce magna,

[isyccXrj, 7Jycov Tzaac Tocg f OQvioig , dicens omnibus avibus^), quae Tola-

V. 10. E(l. 1. Er. ifcrcsaa. Ed. 2. Er. i-jxsoa. — " Ed. 1.2.3« Er. add. xa««

— "' Tii omitt. C. et Mt. — ""ra omitt. Ed. 1. 2- 3. Er. — v. H. xa-
Xiifuvo? omitt. Ed. 1. 2- 3- Er. — v. 12. wf omiit. C. ct Mt. — "C. et Mt. /
add. cvoiiara ysyQauLibva y.ai. — V. 13. Mt. y.snXr^rat. — y. 14. Ta omitt*/
Ed. omn. Er. et St. — "Ed. 1. 2- 3. Er. t}y.o7,sfl{iv. — '"C. et Mt. iV». —J
"" Fd. omn. Er. ct St. add. ««t. — v. 15. C. et Mt. Sizofios. — " Edi
omn. Er. ct St. Trarasaj]. — '"Ed. omn. Er. ct St. add. y.ai,. — v. 16- Ed.4
emn. Er. et S^ ndd. zo. — v. 17- fVa omitt. Mt.^ — " to; omitt. Ed. iJ
2. 3. Er. — "'Mt. add. iv. — ""Ed. 1. 2. Er. o(jviot9. — f

1) iSgo. vocabatur. /;

/
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rotg "f mxoiiivoig iv -|- fi,£ff8Qar7*jfiaTi
'

bant per meclium coeli : Venite , et con-

•} dtvTS , Gvvdx&rjrs slg "f ro dsiTZVOV
j

gregamini ad coenam magnani Dei!

To fitya, zov ^sov

,

«> E"^''- ^^ <• >7-".

1 8. Iva (pdy?]TS adQxag ^aaOJcov i 8. Utmanducetis carnes rcgum , et

*|- i<ai 6aQxag ^i7udQ/(ov 'Aa). odQy.ag carnes tribunorum, et*carnes fortlum,

tcxvQcov y.al ad.Qy.ag 1<kii(ov ytai tcav et carnes equoruin , et sedentium in i-

na&ijfZBvcov f £71 avTcov aal aaQy.ag psis, etcarncsomnium liberorumetser-

^avTcov , iXsvdsQcov f rs y.ai dnXcov

,

vorum, et pusillorum et magnorura.

f 'Aai (iiy.Qwv \ 'Aa\ fisyd,Xcov.

I ()• '^^f' ^iSov To drjQLOv v,ai Tug 19. Et vidi bestiam, et reges ter-

pacsiXsTg Tijg yrjg '/.ca za CQaTSVfi.aTa rae'^>, et exercitus eorum congregatos

«vTcoj' Gvvriyiiiya, <jzoiTJ(yai •[ 0:6X8fj,ov ad faciendum praelium cura illo
,
qui

fisza T8 xad-Tjfxsvs STzl Ta tWs 'Aal fis- sedebat in equo , et cum exercitu eju?.

Ta T» gQaTsv(i.axog avts. ^^ '^- ^^' ^^*

20. 'Aol STZidad-t] TO dijQLOV iicu 20. Et appreliensa cst bestia ^^ ct

•}• nstd tJt» 6 ipsvdoTZQoqj/jTTjg , o noi- cum ea pseudopropheta^\ qui fecit si-

riaag ta arifiSLa svcotziov avTti , sv olg gna coram ipso, quibus seduxit eos,

inXavrjas Tug 7.a^6vTag to /doayfia qui acceperunt characterem bestiae , et

T« d'r]QL8 y.ai Tug izQoay.vvsvTag ttj sl~ qui JMJoraverunt imaginem ejus. Vivi

v,ovi avT8. ^mvTsg {- i^Xrjdrjaav ol dvo missi sunt hi duo in stagnum ignis ar-

tlg T^v Xifiinjv Ta ^vQog, tijv naLO- dentis sulphure *^>. a) c. i5, i.sqq. 17,».

fiivrjv iv t 'Osi(^. ^) ^- '^> '' «^^- '^^
^' '''' ^- °^"- ^' "' '^-

21. 'Aal OL ^.oiTZol aTZSXTdvdijaav 21. Et ceteri occisi sunt in gladio

iv T?j QOfKpaia {• Ta 'Aa&rjfiivs inl T8 sedentis super equum, qui procedit de

17Z7Z8 , TTJ f i^s/Mtiaij iic Tii cofjiaTog ore ipsius; et omnesaves saturatae sunt

avT8. v.a\ izdvTa^TO, OQvsa i-xoQTd- carnibus eorum.

c&rjaav ia Tav aaQxav amcov.

C A p. XX.

1. Kai sldov dyysXov y.aTapaipov- 1. Et vidi Angelum descendcntem

ta iy, Ta uQavu , s/ovTa Tqv f y-7.SLV de coelo , habentem clavem abyssi , et

Tijg d^vaau '/.a\ d7.vaiv fisyd7.riv iizi catenam^^ magnam in manu sua.

T7JV X^f^Q^ ^^"^^' a)3Petr. 2, 4. Jud. 6.

2. iia\ ixQdTTjas tov dQity.ovTa , tov 2. Et apprehendit draconem^^ ser-

ocfiv, Tov aQiaTov , og igi 8id[^oXog pentcm antiqunm, qui est diabolus et

y.a\ f aaTavdg , -x y.a\ 'idijasv avTOV satanas, et ligavit eum per annos mille;

XiXia STrj

,

^^ ^- ^-'9-

v. 'J7. ""'Efl. omn. Er. et St. ttstojusvol?. — """EJ. omn. Er. /xsauQnvia^inri,.

— '"""Ed. omn. Er. et St. §avTS y.at ovvaysad^a ah to Sslttvov ts fisyaXa &£«.
'— " ""'Mt. Tov SsiTcvov Tov fjisyav ts &sh. — v. 18- y-cf-i' auQHa? oinilt. Ed. 1.

2. 3.^ Er. — "Ed. 1. 2. 5- i'>- ^V avvbj. — '" zs omitt. Ed. omn. Er. et St— ""
y.ai omitt. C. — ' '" G. et Mt. add. ts. — v. 19. ]\it. tov 7io7.ifi,ov.— V. 20. Mt. et Gb. o fisu c.rra xpsi-doTTQOCfr/TT^g. C. fiST uvts 6 ysvSoTtQo-

ar,T7]?. — "Ed. 1. 2. 3. Er. ^Xrid-j^oovrat. — "' Ed. omn. Er. et St. adil. r«y.

— V. 21. T» omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — " Ed. omn. Er. et St. fWo-
Qsvofisvij. — "'ra omitt. Ed. 1.2.5. Er. — v. 1. Ed. omn. Er. et St. xXsidcc

— V. 2. C. add. 6. — "C. et Mt. add. 6 rrX.avojv ti]V ciy.8fisvi]V 6Xi}V.
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3. 'Aai s^alev amov Eig Ttjv a^va- 3. ctmisiteuniinaLjssum, etclau-

cOv , 'Aa\ f sxIekjs f , 'Aal iacpQayiGEV sit , et signavlt super illum , ut non se-

iirdvco avT8 , + Iva firj 'Klava bti la ducat*^ amplius gentes, donec consura-

^'idvrj, axQi tEXEady f Ta lilia 'kTj. mentur mille anni; et post haec opor-

f 'Aa\ fiBid tavTa M f av%ov Xv~ tet illum solvi modico tempore.

^&tjvai (XrAQOV XQOVOV. a) aThess. a, 9. lo.

4. xccf Eidov 'dQovug {y.al iy.d&riaav 4« Et vidi sedes, et sederunt super

iit avTtg , iial nQifia idoO-}] avroTg) eas, et judicium datum est illis*^; eta-

iial tdg \pvxdg tojv f <ke'KeXe-/.l6iiev(ov nimas decollatorum propter testimoni-

^ta Ti]V fxaQzvQLav irj6^ aal did tov um Jesu , et propter verbum Dei, et

).6yov To d^Eu , aal OLTivEg s itQoaE'AV~ qui non adoraverunt bestiam, neque

fTjaav -j- Tca '&r/Q(cp , bTS tv^v shova imaginem ejus , nec acceperunt chara-

avTU , jcat li'A sXa^ov t6 yaQayiia 1711 cterem ejus in frontibus aut in mani-

To fisTcoTiov -j- avTcov 'Aal I^kI t?jv xeX- bus suis, et vixerunt, et regnaverunt

^a avTOJV. aal EQriaav , xcil i^aailsv- cum Christo mille annis. a) Maith.ig.a».

cav fiETa f XQ'^^ t X^'^'^
'^'^^- ^""^" "' ^°' ^

^°'"' ^' '* ^'

5. (f OL ds Xoi^aol Tcoy vEy.Qcov 8'A 5. Cctcri mortuorum non vixcrunt,

f E(^7]aav , dyQi Tstsod-ri ra ;(iP.ACt sti].) donec consummentur mille anni. Haeo

avTi] 7] dvdgaaig , rj iiqcott]. est resurrectio prima.

6. fiayaQLog '/.al dytog o sxcav fii- ,6. Bcatus et sanctus
,
quihabetpar-

^9^^ iv T^ f dragaasL tyJ tcqcotti. im tem in resurrectionc prima; in his se-

T8T03V f 6 dsvTEQog &dvaTog iix EXEL cundamors non habet potestatem; sed

i^ualav, d/J' soovTaL leQETg th d^s^ eruntSaccrdotes^^ Deiet Christi, etre-

y,al T8 XQigi , '/al ^aaiXEvauaL fisT gnabunt cum illo mille annis.

f aiTH 'xilia ETi]. '^ ' ^' '°- ^"- ^''^^-

7. '/.al f OTav TElsaO^y Ta 'xlXia 7. Et cum consummatifuerintmille

£Tr] , XvOrjOETaL 6 oaTavdg ix T^g cpv- anni ""^ solvetur satanas de carcere suo,

7.a'/S]g avTb. etexiMt, et seducet Gentes, quae sunt

8. y.a\ i^sXEvasTaL, <KXavr]aaL Ta super quatuor angulos terrae, Gog et

eOvj] , Ta iv f Taig TiaaaQOL ycovlaig Magog ''^, et congregabit eos in prae-

T/J? y^g , Tor ywy y.a\ tov fjLaycoy , ovv- lium
,
quorum numerus est sicut arena

ayaysiv avTug sig f <KokEfiov, cov mans. a)cf. r. 3.3. b) Ezech. 3S, j. 3. 39,1.

aQL{y[^6g f c^g ^ dfifxog^ Tijg 'OaXdaarjg. ^ e^ ascenderunt super latitudinem

9. '/a\ dvE§riaav iiz\ t6 TcXaTog Trjg terrae^), et circuierunt castra sancto-

pjg, y.a\ iy.vyXcoaav Trjv TzaQEfx^oXrjv ^^^^^ ^^ civitatem dilectam.

TOJV dyi03V '/a\ T1]V IZoXlV , Tr]V rjyaTtr]- a) Ezech. 3S, S-ia. jNum. 32, 5.

v. 5. Ed. 1. 2. 3. Er. t^rjesv. — "Ed. omn. Er. et St. add. avrov. —
'"Ed. omn. Er. tva /ujj 7T?,avt}oji ra iOvT] iri. — ""ra ornht. Ed. omn. Er. ct St.

'""
y.rtt omitt. Mt. — """Mt. XvOr]vat avxov. — v. 4. Erl. omn. Er.

TTiirUy.iGUiVon'. — " C. roi Oi^qioj y ^rs^ ttj eizovt. Mt. ro O-r^Qiov iS^J7]V ii/.ova.

Gb. ro Oi-Qiov , «rf tt] sihovl. — "' avxwv omitt. Mt. ct Gb. — "[ ^' ^^ ^^'*

Ts tQt^m. — "'"P.Tt. et Gb. ra '/aia iTr}. — ^ v. 5.^C. xrt» ot Xotnot. —
" Ed. omn. Er. et St. dvsKr^aav sojS rsXsad-jj ra %tX;a Ixr, dxQi (dxQt omitt. St.).

ot Ss XotTioi usque ixi] omitt. Mt. — y. 6. Ed. 5- Er- dragaoj;. — Ed.

omn. Er. et Sl.' o 0-avaxoe 6 SsvxeQoe. — "' Mt. fisxa ravca. — v. 7. Ed. oir^.

Er. et St. Kat ors ixdsGd-rsav. Mt. nat /uera ra x^Xta irrj. — . 8. ''«*« omKi.

Ed. omn. Er. ct vSt. — " C. ct Mt. add. rov. — '"Mu et Gb. add. avrojv.
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fiev7]V. yca) ««t^''?/; tlvq f h rZ lioava 9. Et descendlt ignls aDeo dccoe-

acTO To xrsu, y.cil xaTtrpaysv aviovg. lo, et devoravit eos '^^; et diabolus, qui

10. xal f 6 8iK§olog, 6 izlavf^v seducebat eos, missus cst in stagnum

avrag, ^p-n^^n «^'^*
'^k^ ^-'V^'7^ '^^ ^^'"

'^Z'^^^
^^ sulpluiris, ubi et bestia ''^

qhg y.a\ OeU , ona f y.cu to {yr^Qlov y.al ^) ^-"^'^- ">'' "• ^^. «• ^) - '9, -'o.

' t, ' ^ n a

'

1 0. et pscudonropbeta cruciabun-
\}j£voo<jzQoq)}]'Zi]g. yat. paaavi(jif)](70v- i ^ a

t f y y ' ^^ '~,„^ tiir dle ac nocte in secula seculorum.
rai rjfisQag nai vvmog eig tug aicovag

z^v cucovoov.

1 1. xal Eldov Oq()vov\- (isyav, hv^ i 1 . Et vldl tlironum magnum oan-

aov, xal TOv y^aOrmivov -{- fVr' avTOV
,
didum, et sedentem super eum*\ a cu-

a aizo nQoaconii acpvysv f t] pj y.al 6 jus conspectu fugit terra et coelum''^

tiQavog, xal lonog a/ EVQtdf] avToTg, et locus non est inventus eis.

a) M«tth. 19, 28. 35, 3i. b) 2 Petr. 3, 7-13.

12. aal sldov tug vsyniig
, f (xi- i 2. Et vidi mortuos magnos et pu-

HQsg xal fjLsyalsg , igcozag tvconinv Ta sillos stantes in conspcctu throni, et

f O^Qovu, yal ^ipJa f livscpxOijaav. libri') aperti sunt; et alius Liber aper-

xal f alXo (it^Xiov f i]VEcoydtj , sgi, tusest, qui est vitae ^^
; etjudicatisunt

Tijg ^co7jg. xal F.y.Qid-)]aav ol vrAQol ix mortui ex bis, quae scripta erant ia

Tcoy ysyQafXfxlvcov iv tolg ^i^lioig xa- iibris secundum opera ipsorum.
y y >t ' ~ a) Mal.3,16. Jer.17,1. b) c.5,12. Luc,io,20,

•ca ra SQya avtcav.
-^i.au,.» /, j ,

i3. ya\ tidcoxev rj ^aXaaaa f rlg i3. Et dedit mare mortuos, qui ia

f tv avrrj vsxQBg , y.al 6 ^avaiog yal eo erani; et mors et infernus dederunfc

adijg sdcoKav xhg f iv avToTg vsy.Qug. mortuos stios
,
qui in ipsis erant; et ju-

'Aal ixQi&ijaav Exagog y.aza za sQya dicatum est de singulis secundumope-

avzoov. ra ipsorum.

14. ^al 6 S^dvatog xal cldtjg i- 1 4' Etinfernusetmors'^ missisunt

pXtjO-tjaav eig zrjv XifiVTjv Ta <KVQ(jg. instagnum ignis. Haecest mors secun-

f aTO^" igiv 6 devTSQog {yavaxog

,

da. a) i Cor. i5, j6. 54- 55.

i5. Ka\ 81 rig s^ svqsO-tj iv f tJ i5. Et qui non inventus est in Li-

pl^Xoo TTjg ^corjg ysyQafifxEvog j i^Xrj- bro vitae scriptus, missus est in sta-

&1I iig T?jv XifiVTjv t5 nvQog, gnum ignis,

C A p. XXI.

1. Kal el8ov uQavov aaivov y.al i. Et vidi coelum novum et terram

yijv naivrjv. 6 yaQ <itQmTog uQavog xac novam ^^ Primumenim coelum, etpri-

rj izQcaxij yrj f naQrjX&e , x«t rj OciXaa- ma terraabiit^\ ctmarejam non est.

Ca ex igiV ixt. *^ aPetr.S.iJ. Jst.SS.i/. 66,J3. b) c.jo,ii.

Jes. 34, 4- Mattli. 24, jg,

V. 9. Ed. omn. Er. et St. aTto tu Oav tn tn iiQavn. -— v. 10. 6 omitt. Ed. 1.

^2. 3. Er. — " y.ai oinitt. Ed. onin. Er. et St. — v. H. EJ. omn. Er.
^Xivxov fisyav. — " tV avru. —- '"C. 6 vQftvof icai. ij yrj. — r. 12. C. t»?

fityaXse y.ai rit? fity.ga?. — "Ed. omn. Er. et St. t^aa. — '"G. dvsojxd-y]-^

cav. Mt. ijvni^av. Ed. 4.2. Er. et Gb. ijvoix&r/aav. — "" Ed. omn. Er. et
St. ^tpuov dlXo. — "'" C dvitoxOjj. Ed. 1. 2. Er. tjvoiyd-j]. — v. 45. Mt.
et Gb. r«ff vty.Qb? j rec sv avTtj. — " Ed. 4. Er. iv avToiS. — "'C. raff tat-
Tojv VSKQHS. I\li. et Gb. rac vexgyt , rs? tv avroic. — v. 44. C. eros i^iv o

Oavazoi y 6 StvTiQoS y 1/ liuvrj ta ttvqos. Mt. ero? 6 x^avaros 6 SsvraQoS iitv y tj

lifivTj Tn nvQoe. Gb. pon. iit post Bsvtiqos. — v. 15. Mt. ra» ^iShot. —

.

V. 1. Mt. ct Gb. dntjlOov.
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2. y.al f Triv izohv , lyv ayiav , ts- 3. Et ego loannes vldl sanctam ci-

Qvoalrjii 'Aaivijv , ddov KaTa^aivuaav vitatem*) Jeriisalemiiovani,descenden-

f aiio ra x>£a ea T8 hqavu , TjzGiua- tem de coelo aDeo, paratanisicutspon-

G{A,sv)]V cog vvfiqjijv y.Ey,oa^7](i8V)]V Ta) sam ^^ ornatam viro suo.

avdol aVZTJg.
a)Ebr.ii, 10.16. 12,32. b) c.19,7.8. EplrS,^;.

3. y.al 7]y.8<ya qjcovTJg fieydh^g ca 3. Etaudivi vocemmagnam de thro-

T« 8Qav8 , Xeyuayg' Idu
, y (jy.rjvij t« no dicentem: Ecce! tabernaculum Dei

'&eH {A,8ta tav avd-QcaTzcov , y,al cy)]- cum hominibus , et habitabit cum cis!

VC06SI. fXEz avrmv , yai avTol f Xaog Et ipsi populus ejus ^^ erunt, et Ipse

avT^ 'iaoviat , y.a\ avzhg {fsog -}- £- Dcus cum cis erit eorum Deus.

gai fi5% avzo^v f d-eog av-ojv. a)Exod. 19,6. Ezech. 48,35.

4. yal i^aXsiipei f icdv dczygvov 4« Et absterget Deus omnem lacrj^-

aizo tcov ocp&aXficov aincov , ya\ mam ab oculis eorum; et mors ultra

'O^dvazog ovy. egai hi, ovzs 'KsvQ-og

,

non erit, neque luctus , ^) neque do-

ovTS yiQavy^ , ovzs Tiovog ovy, sgai lor erit ultra, quia prima abierunt.

sri. OTi zd izQcoTa *(- d^ijXO-ov,

5. :(a} sinev 6 iia&)]fisvog eizI f ra 5. Et dixit, quisedebat^^ inthrono:

'd-QOVii'' 18^, j y.aiva zzdvza ^occa. Ecce, nova facio omnia^^ ! Et dixitmi-

aai Xiysi \ fioi' yQ(k^f.'ov' ozi \ uzoi hi: Scribe, quia haec verba iidelissima

ol Xoyoi \ dXr]divol yal <n:igoL siat. sunt , et vera. a) c.4,2. b) 16543,18.19.

6. aal sJtzs iioi' •\' yiyovs. iyoj st- 6. Et dixit mihi: Factum est! Ego

f^i TO A y.ai %o Q , ?/ aQ/J] y.al z.o ti- sum A , et ^) ; initlumetfinis^\ Ego

Xog. iyco t^j diipSvzL dojaoo f in Trjg sitienti dabo de fonte aquae vitae gra-

CT^/?/g f T8 vdazog trjg ^ojrjg dojQsdv. th^\ 3)c. 1,8. b)c. 32, 17. Fs. 41,2-5.

7. viyojv f y.XriQOvofJi,)]asi f zav^ 7. Qui vicerit, possidebit hacc, et

ra , ya\ iaofiai avzco dsog , yal av- eroilliDeus^'\ et illeeritmihiJilius.

-chg igca fjioi f 6 vl6g. ^^ ^^'-''^ '^' ^anh. s, 8. Jes. 49, 8.

8. f ToTg ds dciXolg aal dizcgoig 8. Timidis autem, et incredulis, et

f jccti i^dsXvyiAivoig y.ai cpovsvai y.ai exccratis, ethomicidis, etfomicatori-

izoQvoig ya\ f cpaQfxayoTg y.a\ sldcoXo- bus, et veneiicis, et idololatris, etom-

XdzQaig y.a\ Tzdai ToTg ifjsvdiai, zo nibus mendacibus
,
pars illorum erit in

fiiQOg avzojv iv zrj Xluvij, zrj y.aiofjii- stagno ardenti igne etsulphure. Quod

vq TZVQ^ y.a\ '&sicp
, f igiv 6 {ydva- est mors secunda.

tog , 6 dsvzsQog,

V. 2. Ed. omn. Er. et St. y.at iyoj lojavvrj? sidov xriv itoliv x. r. X. — "Mt.
et Gb. ix rsf agavs drro r« dss. — v. 5. Ed. omn. Er. et St. Aaof. — " Gb.
fjtf.r avTOJV iiat , dsos avxojv. Mt. utx" avzojv igat, omlss. '&£0? aitojv. —
'"

d-£OS avrojv omitt. C. — r. 4« Ed. omn. Er. et St. add. dso^. Mt. i|a-
^

Xsnpst aTT avTOJV TZctv Sctitgvov aito tojv ocpQ: x. r. X. — ' Mt. dm^Xd^s, —^<

V. 5. Mt. et Gb. roi S-qovcj. — " C. xatva Tcotoj Ttavra. Mt. 'Kavxa y.aivo^

Ttotoj. —
'" iu.ot omitt. Mt. — "" srot omitt. Mt. •— ""'Mt. 'TTn^ot nat d-f

X^d^ivot rs &£!{ £iat. Gb. iTtgot nat dhjS^ivot siat. — r. 6. C. ysyova ro a xai^

TO oj., dgy^ij nat rsXos. Mt. ysyova iyoj ro a xat ro oj, nat 1) uqxv =*«* "^^ rsXos,

— " Mt. add. «vroi. — "'ra omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — r. 7. Mt. o r*-

y.ojv Bojaoj avroj ravra. — " Ed. oran. Er. 'rcavra. — "'J omitt. C. et MtU
^— V. 8. Ed. omn. Er. SstXotS Ss tcat. — " C. ct Mt. add. 'Aat duaQro>lot^.

— '"Ed. 2. 3. 4. 5. Er. Gt St. (paQfiaitsvat — '"'Ed. omn. Er. et St. o ist

isvtSQOS &avatoS. ») iSgo. add. neque clamor. i) a et cj.
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O. xa« ^lO^ev -f eJg f zav stztu «7- 9. Et Tcnit unus de scptem Angc-

yiXoav , laiv ixovrcov tag iiiTa (pid}.ag, lls '^ habentibus phialas plenas septem

-|- Tag ysftuGag -{- tciov sizza <n:Xijyav

,

plagis novissimls , et locutus est me-

rav laxaTOJV. xal ildXr^cre fiST ifiu

,

cum, dicens: Veni, et ostendam tibi

Xiyojv' devQO, def^o) aoi -j* t/}v vvi^Kfii^v sponsam , uxoreni Agni. a) c 17, 1.

ta dQVia triv yvvaiy.a.

10. aal dmjvsyyJ (le Iv 'Kvevfiazt 10. Et sustullt^^ me in spiritu ia

iii OQog niya aa] vxinjXov , aai edei^^s montem magnum et altum, et ostcndit

[lot^ rijv czoliv , Tijv '\' iisydXr^v , •[ tijv mihi civitatem sanctam Jerusalem^^j

dyiav IsQnaaXrjfi,, y.aTa^aivnaav i'A T8 descendentem de coelo a Deo,

tQavu t dno t5 ^fa
,

«^ ^-
' 7> 5- b) v. a.

1 I. sxacciv rrjv do^av xu x^eb , -i*
11. habentem claritatem Dei^^; et

q)K)g)JQ avz^g o^oiog ).idcp zifiiazazo), lumen ejus simile lapidi pretioso tam-

•f (og Xi&cp Idaitidi , nQvgaXXii^ovzi
,

quam lapidi jaspidis, sicut crystallumi

a) V. 35.

12. -f sxsaa -j- zpixog fiiya nal v- 1 2. Et habebat murum magnum efe

^7]Xov
, f sxuaa Tivlojvag dc6dsy.a , y.al altum , habentem portas duodecim^^;

ini zoTg -|- TtvXacnv dyyiXug dc^dsxa, etinportls Aiigelos '^^ duodccim , etno-

Ttal ovofiaza iniysyQafifisva , a igi minainscripta, quaesuntnomina duo-

|- z^v dojdexa (^vXoov zcov vlcov lcJQaTjX» decim tribuum filiorum Isracl.

a) Ezcch. 48, 3i, b) Gen. 3, 24.

i3. dno *{• dvazoXojy izvXmvs^ i3. Ab Oriente portae tres; et ab

rQEig , '{' dizo ^OQQa <n:vXojveg zQsTg, Aquiloneportae tres; etab Austro por-

«510 t v6z8 nvXcoveg ZQeig , diio ^y- tae tres; et ab Occasu portae tres.

Cfzmv TivXMveg ZQeig,

i4» ««« 1" 'To zeTxog zrjg TZoXsoog I- i 4« Et murus civitatis habengfun-

^ov '0'etisXiiig dadexa, aai. f iiz ctv- damenta duodecim, et in ipsis dtiode-

zav 8&)8ey.a ovofxaza zc^v dojdsxa d- cim nomina duodecim Apostolorum *^

liozoXcav ZH dQvU» Agni. a) Act. i, i3. 26.

i5. v.aL 6 XaXcov fisz ifiu sJxs ^ fii^ i5. Et qui loquebatur mecum , ha-

ZQOV , xdXafiov jfoi^cy^y, iva fiezQrjari bebatmensuram arundineam auream^^

Z7]v izoXiv Kal zhg <:zvXoopag avz^g, ut metiretur civitatcm , et portas ejus,

-j- xai zo zeTxog avzijg. et murum. «) Ezech. 40, 3.

1 6. Ka\ Tj izoXig zezQayoovog asX-' 1 6. Et civitas in quadro posita est,

tai , na\ zo fi^Hog avzrjg f zoaov^ et longitudo ejus tanta est
,
quanta efe

rov igiv oaov xa« zo izXdzog. xat latitudo ; et mensus est civitatem dc

^

V. 9. Ed. omn. Er. et St. atld. ttqos fis. — "C. et Mt. add. ia. — '" ras
[ omitt. C. et Mt. — ""tow omitr. Mt. — '""

C. et Mt. tt^v yvvanta ttjv

"^vvfi^T^v T8 (iQviit. — v. 10. rv^ fityal-r^v omitt. Mt. et Gb. — "
rr^v omitt. C.

•^ '"Mt. ex. — V. 11. Ed. omn. Er. et St. add. x««. — "cJff /ud-ui omitt.
]|d. 1 . 2. 3. Er. -- v. 12. C. ixaoav hU. — "Ed. omn. Er. et St. add. xs,

-4- " Ed. 1. 2. 5. Er. TtvXsojocv. — ' " Mt. « igiv ovofcaTa tojv 3oj3t}ca <pvko)V

viojv lagaijl. — v. 13. Ed. omn. Er. et St. aV dvaTolrjS. — " C. ct Mt.
add. Ka* ante dno tcr. — '"Ed. 1. 2. 3. Er. usar^u^Qia?. — y. 14. to omitt.
Ed. 1. 2. 5. Er. — Ed. omn.Er. et St. xat iv avroii ovofcara. — v. 15. ^s-
TQov omltt. Ed. omn. Er. et St. — " xai to ratxos avr^g omitt. C. et Mt.— V. 16. C. xat To fiTjxos avTTjS oaov xo nXaxos, Ed. 1. 2. Er. fiijxos avru
Toaotov iiiv oattrov x«« to nXavos,
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ifitr(>>](js Tfjv TtoXiv f tcp aaldfiq) f i- arundine aurea per stadia duodecim

m gading f doideyia xiXiddcov
, f to luiilia; et longitudo, etaltitudo, et la-

fi^'Aog zal t6 itldrog , y.ccl zo vxpog titudo ejus ae(jualia sunt.

avzrjg laa igi.

1 7. Kttl f Efi8TQ}](ye t6 TeTyog av- 1 7. Et mensus est murum ejus cen-

rtjg eaarov TeaaagdxovTa Teaodqciiv tum quadraginta quatuor cubitorum,

Tzrjitxiv
, fiETQOv av&QaTta , igiv dy- mensura liominis

,
quae est Angeli.

yels.

18. xoct r^v ri ivdofxyaig tu Tei/ng 18. Et erat structura muri ejus ex

avTijg laanLg , xal 'tj izohg yQvolov lapide jaspide^^; ipsa vero civitas au-

aa&aQov
, f Ofioia vdXco TiaOaQoj, rum mundum, simile vitro mundo.

a) Zach. 3, 5.

1 9. f xal 01 d-efiiXioi th Teixag TTJg i 9. Et fundamenta muri civitatis o-

noXeojg TtavTl Xid-co Tifxio^ aexoaf^}]- mni lapide pretioso ornata ^\ Funda-

fiivoi. &efiiXiog , oizQcoTOg, laoTZig' mentuniprimum,jaspis;secundum,sap-

devTeQog GdncfeiQog' 6 TQiTog fx'^^'' p^iirus; tertium , chalcedonius
;
quar-'

Xf]do3v' TeTaQTog GfidQaydog' tum, smaragdus; a)Exod 23,17. Jes. 54,11-14.

20. TcifinTog cjaQdovv^' 6 exTog 20. quintum, sardonyx; sextum

,

•[ adQSfog' 6 s^dofiog XQva6Xi\>og' 6 sardius ; septimum, chrysoiithus , octa-

oydoog [ ^/jQvXXog' 6 evvaTog Tond- vum , berjllus ; nonum , topazius ; deci-

^tov' dexaTog yovao^TZQaGog' 6 sv- mum , chrysoprasus; undecimum , hja-

de-AaTog f vdy.iv&og' 6 dojdixaTog cinthus ; duodecimum , amethjstus.

f dfii&vgog.

2 1. x«« 01 dcodey.a <jzvXmveg 8co8e- 2 1. Et duodecim portae, duodeclm

xa fiaQyaQiTai j dvd eig exagog Tmv raargaritae sunt per singulas; et sin-

^vXcovcxiv .?fv i^ evog fiaQyaQiTu. xal gulae portae erant ex singulis marga-

iy TzXaTeia Trjg izoXeaig yQvaiov zad-a- ritis ; et platea civitatis aurum mun-

Qov, (og f vaXog f diavy/jg^ dum, tamquam vitrum perlucidum.

22. xal vaov ovx eJbov iv avTV^. 22. Et templum non vidiinea'^;

o yaQ xvQiog, 6 '0-e6g , 6 izavTOXQd- Dominus enim Deus omnipotens tera-

tcoQ , va6g avTijg igi nal to aQviov. plumilliusest, et Agnus. a) Jer.3i,33.sq.

' 2;3. xai ri <K6Xig u yQeiav eyei tu 2 3. Et civitas non egetsole, neque

^Xiu udg TTJg aeXrjvTjg , iva f (paivo^aiv luna, ut luceant in ea; nani claritas

f iv «vttJ. ^ yccQ do^a ts &eu icpco- Dei ^) illuminavit eara, et lucernaejua

Tiaev f avTTjv xal 6 Xvyvog avT?jg j z6 est agnus ^K a) c. jj, 5 Je$. 60, 19. ao.

aQvlov»

24. f y.ai TZSQinaz^asai za e&vrf 34. Et ambulabunt gentes in lumi-

V. 16. "Ed. omn. Er. et St. add. iv. — '"Ed. omn. Er. fVt ga5cojv. —

*

""Ml. SsKadvo. — '""
C. et Mt. add. dojSsy.a. — v. 17. ififTQtjat omilt. Mt.

— V. 18. C. ofioiop ve?M. Mt. oftotov vaXijj. — v. j<^. >««* omitt. Mt. —
"Ed. omn. Er. xaXmScuv. — v. 20. Mt.aag5iov. — " Ed. 1. 2. 3. Er. /?>?-.

QiXlios. — "' C. vaxiv&ivos. — ""Ed. i.2. Er. dfisd-rjao?. Ed. 5« 4« 5« Er.

afis&vaoi. — v. 21. G. vtXof. — "Ed. omn. Er. et St. Siacpavij?. —-

V. 25. Ed. 4* Er. (paivaaiv. Mt. tpatvojoiv. avr?] yag rj So^a x. r. X. — sv

omitt. Ed. 1. 2.3. Er. et Gb. — "'Ed. 1. 2. 3. Er. airij. ^ — v. 24- Ed.

omii. Er. et St. y.a$ %a i&vrj tojv aujKofisvojv Iv tof yeyr» avTT]i iitQtTiaxT^c^iai y

nat oi ^at. h. t. X. 1) iSgo. iJluminabit.
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dia ra (^coros avzrjg , x«) ol [iaaiXsTri ne ejus*^; et reges terrae atferentglo-

«rifs' yjj? (ptQQGL |-T//*' (^o^S.av \ -Aal 'zr^p riam suani et lionorem in illam.

'ctfx^v amav ug avxl^v. ^) ^"- ^^' ^- ^3' " ^^-

2 5. xa) -{- ot crfAcJyfcV avxTi^ « W/7 25. Et portae ejus nonclaudentur*^

y.Xzi(5^(^CiV riLLtQag. rt'| yti^ «« tgta per diem ; nox enim non erit illic^\

lycT a) Jes. 60, 1!. b) c. 33, 5.

26. xat oiauat tt^v do^av -aal ti^v 26. Et afTerent gloriamet honorem

%ilii]v Tcov i&vav elg avTijv -|-. gentium in illam.

27. xal ov fir; daiX&iQ eig avTJiv 27. Nonintrabitin eam alJquodco-

*izav \ Koivov y.al -|- izoiovv ^daXvy^a inquinatum, aut abominationem faci-

yal ipsvdogy si fA,rj ol ysyQafifiivoi iv ens,etmendacium,nisiquiscriptisunt

T^ ^i^Xiqj Ttjg ^(orjg tZ aQvis. in libro vitae Agni ^\ a) c. so, i5.

C A p. XXII.

1. Kal sdeils {A,OL f Ka&aQov izo- 1. Etostendit*^ mihi fluvium aquac

^utiov vdazog ^ojjjg , XafiTZQOv cog y.Qv- ^ ) vitae , splendidum tamquam crystal-

gaXlov j i}i<izoQsv6[A,evov ix Ta -QQOVd lum, procedentem desede Dei et Agni,

Ta Oeu aal z5 aQvia. ^^ ^' "'' 3*

2. iv {is'acp lijg n^.ateLag avzjjg y.al 2. In medioplateae ejus, etexutra-

T8 noTafia ivxsv&sP xal -^- ivrsv&ev que parte fluminis lignum vitae^\ af-

^vXov ^coijg, izoiuv xaQizag dcadsxa, ferens fructus duodecim, per meiises

y.ard fA.}jva •\' s:<a^ov f d<n:odidav tov singulos reddens fructum suum , et fo-

y.aQnov ama. xal rd qivlXa Ta ^vAa lia ligni ad sanitatem Gentium.

iig d-SQaizsiav zav iOvcov. *) "• ^' ?• ^^- ^7. 7- 13.

3. -[- xal Tzdv 'Aaxavd&sfia 8% sgai 3. Etomnemaledictum noneritam-

iTi. y.al 6 'Q-Qovog t8 dsa yal th aQ- plius ; sed sedes Dei et Agni in ilia e-

*/» iv avTri sgai , xa< al buXoL avz8 runt , et servi ejus servient illi.

laTQsvasaiv avT^.

4. xa« oipovTai t6 izQoaconov av- 4« Et videbunt faciem ejus; et no-

Ts, 'Aai To ovofia avTa inl tcov ftST- luen ejus in frontibus eorum.

<07ZC0V aVTOJV.

5. yal vv^ 8x agai f shsT, f xal 5. Et nox ultra non erit; et non

XQEiav 8H sx^ai Xv^vs -Aal cpcoTog -j- ^- egebunt iumine lucernae , neque lumi-

7.18 , OTi KVQLog , 6 &eog, f {pojTLCsi ne solis^\ quoniam Dominus Deus il-

€CVT8g. nal §aaiXsvaaaLV etg Tttg al- luminablt illos, et regnabunt^^Mn sc-

^vag Tav alcovav. cuia seculorum. a)ac. 31,23. b)c. 1,6.

Dan. 7, i8. 17.

V. 24« " Mt. (fSQ8atv avTot So^av nat Tifitjv Ton> i&vcov scS avTTjV. — '"
y.at tt^v

rifiTjv omitt. Ed. 1. 2. 5. Er. — v. 25. Ed. omn. Er. et St. omitt. 01. —
V. 26. Mt. add. ira eiasX&oifc. Ed.1.2.5. Er. omitt. versum 26. — v. 27. Ed.
oinn. Er. et St. xoivsv. — "Mt. o noiojv. — v. 4. C. noTafiov xa&aQov.
nad-aQov omitt. Mt. ct Gb. — v. 2. Mt. sxeid-ev. — "Ed. omn. Er. et Sf.

sdd. sva. — '"C. sxagov aTtoSiSn?. Mt. aTtoSiSsS txasov. Ed. 1.2.5. Er. ixagov
aTTodiSovTa. — v. 5. C. xat nav aaxa&sua yn igai ixei. Mt. et Gb. xai nav
narnd-sfia «x^ igat iri. — v. 5. iiisi omitt. Mt. Gb. tVt pro inst. — " Mt.
et Gb. y.ai a ;if^f*a Ivxvs y.at q>c/jTos. — '" ^hs omitt. Mt. — ""

C. et 3It.

ifi/jTtet avttii. Gb. (f^JJTUi in avviti. i) iSgo. aquae \iva,

B bb
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6. Kal f dni fJLOi* sroi ol loyoi 6. Et (llxlt milii : Haec verta fide-

5r«^o« aal alri&ivoL y.ai' TiVQiog , 6 lisslmasunt, et vera. EtDominusDeus
1^60^' Tcoj/ TtvevfiaTcov •{- Tcov <KQQq)ri- spirituum prophetarum misit^^ Ange-

tav , aneCEils tov ayyeXov avzs , 8ei- lum suum ostendere servis suls
,
quae

|«t n:oig d^Xoig avTb, a dst yevta&at, oportet fieri cito. a) c. j, i.

iv tdxsi.

7. "t"
idhj sQyofiai rayv. ^axaQtog 7. Et ecce, venio velociter^M Bea-

o T7]Q()jv tug loysg Trjg TiQOcprjTSLag ts tus^^, qui custodit verba prophetiae lU

^ipJa %UT8. bri hujus. a) c 3, xi. 12, 20. b> c j, 3.

8. {- >c«yca loodvvtjg , dxucov y,at 8. Et ego loannes
,
qui audivi et vi-

^Xt^izcov Tavza. y,ac ozs 7]K8Ga xai dihaec. Et postquam audissem, et vi-

-j- 'ip.sxpaj f ^nscjov, ^QOcyxvv^aat dissem , cecidi^^, ut adorarem antepe-

sfA.TtQGG&sv Tmv 'jzodcov T8 dyyslu , T8 des Arigeli, qui mihi haec ostendehat,

•[ dsixvvovTcg fioi TavTa. ^^ ^- '9» 9- 1».

9. y>ai Xiysi fioi* OQa, jW^. f avv^ 9. Et dixit mihi: Vide ne fecerisl

duXog as sl[u Ka\ toov ddsXq)cov G8
,

conservus enim tuus sum , et fratrum

Tcoy ^QoqiTjTav , y,a\ tcov ttjquvtcov tuorum Prophetarura , eteorum, qui

%8g X6y8g t5 §1^X18 T8T8. t^ 'O^s^ servant verha prophetiae libri hujus

;

7iQOGy.vv7]aov. Deum adora!

10. xal Xiysi pioi' fx^ aqjQayiGTig 1 o. Et diclt mihi : Ne slgnaveris ^^

t8g Xoyug T^g izQOCpriTstag ts ^i§Xia verbaprophetiaelibri hujus; tempuse-

%8T8 , "{• OTt i* 6 xaiQog iyyvg igiv. nimprope^^est. a)cio,4. Dan.8,26. b)ci,3.

11. ^- ddi.y,av ddinTjGdTco m, 1 1. Quinocet, noceatadhuc; etqui

aa), 6 QvniaQog Qvn.aQSV&riTco sti , yal insordihus est, sordescatadhuc; etqui

6 dixaiog diy.aioGvv7]v riOiriadTco sti
,

justus est, justificetur adhuc; et san-

y.al 6 dyiog dyiaG&^TCo £ti. ctus, sanctificetur adhuc»

12. -|- 1^8, 'iQXOfiai Ta^v , Ka). 12. Ecce! venio cito*\ et mercea

fiiad^og {18 fisT ifxS , d7ZodHvai> ixdgopy mea mecum est, reddere uniculque se-

G}g TO sQyov -|- avTa igat. cundum opera sua. a) v. 7.

x^.^^iycosiiiiToAxa^To^jdQXfi i3. Ego sum A et O ^), prlraus et

^a\ TsXog, 6 iiQWTog xal -[- sGxaTog* novissimus, principium et fiuis ^\

a) c. 1, 8.

i4« fiaxdQioi ot TzoiSvTsg Tag iv^ 14. Beatl, qul lavantstolas suasin

toXdg avT8 , tva sgai ^ i^sGta avtcov sanguine Agni^\ utsit potestas eorum

£5T/ To ^vXov TTJg ^(OTJg , aal ToTg fTZV- in ligno vitae^^ , et per portas Intrent

XmGiv siGiX&coGiv slg ttjv <koXiv. in civitatem. a) c u, n. b) c 3, 7.

V. 6. C. et Mt. Xsyst. — " Ed. omn. Er. et St. rcyr aywiv itQOCfT^TMV omiss.

XMv nvsvfiarojv. — v. 7. Mt. et Gb. xctt l§8. — v. 8. Ed. oiTin. Er. et St.

Vifti lyo) lojavvrj? 6 ^Xsnojv Tanra , ;{ai dxsojv. — " Mt. Hctt ors siSov. — Ed.

omn. Er. et St. iTzsaa. — "" C. Sstywvro?. — v. 9. Ed. omn. Er. et St.

ovvdsloS C8 yaQ slfii zai rojv dSsltpojv cn TrgocpTjrojv , ttai rojv Tr](jsvrojv n. r. X.

— V. 10. Mt. o naiQoi ya^ iyyv? , Gb. 6 itatQo? l-yyvg. — "6 omitt. Ed. 1. 2.^

Er. V. jl. Ed. omn. Er. et St. o dStxojv (lSi-/.i]aaroj (Ed. 3. Er. dSmiaaroj)

Iroj aai 6 qvtkov (iVTtojaaroj tri. xat 6 Siitatog Stnatojd-rjtoj irt. ttat o aytog

dyutad-TjTO) Ivt. — v. 12- Ed. omn. Er. et St. -/.oli ISa. — " C. ct Mt. hat aira.

— V. 15. C. syo\ ro dlcpa xat ro oj ^ d^xrj n. r. X. Mt. et Gb. syoj ro a y.atr

To 0). 6 7TQ0JT0Q icat 6 sayaTog , r/ «(>X7 ^^"'^ ^^ rsXoi. — St. add. o. —
V. 44. Ed. 1, 2. 3. Er. nvXsojatv. « ct cu.
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1 5. «|oo -1- 01 nvvsg Koi 01 cpa(rfia^ 1 5. Foris canes , et Tenefici , et im-

nol y.ccl \ 01 'ROQvoi y,al ot (fovEig Hai pudici , et homicldae, et idolis servi-

ot sldmloldTQUL y.al iiaq f 6 ^iX^v entes , et omnis
,
qui amat et facit men-

y.ai <7coiav xpsvdog. dacium.

i6. iya hj6Hg sizsfixpa tov ayys- i 6. Ego Jesus misi'^ Angclum me-

lov 1^8, fiaQTVQrjaai vfiTv tavTa \ l^izi um, testilicari vol>is haec in Ecclesiis.

'caTg ix)i7.tjaiaig. iyco fci^ta "f ^ Qi^a Egosumradix, etgenusDavid^^ stel-

xal ro yhog '^ tS davtd , 6 j" ag^Q j la splendida et matutina ^\ a)c. i.i.a.

Q lafiizQog , 6 iiQmvog. ^> ^- ^' ^- ^°'"- '^' "• *=>
J«' »<' »'•

17. ;{at TO izvEvpia 'Aa\ r^ vvincprf 1 7.Et spiritus^^et sponsa^^^dicunt:

Xiysaiv' "f eQXs. yal 6 ay.scov EtTzd- Veni! Etquiaudit, dicat: Veni! Etqui

Tca* "X ^QX^' y.al 6 diipav '\' iQyiG&co, sitit, veniat; etqui vult, accipiataquam

Q '0'eXcov Xa^txco vdcoQ ^corjg dcoQsav. vitae, gratis. a) Rom, 8, a6. 27. b)c. 21,9.

1 8. \avfiiiaQTVQ8fiai yaQ izavTl «xa- 1 8. Contestor enim omni audienti

ovTi Tbg loyBg iZQoqjijrsiag ^i^liu tst». verba prophetiae libri hiijus: Si quis

•j* idv Ei Tig i^^ziTi&rj aQog lavia, ini- apposuerit ad haec, apponet Deus su-

%)^)'ja£i 6 &E6g i<7z avTov Tdg izXriydg
,

per illum plagasscriptas inlibroisto ^^;

rdg ysyQafifisvag iv ^ip.lop tbzcp. ^^ ^' '^' '' ^- 7- ^- ''' ^-

II). •[ xal f idv Ei Ttg dcpaiQrj dno 19. et si quis diminuerit^^ de ver-

tcov Xoycov ^l^Xq Trjg iZQOCprjTSiag rav- bis libri prophetiae hujus, auferet Deus

zrjg,
"t"

dcpaiQijaEi 6 '&E6g to fA.eQog partem cjus de libro vitae, et de civi-

avT8 d^jzo ^f.^Xa "]" Trjg ^corjg , yal
"i

ix tate sancta , et de his
,
quae scripta sunt

TTjg izoXscog dyiag , y.ac Tojv ysyQafi- in libro isto ^^ a)Deut. 4, 3. b)c. 20, la.

^ivCOV iv ^Jl^llc^ TUTCp.

20. Xsysi 6 fiaQTVQcov TavTa' vai

,

2 0. Dicit qui testiraonium perhibet

iQyofiat Ta'fy , dfiriv. "}" vaX, ^QX^

}

istorum: Etiam venio cito ! Amen! Ve-

icvQis , irjaov. ni, Domine Jesu!

21. f 7) /a^f? T8 y.vQis lyas X^'?e

,

2 1 . Gratia Domini nostri Jesu Chri-

fisrd izdvTcov Tav dyicov. "[* dfiriv, sti cura omnibus vobis^^! Anien.

a) sTim. 4, 32. Tit. 3, i5.

V. 15. Ed. omn. Er. add. $e. — " oi omitt. Ed. omn. Er. et St. — '"
o

omitt. C. et Mr. — v. 16. int omltt. Ed. 1.2. 3- Er. — "
j? omitt. Ed. 1.

2. 3. Er.
^
— '"rs omitt. Mt. et Gb. — '"' Ed. 1. 2- 3- Er. 6 dgT]^ Xa/n-

TTQOS xcit o^&Qivoi. Ed. 4- 5- Er. o der^g 6 XaiiTCcjoS y.ao oq&qlvo?. — v. 17« Ed.
omn. Er. et St. iX&s bis. — "Ed. omn. Er. et St. aX&srio , y.ai 6 &sXojv Xafi^avs-
Toj ro vSojQ ^ojT^S SojQsav. — v. 18. C. /LiaQrvQOj lyoj navri dr.novri, ra? ?.oyiiS rrjS

TTQOcfTjrsias rs i9i^?un mrs. iav ris iTtc&yj in avra , im&TjGai in avrov 6 &£0S
ras STcra n?.7}yas , ras ysyQauusvaS iv rot ^t^?uo} Tsrw. Mt. et Gb. fiaQVVQO) iyoi

iravrv roi d-^aovrt nss ?.oytiS rrjS TTQorfjjrstas ra ^i^?.t& rsrs* iav rtS ini&Tj in av-
Ta, ijrt&Tjaat (Gb. int&rjast') 6 &sos STt avrov ras 7v?.7]ya9 ras ysyQafifisvaS iv ro»

§i^?u(j) T6TW. — " iav omitt. Ed. 1.2. o.Er. — v. 19. C. Mt. et Gb. xa*
iav rts d(ps?.7] drro rojv ?.oyojv rn ^tSXis rijS TTQOcpTjrstae ravzjjs y dcpsXoi (Gb. dcp-

s?.st) &SOS ro fisQos avrs drro rs ^v?.s rtjS ^ojr^s zat ia rrjS no?.6ojs , T»;ff dytaSy
rojv ysyQaitftsvojv iv tw ^t^lio) rsTto. — " iav omitt. Ed. J. 2. 3. Er. — '"Ed. 2.

Er. dcfs?.si. — '"'
rr]S omitt. Ed. 1. 2. 3- Er. -^ "'"

ix rr/S omitt. Ed. 1.

2. 3. Er. ~ V. 20. vat omitt. Gb. — v. 21. Ed. omn. Er, et St. j? ya-.

Qts Ts nvQts tjfcojv Irjos xQi?» fxsra navrojv vfiojv. dfi7]V. — " Gb. omitt. dftJ]V,



/

^/

Etnendanda,

Marc. X, 49. pro iysiQai legit Grlesb. 1'yHQs. — Luc. VI, 8« pro lystQat

leg. Gh. 1'ysiQS. — VI, 10. pro dTroxarsga-d-T^ leg. Gb. ananaraca&T], — VII, 46.
pro fjiov Tois TToSaS leg. Gb. tovS 7r6§aS .uov. — Joli. V, 14« pro t/ aot ytpr/tat

leg. Gb. ool Tt ytvr/rat. — X, 8. pro "nQO sfi5 riXd^ov leg. Gb. 7jld-ov nQo Ifxs.

— XI, 44. ante i^rjX&sv omitt. Gb. y.al. — XI, 5i. ante iT/aovs omitt. Gb. J.

— XII, 12. ante ti/aov? omltt. Gb. o. — Act. V, 39. pro avro leg. Gb. avrovs. —

,

VIT, 10. pro i^silsTO leg. Gb. t^silaTO. — Vll, 21. pro dvsilsTo leg. Gb. dv-
iiXaTO. — VIII, 21. pro ivojTTtov leg. Gb. evavrt. — X, 20. pro Stori lcg. Gb.
ort. — XVI, 32. pro xal ndat leg. Gb. oiv ndoi. — XIX, 4» ante ii^a^v omitt.

Gb. yQieov. — XXT, 27. pon. Gb. Ta? yslQa? post in avrov. — XXII, 24. pon.
Gb. avrov post sisdysa&at. — XXII, 26. pon. Gb. dnrjyystXs post xthdQXc^. —
XXIII, 15. omitt. Gb. aiQtov post onojs.

Liic. 20, 19. post manus cleie : ^) in, et infra notam. — 1 Petr. 3? 3»

ponc apud: vestimentorum infra notam: 1590. vestimentorumve.
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